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നി 
140. 


നി” 


യൊശ്രുവായുടെ 


പുസൃകം. ം 


പ ത്രഡ്ല്യായം. 


ശമ കത്താവ യൊശുവായെ മൊശെയുടെ സ്ഥാ 
നത്ത ആക്കുന്നത, _൩ വാശത്തം ചെയ്യപ്പെ 
ട്ട ദെശത്തിനെറ ആതൃത്തികം.__൭, ൯ യൊ 
ശുവായിക്ക സഹായം ചെയ്ത്ാ൯ ദൈവം വാ 
ശ്ദത്തം ചെയ്യുന്നത.-.൮ അവന ഉപദെശി 
ക്കുന്നത, 


മവ ഉന്ന യഹൊവായുടെ ശ്രശ്ര 
ക്൭ക്കാരനായ മൊശൈയുടെ മരനെ 
ശെഷ്ഖം ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാത,, 
യഹൊപാ ആനെറ പുത്രനായി, 
മൊശെയുടെ ശശ്ര്മക്കാരനായ 
യൊശ്ൂപ്പായൊട സംസാരിച്ചു, പ 
റഞ്ഞു; 

൨ എനെറ ശ്രശ്രക്മക്കാരനായ 
മൊശെ മരിച്ചുപൊയി; ആതകൊ 
റെ ഇപ്പപൊഠം എഴ്ചനിററ, നിയും 
ഛം ജനം ഒക്കെയും രം യെന്ന 
അക്കരെ, തൊ൯ുയിസ്രരാഎരു പുത്ര 
ന്മാരായവക്ക കൊട്ടക്കുന്ന ദെശ 
ത്തെക്ക, കടപ്പ്പി൯. 

൩ നിങ്ങളുടെ കാലടി ചപിട്ടുന്ന | 
സ്ഥലത്തെ എല്ലാം, ഞൊ൯ മൊശെ 
യൊട പറഞ്ഞെ പ്രുകാരം, ഞൊ൯ 
നിങ്ദേംക്ക തന്നിരിക്കുന്നു. 

ര: വനവും ംരം ചെബാനൊരും। 
തുടങദി, വലിയ നദിയായ ഫറാ 
ത്ത എന്ന നദി വരെയും ഹിത്താ 
ഡ്ക്കാരുടെ ദെശം ഒക്കെയും, സൂ 
യ്യാസൃമനത്തിന നെരെ വലിയ 
സമുദ്രം വരെയും, നിങ്ങളുടെ അതു | 
ത്തി ആയിരിക്കെനെം. 


൫ നി ജിപനൊടിരിക്കുന്ന നാട ' 
[ച] 


ഒക്കെയും ഒരു മനുഷ്യനും നിനെ 
മു്പാകെ നില്ല്യില്ല: തൊ൯ മൊ 


 ശെയൊട കൂടെ ഉണ്ടൊയിരുന്നപ്രു 


കാരം തന്നെ നിന്നൊട കൃടെ ഉ 
ണ്ടാകും: തൊന൯ു നിന്നെ കൈവിട്ട - 


കയില്ല, നിന്നെ ഉപെക്ഷിക്കയും 


പം 

൬ ഉറപ്പും ധൈയ്യുവും ഉൃവനാ 
യിരിക്ക: എന്തകൊഴൈന്നാര നി 
ഛം ജനത്തെ ഞോന്‍ അവരുടെ പി 
താശ്ന്മൊക്ക കൊട്ടക്കാമെന്ന അവ 
രൊട ത്ആനെയിട്ടിട്ടു ദെശത്തെ 
അവകാശമായനുഭപിക്കുമാറാക്കെ 
ണങടി വരും. 

൭ എനെറ ശുശ്രൃക്മക്കാരനായ 
മൊശെ നിന്നൊട കല്പിച്ചിട്ടുദ്ള സ 
കല സ്്യായ്പ്രുമാനെ പ്രുകാരം ചെ 
്കാ൯ റി പ്രമാന്നിക്കെണ്ടുന്നതി 
ന, ഉറപ്പും മഹാ ധൈയ്യവും ഉള്ള 
വനായി മാത്രം ഇരിക്ക: നി പൊ 
മുന്ന എല്ലാ സ്ഥചങ്ങളിലും നി ശര 
ഭമായ്‌) നടക്കെന്ടെന്നതിന, അതി 
ല്‍നിന്ന വലത്തൊട്ടൊ ഇടത്തൊ 


ട്ടൊ തരിയരുത. 


൮ ംരം ന്യായപ്രമാണ പുസൃകം 
നിരെറ പായിര൪ നിന പൊഒ യ്യാ 
കരുത: അതിരു എഴുതട പപട്ട്രിക്കു 


നപ്രുകാരം ഒക്കെയും ചെയ്ത്താ൯ 


ത 


നി പ്രുമാറനിക്കെന്ടെന്നതിന, നി 
അതിനെ പകലും രാവും ധ്യാനിച്ചു 
കൊഷങ്ടിരിക്കെനെം: എന്തകൊ 
ടൈന്നാരു അപ്പ്പൊടം നി റി സെറ 


&.....! 


| 
4 


യൊശ്ൂവാ ൭ അ. 


വഴിയെ ശ്രഭമാക്കും, അപ്പ്യൊര്‍ം നി 
ശുഭമായി നടക്കയും ചെയ്യും. 

൯ ഞൊ൯ നിന്നൊട കല്പിച്ചിട്ടി 
ച്ലയൊ? ഉറപ്പും ധ്വൈയ്യുവും ഉ മുളവ। 
നായിരിക്ക: ഭയപ്പെടരുത, പിക്കാ 
ഭിക്കയും അരുത: എന്തകൊടണ്ടൈ 
ന്നാര നിസെറ ദൈവമായ യ 


ഹൊവാ നീ പൊകുന്ന എല്ലാ സ്ഥ 
ലങ്ങള്ലും നിന്നൊട കൂടെ [ഉണ്ടെ] 


ഹം 9 അപ്പ്യൊഠം യൊശുവാ ജന 


ത്തിസെറ പ്രുമാനനികളൊട കല്പി 


ചത എന്തെന്നാത, 
൧൧ പാളയത്തിൽ കൂടി കടന്നു 
പൊയി, ജനത്തൊട, നിങംക്ക 


ഭക്ഷനെസാധനങ്ങളെ ഒരുക്കുവി | 


൯ എന്ന കല്ലിപ്പിസ. എന്തകൊ 
്ദൈന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ 
യഹൊവാ നിങ്ങാംക്ക അനുഭവി 
പ്യാ൯ തന്നിരിക്കുന്ന ദെശത്തെ 
അനുഭവിക്കുന്നതിന പ്രുവെശി 
പ്യാനായിട്ട, നിങ്ങോം മുന്ന ഭിവപ 
സത്തിനകം രം യദെന്ന അക്ക 
രെക്ക കടക്കെണ്ടി വരും. 

൧൨ പിന്നെ (രൂബങ്കാരൊട്ടം, 
ഗാദകാരൊട്ടം, മനശ്ശെയുടെ പാ 
തിഗൊത്രത്തൊട്ടം യൊശ്രുവാ പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാത ; 

൧൩ യഹൊവായുടെ ശുശ്ര്രദ്ധ 
ക്കാരനായ മൊശെ നിങ്ങളൊട ക 
ലിച്ചിടടദഃ വചനത്തെ ഒത്തൃകൊം 
വിസ, എന്ത എന്നാരു നിങ്ങളുടെ 
൭മെവമായ യഹൊവാ നിങ്ങംക്ക 
സ്വസ്ഥതയെ നല്ലി, പരം ദെശ 
ത്തെയും നിങ്ങംക്ക തന്നിരിക്കള്‍൯ു. 

ഫര: നിങ്ങുടെ ഭായ്യമാരും, നിങ്ങ 
കൂടെ പൈതങ്ങളും, നിങ്ങളുടെ നാ 
ല്ാലിമൃഗങ്ങളും,യദെന്നഇക്കരെ 
മൊെ നിഒങദധംക്ക തന്നിട്ടുള്ള ദെ 
ശത്ത പാക്കട്ടെ; എന്നാൽ ശെൌയ്യ 
മുള ബലവാന്മാരായ നിങ്ങംം എ 


0. 


ല്ലാവരും നിങ്ങളുടെ സഹൊദരന്മാ 
ക്൭ മുപ്പായി അണ്ടി അനിയായി 
കടന്ന, 

൧൪൫ യഹൊവാ നിങദംക്ക എ 
നന പൊലെ നിങ്ങളുടെ സഹൊദ 
രന്മാക്കം ആശ്വാസത്തെ കൊട്ടക്ക 
യും, നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ അവക്ക കൊട്ടക്കന്ന ദെ 
ശത്തെ അവരും കുടെ അനുഭവി 
ക്കയും ച്ചെയ്യപ്പൊം അവക്ക സ 
ഹായിക്കെണെം: തഅതിസെറ ശെ 
ക്ഖം നിം, യഹൊവായുടെ ശു 
ശ്രുക്മക്കാരനായ മൊശെ സൂയ്യൊ 
ദയത്തിന നെരെ യദെന്ന ഇക്ക 
രെ നിങ്ങാംക്ക തന്നിട്ടു നിങ്ങളു 
ടെ അനുഭവഭെശത്തെക്ക തിരികെ 
ചെന്ന, അതിനെ അനുഭവിച്ചു 
കൊള്ളെ നെം. 

൧൬ അപ്പ്യൊം അവര്‍ യൊശ്രു 
വായൊട ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞു, 
നി തെങദളൊട കല്പിക്കുന്നത്‌ നെ 
ഒക്കെയും ഞെങദം ച്ചെയ്യും, നിഞെ 
ങ്ങളെ എപിടെക്ക രരയ്ച്ചാലും ഞെ 
ദം പൊകും. 

൧൭ തെങദധം സകല കായ്യങ്ങളി 
ലും മൊശൈയെ ചെപിക്കൊണ്ടെ 
പ്രകാരം തന്നെ നിന്നെയും ഞെ 
ദം ചെപിക്കൊള്ളം: നിന്‍െറ 
ദൈവമായ യഹൊവാ മാത്രം മൊ 
ശെയൊട കൃടെ ഉണ്ടായിരുന്ന പ്ര 
കാരം തന്നെ നിന്നൊട ക്ലടെയും 
൭ ദ്ഭൊയിരിക്കട്ടെ. 

൧൮) ആരെങ്കിലും നിനെറ കല്ല 
നയെ മറുത്ത ചെയ്തുയും, നി അ 
വനൊട കല്പിക്കുന്ന സകലത്തിലും 
നിസെറ വചനങ്ങളെചെവിക്കൊ 
ളോതെ ഓരിക്കയും ചെയ്യാത, ആ 
വ൯ കൊല്ലപ്പെടെനെം : ഉറപ്പും 
ധൈയ്യവും ഉ മുഉവനായി മാത്രം ഇ 
രുന്നു കൊട്ടക. 
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നി 


)) 


യൊശ്രവാ ൨ അ. 


൨ അദ്ധ്യാഡം. 

൧ ശിഅീമില്‍നിന്ന അയക്കപ്പെട്ട ഒററുകാരെ 
റാഹാഖ കൈക്കൊണ്ട അവരെ ഒമളിപ്പിക്കു 
ന്നൽ.__ ൮ അവളും അവരും തമ്മില്‍ ചെയു 
ഉ ഭയസമ്മ: ൦.൨൩, അവര തിരികെപപൊ 
കുന്നത, 


ര്‍വി1നെ ആൃറെറ പുത്രനായ 
യൊശ്രവാ രഹസ്പയ മായി ഒററനൊ 
ക്കവാനായിട്ട ശിത്രിമിതനിന്ന ര 
ടെ മനുഷ്ഷ്യരെ അയച്ചു, നിങ്ങാം 
പൊയി, യെറിഹൊ എന്ന ദെശ 
ത്തെ നൊക്കി വരുവി൯ എന്ന പ 
റത്തു. അപ്പ്യൊം അവര പുറപ്പെ 
ട്ട, റാഹാബ എന്ന പെരു ഒരു 
വെശ്ശാസ്ര്രിയുടെ ഭവനത്തിലെക്ക 
ചെന, അവിടെ പാത്ത. 

൨. എന്നാൽ യെറി ഹൊയിലെ | 
രാജാവിനൊട, ഇതാ,യിസ്പ്രാഎര 
പൃത്രന്മാരിതനിന്ന മനുക്ഷ്യ൪ ദെ 
ശത്തെ ശൊധന ചെയ്ത്കാനായിട്ട | 
രാത്രിയില്‍ ഇവിടെ വന്നിരിക്കു | 
നു൯ു എന്ന അറിയിക്കപ്പെട്ടു. 

൩ അപ്പ്യൊം യെറിഹൊയിലെ 
രാജാവ റാഹാബിരെറ അട്ടക്കത। 
ആടദൂയച്ച, നിസെറ അടുക്ക വ 
ന്ന, നിരെറ ഭവനത്തിലെക്ക പ്ര 
വെശിച്ചിരിക്കുന്ന മനുക്ഷ്യരെ പു 
ത്ത കൊണ്ടുവരിക:എന്തകൊണ 
ന്നാല്‍ അവര്‍ ദെശത്തെ ഒക്കെയും 
ഒററ നൊക്കുവാ൯ വന്നിരിക്കുന്നു 
എന്ന പറയിച്ചു. 

ര എന്നാറെ ആ സ്രീ ആ രണ്ട 
മനുഷ്ല്യരെ കൂട്ടി ക്കൊണ്ടെ, അവരെ 
ഒളിപ്പിച്ചിട്ട, ഇപ്രുകാരം പറഞ്ഞു, | 
മനുഷ്ഷ്യര്‍ എസെറ അട്ടക്കരു വന്നി 


ട്ട പൊയി; ആ മരുഷ്ഖ്യര എപി 
ടെക്ക പൊയി എന്ന്‌ തൊന തറി 
യുന്നില്ല: വെഗത്തില്‍ അവരുടെ 
പിന്നാലെ ചെല്പപി൯; എന്ത 
കൊണ്ടൈന്നാല്‍ നിങ്ങൌംക്ക അവ 
രെ കണ്ടുപിടിക്കാം. 

ന എന്നാലൊ അവം അവരെ 
ഭവനത്തിനെറ മുകളില്‍ കൊണ്ടെ 
പൊയി, മുകള്ടിത അവഠം അട്ടക്കി 
വെച്ചിരുന്ന ചനെച്ചു്ളികളുടെ ൧ 
ടയില്‍ അവരെ ഒളിപ്പിച്ചിരന്നു. 

൭ അപ്പപൊടം ആ മനുഷ്ഷ്യര യ 
ദെനിചെക്കുള വഴിയെ കടവുകഠം 
വരെയും അവരുടെ പിന്നാലെ 
ചെന്നു: അവരുടെ പിന്നാലെ 
പൊയവര്‍ പുറപ്പെട്ട ഉടനെ ആ 
വര്‍൪ പടിവാതിലിനെ അടെച്ച. 

൮ ൭9 എന്നാത അപര്‍ കിടക്കുന്ന 
തിന മുമ്പെ അവാം പുരമുകളിലെ 
ക്ക അവരുടെ ആഅട്ടക്കത ചെന്ന, 

ന്‍ ത്ത മനുദ്്യരൊട പറഞ്ഞു.,യ' 
ഹൊവാ ംരം ദെശത്തെ നിങ്ങറം 
ക്ക തന്നിരിക്കുന്നു എന്നും, നിങ്ങ 
മെ കുറിച്ചുളള ഭയങ്കരം തെങ്ങളുടെ 
മെത വിനിരിക്കുന്നു എന്നും, രം 
ദെശത്തെ കുടിയാന്മാ൪ എല്ലാവരും 
നിങ്ങളുടെ നിമിത്തം ഉരുകിപ്പ്യൊകു 
നുണ എന്നും തൊ൯ അറിയുന്ു. 

൧ം എന്തകൊൈന്നാരു നിങ്ങ 
ഗം മിസ്രയിമിതനിന്ന പുറപ്പെട്ട 
പ്പ്യൊം യഹൊവാനിങടംക്കവെ 
റെടി ചെക്കടലിലെ വെദേദൃത്തെ വ 
ററിച്ചു പ്രകാരവും, നിങ്ങം അശെ 
കം നശിപ്പിച്ചുപരായി യദെന്ന 


രുന്നു, എങ ലും അവര്‍ എവിടെ അക്കരെ ഉന്ദൊയിരുന്ന അമൊറാ 


നിനുള്ളുവ൪ എന്ന ഞൊന അറി 
തെതില്ല: 
൫ എന്നാരു ഇരുട്ടില്‍ വാതില്‍ അ 


ഡക്കാരുടെ രഴടെ രാജാക്കന്മാരായ 
| 

സിഹൊന്നൊട്ടം ഒഗിനൊടുടംചെയ്യ 
തിീനെയും ഞം കെട്ടിരിക്കുറ്൯ു. 


ടെക്കുന്ന സമയത്ത ഉണ്ടായതഎ 
ര, 
ന്തെന്നാത, ആ മനുഷ്ച്യ൪ പുറപ്പെ 


൩. 


൧൧ [രം കായ്യയങ്ങളളെ്‌] ഞെങ്ങഥം 
| 
കെട്ടപ്പ്യൊം തന്നെ തെങ്കേളുടെ ഹു 


റി 


യൊശ്ുവാ ൨. അ. 


ദയങദം ഉരുകി, നിങ്ങളുടെ നിമി | ട പറത്തു, പിന്നാലെ പൊയവ 
ത്തം ഒരു മനുദ്ലയ നിലും പിന്നെ ൪ നിങ്ങളെ എതിക്കാതെ ഇരി 


പൈയ്യംഉ്ദൊയി രുന്നില്ല എതന്ത | 
ന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ തന്നെ മീതെ സ്വഗ്ഗൃത്തി 
ലും താഴെ ഭൂമിയിലും ദൈവം [ആദ 
കുന്൯ഈ. ] 

൧൨. അതകൊദ്ടെ ഒപ്പ്യൊഠം ഞൊ 
൯ നിടദേളൊട യാചിക്കുന്നു, തൊ 
൯ നിങ്ങദ്ടൊട ഭയ ച്െയ്തുകൊണ്ടെ, 
നിം എനെറ പിതാവിനെറ ഭ 
വനത്തൊട മയ ചെയ്യും എന്നും, 
നിങ്ങഥം ഇനിക്ക സത്യമുമ്ള അട 
ഡ്വാദ്ം തരുമെന്നും, 

൧൨൩ നിങ്ങം എനെറ പിതാവി 


നെയും, എസെറ മാതാവിനെയും, 


എനെറ സഹൊരരന്മാരെയും, എ 
നെറ സഹൊദരിമാരെയും, അവ 
കു സകലത്തെയും ടിവനൊടെ 
രക്ഷ്മിച്ച, ഞങ്ങളുടെ ടടിപനെ മര 
നെത്തിരുനിന്ന പിട്ടപിക്കമെന്നും 
ഡഹൊവായെ കൊണ്ടെ എ൭ന്നാട 
ത്നെയിടെനെം. 

ഫര അപ്പ്പൊറം ആ മനുദ്ക്യ൪ ആ 
വക്ലൊട ഉത്തരമായിട്ട പഠത്തു.,ഞ 
ങ്ങളുടെ ംരം കായ്യത്തെ നിങദഠം 
അറിയിക്കയില്ല എങ്കില്‍ നിങ്ദടെ 
മരിക്കുന്നതിന പകരം തെങ്ങേളുടെ 
ജിവന്റ[്‌ വെക്കാം.]യഹൊവപാംരം 
മെശത്തെ തെടങഠ്ംക്ക തനിരിക്കു 
സ്വോറം തെങദം നിന്നൊട ദയയാ 
ഡ്യും മായും ച്ചെയ്യും എന്നുള്ളത 
ഉണ്ടൊകും. 

ഥി യ പ അവാം അവരെ 

കിളിപാത്ലിരു ക്ടടി ഒരുകയറുകൊ 
ണ്ടെ ഇറക്കി: എന്തകൊട്ദൈന്നാ 
ത അവളടെ ഭവനം നഗരകൊ 
ടയിന്മെല്‍ [ആയിരുന്നു,] അവ 
ഭും കൊട്ടയുടെ മെരു പാത്തിരുന്നു. 
൧൬ പിന്നെ അവഥം അവരൊ 
രഃ 


ക്കെണ്ടുന്നതിന, നിങദധം പവ്വത 
ത്തി കരെറി; പിന്നാലെ പൊ 
യവര്‍ തിരികെ വരുവെളും, മുന്ന 
ഭിപസം അവിടെ ഒള്‌്ച്ചിരിപ്പി൯; 
അതിസെറ ശെക്ഷം നിങ്ദംക്ക നി 
ഒേളൂടെ വഴിക്ക പൊകാം. 

൧൭ അപ്പ്യൊര്‍ം ആ മനു്ക്യ൪ ആ 
വളൊട പറഞ്ഞു,നി തെങ്ദള്െ കൊ 
ടെ ആനെയി ടുപിച്ചിടടട്ള നി സറ 
രം ആനെയിതനിന്ന തെങടകു 
ററമില്ലാത്തവ൪ [ത്തകും.] 

൧൮) ഇതാ, തെങ്ങാം ഭരം ദെൈശ 
ത്തിലെക്ക വരുമബ്പൊം നി തെങ്ങ 
ഒ്െ ഇറക്കി പിട്ട ംരം കിളിപാതുക്ക 
അ രം ചുവന്ന ആല്‍ചരട വരി 
ഡായി കെട്ടുകയും, നിനെറ പിതാ 
വിനെയും, നിസെറ മാതാവിനെ 
യും, നിനെറ സഹൊഭരന്മാരെയും, 
നിനെറ പിതാവിസെറ ഭവനക്കാ 
രെ എല്ലാവരെയും നിനെറ അട്ട 
ക്കര ഭവനത്തിലെക്കവരുത്തി കൊ 
മു കയും വെണം. 

൧൯ പിന്നെ ഇപ്രുകാരം ഉന്ടൊ 
കും, ആരെട്ടിലും നിനെറ പിീട്ടുവാ 
തിലിരനിന്ന തെരുവീഥിയിലെ 
കമ പൊയാത, അവനെറ രക്തം 
അവനെറ തലയിന്മെരു [ഇരി 
ക്കം, ] ഞെങദം കുററമില്ലാത്തവരും 
[ആകും:] പിന്നെ ന്ദ ം നീ] 
ന്നൊട കുടെ ഭവനത്തില്‍ ഇരിക്കു 
പ്പൊ, വല്ലവനും അവനെറ മെ 
ല്‍ കൈ വെച്ചാത്‌, അവനെറ ര 
ക്തം തെങ്ളുടെ തലയിദ്മെര [ഇ 
രിക്കം.] 

൨൦ എന്നാരു തെദേമടെ ംരംകാ 
യ്്യത്തെ നീ അറിയി. ന്നു എടടിത്‌, 
അപ്പ്യൊം നി ഞങളെ കൊണ്ടെ 
ആ നേയിടിയിച്ചിടട്മ നിസ്െത്ത 


ല്‍ 


യൊശവാ ൩ ആ. 


നെയില്‍നിന്ന തേദ്ം കററമി ല്യാ 
ത്തവ൪ ആകും. 

൨൧ അപ്പ്യൊഥം അവപറ്ം നിങ്ങളു 
ടെ വചന പ്രുകാരം ആകട്ടെ എ 
ന്ന പഠറത്തെു. പിന്നെ അവഥം അ 
വരെ പറഞ്ഞയച്ചു, അവരും പൊ 
യി; അവഥം ആ ചൃവന്ന ചരടി 
നെ കിളിപാതുക്കല്‍ കെട്ടുകയും ചെ 


൨൨. അവര്‍ പുറപ്പെടു,പവതത്തി 
ലെക്ക ചെന്ന, പിന്നാലെ പൊയ 


 അക്കരെക്ക കടഒന്നതിന മുഷ്വെ 
അപ്പിടെ രാത്രി പാത്തു. 

൨ പിന്നെ മുന്ന ദിവസം കഴി 
ത്തേതി നെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടായത എ 
ന്തെന്നാത, പ്രുമാന്നികര്‍ം പാളയ 
ത്തില്‍ കൂടി കടന്നു; 

൩. അവര്‍ ജനത്തൊട കപ്പിച്ചത 
എന്തെന്നാരു, നിങ്ങം നിങ്ങളുടെ 
ദൈവമായ യഹൊവായുടെ ഉ ഭയ 
സമ്മതത്തിനെറ പെട്ടകത്തെയും, 
അതിനെ ചുരക്കന്ന ചെപിയക്കാ 


വര്‍ തിരികെ പൊരുന്നതുവരെയും 
മുന്ന ഭിവസം അവിടെ പാത്തു. 
പിന്നാലെ പൊയവര്‍ വഴിയില്‍ 
ഒക്കെയും അവരെ അന്വെരര്‍്ലിച്ചു, 
എന്നാരു അവരെ കട്രൈത്തിയി 
ം ട്ട്‌ അപ്രകാരം ത്ത രണ്ടെ മ 
നുദ്ല്യരും തിരിച്ച, പവതത്തിതനി 
നന ഫുറങദി, അക്കരെക്കകടന്ന, ആ 
നെറ പുത്രനായ യൊശ്രവായുടെ 
അട്ടക്കത ചെന്ന, തങ്ങഥംക്ക സം 
ഭവിച്ചതിനെ ഒക്കെയും അവനൊ 
ട അറിയിച്ച. 

൨ര: പിന്നെയും അവര്‍ യൊശ്ൂ 
വായൊട പറഞ്ഞതു, യഹൊവാത്ത 
ദെശത്തെ എല്ലാം നമ്മുടെ കൈക 
ളിലെക്ക എല്ലിച്ചിരിക്കന്നു സതം : 
എന്തകൊഴ്ദൈന്നാല്‍ ആ ദെശത്തി 
ലെ കുടിയാന്മാ൪ എല്ലാവരും നമ്മു 
ടെ നികിത്തം ഒ൭രുകിപ്പൊകുന്നു. 


൩ അഡ്ധ്യായം. 

ഭ യൊശുവാ യദെന്ന വന്നത.__൭ കത്താവ 
അവനെ ധൈധയ്യപ്പെട്ുത്തുന്നത _൯്‌ യൊ 
ശുവാ ജനങ്ങകെ ധൈധയ്യപ്പെട്ടത്തുന്നത.,__ 
൧൪.൭ ൨ കുള ്ദഗം വിഭാഗിക്കപ്പെട്ടന്നത. 

1811 യൊശ്രവാ അതികാല 

ത്തഎഴറനിററു; അവരും യിസ്ര്രാഎ 
[| 

രു പുത്രന്മാര എല്ലാവരും ശിത്തിമി 

ല്‍നിന്ന യെന്ന അരികെ പസ,। 


രായ ആചായ്യന്മാരെയും കാരെ 
പ്വൊഠം, നിങ്ങളുടെ സ്ഥലത്തനി 
ന്ന നിങ്ങം പുറപ്പെട്ട, അതിസെറ 
പിന്നാലെ പൊകെനെം. 

ര്‌ എട്ടിലും നിങ്ങഥംക്കം അതി 
നും ഇടയില്‍ അളവാല്‍ത രദ്ദൊയി 
രം മുലം അകലം ഉണന്ടൊയിരിക്കെ 
ണെം; നിങ്ങാം പൊകെണ്ടുനനന വ 
ഴിയെ അറിയെണ്ടുന്നതിന അതി 
സെറ അടക്കല്‍ വരരുത: എന്തകൊ 
ണ്ടൈന്നാല്‍ നിങ്ങാം മുഷ്വെ ംരംവ 
ഴിയെ കടന്നിട്ടില്ല. 

൫ അപ്പ്യൊഠം യൊശ്രവാ ജന 
ത്തൊട, നിങ്ങട്പെ തന്നെ ശുഡീക 
രിപ്പി൯; എന്തകൊ്ടൈന്നാല്‍ യ 
ഹൊവാ നാളെ നിങ്ങളുടെ ഇടയി 
ല്‍ അതിശയങ്ങളെ പ്രവൃത്തിക്കും 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ പിന്നെ യൊശ്ുവാ ആചാ 
യുന്മാരൊട സംസാരച്ച പറഞ്ഞു 
ത എന്തെന്നാല്‍, റനിങ്ങം ൭ഭയ 
സമ്മതത്തിനെറ പെട്ടകത്തെ എട്ട 
ത്ത, ജനത്തിസെറ മുഖ്പായി അക്ക 
രെക്ക കടപ്പി൯. അരപ്പ്യൊഠം അവ 
൪ ഉഭയസഡമ്മതത്തിനെറ പെട്ടക 
ത്തെ എടുത്ത, ജനത്തിസെറ മുപ്വാ 
യി നടന്നു. ാ 

൭ $ പിന്നെ യഹൊവാ യൊശ്ര 
വായൊട പറഞ്ഞു, ഞൊ൯ മൊശൈ 


ചം. 
ള്‌ ്‌ 


യൊശ്ൂവാ ൩൨ അ. 


യൊട കൃടെ ഉണ്ടായിരുന്ന പ്രുകാ 
രം തന്നെ നിന്നൊട കൂടെ ഉണ്ടാ 
കും എന്ന യിസ്ര്രാഎതകാ൪ എല്ലാം 
അറിയെണ്ട്ടന്നതിന, ഞൊ൯ ഒന്ന 
അവരുടെ മുമ്പാകെ നിന്നെ വലി 
യവനാക്കുവാന൯ു തൂടങദും. 

൮ നി ഉഭയസമ്മതത്തിസെറ 
പെട്ടകത്തെ ചുമക്കുന്ന തആആചായ്യ 
്മാരൊട, 
വെദത്തിനെറ അരികെ ഏത്തു 
മ്പൊം, നിങ്ങാം യദെനിരു നി 
പ്വി൯ എന്ന കല്പിക്കെനെം. 


ന്‍ പിന്നെ യൊശ്ൂപാ യിസ്സ്രാ 


എത പുത്രന്മാരൊട പറഞ്ഞു, ഇവി 
ടെ വന, നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ | 


യഹൊവായുടെ വചനങ്ങളെ കെ 
ട്ടുകൊടംവിന൯. 


൧ം പിന്നെയും യൊശ്ുൂവാ പറ 


ത്തു, ടിവനുള്ള ദൈവം നിങ്ങളു 


ടെ ടയില്‍ [ഉടെ] എന്നും, അ 


വ൯ നിങ്ങളുടെ മു്പില്‍നിന്ന ക 
നാനായക്കാരെയും, 
രെയും, ഹിപായക്കാരെയും, പെറി 
ബ്ഡായക്കാരെയും, ഗീഗ്ുശായക്കാ 
രെയും, ആമൊറായക്കാരെയും, യെ 
ബു പായക്കാരെയും തആആട്ടിക്കകയും 
നിശ്ചയം എന്നും തിനാല്‍ നി 
ഞം അറിയെണ്ടിവരും. 

൧൧ താ, സകല ഭൂമിയുടെയും 
നാഥന്െറ ഉ ഭയസമ്മതത്തിനെറ 
പെട്ടകം നിങ്ങാംക്ക മുപ്പായി യദെ 
നിത അക്കരെക്ക കടക്കുന്നു. 

൧൨ ആയതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊറം ഒ 
രൊ ഗൊത്രത്തിതനിന്ന ഒരൊ മ 
നുക്ഷ്യ൯ പിതം യിസ്രരാഎലിസെറ 
ഗൊത്രങ്ങളില്‍നിന്ന പ്രതൂണ്ട മ 
നുക്കഖ്യരെ കൂട്ടി ക്കൊര്‍ംവി൯. 

൧൩ എന്നാല്‍ പ്രകാരം ഉണ്ടാ 
കും, സകല ദ്രമിയുടെയും നാഥ 
ഹായ യഹൊവായുടെ പ്പെട്ടക 

൬ 


ഴ്‌ 


നിങ്ങം ഡയദെനിലെ। 


ഫിത്തായക്കാ 


ത്തെ ചുമശ൭ന്ന ത്തചായ്യന്മാരുടെ 
ഉ്ളംകാലുകഠം യദെനിലെ വെള്ള 
ങ്ങളില്‍ ചപിട്ടുപ്പൊടം ഉടനെയ 
മെനിലെ വെദൂ ദം മെല്‍നിന്ന 
ഒഴുകുന്ന വെള്ളങ്ങളിതനിന്ന പി 
ഭാഗിക്കപ്പെടടം: അവ ഒരു കുന്നു 
പൊലെ നില്ല. 

൧൪ $ പിന്നെ ഉണ്ടായത ഏ 
ന്തെന്നാത, ജനങ്ങളും ടനങ്ദളുടെ 
മുഷ്വെ ഉ ഭയസമ്മതത്തിനെറ പെ 
ടടകത്തെ ചുമക്കുന്ന ആച്ചയ്യന്മാ 
രും യമെന്ന അക്കരെക്ക കടപ്പാ൯ 
തങ്ങളുടെ കൂടാരങ്ങളില്‍തനിന്ന പുറ 
പ്പേട്ടപ്പൊരം, 

൧൪൫ പെട്ടകത്തെ ചുമന്നവ൪ര്‍ യ 
ദെനിരു വന്ന, (യദെ൯ കൊയി 
ത്ത കാലത്ത ഒക്കെയും അതിനവെറ 
എല്ലാ വക്കുകട്ളെയും കവിഞ്ഞ ഒല 
കുകകൊ്കൊ) പെട്ടകത്തെ ചുമന്ന 
ആചയ്യന്മാരുടെ പാഠം വെ 
മത്തിനെറ അരികില്‍ മുങ്ങിയ 
പ്പ്യൊഠം, 

൧൬ മെതനിന്ന ഒഴുകിയ വെള്ള 
ങ്ങറം നിന്ന, സറെത്താന അപ്പ 
ത്ത തആമാം എന്ന നഗരത്തിതനി 
ന ബഹ മൃരത്ത ഒരു കുന്നായിട്ട 
പൊങ്ദി: സമപ്രദെശത്ത ഉപ്പുക 
ടലെന്ന കടലിന നെരെ ഒഴ്ചകുന്ന 
തും ഉല്ലാതായിട്ട, പിരിഞ്ഞ പൊ 
യി; ജനങ്ങളും യെറി ഹൊയിക്കു 
നെരെ തന്നെ അക്കരെക്ക കടന്നു. 

൧൭ യഹൊവായുടെ ഉ ഭയസമ്മ 
തത്തിസെറ പെട്കത്തെ ചുമന്ന 
തആചായ്യുന്മാര യെന്ന നട്ടവിരു 
൭ഉനെരദിയ നിലത്ത ഉറച്ചനിന്നു, 
ജനമദം എല്ലാവരും യെന്ന 
അക്കരെക്ക കടന്ന തിരുവൊളം യി 
സ്രാഎതകാര്‍ എലപ്പാവരും ഉനെങ്ങി 
ഡ നിലത്ത കൂടി അക്കരെക്ക കടക്ക 
ഡ്യൂം ളോ 


ട്‌ 
എതി. 
ി ലാലി വവ ചാത്തോത്ത്‌ 


% 
| 


യൊശുവാ രാ ആ, 


ര്‌ അദ്ധ്യാ. 

൧ യദെനിരനിന്ന പന്ത്രണ്ട കല്ലകഠം ഒമ്മെക്കാ 
യിട്ട എളടകപ്പെടടത,__൯്‌ വെറെ പന്ത്രണ്ട ക 
ല്കഠം അതി നെറ നട്ടവില്‍ നിത്തപ്പെട്ടത. 
ത്തി ലി 
ത,__൧൭. ദൈവം യൊശുവായെ വലിയവ 
നാക്കുന്നത, 


മിന ഉണ്ടൊായത എന്തെന്നാ 
ത, ഭടനങ്ങാം എല്ലാവരും യദെന്ന 
അക്കരെക്ക കടന്ന തീന്നതിനെറ 
ശെഷ്ചം, യഹൊവ്വാ യൊശുവാ 
യൊട പറഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍; 
൨ നിങം ഒരൊ ഗൊത്രത്തില്‍ 
നിന്ന ഒരൊമനുഷ്ഷ്യ൯ വിതം ജന 


ങ്ങളിരതനിന്ന പ്ത്തൂദ്ടെ മനുഷ്യരെ 


കൂട്ടി, 

൩ അവരൊട, യദെെറ നട്ട 
പില്‍ ആചായ്യുന്മാരുടെ പാഭങ്ങം 
൭റച്ചനിന്ന സ്ഥലത്തനിന്നപന്ത്ര 
ണ്ടെ കല്ലുകളെ എടുത്തുകൊംവി൯ 
എന്നും നിം അവയെ നിങ്ങ 
ളൊട ക്ലടെ അക്കരെക്ക. കൊണ്ടു 
പൊയി, ംരം രാത്രീ നിങ്ങം പാ 
പ്യാനിരിക്കുന്ന വാസ സ്ഥലത്ത 
അവയെ വെക്കെനെം എന്നും ക 
പ്പിച്ചുകൊര്‍ംപി൯. 

ര: അപ്പ്യൊഠം യൊശ്ുവാ താ൯ 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരിത ഒരൊ 
ഗൊത്രത്തിരനിന്ന ഒരൊ മനുഷ്യ 
൯ പീതം, നിയമിച്ചിട്ടു്ള പന്ത്ര 
ട്ടെ മനുഷ്ഷ്യരെ പിളിച്ചു: 

൪൫ യൊശ്വാ അവരൊട പഠ 
ഞ്ഞു, യദെന്ദെറ നട്ടപിലെക്ക നി 
ങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊവായ്യ 
ടെ പെട്ടകത്തിന മുപ്പായി കടപ്പ്ി 
൯,നിങ്ങളില്‍ ഒരൊരുത്ത൯യിസ്രാ 
എത പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രങ്ങളുടെ 
എണ്ണ പ്രുകാരം അവനവനെറ 
തൊളിന്മെത ഒരൊ കല്ലിനെ എടു 
ത്തകൊടടപിന൯. 

൬) ഇത നിങ്ങളുടെ ഇടയിത അട 

ം 


൧൯ ജനത്ജ൦ അക്കരെക്ക കടക്കുന്ന | 


യാമ മായിരിക്കെന്ടെന്നതിന, രം 
കല്ലുകഥം എന്ത എന്ന നിങ്ങളുടെപു 
ത്രന്മാര്‍ വരുവാനിരിക്കുന്ന കാല 
ത്തില്‍ [അവരുടെ പിതക്കന്മാരൊ: 
ട] ചൊദിക്കുമ്പൊഠം, 

൭ യദെനിലെ വെങള്ളങ്ങര്‍ം യ 
ഹൊവായുടെ ഉഭയസമ്മതത്തി 
സെറ പെട്ടുകത്തിന മുപ്ചായി പി 
ഭാഗിക്കപ്പെട്ടു എന്നും, അത യദെ 
ന൬നഅക്കരെക്കകടത്തപ്പെട്ടപ്പ്യൊടം 
യദെനിലെ വെളളങ്ങള്‍ം പിഭാഗി 
ക്ഷപ്പെട്ടു എന്നും, നിങ്ങം അവരൊ 
ട ഉത്തരം പറയെനെം: രം കല്ലുക 
ദം യിസ്ര്രാഎൽ പൂത്രന്മാക്ക എന്നെ 
ഒം ഒമ്മെക്കായിട്ട ഇരിക്കയും വെ 
നെം. 

൮ യിസ്ര്ാഎരു പുത്രന്മാരും യൊ 
ശുവാ കല്ലിച്ച പ്രുകാരം ചെയ്യ, യ 
ഹൊവാ യൊശ്രവായൊട കല്ലിച്ച 
തി൯വണ്ണും യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാ 
രുടെ ഗൊത്രങ്ങളുടെ എണ്ണ പ്രുകാ 
രം പന്ത്രണ്ട കല്പകട്ലെ യദെനെറ 
നടടപിതനിന്ന എട്ടത്ത, അപര്‍ പാ 
ത്തിരുന്ന സ്ഥലത്ത അക്കരെക്ക 
അവയെ തങ്ങളൊട കൂടെ കൊണ്ടു 
പൊയി, അവിടെഅവയെ വെച്ചു. 

൯ പിന്നെ യൊശുവായദെനെറ 
നടുപില്‍ ഉഭയസമ്മതത്തിനെഠ 
പെട്ടകത്തെ ചുമന്ന ആചയ്യുന്മാ 
രുടെ പാദങ്ങാം നിന്ന സ്ഥലത്ത 
പന്രുദ്ടെ കല്ലുകട്െ നിത്തി; അവ 
ഇന്ന വരെ അവിടെ ഉണട. 

ഥം എന്തകൊടദ്രൈന്നാര പെട്ടക 
ത്തെ ചുമന്ന ആചായ്യന്മാര്‍ യദെ 
സെറ നടുപിരു, മൊശെ യൊശ്ര 
പായൊട കല്പിച്ച പ്രുകാരം ഒക്കെ 
യും, ജനങ്ദളൊട പറവാ൯ യ 
ഹൊപപാ യൊശ്ൂവായൊട കല്പിച്ച 
കായ്യം എല്ലാം നിപ്ൃത്തിക്കപ്പെടു 
പവൊും, നിന്നു: ജനങ്ങ ബഡാ 


ന്‌ 


യൊശ്വാ ര: അ. 


പ്പെട്ട,തരക്കരെക്കകടക്കയും ചെ; 
൧൧ ജനങ്ങഠം എല്ലാവരും അക്ക 
രെക്ക കടന്ന തിന്നപ്പൊഠം ഉണ്ടാ 
യത എന്തെന്നാത്‌, യഹൊവായു 
ടെ പെട്ടകവും തആആചായ്യന്മാരും ജഃ 
നത്തി നെറ മുപ്പായി അക്കരെക്ക കു 
ടന്നു. 
൧൨. അപ്പ്യൊറം രൂബ൭ ൭൯റ പുത്ര 
ളം ഗാദിസെറ പുത്രന്മാരും, മ 
നശ്ശേയുടെ പാതി ഗൊത്രവും, മൊ 
ശെ അവരൊട പറത്തിരുന്ന പ്ര 
കാരം, യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാക്ക മു 
പ്പെ ആയുധം ധാരിച്ചവരായി അ 
ക്കരെക്ക കടന്നു. 
൧൩ എകമെശം നാല്പതിനായിരം 


പെര്‍ യുഡാത്തിന ആയുധം ധരിച്ച എ 


വരായി, യഹൊപായുടെ മുമ്പാ 
കെ യുഡാത്തിനായിട്ട യെറിഹൊ 
യൂടെ സമഭ്ൂമിയിലെക്ക കടന്നു. 

൧൪ 9 ആആ ദിവസം യഹൊവാ 
യൊശുവായെ എല്ലാ യിസ്പ്ാഎലി 
നെറയും മുന്പാകെ വലിയവനാ 
ക്കി; അവര്‍ മൊശെയെ ഭയപ്പെട്ട 
പ്രകാരം, അവ൯ ജിവനൊടിരുന്ന 
നാം ഒക്കെയും അവനെ ഭയപ്പ്െ 
കയും ചെ 

൧൪൭) അപ്പം യഫൊപാ യൊ 
ശുവായൊട സംസാരിച്ച, 

൧൬ സാക്ഷിയുടെ പ്പെട്ടകത്തെ 
ചമക്കുന്ന ആചായ്യന്മാരൊട അ 
പര യദെനിരുനിന്ന കരെറുന്ന 
തിന കല്പിക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭ അതകൊടദ്ദടെ യൊശ്രവാ ആ 
ചായ്യന്മാരൊട യദെനില്‍നിന്ന ക 
രെറുവി൯ എന്ന കല്ലിച്ചു. 

൧൮ യഹൊവായുടെ സാക്ഷ്മിയു 
ടെ പെട്ടകത്തെ ചുമന്ന ആചായ്യ 
മോര യമെനെറ നടടപിതനിന്ന 
കരെറി, ആചായ്യുന്മാരുടെ ഉമാ 
ലുകഠം കരെക്ക ഉയത്തപ്പെട്ടപ്പൊ 

൮ 


ദം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, യദെ 
നിലെ വെദം അതിനെറ സ്ഥല 
ത്തെക്ക തിരികെ വന്ന, മുപ്പില 
ത്തെ പൊലെ അതിനെറ വക്കുക 
മെ കവിഞ്ഞു ഒ്ടലൊകി. 

൧൯ എന്നാരു ജനങ്ങം ഒന്നാം 
മാസത്തില്‍ പത്താം തിയ്യതി യദെ 
നില്‍നിന്ന കരെറി, യെറിഹൊയു 
ടെ കിഴക്കെ അതൃത്തിയില്‍ ഗില്ലാ 
ലില്‍ പാളയം ഇറങി. 

൨൦ പിന്നെ അവര്‍ യദെനില്‍ 
നിന്ന എടുത്തിട്ടു ആ പര്രൂണ്ട 
ള്ള യൊശ്ുവാ ഗീല്ലാലിര 
സ്ഥാപി 

൨൧ പിയും അവന്‍ യിസ്ര്ര 
ത പുത്രന്മാരൊട പറഞ്ഞത എ 
ന്തെന്നാത, “രം കല്പക എന്ത എ 
ന്ന വരുവാനിരിക്കുന്ന കാലത്തില്‍ 
നിങ്ങളുടെ പുത്രന്മാർ അവരുടെ പി 
താക്കന്മാരൊ ട ചൊദിക്കുപ്പൊ൦ം, 

൨൨. യിഡ്ര്രാഎഅ൯ ടൌനങ്ങിയ നി 
ലത്ത കൂടി ംരം യടദന്ന ക്കരെക്ക 
കടന്നു എന്ന നിങ്ദം നിങ്ങളുടെ 
പുത്രന്മാരൊട അറിയിക്കെണം. 

൨൩ എന്തകൊടട്ടെന്നാര നിങ്ങ 
കുടെ ദൈവമായ യചഹൊപാ, രമി 
യിലെ ജനങദം എല്ലാവരും യ 
ഹൊവായുടെ കയ്യിനെ, അത ര 
ക്രിയുള്ളത എന്ന, അറിയെന്ടെന്ന 
തിനും, നിദൈഠം നിങ്ങളുടെ ദൈവ 
മായ ഡഹൊവായെ എന്നെക്കും 

ഭയ പ്പെടെണ്ടെന്നതിനും, 

പര: തെങ്ങം ഇക്കരെ കടന്ന തി 
രുപൊളത്തിന തെദേളടെ മുമ്പിരു 
നിന്ന വററിച്ചുകളഞ്ഞിട്ടുള്ള ചെടാം 
ടലിനൊട ചെയ്യ പ്രുകാര.തന്നെ, 
നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊപാ 
നിങദര്‍ം ഉക്കരെക്ക കടക്കപൊളം 
നിങ്ങളുടെ മുപ്പിതനിന്ന യദെനി 
ചെപെദങ്ങ്െ വററിച്ചുകളഞ്ഞു. 


ടടതനരത്തത്താതാതതയത്തതതാാത്തടതതാതതത്തത്്തത്തതടത്താതതതത്തതതത്തു 
പ കു ി ലം 1 ജഃ പം. 


യൊശ്ുവാ ൫ തഅ, 


൫ അഡ്യ്യായം. 

ക കനാനായക്കാര ഭയപ്പെടടന്നത.._൨ ചെലാ 
കമ്മം പിന്നെയും കളികപ്പെട്ടന്നത.__ചം ഗി 
ല്ലാലിരല്‍ വെച്ച പെസഹാ ആചരികപ്പെട്ട 
ന്നത.__.൭൨൧. ഒരു ദൈവട്ടുത൯ യൊശുൂവാ 
യിക്ക പ്രതൃക്ഷനാകുന്നത, 


൨]്നെ ൭ ്രൊയത എന്തെന്നാ 
തയദെ സെറപടിഞ്ഞാറെഭാഗത്തു 
മുളഅമൊറായക്കാരുടെ രാഭാക്കന്മാ 
൪ എല്ലാവരും സമുദ്രത്തിന സമി 
പത്തു കനാനായക്കാരുടെ രാജാ 
ക്കന്മാ൪ എല്ലാവരും, തെങ്ങധം ടക്ക 
രെക്ക കടക്കന്നതവരെ യഹൊവാ 
യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ മുപ്പിത്‌ 
നിന്ന യദെനിലെ വെള്ളങ്ങളെ 
വററിച്ചുകളഞ്ഞു എന്ന കെട്ടപ്പൊ 
ഠം, അവരുടെ ഹൃദയം ഉരുകി; യി 
സ്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരുടെ നിമിത്തം 
അവരിരു പിന്നെ ജീവനില്ലാതെ 
ആയി, 

൨ 4 അക്കാലത്തയഹൊപാ യൊ 
ശുവായൊട പറഞ്ഞു, നിനക്കായി 
ട്ട കതകത്തികള്െ ഉദ്ഭാക്കി, യി 
സ്രാഎത പുത്രന്മാരെ രണ്ടാമതും 
ചെല ചെയ്തു. 


൩ അപ്പ്പൊഠം യൊശുവാ മുച്ചയു 
൫ കത്തികളെ തനിക്കായിട്ട ഉ 
ണ്ടാക്കി, യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരെ 
അറാലൊത കുന്നിങ്കത വെച്ചുചെ 
ല ചെയ്യു. 

൪ യൊശ്രുവാ ചെല ചെയ്യതിന 
കാരനെം ഇത [ആകുന്നു] മിസ്ര 
ഡ്ഡിമില്‍നിഹനന പുറപ്പെട്ട എല്ലാ പു 
രുദ്ധന്മാരായി, യയ മനുഷ്യരായ 
ഭേനങ്ങം എല്ലാവരും മിസ്രയിമിരല്‍ു 
നിന്ന പുറപ്പെട്ടതിനെറ ശെകമ.ം 
വഴിയില്‍ വനത്തില്‍വെച്ച മരിച്ച. 

൫ എന്നാരു പുറപ്പെട്ട വന്ന ജു 
നങ്ങം എല്ലാവരും ചെലച്ചെയ്യ 
പ്പെട്ടിരുന്നു; എങ്കിലും മിസ്രയിമില്‍ 
നിന്ന പൃറപ്പെട്ടാറെ വഴിയില്‍ വ 

ന 


നത്തില്‍ വെച്ച ജനിച്ച എല്ലാ ജന 
ദേദ്ലെയുമൊ, അവര്‍ അവരെ ചെ 
ല ചെയ്യിരുന്നില്ല. 

൬ എന്തകൊണ്ടൈന്നാതമിസ്രയി 
മിതനിന്ന പുറപ്പെട്ട യു്ധമനുക്ഷ്യ 
രായ എല്ലാ ജനങ്ങമും യഹൊവ്വാ 
യൂടെ ശബ്പ്യെത്തെ അനുസരിക്കായ്മു, 
കൊണ്ടെ, അവര്‍ നശിച്ചു പൊയ 
ത വരെ, യിഡ്ര്രാഎര പുത്രന്മാര 
നാല്പത സംവത്സരം വനത്തി ൪ 
സഞ്ചരിച്ച: യഹൊവാ തെക്കു 
തരാമെന്ന അവരുടെ പിതാക്കന്മമ 
രൊട തആആനെയിട്ടിട്ടുക്ള മെശമായി, 
പാലും തെനും ഒഴ്ചകുന്ന മദെശത്തെ 
അവക്ക കാണിക്കയില്പ എന്ന യ 
ഹൊവാ അവരൊട തആനെയിട്ടു. 

൭ എന്നാല്‍ അവന അവക്ക പ 
കരം ഉണങ്ഭാക്കിയ അവരുടെ പൃത്ര 
ന്മാരായവരെ വയൊശ്രവാ ച്ചെല 
ചെയ്യ : എന്തകൊ്ദൈന്നാരു ആ 
വര്‍ ഭരവരെ വഴിയിത വെച്ച ചെ 
ല ചെയ്യായ്മു,കൊണ്ടെ അവര്‍ ചെ 
ല ചെയ്യപ്പെടാത്തവരായില്‍ന്നു. 

൮ പിന്നെ ഉനണ്ടദൊയത എന്തെ 
ന്നാത, അവര്‍ എല്ലാ ജനങ്ങളെ 
യും ചെല ചെയ്യ കഴിഞ്ഞതിനെവ 
ശെഷം, അവക്ക സൊൌല്പ്യമായത 
വരെ,അവര്‍൪ പാളയത്തില്‍ അവര 
വരുടെ സ്ഥലദേളില്‍ പാത്തു. 

൯ അപ്പ്പൊം യഹൊപാ യൊ 
ശുവായൊട പറത്തു, ഞൊ൯ ഇന്ന 
മിസ്രയിനെറ നിന്മയെ നിങ്ങളി 


'തനിനന നീിക്കികളുത്ഞിരിക്കുന്നു. 


അതകൊദ്ദെ ആ ഗ്ഥലത്തിന ഗീ 
ലാല്‍ എന്ന ഇന്നവരെ പെര്‍ വി 
മിക്കപ്പെട്ട്രിക്കുന്നു. 

൧ം പിന്നെയിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാ 
൪ഗീല്ല്രാലില്‍ പാളയമിറങ്ങി,ത്ത മാ 
സം പതിന്നാലാം തിയ്യതി സസ്ധ്യമ 
സമയത്ത യെറിഹൊയിലെ സമ 


7 


യൊശ്രൂവാന൬ അ. 


ഭൂമിയിത പസഹായെ ആചരിച്ചു. 

൧൧ അവര പസഹായുടെ ശെ 
ദമം പിറെറ ദിവബത്തിത ദെശ 
ത്തെ പഴയ ധാനം കൊണ്ടുള്ള പു 
ളിപ്പില്ലാത്ത രരപ്പങ്ങദ്െയും, ചുട്ട 
കതിരുകട്ളെയും ആ ദിവസം ത 
ന്നെ ഭക്ഷിച്ചു. 

൧൨ എന്നാല്‍ അവര്‍ മെശത്തെ 
പഴയ ധാഠഡ്ൃൃത്തില്‍നിന്ന ഭക്ഷി 
ച) ശെക്ഷം പിറെറദിവസം മന്നാ 
നിശ. യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാക്ക 
പിന്നെ മന്നാ ഉണ്ടായതും ഇല്ല; 
എന്നാല്‍ അവര്‍ ആയാണ്ടെ കനാ 
൯ ദെശത്തെ ഫലത്തിതനിന്ന ഭ 
ക്ഷമിച്ചു. 

൧൩. 6] പിന്നെ ഉണ്ടായത എ 
ന്തെന്നാത, യൊശവാ യെറിഹൊ 
ഡിക്ക സമീപത്ത ആയിരുന്നപ്പ്ൊ 
രം, അവ൯ തെറ കള്ശ്മുകളെ 


ഉയത്തി നൊക്കി, ഇതാ, ഒരു മനു 
ദ്ഷ്യന൯, അവനെറ കയ്യില്‍ അവ 


നെറ വാം രി പിടിച്ചുകൊണ്ടെ 
അവനെറ നെരെ നിന്നു: അ 
പ്പ്യൊം യൊശുവാ അവസെറ അ 
ടക്ക ചെന്ന, അവനൊട, നിഞെ 
ഒൈളൂടെ പക്ഷത്തുമുഉവനൊ, ഞങ്ങ 
കൂടെ ശത്രുക്കളുടെ പക്ഷത്തുമ്ളവ 
നൊ എന്ന ചൊടിച്ചു. 

ഫര: എന്നാറെ അവന്‍ പറഞ്ഞു, 
അല്ലു; തൊ൯ ഒപ്പൊടം യഹൊവാ 
യുടെ സൈസ്ൃൃത്തിന അധിപതി 
ഡ്ധായി വന്നിരിക്കുന്നത്രെ. അപ്പൊ 
ടം യൊശ്രവാ സാഷ്ാംഗമായിനി 
ലത്ത വിണെ, വന്ദിച്ചു, അവനൊട 
പഠത്തു, എനെറ കത്താവ തെറ 
ഭാസ നൊട പറയുന്നത എന്ത? 
൧൫ യഹൊവായുടെ സൈവ) 
ത്തിന അധിപതി യൊശ്ുവായൊ 
ട, നിന്‍െറ കാലിതനിന്ന നിര്െറ 
ചെരിപ്പിനെ അഭഴിച്ചുകളക: എന്ത 

നി 


കൊഴ്ടൈന്നാത നി നില്ലച്ഛന്ന സ്ഥ 
ലം ശര്ധമുമുകുത [ആകുന്നു] എന്ന. 
പറത്തു. യൊശ്രവായും അപ്പ 
കാരം തന്നെ ച്ചെയ്തു. 

൬ അമവ്ധ്യായം 


൧ യെറിഹൊ അടെകപ്പെട്ടന്നത.__൨ം മരി 
ലൃകഠം ഇടിഞ്ഞ വിഴ്ചന്നത.__൨൨ റാഫാബര 
ക്്മികല്ലെടുന്നത._.൨൬ യെറ്ഹൊയെ വ 
ണ്ടിതവ൯ ശപികലപ്പെട്ടന്നത, 


ദീനം യെറിഹൊ യിസ്ര്രാഎ 
ത പുത്രന്മാരുടെ നിമ്ത്തം നന്നാ 


യി അടെക്കപ്പെട്ടിരുന്നു: ഒരുത്ത 
നും പുറത്ത പൊയതുമില്ല, ഒരുത്ത 
നും അകത്തവന്നതുമില്ല. 

൨ അപ്പ്പൊം യഹൊവാ യൊശ്രൂ 
വപായൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, യെറി 
ഹൊയ്െയും, അതിനെറ രാജാവി 
നെയും, ബെലമുമള ശൌയ്യവാന്മാ 
രെയും തൊന൯ു നിനെറ കയ്യിലെക്ക 
തന്നിരിക്കുന്നു. 

൪൩. യുഡാമനുക്ഷ്യരായ നിങ്ങരം 
എല്ലാവരും ആ നഗരത്തെ വടു 
ത്തെ, നഗരത്തിന ഒരു പ്രദക്ഷ്മി 
നെം ച്ചെയ്യെണം. ഇപ്രുകാരം നീ 
ആറ ദിവസം ചെയ്യെനെം. 

ര എന്നാല്‍ എഴ ത്ആൃചായ്യുന്മാര്‍ 
പെട്ടകത്തിന മുമഷ്ചെ അട്ടുകൊററ 
ന്മാരുടെ കൊബ്പുകഠം കൊട്ടെദുള എ 
ഴ കാഹളങ്ങളെ പിടിക്കെനെം: എ 
ഗാം ദിവസം നിങ്ങം എഴ പ്രാവ 
ശ്യം നഗരത്തിന പ്രദക്ഷിനെം 
ചെയ്യേനെം, തആചായ്യന്മാര കാഹ 
ഉൃങ്ങളെ തുകയും വെനണെം. 

൫൫ പിന്നെ ഇപ്രകാരം ഉണ്ടാകും, 
അവര്‍ ആട്ടുകൊററരെറ കൊപ്ചി 
നെ ദിവലമായി ്വനിപ്പ്റിക്കയും, 
നിങദം കാഹളത്തിസനെറ ശബ 
ത്തെ കെംംക്കയും ചെയ്യുമ്പൊഠം, 
ജനങ്ങള്‍ം എല്ലാപരും മഹാ ആ 
പ്ല്യൊടെ ആക്കെനെം; അപ്പൊ, 


൭യാശ്വാ ന ത്ര. 


നഗരത്തിന്‍െറ മതില്‍ ഇടിഞ്ഞവീി 
ഴും, ജനങ്ദര്‍ം ഒരൊരുത്തസ അവ 
നവനെറ മുഖബ്പൊട്ട ചൊവ്വെ കരെ 
റുകയും വെനെം. 

൬ 9] അപ്പ്യൊം ആന്റെറപൃത്രനാ 
യ യൊശ്ൂവാ ആചായ്യന്മാരെ വി 
ടലിച്ച, അവരൊട, ൭ ഭയസമ്മതത്തി 
സെറ പെട്ടകത്തെ എട്ടപ്പിസ എ 
നണം, എഴ്‌ ആചായ്യന്മാരയഹൊവാ 
യൂടെ പെട്ടകത്തിന മുപ്പില്‍ ആട്ടു 
കൊററന്മാരുടെ കൊമ്പ്യകം കൊ 
ണടടദുള എഴ കാഹളങ്ങള്ളെ പിടിച്ചു 
കൊള്ളട്ടെ എന്നും പറത്തെതു. 

൭ പിന്നെ അവന ജനങ്ങള്ളൊട, 
കടന്ന, നഗരത്തെ വൃഞ്ഞുകൊം 
വി൯ എന്നും, ആയുധം ധരിച്ചവ 
൯ യഹൊവായുടെ പെട്ടകത്തിന 
മു്പില്‍ കടക്കട്ടെ എന്നും പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പപൊഥം ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാത, യൊശുവാ ജനങ്ങളളൊടപ 
റഞ്ഞപ്പ്ൊം, തആട്ടുകൊറന്മാരുടെ 
കൊബ്പയകഠം കൊണ്ടൂദുള എഴ കാഹ 
മൃങ്ങട്ലെ പിടിച്ചവരായ എഴ ത്ത 
ചായ്യന്മാര യഹൊവായുടെ മുപ്പി 
ത കടന്ന, കാഹളങ്ങടെ ഈതി: യ 
ഹൊവായുടെ ഉഭയ സമ്മതത്തി 
സെറ പെട്ടകവും അവരുടെ പി 
ന്നാലെ ചെന്നു. 

൯ എന്നാത ആയുധം ധരിച്ച 
മനുഷ്ഷ്യര കാഹളങ്ങളെ ഈതിയിരു 
൩ ആചായ്യന്മാരുടെ മുപ്പിത ന 
ടന്നു,എന്നാ൯ പിന്നെയുള്ള സൈ 
നൃങദം പെട്ടകത്തിനെറ പിന്നാ 
ലെ ചെന്നു, [ആചായ്യന്മാ൪] നട 
ന്ന, കാഹളങ്ങളെ ഈതികൊണ്ട്‌ 
രുന്നു. 

ഥം എന്നാരു യൊശ്ൂവാ ജനങ്ങ 
മ്ലൊട, നിങ്ങം ത്തൃകരത, ത്തൃത്തു 
കൊധംവി൯ എന്ന തൊ൯ നിങ്ങ 
ഒ്ലൊട കല്ലിക്കന്ന നാം വരെ, നി 

൧൧ 


ളുടെ ശബ്ലയത്തെ കെപപ്പിക്കയു 
മരുത, നിങ്ങളുടെ വായില്‍നിന്ന 
ഒരു വാക്ക പുറപ്പെടുകയും അരുത: 
അതിസെറ ശെക്ഷം നിങ്ങാംക്ക 
ആക്കാം. 

൧൧ അപ്രകാരം തന്നെ യഹൊ 
പായുടെ പെട്ടകം ഒരു പ്രാവശ്യം 
നഗരത്തിന പ്രദക്ഷിനെം ചെയ്യം 
അതിനെ ചുററി: പിന്നെ അവര്‍ 
പാഏയത്തിലെക്ക വന്ന, പാളയ 
ത്തിത പാത്തു. 

൧൨. എന്നാറെ യൊശുവാ അതി 
കാലത്ത എഴുനിറവയ ആചായ്യന്മാ 
രും യഹൊവായുടെ പെട്ടകത്തെ 
എടുത്തു. 

൧൩. എന്നാല്‍ എഴ ത്തചായ്യുന്മാ 
൪യഹൊവായുടെ പെട്ടകത്തിനെറ 
മുപ്പില്‍ ആട്ടുകൊററന്മാരുടെ കൊ 
ന്പുക്ഥം കൊണ്ടെട എഴ കാഹങ്ങ 
മ്ലെ പിടിച്ച, ഇടവിടാതെ നടന്ന, 
കാഹളങ്ങെളെ ഈതി; ആയുധം ൧ 
രിച്ചവരും അവരുടെ മുമ്പില്‍ നട 
ണു; പിന്നെയുമ്ള സൈന്യം യ 
ഹൊവായുടെ പെട്ടകുത്തിശെംപി 
ന്നാചെ നടന്നു; [തആചായ്യന്മാര] 
നടന്ന, കാഹൃങ്ങളെ ഈതികൊ 
[ട്‌ 

൧ര പിന്നെ രണ്ടാം ദിവസം ആ 
വ൪ നഗരത്തെ ഒരു പ്രാവശ്യം 
പ്രദക്ഷിണെം ചെയ്യിട്ട പാളയത്തി 
ലെക്ക തിരികെ പൊന്നു; അരപ്രുകാ 
രം അവര്‍ ആറ ദിവസം ചെയ്തു. 

൧(൭) എഴാം ദിവസം ഉട്ടൊയത 
എന്തെന്നാല്‍, അവര്‍ എകദെശം 
നെരം വ്െവെളുക്കുമ്പൊഠം അതികാല 
ത്ത എഴ്ുനിററ, അപ്രുകാരം തന്നെ 
എഴ പ്രാവശ്യം നഗരത്തിന പ്രുദ 
ക്ഷിനെം ചെയ്യ: ആ ദിവസം മാ 
ത്രം അവര്‍ നഗരത്തെ എഴ പ്രാവ 
ശ്യം പ്രദക്ഷിനെം ചെയ്തു. 8 
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യൊശുവാ 


൧൬ എഴാം പ്രാവശ്യം ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത, ത്തൃചായ്യന്മാ൪ 
കാഹളങ്ങളെ ഈതിയപ്പ്യൊം യൊ 
ശുപാ ജനങ്ങളൊട പറഞ്ഞു, ത്ത 
ത്തകൊഥംവി൯; എന്തകൊടദൈ 
ന്നാല്‍ യഹൊവാ നഗരത്തെ നി 
അദംക്ക തന്നിരിക്കുന്നു. 

൧൭ എന്നാൽ ംരം നഗരം, അതും 
അതിലുള്ള സകലവും, യഹൊവ്വാ 
ഡ്ിക്ക ശാപമായിരിക്കും: റാഹാബ 
എന്ന വെശ്്യാസ്ര്രരയും അവളൊട 
കടെ ഭവനത്തില്‍ ഉദൂള എല്ലാവ 
രും മാത്രം ജിവനൊടിരിക്കടെ; എ 
തആതകൊദ്ദൈന്നാല്‍ അവം നാം 
തരയച്ച ദൂതന്മാരെ ഒളിപ്പിച്ചു. 

൧൮ നിങ്ങം ശാപമുദു വസ 
പില്‍നിന്ന എട്ടക്കുമ്പൊരം നിങ്ങ 
രം നിങ്ങളെ തന്നെ ശപിക്കപ്പെട്ട 
വരാക്കുകയും, യിസ്റ്രാഎലിസെറ 
പാടയത്തിന ശാപം വരുത്തുകയും, 
അതിനെ കലക്കുകയും ചെയ്യാതെ 
ഓരിക്കെനണ്ടെന്നതിന, ശാപമുദ്ള വ 
സ്മൂവിതനിന്ന മാത്രം നിങ്ങളെ ത 
൭൨൩൩ പൂക്ഷിച്ചുകൊടംപിന൯. 

൧൯ എന്നാരു എല്ലാ പെളുളിയും, 
പൊന്നും, പിച്ചുൃയും, ഉരിപും 
കൊ്ടുള്ള പാത്രങ്ങളും, യഹൊവാ 
ഡ്വിക്ക ശുദ്ധം [ആകുന്നു] അവ യ 
ഹൊവായുടെ ഭന്ധോരത്തില്‍ ചെ 
രെനെം. 

൨൦ അപ്രകാരം തന്നെ [ആച്ചാ 
യ്യ്യറ്മാ൪]) കാഹളങ്ങളടെ ഈതിയ 
പ്പൊഠം ജടേനങ്ങഥം ആത്ത: പിന്നെ 
ജനങ്ങം കാഹളത്തിരെറ ശ്വ 
തത്ത കെംക്കയും, ജനങ്ങാം മഹാ 
ആപ്പ്പൊമടെ ത്തൃക്കയും ചെയ്യപ്പപൊ 
ഉം ൭ഉറൊയത എന്തെന്നാല്‍, മതി 
ന) ഇട്ഞ്ഞ പിണെ: അത്ത കൊണ്ടെ 
കനം ഒരൊരുത്ത൯ അവനവ 
സെറ മുമ്പെ ചൊവ്വെ നഗരത്തി 

ന ൧0. _ 


൬. അ, 


ലെക്ക കടന, നഗരത്തെ പിടിച്ച. 

൨൧ പിന്നെ അവര്‍നഗരത്തില്‍ത 
ഇരുന്ന സകലത്തെയും, പുരുകമ 
ന്മാരെയും, സ്ര്രികക്കെയും, ബൊല്യമു 
മമവരെയും പ്പധതയുളവരെയും, 
കോ&കര്ളെയും, ത്തൃട്ടകക്ളെയും, കഴ 
കള്ളെയും വാളിസെറ മുച്ച കൊണ്ടെ 
അശെഷചം സംഹരിച്ചു. 

൨൨. എട്ടിലും യൊശ്രവാ രാജയ 
ത്തെ ഒററനൊക്കിയ ആ രദ്ടെ മനു 
ഷ്ല്യരൊട, വെശ്യയാസ്ര്രിയുടെ ഭവന 
ത്തിലെക്ക ചെന്ന്‌, അവിടെറനി 
നന തു സ്ര്രിീയെയും, അവഠകക്കുളള 
സകലത്തെയും, നിദൈധം അവള്ളൊ 
ടട ത്തനെയിട്ടുപ്രുകാരം, പുറത്തകൊ 
ണ്ടൂുവരുവിന൯ു എന്ന പറത്തു. 

൨൩ അപ്പൊറം ഒററുകാരായിരു 
ന യൌവനക്കാര്‍ ചെന്ന, റാഹാ 
ബിനെയും, അപളുടെ പിതാവി 
നെയും, അവളുടെ മാതാപിനെയും, 
അവളുടെ സഹൊദരന്മാരെയും, 
അവംക്കളള സകലത്തെയും പുറ 
ത്ത കൊണ്ടുവന്നു: അപ൪ അവളു 
ടെ കുഡുംബങ്ങ്െ എല്ലാം പുറത്ത 
കൊണ്ടുവന്ന, യിസ്രാഎലിസെറ 
പാളയത്തിന പുറത്ത അവരെ തത 
ക്കി. 

൨ര: പിന്നെ അവര്‍ നഗരത്തെ 
യും അതിലു സകലത്തെയും അ 
ഗ്നികൊദ്ടെ ചുട്ടുകളഞ്ഞു: അവര്‍ 
വെള്ളിയെയും പൊന്നിനെയും,പി 
ക. ൭ കൊണ്ടും ഇരിപ്പകൊണ്ടും ഉള്ളേ 
പാത്രങ്ങള്ദെയും മാത്രം യഹൊവാ 
യൂടെ ഭവനത്തിലെ ഭസ്ധൊരത്തി 
ത വെച്ചു. 

൨൫ യൊശൂവാ വെശ്ദ്യാസ്്ക്രിയാ 
യ റാഹാബിനനെയും, അവ്ളുടെ 
പിതാവിനെറ കുഡുംബ്ത്തെയും, 
അവംക്ക്ള സകലത്തെയും ജീവ 
നൊടെ രക്ഷിച്ചു: അവം ഇന്നാ 
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ം വരെയും യിസ്ര്രാഎലിരു പാക്ക 

യും ചെയ്യുന്നു: എന്തകൊട്ടൈന്നാ 

ത യൊകശ്രവാ യെറിഹൊയെ ഒററ 

നൊക്കുവാ൯ അയച്ചിട്ടുള്ള മൂതന്മാ 

രെ അവഠം ഒളിപ്പിച്ചു. 

൨൬ 9] പിന്നെ യൊശുവാ എഴു 
നിററ, യെറിഹൊ എന്ന രം നഗ 
രത്തെ പനൊിയിക്കുന്ന മനു്ഷ്യസ 
൮ ഹൊവായുടെ മുമ്പാകെ ശപിക്ക 
പ്പെട്ടപ൯ [ആകട്ടെ] എന്നും, അ 
വ൯ തനെറ ആദ്യപുൃത്രനെറകാല 
ത്ത അതിന്‍െറ അടിസ്ഥാനത്തെ 
ഇട്ട, തസെറ ഇയ പുത്രസെറ കാല 
ത്ത അതിനെറ വാതിലുകളെ സ്ഥാ 
പിക്കും എന്നും പറത്തെ, അക്കാല 
ത്ത അവരെ കൊ്ടെ തആനെയിട്ടു. 

൨൭ അപ്രകാരം യഹൊവാ യൊ 
ശുരവായൊട കൂടെ ഉണ്ടായി രുന്നു; 
അവസെറ കിത്തി ദെശത്ത എല്ലാ 
ടവം [പരക്കയും] ചെയ്യു. 

൭ അഡ്ധ്യായം. 

ഭ യിസ്രാഎല്‍ക്കാര ആയിയിജ.ല്‍ വെച്ച അവ 
ഭയപ്പെട്ടന്നത,--൬ യൊശുവായുടെ സങ്കടം 
-൧ഠ എന്ത ചെയ്യെണമെന്ന ദൈവം അവ 
ന ഉ പദെശിക്കുന്നത.__.൬ ആഖാ൯ ചിട്ടി 
പ്രകാരം പിടികുപ്പെടടന്നത.__൧൯ അവ൯ 
ഒററ പറയുന്നത ,-_.൨൨. അവനും അവന്ദ 


മ സകലവും ആഖൊ൪ എന്ന മലയിട്ടക്കില്‍ 
വച്ച നശിപ്പികപ്പെടടന്നത- 


ററ്റുസാല്‍ യിസ്ര്രാഎത പുൃത്രന്മാ 
൪ ശാപമുള്ള വസൂപിരു ഒരു കുററം 
ചെയ്യു: എന്തെന്നാല്‍ യ്െഫ്രുദായു 
ടെ ഗൊത്രത്തില്‍ സെറായുടെ പു 
ത്രനായ ഡസബ്ല്ലിയുടെ പൃത്രനാകു 
ന്ന കമ്മിയുടെ പുത്രനായ തആആഖാ 
൯ ശാപമുള്ളൂ വസ്മൂപിതനിന്ന എ 
ത്തു; യഹൊവായുടെ കൊപവും 
യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ നെരെ 
പ്പേലിച്ചു. 

൨. പിന്നെ യൊശവായെറിഹൊ 
യ്യിതനിന്നബെത-എലിന കിഴക്ക 

പി യു 


ഭാഗത്ത ബൈത-ആവെസെറ അരി 
കുത്തൃമുആ തആയിക്ക മനുമ്ല്യരെ അ 
ഡച്ചു, അവരൊട നിങ്ങറം ചെന്നു, 
നാടിനെ ഒററനൊക്കുവി൯ എന്ന 
പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊം ത്ത മനുഷ്യ൪ 
ചെന്ന, ആയിയെ ഒറെറുനൊക്കി. 

൩ പിന്നെ അവര്‍ യൊശ്രവായു 
ടെ അട്ടക്കല്‍ തിരികെ വന്ന, അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, ജനങ്ങള്‍ം എല്ലാ 
വരും പൊകരുത: എകദെശം ര 
ൊയിരം പെരൊ, മുവായിരംപെ 
രൊ പൊയി, ആയിയെ നശിപ്പി 
ക്കട്ടെ: എല്ലാ ജനങ്ങളെയും അപി 
ടെക്ക പ്രയാസപ്പെടുത്തരുത: എ 
ന്തകൊഴട്ടൈന്നാരു അവര്‍ ത്തം 
ചൃയരുക്കം ആകുന്ന] 0 

൪ അപ്രുകാരം ജനങ്ങളില്‍ എക 
ദെശം മുവായിരം പെ൪ അവിടെ 
ക്ക പൊയി; എന്നാറെ അവര്‍ ത്ത 
യിയിലെ മനുഷ്ചരുടെ മുപ്പില്‍റനി 
നന തൊററ ഒടി. 

൫ ആയിയിലെ മനുഷ്യ൪ അവ 
രില്‍ എകമെശം മുപ്പത്താറ മനുഷ്ട്യ 
രെ കൊറ്൯ു. എന്തകൊകട്ടൈനനാല്‍ത 
അവര്‍. അവരെ വാതിലിന മുപ്പ 
കെ തുടങ്ങി,ശെബാറിം വരെക്കും 
ഒടിച്ച, മൊറാഭ്ക്ല്‍ വെച്ച അവരെ 
കൊന്നു: അതകൊഴണടെ ജനങ്ങളുടെ 
ഹൃദയം ഉരുകി, വെള്ളം പൊലെ 
ആയ്യിതിനര. 

൬ 4 അപ്പ്പൊറം യൊശുവാ ത 
നെറ വസ്രൃങ്ങളെ കിറി, യഹൊവാ 
യൂടെ പെട്ടകത്തിന മുപ്പാകെ അവ 
നും യിസ്രാഎലിലെമുപ്പന്മാരുംസ 


സ്ത വരെ സാഷ്മാംഗമായി നില 


ത്ത വീനെ, തങ്ങളുടെ തലകളിന്മെ 
ല്‍ പൊടിയെ ഇട്ടു. 

൭ പിന്നെ യൊശ്ുവാ പറത്തും 
ഹാ! കത്താവായ യഹൊവായെ;, 


| തെങ്ങളെ നശിപ്പിപ്പാനായിട്ട ആ 


നി 


യൊശ്രവാ 9൭ അ. 


മൊറായക്കാതടെ കയ്യിചെക്ക തെങ്ങ 
ലെ എല്പിക്കുന്നതിന നി ംരം ജന 
ത്തെ യദെന്ന ഇക്കരെക്ക കൊണ്ടു 
വന്നത എന്തിന? തെങ്ദം സ 
മ്മതമു്ളവരായി, യഠഥെനെറ ആ 
ക്കരെ പാത്തിരുന്നാരത കൊള്ളായി 
രുന്ന 

൮ യഹൊവായെ, യിസ്ര്രാഎല്‍ 
അവരുടെ ശത്രുക്കളുടെ മുപ്പാകെ 
പുറം തിരിക്കുപ്ചൊം തൊന്‍൯ എന്ത 
പറയെണ്ടു ? 

ന്‍ എന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ കനാ 
നായക്കാരും മെശത്തെ കുടിയാന്മാ 
൪ എല്ലാവരും [ഇതിനെ] കെട്ട, ഞെ 
ഒദദ്ടെ ചുററിവളത്ഞെ, ഭൂമിയിതനി 
ന്ന തെങ്ങളുടെ നാമത്തെ നശിപ്പി 
ച്ചകളയുമല്ലൊ: എന്നാല്‍ നി നി 
സെറ മഹത്തായ നാമത്തൊട എ 
ത്ത ചെയ്യും? 

ഥം രരപ്പ്യൊഠം യഹൊവാ യൊ 
ശുവപായൊട പറഞ്ഞു, നി എഴുനി 
ല്ല നി ഇപ്രകാരം സാഷ്കാംഗമാ 
യി കീടക്കന്നത എന്തിന? 

൧൧ യിസ്ര്രാഎൃതു പാപം ചെയ്യി 
രിക്കന്നു, ഞൊ൯ അവരെട കപ്പി 
ചിട്ട എന്‍െറ ഉ ഭയസമ്മതത്തെ 
അവര്‍ ലംഘലിച്ചുമിരിക്കുന്നു: എന്ത 
കൊണ്ടെന്നാല്‍ അവര്‍ ശാപമുൂള 
വസൂപിരുനിന്നും എടുത്ത, മൊഷ്ടി 
ച്ച, മറെക്കയും കൂടെ ചെയ്യു. അ 
പ൪ രരതിനെ തങ്ങളുടെ 'വസൂക്ക 
മുടെ ഇടയില്‍ തന്നെ വെക്കയും 
ചെയ്യ, 

൧൨. ആയതകൊന്ദടെ യീസ്റ്റാഎ 
ത പൃത്രന്മാക്ക തങ്ങളുടെ ശത്രുക്കഥം 
ക്ക മുപ്പാകെ നില്ലാസ കഴിയാതെ, 
അവര്‍ തങ്ങളൂടെ ശത്രക്കര്‍ംക്ക മു 
പ്ചാകെ പുറം തിരിച്ച പൊയി: എ 
തആതകൊട്ടൈന്നാത അവര്‍൪ ശപി 
കഴപ്പെട്ടവരായിരുന്നു; നിങ്ങഥം ത്ത 


ശാപമുദള തിനെ നിങ്ങള്ടെ ടഇടയി 
തനിന്ന നശിപ്പിക്കാതെ ഇന്നാ 
ല്‍, ഇനി തി കുടെ 
മരരിക്കയുമിച്ല. 

൧൩. നി എഴ്ചനിററ, ജനത്തെ ശ്ര 
ഡ്ധികരിച്ച, നാളഏത്തെക്ക നിങ്ങളെ 
തന്നെ ശുഡികരിപ്പിസ എന്ന പ 
റക: എന്തകൊണ്ടൈന്നാ൯ യിസ്ര്രാ 
എലെ, ശാപമുദൂള വസു നിന്‍െറ 
നടുവില്‍ [ഉ] ശാപമുദ്ള ആവ 
സൂവിനെ നിങ്ങളുടെ ഇടയിത്നി 
൩൩ നിക്കിക്കളയുന്നത വരെ, നീ 
നെറ ശത്രുക്കളുടെ മുപ്പാകെ നിപ്പഃ 
൯ നിനക്ക കഴികയില്ല എന്ന ഇ 
പ്രകാരം യിസ്രാഎലിസെറ ദൈ 
വമായ യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൧ര' അതകൊഴ്ടെ നിഒദധം കാല 
ത്തെ നിങ്ങളുടെ ഗൊത്രങ്ങളിഷപ്ര 
കാരം ചെന്ന വരെണം: എന്നാ 
ല്‍ ഇപ്രുകാരം ഉണ്ടൊകും, യഹൊ 
പാ പിടിക്കുന്ന ഗൊത്രം അതി 
നെറ കുഡുംഖബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം 
ചെന്ന വരെനെം; യഹൊവാപി 
ടിപ്പാനിരിക്കുന്ന കുഡുംബ്വം ഭവന 
ക്കാര ഭവനക്കാരായി പരെനെം; 
യഹൊവാ പിടിപ്പാനിരിക്കുന്ന ഭ 
വനം ഒരൊരുത്തനായി വരികയും 
വെനെം. 

൧൫ പിന്നെ ഇപ്രാകാരം ഉണ്ടാ 
കും, ശാപമു്ള വസൃവൊടും കൂടെ 
പിടിക്കപ്പെടുന്നവന, അവനും അ 
വനുമ്ളുത ഒക്കെയും അഗ്നിയിരു ചൂ 
ടുകളയപ്പെടെനെം :എന്തകൊട്ടൈ 
ന്നാല്‍ അവ൯ യഹൊവായുടെ ഉ. 
ഭയസമ്മതത്തെ ലംഘിച്ചു, എന്ത 
കൊട്ടദൈന്നാല്‍ അവന യിസ്്രാ 
എലില്‍ മുഷ്ടതയെ ചെയ്യു. 

൧൬ അപ്രകാരം തന്നെ യൊശ്ൂവാ 
അതികാലത്തഎഴ്നിററ, യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെ അവരുടെ ഗൊത്രങ്ങളി൯ 


. യൊശുവാ 9 അ. 


പ്രകാരം വരുത്തി ; അപ്പ്പൊറം യെ 
ഫ്രദായുടെ ഗൊത്രം പിടിക്കപ്പെട്ടു; 

൧൭ പിന്നെ അപ൯ യ്യെഹ്രദായു 
ടെ കുഡുംബത്തെ വരുത്തി; എ 
ന്നാറെ അവ൯ സര്‍ഹിക്കാരുടെ കു 
ഡുംബത്തെ പിടിച്ച: പിന്നെ അ 
വ൯ സര്‍ഹിക്കാരുടെ കുഡുംബ 
ത്തെ ഒരൊരുത്തനായി വരുത്തി. 
അപ്പ്പൊം സപ്പ്പി പിടിക്കപ്പെട്ടു: 

൧൮ പിന്നെ അവന്‍ അവന്‍െറ 
ഭവനക്കാരെ ഒരൊരുത്തനായി വ 
രുത്തി: അപ്പ്യൊം യ്െഫ്രുദായുടെ 
ഗൊത്രത്തില്‍ സെറായുടെ പുത്രനാ 
ഡയ സങമ്ല്ലിയുടെ പുത്രനാകുന്ന ക 
മ്മിയുടെ പുത്രനായ ആഖാന്‍൯ പി 
ട്ടിക്ഷപ്പെട്ടു. 

൧൯ 9 പിന്നെ യൊശ്ുവാ ആ 
ഖാനൊട പറഞ്ഞു, എനെറ പുത്ര, 
യിസ്രാഎലിരനെറ ദൈവമായയ 
ഹൊവായിക്ക മഹത്വത്തെ കൊട്ട 
ത്ത, അവനൊട എററ പറഞ്ഞു 
കൊഠംക; നീ എന്ത ചെയ്യു എന്ന 
പ്പ്യൊഠം എന്നൊട പറക; എട 
തനിന്ന മറെക്കയും അരുത എന്ന 
ഞോന്‍ അപെക്ഷിക്കുന്നു. 

൨൦ അപ്പ്പൊം ആഖാ൯ യൊശു 
വായൊട ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞും 
ഞാന്‍ യിസ്സരാഎലിനെറ ദൈവ 
മായ യഹൊപായിക്ക പിരൊധ 
മായിട്ട പാപം ചെയ്യു, ഇന്നിന്ന 
പ്രകാരം ചെയ്യിരിക്കുന്നു സത്യം. 

൨൧ തൊ൯ കവച്ചയുടെ ഇടയി 
ല്‍ വിശെക്ഷമായുളള ഒരു ബാബി 
ലൊനി വ്ന്രത്തെയും ടരുനൃറ 
ശെക്കത വെള്ളിയെയും, അവത 
ശെക്കത രൂക്കമുദ ഒരു പൊ൯ ക 
ട്ടിയെയും കണ്ടെപ്പ്പൊഠം, ഞാ൯ അ 
വയെ മൊഹിച്ച, അവയെ എട 
ത്ത: ഇതാ, എന്‍െറ കുടാരത്തിരെറ 
നടുവിരു ഭൂമിയിത അവ്വയും, അ 

൧൪൫ 


തിന കിഴെ പ്വെള്ളിയും ഒളിക്കപ്പെ 
ട്ട്‌രിക്കന്നു. 

൨൨. അപ്പ്പയൊം യൊശ്ുവാ മ്ലത 
ന്മാരെ അയച്ച, അവര്‍ ക്ടടാരത്തി 
ലെക്കു ഒടി: ഇതാ, കൂടാരത്തിത്വി ആ 
തും] അതിന കിഴെ വ്വെള്ളിയും ഒളി 
ക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൨൪൩ അവര്‍ അവയെ കൂടാരത്തി 
നെറ നട്ടപിത്നിന്ന എടുത്ത, ആ 
വയെ യൊശ്ൂവായുടെ അട്ടക്കലും 
യിസ്ര്രാഎത പുൃത്രന്മാരുടെ എല്ലാവ 
രുടെയും അട്ടക്കലും കൊണ്ടടവന്ന, 
അവയെ യഹൊവായുടെ മുമ്പാ 
കെ വെക്കയും ചെയ്യ. 

൨൪: അപ്പ്യാഠം യൊശ്ുവായും അ 
വനൊട ക്ടടെ എല്ലാ യിസ്രാഎലും 
സെറായുടെ പുത്രനായ ആഖാനെ 
യും, ആ വെള്ളിയെയും, വസ്രരത്തെ 
യും, പൊ൯കട്ടിയെയും, അവനെറ 
പുത്രന്മാരെയും, അവന്െറ പുത്രി 
മാരെയും, അവസെറ കാടടകളെയും, 
അവന്െറ കഴുതകളെയും, അവ 
നെറ തആആട്ടുകളെയും, രരവനെറ കു 
ടാരത്തെയും, അവരുമഏ സകല 
ത്തെയും എടുത്ത,അവരെ ആഖൊ 
൪ എന്ന മലയിടുക്കില്‍ കൊണ്ടുവ 
ന്ന. 

൨൪൫) അപ്പ്പൊം യൊശുവാ പറ 
ഞ്ഞു, നി തെങ്ങളെ ദ്രമിപ്പിച്ചത എ 
ന്തിന ? യഹൊവാ ഇന്ന നിന്നെ 
രൂരമിപ്പിക്കും. പിന്നെ യിീസ്പ്രറാഎ 
ല്‍ എല്ലാം അവനെ കല്ലുകൊണ്ടെ 
എറിഞ്ഞു, അവർ അവരെ ക 
കൊ്ടെ എറിഞ്ഞതിസെറ ശെക്ഷം, 
അവരെ അഗ്നിയില്‍ ചുട്ടുകളഞ്ഞു. 

൨൬ പിന്നെ അവര്‍ അവനെറ 
മെര ഇന്ന വരെ ഒരു വലിയ ക 
ല്ന്നിനെ കൂട്ട്‌. ഇങ്ങിനെ യ 
ഫൊവാ തെറ കൊപത്തിനെറ 
കാഠിനൃത്തിതനിന്ന മാറി: അത 


യൊശ്ൂവാ ൮ അ. 


കൊഴ ത്ത സ്ഥലത്തിനെറ പെ൪ 
ന്നവരെ ആഖൊര്‍ മലയിട്ടക്ക 
റു ടു 
എന്ന പിളിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 
൮ അഡ്പ്യായം. 


൭ ൭മദെവം ൭യൊശുവായെ ധൈധയ്യപ്പെട്ടത്തുന്ന 
ത,__.൩ ആയി പിടികപ്പെടട ഉ പായം. 
൩൦ യൊശുവാ ഒരു ബലിപിഠത്തെ പണി 
യിച്ച,--൩൨൨ കല്ലുകളി മെൽ ന്യായപ്രമാണ 
ത്ത എഴ്ടതി,.__൩൨൩ അനുഗ്രഹങ്ങളെയും 
ശാപങ്ങളെലെയും അറിയിക്കുന്നത, 


രാപ്പൊം യഹൊവാ യൊശ്രു 
വായൊട പറഞ്ഞു, ഭയപ്പെടരുത, 
വിക്കാദിക്കയും അരുത; യുദ്ധജന 
ഒേമ്ളെ എല്ലാം നിന്നൊട കൂടെ കുട്ടി, 
എഴ്നിററ, ആയിക്ക കരെറി പൊ 
ക: കണ്ടാലും, തൊ൯ നിനെറ ക 
ഡ്ഡ്ിലെക്ക ആയിയിലെ രാജാവി 
നെയും, അവസെറ ജനത്തെയും, 
അവനെറ നഗരത്തെയും, അവ 
സെറ ദെശത്തെയും തന്നിരിക്കു 
൯; ി 

൨. യെറിഹൊയൊട്ടം, അതിലെ 
രാജാവിനൊട്ടം നി ചെയ്യ പ്രുകാ 
രം തന്നെ നി, ആയിയൊട്ടം അ 
തിലെ രാഅഭാവിനൊടും ചെയ്യേ 
നെം: അതിനെറ അപ്പഹൃതത്തെ 
യൂം, അതിലെ നാല്ല്ലാലി മൃഗങ്ങ 
ളെയും മാത്രം നിങ്ങാംക്കായിട്ട കൊ 
കഏേയിട്ട എടുത്തകൊമ്ളെനെം: നഗ 
രത്തിന അതിരെറ പിന്നില്‍ നി 
നക്ക പതിയിതരുത്തികൊര്‍ംക. 

൩ അപ്രകാരം തന്നെ യൊശ്ര 
വായും യുഡാജനങ്ങാം എല്ലാവരും 
ആയിക്ക നെരെ പൊകുവാനായി 
ട്ട എഴുനിററു: അപ്പ്യൊഠം യൊശുവാ 
പരാക്രമശാലികട്ായ മുപ്പതിനാ 
യിരം മനുമ്ക്യരെ തെരിഞ്ഞെടുത്ത, 
അവരെ രാത്രിയില്‍ അയച്ചു. 

ര അവ൯ അവരൊട കപ്പിച്ചത 
എന്തെന്നാല്‍, ഇതാ, നിങ്ങംം നഗ 
രത്തിന നെരെ, നഗരത്തിന്‍െറ 

൧൬ ള്‍ 


| പിന്നില്‍ തന്നെ, പതിയിരിക്കെ 


നെം$ഃ നഗരത്തിമ്കതനിനന എറെ 
ദൂരെ പൊകാതെ, നിങ്ങഥം എല്ലാ 
വരും ഒരുങ്ങിയിരിപ്പിസ 

൫ തൊനും എന്നൊട കൂടെയുള 
എല്ലാ ജനവും നഗരത്തൊട അട്ട 
ക്കം: പിന്നെ പ്രകാരം ഉണ്ടാ 
കും, അവര്‍ മുപ്പിലത്തെ പൊലെ 
തെങ്ങളുടെ നെരെ പുറപ്പെട്ട പരു 
മ്പോഥം, 

൬ (എന്തെന്നാല്‍ അപര്‍ തെങ്ങു 
ടെ പിന്നാലെ വരും, തെങ്ങം അ 
വരെ നഗരത്തില്‍നിന്ന പുറത്ത 
ത്തൃക്കി കുളയുന്നതവരെ അവരുടെ 
മുമ്പില്‍ തെങദം ഒടിക്കയും: എന്ത 
കൊണ്ടൈന്നാത അവര്‍ മുപ്പില 
ത്തെ പൊലെ നമ്മുടെ മുപ്പിത ഒ 
ടിപ്പൊകുന്നുഎന്ന അപര്‍ പറയും: 
അത കൊണ്ടെ തെങ്ങം അവരുടെ 
മുമ്പില്‍ ഒടിപൊകം, 

൭ അപ്പ്പൊം നീങ്ങാം പതിയി 
രിപ്പിതനിനന എഴുനിററ, നഗര 
ത്തെപിടിക്കെനെം: എന്തകൊട്ടരൈ 
ന്നാരു നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ അതിനെ നിങ്ങളുടെ ക 
യ്്യിലെക്ക എല്പിക്കും. 

൮ നിം ആ നഗരത്തെ പി 
ടിക്കുപ്വൊഠം ഉണ്ടൊകെട്ടെന്നത എ 
ന്തെന്നാത, നിങ്ങാം ത നഗര 
ത്തെ അഗ്നി കൊണ്ടെ ചുട്ട കടയെ 
നെം: യഹൊവായുടെ കല്പന പ്ര 
കാരം നിദേഠം ചെയ്യെനെം. താ, 
തൊ൯ നിങ്ങളൊട കല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൯ $] അതകൊണ്ടെ യൊശ്വാ 
അവരെ അയച്ച: അവരും പതി 
യിരിപ്പാനായിട്ട ചെന്ന, ബെത- 
എലിനും ആയിക്കും മദഡ്ധൈ, തത 
യിക്ക തെക്ക ഭാഗത്ത പാത്തു: എ 
ന്നാര യൊശുവാ ആ രാത്രി ജന 
ങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ പാത്തു. . : 


ഏതു, ടാം കക്ക ന്മ 


റില്ല 
) എ) 
1 


ടു 
ടര്‍ 

ണു 
) 
ടൂ 


08 
(0 
പുരി 
൮08 
; 40 
റി 
പര്‍ 
000 
൮൪0: 


വ്വിയി 
നഗരി 
21627 
11 
96 0 


നന ധി 
0) 44 


ഒയാശ്വാ ൮ അ. 


൧൦ പിന്നെ യൊശ്വാ അതികാ 
ലത്ത എഴ്ചനിററ, ജനങട്ലെ എ 
ലി, അപരനും യിസ്ര്രാഎലിരനെറ 
മൂപ്പന്മാരും ജുനദേര്‍ംക്ക മുമ്പില്‍ 
ആയിക്ക കരെറിപൊയി. 

൧ഥ പിന്നെ യുഡ [നങെളാ 
യി] അവനൊട കൂടെ ഉണ്ടായിരു 
ന്ന ജനങ്ങഥം എല്ലാവരും കരെറി 
പൊയി, അട്ടത്ത ചെന്ന, നഗര 
ത്തിന മുപ്വാകെ എത്തി, ആയിക്ക 
പടക്ക ഭാഗത്ത പാളയമിറങ്ങി; എ 
ന്നാല്‍ അവക്കും ആയിക്കും മലെട്ടു 
ഒരു താ്റ്ര [ഉ ണ്ടായില്‍ന്നു.] 

൧൨. അപ്പൊ അവന൯ എകദെ 
ശം അയ്യായിരം മനുക്ഷ്യരെ കൂട്ടി, 
അവരെ ബെത-എലിനും ആയി 
ക്കം മഡ്വയെ നഗരത്തിസെറ പടി 


ത്തൊറ ഭാഗത്ത പതിയിരിപ്പാനാ 


ഡ്രിട്ട ആക്കി. 


൧൩ എന്നാത അവര്‍ നഗരത്തി 
സെറ പട.ഭൊഗത്ത സകലസൈ। 


വൃമായ ജനങ്ങളെയും, നഗരത്തി 
നെറ പടിഞ്ഞാറ ഭാഗത്ത പതിയി 
രിപ്പകാരെയും ആക്കിയതിസെറ 
ശെദ്മം, യൊശുവാ ആ രാത്രി താ 
ഗൃരയുടെ നടടവിലെക്ക പൊയി. 

ഫര: പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാത ആയിയിലെ രാജാവ ആ 
തിനെ കദ്ടെപ്പ്യൊഠം, അവര്‍ ബബ 
ഡവപ്പെട്ട, അതികാലത്ത എഴുനി 
ററ, അവനും നഗരത്ത്ലെ മനു 
വ്പ്യരായി അവന്നെറ ജനങ്ങാം എ 
പ്ലാവരും, നിശ്ച യിക്കപ്പെട്ട സമ 
ഡത്ത, സമ്ഭ്ൂമ്ക്ക മുമ്പി യി 
സ്രാഎലിന നെരെ യുഡത്തിന 
പുറപ്പെട്ടു: എങ്ങിലും നഗരത്തിന 
പിന്നി അവന പിരൊധമായി 
ട്ട പരിയിരിപ്പുകാ൪ [ഉണ്ട] എന്ന 
ആവസ അറിഞ്ഞില്ല. 

൧൭ അപ്പ്പാഠം യൊശുവായും എ 

ു ി 


ല്വാ യിസ്ര്രാഎല്യം അവക്ക മുപ്പിരല്‍ 
തൊററു എന്ന നടിച്ച, വനപ്രുദെ 
ശ വഴിയായി ഒടി പൊന്നു. 

൧൬ അപ്പ്യൊറം തആയിയില്‍ ഉ 
മുള ജനങ്ങഥം എല്ലാവരും അവരു 
ടെ പിന്നാലെ ചെല്ലുവാ൯ പിരി 
ക്കപ്പെട്ടു: എന്നാറെ അവര ഷൊ 
ശുവായുടെ പിന്നാലെ പൊയി,ന 
ഗരത്തില്‍നിന്ന ആകഷിക്കപ്പെട്ടു. 

൧൭ ആയിയിലും ബെത-എലി 
ലും യിസ്രാഎലിരെറ പിന്നാലെ 
പൊകാത്ത ഒരു മനുദ്ഷ്യനും ശെ 
ദ്മിച്ചിരുന്നില്ല; അവര നഗരത്തെ 
തറന്നു വെച്ച, യിസ്രാഎലിനെറ 
പിന്നാലെ പൊകയും ചെയ്യു. 

൧൮) അപ്പ്യൊം യഹൊവാ യൊ 
ശരപായൊട പറഞ്ഞു, നീരെറ ക 
യ്റ്രിത [ഉള] കുന്തത്തെ ആയിക്ക 
നെരെ നീട്ടുക; എന്തകൊടണ്ടൈന്നാ 
ല്‍ തൊ൯ അതിനെ നിസെറ കയ്യി 
ലെക്ക എല്പിക്കും. അപ്പ്യൊം യൊ 
ശരപാ തെറ കയ്യില്‍ [തന്നി 
കുന്തത്തെ ആയിക്ക നെരെ നിട്ടി. 

൧൯ എന്നാറെ പതിയിരിപ്പകാര 
അവരുടെ സ്ഥലത്തനിന്ന വെഗ 
ത്തില്‍ എഴുനിററ, അവ൯ തനെറ 
കയ്യ്ിനെ നീട്ടിയ ഉടനെ അവ൪ഒ 
ടി, നഗരത്തിലെക്കു പ്രുവെശിച്ച, 
അതിനെ പിടിച്ചും വെഡപ്പെട്ട, ൩ 
ഗരത്തെ തി കത്തിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൦ എന്നാല്‍ ആയിയിലെ മനു 
ക്ക്യ൪ അവരുടെ പുറകൊട്ട നൊ 
ക്കിയപ്പൊഠം, ൭: താ, നഗരത്തിലെ 
പുക ആകാശത്തി ലെക്മ കരെറുന്ന 
തിനെ കണ്ടു; അപ്പ്യൊഠം അവക്ക 
റെ ജെദൊട്ടൊ അടദോട്ടൊ ഒടി പൊ 
കുവാ൯ു പ്രുാപ്ലിയില്ലാതെ ആയി: 
വനത്തിലെക്ക ഒടിപൊയ ജനങ്ങ 
കം തങള്ളെ ഒടിക്കന്നവരുടെ റെ 
രെ തിരികെ ചെന്നു. 

റ 


1] 


൨൧ പിന്നെ വയൊശുപായും എ 
പ്പാ യിസ്ര്രാഘലും വ 

൪ നഗരത്തെ പിടിച്ചു എന്നും, ന 
ഗരത്ത്വലെ പുക മെല്ലൊട്ട കരി 
എന്നും കടൈപ്പ്യൊഠം, അവര്‍ തിരി 
ചുവന്ന, ആയിയിലെ മനുദ്ഷ്യരെ 
കൊന്നു. 

൨൨. ശെക്ഷമുദ്മവരും നഗരത്തില്‍ 
നിന്ന അവരുടെ നെരെപുറപ്പെട്ടു; 
റേങ്ങിനെ അപര്‍ ചിലര്‍ ംരം ഭാഗ 
ത്തും ചിലര്‍ ആ ഭാഗത്തം ആയി 
യിസ്ര്രാഎലിനെറ നടടപിത അക 
പ്പെട്ട: അപ്പ്യൊര്‍ം അപരിത ഒരു 
തആഅനും ശെക്ഷിംയൊ തെററിപൊ 
കയൊച്ചെയ്യാതപള്ണ്ണും അവര്‍ ആ 
വരെ കൊനു൯കളഞ്ഞു. 

൨൨ ത്തയിയിലെ രാഭാപിനെ 
അവര്‍ ടിവനൊടെ .പിടിച്ച, അ 
വനെ യൊശ്ുവായുടെ അടുക്ക 
കൊണ്ടുവന്നു. 

൨ര: പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎല്‍ പനത്തില്‍ ത 
ഒള്ള ഒടിച്ചിട്ടുളേ ആയിയിലെ കു 

ടിയാന്മാരെ എല്ലാവരെയും സമദൂര 
മിയിരു വെച്ചു കൊന്ന രീിന്നപ്പൊ 
ടം, അവര്‍ എല്ലാവരും നശിക്കപ്പെ 
ട്ടുത വരെ പാളിനെറ മുച്ചുയാല്‍ 
വീനു പൊയപ്പൊഴും, യിസ്ര്രാഎല്‍ 
കാര്‍ എല്ലാവരും ആയിയിലെക്ക 
തിരി വന്ന, വാളരെറ മൂച്ച്ു 
കൊണ്ടെ അതിനെ സംഹരി 

൨൪൭ ആ ഭിവസം പുരുഷന്മാരും 
സ്ര്രീകളുമായിട്ട പിനെപര്‍ എല്ലാവ 
രും, ആയിയിലെ മനുദ്്യ ൪ എല്ലാ 
വരും കുടി യി പെ൪ 
[ ആയിരുന്നു.] 

൨൬ എത്തകൊട്ടെന്നാല്‍ യൊ 
ശ്വാ ആയിയിലെ കുടിയാന്മാരെ 
എച്ലാവരെ യും അശെക്കം നശിപ്പി 
ചുകളത്ഞെതു വരെ, അവന കുന്ത 
ലം 


ഒയൊശ്വാ ൮ അ. 


ത്തെ നിട്ടിയിരുന്ന തനെറ കയ്യി 


നെ പുറകൊട്ട പലിച്ചിട്ട്‌ ്ട്ല്ല. 


൨൭ യിസ്ര്രാഎരു മുഗടിവങ്ങളെ 
യം, തആ നഗരത്ത്്‌ലെ അപപഹ്ൃത 
ത്തെയും മാത്രം, യഫഹൊവാ യൊ 
ശുവായൊട കുപ്പിച്ചിട്ട തന്‍െറ 
വചന പ്രുകാരം, തങ്ങധംക്ക തന്നെ 
കൊള്ളയായിട്ട എട്ടത്ത 

൨൮ പിന്നെ യൊശ്രവാ ആയി 
യെ ചുട്ടുകളഞ്ഞ, അതിനെ എന്നെ 
ഒം ഒരു കുന്നും, ഇന്ന വരെ നഃ 
ശവം ആയി ത്തക്കിതിത്തു. 

൨൯ അവ൯ ആയിയിലെ രാ 
ളാവിനെ സന്ധ്ധ, വരെ ഒരു മര 
ത്തിന്മെരു തൂക്കി; ആഭദിത്തനു ആ 
സൃമിച്ച ഉടന തന്നെ യൊശ്ുവാ 
അപര്‍ അവനെറ ശവത്തെ മര 
ത്തില്‍നിനന൩ ഇറക്കുകയും, അതി 
നെ നഗരത്തിനെറ വാരില്‍ പ്ര 
വെശനത്തിങ്കരു ഇടുകയും, അതി 
റ്മെല്‍ ഇന്നവരെ [നില്ലച്ഛന്നി] ഒരു 
വലിയ കല്ലച്ഛന്ന കൂട്ടുകയും ചെ 
യ്യെനെമെന്ന കല്ലിച്ച. 

സം ഭ്‌ അല്പ്പം യൊശ്രപാ യി 
സ്പരാഎലിനെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊപവായിക്ക ഒരു ബലിപീഠത്തെ 
എബ്ഖാല്‍ എന്ന പവ്വതത്തിര 

൩൧ യ൮ഹൊവായുടെ ശൂശ്ര്ക 
ക്കാരനായ മൊശെ യി സ്രാഎല്‍ 
പൃത്രന്മാരൊട കല്പ ച്ച പ്രകാരവും, 
മൊശെയുടെ ഗ്യായ്പ്രമാണ പു 
സൃകത്തില്‍ ഏഴ്ുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന 
പ്രകാരവും, ഒരുത്തനും അപയുടെ 
മെല്‍ ഇരിപ്പിനെ ഒങദാതുമള മഴ 
ക്ഴല്ലുകഥം കൊ്ടെമുള ഒരു ബലി 
പീഠത്തെ തന്നെ: അവര്‍ അതിദ്ദെ 
ല്‍ യഹൊവായിക്ക ഹൊമബലി 
കള്ളെയും, സമാധാനബപലികളെ 


യൂം കഴിക്കയും ചെയ്തു. 


യൊശുവാ ൯ അ. 


൭൨ പിന്നെ അവന്‍ അപിടെ, 
മൊശെ യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ 
മുമ്പാകെ വെച്ചു എഴുതിയ ന്യായ 
പ്രമാനെത്തിനെറ ഒരു പെപ്പ്പിനെ 
ത്ഞ കല്ലുകളിന്മൈല്‍ എഴ്ചതി. 

൯൩ പിന്നെ എല്ലാ യിസ്റ്രറഎ 
ലും. അവരുടെ മൂപ്പന്മാരും, പ്രമാ 
നീികള., അവരുടെ ന്യായാധിപ 
ത മാരും, അവരുടെ പടയില്‍ ജനി 
കവനെ പൊലെ തന്നെ പരമെ 
ശിയയം, യഹൊവായുടെ ഉഭയസ 
മ്മതത്തിഒന്‍റ പെട്ടകത്തെ ചുമ 
കൊണ്ടിരുനന ലെവപിയക്കാരായ 
ത്ആചായ്യന്മാരുടെ മുപ്പാകെ പ്പെട്ട 
കത്ത്‌ന ഇപ്പറത്തും അപ്പത്തും 
ആയി, അവരതു പാതി പെരഗെ 
റീസിം എന്ന പവതത്തിന നെ 
രെയും, അ൨.രിത പാതി പെര്‍ എ 
ഖൊരു പവ്വതത്തിന നെരെയും നി 
അ; യഹൊവായുടെ ശൂശ്രൃദ്ക്കാ 
രനായ മൊശെ, അവര്‍ യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറ ജനത്തെ അനുഗ്രപ്പികെ 
നേമെന്ന, മുഖ്പെ കല്പിച്ചിരുന്നപ്ര 
കാരം തന്നെ, 

൩രാ അതിരെറ ശെക്ഷം അവ൯ 
ന്യായപ്രുമാനെപുസൃകത്തില്‍ എഴ 
തപ്പെട്ടിരിക്കന്ന പ്രുകാരം ഒക്കെ 
യും അനുഗ്രഹങ്ങളും ശാപങ്ങളും 
ആയി ന്യായ്പ്രുമാനെത്തിലെ പ 
ചനങ്ങളെ എല്ലാം പായിച്ചു. 

൩൫ മൊശെ കല്പിച്ചിട്ടു്ള സക 
ലത്തിലും യിസ്ര്രാഎലിസെറ സക 
ല സംഘഖത്തിസെറയും സ്ര്രീകളുടെ 
യും, പൈതങ്ങളുടെയും, അവരുടെ 
ഇടയില്‍ സഞ്ചരിച്ചിരുന്ന പരദെ 
ശികളുടെയും മുപ്പാകെ യൊശ്രവാ 
വായിക്കാത്ത ഒരു വച്ചനവും ഉ 
ദ്രൊയ്ധിരുന്നില്ല. 


൧൯ 


൯ അഭ്യ്്യായം. 


൧ രാജാക്ന്മാ൪ യിസ്രാഎലിന നെരെ ക്രടംക്ര 
ട്ടന്നത....൩, ഗിഖയൊങ്കാര ഉപായത്തദ 
ത തു ഭയസമ്മതം പ്രാപിച്ച,---൧൬, ഏന്നെ 
ക്ഷമൂചു അടി മെകു വിധികപ്പെട്ടന്നത, 


ി 
വി നെ ഉന്ദൊയത എന്തെന്നാ 
ത, യദെന്ന ഇക്കരെ മലകളിലും, 
താഴ്ലരകളലും, പബാനൊന്ന നെ 
രെ വചിയ കടലിസെറ ഒരരങ്ങളി 
ലും ൭൫൫. രാാക്ക ന്മാ൪ എല്ലാവരും 
ഹീത്തായക്കാരനും, അമൊറായഷക്കാ 
രനും, കനാനായക്കാരനും, പെറി 
ഡ്ലായക്കാരനും, ഹിവായക്കാരനും, 
യെബുസായക്കാരനും അതിനെ 
കെട്ടപ്പയൊറം, 

൨ അവര്‍ എക മനഡ്ഡ്യായി യൊ 
ശുവായൊട്ടം യിസ്ര്രാഎല്പിനൊട്ടം 
യ്യഡാം ച്െയ്യുന്നതിന ഒരുമിച്ചു കൂ 
ടി. 

൩ എന്നാല്‍ ഗിബയൊനിലെ 
കുടിയാന്മാര യൊശുവാ യെറിഹൊ 
യൊട്ടം ആയിയൊടുടം ചെയ്യതി 
തിനെ കെട്ടപ്പ്യാറം, 

ര അവര്‍ കൌശലം പ്രയൊഗി 
ച്ച, ചെന്ന, തദേരം സ്ഥാനാപതി 
ക്ടായിരുന്നു എന്ന തൊന്നുംവ 
ഇടും നടിച്ച, തങ്ങളുടെ കഴ്ുതകളു, 
ടെ പുറത്ത പഴയ ചാക്കുകള്ളെയും, 
പഴതായും കീറിയതായും, കെട്ടപ്പെ 
ടുതായുമുമ്മ വീഞ്ഞിന൯ തൊരുക്കുട 
ങ്ങളെയും എടുത്ത; 

൫ തങ്ങളുടെ പാദങ്ങളില്‍ പഴ 
തായി മുഷ്കിത്തെ ചെരിപ്പുകളെയും, 


തങ്ങളുടെ മെല്‍ പഴയ വന്ധതുങങ 


ഒ്ലെയും [ഡരിച്ചു:] അവരുടെ ഭക്ഷ്ധ 
നെത്തിനുമുള അപ്പവും എല്ലാം ഉ 
നെങ്ങി പൂത്തത ആയിരുന്നു. 
൬ അവര്‍ ഗില്ലാലില്‍ പാ&ൃയ 
ത്തില്‍ യൊശ്ുപവായുടെ അടുക്കു 
ചെന, അവനൊടും യിസ്റ്രാഎല്‍ 
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റ 
ച 


യൊശ്രവ്വാ൯ തര. 


മനുഷ്യരൊടും, തെദ്േം മൂര ദെശ 
ത്തനിന്ന വന്നിരിക്കുന്നു; ത്ത 
കൊണ്ടെ പൃപ്പ്പൊറം ഞെങ്ങള്ളൊട ഒ 
ര ഉഭയസമ്മതം ചെയ്യെനെം എ 
നന പറഞ്ഞു. 

൭ അപ്പ്യൊഠം യിസ്ര്രാഎല്‍ മനു 
്പ്പ൪ ഹിവായക്കാരൊട, നിങ്ങം 
പക്ഷെ തെങ്ളൂടെ ഇടയില്‍ പാ 
൭൯, എന്നാല്‍ തെ എങ്ങി 
നെ നിങ്ങളൊട ഉഭയസമ്മതംചെ 
യ്യെണടടു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ പിന്നെ അവര്‍ യൊശ്ുവാ 
യൊട, ഞം നിസെറ മാസന്മാ 
രാകുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പൊ 
പ യൊശ്വാ അവരൊട പറഞ്ഞു, 
നിങ്ങാം ആര? നിങ്ങം എവിടെ 
നിന്ന വരുന്നു? 

൯ അപര്‍ അവനൊട പറഞ്ഞു, 
നിരെറ ദാസന്മാര്‍ നിസെറ ദൈ 
വമായ യഹൊവായുടെ നാമം നി 
മിത്തം എററവും മൂരമെശത്തനിന്ന 
പന്നിരിക്കന്നു: എന്തകൊഴട്ടൈന്നാ 
ത തെങദഠം അവനെ കുറിച്ച കീ 
ത്രിയെയും, അവ൯ മിസ്രയിമിത 
ചെയ്യതിനെ ഒക്കെയും, 

൧൦ ഹെറ്റ്്രൊനിലെ രാജാവായ 
സിഹൊനും അശ്്ാറൊത്തില്‍ ഉദ 
ബാശാനിലെ രാജാവായ ഒഗും 
ആയി, യദെന്ന അക്കരെ ഉദ 
തര മൊറായക്കാരുടെ രണ്ട രാജാക്ക 
ശ്മാമൊടുടം അവ൯ ച്ചെയയതിനെ 
ഒക്കെയും തെങദം കെട്ടിരി൭ന്നു. 

൧൧ അതകൊണ്ടെ ഞെങ്ങളുടെ മൃ 


പുന്മാരും, തെങ്ങളുടെ മെശത്തെ കു |, 


ദ്യാന്മാ൪ എല്ലാവരും തെങ്ദളൊട, 
പഴ്ക്ക നിങ്ങളുടെ കയ്യില്‍ ഭക്ഷ 
നെ സാധനദേട്ലെ എടുത്ത, അവ 
രെ എതിരെല്ലാ൯ ചെന്ന, തെങ 
ഛം നിങ്ങളുടെ മാസദ്മാരാകുന്നു എ 


പറഞ്ഞു: അതകൊഴ്ടെ ഇപ്പ്യൊം 
ഞെങദളൊട ഉഭയസമ്മതം ചെയ്തു 
കൊഥംവിനൂ. 

൧൨ തെഒദം നിങ്ങളുടെ അടുക്ക 
ല്‍ വരുവാ൯ പുറപ്പെട്ട നാളില്‍ 
തെങദേഥം തെങ്ങളടെ ംരം അപ്പത്തെ 
ച്ചൂുടൊടെ തെങദേധംക്ക ഭക്ഷനെത്തി 
നായിട്ട തെങ്ങളുടെ ഭവനങ്ങളില്‍ 
നീന്ന എടുത്തു: എന്നാൽ ഇപ്പൊ 
റം, ഇതാ, അത ഉനെങ്ങി, പൂത്തി 
രക്കു. 

൧൩. ഞങ്ദോം നിറച്ചിട്ടു്ളേ ംരംവി 
ഞ്തി൯ തൊതക്കുടങ്ങര്‍ം പുത്തനാ 
യിരുന്നു, എന്നാരു ഇതാ, അവക 
റീയിരിക്കുന൯; തെങ്ങദ്ലടെ രം വ 
സ്രതൂങ്ങളും തെങ്ങളുടെ ചെരിപ്പുകളും 
മഹാ മ്ൂരമായുള്ള പ്രയാനെം കൊ 
ണ്ടു പഴയതായി തിന്നുമിരിക്കുന്നു 

൧൪൯ അപ്പം ത്ത മനുക്ഷ്യ൪ ആ 
വരുടെ ഭക്ഷനെ സാധനങ്ങളില്‍ 
നിന്ന വാങ്ങി,യഹൊവായുടെ വാ 
യില്‍നിന്ന [ആലൊചന] ചൊദി 
ച്ചത്രമില്ല. 

൧൪൭൪) യൊശുവായും അവരൊട 
സമാധാനം ചെയ്യ, അവരെ ജി 
വനൊടെ രക്ഷിക്കന്നതിന അവ 
രൊട ഉഭയസമ്മതം ചെയു: സം 
ലത്തിലെ പ്രദക്കന്മാരും അവ 
രൊടതആനെയിട്ടു. 

൧ന്൬ ഭ്ര അവര അവരൊട ഉഭയ 
സമ്മതം ചെയ്യിട്ട മുന്ന ദിപസം 
കഴിഞ്ഞ ശെമദ്കം ഉദ്ദൊയത എ 
ന്തെന്നാല്‍, അവര്‍൪ തങ്ങളുടെ ആ 
യച്ച്ാര ആയിരുന്നു എന്നും, അ 
വരുടെ ഒടയിത പാത്തിരുന്നു എ 
ണും അവര കെട്ടു. 

൧൭ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാര്‍ യാത്ര പുറപ്പെട്ട, മൂന്നാം മി 
വസത്തില്‍ അവരുടെ നഗരങ്ങ 


ന അവരൊട പറയെനനമെന മിലെക്ക വന്നു. എന്നാല്‍ അവര 


യൊശ്ുവാ ൧൦ അ. 


ടെ നഗരങ്ങം ഗില്വൈയൊരും, 
ഖഫിറായും, ബറെതും, കിയ്യാത- 
യെറിമും [ത്ആയിരന്നു.] 

൧൮) സംലത്തിലെ പ്രഭക്കന്മാ൪ 
യിസ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവായെ കൊണ്ടെ അവരൊട 
ആനെയിട്ടിരിക്കകൊന്ടെ യിസ്്രാ 
എത പുത്രന്മാ൪ അവരെ കൊന്നി 
ല്ലം സംഘം മുഴുവനും പ്രഭക്കന്മാ 
ക്മ വിരൊധമായി പിറുപിറുത്തു. 

൧൯ എന്നാരു പ്രുഭക്കന്മാര്‍ എല്ലാ 
വരും എല്ലാ സംവഖലത്തൊട്ടം പറ 
ഞ്ഞു, ഞെങ്ങാം അവരൊട യിസ്ര്രാ 
എലിനെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ കൊന്ടെ ആനെയിട്ടിരിക്കന്നു : 
അത കൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നാം അവ 
രെ തൊടരുത. 

൨൦ നാം അവരൊട ഇതിനെചെ 
യ്യെുനെം; നാം അവരൊട ഇട്ടിരി 
ക൭,ന൬ണ തആആനെയുടെ നിമിത്തം കൊ 
പം നമ്മുടെ മെല്‍ ഉദ്ദൊകാതെ ൭ 
രിക്കെണ്ടെന്നതിന നാം അവരെ ജീ 
വനൊടെ രക്ഷിക്കെനെം. 

൨.൧ പിന്നെയും പ്രദൂക്കന്മാ൪ തര 
വരൊട പറത്തു, അവര്‍ ജിപനൊ 
ടിരിക്കട്ടെ: എന്നാരു അവ൪ എല്ലാ 
സംലലത്തിനും വിറക വെട്ടുന്നവ 
രും വെമആം കൊരുന്നവരും ആയി 
രിക്കട്ടെ: പ്രഭക്കന്മാർ അവരൊട 
പാശത്തം ചെയ്യു പ്രകാരം തന്നെ. 

൨൨ പിന്നെ യൊശ്രുവാ അവ 
രെ പിഴപ്പിച്ച, അവരൊട സം 
സാരിച്ച പറഞ്ഞു, നിങ്ങദം തെങ 
ഉടെ ഇടയില്‍ പാത്തിരിക്കു ഡൊ 
ദം, തെങ്ങം നിങ്ങളില്‍നിന്ന ഖെ 
ഹു മൂരയുമുളവ൪ [ആകുന്ന] എന്ന 
പാഠത്തെ, തെങ്ദളെ വഞ്ചിച്ചത എ 
'ന്തിന? 


൨൩ ആയതകൊട്ടെ നിങരം | 


പ്പൊഠം ശപിക്കപ്പെട്ടവര്‍ [ആകു 


൨൧ 


നര] നിങ്ങളിരു ഒരുത്തരം, അടിമ 
പ്പെട്ടവരും, എസെറ ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനത്തിന പിറക വെട്ട 
കാരും, വെള്ളം കൊരുകാരും തആആകാ 
തെ ഒഴിഞ്ഞു രിക്കയ്യമില്ല. 

൨ര: അപ്പ്യൊര്‍ം അപര്‍ യൊശ്ര 
വായൊട ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞും, 
എന്തകൊളട്്്ടൈന്നാത നിനെറദൈ 
വമായ യഹൊവാ തനെറ ശ്രശ്രൃ 
ദ്൭ക്കാരനായ മൊശൈയൊട, നി 
ഒദംക്ക “രം ദെശത്തെ എല്ലാം ത 
രുമെന്നും, നിങളുടെ മുപ്പിതനി 
നന രം ദെശത്തെ കുടിയാന്മാരെ 
എല്ലാവരെയും നശിപ്പിക്കമെന്നും 
കല്പിച്ചപ്രുകാരം നി സെറ മാസന്മാ 
രൊട നിശ്ചയമായിട്ട അറിയിക്ക 
പ്പെട്ടിരുന്നു, ആകയാല്‍ നിങ്ങളുടെ 
നിമിത്തം തെദേം തെങ്ള്ുടെ ഒടി 
വനെ കുറച്ചു എററവും ഭയപ്പെട്ട, 
ഛം കായ്യുത്തെ ചെയ്യിരിക്കുന്നു. 

൨൭ ഇപ്പൊഴും, ഇതാ, തെദം 
നിന്റ കയ്യില്‍ ഇരിക്കുന്നു: ഞെ 
ങ്ങളൊട ചെയ്യുന്നതിന നല്പതുംയു 
ക്തവും എന്ന നിനക്ക തൊനുന്ന 
പ്രുകാരം ചെയ്തു കൊടേക. 

൨൬ അപ്രകാരം തന്നെ അവന്‍൯ 
അവരൊട ച്ചെയ്യ, യിസ്ര്രാഎല്‍ 
പുത്രന്മാര്‍ അവരെ കൊല്ലാതെ, ആ 
വരുടെ കയ്യില്‍തനിന്ന അവരെ ര 

൨൭ പിന്നെ യൊശ്രവാആ ദി 
വസ്വം അവരെ സംവലത്തിനും, യ 
ഹൊവാ നിശ്ചയിക്കുന്ന സ്ഥല 
ത്ത അവന്‍െറ ബലിപീഠത്തിനും, 
ന്നാ വരെ, പിറക വെട്ടുകാരും 
വെള്ളം കൊരുകാരും ആയിട്ട ത്ത 
ക്കി. 


ഥേം അഡഫ്ല്യായം. 


അഞ്ച രാജാകുന്മാര ഗിബയൊന്ന നെരെയു 
ദ്ധ ചെയ്യുന്നത,,.....൬ യൊശുവഃ അതിനെ 


രക്ഷിക്കുന്നരു ൭൭. ആദിത്യനും ചന്ദ്രനും 
തയാശുവായൂടെ വാക്കിനാരു നിലയില്‍ നി 


ല്ലച്ഛൃന്നത, 


൨൨൮) ന്നെ ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാ 
അ യൊശ്ുവാ ആയിയെ പിടിച്ച. 
അതിനെ അശെക്ഷം നശിപ്പിച്ചു 
എന്നും, അപന൯ യെറിഹൊയൊ 
ടം അതിലെ രാജാപിനൊട്ടം ചെ 


യ്യ പ്രകാരം തന്നെ, ആയിയൊ। 


ടം അതിലെ രാഭാവിനൊട്ടം ച്ചെ 


എന്നും ഗീബയൊോനിലെ കുടി | 


ഘാന്മാര യിസ്സ്രാഎലിനൊട സ 
മാധാനം ച്ചെയയ; അവരുടെ ഒട 
യിര തഒആയിരുശുണ എനും യറുശ 
ലചെമിലെ രാജഭാപായ അദൊറി 
സെദെക്ക കെട്ടപ്പയൊം, 

൨. അപര്‍ എററവും ഭയപ്പെട്ടു, എ 
തകൊ ്ടെനാത ഗീഖയൊ൯ 
രഭേധാനിയുളള നഗരങ്ങളില്‍ ഒ 
ഒരു വലിയ നഗര 
വയം, അത ത്ആയയിഖഘെക്കാഠം വലിയ 
തൃം, അതിലെ മനുക്ഷ്യ൪ എല്ലാവരും 
വവപചവറ്മാരം ആയ രുന്നു. ] 
൩. ൪൭തകൊട്ടെ യറുശലെമ്ലചെ 
രാഭാവായ അദമൊന്‍സെമെക്ക 
ഹെ ്ച്യാനിലെ രാജഭാപായ ഹൊ 
ഹമ ൦൯൨ അട്ടക്കലും, യാരമൃത്തി 
ലെ രാജാവായ പിറാമിസെറ ആ 
ടക്കലും, ലാഖിശിലെ രാജാവായ 
യാഫയായുടെ അടുക്കലും, എണ്ലൊ 
നിലെ രാജാവായ മെബ്ചിറി സെറ 
അട്ടക്കലും തആജളയച്ച, പറയിച്ചുത 
എന്തെന്നാരു, 

ര നാം ഗിബ്വയൊനെ നശ്പ്പി 
ക്കെണ്ടുന്നതിന എനെറ അട്ടക്ക 


൩ പൊലെ 


അ പന്ന, ഇനിക്കു സഹായിപ്പ്യിസ; 
എന്തകൊടണ്ടൈനനാത അത യൊ 
ശൂപായൊട്ടം, യിസ്ര്രാഎത പുത്ര 
ദ്മാരൊട്ടം സമാധാനം ചെയ്യിരി 
ശ്കന്നും 


൨.൨. 


യൊശുൂവാ ൧. അ. 


൫ ആയതകൊണ്ടെ യവശലെമി 
ലെ രാജാവും, ഹെബ്ര്യാനിലെരാ 
വും, യാര്‍മൃത്തിലെ രാഭാവും, ലാ 
ഖിശിലെ രാജാവും, എണ്ലെനി 
ലെ രാഭാവും ത്യ അമൊറായ 
കാരുടെ രരഞ്ച രാജ്ഭാക്കന്മാരും ഒ 
രമിച്ച കൂടി, അവരും അവരുടെ 
എല്ലാ സൈഡ്യങ്ങളും കരെറി, ഗി 
ബ്വയൊന്ന മുമ്പാകെ പാളയം ഇ 
റങ്ങി, അതി നൊട യുദ്ധം ചെയ്യൂ. 

൬ അപ്പൊടം ഗിബയൊനിലെ 
മനുക്ഷ്യ൪ ഗില്ലാല്ിരു പാളയത്തി 
ലെക്ക യൊശ്രപായുടെ അട്ടക്കല്‍ 
ത്ൃഉയച്ചു പറയിച്ചുത എന്തെന്നാ 
ല്‍, നിനെറ മാസന്മാര'തനിന്ന 
നിര്െറ കയ്യികനെ വലിക്കാതെ, ഞ്ഞ 
ങളുടെ അടുക്കല്‍ വെഗത്തില്‍ ക 
രെറ! ൨൬൩, തെങ്ങളെ രക്ഷിക്കയും, 
തെദധംക്ക സഹായിക്കയും ചെ 
ഖയ്യണം: എന്തകൊഴടഴ്ടൈന്നാരു പ 
വതങ്ങളില്‍ കുടിയിരിക്കുന്ന അ 
മൊറായക്കാരുടെ രാജാക്കന്മാർ എ 
ലാവരും തെങദംക്ക പിരൊധമാ 
യ്ധിട്ട കൂട്ടം കൂടയ്‌ രിക്കുന്നു. 

൭ രരപ്രുകാരം തന്നെ യൊശ്രു 
വാ, താനും തന്നൊട കൂടെ യുയഡാ 
ജനങ്ങധം എല്ലാവരും, ശെൌയ്യമുമുആ 
ശക്തിമാന്മാർ എല്ലാവരും ഗല്ലൂ 
ലിതനിന്ന കരെറി ചെന്നു. 

൮ അപ്പ്പെറം യഹൊപ്വാ യൊ 
ശുവായൊട പറഞ്ഞു, അവരെ ഭ 
ഡപ്പെടരുത: എന്തകൊഴദ്രദൈന്നാരു 
തൊന൯ അവരെ നിനെറ കയ്യിലെ 
ക്ക എല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു: അവരത ഒ 
രത്തനും നിനെറ മുപ്പാകെ നില്ല 
യില്ല. 

൯ അതകൊ്ദെ യൊശ്രവാ ഗി 
ലാലില്‍നീന്ന രാത്രിമുഴുവനും നട 
൩, അവരുടെ അട്ടക്കതു പെട്ടന്ന 
വന്നു, 
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യെശൂപാ ഹഫം ത്ര, 


൧ം പിന്നെ യഹൊവാ അവര 
യിസ്ര്രാഎല്പിന മുപ്പാകെ തൊല്ലി 
ച്ചം ഗിബയൊനില്‍ വെച്ചു മഹാ 
സംഫഹാരമായി അവരെ കൊന്നു, 
ലഖെത-ഹൊറൊന്ന കരെറി പൊ 
കുന്ന വഴിയില്‍ കൂടി അവരെ ഒടി 
ക, അസെക്കാ വടരയും, മക്കെദാ 
വരെയും അവരെ കൊല്ലുകയും 
ചെ 

൧൧ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
നാത്‌, അവര്‍ യിസ്ര്രാഎലിരെറമു 
പ്പിരുനിന്ന ഒടി, ബെത-ഭഹാറൊ 
നന ഇറങ്ങി പൊകുമ്പൊര്‍ം യഹൊ 
വാ സ്വഗ്ശുത്തില്‍തനിന്ന അവരുടെ 
മെരു വലിയ കല്ലുകളെ അഡയെക്കാ 
വരെ യും ട്ടു, അവര്‍മരിക്കയും ചെ 
യ്ക:കത്മഴയാല്‍ മരിച്ചവര്‍യിസ്രാ 
എരു പുത്രന്മാര വാര്‍ംകൊണ്ടെ കൊ 
ന്നവരെക്കാഠം അധികം പെ൪ 
[ആയിരുന്നു.] 

൧൨ എന്നാൽ യഹൊവവാ അമൊ 
റായക്കാരെ യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരു 
ടെ മുപ്പാകെ എല്ലിച്ചു കൊട്ടത്ത ദി 
വസം യൊശ്വാ യഹൊവായൊ 
ട സംസാരിച്ച, ആദിത്യ, ഗിബ 
യൊന്ന ഥെലു.., ചന്ദ്ര, അയാലൊ 
൯ എന്ന താഴ്സരഷയിലും നില്ല, എ 
ന അവ൯ യിസ്ര്രാഎലിരെറ മു 
പ്പാകെ പറഞ്ഞു. 

൧൩ അപ്പൊ ജനങ്ങറം തങ്ങ 
ദുടെ ശത്രുക്കളൊട പ്രുത ക്രിയ ചെ 
ഡ്യൃത വര ആഷിത്തയ൯ നിനു: ച 
ന്നും ന്ലനിന്നു. ഇത യാശെ 
റിനെ പുസൃകത്തില്‍ എഴ്ുതപ്പെ 
ട്ടിരിക്കുന്നില്ലയൊ? ടപ്രുകാരം ആ 
ദ്‌ ത്ന ആകാശത്ത' നെറ നട്ടപി 
ത നിനു, എകമദെശം ഒരു ദിപസ, 
മുഴുവനും അസൃമ്പ്യാസ ബഡധ 
പ്പെടാതെയും ഇരുന്നു. 

ര്‌ എന്നാല്‍ യഹൊവാ ഒരുമ 

൨൨൩. 


നുക്ച്ൃയനെറ ശമബ്ചൃത്തെ ചെപീ 
കക്കാ, ആ ദിപസംപാലെ രെ 
ദിവസം അതിന മുയ്യം അതിന 
പിന്ചയം ഉണ്ടൊയിട്ട്‌ല്ലു: എന്തകൊ 
ന്നാ. യഫഹൊപ്പാ യിസ്ര്രാഎ 
ലിന വെട്ടി യുദ്ധം ച്ചെയ്യു. 

൧൪൫൪൪ പിനെ യൊശ്ുപായും ആ 
വനൊട കൂടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
ഗില്ലാലിത പാളയത്തിലെക്ക തി 
രീകെ വന്നു. 

൧൬ 9 എന്നാരു ംരം അഞ്ച രാ 
ജോക്കന്മാര ഒടി പൊയി, മക്കെഭാ 
യിര ഒരു ഗുഹയില്‍ ഒളിച്ചിരുന്നു. 

൧൭ പിന്നെ ംരം അഞ്ച രാജാക്ക 
ന്മാർ മക്കെമായില്‍ ഒരു ഗുഹയില്‍ 
ഒളിച്ചവരായി കട്ടൈത്തപ്പെട്ടിരി 
ക്കന്നു എന്ന യൊശുവായൊട അ 
റിയിക്കപ്പെട്ട. 

൧൮ അപ്പ്യൊം യൊശ്വാ പറ 
തെരു, ഗുഹയുടെ ദ്വാരത്ത്സജംത വ 
ലിയ കല്ലുകളെ ഉരുട്ടി വെച്ച, ആ 
വരെ കാത്തൃകൊംവാനായിട്ട ആ 
ത്ന അര്കെ മനുദ്ഖ്യരെ ത്ആൃക്കി 
കൊഥംവിന്‍൯,; 

൧൯ എന്നാല്‍ നിങ്ങറം നില്ല 
തെ, നിങ്ങളുടെ ശത്രുക്കളുടെ പി 
നനാലെ ചെന്ന, അപരുടെ പി൯ 
പട്ടാടത്തെ സംഹര്പ്പ്പിനു അവ 
രുടെ നഗരങ്ങളിലെക്ക പ്രപെശി 
പ്യാ൯ അവരെ സമ്മതിക്കതത:എ 
ന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ ദൈ 
വമായ യഹൊവവാ അവരെ നിങ്ങ 
ദുടെ കയ്യിലെക്ക എല്പിച്കിരിക്കന്നു. 

൨൦ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, യൊശ്രവായും യിസ്ര്രാഎ 
ല്‍ പുത്രന്മാതം, അവര്‍ സംഫരിക്കു 
പ്പട്ടതു വരെ, അവരെ മഹാ വലി 
യ കുലയായി കൊന്ന കഴിഞ്ഞെ 
പ്പെഡം, അവരില്‍ ശെദ്മിച്ചിട്ടദമ 
വര കൊട്ടയുമ്ള ൩ഗരങ്ങേളിലെക്ക 


യാശുവാ ഛം അ. 


പ്രപെശീച്ചു. 

൨൧ പിന്നെ ജനങ്ങം എല്ലാവ 
രതം സമാധാനത്തൊടെ മക്കെദ: 
ഡിലെ പായത്തിലെക്ക യൊശ്ു 
“ വായുടെ അട്ടക്കത തരച്ചു വന്നു: 
ഒരുത്തനും യിസ്ര്രാഹ ത പുത്രന്മാരി 
ത ഒതുത്തന്നും വിരൊധമായി ത 
. നെറ നാവിനെ അനകിട്ടില്ല. 

൨൨ രരപ്പ്യൊഠം യൊശ്രവാ, ത്ത 
ഗുഹയുടെ ദ്വാരത്തെ തുറന്ന, തആആ 
അഞ്ച രാജാക്കന്മാരെയും ഗുഹയി 
തനിന്ന എന്‍െറ അട്ടക്കല്‍ പുറത്ത 
കൊടറെടടപരുപിന൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨ അപര്‍ അപ്രുകാരവും ചെ 
യ്യ ഡറുശലെമിലെ രാജഭാവും, ഹെ 

ബ്ര്വൊനിലെ രാജ്ഭാവും, യാ൪മൃത്ത 
ലെ രാജാവും, ലാഖിശിലെ രാജാ 
വും, എ്ല്രൊനിലെ രാജാവും ആയ 
തആആ൭ഞ്ച രാജാക്കന്മാരെയും ഗുഹ 
യിതനിനന അവനെറ അട്ടക്കത 
കൊന്ടെവന്നു. 

൨൪ അവര ആ രാജാക്കന്മാരെ 
യൊശ്രവായുടെ അട്ടക്കല്‍ കൊണ്ടു 
വന്നപ്പ്യൊം ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാത, യൊശ്രവാ യിസ്ര്രാഎല്‍ മ 
നുക്ക്യരെ എല്ലാവരെയും പിള്പ്പി 
ച്ച, തന്നൊട കൃടെ പൊെൊയിരുന്ന യു 
൨൭ മനുമ്ഷൃയരുടെ അധിപതിമാരൊ 
ട പറത്തെു, അട്ടത്ത വന്ന, നിങ്ങ 
കൂടെ പാദങ്ങളെ രം രാജാക്കന്മാര 
ടെ കഴ്ുത്തൃകളി൯ മെല്‍ വെപ്പ്ിസ. 
അപ്പ്യൊഠം അവര്‍ അട്ടത്ത ചെ 
൩, അവരുടെ പാദങദട്ലെള അവ 
രുടെ കഴ്ുത്തകളി൯ മെരു വെച്ച. 

൨൫ പിന്നെ യൊശ്രവാ അവ 


രൊട പറഞ്ഞു, തെയും, | 


ശമദ്കിക്കാതെയും, ഉറപ്പും ധ്വൈയ്യ 
വും ഉദമവരായിര പ്പി; എന്ത | 


എല്ലാപരൊടും യഹൊവാ ഒഇപ്രുകാ 
രം ച്ചെയ്യം. 

൨൬ അതിനെറ ശെമക്ഷം യൊശ്രു 
വാ അവരെ വെട്ട്‌, അവരെ കൊ 
൩൬൩, അവരെ അഞ്ച പ്ൃക്ഷ്ധങ്ങളി 
മ്മെത തൂക്കി; അവര്‍ സസ്യ വ 
രെയും തങ്ങിയിരുന്ന. 

൨൭ ത്തൃഭിത്യ൯ അസ്ൃമിക്കുന്ന 
സമയത്ത ഉണ്ടായത എന്തെന്നാ 
ല്‍, യൊശ്ുവവാ കല്പിച്ചു. അപ്പ്യൊഠം 
തരവ൪ അവരെ വ്ൃക്മ്മങ്ങള തനി 
ന്ന ഇറക്കി, അപര്‍ ഒളിച്ചിരുന്ന ഗു 
ഹയില്‍ അവരെ ഇട്ടു, ഗുഹയുടെ 
ദ്വാരത്തില്‍ വചിയ കല്ലുകളെയും 
വച്ച: അവ ംരം ദിവസം വരെ ഇ 
രിക്കുന്നു. 

൨൮ ട്ട ആ ദിവസം യൊശ്ൂവാ 
മക്കെലായെ പിടിച്ച, അതിനെപപാ 

ളിരെറ മുച്ച കൊണ്ടെ സംഹരിച്ചു; 
ത രാജാവിനെയും, അതിരു 
൭ മവരെയും, സകല. തആആത്മാക്കള്ളെ 
യും അശെക്കം നശി : തരവ൮വ 
൯ ഒരുത്തനെയും ശെക്ഷിപ്പിച്ചി 
ലു: അവന്‍ യെറിഹൊയിലെ രാ 
ജാവിനൊട ചെയ്യ കാരം ത 
ന്നെ മക്കെദായിലെ രാജാവപിനൊ 
ട്ടം ചെയ്യു. 

൨൯ പിന്നെ വയൊശ്ുപപായും അ 

വനൊട കൂടെ എല്ലാ ഡിസ്ര്രാഎലും 
മക്കെദായിതനിന്ന 'ലിബ്ലായിക്ക 
കടന്ന, ലിപ്ലൊയൊട യുദ്ധം ചെ 


൨ം യഹൊവാ അതിനെയും, അ 
ത ലെ രാജാവിനെയും യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ കയ്യിലെക്ക എല്പിച്ചു; അ 
വ൯ അതിനെയും, അതിലു സ്ക 
ല തതൃത്മാക്ക്കെ യും വാള്ടിനെറ മുച്ച 


കൊണ്ടെ സംഫഹരിച്ച. അപന്‍൯ ഒൽ 
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ക്ലയെറിഹൊയിലെ രാഭാവ്വിനൊ; 
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ൽ യൊശുവാ ചം അ. 


ട ചെയ്യപ്രുകാരം അവന അതി । 


ലെ രാഭാപിനൊട്ടം ച്ചെയ്യ. 
[ ഷി 


] 
൩൧ പിന്നെ യൊശ്ൂവായും അ 


വനൊട കടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 


ലില്ലൊയില്‍നിന്ന ലാഖിശിന ക 


ടന്ന, അതിന നെരെ പാളയം ഇ 
റങ്ങി, അതിനൊട യുര്ധം ചെയ്തു. 

൩൨. അപ്പ്യൊറം യഹൊവാ ലാ 
ഖീശിനെ യിസ്ര്ാഎലിനെറ ക 
യ്യ്യിലെക്ക എല്പിച്ചു: അവ൯ അത്‌ 
നെ രണ്ടാം ഭിവസം പിടിച്ച, ലി 
പ്ലൊയൊട ചെയ്യു പ്രകാരം ഒക്കെ 
ഡും, അതിനെയും അതില്‍ ഉമ സ 
കല തആആത്മാക്കള്ളെയും വാള്ിനെറ മൂ 
ക കൊണ്ടെ നശിപ്പിച്ച. 

൪൨൨. അപ്പം ഗെസൈെറിലെ 
രാജാവായ ഹൊറാം 
സഹായി പ്പ്ാനായിട്ട വന്നു: എ 
നാറെ യൊശുവാ അവനെയും, 


ക്കാത്തത വരെ, അവസെറ ജന 
ത്തെയും സംഹരിച്ചു. 

൩൪ പിന്നെ യൊശ്വായും അ 
വനൊട ക്ലടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
ലാഖിശിത്നിന എഗ്റ്ലൊന്ന കട 
൩, അതിന നെരെ അവര്‍ പാടു 
ഡ്രം ഇറങ്ങി, അതിനൊട യുദ്ധം 
ചെ 

൩൫) അവര്‍ ആ ദിപസം തനെ 
അതിനെ പിടിച്ച, പാളിനെറ മുച്ചു 
കൊന്ദെ അതിനെ സംഹരിച്ച; അ 
തിലുള്ള സകല ആത്മാക്കളെയും, അ 
വനു ലാഖിശിനൊട ചെയ്യു പ്ര 
കാരം ഒക്കെയും, ആ ദിവസം അ 
ശെക്ഷം നശിപ്പിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൬ പിന്നെ യൊശ്രവായും ആ 
പനൊട കൂടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
എരഗ്റ്ാനിരുനിന്ന ഫെബ്ല്വൊന്ന 
കടന്നു അവര അതിന നെരെയും 
ഖാം ചെയ്യ. 

൨൫ 


ലാഖിശിന | 


൩൭ അവര അതിനെ പിടിച്ച, 
വാഴ്ളിനെറ മുച്ച കൊണ്ടെ അതിനെ 
യും, അതിലെ രാജാവിനെയും, 
തിനെറ സകല നഗരങെദ്ടെയും, 
അതിലുദ്ള സകല ആത്മാക്കള്ളെ 
യ്യും സംഹരച്ചു: അവന എദ്ലൊ 
നൊട ച്ചെയ്യു പ്രുകാരം ഒക്കെയും, 
ഒരുത്തനെയും ശെക്ഷിപ്പ്ിക്കാതെ, 
അതി നെയും, അതിലുമ സകല 
ത്തൃത്മാക്കള്ളെയും അശെക്ഷം നശി 
പ 

൩൨൮) പിന്നെ യൊശുവായും ആ 
വപനൊട ക്ലടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
മെബ്പിറിന തിരിച്ചു ചെന്ന, ആ 
തിന നെരെ യുദ്ധം ചെയ്യ. 

൩൯ അപ്പന അതിനെചചും, ആ 
തിലെ രാജാവിനെയും, അതിസനെറ 
സകല നഗരങ്ങേദ്ളെയും പിടിച്ച; 


അവര്‍ വാളിനെറ മച്ചു കെ:൭ യ പ 
വ്വ; ഹു ഒല്‍ത്തദ്ര ഡ്യൃം ശെദ്ല്പ്പ | 
( 


വയെ സംഹരിച്ച, അ.തിലുമ്ള സ 
കല തആത്മാക്കദ്ദെയും അശെക്ഷം 
നശിപ്പിച്ച; അവനു ഒരുത്തനെ 
യും ശെമ്കിപ്പിച്ചില്ല: അപന൯ു ഹെ 
ബ്ര്യൊനൊട ച്ചെയ്യ പ്രകാരവും 
ലിപ്ല്യൊയൊട്ടം അതിലെ രാജാവി 


| ന്നൊട്ടം ച്ചെയ്യ പ്രകാരവും തന്നെ 


ദെബ്വിറിനൊട്ടം അതിലെ രജഃ 


 വിനൊട്ടം ചെയ്യു. 


രം ഇങ്ങിനെ യൊശ്ൂവാ മലക 
മ്ലിലു., തെക്കും, താഗ്ഗരയിചും, ഉറപ്പ 
സ്ഥലങ്ങള്‌ലും ൭ രാജ്യത്തെ ഒ 
ക്കെയും, അവയില്ലെ രാജാക്കന്മാ 
രെ എപ്പാവരെ യും, സംഹരിച്ചു; ത്രി 
സ്രാഎലിനെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ കപ്പിച്ച പ്രകാരം, അവ൯ 
ഒരുത്തനെയും ശെക്കിപ്പ്ിക്കാതെം 
ശ്വാസ്പമുദുള എല്ലാററനെയൂം അ 
ശെക്ഷം നശിപ്പിച്ചു. 

രഥ യൊശുവാ കാദെശ-ബ്വന്നെ 


യാ മുതരു ഗാസാ വരെയും ഉകളൂവ 


1 
ള്‌ നാട 


യൊശ്രവാ ൧൧ അ. & 


രെയും ഗിബയൊന്‍൯ വരെ ഗൊ: | യക്കാരസനെറയും അടുക്കലും ത്ത 


ക്കന്‍ രാജ്യത്തെ ഒക്കെയും സം 

ഹരിച്ചു. 
ര൨ എന്നാല്‍ യൊശ്ൂവാ ംരംരാ 

ഭോക്കന്മാരെ എല്ലാവരെയും അവ 
രുടെ ദെശത്തെയും ഒരു സമയത്ത 
പിടിച്ച: എന്തകൊഴദ്രടൈന്നാല്‍ യി 

സ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 

ഹൊവാ യിസ്ധ്രാഎലിന വെ 

യുദ്ധം ചെ 
൪൨. പിന്നെ യൊശ്രവായും അ 
പനൊടകൃടെ എല്ലാ യിസ്രാഎല്ം 
ഗില്ലാലില്‍ പാ&യത്തിലെക്ക തിരി 
ചി 
യം 
൧൧ അവ്ധ്യായം. 

൧ പല രാജാക്കന്മാരും മെറൊമിലെ വെള്ളത്ക 
മൂടെ അരികെ വെച്ച തൊല്ലകഛന്നത..-൧൦ 
ഫാസൊര പിടികപ്പെട്ട, ദഹഫിപ്പികപ്പെടു 
നത.__.൨൧ അനാക്കകാര സംഫരികപ്പെടു 


ന്നത, 


ക്ക 


വയി ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാ 
ത, ഹാസൊറിലെ രാജാവായ യാ 
ബ്വി൯ [രം കായ്യങ്ങളൊകെട്ടപ്പൊ 
രം, അവ൯ മാദൊനിലെ രാജഭാവാ 
യ യൊബാബിനെറ അട്ടക്കലും,. 
ശിമ്മൊനിലെ രാജാവിന്‍െറ അട്ട 


ഭലം അല്ലൊപ്പിലെ രാജാപ്പി 
നെറ അടുക്കലും, 

൨ പടക്ക പവതങ്ങളിലും, ഖിന്നെ 
റൊതിന തെക്ക സമ്ഭൂമികളിലും, 
താഴ്ണരയിലും, പടിഞ്ഞാറ ദൊറി 
നെറ ആഅതൃത്തികളിലും ഉളള രാജാ 
ന്മാരുടെ അട്ടക്കലും, 

൨ കിഴക്കും പടിഞ്ഞാറും ഉമ കനാ 
ഹായക്കാരനെറ അട്ടക്കലും, പവത 
അദ്നിലുട്ഉ അമൊറായക്കാരനെറ 
യം, ഹിത്തായക്കാരനെറയും, പെ 
റിഡ്ഡ്രായക്കാരനെറയും, യബ്യസാ 
ഡ്ക്കാരസെറയും, മിസ്സെ മെശത്ത 
ഹെമ്മൊനെറ അടിവാരത്ത ഫിവ്വാ 

നു 


യ 

ര അവരും അവരെട കൂടെ അ 
വരുടെ സൈറ്യങ്ങളുമായി സം 
ലത്തില്‍ സമുദ്രതിരത്തെ മണല്‍ 
പൊലെ എറിയ ജനവും എത്രയും 
വളരെ കുതിരകള്ളൊടടം രഥങ്ദെളൊ. 
ടം കൂടെ പുറപ്പെട്ടു. 

൫ ആ രാഭഭാക്കന്മാ൪ എല്ലാവരും 
ഒരുമിച്ചുകൂടിയാറെ, അരപര്‍ യിസ്റ്രാ 
എലിനൊട യുദ്ധം ച്െയ്താനായിട്ട 
മെറൊമിലെ വവെള്ളങ്ങളുടെ അരി 
കെ വന്ന, ഒരുമ്ച്ച പാളയമിറങ്ങി. 

൬ അപ്പ്പൊഠം യഹൊവാ യൊശ്ു 
വായൊട പറത്തു, അവരെ കുറി 
ച്ച ഭയപ്പെടെണ്ടാ; എന്തകൊണ്ണ്‍ടെ 
ന്നാരു തൊ൯ നാളെ ട്ഇന്നെരത്ത 
അവരെ എല്ലാവരെയും യിസ്റ്രാഎ 
ലിന മുപ്പാകെ കൊല്ലപ്പെട്ടവരാ 
യി എല്പിക്കം: നി അവരുടെ കുതി 
രകളുടെ കുതിതെരപ്പിനെ വെട്ടി, 
അവരുടെ രഥങ്ങട്പെ അഗ്നികൊ 
ദെ ചുട്ട കടയെനെം. 

൭ അപ്രകാരം തന്നെ യൊകശ്ക 
വായും അവനൊട കടെ യുഡധ 
നം എല്ലാവരും പെട്ടന്ന മെ 
റൊമിലെ വെള്ളങ്ങളുടെ അരികെ 
അവരുടെ നെരെ വന്നു; അവരു 
ടെ മെല്‍ വിനെ. 

൮ എന്നാറെ യഹൊവാ അവ 
രെ യിസ്ധ്രാഎലിനെറ കയ്യിലെക്കു 
എല്പിച്ചു, അപര്‍ അവരെ അവടഃ 
പ്പെടുത്തി, വചിയ സീഭദൊ൯ വ 
രെക്കും, ൭ പ്പപടനകം വരെക്കും, 
കിഴക്കൊട്ട മിസ്സെ എന്ന താഴ്സര വ 
രെക്കും അവരെ ഒടിച്ചു: അവരില്‍ 
ഒരുത്തനെയും ശെക്ഷിപ്പ്യിക്കാത്തത 
വരയും അവരെ സംഹരിക്കയും 
ചെ 


൯ പിന്നെ യഹൊവാ തന്നൊട 


ം 8 കല്പിച്ചപ്രുകാരം യൊശുവാ അവ। ൧൭൪൫ യഹൊവാ തന്‍െറ ശുശ്രൂ 
രൊട ചെയ്യ: അവന്‍ അവരുടെ | ക്ഷ.ഓാരനായ മൊശൈയൊട കല്ലി 
630 കുതിരകളുടെ കുതിഞെരപ്പിനെ വെ ച്ച പ്രുകാരം തന്നെ മൊശെ യൊ 
വിസ ട്ടി, അവരുടെ രഥങ്ങളെ അഗ്നി ശുവായൊട കല്പിച്ചു. അപ്രുകാരം 
എണ കൊഴ്ടെ ചുട്ട കളത്തെ. തന്നെ യൊശ്ുൂവാ ചെയ്യു: യഹൊ 
൮൫% ഹം യൊശ്ുവാ അക്കാലത്ത ത്രി വാ മൊശൈയൊട കല്പിച്ചത്‌ ല്‍ ഒ 
൧൫% ' കെ ചെന്ന, ഹാസൊറിനെ പിടി ന്നിനെയും അവന്‍ ച്ചെയ്യാതെപി 
ച്ച,അതിചെ രാഭാവിനെ വാമ കൊ ്ടിട്ടില്ല, 
ലയ ട്ടെ കൊന്നു. എന്തകൊട്ടദൈന്നാ। ൧൬ ഇങിനെ യൊശ്ുവാ ദെശ 
യ ത ഹാസൊര്‍ മുപ്പില്‍ തത രാജ്ഭ്യ | ത്തെ ഒക്കെയും, മലകളെയും, തെ 
ന; അടക്ക ഒക്കെയും പ്രധാനമായി ക്കെ രാജ്യത്തെ ഒക്കെയും, ഗൊക്മാ 
6 തന്നു, ൯ ദെശത്തെ ഒക്കെയും, താഴ്ചരയെ 
സില്‍ ൧ അവര്‍ അതിലുളള സകലത്ആ൬ യും, സമ്ഭൂമിയെയും, യിഡ്ര്രാഎ ലി 
യ്യ ത്മാക്കള്ടെയും വാളിരെറ മുച്ച കൊ ലിന്റ പുതത്തെയും, അതി 4൧ 
ക്‌ ഴെ അശെക്ഷം നശിപ്പിച്ച കൊ ന്‍െറ്‌ താഴ്ചരയെയും ശെയിറിന ക... 
എ അ ശ്വാസമുള്ളത ഒന്നും ശെക്ഷി | രെറി പൊകുന്ന ഹാലാക്ക മല തട 
സുന ചില്ലഃ അവ൯ ഹാസൊറിനെ അ ഒദി ഹെമ്മൊ൯ എന്ന എ ര്‍ 
ദ നി കൊഴ്ദെ ചുട്ടകളകയും ചെയ്യു. അടിപാരത്ത ലബാനൊന്റെറ താ ലി 
വി ൧൨. പിന്നെ ആ രാഭാക്കന്മാല്‍ ഴ്ലരയില്‍ ോതംഹാഭപ്പരെയുംപി [ൽ 
്്‌ ടെ സകല നഗരങ്ങളെയും, അവ ടിച്ചു; ണി യ നിഗ 
് യിചെ സകല രാജാക്കന്മാരെയും ൧൭ അവയിലെ ര: ടടോക്കന്മാരെ 
ഗരിമ യൊശ്രുവാ പിടിച്ച, അവരെ വാളി എല്ലാവരെയും അവയ പിടിച്ച, ആ 
സെറ മുച്ചു കൊണ്ടെ കൊന്ന, അവ വരെ വെട്ടി കൊന്നു. 
യു്‌ രെ അശെക്ഷം നശിപ്പിച്ച ; യ ൧൮ യൊശ്ുവാ എറിയ: കാലം 
് ഹൊവായുടെ ശ്രൃശ്ര്ക്ഷക്കാരനായ | ആ രാഭാക്കന്മാരൊട എല്ലാവരെ 
ന മാരെ കപ്പിച്ച പ്രകാരം തന്നെ. ട്ടം യുദ്ധം ചെയു. 
(ര ൧൩. എന്നാരു ശക്തിയൊടെ നി | ൧൯ ഗിഖെയൊനിലെ കുടിയാ 
റ്‌ ലനിന്൩നഗരങ്ങട്ടെയൊ, യിസ്ര്രാ | ന്മാരായ ഹിവായക്കാ൪ അല്ലാതെ. 
എല്‍ അവയിരു ഒന്നിനെയും ചുട്ട ഒരു നഗരവും യിസ്ര്രാഎരു പുത്ര 
൬ കളഞ്ഞില്ല: ഹാസ്സൊറിനെ മാത്രം ാരരൊിട സമാധാനം ചെയ്യില്ല: 
യൊശ്രുവാ ചുട്ടക ഞ്ഞു. മറവമളവരെ എല്ലാം അവര്‍ യുദ്ധ 
൧൪ ഭരം നഗരങ്ങളുടെ കൊള്ള ത്തില്‍ പിടിച്ചു. 
ര യെ യം, ദുഗങ്ങളെയും, ൭ ൨൦ എന്തകൊണ്ദൈന്നാല്‍൯ ആവ 
എം എര പുത്രന്മാ൪ തങദംക്കായി ൯ അവരെ അശെക്മം നശിപ്പി 
3 തന്നെ കൊള്ളയിട്ട എടുത്തു: എച്ച, അവക്ക ദയ ലഭിക്കാതെ അവ്വ 
ി പ ലും അപര്‍ അരവരെ നശിപ്പിച്ചു | രെ മുടിച്ച കളയെട്ടെനതിന യ 
രിരുവൊളും എല്ലാ മനുദ്ച്യരെയും | ഫൊവായിത്‌ നിന്ന ഉദ്ദൊയിട്ട ആ 
റി വാഭ്ിസെറ മുച്ചു കൊണ്ടെ കൊത, (പര്‍ യിസ്ര്രാഎലിന നെരെ യുഡ 
ദില്‍ അവര്‍ ശ്വാസമുള്ള ഒരുത്തനെയും | ത്തിന വരുവാ൯ അപതടെ ഹൃദയ 
, ശെക്കിപ്പിച്ചില്ല. ' ദെട്ടെ കഠിനപ്പെടുത്തിയത,യഹെ൭ 
ന്‌ ൨൭ ഇ 9 


രയാശൂുവാ ൧൧ അ, 


1; 


യൊ ശ്രൃവാ ൧ 


വാ മൊശെയൊട കല്പിച്ച പ്രകാ 
രം തന്നെ, 


൧൨. അ. 


കുട്‌യില്‍൬൩ 
രാജാവായ 


൨ ഹെക്ഷ്ലൊനി ല്‍ 
ത രുടെ 


൨൧ ൭ അക്കാലത്ത യൊശ്വാ | സിീഹൊസ൯; അവന അനൊ൯ 
വന, അനാക്കകാരെ പവതടെ | തആറവവക്കത്തുമ്ള അറൊയെര്‍ മുത 
ട്ടിതനിഹ്ന, ഫെബ്ര്ലൊനിതനിന്നും, ലും,നദിയുടെ മധ്യം മുതലും, പാതി 


കെബവിറിതനിശും, 


വതങതുനിന്നും, 
സെറ സകല പവതങ്ങളിതനിഷശും 
സംഹരി ചു: യൊശ്ൂവവാ അവരെ] 


തആആനാബ്വിത | ഗിലയാമ മുതലും, 
നിണം, യെഫ്രദായുടെ സകല പു പുത്രന്മാരടെ ആതൃത 


അക്കൊരെറ 
റ ഡ്ധയയ! ഡയാ 


യിസ്ര്രാഎലി | ബൊക്ക നഭി വരെയും; 


൪൨ സമ്ഭ്രമി മുതത കീഴക്ക ഖി 
ന്നെറൊത സമുദ്രം വരെയും, കീഴ 


അവരടെ നഥരങഒദ്ളലൊടക്ടടെ ത്ത ക്മ ഉപ്പ കടലും ബ്വെത- യെശ മൊ 


ശെക്ഷം നശിപ്പിച്ചു. 


൨൨ അനാക്കകാരില്‍ ഒരുത്തനും | യിചെ 


ഡിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ ദെ 
ത്തില്‍ ശെഷ്കിച്ചിരുന്നില്ല ഗാസാ 
യിച്യം, ഗാത്‌ലും അശ്ശൊദ ലും മ 
ത്രം [ചിലര്‍൪] ശെക്ഷിച്ചിരുന്നു. 
൨൩ ഇങ്ങിനെ യഹൊവാ മൊ 


.൧8െയൊട പറത്തെ പ്രകാരം ഒക്ക 


തിന്നുള്ള വഴിയും ആയ സമ്ഭ്ൂമി 
ല സമുദ്രം വരെയും, പിസ്റ്റാ 
യുടെ ഉറവ ഗ്ഥലത്തിന താഴെ 
തെക്ക മുതലും പാണിരുശു൯ു. 

ര ബാശാസെറ രാജാവായ ഒഗി 
അതൃത്തിയെയും അവര്‍ [പി 
ടിച്ചുടക്കി,] ഇവനു മല്ലന്മാരുടെശെ 
ടിന അശ്ലാറെ 


ഡം യൊശ്ുവാ ദെശത്തെ മുഴുവ തിലും എട്രയായിലും പതയ 


നും പിടിച്ചു: യൊശ്രവാ അതിനെ 
ഡിസ്ര്രാഎലിന അവരുടെ ഗൊത്ര 
ഭാഗങ്ങളിനു പ്രകാരം അവകാശ 
മായി കൊട്ടക്കയും ചെ ദെശ 
വും യയദവ്ധത്തിതനിന്ന സ്വസ്ഥമാ 
ഡ്യിരുു. 
൧൨ അവ്ധ്യായം. 

൧ ൭മൌൊശെ പിടിച്ച വിഭാഗിച്ച രാജ്യങ്ങളുടെ 


രണ്ട രാജാക്കന്മാധ,__൭ യദെന്ന അക്കരെ 


യൊശുവാ അവജയപ്പെടുത്തിയ മുപ്പത്തൊ 
ന്ന രാജാക്കന്മാ൯, 


ദ്വ യിസ്ര്രാഎല്‍ പൃത്രന്മാ 
൪ സംഹരിച്ചു ദെശത്തിസെറ രാ 


ളാകു മാര ഇവര [അആകുന്നും] സൂ 
യ്യൊദഭയത്തിന നെരെ യദെന്ന അ 
ക്കരെ അനൊ൯ എന്ന നദി തൂടങ്ങി 
ഹെമ്മൊ൯ പവതം വരെയും, കി 
ക്ക സകല സമരഭൂമി വരെയും ൭ 
മുള ട്ാവരുടെ ദെശത്തെയും അവ 
൪ ര്ധനഭവികച്ചു: 
൨൮ 


'ഗെ(ശ്റിക്കാരുടെയും 


൫ ഹെമ്മൊ൯പവതത്തിലും, സ്‌ 
തഖായിലും, എല്ലാ ബാശാനിലും, 
മാഖാതിയ 
ക്കാരുടെയും ആതൃത്തിയും, പാതി 
ഗിലെയാദും, ഹെദ്റ്ഡ്ൊസെറരാജ3 
വായ സിഹൊസെറ ആതൃത്തിയും 
വരെ പാണിരുന്നു. 

൬ അവരെ യഹൊവപായുടെ ശൂ 
ശ്രൃക്മക്കാരനായ മൊശെയും യി 
സ്രാഎരു പുത്രന്മാരും കൊന്നു: ൭) 


 ഹൊവായുടെ ശശ്രൃക്ഷക്കാരനായ 


മൊശൈെ അതിനെ രൂബ൯കാ 
ക്കം, ഗാദകാക്കം, മനശ്ശെയുടെ പാ 
തി ഗൊത്രത്തിനും അനുഭവമായി 
ട്ട കൊടുക്കയും ചെയ്തു. 

൭ ൫ പിന്നെ യൊശ്രുവായും യി 
സ്രാഎ ല്‍ പുത്രന്മാരും യമെന്ന ഇ 
ക്കരെ പടി ത്തൊറ ലഖൊനൊ 


സെറ താഴ്ണരയിരു ബാല്‍ -ഗാഭ മുത 
അ ശെയിറിന കതരഠി പൊകുന്ന 


0088 
ന 
[1] 

തിമ 
ശനി 
ല്ല 


യൊശ്രുവാ ൧൨൩ അ. 


ഹാലാക്ക മല വരെയും അവജയ | ഒരുത്ത൯: 


പ്പെടുത്തുകയും, യൊശുവാ യിസ്ര്രാ 
എരു ഗൊത്രങധംക്ക അവരുടെ ഭാ 
ഗങ്ങളി൯ പ്രകാരം അനുഭവമായി 
ടട കൊടുക്കയും ചെയ്യ ഭിക്കിസെറരാ 
ഭോക്കന്മാർ ഇവര്‍ [തആആകുന്നു.] 

൮) മലകളിചും, താഴ്ണരകളിലും, സ 
മഭൂമികട്ടില്യം, ൭ റവ സ്ഥചങ്ങളിലും, 
വനത്തില്യം, തെക്കെ ദിക്കിലും; ഹി 
ത്തായക്കാരും, അമൊറായക്കാരും, 
കനാനായക്കാരും, പെറിഡ്ഡായക്കാ 


രം, ഹിപായക്കാരും, യഖബയുസായ 


ക്മാരം തന്നെ; 

൯ യെറിഹൊയിലെ രാജാവ, ഒ 
രുത്തന: ലവൈത.-എലിന അരികെ 
യുക ആയിയിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്ത൯: 

൧ം ൭റശെലമിലെ രാജ്ാവ, ഒരു 
ത്ത൯: ഫെബ്രയൊനിലെ രാടാവ, 
ഒരുത്തന 

൧൧ യാര്‍മൃതിലെ രാജ്ഭാവ, ഒരു 
ത്ത൯; ലാഖിശിലെ രാജഭാവ ഒരു 
ത്ത൯: 

൧൨. എറഗ്ററൊനിലെ രാജ്ഭാവ, ഒരു 
ത്ത൯: ഗെസെറിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്തന: 

൧൩ ദെബ്വിറിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്തന: ഗെദെറിലെ രാജഭാവ, ഒരു 
ത്ത൯: 

൧ര: ഹൊമ്മായിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്ത൯. ആറാദിചെ രാജാവ, ഒരു 
ത്ത൯: 

൧൫) ലില്ലൊയിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്തന; അമുല്ലാമിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്തന; 

൧൬ മക്കെദായിലെ രാജാവ,ഒരു 
ത്ത൯; ഖബൈത-എലിചെ രാജാവ, 
ഒരുത്തനു: 

൧൭ താ 


൨൯൩ 


൧൮ അഫഹഫെക്കിലെ രാജാവ, ഒ 
രത്ത൯: ലശാറൊനിലെ രാജ്ദവ, 
ഒരുത്തസ്‌: 

൧൯ മാമദൊനിലെ രാഭോവ, ഒരു 
ത്തന: ഹാസൊറിചെ രാജാവ, ഒ 
രത്തസ: 

൨൦ രിമറൊ൯-മെറൊനിലെ രാ 
ജാവ, ഒരുത്തനു; അക്കശാപ്പിലെ 
രാജാവ, ഒരുത്ത൯: 

൨൧ താനാകിലെ രാജളാവ, ഒരു 
ത്തന: മെഗിദ്ദൊയിലെ രാജാവ, 
ഒരുത്ത൯; 

൨൨. കെമെശിലെ രാജഭാവ, ഒരു 
ത്ത൯: ഖമ്മെലിചുദ്മ യൊക്കെയാ 
മിലെ രാജാവ, ഒരുത്തന: 

൨൩൨ മൊറി൯ ആഅതൃത്തിയില്‍ കൊ 
റിലെ രാജാവ, ഒരുത്ത൯: ഗില്ലൂാ 
ലിചു& ഉ ടോതികളുടെ രാജാവ, ഒരു 
ത്ത൯: 

൨ര: തിര്‍സായിലെ രാജാവ, ഒരു 
ത്ത൯ : എല്ലാവരും ക്ടൂടി മുപ്പുത്ത ൭ 
ന്ന രാജാക്കന്മാര്‍. 


൧൩ തരപ്ധ്യായം. 

൨ ഇനിയും ജയിക്കാതുക്മ ദെശത്തിന്‍െറ അരി! 
രുകഠം, ര, ൩൨൩൨ യഫൊവായും അവ 
ന്‍െറ ബദികകളൂം ലെവിയക്കാരുടെ അവകര 
ശം ആകന്നു.__.൨൨ ബിലയാം കൊല്ലപ്പെടും 
ന്ന 


മിട യൊശ്രവാ പ്പരാനും 
പ്യണബ്ണു ചെന്നവനും ആയിരുന; 
ആപ്പ്യൊറം യഹൊപവാ അവനൊട 
പറഞ്ഞു, നീ പ്വഡനും പയണ്ണ്ണു 
ചെന്നവരും ആകുന്നു; ഇനിയും 
എറിയ ദെശം സ്വാധിനപ്പെടുത്തു 
വാനുമുഴെ. 

൨ റെനിയും ശെഷ്ഷിച്ചിരിക്കുന്ന 
ദെശം ഇത [തആകുന്നു:] മിസ്രയി 


വായിലെ രാജാപ, ഒ മിന മുഖ്വെയുമ്ള ശിഹൊര൪ തൂടങദി, 
തത്തന൯; ഹെഫൈറിസെറ രാടടാവ, | 


വടക്കൊട്ട കനാനായക്കാരന൯ള്ള 


യൊശ്രവാ ൧൩. അ, 


രുന്ന പിചാരിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന 
എക്രൊസെറ ആഅതൃത്തികഠം വരയും 
ഉള ഫലിസ്ധ്റിയക്കാരുടെ അതൃത്തി 
കേഠം ഒക്കെയും ഗെ(ശുറി ഒക്കെയും; 

൩ ഫചിസ്തിയക്കാരുടെ അഞ്ച 
പ്രഭ ദദ്മാ൪; ഗാസാതായക്കാരം, 
ത്തം വച്ലാരായക്കാരും, എശൂലൊന്ന 
യക്ഷാരം, ഗിത്തായക്കാരും, എക്രൊ 
നായക്കാരും; അവായക്കാരം 

ര തെക്ക തൂടങ്ങി അപ്പപക്ക വ 
രെയും, അമൊറായക്കാരുടെ അതൃ 
ത്തികഥം വരെയും കനാനായക്കാരു 
ടെ ദെശം ഒക്കെയും, സിഭൊനി 
ദ്രാക്ക അട്ടത്തദമ മെയാറായും, 

൫ ഗിപ്പിക്കാരുടെ ദെശവും, സു 
യ്യൊകയത്തിന നെരെ ഹെമ്മോ൯ 
മലയുടെ അടിവാരത്ത ബാത്‌-ഗാമ 
മുതൽ ഹമാതിന പ്രുവെശിക്കുന്ന 
സ്ഥലം വരെയും ഉമ ലബാനൊ 
൯ ഒക്കെയും; 

൬ ലബ്വാനൊന മുതല്‍ ഉപ്പപ 
ഭന വരെയും ഉ 88 മലപ്രദെശത്തി 
ലെ കുടിയാന്മാര്‍ എല്ലാവരും, സി 
ദൊനിക്കാര്‍ എല്ലാവരും തന്നെ.ഞൊ 
൯ അവരെ യിസ്ര്രാഎല്‍ൽ പുൃത്രന്മാ 
രുടെ മുപ്പിതനി൩ ആട്ടിക്കടയും: 
തൊ൯ റിന്നൊട കല്പിച്ച പ്രകാരം 
യിസ്പ്രാഎതകാക്ക അവകാശമായി 
ട്ട ചിട്ടി ഇട്ട, അതിനെ പിഭാഗിക്ക 


മാത്രം ചെയ്തു. 


൭ അതകൊ്ടെ ട്പ്പ്യൊം രം 


ദെശത്തെ ഒച്ചത ഗൊമത്രങദംക്കും 
മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രത്തിനും 
അവകാശമായിട്ട പിഭാഗിക്കു 

൮ ഇവരൊട കൂടെ രൂബങ്കാരം 
ഗഥാദകാരും മൊശൈെ തങ്ങഠംക്ക യ 


ഒെന്ന അക്കരെ കീഴക്കൊട്ട കൊട്ട । 


ത്തതായി, അവരുദെ അവകാശ 
ത്തെ, യഹഫഹൊപ്പായുടെ ശശ്രൃക്മ 
ക്കാരനായ മൊശെ അവക്ക കൊട്ട 


ത്ത പ്രുകാരം തന്നെ, ഡ്വികരിച്ചി 
രിക്കുന്നു. 

൯ അന്നൊന എന്ന ത്തൃററ ൮ 
ക്കത്തുദ8 അറൊയെറും, ആററ നട്ടു 
വിലുമ് നഗരവും മുതത, ഭിബൊ 
൯ വരെയുദ്ള മെദിബായുടെ സ 
കല സമഭൂമിയെയും; 

ഥം തആമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ 
ആതൃത്തി വരെയും ഹെക്്്യൊനില്‍ 
വാനിരുന൩ അമൊറായക്കാല്‍ടെ 
രാജാവായ സിഹൊനെറ സകല 
നഗരദൈദള്ടെയും; 

൧൧ ഗിലയാദിനെയും, ഗെ[ശ്രറി 
ക്കാരടെയും മാഖാതിക്കാരുടെയും 
അതൃത്തിയെയും, ഹെമ്മൊ൯ പ 
വ്തത്തെ ഒക്കെയും, സല്‍ഖാ വരെ 
യുമുമ്ള എല്ലാ ബൊശാനെയും ; 

൧൨. അശ്ലാറൊതിലും എദ്രെയി 
ലും വാണവനായി, മല്ലന്മാരുടെ 
ശെക്ഷിപ്പ്രിത ശെമ്ഷിച്ചവനായി, 
ബൊശാനിര ഒഗിസെറ രാജ്യത്തെ 
യും എല്ലാം തന്നെ; എന്തകൊണ്ടൈ 
ന്നാര ഇവരെ മൊശെ അവജയ 
പ്പെടുത്തി, ആട്ടിക്കളഞ്ഞു. 

൧൩ എട്ടിലും യിസ്റ്രാഎത പുത്ര 
ന്മാര്‍ ഗെശ്രുറിക്കാരെയും മാഖാതി 
ക്കാരെയും ത്തൃട്ടിക്കകുയാതെ 6രു 
൯; ഗെശ്രുറിക്കാരും മാഖാതിക്കു 
രം ഭന്നാര്‍ം വരെ യിസ്രാഎല്‍കാ 
രുടെ ഇടയിര പസിക്കന്നു. 

൧൪ ലെപിയുടെ ഗൊത്രത്തിന 
മാത്രം അവ൯ ഒരു അവകാശത്തെ 
യും കൊടുത്തില്ല: യിസ്രരാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊപവായിക്ക കഴി 
ക്കപ്പെട്ടന്ന ഹൊമ ഖെലികഥം, അ 
വ൯ അവരൊട പറഞ്ഞ പ്രുകാരം, 
അവരുടെ അവകാശം [തആകുന്നു.| 

൧൪ഭ്ഭ്‌ പിന്നെ മൊശെ രൂബ 
നെറ പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന 
അവരുടെ കുഡുംഖബെങ്ങളി൯ പ്ര 


[ 
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കയാശ്വാ ൧൩. ൫൫൭. 


കാരം [അവകാശത്തെ] കൊടുത്തു. 

൧൬ അവരുടെ ആതൃത്തി അ 
൫ന൬നാ൯ എന്ന ആററ വക്കത്തു 
അറൊയെറും, നദിയുടെ നട്ടപിത 
൭88 നഗരവും മുതല്‍ മെദബ്വായി 
മ്മ ച്ചെന്ന സകല സമഭൂമിയും, 

൧൭ ഹെറസ്റ്്ലൊനും, സമ ഭൂൂമിയിലു 
൫ അതിസെറ സകല നഗരങ്ങ 
[1 ദിബൈൊരും, ബ്വാമൊത-ബാ 
ലും, വൈത-ബ്ബാല്‍-മെയൊരും, 

൧൮ യഹാസായ്ും, കദെമൊതും 
മെഫാതുൃം, 

൧൯ ക്‌യ്യാതായിമും, ശിബ്യായും, 
താഴ്ലരയുടെ മലയിലുദുമു സറെത- 
ശാഹാറും, 

൨൦ ബെത-പെയൊറം, അശ്ലൊ 
ത-പിസ്റ്റായും, ബെത-യെശിമൊ 
തം, 

൭൧ സമഭൂമിയിലെ സകല ന 
ഗരങ്ങളും, ഹെമ്ക്ക്രോനിത വാണി 
രന അമൊറായക്കാതടെ രാജാ 
വായ സിഹൊനെറ രാജ്യം ഒക്കെ 
യും; മൊശൈ ഇവനെയും, സി 
ഹൊനെറ പ്രദഭളൊയി, ദെശത്ത 
പാത്തിരുന്ന എപി, റെക്കെം, സൂര്‍, 
ഹ്ര൪, റെബാാ, േങദിനെ മിദിയാ 
നിലെ പ്രദക്കന്മാരെയും കൊന്നു. 
൨൧. യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാര്‍, ത 
ഒദദ്ലാല്‍ കൊച്ലപ്പെട്ടവരൊട കൂടെ 
ഖെയൊറിനെറ പുത്രനായ ബി 
ലയാം എന്ന ലക്ഷനെവാദിയെ 
യു ംവാഭൂകൊറ്ടെ കൊന്നകളുഞ്ഞു. 

൨൩ രൂബനെറ പൃത്രന്മാതടെ 
അതൃത്തി യദെനും [അതിസെറ] അ 
തൃത്തിയും ആയിരുന്നു. നഗരങദ 
ഒം അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും കൂടെ 
ഇത രൂബസെറ പൃത്രന്മാക്ക അവ 
രുടെ കുഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരമു 
ഉ അവകാശം [ആയിരുന്നു.] 

൨൪ ഭ്‌ പിന്നെ മൊശെ ഗാദി 

൩൭.൧൭ 


നെറ ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ കു 
പുംബ്വങ്ങളി൯ പ്രുകാരം, ഗാഭി 
നെറ പുത്രന്മാക്ക തന്നെ [അവകാ 
ശത്തെ] കൊടുത്തു. 

൨൫൪ അവരുടെ ആതൃത്തി സെ 
റം, ഗിലയാദിനെറ എല്ലാ നഗര 
ങ്ങളും, റല്വ്യൊഹിന മു പ്വെയുആ& ആ 
റൊയെര വരെയും അമ്മോനെറ 
പുത്രന്മാരുടെ പാതി ദെശവും: 

൨൬ ഹെക്ക്്രൊ൯ മുതതു റാമത-മി 
സ്റ്റെയും ബെത്തൊനിമും വരെയ്യം, 
മഹനായിം മുതല്‍ ദഖപിറിനെറആ 
തൃത്തി വരെഷ്ും; 

൨൭ താഴ്ചരയില്‍ ഹെക്ക്ലൊനെറ 
രാഭോവായസിഹൊസെധരാജ്യത്തി 
ത ശെക്ഷമായുമള ബെത-൫െ റാമും, 
ബെത-നിമ്രായും, സുഖൊത്ും, സ്വാ 
ഫൊരനും, യദെന്ന അക്കരെ കി 
ക്കൊട്ട ഖിന്നെറെത എന്ന സമു 
ത്തിസെറ അറുതി വരെയും യദെ 
നും [അതിസെറ] ആതൃത്തിയും തത 
യിരുന്നു. 

൨൮) ഇത നഗരങ്ങളും, അവയ 


ടെ ഗ്രാമങ്ങളും കൂടെ, ഗാഭിനെറ 


പൃത്രന്മാക്ക അവരുടെ കഡുംബ 


ങദളി൯ പ്രുകാരമുള്ള അവകാശം, 
ത്ആകു൯.] 

൨൯ഭ് പിന്നെ മൊശെ മ൩൭ 
യുടെ പാതി ഗൊത്രത്തിന [അവ 
കാശത്തെ] കൊടുത്തു: മനശ്ശെ യു 
ടെ പൃത്രന്മാതടെ പാതി ഗൊത്രത്തി 
ന അവരുടെ കഡുംബങങള്‍ന്പ്ര 
കാരമു [അനുഭവം ഇത] ആയി 
രുന്നു. 

൩൦ അവരുടെ അതൃത്തി മഹനാ 
യിം മുതത ബ്വാശാന്‍൯ ഒക്കെയും, 
ബാശാനിലെ രാജാവായ ഒഗഥി 
നെറ രാജ്യം ഒക്കെയും, ബാശഭാറി 
ത ഉള്ള യായിറിനെറ സകല ഥാ 
രങദമ്ലായ അറുപത നഗരം; 


ടട 
മം 


യൊശ്രവാ ൧൪" അ. 


൯൩൧ പാതി പ ബ്വാശാ 
നിലെ ഒഗിനെറ രാജ്ചത്തുമ ന 
ഗരങ്ങമ്ായ അശ്ലാഒ നം എട്രെ 
യും, മനശ്ശെ ുടെ പുത്രനായ മാ 

ഖിറിസെറ പുത്രന്മാക്ക, അവരുടെ 
ഡില്‍ പ്രുകാരം മാഖി 
റിസെറ പുത്രന്മാരില്‍ പാതിപെക്ക 
തന്നെ [ചെന്നു.] 

൨൭൨൨. ഇവ മൊശെ കിഴക്ക യെറി 
ഹൊയിക്ക സമിപത്ത യദഭെന്ന 
അക്കരെ മൊപാബ്ചിനെറ സമഭ്ൂ 
മികളിര അവകാശമായി പിഭാഗി 
ച്ുകൊടുത്ത രെശങ്ങോം[ ആകുന്നു.) 


൩൩ എന്നാലും മൊശെ ലെവി 
യുടെ ഗൊത്രത്തിന രെ അവകാ | 


ത്തെയും കൊടുത്തില്ല: യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ കമൈവമായ യഹൊവാ, 


അവന൯ അവരൊട പറഞ്ഞുപ്രുകാ | 


രം, അവരുടെ അവകാശം [ത്ത 
ഡ്വിരുന്നു.] 


൧൪ അപ്ധ്യായം. 

൧ ഒമ്പതര ഗൊത്രക്ങഗ അവരുടെ അവകാശ 
ത്തെ ചിട്ടിപ്രകാരം അന്ുഭവിക്കെണം എന്ന 
ത,-൬ ഖാലെബ ഫെഖ്ല്ബൊനെ ന്യായപ്ര 
കാരം പ്രാപിക്കുന്നത, 

്രാഹാ൯ ദെശത്ത യിസ്ര്രാഎല്‍ 
പുത്രന്മാര അനുഭപിച്ചിട്ടുേ [ദെശ 

ധം] ഇവ: ഓെവയെ തആചായ്യ 

നായ എലെയാസാറും, ആസെറ പു 
ത്രനായ യൊശ്ുവായും, യിസ്റ്രാഎ 

ല്‍ പൂത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രപിതാക്കന്മാ 

രില്‍ പ്രധ ക അവക്ക അവ 

കാശമായിട്ട വിഭാഗിച്ച കൊടുത്തു. 
൨ യഹൊവാ മൊശെയുടെ കയ്യാ 

ത കല്പിച്ചപ്രുകാരം, ഒപ്െതര ഗൊ 

ത്രങ്ങംക്കും, അവരുടെ അവകാ 

ശം ചിട്ടി കൊണ്ടെ [ആയിരുന്ു.] | 

൩൨ എന്തകൊദൈന്നാരു മൊശൈ 
യദെന്ന അക്കരെ രണ്ടര ഗൊത്ര 
ദേംക്ക അവകാശത്തെ കൊടുത്തി 


| 


ഡൃ എടി; ലും എ്നൊട കൂടെ പൊ 


തന്നു; ലെപിയക്കാക്ക അവന അ 
വരുടെ ഇടയ്‌ല്‍ ഒര അവകാശ 
ത്തെയും കൊടുത്തില്ല താനും. 

ര എന്തെന്നാല്‍ യൊസെഫി 
സെറ പൃത്രന്മാര, മനശ്ശെയെന്നും 
ഏപ്ര്രായിം എന്നും, രറ്ടെ ഗൊത്ര 
ങദം ആയിരുന്നു: അതകൊണ്ട 
അപര്‍ ലെപിയക്കാക്ക പാപ്പ്യാനു 
ആ നഗരങ്ങദ്പെയും, അവരുടെ നാ 
ചുചാലി മുഗങ്ങാംക്കും, അവരുടെ 
വസ്ൃൃക്കഠംക്കും വെണ്ടി ഉപ്ഗ്രാമ 
ങദള്ളെയും മാത്രം അല്ലാതെ, ദെശ 
ത്തില്‍ ഒരു ഒഹരിയെയും കൊട$േ 
ത്തിചല്ല. 

൫ യഹൊപാ മൊശെയൊട ക 
ല്ലിച്ച പ്രുകാരം തന്നെ യിസ്സ്രാഎ 
ത പൂത്രന്മാ൪ ചെയ്തു, ദെശത്തെ 
വപിഭാഗിക്കയും ചെ 

൬ ഭ്‌ അപ്പെറം യ(്ാമാരുി 
പുത്രന്മാര്‍ ഗില്ലാലില്‍ത യൊശ്ുവാ 
യുടെ അട്ടക്കരു' വന്നു; അപ്പോം 
കെനിസിക്കാരനായ യഫുന്നെയു 
ടെ പുത്രനായ ബാലെ അവ 
നൊട പറത്തും, യ ഹൊവാഎന്നെ 
യും നിന്നെയും കുറിച്ച ദൈവത്തി 
। സെറ മനുക്,നായ മൊ ശെയൊട 
കാദെശ-ഖെന്നെയായിര വെച്ച 
പറത്തെ കായ്യത്തെ നി അറിഞ്ഞി 
രിക്കനനുവല്ലൊ. 

൭ യഹൊവായുടെ ശുശ്ക്കക്കാ 
രനായ മൊശെ കാദെശ-ബചടന്നെ 
യായിതനിനന ദെൈശത്തെ ഒററ 
നൊക്കവാനായിട്ട എന്നെ അയ 

ച്ചപ്പ്യൊഠം, ഇനിക്ക നാല്പത പയ 
ഡ്ഡ്ായിരുന്നു ; എന്‍െറ ഹൃദയത്തി 
അ ഇരുന്ന പ്രുകാരം ഞൊ൯ അവ 
 നൊട മറുപടി വത്തമാനം പറക 
യും ചെയ്തു. 


ന്നിരുന്നിട്ടുമ്ള എനെറ സഛഹൊദര്‍ 


[1 
൮4 
റം, 

ഠ്ധ 


യൊശ്ുവാ ൧൪ 


ന്മാര ജനത്തിനെറ ഹൃദയത്തെ ൭ 
രുകുമാറാക്കി : എന്നാല്‍ ഞൊ൯ എ 
സെറ ദൈവമായ യഹൊവവായെ 
പൂട്ടുമായി പിന്തൂടന്ര. 

൯ എന്നാറെ മൊശൈ അന്നാളി 
ല്‍ ആനെയിട്ട പറഞ്ഞു,നി എന്‍െറ 
ദൈവമായ യഹൊവായെ പുള 
മായി പിരൂടന്നിരിക്കകൊട്ടെ ന 
സെറ കാലടി ചപിട്ടിയിരിക്കന്ന 
ദെശം നിനകഒം നിനരെറ പുത്രന്മാ 
൭൦ എന്നെക്കും അവകാശമായി 
രിക്കും നിശ്ചയം. 

൧ം എന്നാരു ഇപ്പൊഠം, ഇതാ,യ 


ഹൊവവാ താ൯ പഠഞ്ത പ്രകാരം, | 
യിസ്ര്രാ എരു വനത്തില്‍ സഞ്ചരി 


ചുകൊണ്ടിരുന്നപ്പ്യൊം, ഡയഹൊ 
പാ മൊശെയൊട ംരം വചനം പ 
റത്തെത മുതല്‍ രം നാല്പത്തഞ്ച സം 
വത്സരമായി എന്നെ ജിവനൊടെ 
രക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു; ഇപ്പ്യൊം, ക 
ന്ഭൊലും, നിക്ക ഇന്നെ ദിവസം 
എസെപത്തഞ്ച വയസ്സായി. 

൧൧ മൊശൈ എന്നെ അവ്വപ്പ 


നാളില്‍ ഉമ്ളത പൊലെ ഇനും ഇ 


നിക്ക ആരൊഗ്യം [ഉഴെ;] യുഡ 
ത്തിന പൊകയും വരികയും ചെ 
സ്രാസ അപ്പ്യൊരം ഉദ എനെറത്ത 
രൊഗ്യം പൊലെ തന്നെ പ്പൊ 


ഗംഎനെറ ആരൊധ്കും[ആകുന്നു.] 


൧൨. അതകൊന്ടെ യഹൊവപപാത്ത 
ദിവസം പറഞ്ഞിട്ടു രം പവ്വത 


ത്തെ ഇപ്പ്യൊഠം നിക്ക തരിക: 
എന്തകൊറദ്ദടെന്നാല്‍ അനാക്കകാര്‍ | 
അവിടെ ആയിരുന്നു] എന്നും ന 


ഗരങ്ദം വലിപ്പവും കൊട്ടയും ൭. 
ളവ [ആയിരുന്നൂ എന്നും നികെ 


ചഹൊവാ പറഞ പ്രകാരം, നിക്ക 
അവരെ തആആട്ട്ക്കപാ൯ കഴിയു. 
൩൩൬. 


 സ്രാഎലിനെറ 


൬, 


൧൨ അപ്പ്പൊഠം യൊശ്രവാ അവ 
നെ അനുഗ്രഹിച്ച, യപുന്നെയുടെ 
പുത്രനായ ' ഖാലെബ്ചിന ഹെ 
ബ്ര്യൊനെ അവകാശമായിട്ട കൌ 


രതേ. 


൧൪ അതകൊണ്ടെ ഫെബ്ര്വൊന്‍൯ 
കെനിസിക്കാരനായ യപഫുന്നെയു 
ടെ പുത്രനായ ഖാലെബ്ബിന ഇന്ന 
വരെയും അവകാശമായി തീര. 
എന്തകൊദൈന്നാല്‍ അവ൯ യി 
മൈവമായ യ 
ഫൊപ്പായെ പൂട്ണുമായി പിന്തുട 
ന്നു. 

൧൪൫ ഹെപ്ര്ബൊസെറമുപ്പിലത്തെ 
പെര്‍ കിയ്യാത-അബ്ബാ എന്ന [തആആ 
ഡിരുന്നു :ത്ത അബാ] അനാാക്കകാ 
രിരു വലിയ മനുഷ്യനു [ആയിരു 
നു൯.] പിനെ ദെശത്തിന യുരധ 
ത്തില്‍നി പിശ്രുമം ഉണ്ടായി. 

൧൫ അഡ്ധ്യായം. 
൧ ഒയെഹ്ദായുടെ ചിട്ടിക്കുഭുള അതിരുകഠം.__ 

൧൩ ഖാലെബി നെറ ഒഹരിയും ജയവും ._. 

൧൬ ഒത്നിയെലി ന്‍െറശെയ്യവും സമ്മാനവും 


൨൧൭ യെഫഹ്രദായുടെ നശരങത്ങ൦.___൬൩. 
യബൃസായക്കാര തൊല്ലല്ലാതെ ഇരുന്നത, 


ദയഫ്രമായുടെ പുത്രന്മാരുടെ 
ഗൊത്രത്തനുമേേ ചിട്ടി അവരുടെ 


കഡുംബെങ്ങളിന പ്രുകാരം [ദ്ാത] 


ആയിരുന്നു : എദൊമ്നെറ അത്യ 


ത്തിവരെ തെക്കൊട്ട സിന എന്ന 
പനം തെക്കെ ആതൃത്തിയുടെ 


ആ 
റം (ആയിരുനൂ.] 

൨. അവരുടെ തെക്കെ ആതൃത്തി 
ലവണ സമുദ്രത്തിനെറ തീരവും 
തെക്കൊട്ട മുഖമായിരിക്കുന്ന ഉട 


ക്കടലും മുതല്‍ തആയിതന൯ു. 
ടടിട്ടുണ്ടെല്ലൊ : എന്നാരു യഫഹൊവാ। 
എന്നൊട ക്ലടെ ഉണ്ടായാരു,| ൮ | 


൩ അത തെക്ക ഭാഗത്ത മാലെ 

ഴ്‌ ് ര്യ 
൨.-അക്രാബ്വിം വരെ പുറപ്പെട്ട,സി 
ന്ന കടന്ന, തെക്ക ഭാഗത്ത കാടെ 
ശ-ബഖടന൩യ വരെ കരെറി, ഹെ 


ന 
1) 
പീ. 


യൊശ്വാ ൧൪ അ. 


സ്ര്രൊന കടന്ന, ആമാറ്ന ചെന്ന, 
കോക്കായിക്ക ചുററി വളഞ്ഞു. 

ര' [അവിടെനിന്നു അത അ 
സ്കൊന്ന നെരെ കടന്ന, മീസ്റ്രയി 
മിലെ നദി വരെയും ചെന്നു; ത്ത 
ആഅതൃത്തിയുടെ പുറപ്പാടടകളും സമു 
രൂത്തിങംത ആയിരുന്നു: ഇത നി 
ങദമൂടെ തെക്കെ ആതൃത്തി ആയി 
രിക്കെനെം. 

൫ കിഴക്കെ അതൃത്തി യമെനെറ 
അററം വരെ ലവനെ സമുദ്രം ത 
ന്നെ [ആയിരുന്നു:] പടക്ക ഭാഗ 
ത്തെ ആഅതൃത്തി യദെനെറ അററ 
ത്തട്ാടക്കടത മുതല്‍ [ആയിരുന്നു;] 

൬ ആ ആതൃത്തി ബെത-ഹൊ 
റ്ര്രാ പരെ ചെന്ന, ബെത-ആറാ 
ബൊയിക്ക വടക്ക വഴിയായി കട 
ന്നു; പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി രൂ 
ബെസെറ പുത്രനായ ബൊഹാ 
സെറ കല്ലു പരെ എത്തിയിരുന്നു. 

൭ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി ആ 
ഖൊര്‍ എന്ന താഴ്ചര മുതര ദെബി 
റിന്ന നെരെയും, അപ്രകാരം ത 
ന്നെ വടക്കൊട്ടും നദിയുടെ തെക്കു 
ഭാഗത്തുള്ള അമുമ്മിമിനുള്ള കരെററ 
ത്തിലെ ഗില്ലാലിന നൊക്കി] ചെ 
നനു: ആ ആതൃത്തി തന്നെ എന്‍൯- 
ശെ മെശിഖലെ വെദ്മേങ്ങംംക്ക നെ 
രെ കടന; അതിന്‍െറ പുറപ്പാടട 
കാം എന്‍൯-റൊഗഥഗെലിങക്കുത ആയി 
തന്ത 

൮) പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി ഹി 
ഒന്നൊരെറ പുത്രനായവരെറ താ 
ര വഴിയായി യബയസാഷക്കാര 
നെറ തെക്ക ഭാഗം വരെ ചെശ൯: 
ആത തന്നെ യറുശലെം: പിന്നെ 
യും ആ ആതൃത്തി ഹിന്നൊസെറ 
താഴ്രെക്ക മുഷ്ചെ പടിഞ്ഞായൊട്ടും, 
മല്ലന്മാരുടെ താഴ്സരയുടെ അവസാ 
നത്തിങകര വടക്കൊട്ടും ഉമ പവത 


ത്രിനെറ മുകര്‍ം വരെ എത്തി; 

൯ പിന്നെയും, ൫൫൬ ആഅതൃത്തി മ 
ലയുടെ മുകളിതനിന്ന നെപ്പ്യൊ 
ഹായുടെ ഉറവസ്ഥലം വരെ ചെ 
ന, എഫ്രൊ൯ എന്ന പവ്തത്തി 
ലെ നഗരങ്ങഠം വരെ എത്തി; പി 
ന്നെയും ആ ആതൃത്തി കിയ്യാത-യെ 
യാറിം ത്തകുന്ന ബഖൊലാഹ വരെ 


ച്ചെന്നു; 


൧ം പിന്നെയും ആ ആഅതൃത്തി ബാ 
ലാഹ മുതല്‍ പടിത്തൊറൊട്ട ശെ 
യി൪ എന്ന പവതം വരെ വളഞ്ഞു 
ഖെശാലചൊന ആകുന്ന യെയാറിം 
എന്ന മലയുടെ ഭാഗം വഴിയായി 
വടക്ക ഭാഗത്ത കടന്ന, പ്വൈത- 
ശെമെശിന ചെന്ന, തിമ്ലായിക്ക 
കടന്നു: 

൧൧ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി 
എക്രൊസെറ ഭാഗംവരെ വടക്കൊ 
ടട ചെന്നു: പിന്നെയും തആ ആത 
ത്തി ശിക്രൊ൯ വരെ എത്തി, ആ 
വഴിയായി ബ്വാലാഹ പവതത്തി 
ന കടന്ന, യപ്ലത വരെയും 
ചെന്നു; ആതൃത്തിയുടെ പുറപ്പാ$ 
കളും സമുൃദ്രത്തികകത ആയില്‍ന്നു. 

൧൨ പടിഞ്ഞാറെ അതൃത്തി വലി 
യ സമുദ്രം വരെയും [അതിന്‍െറ] 
കര വരെയും [ആയിതുന്നു.] ഇത 
യെഫ്രുദായുടെ പൂത്രന്മാക്ക അവ 
രുടെ കുഡുംബങ്ങെളി൯ പ്രുകാരം, 
ച്ൃററുമുള്ള അതൃത്തി. 

ഫന്പട്ട്‌ പിന്നെ യഫ്ുന്നെയുടെ 
പുത്രനായ ഖാലെബ്പിന, യൊശ്രു 
വായൊടുടദമ യഹൊവായുടെ കല്ല 
ന പ്രകാരം, യെഫ്രദായുടെ പുത്ര 
ന്മാരുടെ ഇടയില്‍ ഒരു ഒഹരിയാ 
യിട്ട ത്തനാക്കിനെറ പിതാപായ 
അവൊയുടെ നഗരത്തെ അവന 
കൊടുത്തിരുന്നു: അത ഹഖെഞബ്ര്ല? 
൯ [ആകുന്നു.] 


റി 

നി 
ന്യിധു 
1] 
1 
റി; 1] 
രി 
0 വ്യ! 


1! 


റ 
ലന 
ന്‌ 
ക 


യൊശുവാ ൧൪ അ. 


ചര പിന്നെ പാലെബ അവി 
ടെനിന്ന ആനാക്കിസെറ പുത്രന്മാ 
രായി, ശെശായി, അഹിമാ൯, തത 
മായി എന്ന തആആനാക്കിനെറ മൂന്ന 
പുത്രന്മാരെ തആട്ടിക്കമൃഞ്ഞു. 

൧൪൫ പിന്നെ അവന അവിടെ 
നിന്ന ദെബിറിരെറ കുടിയാന്മാ 
രുടെ അട്ടക്കത ചെന്നു: ലെബിറി 
രെറ പെര്‍ മുമ്പിരു കിഷ്യാത-സെ 
ഫെര്‍ എന്നായിരുനു൯ു. 

൧൬ പിന്നെ ഖാലെബ പറഞ്ഞു, 
കിയ്യാത-ശെഫെറിനെ അവജയ 
പ്പെടുത്തി പിടിക്കുന്നവന തൊ൯ 
എസെറ പൃത്രിയായ അക്ലായെ ഭാ 
യ്യയായിട്ട കൊട്ടക്കം. 

൧൭ ഖാലെബിസെറ സഹൊല 
രനായ കെനാസിനെറ പുൃത്രനാ 
യ ഒത്നിയെത അതിനെ പിടിച്ചു: 
അവന തനെറ പുത്രിയായ അക്സാ 
യെ അവന ഭായ്കയായിട്ട കൊട്ട 
ക്മയൂം ചെയ്യ. 

൧൮) പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അവാം [അവസെറ അട്ട 
ക്കല്‍] പന്നപ്പ്യൊര്‍ം, തനെറ പി 
താവിനൊട ഒരു നിലത്തെ ചൊടി 
പ്യാ൯ അവം അവനെ നസമക്മരി 
പ്പിച്ച: പിന്നെ അവാം കഴ്ചത പു 
റത്തനിന്ന ഇറങ്ങി; അപ്പ്യൊറം ഖാ 
ലെബ അവകമ്ലൊട, നിനക്ക എന്ത 
വെനെം എന്ന ചൊടിച്ചു. 

൧൯ അവാം, നിക്ക ഒരു അ 
നുഗ്രഹത്തെ തരെനെം: എന്തെ 
ന്നാത നി ഇനിക്ക തെക്ക ഭൂമിയെ 
തന്നിരിക്കുന്നുനിരുറവുകട്ടെയും കു 
ടെ ഇനിക്ക തരെനെം എന്ന ഉത്ത 
രം പറഞ്ഞു. അവ൯ അവാംക്ക 
മെലയറവൃകദ്ദെയും കിഴ്ണറവുകള്ളെയും 
കൊടുക്കയും ചെയ്യു. 

൨൦ രത ഡ്വെഡ്രദായുടെ പുത്രന്മാ 
രുടെ ഗൊത്രത്തിന അവരുടെ കു! 

൩൫ 


ഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം ഉദ ത൪ 
വകാരം, 

൨൧൫൫ എദൊമിനെറ അതൃത്തരിക്കു 
നെരെ തെക്കൊട്ട യഘെഫ്രമദായുടെ 
പൃത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിനുമള ഒട്ടു 
ക്കത്തെ നഗരങധം കട്പ്ര്യയെലും, & 
എമെറും, യാഗ്രറം, 

൨൨ കീനായും, ഭിമൊനായും, അ 
ഭാഭായും, 

൨൩ കെദെശ്ും, ഹാസൊറ്ും, ഇ 
ത്താനും, 

൨൪ സിപും, തെലവെമും, ബയാ 
ന നിഗ 

പർഫളബി ത്തോടും 
റിയൊതും, ഹാസൊറാകുന്ന ഫെ? 
സ്രൊനും, ദിക്ഷു 

൨൬ അമാമും, ശെമായും, മൊലാ 
മായും, 

൨൭ ഹസ൪..ഗദ്ദായും, 
നം, ബെത-ഫാലെതും, 

൨൮ ഹസര്‍൪-(ശ്രയാലും, ബെര്‍.- 
ശെവൊയും, ബിശ്്യൊതയായും, 

൨൯ ബാലാഹ്ം, യിമും, ആസെ്‌ 
മും 

൩൦ എല്‍തൊലമദ്ും, 
ഹൊമ്മാഹ്റം, 

൩൧൭ സിക്ലാഗും, മദമന്നായും,സ 
സസന്നായ്യം, 

൩൨. ലെബായൊത്രം, ശിരുഹിമ്മം, 
ആയിനും, റിമ്മൊനും ത്തയിരുനു൯ു: 
ആകെ നഗരങ്ദം ഓരുപത്തൊ 
പ്രത, അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും കൂടെ. 

൯൩൩ താഴ്ണരയില്‍ എശ്ശായൊല്യം, 
സൊറയായും, അശ്ശായും, 

൩൪: സാനൊഹയ്ും, ഏഎന്‍൯-ഗന്നി 
മും, താപപൃഹയും, ഏനാമും, 

൩൨൫ യാര്‍മുതും, ആരുല്ലാമും, ദമ 
ഖൊഫ്റം, ആഡസെക്കായും, 

൩൨൬ ശാറായിമും, ത്തഭിതായിമും, 
ഗെദെറായും, ഗെമെ റൊതായിമും: 

റി 


ഹെശ്ശ്ശൊ 


ഖെസിലും, 


ളം രരരിനെറ ഗ്രാമങ്ങളും ; ഗാ 


.സായും, മിസ്രയിമിലെ നമി ൮൭ 


യൊശ്ുവാ ൧൭ തര, 


ഓങദിനെ “പതിന്നാല നഥരങ | 
കും. അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും : 

൩൭ സെനാരനും, ഹമാശായും, മി 
ശ്രരത്ഗാദും, 

൩൮ ദിലയാരും, മിസ്റ്രെഫ്രം, 
തയെ. ലുംം 

൩൨൯ ലാഖിശ്രം, ബൊസ്ധപുതും, എ 
ഒഡ൮്ലാനും, 


യൊ । 


തലിശ്ും, 
രക ഗെമദെറൊത്ും, 


 അവയു 
ബെത-മാ। 


൬൩ നഗരങ്ങളും, അവയുടെ ഗ്രാ 


മളം: 


൫൨ അറാബ്ും, മൂമായും, എശെ 


 യാനും, 


൫൭൨ യാനുമും; ലബൈതതപ്പൂഹ 
ഡും, ആഗെെക്കായും, 
ര: ഫുമ്ലായും, ഹെബ്ര്ൊ൯ ആ 


 കുന്നകിയ്യാത-അരഖൊയും, സിയൊ 
രം ഖാല്ല്ലൊനും, ലഹമാമും, ഖി 


വം; ഇങ്ങിനെ ഒപ്ചത നഗരങ്ങളും, 
ടെ ഗ്രാമങ്ങളും 
൫൭) മാകനും, ഖമ്മെലും, സിപഫും, 


ഗൊരനും, നഹമായും, മക്കെദായും; യുത്തായും, 


ഓങ്ദിനെ പതിനാറ 
അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും: 
ര'൨ ലിവ്ല്റൊയും, ഏതെറു 
ശാരും, 
൪൨ യിപൂാഡ്രം, അശ്താ 
സിബും, 
രര കെയിലാഹ്ം, 


ത്ത 


[ളി 


-ഗരങ്ങളം, അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും: 
ര൫ എക്രൊനും, അതിനെറ ന 
ഗരങ്ങമും അഅതിസെറ ഗ്രാമങ്ങളും: 

പ ൪൬ എക്രൊന൯ മുതത സമൃദം വ 

രെ അശ്ശൊദിന സമ്പത്തുമഉവ 

, ൭ ക്ക ഡും, “അവയുടെ (രാമെ ൫൦: 

| ര൭ അശ്ലൊദും,അതിസെറ നഗര 


യ്യും ഉളള അതിനെറ നഗ 
അതിന്‍െറ ഗ്രാമങമൃം, പ 
മുദവും, അതിസെറ അതൃത്തിയും : 
ര'൮ പവ്വതങ്ങെളിരു റും യ്യാ 
തിറം, സൊഖൈഹ്റം, 

രന്‍ ദന്നായും, ദെബ്ചി൪ 

ക്ഡയ്യൊത-സന്നായും, 

വം അനാബും, 
ത്ആനിമും, 

൫൧ ഗൊശെരും, ഹൊലൊനും, 
ഗിലൊഫ്ം; ഇങ്ങിനെ പതിനൊ 

൩൨൬) 


നം 


ത്ത 


നഗരങ്ങളും । 
റ! 


ബൊയും, 


നെ ആറ നഗരങ്ങളും, 


ഗ്രാമങ്ങളും: 


ഭരീ൬ യെസ്്രെലും, യൊക്കമയെ 


മും, സാനൊഡഹ്ഥം, 


ര) കയിനും, ഗ ബയായും, തി 


മാറഡ്യം; ഇ ങ്ങിനെ പത്ത നഥര 

| ൭ ം) ചി, നമി! 4] 

ം, നെ ങ്ങകം, അ 
ലം 


പയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും : 
൫൮ ഹാത്ഫ്രലും, ബെത-സുറും, 


അക്ലിബും, ഉ ഗെദൊറും, 
മാറെശായും; ഇങ്ങിനെ ഒപ്ചത ന 


൫൯ മാറാതുംം ബെത-അനെഃ 
തും, എരുതെക്കൊനും; ടഒദിനെ 


ആറ നഗരങ്ങളും, അവയുടെ ഗ്രാ 


| മങ്ങളം ലി 


നും കിയ്യാത-യിയാറിം ആകുന്ന 
കിയ്യാത-ബ്വൊലും, റല്വയൊയും;ഃ ഇങ്ങി 
നെ രദ്ദെ നഗരങ്ങളും, അവയുടെ 
ഗ്രാമങ്ങളും: 

൬൧ ൮ ത്തി ബെത-ആറ3 
ദിനം, സെഖാഖായും, 
൬൨ ന ഉപ്പി റിനൈറ ന 
ഗരവും, സമാ ദിയും; ങ്ങി 
അവയുടെ 


൬൨൩ ഡറുശലെമിനെറ കുടിയാ 


കു ന്മാരായ യബുസായക്കാരെയൊ, 
 യെഹ്രദായുടെ പൂത്രന്മാക്ക അവ 
എസൌുമൊഫ്ം, 
 ബെസായക്കാര യറശലെമിര യെ 


രെ ആട്ടിക്കുവാ൯ കഴിഞ്ഞില്ല: യ 


ഫ്രലായുടെ പുത്രന്മാരൊട കുടെ 82 
ന്ന വരെ വസിക്കന്നു. 


യൊശ്രുവാ ൧൭ അ. 


൧൬ അ്ധ്യായം. 

൧ ൭യൊസെഫിനെറ പുത്രന്മാക പൊതുവി ലുദ്ഭ 
അതിരുകഠം,__൭ എപ്രായിമിസെൈറ അവകാ 
ശത്തിനെറ അതിര.__ഛം കനാനായക്കാ൪ 
പ. ഇരുന്നത, 


ലദയാഡസെഫിറെറ പുത്രന്മാക്ക 
വന്ന ചിട്ടി ന സ്വമി 
പത്ത യദെനിതനിന്ന കിഴക്ക, യെ 
റിഹൊയുടെ വെമ്മേം വരെ, യെറി 
ഹൊയിരല്‍നിന്ന ബെത-എരു മല 
യിലെക്ക പൊകുന്ന വനം വഴി 


. യായി പൊയി, 


൨ പിന്നെയും വൈത-എഏലിര 
നിന്ന ലുസിന്ന ചെന്ന, അര്‍ഖി 
യ്യൂടെ ആഅതൃത്തിയായ അതാറൊ 
തിന കടന്ന, 
.൩ പടിഞ്ഞൊറൊട്ട യപ്പെതിയുടെ 
ആതൃത്ത്‌ ക്ക താഴത്തെ ബെത-ഹൊ 
റൊനെറ അആതൃത്തി വരെക്കം, ഗ 
സെര്‍ വരെക്കം റങ്ങി ചെല്ലുന്നു: 
അതിന്‍െറ പുറപ്പാട്ടകം സമുദ്ര 
ത്തിങ്കത ത്ആകുനനു. 

൪ ദപ്രുകാരം യൊസെഫിന്റെറ 
പുത്രന്മാരായ മനശ്രെയും എഷ്രായി 
മും അവരുടെ അവകാശത്തെ കൈ 
ക്കൊരു. 

൫ 9൭ എഡ്മായിമിസെറ പുത്രന്മാ 
ക്൭ അവരുടെ കുഡുംബങ്ങളിസ്ര 
കാരം ഉള്ള അതൂത്തി [ഇപ്രുകാരം] 
ആയിരുന്നു; കിഴക്ക ഭാഗത്ത ആവ 
രുടെഅവകാശത്തിസെറ അതൃത്തി 
മെലത്തെ ബെത-ഹൊറൊനു വ 
രെ അതാറൊത-അദ്ദാര ആയിരു 
ന്യൂ 

൬ ൫൬ ആതൃത്ത്‌ വടക്ക ഭാഗത്ത 
സ്മുദ്ത്തിന നെരെ മിഖമെതാത 
പരെ പൊയി; പിന്നെയും ആ 
ആതൃത്തി കിഴക്കൊട്ട താനത--ശി 
ലൊ$ വരെ ചെ൬൩ന; അതിന അ 
രികത്ത ക്ലൂടി കിഴക്ക യാനൊഹ വ 
രെ കടന്നു; 


. 


9൭ പിന്നെയും അത ഡാനൊഫ 
യിത്നിന്ന അതാറൊരിനും, നഹ 
റാരതിനും ഇറങ്ങി, യെറി ഹൊയിക്ക 
വന്ന, യദെനിരു പുറപ്പെട്ടു. 

൮ ആആ ആതൃത്തി തപ്പൂഫയില്‍ 
നിന്ന ന കാനാ എ 
ന്ന നദി വരെ ചെന്നു; അതിനെറ 
പുറപ്പാടുകളും സമുദ്രത്തിങ്കര തആ 
യിരുന്നു. ഇത എഷ്രായിമിസെറ 
പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന അവ 
രുടെ കുഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം 
൭ 8൭ അവകാശം. 

ന്‍ എഡ്മായിമ്സെറ പുൃത്രന്മാക്ക 
വെണ്ടി പെര്‍തിരിക ക്കപ്പെട്ട നഗര 
ദം മനശ്ശെയുടെ പൃത്രന്മാരുടെ 
ഭഅരവകാശത്തിസെറ ഇടയില്‍ എ 
ല്ലാ നഗരങ്ങളും അവയുടെ ഗ്രാമ 
ങ്ങളും ആയ രൂ൬.] 

ക. എന്നാല്‍ അവര്‍ ഗി 
ര കുടിയിരുന്ന കനാനായക്കാരെ 

തട്ടിക്കമുഞ്ഞില്ല: കനാനായക്കാ൪ 
ഇന്ന വരെ എഹഫ്ലായിംകാരുടെ ഇ 
ടയില്‍ വസിച്ച, കുപ്പുവും കൊട്ട 
ത്ത സെപിക്കയും ചെയ്യുന്നു. 


൧൭ അവ്ധ്യായം. 

൧ മനശ്ശെയുടെ ചിട്ടി, ൭9 അവന്‍െറ അത്ത 
ത്തി.__ ൧൨ കനാനായക്കാര. തൃട്ടികലയപ്പെ 
ടാതിരുന്നത,_ഛര: യൊസെഫിനെഠ ലൃത്ര 
ന്ാ൪ വെറൊരു ചിട്ടിയെ പ്രാപിക്കുന്നത, 

ര്‍നശ്ശെ യൊസെഫിനെറ ആദ്യ 

ജാതനായിരുന്നത കൊണ്ടെ അവ 

സെറ ഗൊത്രത്തിനും ഒരു ചിട്ടി ഉ 

ന്രൊയിരുശു൯ു; അത എന്തെന്നാരു 

യും രത്ൃ്യജാതനും ഗില 
യാദിനെറ പിതാവും ആയ മാഖി 
റിനതന്നെ: എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ 

യൂ മനുഷ്ഷ്യ൯ ആയിരുന്നു, അ 

തകൊണ്ടെ അവന ഗിലയാദും ബ്വൊ 

ശാനും ഉണ്ടായി. 
൨ മനശ്ശെയുടെ പുത്രന്മാരിത ശെ 


യൊശ്ുവാ ൧൭ അ. 


ദം പെക്ക അവരടെ കുഡുംബ 
ദേളി൯ പ്രുകാരം [ഒരു ചിട്ടിയും] 


ഉന്ഭൊയി; അഖബിയെസെറിനെവ | 


പൂത്രന്മാക്കം, ഹെലെക്കിസെറ പു 
ത്രന്മാക്കം, അസ്പിയെചിനെറ പൃ 
ത്രന്മാക്കം, ശെഖെമിനെറ പുത്ര 


ന്മാക്കം, ഫഹെഫലൊറിനെറ പുത്രന്മാ | 
തത്തി ആശെര്‍ മുതത ശഖെമിന 


ദേകം, ശെമിഭായുടെ പുത്രന്മാക്കം ത 
ന്നെ: ഇവര്‍ തങ്ങളുടെ കുഡുംവെ 
ദദ്റിസ പ്രുകാരം യൊസെൈഫി 


൭൯൨ പുത്രനായ മനയുടെ ആ 
ടെ കുടിയാന്മാരുടെ അടക്കു വരെ 


മക്കാം [തആയിരുന്നു.] 

൩൨ എന്നാല്‍ മനശ്ശെഷഴുടെ പുത്ര 
നായ മാഖിറിസെറ പുത്രനായ ഗി 
ലയാദിസെറ പുത്രനായ ഹഫെഫെ 
റിസെറ പുത്രനാകുന്ന സെലൊ 


മമ ി 
ഫെഫാദിന പൃത്രിമാര അപ്ലാതെ 
പുത്രന്മാര്‍ ഇല്ലാതെ രുന്നു; അ 
സറ പുത്രിമാരുടെ പെരുകരം മ 
നാ എന്ന നദിയിങകകലെക്ക നദിക്കു 


91812) 
ഫ്ലാഹ എന്നും, നൊഡഖഹ എന്നും, 


ഫഹൊഠഗ്റ്രാഹ എന്നും, മിതഖാഹ എ 
അം, തിസാഹ എന്നും ഇവ തന്നെ. 
ര പിന്നെ ഇവര്‍ ആചായഷ്യനാ 
യ എലെയാസാറിനെറ മുപ്പചാകെ 
യും, ആനെറ പുത്രനായ യൊശ്രു 


വായുടെ മുപ്പാകെയും, പ്രുഭക്കന്മാ 
രുടെ മുമ്പാകെയും അടുത്ത ചെന്ന, 
പത്തു, തെദൈഠംക്ക തെങ്ങളുടെ സ 
ഹൊദരന്മാരുടെ ഇടയില്‍ ഒരആഅ 
വകാശത്തെ തരുവാ൯ യഹൊവാ 
മൊശെൈയൊട കല്പിച്ചു. അത കൊ 
ദ്ദെ യഹൊവപായുടെ കല്പന പ്രകാ 
രം അവന അവക്ക അവരുടെപി 
താവിസെറ സഹൊദരമന്മാരുടെ ഇ 
ടയില്‍ ഒരു അവകാശത്തെ കൊ 
രത. 

൫ മനശ്ശെക്ക യദെന്ന അക്ക 
രെയുഭു ഗിലയാദും ബ്വാശാനും എ 
ന മെശം കൂടാതെ പത്ത ഒഫരി 
കിട്ടി ; 


൬ എന്തകൊഴ്ടൈന്നാല്‍ മനര്‍ശ്ശു 
യുടെ പുത്രിമാക്ക അവനെറ പുത്ര 
ന്മാരുടെ ടയില്‍ ഒരു അവകാ 
ശം ഉന്ദൊയി: മനശ്ശെയുടെ പുത്ര 
ന്മാരില്‍ ശെക്കം പെക്ക ഗിലയാദ 
എന്ന ദെശം ഉന്ദൊയി. 

൭ഭ്യ്‌ എന്നാരു മനശ്ശെയുടെ ആ 


മുപ്പാകെയുള മിഖമെതാത വരെ 
ആയിരുന്നു; ആ ആതൃത്തി വല 
ത്ത ഭാഗത്ത കൂടി എ;൯.തപ്പൂഹയു 


ചെന്നു. 

൮൮ മനഗ്റെടുക്ക തപപഹയ്ുടെ ദെ 
ശം ഉണ്ടായിരുന്നു: എട്ടിലും മന 
ശ്ശയുടെ അതിര്‌ ലുള്ള തപ്പഹാ എ 
ഫ്മായിമിനെറ പുത്രന്മാരൊട [ചെ 
ന൯.] 

൯ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി കാ 


തെക്ക കുടി ഇറങ്ങി: എഷ്രായിമിനു 
മ രം നഗരങ്ങാം മനശ്ശെയുടെ 
നഗരങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ [ആകു 
നു൯ു;] മനശ്ശെയുടെ അത്ൃത്തി നദി 
യുടെ വടക്ക ഭാഗത്തും കൂടി [ആ 
യിരുന്൯,] അതി നെറ പുറപ്പാടുക്ഥം 
സമദ്ത്തിങ്കരു ആയിരുന്നു : 

൧ം തെക്കു [അത] എഷ്ര്രായിമിന൯ു 
മത [ആയിരുന] പടം മനശ്ശേ 
ക്ക മുത [ ആയിരുന൯ൂ,] സമുദ്രം ആ 
തിസെറ ആത്ൃത്തി ആകുന്ു൯ു: അ 
വ തമ്മിരു പടക്ക ആശെറിലും, കീ 
ഗക്ക ഇഡ്ഡ്യാഖാറിലും കുടിയ രുന്നു. 

൧൧ പിന്നെയും മനശ്ശെ 42 
ഡ്ലാഖാറിലും ആശെറിലും ബെ 
ത-ശെയാനും അതിനെറ നഗര 
ങളും, യിപ്ലൈയമും അതിനെറ 
നഗരങ്ങം, ഭമൊറിലെ കുടിയാന്മാ 
രും അരതിസെറ നഗര ങ്ങളും, എനന്‍- 
മൊറിലെ കുടിയാന്മാരും അതിന്‍റ 


ഴി 
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ഗ്ര 


ന 
നി 
1, 


ടി 


ഡയൊശ്രവാ ൧൮ അ. 


നഗരങ്ങമും, താന്നാക്കിലെ കൂടിയാ 
ന്മാരും അതിരെറ നഗരങ്ങളും, മെ 
ഗിദൊയിചെ കുടിയാന്മാരും അ 
തിസനെറ നഗരങ്ങളും; ഇങ്ങിനെ മു 
ന്ന ഭിക്കുകം ഉ ങ്മൊയിരുന്നു. 

൧൨. എന്നാലും മനശ്ശെയുടെ പുത്ര 
ദ്മാക്ക ആ നഗരങ്ങളിലെ [കുടിയാ 
ന്മാരെ] ആട്ടിക്കളുവാ൯ കഴിഞ്ഞില്ല, 
കനാനായക്കാര ആ ദെശത്ത കു 
ടിയിരിപ്പാ൯ ഇഇക്കമായിരുന്നു. 

൧൩ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാത, യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ ബ 
ലവാന്മാരായി തിന്നപ്പ്യൊറം, അവ 
൪ അവരെ അശെക്ഷം തൃട്ടിക്കള 
യാതെ അവരെ കപ്പംകെട്ടുമാറാക്കി. 

ഫരഭ്ഭ്‌ പിന്നെ യൊസെഫിരെറ 
പുത്രന്മാര്‍ യൊശുവായൊട സം 
സ്ധാരിച്ച, യഹൊവാ ഇത വരെ 
യും എന്നെ അനുഗ്രഹിച്ചിരിക്ക 
കൊദ്ദെ, തോന്‍ ഒരു വലിയ ജന 
മായി രിക്കയാല്‍ ഒരു ചിട്ടിയെയും 
ഒരു ഒഹരിയെയും [മാത്രം] നി ഇ 
നിക്ക തന്നത എന്തിന എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 

൧൫) അപ്പ്യൊം യൊശ്ുവാ അ 
വരൊട ഉത്തരമായിട്ട, നി ഒരു വ 
ലിയ ജനം [തആആകുന്നു] എട്‌'ല്‍, 
എഷ്ര്ായിം എന്ന മല നിനക്കു പി 


. സ്യാരം പൊരാത്തതായിരുന്നാത, 


കട്ട [പ്രുദൈശത്തി] ചെന്ന, അപി 
ടെ പെറ്ഡ്റ്റായക്കാരുടെയും രാക്ഷ്ധ 
സന്മാരുടെയും ദെശത്തില്‍ നിഹ 
ക്ക വെണ്ടി വെട്ടി എടുത്തകൊഠം 
ക എന്ന പറഞ്ഞു. നു 
൧൬ അപ്പ്യൊഠം യൊസെഫിനെറ 
പുത്രന്മാ൪, മല തെദേറംക്ക പൊരാ 
എന്നും, ബെത-ശെയാനില്യം അതി 
സെറ നഗരങ്ങളിലും ഉമ്ളവരായി, 
യെസ്രെലിസെറ താഴ്ഗരയില്‍ ഉദുള 
വരുമായി, താഴ്ണര ദെശത്ത കുടിയി 
൩൨൯ 


രിക്കന്ന കനാനായക്കാക്ക എല്ലാവ 
ക്൭ം ഇര്‍൪മ്പ്ൃയകൊന്ടെമള രഥം 
ഉടെ എന്നും പറഞ്ഞു. 

൧൭ പിന്നെ യൊശുവാ യൊ 
സെഫിരെറ ഭവനമായ എഷഫ്രുാ 
ഡിമിനൊട്ടം മനശ്ശെയൊട്ടം സം 
സാര്ച്ചു പറഞ്ഞു, നി ഒരു വലി 
൮ ജനം ആകുന്നു, | മഹാ ശക്തി 
യും ഉറെ: നിനക്ക ഒരു ചിട്ടി [മഃ 
ത്രം] ഉണ്ടൊകയില്ല. 

൧൮ എന്തെന്നാരു പവതം നിന 
3൭, ഉളത ആയിരിക്കും: എന്തെന്നാരു 
അത കാട [ആകുന്നു,]നിഅതിനെ 
വെട്ടിക്കകുയെനെം: അതിസെറ പൂ 
റപ്പാടുകളും നീനക്കള്ളവ ആയിരി 
ക്കം: എന്തകൊട്ദൈന്നാല്‍ത കനാ 
നായകാക്ക ഇരിയൃയകൊറെടുമ്ള രഥ 
ങ്ങേ ഉ ദ്രടൈജിലും, അവര്‍ ബല 
വാന്മാര ആകുന്നു എകമ്മിലും, നീ 
അവരെ ആട്ട്ക്കളയും. 


൧൮ അവ്ധ്യായം. 

൧ ക്രടാരം ശിലൊഹില്‍ നിത്തപ്പെട്ടന്നത.... 
൨ ശിക്ക്മുമള ദെശം കങ്ടെഴ്ചതപ്പെടടത,__.ംം 
ചിട്ടി പ്രകാരം വിഭാഗികപ്പെട്ടന്നത,__൨൭ 
ബെന്മ്യാമിസെറ നഗരങ്ങം, 

൨] യിസ്ര്രാഎല്‍ പൃത്രന്മാ 

രുടെ സംവലം മുഴുവനും ശിലൊഹഫി 

ല്‍ ഒന്നിച്ച കൂടി, അവിടെ സംലല 

ത്തിനെറ കൂടാരത്തെ നിത്തി. ദെ 

ശരവും അവക്ക മുപ്പാകെ കിഴടക്കു 
പ്പെട്ടിരുന്നു. 

൨ ത എന്നാത യിസ്പ്രാഹുത പുത്ര 
ന്മാരില്‍ തദേളൂടെ അവകാശത്തെ 
ഇനിയും വാങ്ങാതെ ഇരുനിട്ടുദള 
എഴ ഗൊത്രങ്ങഠം ശെക്ഷിച്ചിരുന്നു. 

൩ പിന്നെ യൊശ്രവാ യിസ്ര്രാ 
എരു പുത്രന്മാരൊട പറത്തു, നിങ 
ങളുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവ 
മായ യഹൊവാ നിങ്ദാംക്കു തന്നി 
രിക്കുന്ന ദെശത്തെ അനുഭവിക്കു 


യൊശവാ 
രി 


ഹെതിഹ പൊകുവാന൯ന നിങ്ങ എ 


ത്രത്തൊം ഉപെക്ഷയായിരിക്കും? 


ര' ന്ങ്ങദില്‍ നിന്ന [ഒരൊ] ഗൊ 
ത്രത്തിന മുമൂന്ന മനുക്ക്യരെ തരു 


പിസ. എന്നാല്‍ തൊ അവരെ | 


ആയ്ക്കം, അവര്‍ എഴ്നിററ, ദെ 


(യ്‌. 


൧൮ 


ഹിത യഹൊവായുടെ മുമ്പാകെ 
വെച്ച നിക്ങംക്ക വെണ്ടി ഇപി 
ടെചിട്ടി ഇടെന്ടുന്നതിന, എന്‍െറ 
അട്ടക്കത തിരികെ വരുപി൯. 

൯ പിന്നെത്ത മനുക്ഷ്യ൪ പൊ 
ഡി, ദെശത്ത കൂടി കടന്ന, അതി 


നെ നഗര പിവരം എഴ ഭാഗങ 
മായി ഒരു പൃസൃകത്തില്‍ എഴ്സതി, ശി 
ലൊഫിരല്‍ സൈഡ്ൃൃത്തി്കല്‍ യൊ 
ശൃവായുടെ അട്ടക്കത [തിരികെ] 
വന്നു. 
ഥം അപ്പ്ൊഠം യൊശ്രപാ അവ 
ക്ക വെണ്ടി ശിലൊഹിത വെച്ചയ 
ഹൊപായുടെ മുപ്പാകെ ചിട്ടിയിട്ടു: 
അവിടെ വെച്ചു യൊശ്ൂവാ യി 
റം 
സ്രാഎൽ പുത്രന്മാക്ക അവരുടെ ഭാ 
ഗങ്ദജിന൯ പ്രുകാരം ദെശത്തെ പി 
ഭാഗിക്കയും ചെയ്യ. 
യി 
൧൧ ലൈഡ്യ്യാമിനെറ പുത്രന്മാത 
ടെ ഗൊത്രത്തിന അവരുടെ കു 
ഡുംബങ്ങളി൯ പ്രകാരം ചിട്ടി പ 


ശത്തില്‍ കൃടെ നടന്ന, അവരുടെ | 
രവകാശ പ്രുകാരം അരിനെ ക 
ദ്ടൈഴ്ചതി, എനെറ അടുക്കല്‍ [തിരി 
കെ] വരികയും വെനെം. 

൫ പിന്നെ അവര്‍ അതിനെ എ 
ശപങക്കായിട്ട ഭാഗിക്കെനെം; യെഫ്രു 
മാ തങ്ങളുടെ അതൃത്രീയിരു തെക്ക। 
സ്ഥിരമായിരിക്കടെ, യൊസെഫി। 
സെറ ഭവനവും ത ടെ അതൃത്തി 
കളില്‍ വടക്ക സ്ഥിരമായിരിക്കട്ടെ. 


൬ അതകൊെ നിദര്‍ം ദെശ | 


റ 


[ 


ത്തെ എഴ ഭാഗങ്ലോയി കഴ്ടൈഴ്റ 
തി, ഇവിടെക്ക എനെറ അടുക്ക 
[ആ കട്ടൈഴ്ചത്ത] കൊണ്ടുവരുപി | 


൯, തൊ൯ഇവിടെ നിങ്ങംക്ക വെ 
ഒടി നമ്മുടെ ദൈവമായ യഹൊ ൯; അവരുടെ ചിട്ടിയുടെ അർ 
പായയുടെ മുപ്പാകെ പിട്ടി ഇടുകയും ത്തിയെ യെഹ്രുദായുടെ പുത്രന്മാ൯ 
ചെയ്യം. ടെയും യൊസെഫിനെറ പുത്രന്മാ 
൭ എന്നാലും ലെപിയക്കാക്ക നി രുടെയും മ്പ പുറപ്പെട്ട. 
ങളുടെ ഇടയില്‍ ഒരു ഒഹരി ഇല്ല:| ൧൨. പിന്നെയും പടക്ക ഭാഗത്ത 
എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ ആ അവരുടെ അതൃത്തി യദെ൯ മുതല്‍ 
ചായ്യസ്ഥാനം അവരുടെ അവകാ ആയിരു: പിന്നെയും ആര്‌ 
ശം [ത്ആകുന്നു.] ഗാം, രൂബനും, തത്തി യെറിഹൊയുടെ സമഥിപത്ത 
മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രവും, യ വടക്ക ഭാഗത്ത കൂടി ചെന്ന, പടി 
ഹൊവായുടെ ശുശ്രക്മക്കാരനായ  ഞ്ഞാറൊട്ട മലകറ്റില്‍ കൂടി കെറി; 
മൊശെ അവക്ക കൊടുത്തിട്ടുകള അ അതിസെറ പുറപ്പ്ാടടുകടം ബെത- 


വരുടെ അവകാശത്തെ യദെന്ന 
അക്കരെ കിഴക്ക പാങദിയിരിക്കുന൯ു. 
൮ അപ്പ്യൊടം ആ മനുക്ച്യ൪ എഴുനീ 
ററ, പൊയി; എന്നാത യൊശ്രവാ 
ദെശത്തെ കഴ്ടൈഴൃതരവാ൯ പൊയ 
വരൊട കല്പിച്ചു; നിങ്ങം പൊയി, 
ദെശത്ത കൂടെ സഞ്ചരിച്ച, അതി 
നെ കഴട്രൈൈഴ്തി, തൊന ശിലൊ 


ഹാവെന എന്ന പനത്തിങക്കത ആ 
യിരുന്നു. 

൧൩ പിന്നെയും ൫൬൭ ആതൃത്തി 
അപിദെനിനന ലുസിന നെരെ 
[ലഖൈത-എല്‍ ആകുന്ന] ലുസി 
നെറ തെ 2൭ വശത്ത കടന്നു; ആ 
ആതൃത്തി താഴത്തെ ബ്വെത-ഹെ? 
 റൊസെറ തെക്കഭാഗത്ത ഉള മ 


വയൊശ്ൂവാ ൧൮ അ, 


ലെക്ക സമീ്പത്ത അതാറൊത- 
അമാറിന ഇറങ്ങി. 

൧൪ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി[്‌അ 
പിടെനിന്ന] വരെക്കപ്പെട്ട,ബെത- 
ഹൊറൊന നെരെ തെക്കൊട്ട ഉള 
മല മുതത സമുദ്രത്തിനെറ കൊണൊി 
നെ തെക്കൊട്ട ചുററി; അതിനെറ 
പൃറപ്പാട്ടക്ം കിയ്യാത-ബാലില്‍ 
ആയിരുന്നു: അത യ്വെഹ്രദായുടെ 
പുത്രന്മാക്കടള നഗരമായ കിയഷ്യാത- 
യെയാറിം ആകുന്നു .] ഇത തന്നെ 
പടിഞ്ഞാറെ കൊന്ന [ആയിരുന്നു.] 

൧൫) തെക്കെ കൊനെ കീിയ്യാത 
യെയാറിമിസെറ അവസാനം മുത 
ത ആയിരുദന൯ു; പിന്നെയും ആ 
ആത്ൃത്തി പടിഞ്ഞാറ പുറപ്പെട്ട, നെ 
പ്യൊയഹിലെ വെമമേമുഭ്ു കിനെ 
൨ വരെ പുറപ്പെട്ടു; 

൧൬ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി 


ഹിന്നൊമിനെറ പൃത്രമന്‍െറ താഴ്ച 


രെക്ക നെരെ ഇരിക്കുന്നതും, വട 
ക മല്ലന്മാരുടെ താഴ്രയിത ഉള്ളതും 
ആയ. പവ്തത്തിനെറ അററം വ 
രെ ചെന്ന, ഹിന്നൊമിനെറ താഴ്ച 
രെക്ക യബൃുസായുടെ തെക്കെ ഭാ 
ഗത്തെക്ക െറങ്ങി, എ൯-റൊഗെ 
ലിനും ഇറങി, 

൧൭ പിന്നെ വടക്കനിന്ന വരെ 
ക്കപ്പെട്ട, എ൯-ശെമെശിന ചെ 
൬൬൩, അദുമ്മിമി നെറ കരെറഹത്തിന 
നെരെയുദ്ശ ഗെലിലൊതിന നെ 
രെ പൊയി, രൂഖവെനെറ പുൃത്രനാ 
യ്യ ബൊഹനെറക ലലുട്ടംത െറങ്ങി, 

൧൮ അറാഖ്വാഹിന നെരെയു 
൫൭ വടക്കെ ഭാഗം വഴിയായി കട 
ന, അറാബാഹിന റങ്ടി പൊ 
യ്യി; 

൧൯ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി 
ബെത-ഹൊഗ്ല്ായുടെ വടക്ക ഭാഗം 


വഴിയായി കടന്നു; ആ ആതൃത്തി 


ര്‌൧ 


യുടെ പുറപ്പറടടകഠം യമദെമ൯റ തെ 
ക്കെ അററത്ത ലവനെ സ്സമുദ്ത്ത! 
സെറ വടക്കെ ഇടക്കടലിങ്കത തആആ 
യിരുന്നു; ഇത തെക്കെ ആതൃത്തി. 

൨൦ യദെനും അതിനെറ കിഴക്കെ 
ആതൃത്തി ആയിരുന്നു. ഇത ബെ 
ധ്യാമ്നൊ പുത്രന്മാക്ക, അവരുടെ 
കുഡുംബങ്ങളിന൯ പ്രുകാരം, ചുററു 
മുട്ള അതൃത്തിക്ക തക്കവണ്ണും ഉദ 
അവകാശം [തആയിരുനു.] 

൨൧ എന്നാല്‍ ബൈധ്യയാമിന്‍നെറ 


പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിനെറ ന 


ഗരങദേം, അവരുടെ വംശങ്ങളി൯ 
പ്രകാരം, യെറ്ഹൊയും, ബെത-- 
ഹൊഗ്റ്രായും, കെസീസിസെറ താ 
ഴ്രയും, 

൨.൨ വൈത.-അറാപലൊയും, ശെമാ 
റയിമും, ബെത-എല്ും, 

൨൩. അവിമും, പാറാഹ്ൃം, ഒപ്പ 
ം 

൨൪ കെഫര്‍൪-ഹമ്മൊനായിയും, ഒ 
പ്ര്രിയും, ഗാഖ്വയും, ഇങ്ങിനെ പ 
ത്രണ്ടെ നഗരങ്ങളും അവയുടെ 
ഗ്രാമങ്ങളും; 

൨.൭ ഗിബെയൊനും, റാമായും, 
ബെറൊതും, 

൨൬ മിസ്സ്ുയും, 
മൊസായ്ും, 

൨൭ റെക്കെമും, ഇപ്പെല്യം, തറെ 
പാഡും, 

൨.൨ ശെലയും, എലെഫ്ും, യറു 
ശലെം ആകുന്ന യബുസായും, 
ഗിബെയതും, കിയ്യാതും, ങ്ങിനെ 
പതിന്നാല നഗരങ്ങളും അവയു 
ടെ ഗ്രാമങ്ങമും. ഇത ബെഡ്യയാമി 
നെറ പുത്രന്മാക്ക,അവരുടെ കഡും 
ബങ്ങളിന൯ു പ്രുകാരം, ഉള അവ 
കാശം, 


ഖെഫിറായും, 


യൊശുവവാ ൧൫൯ അ. 


൧൯ അപ്പ്യായം. 
 ശീമകെറയും,__൧൦ സെബുലു൭൯റയും, | 
൧൭ ഇസ്സാഖാറി സെറയും ,-.൨ര: ആമരെറി 
സെറയും ൩൨ നപ്യാദിയുടെയും,__ര.൦ | 
രാസെറയും ചിട്ടി .__ര൯ യിസ്ര്രാഎല്‍ വൃത്ര | 
ഗ്മാ൪ യൊശുവായിക്ക ഒരു അവകാശത്തെ | 
കൊട്ടക്കുന്നത. 


1) രണ്ടാമത്തെ ചിട്ടി ശി 


പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന തന്നെ: 
അവരുടെ അവകാശം യ്വെഫ്രമാ 
യുടെ പുത്രന്മാരുടെ അവകാശത്തി | 
ല്‍ ഉറംപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൨. അവക്ക തങദടെ അവകാശ 


ത്തി ബെ൪-ശെബായും,ശെബ്ചാ ദ 
എത്തി; 

൧൨ ശാറിദിരനിനന കീഴക്കൊട്ട 
സൂയ്യൊടഭയത്തിന നെരെ ഖിസ്സൊ 
 ത-താബൊറിസെറ അതൃത്തിക്ക തി 
രിഞ്ഞു; പിന്നെ മാബറതിന പുറ 


യ്യും, മൊചാദായും, 

൩ ഹസര്‍൪.ശുയെലും, ബ്രാലാഫ്ം, 
യ്യസ്വെമും, 

ര: എല്ല്യൊചരും, ബെത്ുലും, ഹൊ 
മ്മാഡ്യൂം, 

൫ സിക്സാഗും, ബെത-മര്‍ഖാ 
ബൊതും, ഹസര്‍൪-സൂസായും, 

൬ ബെത-ലെബ്ചായൊത്ും, ശാരദ 
ഹെനും; ടഇങദിനെ പതിമ്മുന്ന ന 
ഗരങ്ങളും അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും: 

9൭ ആയിരും, റിമ്മൊനും, എതെ 
റും, ആശാനും; ഇങ്ങിനെ നാലന 
ഗരങ്ങളും അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും: 

൮ രം നഗരങ്ദോംക്ക ചുററും 
ബാലാത-ബെ൪ വരെയും, തെക്കു 


റാമത വരെയും ഉള സകല ഗ്രാ 


മങ്ങളും. ഇത ശിമഒനെറ പുത്ര 
ന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ 


കുഡുംബ്വങ്ങളിന൯ു പ്രുകാരം, ഉദ 


അവകാശം. 
൯ ശിമഒനെറ പുത്രന്മാരുടെ അ 


വപകാശം യെഫ്രദായുടെ പുത്രന്മാ 
രുടെ ഒഹരിയില്‍തനിന്ന [ആയി 
രുന്നു:] എന്തെന്നാൽ യ്യെഹ്രമായു 


ടെ പുത്രന്മാരുടെ ഒഹരി അവക്ക। 


അധികമായിരുന൯ു; അതകൊടെ 
ശിമഒനെറ പുത്രന്മാക്ക തങ്ങളു 
ടെ അവകാശം അവരുടെ അവ 
കാശത്തിസെറ ഇടയില്‍ ഉണ്ടാ 


യിരുന്നു. 


ഹം ഴ്ഠയ പിന്നെ മുന്നാമത്തെ ചി 
ട്ടി സൈലോലയസെറ പുത്രന്മാക്ക ആ 


| [ 
മനെ വന്നു, അവരുടെ കഡും പടെ കുഡുംബങ്ങളിനു പ്രകാരം 


വെങ്ങളി൯ പ്രുകാരം ശിമകനെറ। 


വണ; അവരുടെ അവകാശത്തി 
സെറ ആഅതൃത്തി ശാറിമ വരെ ആ 
യിരുന്നു. 

൧൧ അവരുടെ ആഅതൃത്തി സമുദ്ര 
ത്തിനും, മറലായിക്കം നെരെ ക 
രെറി, മബ്പശെതിന ചെന്ന, യൊ 
കൃയമിന നെരെയുദു നദി വരെ 


പ്പെട്ട, യാഫിയായിക്ക കരെരന്നു; 

൧൩ അപിടെനിന്നും കീഴക്ക വ 
ശിയായി ഗിത്താ-ഹെഫെറിരും, ഇ 
ത്താ-കാസിനും കടന്ന, റിമ്മൊനു- 
മെതൊയാറിത നെയയിക്ക പുറ 
പ്പെടുന്നു; 

൧ര' പിന്നെയും ആ ആഅതൃത്തിഹ 
ന്നാതൊന്ന വടക്ക ഭാഗത്ത അതി 
നെ ചുറവന്നു; അതി സെറ പുറപ്പാ 
ടകം യിപ്യാ-എലിസെറ താഴ്്ര 
യിരു ത്ആൃകുന്നു: 

൧൫ കത്താതും, നഹല്ലാലും, ശി 
മ്രോനും, ഇദലാഹ്ും, ബെത-ലെ 
ഹെമും; ഇങദിനെ പ്ത്തൂണ്ടെ നഗ 
രങ്ങളലം അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളും. 

൧൬ ഇത സെബ്ദുലുസെറ പുത്ര 
ന്മാക്മ, അവരുടെ കഡുംബങ്ങളി 
൯ പ്രുകാരം, ഉമ അവകാശം: ംരം 
നഗരങ്ങളും അപയുടെ ഗ്രാമങ്ങൂം 
തന്നെ, 
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യൊശ്പവാ ൧൯ ആ, 


൧൭ ൫൫ നാലാമത്തെചിട്ടി ഇസ്ലാ 
ഖ്വാറിന വന്നു, അവരുടെ കഡും 
ബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം ഇറ്്ഡാഖാറി 
നെറ പൃത്രന്മാക്ക തന്നെ. 

൧൨) അവരുടെ ആതൃത്തി യെ 
സ്രെലിനും, ഖസുലൊതിനും, (രര 
നെമനും, 

൧൯ ഹഫറയിമിരും, 
രം, അനാഹറാതിനും, 

൨.൦ റല്ല്യിതിനും, കിശിയൊനും, 
തരബെസിനും, 

൨൧ റരെമെതിനും, എന൯.-ഗന്നി 
മിനും, എന൯-ഹദായിക്കും, ബെത- 
പഡ്ഡ്ഡെസിനും നെരെ ആയിരു 
ന്ന; 

൨൨ പിന്നെ തആആ൬ ആതൃത്തി താ 
വൊറും, ശഹസിമായും, ബെത- 
ശെമെശ്ം വരെ എത്തുന്നു; അവ 
രുടെ അതൃത്തിയുടെ പുറപ്പാടുടകടം 
യദെനിരു ആയിരുന്നു ; ഇങ്ങിനെ 
പതിനാറ നഗരങ്ങളും അവയുടെ 
ഗ്രാമങ്ങളും. 

൨൩ ഇത ഇഡ്സ്ാഖാറിനെറ പുത്ര 
ന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ 
കുഡും ബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം, ഉള 
അവകാശമായ നഗരങദളം അവ 
യ്യൂടെ ഗ്രാമങ്ങളും [ആകുന്നു 
൨൪ ഭം അഞ്ചാമത്തെ ചിട്ടി ആ 
ശെറിസെറ പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്ര 
ത്തിന, അവരുടെ കുഡുംബങ്ങളി 
൯ പ്രുകാരം, വന്നു. 

൨൫) അവരുടെ അതൃത്തി ഹെല്ല്യാ 
തൃം, ഹലിയും, ബെതെനും, അല്ലാ 
വും, റ 

൨൬ അലമെലെക്കം, അമാദും, 
മിശയാലും ആയിരുന്നു; അത പ 


സിയൊ 


ടിത്തൊറ ഖമ്മെലിനും ശിഹൊര്‍൪.! 


ലിപ്ലൊതിനും എത്തി, 

൨൭ ബൂയ്യൊഭയത്തിന നെരെ 

ബെത-ദാഗൊന തിരിഞ്ഞ, സെ 
ലി 


സെറ പുറപ്പാടുക 


വൊെല്യന്നും, ബെത-എമെക്കിനൊ 
യും, നൈയെലിസെറയും വടക്ക 
ഭാഗത്തിന നെരെ യിപ്യാഎലി 
നെറ താഴ്സരെക്കും എത്തി, ഇടത്ത 
ഭാഗത്ത ഖാബുലിനും, മക ക 
൨൮ ഹെബ്ര്ര്യാനുംഹൊണ പി മള്‌ 
നും, ഹമ്മൊന്നും, കാനായിക്കം, 
വലിയ സീദൊ൯ വരെയും ച്ചെ 
ല്ലന്നു; 05൨൧. ന്‌ കര്‌ ്‌ 720 
ല്‍ യ ൫൭ ആതൃത്തി റാ 
മായിക്കും, ബെലമുള നഗരിയായ 
രൂറിന്നും തിരിയുന്നു; പിന്നെയും 
ആ ആതൃത്തി ഹൊസായിക്ക തിരി 
യുന്നു; അതിന്‍െറ പുറപ്പാടുക്ഥംസ 
മുദ്രത്തിടംത കര മുതല്‍ അഖിബെ 


വരെയും ആകുന്നു: ലി. വ 
൩൦ ഉമ്മായൂം, അഹെക്കം, റെ 


ഹൊബും, ഇങ്ങിനെ ഇരുപത്തര 
ണ്ട നഗരങ്ങളും അവയുടെ ഗ്രാമ 
ങ്ങും. 

൩൧ ഇത ആശെറിസെറപൃത്രന്മദ 
രുടെ ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ കു 
ഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം, ഉമ്ള ആ 
വകാശം, രം നഗരങ്ങളും അവയു 
ടെ ഗ്രാമങ്ങളും തന്നെ. 

൩൨൨. ട്ട്‌ ആറാമത്തെ ചിട്ടി നപ്യഃ 
ലിയുടെ പുത്രന്മാക്ക വന്നു, നപ്യാ 
ലിയുടെ പൃത്രന്മാക്ക അവരുടെ കു 
ഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം തന്നെ. 

൩൨൩ അവരുടെ ആതൃത്തി ഹെ 
ലെഫി ല്‍നിന്നും, അല്ലൊനില്‍റി 
നും, സാനന്നിമിരും അമാഥിക്കും 
നെക്കെബ്ബിരും, യ€ എ ല്‌ നും, ലു 
ത്രം വരെയും ത്തയ റിരുന്ധ 
മം ഡയ ദെനില്‍തആആ 


ദ 


ത്തി 


 യീരുശണു; 


൩൨൪ പിന്നെയും ആ ആതൃത്തി 
അസ്ലൊത-താഒ പ്വൊറിനപട ഞ്ഞൊ 


 റൊട്ടു തിരിത്തെ, അവിടെനിന്ന ഫൃ 


| ക്കൊക്കിന പുറപ്പെട്ട, തെക്ക ഭാഥ 
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ഒയാശുവാ ൧൯ അ. 


ത്തൊറ ഭാഗത്ത തആശെറിനും, സൂ 
യ്യോഭയത്തിന നെരെ യദമെമ്കല്‍ 
യെഫ്രകായിക്കം എത്തനു. 

൨൫ കൊട്ടയുമ് നഗരങ്ങിം സി 
ഭിമും, ശെറും, ഹമ്മതരം, രക്കത്ും, ഖി 
നനറെതും, 

_ ൨൬ തരമാമായും, റാമായും, 
സൊറം, 

൪൩൨൭ കെമെശും, എദ്രെയിയും, എ 
൯-ഹാസൊറം, 

൩൮ യിറൊനും,മിശലെലും,ഹൊ 
റെമും, ബെത-അനാതും, ബെത. 
ശെമെശും, ഇങ്ദിനെ പത്തൊമ്ച 
ത നഗരങ്ങളും അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങ 
ളം 

൩൨൯ ഇത നപ്യാലിയുടെ പുത്ര 
ന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ 
ക്ഡുംബ്ബങ്ങള ൯ പ്രകാരം, ഉളള, 
അവകാശമായ നഗരങ്ങളും ഗ്രാ 


ഹാ 


ങ്ങളും [ത്തകുന്നു.] 

രം ഭ്‌ എഴാമത്തെ ചിട്ടി ലാനെറ 
പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിന അവ 
രുടെ കുഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം 
വന്നു. 


ത൧ അവരുടെ അവകാശത്തി 
നെറ ആതൃത്തി സൊറായ്ും, എശ്ശാ 
യൊലും, ഇശെമശ്ും, 

ര'൨ ശാലപ്ബബിനും, 
രം, യിഗ്ക്ായും, 

൪൩ എലൊനും, തിമ്ലാതായും, എ 
ക്രൊനും, 

രരാ എഏല്‍തെക്കെയും, ഗിഖല്വതൊ 
നരം, ബാലാതും, 

ര൪൫ യിഹ്രദും, ചൈനെ-ബെറ 
6൭.൦, ഗാത-റി മ്മൊനും, 

ര:൬ മെയക്കൊനും, റക്കൊനും, 
ഡാഫൊയിക്ക നെരെയുള്ള അത്ത 
ത്തിയും കുടെ ആയിരുന്നു. 

ര:൭ എന്നാൽ മാരെറ പുത്രന്മാരു 

൪൪൪ 


അയഡ്യാല്വൊ 


ടെ ആഅതൃത്തി അവക്ക [പൊരാത്ത 
തായി] പുറപ്പെട്ടു: അതകൊണ്ടെ ദാ 
നെറ പുത്രന്മാര്‍ പുറപ്പെട്ട, ലെശെ 
മീന നെരെ യുഡം ച്ചെയ്യു, അതി 
നെ പിടിച്ച, അതിനെ വാളിസെറ 
മു പ്യകൊണ്ടെ സംഹര്ച്ച, അതിനെ 
അവകാശമാക്കി, അതില്‍ കുടിയി 
രുന്ന, ലെശെമിന, അവരുടെ പി 
താവായഷ ദാന്രെറ നാമപ്രുകാരം,മാ 
൯ എന്ന പെ൪ പിടിക്കയും ചെയ്യു. 

൪൮ ഇത ദാനെറ പുത്രന്മാരുടെ 
ഗൊത്രത്തിന, അവരുടെ കുഡുംബ 
ങ്ങളി൯ പ്രുകാരം, ൭8൭ അവകാശ 
മായ നഗരങ്ങളും ഗ്രാമങ്ങളും ത്ത 

രാന്‍ ഭ്‌ അവര ദെശത്തെ അവ 
യുടെ അതൃത്തികളിനു പ്രുകാരം അ 


 പകാശമായി പിഭാഗിച്ച കഴിഞ്ഞ 


തിരെറ ശെക്ഷം യിസ്ര്രാഎത പു 
ത്രന്മാര്‍ ആനെറ പുത്രനായ യൊ 
ശുവായിക്കും തങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ 
ഒര അവകാശത്തെ കൊടുത്തു. 

൪൫ം അവര്‍, യഹൊവായുടെ വ 
ചന പ്രകാരം, അവ൯ ചൊടി 
ച്ച നഗരമായി എഫ്രായിം എന്ന 
മലയിലെ രിമ്ലാത-സെറായെ അ 
വന കൊടുത്തു: പിന്നെ അവന, 
ആ നഗരത്തെ പണിയിച്ചു, അ 
പിടെ കുട്യിരുന്നു. 

൪൫൧ ടെവ ആചായ്യനായ എല 
യാസാറും, ആൃസെറ പുത്രനായ യൊ 
ശുവായും യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാര 
ടെ ഗൊത്ര പിതാക്കന്മാരിരു പ്ര 
പാനികളും, ശിലെ/യില്‍ സംഘ 
ത്തിസെറ കൂടാരവാതുക്കല്‍ വെച്ചു, 
ഡയഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ ചിട്ടിയി 
ട്ട, അവകാശമായി പിഭാഗിച്ചകൊ 
ടുത്ത അവകാശങദം [ആകുന്നു.] 
െപ്രുകാരം അവര്‍ ദെൈശത്തെ വി 
ഭാഗിച്ചു തീന്ന. 
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യൊശ്രവാ ൨൦...൨.൧. അ. 


൨.൦ അഡ്ധ്യറയം. 
ക യമഹാവാ കല്ലിക്യും ൭ യിസ്പ്രാഹൃല്‍ക്കാ൪ 
! ആറസക്കെത നഗരങ്ങളെ. നിശ്ച്യിക്യും 
ചെയ്യുന്നത, 


ഡൂഹൊവാ പിന്നെയും യൊശ്ര 
വായൊട സംസാരിച്ച, പറഞ്ഞു; 

൨. നി യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരൊ 
ട പറയെറ്റെന്നത എന്തെന്നാത, 
അറിയാതെ കൈമൊശമായി ഒ 
രാളിനെ കൊല്ലന്ന കുലപാതക൯ 
ട്ടി പൊയിരിക്കെണ്ടുന്നതിന, തൊ 
൯ മൊശെയുടെ കയ്യാല്‍ നിങ 
മ്ലൊട പഠഞ്ഞിട്ടുദുള സങ്കെത നഗ 
രങ്ങളെ നിങദാംക്കായിട്ട നിശ്ചയി 
ചുകൊഠംവി൯. 

൩ അവ നിങ്ങദോംക്ക രക്തപ്പുക 
പിട്ടുന്നവങ്കതല്‍നിന്ന സങ്കെതസ്ഥ 
ലമായിട്ട ഇരിക്കെനെം. 

ര: പിന്നെയും ആ നഗരങ്ങട്ടില്‍ 
ഒന്നിചെക്ക ഒടിപൊകുന്നവ൯ ന 
ഗരവാതി്ലിനെറ പ്രവെശനത്തി 
ജംല്‍നിന്ന, ആ നഗരത്തിലെ മുപ്പ 
ന്മാരുടെ ചെവികളില്‍ തെറ കാ 
യ്്യത്തെ അറിയിക്കു പൊര്‍ം, അവ 
൪ അവനെ ആ നഗരത്തിലെക്ക 
തങ്ങളൂടെ അട്ടക്കതുക്കട്ടി കൊണ്ട അ 
വന തങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ പാക്കെ 
റെട്ടന്നതിന അവന ഒരു സ്ഥല 
ത്തെ കൊട്ടക്കയും വെനെം. 

൫ എന്നാരു രക്തപ്പുക വീട്ടുന്ന 
വ൯ അവനെറ പിന്നാലെ ചെ 
ന്നാത, അപ്പ്പൊം അവര്‍ ആകു 
ലപാതകനെ അവനെറ കയ്യിലെ 
6൭ എല്പിക്കാതെ ഇരിക്കെനെം; എ 
ന്തകൊട്ദൈന്നാത അവന അപ 
നെറ അയല്ല്രാരനെ അറിയാതെ 
കൊന്നു, അതിന മുങ്പെ അവനെ 
പ്വെക്മിച്ചിട്ടുമില്ല. 

൬ പിന്നെ അവന സ്യായപി 
സ്മാരത്തിന സംലലത്തിനെറ മു 

2] 


പ്വാകെ നിച്ല്ന്നത വരെയും, ആ 
നാളൂകളില്‍ ഉള പ്രധാനാചായ്യ 
നെറ മരനെം വരെയും, അവ൯ 
൫൫൬ നഗരത്തിരു പാക്കെനെം: പി 
ന്നെ ആ കലപാതകന താ൯ പി 
ട്ടു ഒടിപൊന്ന നഗരമായ തെറ 
സ്വന്ത നഗരത്തിലെക്കം ഭവന 
ത്തിലെക്കും തിരികെ ചെല്ലെനെം. 

9 9 പിന്നെ അവര്‍ നപ്യാലി 
എന്ന മലയില്‍ ഗലിലെയയില്‍ 
കെദെശിനെയും, എഫ്മായിം എ 
ന മലയിത ശഖെമിനെയും, 
യ്വെഫ്രദായിലെ മലയിരു ഹെ 
ബ്ര്യൊ൯ ആകുന്ന കിയ്യാത-അ 
ബൊയെയും നിശ്ചയിച്ച. 

൮ കിഴക്ക യെറിഹൊയിക്ക സ 
മീപത്ത യദെന്ന അക്കരെ വന 
ത്തില്‍ രൂബെനെറ ഗൊത്രത്തില്‍നി 
നന സമരഭൂമിയില്‍ ബെസെറിനെ 
യും, ഗിലയാദില്‍ ഗാദിനെറ ഗൊൌ 
ത്രത്തിരനിന്ന റാമൊതിനെയും, 
ഖൊശാന്രു മനശ്ശെയുടെ ഗൊത്ര 
ത്തില്‍നിന്ന ഗൊലാനെയും അവ 
൪ നിശ്ചയിച്ചു. 

൯ അറിയാതെ ഒരാളിനെ കൊട്ട 
നവ൯ സംഘത്തിന മുമ്പാകെ വ] 
പ്ഛന്നത വരെയും, രക്ചപ്പുക പീട്ട 
ണനവനെറ കയ്യാത മരിക്കാതെ, ആര 
വിടെക്ക ഒടിപൊയിരിക്കെണ്ടടുന്ന 
തിന യിസ്റ്രാഎരത പുത്രന്മാക്ക എ 
ച്യാവക്കും, അവരുടെ ഇടയില്‍ വ 
ന്ന പാക്കന്ന പരദെശിക്കം വെ 
റെടി ന്‌ ശ്ചയിക്കപ്പെട്ട നഗരങ്ദര്‍ം 
ഇവ ആയിരുന്നു. 

൨൧ രരപ്ധ്യായം. 
 ശെഷമുള്ള ഗൊത്രങ്ങളില്‍നിന്ന നാല്ലഭത്തട്ട 
നഗരങ്ങശ ലെവിയക്കാകം കൊട്ടകപ്പെട്ടന്നു 


ത ൪.൩ ദൈവം യിസ്റ്റാഎല്‍ക്കാകു ദെശ 
ത്തെയും ആശ്വാസത്തെയും കൊള്ുത്തത, 


ത്ാപ്പൊം ലെപിയക്കാരുടെപി 
താക്കന്മാരില്‍ പ്രധാനികം ത്ത 


യൊശപാ ൨൧ അ, 


ക്വായ്യനായ എലെയാസാറിനെറ 
അടുക്കലും, ആെറ പുത്രനായ 
യൊശ്ൂവായുടെ അടുക്കലും യിസ്പ്രാ 
എത പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്ര പിതാ 
ക്മന്മാരില്‍ പ്രപാനികളുടെ അടുക്ക 
ലും വന്ന, 

൨ കനാ൯ ദെശത്തിത ശീലൊ 
യിത വെച്ചു അവരൊട സംസാ 
ക, പറത്തെത എന്തെന്നാത്‌,, യ 
ഫഹൊവാ തെങദേദംക്ക പാപ്പ്രാ൯ ന 
ഗര ങദദ്ളെയും ഞെടേള്ൂടെ മൃഗങ്ങം 
ക്ക അവയുടെ ഉപഗ്രാമങ്ങേട്ടെയും 
തരുന്നത്‌ന മൊശെയുടെ കയ്യാല്‍ 
കല്പിച്ചു. 

൩ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
റമാര അവരുടെ അവകാശത്തില്‍ 
നിന്ന യഫഹൊപവായുടെ കല്പന പ്ര 
കോരം ംരം നഗരങ്ങളെയും അവ്യ 
ടെ ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും ലെവിയ 
ഒഴാക്ക കൊടുത്തു. 

ര പിന്നെ കൊഹാത്‌്ക്കാരുടെ 
ക.ഡുംബദേഴംക്ക ചിട്ടി പശു: ലെ 
പിയക്കാരില്‍ ത്തചായ്യനായ അ 
ഹറൊസെറ പുത്രന്മാക്ക ഴെ ഫ്രുമാ 
യുടെ ഗൊത്രത്തിതനിശും, ശിമഒ 
നെറ ഗൊത്രത്ത്‌തനിശും, ബൈ 
്യാമിനെറ ഗ്ഥെത്രത്തില്‍നിനും 
ചിട്ടി പ്രുകാരം പതിമ്മുന്ന നഗര 
ദെം കീട്ടി. 

൫ കൊഹാതിരെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
ശെക്മമുദ്േവക്ക എഫ്രായിമിനെറ 
ഗൊത്രത്തിലെ കഡുംബ്വങ്ങളില്‍ 
നിന്നും, മാനെറ ഗൊത്രത്തില്‍നി 
നും, മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്ര 
ത്തിരുനിന്നും ചിട്ടിപ്രുകാരം പത്ത 
നഗരം [കിട്ടി.] 

൬ ഗെശൊനെറ പുത്രന്മാക്ക ഇ 
ഡാഖാറിനെറ ഗൊത്രത്തിലെ കു 
ഡുംബങ്ങളില്‍നിന്നും, ആശെറി 


നെറ ഗൊത്രത്തില്‍നിന്നും, ന്യാ | 


ലിയുടെ ഗൊത്രത്തിതനിശനും,ബ 
ശാനിര മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊ 
ത്രത്തില്‍നിന്ും ചിട്ടി പ്രുകാരം പ 
തിമ്മുന്ന നഗരങ്ങറം [.കീട്ടി.] 

൭ മെറാറിയുടെ പൃത്രന്മാക്ക, ആ 
വരുടെ കുഡുംഖെങ്ങളിന൯പ്രുകാരം, 
(രൂബ്ബസെറ ഗൊത്രത്തില്‍നിന്നും, 
ഗാഭദിനെറ ഗൊത്രത്തിതനിശ്ും, 
സെബൂുദൃയസെറ ഗൊത്രത്തിത്റി 
ന്നും പത്തുണ്ട നഗരങ്ങം [കീട്ടി.] 

൮ യിസ്ര്രാഎലിര്െറ പുത്രന്മാര്‍, 
യഹൊവാ മൊശെയുടെ കയ്യാതക 
പ്പിച്ച പ്രകാരം, ലെപിയക്കാക്കംരം 
നഗരങ്ങളെയുംഅപയുടെഉപഗ്രാ 
മങ്ങദ്െയും ചിട്ടിയാത കൊടുത്തു. 

ന്‍ട്ഠഎ പിന്നെ അവര്‍ യ്വെഹ്രദാ 
യുടെ പുത്രന്മാതടെ ഗൊത്രത്തിര 
നിശും, ശിമഒസെറ പുത്രന്മാരുടെ 
ഗൊത്രത്തിതനിന്നും, [ഇവിടെ] 
പെ൪ പറയപ്പെടുന്നംരം നഗരങ്ങ 
മ്ലെ കൊടുത്തു. 

൧ം അവയെ ചെവിയുടെ പുത്ര 
ന്മാരിരു ഉള കൊഹാതികാരുടെ കു 
ഡുംഖെങ്ങെളിത, അഹറൊനെറ പു 
ത്രന്മാക്ക ഉണ്ടായി; എന്തെന്നാല്‍ 
ഒന്നാമത്തെ ചിട്ടി അവക്കമത 
തയ്‌ രശ. 

൧൧ പിന്നെ അവര്‍ യെ്രുമായു 
ടെ മലംപ്രമെശത്തിര ഹെബ്്വൊ 
൯ എന്ന [ നഗരമായി, ] അനാക്കി 
സെറ പിതാവായ അബ്വയുടെ ന 
ഗരത്തെയും അതിന ചൃററവം ഉളു 
അതിസെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും അ 
വക്ക കൊട്ടത്തു. 

൧൨. എന്നാരു നഗരത്തിലെ നി 
ലങ്ങളെയും അതിരെറ ഗ്രാമങ്ങ 
ളെയും അവര്‍ യപുന്നെയുടെ പു 
ത്രനായ ഖാലെബ്പിന അവനെറ 
അനുഭവമായിട്ട കൊട്ടത്തു. 

൧൨. ഇപ്രുകാരം അവര ആച 


രള 


യൊശ്ുൂവാ ൨൧ അ. 


റവ്യനായ അഹറൊനെറ പുത്രന്മാ 
൦ കുലപാതകന സക്കെത നഗ 
രമായിട്ട, ഹെബ്ര്വൊനെയും, ത്ര 
തിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും, ലി 
പ്ലൊയെയും അതിസെറ ഉപഗ്രാമ 
ങദളെയും, 

൧൪ യതിറിനെയും അതിന്‍െറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും; എശ്ശെമൊയാ 
യെയും, അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങ 
മലയും, 

൧൫) ഹൊലൊനെയും അതിസെറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങക്ളെയും, മെബ്വിറിനെ 
യും അതിനെറ ഉ പഗ്രാമങ്ങദ്ദെയും, 

൧൬ ആയിനെയും അതിനെറ ൭ 
പഗ്രാമങ്ങള്െെയും, യുത്തായെയും 
അതിസെറ ഉപ്ഗ്രാമങ്ങളെയും, 
ലബെൈെത-ശെമെശിനെയും അതി 
൫൩൯൯൨. ഉപഗ്രാമങട്കെയും, ഇഞ്ങി 


നെ ത രദ്ടെ ഗൊത്രങ്ങളില്‍നിന്ന 


ഒന്പത നഗരങദളെ കൊടുത്തു. 

൧൭ ബെറ്യയാമിനെറ ഗൊത്രത്തി 
തനിന്ന ഗിഖെയൊനെയും അതി 
നെറ ഉപഗ്രാമങ്ങള്ലെയും, ഗെബ 
യെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ 
മയും, 

൧൮ അനാതൊതിനെയും അതി 
സെറ ഉപശഗ്രാമങ്ങളെയും,അതമൊ 
നെയും അതി നെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെ 
യും, ഇങ്ങിനെ നാല നഗരങ്ങളെ 
യ്യും, 

൧൯ അഹറൊനെറ പുത്രന്മാരായ 
തആചായ്യന്മാരുടെ നഗരം എ 
പ്ലാം കൂടി പതിമ്മുന്ന നഗരങ്ങളും 
അവയുടെ ഉപഗ്രാമങ്ങളും ആ 
യിരുന്നു.] 

൨൦ ഭയ കൊഹാതിനെറ പുത്രന്മാരി 
ത ശെഷ്മിച്ചിരുന്ന ലെപിയക്കാരാ 
ഡി, കൊഹാതിസെറ പുത്രന്മാരുടെ 
കുഡുംബ്വങ്ദൌംക്ക തന്നെ, എഷ്രാ 
ിമിസെറ ഗൊത്രത്തിതനിന്ന അ 


൪൭ 


വരുടെ ചിട്ടിയുടെ നഗരം ഉ: 
ണ്ടായിരുന്നു. 

൨൧ എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍൪ കുല 
പാതകന സങട്മെത ൩ഗരമായട്ടു 
അവക്ക എഫ്രായിം എന്ന മലയി 
ത ശഖെമിനെയും അതിസെറ ൭ 
പഗ്രാമങ്ങട്ടെയും, ഗസെറിനെയും 
അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങക്െയും, 

൨൨. കിപ്ല്യിമിനെയും അതി 
നെറ ഉപഗ്രാമങ്ദളെയും, വൈത- 
ഹൊറൊനെയും അതിനെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളെയും, ഇങ്ങിനെ നാല 
നഗരങ്ദളെ കൊടുത്തു. 

൨൨൩. മാനെറ ഗൊത്രത്തില്‍നിന്ന 
എത തെക്കെയെയും അതിന്റ ഉ. 
പഗ്രാമങ്ദട്ലെയും, ഗ്ബതൊനെ 
യും അതിസെറ ഉപഗ്രാമങ്ങള്െയും, 

൨൪ അയാലൊനെയും അത'സെറ 
ഉപെഗ്രാമങ്ങളെയും, ഗാത-റിമ്മൊ 
നെയും അതിന്‍െറ ഉപ്ഗ്രാമങ്ങ 
ദ്രെയും, ഇങിനെ നാല നഗരങ്ങ 


| ളെയും, 


൨൪൭ മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്ര 
ത്തില്‍നിന്ന തനാക്കിനെയും ആ 
തിസെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെെയും, ഗാ 
ത-റിമ്മൊനെയും അതിനെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളെയും, ഇങ്ങിനെ രണ്ടന 
ഗരങ്മള്ടലെയും. 

൨൬ ശെദ്മിച്ചിരന്ന കൊഹാതി 
സെറ പുത്രന്മാരുടെ കുഡും.ബഭൈ 
ടക്ക എല്ലാം കൂടി പത്ത നഗരങേ 
ഉം അവയുടെ ഉപധഗ്രാമങ്ങളും [ഉ, 
ന്ദൊയിരുന്൯ു,] 

൨൭൫൭ ലെവപിയക്കാരുടെ കുഡും 
ബെങങളിത ഗെശൊന്െറ പുത്രന്മാ 
ക്ക അവര്‍ മനശ്ശെയുടെ [മറെറ] 
പാതി ഗെത്രത്തിതന്‍ ൬൩, കുലപാ 
തകന സഭകെത നഗരമായിട്ട,ബ്വാ 
ശാനിലുദ ഗൊലാനെയും അതി 


നെറ ഉപഗ്രാമെളെയും ബെശ്ശെ 


യൊശ്ുവാ ൨൧ രരം 


റാഭയയും അതി നെറ ഉപഗ്രാമങ്ങ 
മ്ലെയും, ഇങ്ദിനെ രന്ദെ നഗരങ്ങ 
ള്ള [കൊടുത്തു | 

൨൮ ഇഡ്സ്റാഖാറിനെറ ഗൊത്ര 
ത്തിതനിന്ന കിശൊനെയും അതി 
സെറ ഉപഗ്രാമദേദ്ടെയും, (൮) 
തിനെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങ 
ട്ലെയും, 

൨൯ യമ്മൃതിനെയും അതിസെറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും, എന-ഗന്നി 
മിനെയും അതിസെറ ഉപഗ്രാമ 
മ്ലെയും, ഇങ്ങിനെ നാല നഗരങ്ങ 
ള്ളെയും. 

൩൦ തആശെറിരെറ ഗൊത്രത്തില്‍ 
നിന്ന മീശാലിനെയും അതിരനെറ 
൭ പഗ്രാമങ്ങളെയും, അല്ലൊനെ 
ഡും അതി നെറ ഉപഗ്രാമങ്ങട്ടെയും, 

൩൧ ഹെല്യാതിനെയും അതിസെറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും, റെഹൊബ്ബി 
നെയും അതിസെറ ഉപഗ്രാമങ്ങ 


ഒെയും, ഇങിനെ നാല നഗരങ്ങ 


ദ്പെയും. 
൩൨൨. കുല്വപപാതകന സപമ്മൌത ന 


ഗരമായിട്ട നപ്യാലിയുടെ ഗൊത്ര 
ത്തിത്നിന്ന ഗലിലെയയിലുള്ള 
കെദെശിനെയും അതിസെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളെയും,ഹമൊത-മൊറിനെ 
ഡും അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും, 
കത്താനെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാ 
മങ്ങദ്ദെയും, ങ്ങിനെ മൂന്ന നഥ 
രങ്ങളെയും. 

൩൨൨൩൨ ഗെശൊന൯നകാക്ക, അവരുടെ 
കഡുംബങ്ങളി൯ പ്രുകാരം ഉമുള ന 
ഗരങ്ങാം എല്ലാം കൂടി പതിമ്മുന്ന 
നഗരങ്ങളും അവയുടെ പെഗ്രാ। 
മങ്ങളും [ആയിരുന്നു..] 

൯൩൪ ഭ്‌ ലെവിയക്കാരിത ശെമ്ഷി 
പ്യായ മെറാറിയുടെ പുത്രന്മാരുടെ 
കുഡുംബങ്ങധംക്ക സെബുലുസെറ 
ഗൊത്രത്തിതനിന്ന യൊക്സ്യാമി 

രവ്ൃ 


നെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാമങ്ങ 
ഒ്ലെയും കത്തായെയും അതിന്‍െറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങദെയും, 

൪) ദിമ്ലായെയും അതിനെറ ഉ, 
പഗ്രാമങ്ങദ്ലെയും, നഹലാലിനെ 
യും അതി സെറ ഉപഷഗ്രാമങദളെയും, 
ടാങ്ടിനെ നാല നഗരങ്ങളെയും 
[അവര്‍ കൊടുത്തു] 

൨൬ രൂബനെറ ഗൊത്രത്തിരു 
നിന ബെഡസെൈെറിനെയും അതി 
നെറ ഉപഷഗ്രാമങ്ങളെയും, യാഹ 
സായെയും അതിസെറ ഉപഗ്രാമ 
ങ്ദ്ളെയും, 

൪൩൨൭ കെമെമൊതിനെയും അതി 
സെറ ഉപ്ഗ്രാമങ്ങളെടെയും, മെഫാ 
തിനെയും, അതിരെറ ഉപഗ്രാമ 
ങ്ങളെയും, ങ്ങിനെ നാല നഗര 
ങേമ്ളെയും. 

൩൮ പിന്നെ ഗാദിസെറ ഗൊ 
ത്രത്തില്‍നിന്ന കുലപാതകന സ 
മജെത നഗരമായിട്ട ഗിലയാദിലു 
മുള റാമൊതിനെയും അതിന്‍െറ ഉ 
പഗ്രാമങദട്ടെയും, മഹനായിമിനെ 
യും അതി സെറ ഉ പഗ്രാമങ്ങളെയും, 

൩൯ ഹെക്കൊനെയും അതിന്‍െറ 
ഉപഗ്രാമങദട്ളെയും, യാസെറിനെ 
യും അതിനസെറ ഉപഗ്രമങ്ങളെളെ 
യൂം, ഇങ്ദിനെ എല്ലാം കൂടി നാല 
നഗരങ്ങളെയും | കൊടുത്തു. ] 

തം അപ്രുകാരം ലെപിയക്കാല്‍ 
ടെ കുഡുംബങ്ങളിത ശെമ്ഷിച്ചിരു 
നന മെറാറിയുടെ പുൃത്രന്മാക്ക അ 
വരുടെ കുഡുംബങ്ങളിന്പ്രുകാരം 
൭ 8ഉ നഗരങ്ങഥം എല്ലാം കൂടി, അ 
വരുടെ ചിട്ടിപ്രുകാരം, പ്രരതൂണ്ട 
നഗരങ്ങം ആയിരുന്നു. 

൪൧ യിസ്ര്രാഎര പുത്രന്മാരുടെ 
അവകാശത്തില്‍ ഉദംപ്പെട്ട ലെവി 
ക്കാരുടെ നഗരങ്ങര്‍ം എല്ലാം കൂടി 
നാല്പത്തെട്ട നഗരങ്ങളും അവയുടെ 
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ഭയാശുവാ ൨൨. അ. 


ഉപഗ്രാമങ്ങളും [ആയിതുന്നു.] 

൪൨ രം നഗരങ്ങളില്‍ ഒരൊന്നി 
ന അതാതിന ചുറരമുമ ഉപഗ്രാമ 
ഒം ഉണ്ടായിരുന്നു. രം എല്ലാ 
നഗരങ്ങാംക്കും ഇപ്രകാരം തന്നെ 
[ഉഴ്മൊയിരുന്നു.] 

൪൩ ഭട യഹൊവാ യിസ്റ്രാഎലി 
ന താ൯ അവരുടെ പിതാക്കന്മാക്ക 


കൊട്ടക്കാമെന്ന തആആനെയിട്ട്‌ട്ടുള 


ദെശത്തെ എല്ലാം കൊട്ടത്തു: അവ 
൪ അതിനെ അനുഭവമാക്കി, അതി 
ത വസിക്കയും ചെയ്തു. 

രര പിന്നെ യഫൊവാ അവരു 


ടെ പിതാക്കന്മാരൊട ത്തണെയിട്ട 


പ്രകാരം ഒക്കെയും, അവരുടെ ഹ 


റവം അവക്ക ആശ്വാസത്തെ കൊ നിങ്ങര്‍ംക്ക തന്നിട്ടുള്ള, നിങ്ങളുടെ 


ട്ടത്ത: അവരുടെ സകല ശത്ര്ക്ക 


ടത ഒരുത്തനും അവരുടെ മുപിരു 
നിന്നിട്ടില്ല; യഹൊവാ അവരുടെ 
ശത്രക്കളെ എല്ലാവരെയും അവരു 
ടെ കയ്യിചെക്ക എല്പിച്ചു. 

൪൫ യഹൊവാ യിസ്ര്രാഎത ഭ 
പനത്തൊട പറഞ്ഞിട്ടുള്ള നല്ല വാ 
ക്കകളില്‍ ഒരു വാക്കും അസായഡ്യയ 
മായില്ല; സകലവും സംഭവിച്ചു. 


൨൨ അഡ്ധ്യായം. 
ഭേ രണ്ടര ഗൊത്രങ്ങം തിരികെ അയകുപ്പേടു 


ന്നത, ൦ അവര്‍൪തങ്ങളുടെ യാത്രയില്‍ സാ | 


ക്ിയുടെ പിഠത്തെ പണ്ിയിക്കുന്നത.__ചം 
അതിനെ കുറിച്ചുള്ള തക്കങ്ങഗ, 


രരപ്പൊം യൊശുവാ രൂബ്൯ 
കാരെയും, ഗാദകാരെയും, മനശ്ശെ 
യുടെ പാതി ഗൊത്രത്തെയും വിളി 
ചം 


൨. അവരൊട പറത്തു, ൭ ഹൊ | 


പായുടെ ശൃശ്രയക്ഷക്കാരനായ മൊ 
ശെ നിങദമ്ളൊട കപ്പിച്ചതിനെ ഒ 
ക്കെയും നിങ്ദേം പ്രമാണിച്ചും, 
ഞൊ൯ നിങ്ങട്ലൊട കല്പിച്ച സകല 
ത്തിലും എനെറ ശബ്ല്യെത്തെ അനു 
സരിച്ചും ഇരിക്കുന്നു; 

ര്‌൯ 


൩൨. നിങ്ങഥം എറിയ ദിപസങ്ങളാ 
യി ഇന്നവരെ നിങ്ങളുടെ സഹൊ 
ദരന്മാരെ പിട്ടപിരിയാതെ, നിങ്ങ 
ഭുടെ ദൈവമായ യഹൊവായുടെ 
കല്പന ചട്ടത്തെ പ്രമാണിച്ചിരിക്കു 
രു. 

ര: എന്നാല്‍ പ്പൊ നിങ്ങളു 
ടെ ദൈവമായ യഹൊവാ നിങ്ങ 
കുടെ സഹൊദരന്മാക്ക, അവസത്ര 
വരൊട വാശത്തം ചെയ്യപ്രുകാരം 
ത്ആം്വാസത്തെ നല്ല്ിയിരിക്കുന്നു: 


അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊടം തിരിച്ചു 


നിങ്ങളുടെ കൂടാരങ്ങളിചെക്കും, യ 
ഹൊപായുടെ ശുശ്രൃക്മക്കാരനാ 
യ മൊശെ യദെന്‍െറ അക്കരെ 


അരനുഭവമുദ്പേ ദെശത്തെക്കും പൊ 
ഡസ്ക്യൊംവി൯. 

൫൭൫ എന്നാലും നിങ്ങളുടെ മൈവ൮ 
മായ യഹൊപായെ സ്സെഹിപ്പാ 
നും, അവന്‍െറ സകല വമീക്ടി 
ലും നടപ്പാനും, അവനെറ കല്പന 
കളെ പ്രുമാനിപ്പാനും, അവനൊ 
ട ചെന്ന, നിങ്ങളുടെ പൃല്ലിു ഹൃദ 
ഡ്വത്തൊട്ടം, നിങ്ങളുടെ പുള ആ 
ത്മാവൊട്ടം അവനെ സെപിപ്പപാ 
നും, യഹൊവായുടെ ശുശ്രൃക്ഷക്കാ 
രനായ മൊശെ നിങ്ങളൊട കല്ലി 
ചിട്ടര്‍മ കല്പനയെയും, വെദ്പ്രുമാ 
നെത്തെയും ആചരിപ്പാ൯ എഏററ 
വും ജഭാഗ്രതയായിരിപ്പ്പി൯. 

൬ ഇപ്രുകാരം യൊശുവാ അവ 
രെ അനുഗ്രഹിച്ച, അവരെ അയ 
ച്ചു: അവര തങ്ങളുടെ കൂടാരങ്ങളി 
ലെക്ക പൊകയും ചെയ്യ. 

൭ എന്നാര൯ മൊശെ മനശ്ശെയു 
ടെ [ഒരു] പാതിഗൊത്രത്തിന ബാ 
ശാനില്‍ [അനുഭവത്തെ] കൊട്ടത്തി 
രുന൯; എന്നാരു മറെറ പാതി ഗൊ 
ത്രത്തിന യൊശുവാ യദെന്‍െറ ഇ. 

ര. 


ക്൭൭ര പടിത്തൊറൊട്ട അവരുടെ 
സഹൊദരന്മാരുടെ ഇടയിരത കൊ 
ത്തു. പിന്നെ യൊശ്ുവ്വാ അവ 
രെയും അവരുടെ ക്ടടാരങദളിലെ 
ക്ക അയച്ചുപ്പ്യൊം അവ൯ അവ 
രെ അനുഗ്രഹിച്ച, 

൮ അവരൊട പറത്തെത എന്തെ 
ന്നാല്‍, വളരെ സപ്പത്തൊട്ടം, വള 
രെ നാല്ല്യാലിമൃഗങ്ങളൊടുടം, വെള്ളി 
യൊട്ടം, പൊന്നൊട്ടം, പിച്ചകയൊ 
ടം. രിപ്പൊട്ടം, വളരെ വസ്രൃങ്ങ 
ളൊടും കൂടി നിങ്ങളുടെ കൃൂടാരങ്ങളി 
ലെക്ക തിരിച്ച പൊയി; നിങ്ങളുടെ 
ശത്രക്കളിതനിന്നുള്ള അപ്പഹ്ൃത 
ത്തെ നിങ്ങളുടെ സഹൊദരന്മാ 
രൊടക്ടടെ പിഭാഗിച്ചുകൊംപിന൯. 
൯ അപ്പ്യൊര്‍ം തൂബനെറ പുത്ര 
ന്മാരും, ഗാദിരെറ പുത്രന്മാരും, ൭ 
നശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രവും തി 
രിച്ച, മൊശെയുടെ കയ്യാര യ 
ഹൊവായുടെ വച്ച പ്രുകാരം അ 
വക്ക സ്വാധിനപ്പെട്ട അവരുടെ 


അനുഭവമുദ്ഭ ദെശമായ ഗിലയാ 


മ എന്ന മെശത്തെക്ക പൊകുന്ന 
തിന, കനാ൯ ദെശത്തൃമുള ശിലൊ 
യിതനിന്ന യിസ്ര്രാഎത പൂത്രന്മാ 
രെ പിട്ട പുറപ്പെട്ടു. 

ഫം യ്യ്‌ പിന്നെ അപര്‍ കനാ൯ 
ദെശത്തിന അരികെ യദെനെഠ 
അതൃത്തികളിലെക്ക വന്നപ്പ്യൊര്‍ം, 
രൂബെവെറ പുത്രന്മാരും, ഗാദിനെറ 
പുത്രന്മാരും, മനശ്ശെയുടെ പാതി 
ഗൊത്രവും യദെന്ന സമീപത്ത 
കാഖ്ലെക്ക വചിയ ബലിപിഠമായി 
ട്ട ഒരു ബലിപീഠത്തെ പണിതു. 

൧൧ പിന്നെ, കണ്ടൊലും, രൂബച 
നെറ പുത്രന്മാരും, ഗാദിെറ പൂ 
ത്രദ്മാരും, മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊ 
ത്രവും, യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ 
കടവ വഴിയിത, യദെനെറ അത്ൃ 
റു രം 


യൊശ്രവാ ൨൨. അ, 


ത്രികളില്‍ കനാ൯ മെ ശത്തിന നെ 
രെ, ഒരു ബലിപീഠത്തെ പണിതു 
എന്ന യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാര്‍ പറ 
തെരു കെട്ടു. 

൧൨. യിസ്രരാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ [അ 
തിനെ കെട്ടപ്പ്യൊരം, യിസ്ര്രാഎല്‍ 
പുത്രന്മാരുടെ സംഖ്ലം മുഴുവനും അ 
വരുടെ നെരെ യൃഡ്ധത്തിന പുറ 
പ്പെടുവാ൯ ശീലൊയില്‍ ഒന്നിച്ചു 
കൂടി. 

൧൩. പിന്നെ യീസ്റ്രാഎത പുത്ര 
ശ്മോര ഗിലയാഭ എന്ന ദെശത്തില്‍ 
ര്ൂബെരെറ പുത്രന്മാരുടെ അടുക്ക 
ലും, ഗാദിനെറ പുത്രന്മാരുടെ അട്ട 
ക്കല്യം, മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്ര 
ത്തിരെറ അട്ടക്കലും ആചായ്യനാ 
യ എലെയാസാഠിസെറ പുത്രനാ 
൮) ഫിനഹാസിനെയും, 

൧ര: അവനൊട കൂടെ യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറ സകല ഗൊത്രങ്ങളിലും 
ഉള ഒരൊ പിതാവിനെറ ഭവന 
ത്തില്‍നീന്ന ഒരൊ പ്രദ പിതം പ 
ത്ത പ്രദക്കന്മാരെയും അയച്ചു; ആ 
ഒരൊരുത്ത൯ യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
ആയിരങ്ങളുടെ ഇടയിരത അവൽ 
ടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭവനത്തില്‍ 
പ്രധാനിയും [ആയിരുന്നു.] 

൧൫ അവര്‍ ഗിലയാദ എന്നദെ 
ശത്തിത (രൂബെരെറ പുത്രന്മാരുടെ 
അട്ടക്കലും, ഗാദിനെറ പുത്രന്മാല്‍ 
ടെ അടടക്കലും, മനശ്ശെയുടെ പാതി 
ഗൊത്രത്തിസെറ അട്ടക്കലും പന്ന, 
അവരൊടപറത്തെതഎന്തെന്നാല്‍, 

൧൬ ഉഇപ്രുകാരം യഹൊവായുടെ 
സംഘം മുഴുവനും പറയുന്നു, നി 
ദെം യഹൊവായിക്ക പിരൊധ 
മായി മത്സരിക്കെണ്ടുന്നതിന ഒൽ 
ബലിപീഠത്തെ നിങ്ങാംക്കായിട്ട 
പണിതിരിക്കയാല്‍ യഹൊവവായെ 
പിന്ൂടരുന്നതിതനിന്നഇന്നമാറഠി 


സ്ത്രി 
യ, 
1 
നു 


രി ധ്യ 
900! 
40% 
൫00 
[7 


യൊശ്രവാ ൨൨. അ, 


യിസ്രാഎലിസെറ ദൈവത്തിന 
പിരൊധമായി നിങ്ങംം ചെയ്യിട്ടു 
മു “രം ദ്രൊഹം എന്ത? 

൧൭ യഹൊപായുടെ സംലലത്തി 
ത ബാധ ഉദഭൊയാറെയും ഒന്ന 
വരെ തെങ്ങം അതിതനിന്ന ശ്ര 
ഡ്വീകരിക്കപ്പെടാതെ ഒരിക്കുന്ന 
പെയൊറിനെറ അക്രമം ഞെങദേം 
ക്൭ അപ്പമൊ? 

൧൮) നിങദം ടന്ന യഹൊവാ 
യെ പിര്ൂടരുന്നതില്‍നിന്ന മാവു 
ക ക്ലടെ വെനെമൊ? നിങ്ങം ഇ 
നന യഹൊവായിക്ക പിരൊധ്ധമാ 
യി മത്സരിക്കകൊദ്ടെ അവ൯ നാ 
മ്ലെ യിസ്ര്രാഎലിനെറ എല്ലാ സം 
ലത്തൊട്ടം കൊപമായിരിക്കും എ 
നുഅമൂആത്ും ഉണ്ടൊകും. 

൧൯ എന്നാലും നിങ്ങളുടെ അനു 
ഭവദെശം അശുഡാം തന്നെ ആ 
കുന്നു എക്കിത, യഹൊവായുടെ ക്ല 
ട്രം വസിക്കന്നതായ യഹൊവ്പാ 
യുടെ അനുഭവദെശത്തെക്ക കട 
ന, തെങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ അനുഭ 
വത്തെ വാങ്ങദുവി൯. എന്നാല്‍ തെ 
മോളുടെ ദൈവായ യഘൊവായു 
ടെ ബലിപിഠം ഒഴികെ ഒരു ബലി 
പീഠത്തെ നിങ്ങാംക്കായിട്ട പന്നി 
യുന്നതിനാല്‍ യഹൊവായിക്ക വി 
രൊധ്ധമായി മത്സരിക്കരുത, ഞങ്ങ 
ംക്കവിരൊധമായും മത്സരിക്കരുത. 

൨൦ സെറയുടെ പുത്രനായ ആ 
ഖാ൯ ശപിക്കപ്പെട്ട വസൃപില്‍ ഒ 
ര ലംഘനത്തെ ചെയ്തരയാല്‍ കൊ 
പം യിസ്രാഎലിസെറ എല്ലാ സം 
ലത്തി൯ മെലും വീനില്ലയൊ ? 
ആ രനുഷ്ഷ്യ൯ മാത്രം അവസെറ 
അക്ൃതൃത്തിര നശിച്ചില്ല. 

൨൧൭ അപ്പ്യൊടം രൂഖെനെറ പു 
ത്ൂന്മാരം, ഗാദിനെറ പുത്രന്മാരും, 
മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രക്കാരും 

ര്രീക്ര 


യിസ്രാഎലിനെറ ആയിര ളില്‍ 
പ്രധാനികള്ളൊട ഉത്തരമായിട്ട പ 
ത്തു; 

൨൨. ദൈവങ്ങളുടെ ദൈവമായ 
യഹൊവാ, ദൈവങ്ങളുടെ ദൈവ 
മായ യഹൊവാ ആയവ൯ അറിയു 
നു, യിസ്ര്രാഎല്‍ എന്നവരും അ 
റിയും. ഇത യഹൊവായിക്ക നെ 
രെ മത്സരത്തിലൊ, ലംഘനത്തി 
ലൊ [ആകുന്ന]എങ്കിരു (ഇന്നതെ 
ങ്ങള്ലെ രക്ഷ്മിക്കെണ്ട.) 

൨൪൩ തെങ്ദാം ഒരു ബലിപീഠത്തെ 
തെഞ്ങാംക്കായിട്ടപനിതത യഹൊ 
വായെ പിനുൂടരാതെ മാറുകയൊ;, 
അതിന്മെത ഹൊമഖ്ചലികട്ടെ എ 
കിലും, ആഹാര ബലിയെ എട്ടി 
ലും കഴിക്കയൊ, അതി ന്മെത സമാ 
ധാനബചലികട്ടെ കഴികുയൊ ചെ 
സ്റാ൯ ആകുന്നു എടതത, യഹൊ 
വാ തന്നെ [അതിനൊപിചാരിച്ചു 
കൊക്ൂടട്ടു; 

൨൪: നാട്ടെ നിങ്ങളുടെ പുത്രന്മാര്‍ 
തെങ്ങളടടെ പുത്രന്മാരൊട, യിസ്റ്രാ 
എലിനെറ ദമൈവമായയഹൊവാ 
യൊട നിങദംക്ക എന്ത എന്നും, 

൨൪൫ എന്തെന്നാൽ രൂബ്ചസെറ 
പുത്രന്മാരും ഗാദിരനെറ പൃത്രന്മാരം 
തആയുമ്ൊാരെ, യഹൊവപപാ നിങ 
ഭൃടെയും ഞങ്ങളുടെയും മദ്ധ്െയദെ 
നെ അതിരാക്കിയിരിക്കന്നു, നിങ്ങ 
ംക്കയഹൊവായില്‍ ഒരെ ഒഹരിയി 
ല്ലെന്നും പറഞ്ഞ; അങ്ദിനെനിങ്ങ 
കൂടെ പുത്രറ്മാ൪ തെങ്ങളുടെ പുത്രന്മാ 
രെ യഹൊപായെ ഭയപ്പെടാതെ 
ഇരിക്കുമാറാക്കം എനുഭഉ ശം കൊ 
ണ്ടെ അപ്പയൊ തെങ്ദാം ഇതിനെ 
ചെയുത. 

൨൬ അതകൊണ്ദടെ തേങ്ങോം പറ 
ഞ്ഞു, ഇപ്പ്യൊഠം നമുക്ക ഒരു ബലി 
പിഠത്തെ പനിയിക്കെനെം; ഹൊ 

ഉ 


യ്യൊശുപാ ൨.൨. ആആ. 


മഖെപിക്കായിട്ടും അച്ഛ, ബെലിക്കാ 
യ്രിട്ടും അല്ല; 

൨൭ നാം യഹൊവായുടെ ശുശ്ര 
ദ്൭യെ അവനെറ മുപ്പാകെ നമ്മു 
ടെ ഹൊമഖ്വലികളാലും, നമ്മുടെ 
ബലികട്ടാലും നമ്മുടെ സമാധാന 
ഖലിക്ാലും ചെയ്യെണ്ടുന്നതിരും; 
നിങ്ങളൂടെ പുത്രന്മാര്‍ നാളെ ഞെങ്ങ 
മൂടെ പുത്രന്മാരൊട, നിങദധംക്ക യ 
ഹൊവായിരു ഒരു ഒഹരിയില്ല, എ 
ന പറയാതെ ഒരിക്കെണ്ടുന്നതി 
രും, തെങ്ങളുടെയും നിങ്ങളുടെയും 
തെക്മേമളുടെ /െറ്കം തെങ്ദകൂുടെ സ 
ന്തതികളുടെയും മല്യ ഒരു സാ 


ക്ഷ്മിയായി [ടരിപ്പാനായിട്ട ത 


ന൬െ.| 

൨൮ ആകയാല്‍ തെഒദര്‍ം പറ 
ഞ്ഞു, നാള്ലെ അവര്‍ തെങ്ങട്ലൊട എ 
ഓിചും, തെങ്ങളുടെ സന്തതികട്ളൊട 
എട്ടിലും [ അപ്രുകാരം]പറയുപ്ചൊ 
രം ഹൊമഖബവലികംംക്കായിട്ടുമല്ലു, 
ബലികംംക്കായിട്ടും അല്ല, തെങം 
ഖം നിങ്ങഥംക്കും മഡ്യയ സാക്ഷ്മി 
ക്കായിട്ട തന്നെ, തെങ്ങളുടെ പി 
താക്കന്മാര്‍ ഉഴ്ടൊക്കിട്ടുള യഹൊ 
വായുടെ ബലിപിഠത്തിനെറ മാ 
തൃകയെ കാണ്മി൯ എന്ന തെടദം 
[പ്രത്യുത്തരം] പറയെണ്ടെന്നതിന 
ഇടയാകും. 

൨൯ ഞം തെങ്ങളുടെ ദൈവ 
മായ യഹൊവായുടെ കൃടാരത്തിന 


മുമ്പാകെയുഭള അവനെറ ബചി സൂൃതയെ പറഞ്ഞു. 


പിഠത്തെ ഒഴികെ, ഹൊമഖലെചിക 
ഉംക്കായിട്ട എമ്മിലും, ആഹാര ബെ 
ലികഥംക്കായിട്ട എങാിലും, ബഖെചിക 
ഉംക്കായിട്ട എജിലും രു വെലിപീ 
ത്തെ ഉണ്ടൊക്കിട്ട, യഹൊവായിക്ക 


വപിരൊധമായി മത്സരിക്കയും, | 


ന യഹൊവായെ പിന്തുടരാതെ 


മാറിക്കളകയും ച്ചെയ്യുന്നതിന ഞെ 


൫൦൧ 


ദേഠംക്ക സംഗതി വരരതതെ. 

ഡം ൭ എന്നാൽ (രൂബന്െ പുര്ൂ 
ന്മാരും, ഗാദിസെറ പുത്രന്മാരും, മ 
നശ്ശെയുടെ പുത്രന്മാരും പറഞ്ഞ 
വചനങ്ങളെ ആചായ്യനായ ഫി 
നഹാസും, അവനൊട കൂടെയുള്ള 
സംഘത്തില്‍ പ്രുഭക്കന്മാരും, യി 
സ്രാഎലിസെറ ആയിരങ്ങളിലെ 
പ്രധാനികളും, കെട്ടപ്പ്യൊം അവ 
ക്൭ പ്രസാഭകമായി. 

൩൧ പിന്നെ ആചായ്യനായ എ 
ലെയാസാറിനെറ പുത്രനായ ഫി 
നഫാസ രൂഖെറ പുത്രന്മാരൊ 
ടം, ഗാദിസെറ പുത്രന്മാരൊട്ടം, മ 
നശ്ശയുടെ പൃത്രന്മാരൊടും പറ 
ത്തു, നിങ്ങാം യഹൊവായിക്ക വി 
രൊധ്ധമായി ംരം കുററത്തെ ചെ 
യ്്യാതെ ഇരിക്കകൊണ്ടെ യഹൊവാ 
നമ്മുടെ ഇടയില്‍ [ഉണ്ടെ] എന്ന 
ഇന്ന തെങദഠം അറിയുന്നു: നിങ്ങ 
ഠം ഇപ്പ്യൊം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാ 
രെ യഹൊവായുടെ കയ്യിരനിന്ന 
രക്ഷ്മിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൨൨. പിന്നെ ആചചായ്യനായ' എ 
ലെയാസാറിനെറ പുത്രനായ ഫി 
നഹാസും, പ്രഭക്കന്മാരും രൂബ 
നെറ പുത്രന്മാരെയും, ഗാദിനെറ 
പുത്രന്മാരെയും പിട്ട, ഗിലയാദദെ 
ശത്തനിന്ന കനാ൯ ദെശത്തെക്കു 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരുടെ അട്ടക്ക 
ല്‍ തിരികെ ചെന്ന, അവരൊട വ 


൩൨൩. അപ്പ്യൊറം ആ കായ്യം ഡ്വി 
സ്രാഎരു പുത്രന്മാക്ക ഇകഷ്മമായി; 
യിസ്ര്രാഎര പുത്രന്മാര ദൈവത്തെ 
സൂൃതിച്ചു,രൂബെസെറയുംഗാഭിനെറ 
യും പൃത്രന്മാര പാത്തിരുന്ന ദെശ 
ത്തെ നശിപ്പ്യിക്കന്നതിന അവരു 
ടെ നെരെ യുഡാത്തിന പുറപ്പെ$ 
പാന്‍ ഭാവിച്ചതുമില്ല. 


യൊശ്രവാ ൨൩ ആ. 


൩ര: രൂബ്വനെറ പുത്രന്മാരും, ഗാ | യിട്ട ഇരിപ്പാ൯ നിങ്ങര്‍ംക്ക ചിട്ടി 


ഭിസെറ പുത്രന്മാരും ബലിപിഠത്തി 
ന എദ എന്ന പെ൪ പിളിച്ചു; എ 
ന്തെന്നാല്‍ അത യഹൊപ്പാ മൈ 
വം തന്നെ എന്ന നമ്മുടെ ഇടയി 
ല്‍ സാക്ഷിയായി [ഇരിക്കെനെം.] 


ഛ യൊശുവായുയടെ മരണത്തിനു മുവ്വെ,----൩ പ 
ണ്ടണ്ടായ ഉ പകാരങ്ങളെ കൊണ്ടും ,_. ൭ വാ 
ശത്തങ്ങളെ. കൊണ്ടും, ഭയങ്കരങ്ങളെ 

: ൭കൊണ്ടും അവന്‍ ഉ പദെശിക്കുന്നത, 


ഡ്ഗഹൊവാ യിസ്ര്രാഎലിന അ 
വരുടെ ചുറവമുദ്ള സകല ശത്രുക്ക 
ഏിതനിന്നും വിശ്രമത്തെ നല്ലി എ 
റിയ കാലം കഴിഞ്ഞതിനെറ ശെ 
ദലം ഉന്ഭൊയത എന്തെന്നാല്‍, യൊ 
ശുവാ പ്യധനായി, പയ്ഡ്ഡു ചെ 
നനവനായി. 

൨. അപ്പ്പൊം യൊശുവാ എല്ലാ 
യിസ്ര്രാഎലിനെയും, അവരുടെ മു 
പ്പന്മാരെയും, അവരുടെ പ്രപാനി 
കളെയും, അവരുടെ ഡ്ര്യായാധിപ 
തിമാരെയും, അവരുടെ ഉദ്യൊഗ 
സ്ഥന്മാരെയും പിടിച്ച, അവരൊട 
പറത്തു, തൊ പ്പവാനായി, വയ 
സ്പൂ ചെന്നിരിക്കുന്നു: 

൩ നിദമടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ നിങ്ങളെ കുറിച്ചു രം എ 
ല്ലാ ഭോതികള്ളൊട്ടം ചെയ്യിരിക്കുന്ന 
തിനെ ഒക്കെയും നിങ്ങഥം കണ്ടിട്ടമു 
൫൭. എന്തെന്നാൽ നിങേംക്ക വെ 
ഭി യുഡ്വം ച്ചെയ്യവ൯ നിങ്ങ 
ഭുടെ ദൈവമായ യഹൊവാ ത 
ന്നെ [ആകുന്നു.] 

ര' കണ്ടോലും, തൊ൯ ശെമ്കിപ്പൂേ 
രേം ടാതികട്ടെയും യമെ൯ മുത 
ത പടിഞ്ഞാറൊട്ട വലിയ സമുദ്രം 
വരെയും ഞൊ൯ ഛെരദിച്ചുകളഞ്ഞി 
8 സകല ജാതികളെയും നിങ്ങ 
ഉടെ ഗൊത്രങദംക്ക അവകാശമാ 

൫൨. 


കൊഴ്ദടെ പിഭാഗിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൫) നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ തന്നെ അവരെ നിങ്ങ 
ടെ മുപ്പിതനിന്ന തമുളിക്കളഞ്ഞെ, നി 
ങങളൂടെ സന്നിധിയില്‍നിനന ആ 
വരെ ആട്ടിക്കൃയും; നിങ്ങളുടെ 
ദൈവമായ യഹൊവാ നിങ്ങളൊ 
ട വാശത്തം ചെയ്യ പ്രുകാരം നി 


ദെം അവരുടെ മെശത്തെ അന൯ 


ഭവിക്കയും ചെയ്യും. 

൬ അതകൊണ്ട മൊശെയുടെ 
ഷ്യായ പ്രുമാനെ പുസൃകത്തില്‍ എ 
്തപ്പെട്ടിരിക്കന്ന സകലത്തെയും 
ആചരിച്ചു ചെയ്യുന്നതിനും, വല 
ത്തൊട്ട എങ്കിലും ഇടത്തൊട്ട എങ്കി 
ലും അവയെ പിട്ട തിരിയാതെ ഇ 
രിക്കുന്നതിനും, എററവും ധൈയ്യുമു 
മേവരായിരിപ്പിസ: 

9 നിങ്ങള്ലൊട കൂടെ ശെദ്മിച്ചി 
രിക്കുന്ന “രം ജാതികളുടെ ഇടയി 
ത നിം പ്രവെശിക്കരുത, ആ 
വരുടെ ദൈവങ്ങളുടെ നാമത്തെ 
ഉച്ചരിക്കയും അരുതെ, [അവരെ 
കൊണ്ടെ] ആനെയിട്ടപിക്കയും ആ 
രുത, അവരെ സെവിക്കയും അരു 
ത, അവരെ പരന്മിക്കയും അരുത. 

൮ നിങ്ങം ഇന്ന വരെ ചെയ്യ 
പ്രകാരം നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ 
യഹൊവായൊട്‌ ചെന്നിരിപ്പി൯. 

ന്‍ എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ യഹൊ 
വാ നിങ്ങളുടെ മുപ്പിതനിന്നവലി 
പ്പവും ശക്തിയുമായുമ്ള ജാതികളെ 
തട്ടിക്കളഞ്ഞു എന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ 
അവസ്ഥയൊ ഒരു മനുഷ്യന്നും ഇ 
ന്നവരെയും നിങ്ങളുടെ മു്പാകെ 
നില്ലാ൯ കഴിഞ്ഞില്ല. 

൧ം നിങ്ങളിരു ഒരു മനുമദ്ക്യ൯ ത്ത 
യിരം പെരെ ഒടിക്കും: എന്തകൊ 
ട്ൈദന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ ദൈവമാ 


യ യഹൊവാ നിങ്ങളൊട വാശ।। ൧൪ അതകൊട്ടെ സംഭവിക്കുന്ന 


ത്തം ചെയ്യു പ്രുകാരം, അവ൯ ത 
ന്നെ നിങ്ങോംക്ക വെണ്ടി യുഡ്വം 
ചെയ്യുന്നു. 

൧൧ 9 അതകൊട്ടെ നിങ്ങളുടെ 
ദൈവമായ യഹൊവായെ സ്സ 
ഹിക്കുന്നതിന നിങ്ങളതു തന്നെ 
ഏററവും ജാഗ്രതയായിരിപ്പിന. 

൧൨. അല്ലാതെ നിം വല്ല പ്ര 
കോരവൃം പിന്തിരിഞ്ഞ, നിങ്ങുടെ 
ടയിത ശെമ്മിച്ചിരിക്കുന്ന “രം 
ടോതികളില്‍ ശെക്ഷമുഉവരൊടചെ 
൩, അവരൊട കൃടെ വിവാഹം 
ചെയ്തുയും, നിങ്ങാം അവരൊട്ടം 
അപര്‍ നിങ്ങളൊട്ടം കൂടെ പ്രുവെ 
ശിക്കയും ചെയ്യാത്‌, 

൧൩ നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ മെലാരു രം ജാതികളെ 
നിങ്ങളുടെ മുപ്പിതനിന്ന തആട്ടിക 
കയില്ല എന്നും, നിങ്ങളുടെ മൈ 
വമായ യഹൊവാ നിങൊംക്ക ത 
ന്നിരിക്കുന്ന “രം നല്ല ദെശത്തനി 
നന നിങങംം നശിച്ചപൊകുന്നത 
വരെയും അവര്‍ നിങ്ങര്‍ംക്ക ക 
നികളും കുരുക്കുകളും, നിങ്ങളുടെ 
പിലാപ്പറങര്‍ംക്ക അടികളും, നീ 
അദമ്ൂടെ കള്ല്സുകളില്‍ മുദുൃകളും ത്ത 
യിരിക്കും എന്നും നിശ്ചയമായി 
അറിഞ്ഞുകൊഠംപിന്‍. 

൧൪ പിന്നെയും ഇതാ, ഞൊ൯ ഇ 
ന സവ്വഭൂമിയുടെയും വഴിയെ 
പൊകുന്നു: നിങ്ങളുടെ മൈവമാ 
യ യഹൊവാ നിങ്ങളെ കുറിച്ചു പ 
റഞ്ഞിട്ടുകുള സകല നല്ല കായ്യങ്ങളി 


അ ഒരു കായ്യവും നിറ്റ്ലുലമായിട്ടി രം ദൈവത്തിനെറ 


ല്ലെന്നും, നിങ്ങം നിങ്ങളുടെ വൂ 
ഉറു ഹൃദയത്തിലും, പുള്ണു ആത്മാ 


യൊശ്കുവാ ൨൪7 അ. 


ത എന്തെന്നാത, നിങ്ങളുടെ ദൈ 


വമായ യഹൊവാ നിങ്ദളൊട വാ 


ശത്തം ചെയ്യിട്ടുമ സകല നല്ലക് 
യ്്യങ്ങളും നിങദധംക്ക ഉദ്ശൊയിരി 
ക്കന്ന പ്രുകാരം തന്നെ, നിങ്ങളുടെ 
ദൈവമായ യഹൊപപാ നിങദംക്ക 
തന്നിരിക്കുന്ന ഭരം നല്ല ദെശത്ത 
നീന്ന നിങ്ങളെ നശിപ്പ്പിക്കുന്നത 
വരെ യഹൊവാ നിങ്ങളൂടെ മെരു 
ദൊക്ഷമുമ്മ കായ്യങ്ങളെ വരുത്തും. 

൧൬ നിങമുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ നിങ്ങളൊട കപ്പിച്ചിട്ടുദ്ള 
അവനെറ ഉഭയസകമ്മതത്തെ നി 
ഞം ലംലളിച്ച, ചെന്ന അന്യദൈ 
വങ്ങദ്ലെ സെവിച്ചു, അവരെ വ 
ന്മിച്ചാത, അപ്പ്യൊം യഹൊവായു 
ടെ കൊപം നിങ്ങളുടെ നെരെ ജ്വ 
ലിക്കം, അവനു നിങ്ങംക്ക തന്നി 
ടുള്ള നല്ല ദെശത്തനിന്ന നിങ്ങംം 
വെഗം നംിച്ചുപൊകയും ചെയ്യം. 


൨൪ അസഡ്ധ്്യായം. 


൧ യൊശുവാ ഗൊത്രങ്ങളെ ഒന്നിച്ച ക്രടി,_൨ 
ദൈവത്തിന്‍െറ ഉപകാരങ്ങളെ വണ്ണിക്ക 
ന്നത.__൧൪: അവന്‍ അവരുടെയും ദൈവ 
തഅി ഒ൯റയും മദ്ധ്യെ ഉഭയസമ്മതത്തെ തആ 
വത്തിക്കുന്നത,__൨൯ അവരെറ മരണം, 


മവ] യൊശ്രവാ യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറ ഗൊത്രങ്ങളെ എല്ലാം ശ 
ഖെമില്‍ കൂട്ടി, യിസ്രാഎലിനെറ 
മുപ്പന്മാരെയും അവരുടെ പ്രമാ 
നികള്ളെയും അവരുടെ ധ്യായാധി 
പതിമാരെയും, അവരുടെ അധി 
കാരികള്ടെയും പിളിപ്പിച്ചു: അപ 

മുപ്പാകെ വ 
ന്ന നീന്നു. ഴു 
൨. അപ്പ്പൊം യൊശ്രവാ എല്ലാ 


പിലും അറിയുന്നു: സകലവും നി | ജനത്തൊട്ടം പറഞ്ഞു, യിസ്ര്രാഎ 
അ്ദധാംക്ക ഉണ്ടായിരിക്കുന്ന, അതി ലിനെ ദൈവമായ ഡഫൊവ 


ത ഒരു കായ്യവും നിത്്ലമായിട്ടില്ല. 
രര 


ഇപ്രുകാരം പറയുന്നു, നിങ്ങളു 


വലി 
9 4 
1൫ ] 
ന 
ന 
ത്യ 
രഃ 
മ 
] 
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യൊശ്ുവാ ൨൪: ത. 


പിതാക്കന്മാരായ അബ്്ബാഹാമി 
സെറ പിതാവും, നാഹൊറിസെറ 
പ്പിതാവുമായ തെറഫ പട്ദദൈെ ന 
ഭിക്ക അക്കരെ പാത്തു: അവര അ 
ന്യദൈവങ്ങളെ സെവിക്കയും ചെ 


൯൩ എന്നാല്‍ ഞോന്‍ നിങ്ങളുടെ 
പിതാവായ അബ്ര്യാഹാമിനെ ന 
ഭിയുടെ അക്കരെനിന്ന കൂട്ടിക്കൊ 
ന്ടെ, അവനെ എല്ലാ കനാന൯ു ദെശ 
ത്ത കൂടി നടത്തി, അവന്‍െറ സ 
ത്തതിയെ വപഡിപ്പിച്ച, അവന 
യിഡ്്റ്ാക്കി നെയും കൊടുത്തു. 

ര' പിന്നെ തൊ൯ യിസ്മാക്കിന 
ഡാക്കൊബ്വിനെയും എശാവിനെ 
ഡും കൊടുത്ത: എശാപിന അതി 
നെ അനുഭപവിപ്പാനായിട്ട ശെയി 
൪ എന്ന പവതത്തെയും തൊ൯ 
കൊട്ടത്ത: എന്നാൽ യാക്കൊബും 
അവനെറ പുത്രന്മാരും മീസ്രയിമി 
ലെക്ക ഇറങദി പൊയി. 

൫ പിന്നെ തൊ൯ മൊശെയെ 
യും അഹറൊനെയും അയച്ച, ഞൊ 
൯ മിസ്രയിമിനെ വൊധിച്ചു, തൊ 
൯ അവരുടെ ഇടയില്‍ ചെയ്യപ്ര 
കാരം തന്നെ ബാധി പിന്ന 
ത്തെതില്‍ ഞൊ൯ നിങ്ങളെ പുറപ്പെ 
ടടവിച്ചു 

൬ ഞൊ൯ നിങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാ 
രെയും മിസ്രയിമിതനിന്ന കൊണ്ടെ 
വന്നു: പിന്നെ നിങ സമു 
ത്തിനെറ അരികെ പന്നു: അപ്പൊ 
ടം മിസ്രയകാര്‍ രഥങ്ങള്ലൊട്ടം കുതി 
രകള്ളൊട്ടം കൂടെ ചെങ്കടല്‍ വരെയും 
നിങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാരെ പിനൂട 
നര, 

9൭ എന്നാറെ അവര്‍ യഹൊവാ 
യെ നൊക്കി പിളിച്ചപ്പ്യൊഠം, അ 
വന നിങ്ങര്‍ംക്കും മിസ്രയകാക്കും 
മരൈ അന്ധകാരത്തെ വെച്ച, 

ല്‍ ൫൭൫ 


സ്ധമുരൃത്തെ അവരുടെ മെരു വരു 
ത്തി, അവരെ മൂടിക്കളഞ്ഞു: തൊ൯ 
മിസ്രയിമില്‍ ചെയ്യതിനെയും നി 
ങ്ങളുടെ കട്ട്ുകം കണ്ടു: നിങദം 
എറിയ കാലം വനത്തില്‍ പാക്കു 
യും ച്ചെയ്തു. 

൮ പിന്നെഞാ൯ നിങ്ങളെയദെ 
ന അക്കരെ പാത്തിരുന്ന അമൊ 
റായക്കാരുടെ ദെശത്തെക്ക കൊ 
ണ്ടുവന്നു; എന്നാറെ അവര്‍ നി 
ങഒെക്ലൊട യുദ്ധം ച്ചെയ്യു,; നീങ്ങാം 
അവരുടെ ദെശത്തെ അനുഭവി 
ക്കെണ്ടുന്നതിന ഞൊ൯ അവിരെ 
നിങ്ങളുടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലിച്ചു: 
തൊന അവരെ നിങളുടെ മുഷ്വില്‍ 
നിന്ന നശിപ്പിക്കയും ചെയ്യു. 

൯ അപ്പ്പൊം സിഫൊറ്നെറ 
പുത്രനായി, മൊവാബിരെറ രാ 
മാവായ ബാലാക്ക എഴനിററ, യി 
സ്രാഎലിന നെരെ യുദ്ധം ചെ 
യ്യ, നിങ്ങളെ ശപിപ്പ്ാനായിട്ട 
ബെയൊറഠിരെറ പുത്രനായ ബി 
ലയാമിനെ ആരടൃയച്ച വരുത്തി: 

ഹം എങ്കിലും ഞൊ൯ ബിലയാമി 
നെ ചെവിക്കൊണ്ടില്ല, അതകൊ 
ദ്ദെ അവന നിങ്ങളെ അനുഫിഗ്ര 

: ഇങ്ങിനെ ഞൊ൯ നിങ്ങള്ടെ അ 
വെറ കയ്യില്‍നിന്ന പിടുപിച്ചു. 

൧൧ പിന്നെ നിങദം യദെനെ 
കടന്ന, യെറിഹൊയിക്ക വന്നു: എ 
ന്നാറെ യെറിഹൊയിലെ ഥനുദ്ൃ 
രം, അമൊറായക്കാതം, പെറിസാ 
ക്കാരും, കനാനായക്കാരും, ഹി 
ത്തായക്കാരും, ഗിഗ്ുസായക്കാരും, 
ഹിവായക്കാരും, യബയസായക്കാ 
രുംന് ങളുടെ നെരെ യുദ്ധം ചെ 

: തൊ൯ അവരെയും നിങ്ങളുടെ 
കയ്യിലെക്ക എല്പിച്ചു. 

൧൨. തൊ൯ നിങ്ങളുടെ മുദ്ചില്‍ കട്ട 
ന്നലിനെ അയച്ചു, അത അവരെ, 


ങ്ങ 


യൊശ്രവാ ൨൪: അ. 


അമൊറായക്കാരുടെ രദ്ടെ രാജാക്ക 
ന്മാരെ തന്നെ, നിങ്ങളുടെ മുമ്പില്‍ 
നിന്ന ആട്ടിക്കളഞ്ഞു; എന്നാല്‍ നി 
നെറ പവാ&൭ കൊറ്ദടെ അല്ല, നിനെറ 
പില്ല കൊണ്ടും അല്ല. 

൧൩ പിന്നെ നടം അതില്‍ 
പ്രയത്നം ചെയ്യാതുമ ദെശത്തെ 
ഡും, നിങ്ദം പന്നിയാത്ത നഗര 
ദൈട്ടെയും ഞാന നിങ്ങര്‍ംക്ക ത 


നനു, നിം അവയില്‍ കുടിയിരി। 
കടന്നു: ന്‌ഒദെറം നട്ടിട്ടില്ലാത്ത മുന്തി | 


രിങ്ങാതൊടടങ്ങളിതനിന്നും ഒലിപ 
തൊട്ടങദെളിരനിന്നും നിങ്ങം 
ക്ഷിക്കന്നു. 


൧൪ ഭ് അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊം| 
യ ഹൊവായെ ഭയപ്പെട്ട.അവനെ | 
സെപ്വി | 


നെരൊട്ടം സത്ൃയത്തൊടം 


പ്പി൯; നിങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാര്‍ ന 
ദിയൂടെ അക്കരെയും മിസ്റ്രയിമിലും 
വെച്ച] സെപിച്ചിട്ടുള ദൈവങ്ങ 


ളെ ഉ പെക്ഷിക്കയും യഹൊപായെ 
തന്നെ സെപിക്കയും ച്ചെയ്ക്തി൯. 

൧൪൫ യഹൊവായെ ഡസെപിക്കു 
നത ദൊകഷ്ഷം എന്ന നിങദ്ംക്ക 
തൊന്നിയാല്‍, നദിയുടെ അക്കരെ 
വെച്ച നിങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാര്‍ 
സെപിച്ചിട്ടുമ ദൈവങ്ങളെയൊ, 
നിങ്ങഠം പാത്തുൃവരുന്ന ഭദെശമായ 
അമൊറായക്കാരുടെ ദൈവങെട്പെ 


യൊ, നിം ആരെ സെവിക്കെ 


ട്ട എന്ന ഇന്ന തെരിത്ഞെടുത്തു 
കൊലംവി൯; എന്നാരു തൊനും എ 


നെറ കുഡുംഖവുമൊ, തെങദം യ 


ഹൊപ്പായെ സെപിക്കും. 

൧൬ അപ്പ്യൊരം ജനങ്ങം ഉത്തര 
മായിട്ട പറഞ്ഞു, ഞെങദം പ? 
- ദൈവങ്ങളെ സെവിപ്പ്പാനായിട്ട 
യ ഹൊവായെ ഉപെക്ഷ്മിക്കുന്നതി 
ന സംഗതി വരരതെ. 

൧൭ എന്തകൊഴട്ദൈന്നാരു നമ്മെ 


യും നമ്മുടെ പിതാക്കന്മാരെയും അ 
ഭിമയുടെ ഭവനമാകുന്ന മിസ്രയിം 
 ദെശത്തനിന്ന കൊണ്ടുവരികയും, 
നമ്മുടെ മുപപാാകെ ആ വലിയ ല 
ക്ഷ്യങ്ങളെ ചെയ്തരയും, നാം നട 
്നിട്ടുമ്ള എല്ലാവഴിയിലും, നാം കട 
൬൩ പൊനിട്ടുക്ള എല്ലാജനങ്ങളുടെ 
 ഇടയില്യം നമ്മെ രക്ഷിക്കയും ചെ 
യവന നമ്മുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ തന്നെ [തആകുന്നു.] 

൧൮ പിന്നെയും യഹൊവാ ഞമ 
ങളുടെ മുപ്പിതനിന്ന ദെശത്ത വ 
സിച്ചിരുന്ന അമൊറായക്കാരായ 
സകല ജനഞങ്ങട്ടെയും ആട്ടിക്ക 
ഞ്ഞു; അതകൊണ്ടെ തെങ്ങളും യ 
ഹൊപ്പായെ സെപവിക്കും; എന്ത 
കൊഴ്ടൈന്നാത അവന്‍ തെങ്ങളു 
ടെ ദൈവം [ത്ആകുന്നു.] 

൧൯ അപ്പ്യൊം യൊശ്ുവാ ജന 
ങ്ങെള്ലൊട പഠറത്തു, നിങ്ദ്ധാംക്ക യ 
 ഹൊവായെ സെഡവിപ്പ്ാ൯ കഴിക 
യില്ല; എന്തകൊട്രൈന്നാല്‍ര അവ 
൯ ശ്ുദ്ധമുമ്ള ദൈവം: അവ൯ 
വൈരാഗ്യമുഭള ദൈവം; അവ൯ 
നിങ്ങളുടെ അകൃത്യങ്ങളെയും നങ്ങ 
ഉടെ പാപങ്ങളെയും ക്ഷ്ഷമിക്കയില്ല. 

൨൦ നിങദറം യഹൊവായെ ഉപെ 
കിച്ച, അന) ദൈവങ്ങളെ സെ 
പിച്ചാത്‌, അപ്പ്യൊം അവ൯ തിരി 
തെ, നിങ്ങളെ ഉപദ്രവിച്ച, അവ 
൯ നിദൈടക്ക ഗനം ചെയ്യു ശെ 
ക്മംതന്നെ നിങ്ങളെ സംഹരിക്കും. 
൨൧ അപ്പ്യൊഥം ടനങ്ങം യൊശ്രു 
 വായൊട പറഞ്ഞു, ഇല്ല; തെറം 
യഹൊവായെ തന്നെ സെപവിക്കും. 

൭.൨. പിന്നെ യൊശ്ുവാ ജനങ 
| മൊട, യഹൊവായെസെവിപ്പാ൯ 
നിങദംക്കായിട്ട അവനെ നിങ്ങ 
ഠം തെരിത്ഞെടുത്തു എന്ന നിങ്ങര്‍ം 
ക്ക തന്നെ നിഒദേം സാക്ഷിക്ഷം 


ദയാശുവാ ൨൪: അ. 


[തആകുന്൯ി]എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പൊ 
ഉം തെങ്ങാം തന്നെ സാക്ഷികാഠം 
[ആകുന്നു] എന്ന അവര്‍ പറഞ്ഞു. 

൨൩. അതകൊട്ടെ ഇപ്പപൊഥം നി 
ഒദമൂടെ ഇടയില്‍ ഉദ അന്യദൈ 
വങദദ്ലെ ഉപെക്ഷിച്ച, യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ ദൈവമായ യഹൊവായു 
ടെ അട്ടക്കത നിങ്ങളുടെ ഹൃദയ 
ത്തെ ചായിപ്പി൯ എന്ന [അവ൯ 
പറഞ്ഞു..] 

൨ര' അപ്പ്പൊഠം ജനങ്ദം യൊ 
ശുവായൊട, തെങ്ങളുടെ ദൈവമാ 
യ യഹൊവവായെ തെദേം സെവി 
൫൭൦, അവസെറ ശബ്ബൃത്തെ തേങ 
ര്‍ം അനുസരിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪൭ അപ്രകാരം തന്നെ യൊശ്ര 


വാ ആ ദിവസം ജനങ്ങളലൊട ഉഭ। 


ഡസ്മ്മതം ചെയ്യ, അവക്ക ശഖെ 
മിര വെച്ച ഒരു സ്യായത്തെയുംനി 
ഡ്രമത്തെയും നിശ്ചയിച്ച. 

൨൬ പിന്നെ യൊശ്ുവാ ംരം വ 
ചനങ്ങളെ ദൈവത്തിനെറ യ്യാ 
വ പ്രുമാനെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുതി, 
ഒരു വലിയ കല്ലിനെ എടുത്ത, അ 
വിടെ യഹൊവായുടെ ശുഡാസ്ഥ 
ലത്തിന സമീപത്ത ഇരുന്ന കരു 
വെലചകപ്പക്ഷത്തിന കിഴെനിത്തി. 

൨൭ അപ്പ്യൊഠം യൊശ്ുവാ എല്ലാ 
ഭേനങ്ങളൊട്ടം പറഞ്ഞു, ഇതാ, രം 
കല്ല നമുക്ക സാക്ഷിയായിരിക്കും; 
എന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ യഹൊവാ 
നമ്മൊട പറഞ്ഞിട്ടുട്ള അവന്‍െറ 


ഒെദ്ലെ ഒരൊതരുത്തമന അവനവ 
സെറ അവകാശത്തിന പിട്ടയച്ച. 
൨൯9൭ പിന്നെ ംരം കായ്യങ്ങളുടെ 
ശെക്ഷം ഉന്ഭൊയത എന്തെന്നാല്‍ 
ആനെറ പൂത്രനം യഹൊവായുടെ 
ശൃശ്രൃക്മക്കാരനും ആയ യൊശ്ു 
വാ നൃററി പത്ത പയ്ഡ്ഡ്ലു ഉമ്ളവ 
നായി മരിച്ച. 

൨൦ അപ്പ്യൊഠം അപര്‍ എഫ്രായിം 
പവ്വതമാകുന്ന തിമ്ലാത-സെറയി 
ല്‍, അവനെറ അവകാശത്തി 


.നെറ ആഅതൃത്തിയിത, ഗായശ എ 


ന കുന്നിനെറ വടക്ക ഭാഗത്ത 
അവനെ അടക്കി. 

൩൧ യൊശ്ുവായുടെ എല്ലാ നഃ 
മുകളിലും, യൊശ്രുപാ കഴിഞ്ഞിട്ട ജീ 
വിച്ചവരായി, യ സ്രാഎപിനഖവെ 
ന്ദി യഹൊവാ ചെയ്യിട്ടു്ള സക 
ല പ്രപ്പത്തികമ്കെയും അറിഞ്ഞിട്ടു 
വരായ മൂപ്പന്മാരുടെ എല്ലാ നാള്ചക 


ലിലും യിസ്പ്രാഎത യഹൊവായെ 


സെവിച്ച. 

൩൨. യിസ്ര്രാഎര പുത്രന്മാര്‍ മി 
സ്രയിമില്‍നിനന കൊണ്ടുവന്നിട്ടു 
ആ യൊസെഫിനെറ അസ്ഥികളെ 
അവര ശഖെമില്‍ യാക്കൊബച ശു 
ഖെമിരെറ പിതാവായ ഹാമൊറി 
നെറ പുത്രന്മാരൊട നൂറ വെള്ളി. 
ക്കാശിന പാങ്ങിട്ടു നിലത്തില്‍ 
ഒരു ഭാഗത്ത അടക്കി; അതും ഡ്വെദ 
സെഫിനെറ പുത്രന്മാക്ക അവകാ 
ശമായി തീന്നു. 


വചനങ്ങളെ എല്ലാം അത കെട്ടിട്ടു । ൩൩ അഹറൊന്റെറ പുത്രനായ 
ദ്ദ; തൃകയാത നിങ്ങം നിങ്ങളു | എലയാസാറും മരിച്ചു: അവനെ 
ടെ ദൈവത്തെ നിക്ഷെധിക്കാതെ | അവര അവനെറ പുത്രനായ ഫി 
ഡിരിക്കെണ്ടുന്നതിന അത നിങ | നഹാസിന എഫ്രായിം എന്ന മു 

ക്ക സാക്ഷിയായിരിക്കും. ലയിത കൊടുക്കപ്പെട്ടിരന്ന കുന്നി 
6.൮ ഇങിനെ യൊശുവാ ന ത അടക്കുകയും ചെയ്തു. 


17) സ്‌ 


കള്‍ 


ന്യായാധിചതിമാരുടെ 


പുസൃകം. 


൧ അവ്ധ്യായം. 

ഭ ൫യ്രഭായുമടെയും ശിമഒധെറയും നടപ്പുക 
0൦.__ര, അദൊനി_ബെസെകിനൊട സ്യാ 
യമായി പകരം ചെയ്യപ്പെടടന്നത.,__ഛം, യറു 
ശലെമും ഫെജ്യ്രോന്ം പിടിക്കപ്പെടുടത, 


കയശുപായുടെ മരതെത്തി 
നെറ ശെദ്മം ഉണ്ടായതെന്തെന്നാ 
തു, തെങജള്ടിത കനാനായക്കാരുടെ 
നെരെ അവരൊട യുദ്ധം ചെയ്താ 
നായിട്ട ആദ്യം കരെറെണ്ടെന്നവ൯। 
തര? എന്ന യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാ 
൪ യഹൊവായൊട ചൊദിച്ചു. 

൨. അപ്പ്യൊം യഹൊവാ, യെഫ്രു 


ഭാ കരെറി ച്ചെല്ലട്ടെ; ഇതാ, ആ 
മെശത്തേെ തൊന അവനെറ ക 


യ്യ, കനാനായക്കാരെയും പെറി 
ഡ്ഡ്യായക്കാരെയും കൊന്നു. 

൬ എന്നാത അരമൊനി-ബൈസെ 
ക്ക ഒടിപ്പൊയി; അലപ്പാഠം അവ 
൪ അവനെ പിന്ടന്ന, അവനെ 
പിടിച്ച, അപനെറ കൈകാലുക 
മുടെ പെരുപിരലയകള്ലെ കണ്ടിച്ചുക 
മുത്തു. 

൭ അപ്പ്പൊര്‍ം അമൊനി-ബൈസെ 
ക്ക പറത്തു, കൈകാലുകളുടെ പെ 
രുവപിരലുകഠം കണ്ടിക്കപ്പെട്ട എഴ 
പത രാഭാക്കന്മാര എനെറ ഭക്ഷ 
നെ പിഠത്തിന൯ു കിഴില്‍ [ആഹാര 
ത്തെ] പെരുക്കി: ഞൊ ചെയ്യു പ്ര 


യ്യിലെക്ക എല്പിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന കാരം തന്നെ ദൈവം നിക്ക പ 


പറത്തു. 
൦൨ അപ്പ്യൊം യെഫ്രുദാ തെറ 


സഹൊദരനായ ശമഒനൊട പഠ 
ത്തു, നാം കനാനായക്കാരൊട യു 
ഡാം ച്ചെയ്ക്യാ൯, എന്‍െറ അവകാ 
ശ വിതത്തില്‍ നി എന്നൊട കൂടെ 
കരെറി പരിക, എന്നാത തൊ൯ 
നിനെറ അവകാശ പീതത്ത്‌തനി 
ന്നൊട്ടം കൂടെ വരാം. ശിമഒ൯ അ 
പനൊട കൂടെ പൊകയും ചെയ്തു. 
ര പിന്നെ യെഹ്രദാകരെറിചെ 
൯; എന്നാറെ യഹൊവാ കനാ 
നായക്കാരെയും, പെറിഡ്ഡ്ായക്കാ 
രെയും അവരുടെ കയ്യിലെക്ക എ 
ല്പിച്ചുഃ ആവര്‍ ബെസൈെക്കിര വെ 
ച്ച അവരിത പതിനായിരം മനു 
ട്പ്യരെ കൊന്നു. 

൫ ബെഡെക്കിത അമൊനി-ഖബൈ 
സെക്കിനെ അവര്‍ കട്ടദൈത്തി:।| 


അവര രരവനൊട ജും ചെ) ശായിയെയും, 


രപ്പ 


കരം ച്ചെയ്യിരിക്കുന്നു. പിന്നെഅ 
വ൪ര അവനെ യറുശലെമിലെക്കു 
കൊടു പൊയി, അവ൯ അപ്പി 
ടെ വെച്ച മരിക്കയും ചെയ്കു. 

൮) (എന്നാല്‍ യ്യെഹ്രമായുടെ പു 
ത്രന്മാര്‍ യറുശലെമിനെറ നെരെ 
യൂ്ധം ചെയ്യു, അതിനെ പിടിച്ച, 
അതിനെ വാളിനെറ മുച്ച കൊണ്ടെ 
വെട്ടി, നഗരത്തെ അഗ്നി കൊ 
റെ ചുട്ടുകളകയും ചെയ്യു) 

൯ പിന്നത്തെതിരു യ്െഫ്രുമായു 
ടെ പുത്രന്മാര്‍ മലപ്രുദെശത്തൃം, രെ 
ക്കം, താഗ്ലരയില്ും കുടിയിരുന്ന കു, 
നാനായക്കാരൊട യുഡാം ച്ചെയ്ണാ 
൯ ഉറങ്ങി പൊയി. 

ഥം പിന്നെ പ്രണ കിയ്യാത-അ 
ദവെ എന്ന പെരുമ) ഹെബ്ര്ബൊനി 
ല്‍ കുടിയിരുന്ന കനാനായക്കാല്‍ 
ടെ നെരെ യ്വെഫ്രദാ ചെന്ന, ശെ 
ആഹുമാ നെയും, 


എപ്പ 


റ്‌ 
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ബ്9യാധിപതിമാ൪ ൧ ഞര, 


തതമായെയും ൭കാന്നു, 


റാദിന തെക്കുള്ള മയഫ്രഭായുടെ വു 


൧൧ പിന്നെ അവ൯ അവിടെ | നത്തിലെക്ക ചെന്നു; അവര്‍ പൊ 
നിന്ന ദെബീറിലെ കുടിയാന്മാരു | യി, ജനത്തൊട കൂടെ വസിക്കയും 


ടെ നെരെ ചെന്നു , എന്നാല്‍ ദെ 


ചെ 


ബ്വിറിന പണ്ടെ കിയ്യാത-സെഫൈ।| ൧൭ ൬ പിന്നെയും യെഫ്രുദാ ത 


൪ എന്ന പെ൪ [ആയിരുന്നു.] 

൧൨. അപ്പ്യൊഠം ബാലെഖ പറ 
ഞ്ഞു, കിയ്യാത-സെഫ്ൈെറിനെ ആ 
പടയപ്പെടുത്തി, അതിനെ പിടി 


ക്൭നനവനായവന തൊ൯ എസെറ 
പൃത്രിയായ അക്ലായെ ഭായ്യയായി 


ട്ട കൊട്ടക്കം. 

൧൩. എന്നാറെ ഖാലെബ്ചിനെറ 
അനുജനായ കെനാസിസെറ പു 
ത്ൂരനായ ഒത്ിയെത അതിനെ പി 
ച്ചു: അതകൊദ്ടെ അവ൯ തെറ 
പുത്രിയായ ആഅക്ലായെ അവന ഭാ 
യ്യയായിട്ട കൊടുത്തു. 

ഫര: പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അവം [അവന്‍െറ അട്ട 
ക്ക] പന്നപ്പ്യൊഠം ത൯െറ പിതാ 


പിനൊട ഒരു വയലിനെ ചൊദി। 


ക്കെനെം എന്ന അവനെ സമ്മതി 
പ്പിച്ചു: അവം കഴ്ചത പുഠത്തനി 
ന്ന ഇറങ്ങി; അപ്പ്പൊരം ഖാലെബബ 


അവങട്ളലൊട നിനക്ക എന്ത വെണം | 


എന്ന ചൊദിച്ച.. 

൧൪൫ അപ്പ്പെംം അവറം അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, ഒരു അനുഗ്രഹ 
തത്തെ ഇനിക്ക തരെനെമെ; എന്തെ 
ന്നാരു തെക്കുള്ള നിചത്തെ നി ഇ 
നിക്ക തന്നുവച്ലൊ; നിരുറവുകളെ 
ഖും കുടെ ഇനിക്കു തരെനെമെ. അ 
പ്പം ഖാലെബ, മെചുറവുകളെ 
യും കിഴ്റവുകട്ടെയും അവാംക്ക 
കൊട്ടത്തു. 

൧൬ ടല മൊശെയുടെ അമ്മായ 


പ്രനായ കെനിയുടെ പുത്രന്മാരും 


യ്യെഫ്രദായുടെ പൃത്രന്മാരൊട ക്ലടെ 
കരംനതൂകളുടെ നശരത്തില്‍നിനനഅ 
൫൯ 


സെറസഹൊദരനായ ശിമഒനൊ 
ടക്ടടെ പൊയി: അവര സെഫ 
തില്‍ പസിച്ചിട്ടുദമ കനാനായക്ക 
രെ കൊന്ന, അതിനെ അശെക്ഷം 
നശിപ്പിച്ചു; (ആ നഗരത്തിന ഒ 
മമാ എന്ന പെർ പിളിച്ചു) 

൧൮) യെഫ്രമാ ഗാസാഖെയ്യം, 
അതിസെറ ആതൃത്തിയെയും, ആ 
സ്പുചൊനെയും അതിനെറ അതു 
ത്തിയെയും, ഹെക്രൊനെയും ആ 
തിസെറ ആതൃത്തിയെയും പിടിച്ചു. 

൧൯ പിന്നെ യഹൊവാ യഡ്വെഫ്രു 
മായൊട ക്ടടെ ഉണ്ടായിരുന്നു; അ 
തകൊണ്ടെ അവന പവ്തത്തെ അ 
പകാശമുമക്കി ; എന്നാല്‍ താഴ്ലരയി 
ലെ കുടിയാന്മാക്ക ടരിഖ്ച രഥങ്ങ 
ടെ ഉന്ഭദൊയിരുന്നത കൊണ്ടെ അവ 
ന അവരെ ആആട്ടിക്കളവാ൯ കഴി 
ഒരില, 

൨൦ പിന്നെ മൊശെ പറഞ്ഞപ്രു 
കാരം അവര്‍ ഹെബ്ര്യൊനെ ഖാ 
ലെബ്ചിന കൊടുത്തു: അവസ ആ 
പിടെനിനന ആനാക്കിനെറ മുന്ന 
പുത്രന്മാരെയും ആട്ടിക്കളകയും ചെ 
യു, 

൨൧ വൈസഡ്റ്യാമിനെറ പുത്രന്മാർ 
യറുശലെമല്‍ വസിച്ചിരുന്ന യ 
ബുസാഖക്കാരെ ആട്ടിക്കളയാതെ 
യും ഇരുന്നു; യബുസായക്കാര്‍ ഇ 
ന്നപരെക്കും ബെഡ്യ്യാമിനെറ പു 

ത്രന്മാരൊട കൂടെ യറുശലെമിരു 

പാക്കന്നു. 

൨൨൬ യൊസെഫിനെറ ഭവന 
ക്മാരായവരും ബെത-ലെഫഹെമി 
ലെക്ക കരെറി ചെന്നു: യഫഹൊവട 

1 8. 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൧ അ. 


അവരൊട ക്ടടെയും [ഉണ്ടായിരു 
ന] 

൨൩൨ യൊസെഫിനെറ ഭവന 
മാര ബൈത-ലെഹെമിനെ ഒറററി 
യ്യൂന്നവരെ ആക്കി, (എന്നാല്‍ ആ 
പട്ടനെത്തിനെറ പെര്‍ മുപ്വെ ലു 
സ എന്ന ആയിരുന.) 

൨ര: ആ ഒററുകാ൪ പട്ടനെത്തിത 
നിന്ന പുറപ്പെടടന്ന ഒരു മനുഷ്യ 
നെ കന്ദടെ, അവനൊട, പട്ടനെ 
ത്തിലെക്ക വെശിക്കുന്ന സ്ഥ 
ലത്തെ തെങദധംക്ക കാണിക്കെ 
നെമെന്ന തെദം അപെക്ഷിക്കു 
നു, എന്നാരു തെദം നിന്നൊട 
ഭയ ച്ചെയ്യും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൫ അപ്രുകാരം അവന്‍ പട്ടനെ 
ത്തിലെക്ക പ്രവെശിക്കുന്ന സ്ഥല 
ത്തെ അവക്ക കാണിച്ചു. അപ്പൊ 
6ം അവർ പട്ടനെത്തെ വാളിസെറ 
മുച്ച കൊണ്ടെ വെട്ടികളഞ്ഞു: ആമ 
നുക്ച്യനെയും അവനെറ എല്ലാ കു 
ഡുംബ്ത്തെയും അവര്‍ പിട്ടയശ്ക 
യ്യും ളാ. 

൨൬ അപ്പ്യൊറം തആആ മനുദ്ക്യ൯ 
ഹിത്തായക്കാരുടെ ദെശത്തെക്കു 
ചെന്ന, ഒരു പട്ടനെത്തെ പണി 
ത, അതിന ലുസ എന്ന പെരമിട്ടു: ഇ 
നന വരെക്കം അതിസെറ പെര്‍ അ 
ത തന്നെ തആകുന്നു.] 

൨൭ മനശ്ശെ ബെത-ശെയാനി 
ലെയും അതിരെറ ഗ്രാമങ്ങളിലെ 
യും [കുടിയാന്മാരെയും] താനഹി 
ലെയും അതിനെറ ഗ്രാമങ്ങളിചെ 
യ്യും കടിയാന്മാരെയും, മൊറിലെ 
യും അതിസെറ ഗ്രാമങ്ങളിലെയും 
കുടിയാന്മാരെയും, യിപ്ലൈയാമി 
ലെയും അതിസെറ ഗ്രാമങ്ങളിലെ 
ധും കുടിയാന്മാരെയും, മെഗിദ്ദൊ 
ലിലെയും അതിസെറ ഗ്രാമങ്ങളി 
ലെയും കുടിയാന്മാരെയൂം ആട്ടിക്ക 


൬൭ 


കൃയാതെയുമിരുന്നു : കനാനായക്കുഃ 
൪ ആ ഭെശത്ത തന്നെ കുടിയിരി 
പ്യാ൯ ഇഷ്കമായിരുന്നു. 

൨൮ പിന്നെ ഉണ്ടദൊയത എന്തെ 
ന്നാൽ, യിസ്ര്രാഎത പ്രബലപ്പെ 
ട്ടപ്പൊഠം അപര്‍ കനാനായക്കാ 
രെ തിരുമാനം തആആട്ടിക്കളയാതെ ക 
പ്പം കെട്ടുമാറാക്കി. 

൨൯ എഫ്രായിം ഗസെറില്‍ വ 
സിച്ചിരുന്ന കനാനായക്കാരെ 
ത്ആട്ടിക്കകയാതെയും ഇരുന്നു: അത 
കൊണ്ടെ കനാനായക്കാര്‍ ഗഡസെറി 
ത അവരുടെ ടയില്‍ വസിച്ചു. 

൩൨൦ സെബപല്യന കീത്രൊനിലെ 
കുടിയാന്മാരെയും, നഹലൊലിലെ 
കുടിയാന്മാരെയും ത്തട്ടിക്കകയാതെ 
യും ടരുന്നു: അതകൊണന്ടെ കനാ 
നായക്കാര്‍ അവരുടെ ടൂടയില്‍ വ 
സിച്ചു കപ്പം കെട്ടുന്നവരായി തീ 
ന്ധ, 

൩൨൧ ആശെര്‍ അഖൊവിലെ കു 
ടിയാന്മാരെയും സിമൊനിലെയും 
അറഡ്ല്റാബ്ിലെയും, അഖസിബി 
ലെയും, ഹെല്‍ബായിലെയും, ആ 
പ്പിക്കിലെയും, റെഖൊബ്ചിചെയും 
കുടിയാന്മാരെയും ത്തട്ടിക്കളുയാതെ 
യൂം ഇതന്നു: 

൩൨൨ ആശെക്കാര ദെശത്തിലെ 
കുടിയാന്മാരായ കനാനായക്കാല്‍ 
ടെ ഇടയിരു വസിച്ച; എന്തെന്നാ 
ല്‍ അവര്‍ അവരെ ആട്ടിക്കളയാ 
തെ രുന്നു, 

൩൩. നപ്യാലി ബെത-ശെമെശി 
ലെ കുടിയാന്മാരെയും, ബെത-അ 
നാതിലെ കുടിയാന്മാരെയും ആട്ടി 
ക്കകയാതെ, ദെശത്തിലെ കുടിയാ 
ന്മാരായ കനാനായക്കാരുടെ ഇട 
യില്‍ വസിച്ചു; എന്നാല്‍ ബെത- 
ശെമെശിലെയും ബെത-അനാ 
യഡ്യിലെയൂം കുടിയാന്മാര അവ്വക്ക ക 
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ന്യായാധീപതിമാര്‍ ൨ ആ. 


പ്പം കെട്ടുന്നവരായി തിന്ന. 

൩൪ അമൊറായക്കാ൪ മാസെറ പൃ 
ത്രന്മാരെ പവ്വതത്തില്‍ ഇരിക്കതക്ക 
വഠെം നിഖന്ധിച്ച: എന്തെന്നാ 
അ താഴ്സരയിലെക്ക ഇറട്ടെവാ൯ 
അവര്‍ അവരെ സമ്മതിച്ചില്ല : 

൩൫ എന്നാല്‍ അമൊറായക്കാ൪ 
ഫഹെറെസ മലയിത അയാലൊനി 
ലും ശാല്‍ബിമിലും കുടിയിരിപ്പാ൯ 
അവക്കഇഷ്ക്മായി: എന്നാരു യൊ 
സെഫിരെറ ഭവനക്കാരുടെ കൈ 
ശക്തിപെട്ടത കൊണ്ട അവര്‍ ക 
പയം കെട്ടുന്നവരായി തീന്നു. 

൩൨൬ അമൊറായക്കാരുടെ ആത 
ത്തി അക്രബിീമിലെക്കദമ കരെററ 
വും പാറയും മുതല്‍ പിന്നെയും മെ 
ല്ലൊട്ട [ചെന്നിരുന്നു.] 


൨. അദ്ധ്യായം. 
ശഭ ഒരു ദൂതന്‍ ബൊഖിമില്‍ വെച്ച ജനങ്ങള്‍. 
ശാസിക്കുന്നത.__൬ യൊശുവായുടെ ശെക്ഷം 
ഉള ഒരു പുതിയ സന്തതിയൂടെ മൂക്ട്രത._. 

൧൪., ൨൦ അവരുടെ ശിക്ഷ, 
ഡ്യ൦ഹാവായുടെ മൂത൯ ഗില്ലാലി 
ല്‍നിന്ന പൊഖിമിലെക്ക കരെറി 
൮൬൬൩, പറത്തു, ഞൊനു നിങ്ങളെ 
മിസ്രയിമിതനിന്ന കരെറിവരുമാ 
റാക്കി, ഞാ൯ നിങ്ങളുടെ പിതാക്കു 
ന്മാക്ക ത്തനെയിട്ടട്ടുക്ള ദെശത്തെ 
ക്ക നിങളെ കൊണ്ടുവന്നു; ഞാ൯ 
നിങ്ങള്ലൊട [ചെയ്യ] എസെറ ഉഭ 
ഡ്യസ്മ്മതത്തെ ഒരിക്കലും ലംവഘലിക്ക 
യിപ്പ എന്നും, 

൨. നിങ്ങം ംരം മെ ശത്തൃമുള കുടി 
ഡ്യാന്മാരൊട ഉഭയസമ്മതം ചെ 
യ്യാതെ; അവരുടെ ഖബചചിപിഠങ്ങ 
മ്ലെ ഇടിച്ചകകു യെനെമെന്നും ഞാ 

പറത്തു:; എന്നാരു നിങ്ങം എ 
സെറ ശപ്ലയെത്തെ കൊംക്കാതെ 
രുന്നു; നീങ്ങാം ഇതിനെ എന്തിന 


ചെയ്യു; 


൬.൭ 


൩ അതകൊണ്ടെ ഞാ൯ അവര 
നിങ്ങളുടെ മുപ്പില്‍നിന്ന ആട്ടികള 
കയില്ല എന്നും ഞാ൯ പറഞെരു ; 
അപര്‍ നിങ്ങളുടെ പാശ്വങ്ങളില്‍ 
[മുമ്മുകളായിട്ട] ഇരിക്കും, അവരു 
ടെ ദൈവങ്ങംം നിങ്ങാംക്ക കണി 
യായിരീരുക്യും ചെയ്യും. 

ര പിന്നെ ഉന്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാത്‌, യഹൊവായുടെ മൂത൯ ംരം 
വചനങ്ങളെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ 
പൃത്രന്മാരൊട്ടം പറതഞ്ഞപ്പ്യൊറം, 
ഒനം തങ്ങളുടെ ശല്യത്തെ ഉയ 
ത്തി, കരഞ്ഞു. 

൪൫ അവര്‍ ആ സ്ഥലത്തിന ബെദ 
പ്പിം എന്ന പെര്‍ പിളിച്ച; അപി 
ടെ യഹൊവായിക്ക ബലികഴി 
മേയും ചെയ്യു. 

൬൫ യൊശുപാ ജനത്തെ പറ 
ത്തെയച്ചാറെ, യിസ്ര്രാഎല്‍ പൃത്ര 
ന്മാർ ദെശത്തെ അനുഭപിപ്പാനാ 
യിട്ട ഒരൊരുത്തന൯ അവനവനെറ 
അവകാശത്തിലെക്ക പൊയി. 

൭ യൊശ്ൂവായുടെ എല്ലാ നാള്ചക 
ളിലും യഹൊവാ യിസ്ര്രാഎലിന 
വെറി ചെയ്യിട്ടുടള അവന്‍െറ വ 
ലിയ പ്രവൃത്തികളെ ഒക്കെയും ക 
ലിട്ടുമ്ളവരായി യൊശുവായുടെ 
ശെക്ചം എറിയ ദിവസം ജടിപിച്ചി 
8൫ മൂപ്പന്മാരുടെ എല്ലാ നാളുകളി 
ലും ജനങ്ങാം യഹൊവായെ സെ 
വിക്കയും ചെയ്യ. ) 

൮ എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ ശ്ര 
ശ്രുക്ഷക്കാരനായി നആരെറ പുത്ര 
നായ യൊശ്ൂവാ റൃററീ പത്ത ൮ 
യഡ്ഡ്റു [ചെന്നവനായി] മരിച്ചു. 

൯ അവര്‍ അവനെ എഫ്രായിം 
മലയില്‍ ഗയാശ എന്ന പവ 
തത്തിനെറ വടക്കഭാഗത്ത തിമ്ലാത- 
ഹഠെസിത അവസെറ അവകഃ. 


 ശത്തിനെറ ആതൃത്തിയില്‍ആ അട 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൨. ആ, 


ജ൭കകയും ചെയ്യ 

ഥം പിന്നെ രര സത്തതികം ഒ 
ക്കെയും തങ്ങടെ പ 1താക്കന്മാരുടെ 
അടുടക്കലെക്ക ചെത്ത കൊുൃപ്പെട്ടു. 
അവരുടെ ശെക്ഷം യഹൊവപ്പായെ 
ഡും അവന യിസ്റ്രാഎലിന പെ 


ഒടി ചെയ്യിട്ടുദമ പ്രവൃത്തികളെയും | 


അറിയാത്ത വെറെ ഒരു സന്തതി 


ഉണ്ടൊയ്‌ ൂു 


൧൧ അപ്പം യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 


ത്രദ്മാര യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ 
ത ന പ്പൊലിനെ സെ 
വി ു്‌ ഥ്‌ 

൧൨ വം അവര തങ്ങളു 
ടെ പിതാക്കന്മാരെ മീസ്റരയിം ദെ 
ശത്തനിന്ന പുറപ്പെടുവിച്ചിട്ടുദള ത 
അദമൃടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ ഉപെക്ഷിച്ച, അവരുടെ ചുററു 
മുട ജറെങമൂടെ ദൈവങ്ങളായ അ 
ദൈവങ്ങളെ പിതൂടന്ന, അവ 
യെ വന്മിച്ചം ഡയ ഹൊവായെ കൊ 
പ്പി പ്പി ഷു 

൧൩ അവര്‍ യഹൊവായെ ഉപെ 
്ഡിച്ചം ബലോിനെയും ര്അഗ്ലാറൊ 
തിനെയും സെപിക്കയും ചെയ്യു. 
൧൪ ട്ട്‌ ൭ ചിര യ! ഹൊവായു ൭ 
കൊപം യിസ്ര്രാഎലിനെറ നെരെ 


പ്പലിച്ച, അവരെ കൊള്ള യിട്ടിട്ടുദള 


കവ ച്ചക്കാരുടെ 6 കൈകളിലെക്ക അ 


വസ അവരെ എല്ലിച്ചു: അവന 
അരവരെ ചുററമു അവരുടെ ശത്ര്ര 


ക്കൂടെ കൈകളിലെക്ക പിററ കള 
ഞ്ഞും അതകൊദ്ദടെ പിന്നെ അവ 
5൭ അരവരുടെ ശത്രുക്കളുടെ മുപ്പാകെ 
നില്ലാ൯ വഹിയാതെ ഇരുന്നു, 
൧൭ യഹൊവാ പറഞ്ഞിരുന്ന 
പ്രകാരവും, യഹൊവാ അവരൊ 
ട ത്തൃനെയിട്ടിരുന്ന പ്രുകാരവും യ 
ഹൊപപായുടെ കൈ അവര്‍ പുറപ്പെ 
ട്ട ചെന്ന എല്ലാ സ്ഥച്ചത്തൃം ദൊക് 


൬൨. 
ള്‌ 


| ത്തിനായിട്ട അവക്ക വപിരൊധമാഃ 
യിരുന്ന; അവക്ക എററവും വ്യാക 
ലം ഉണഞ്ടാകയും ചെ 

൧൬ എന്നാരു യഫൊപപാ ൬ 
യാധിപതിമാരെ ഉണ്ടാക്കി, ഇവര്‍ 
അവരെ അപഹരിക്കുന്നവരുടെ 
കയ്യില്‍നീന്ന അവരെ രക്ഷിച്ചു. 

൧൭ എന്നാലും അവര്‍ തങ്ങളുടെ 
ഡ്യായാധിപതിമാരെ ച്ചെപിക്കൊ 
മളോതെ, അ ദൈവങ്ങളുടെ പ്പി 
ന്നാലെ വെശ്രരാസംഗമായി ച്ചെ 
ന, അവയെ വന്ഭിച്ച; അവര്‍ ത 
ങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാര യഫഹൊവാ 
യൂടെ കല്പനകട്പെ അനുസരിച്ച, ന 
ടന്നിട്ടുമള വഴീയിതനിന്ന വെഗ 
ത്രിരു മാറി: എന്നാല്‍ അവര്‍ ആ 
പ്രകാരം ചെയ്യാതെ ഇരുന്നു. 

൧൮) യഹൊവാ അവക്ക ഒരൊ 
 ഡ്യായാധിപതിമാരെ ഉണ്ടാക്കിയ 
പ്പൊഗം, യഹൊവാത്ത ഡ്യായാധി 
പതിയൊട കൂടെ ആയിരുന്ന, ആ 
ന്യായാധിപതിയുടെ എല്ലാ നാളി 
ലും അവരെ അവരുടെ ശത്രുക്ക് 
ടെ കയ്യിരനിന്ന രക്ഷിച്ചു: എന്തെ 
ന്നാല്‍ അവര്‍ തങ്ങളെ ഉപ്രവിച്ച 
 തൈരുക്കുന്നവരുടെനിമിത്തം ഉള. 
അവരുടെ നെടുപീപ്പുകഥം കൊണ്ടു 
യഹൊപാ മനസ്യാപപ്പെട്ടു. 
! ൧൯ പിന്നെ ഉഴ്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാത, ആ ഗ്ര്ായാധിപതി മരിച്ച 
പ്പ്യൊഠം, അവര്‍ വിണ്ടും ത്ലീരിഞ്ഞ, 
അനൃയദമൈവങ്ങളെ പിര്ൂടന്ന, അ 
വയെ സെവിക്കയും, അവയെ പ 
ന്മിക്കയും ചെയ്യുന്നതില്‍ തങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാരെക്കാഠം അധ്ധികം വ 
 ക്ഷൃന്മാരായി തീന്നു: അവര്‍ തങ്ങളു 
ടെ സ്വന്ത പ്രവൃത്തികളെയും ത 
ങ്ങളുടെ മുശ്ാഠ്യമായുമ്ള പഴയെയും 
അപര്‍ വിടാതെ ഇരുന്നു. 
൨.൦ ആയ്യതകൊണ്ടെ യഹൊ൨ 


നി 


ദ്യായാധിപതിമാര്‍ ൩൨ ആ. 


യുടെ കൊപം യിസ്പ്ാഎലിസെറ | ൩ ഫലിസ്ധ്യീയക്കാരതടെ അഞ്ച 


നെരെ പ്പേലിച്ചു; അവനു പറഞ്ഞു. 


“രേം മോതി ഞോന അവരുടെ പിതാ 


ക്ന്മാരൊട കല്പിച്ചിട്ടുള്ള എനെറ 
ഉഭയമനമ്മതത്തെ ലംവലിച്ച, എ 
നെറ ശബ്ലൃത്തെ കെംംക്കാതെ ഇ 
രന്നത കൊണ്ടെ; 

൨൧ തൊനും യൊശ്രവാ മരിച്ച 
പ്പയൊഠം അവസ ശെദ്ഴിപ്പിച്ചി ട്ടു 
ജാതികളില്‍ ഒരുത്തരെ യും ്രനിഅ 
വരുടെ മുപ്പിരനിനന ആട്ടികളക 
യില്ല: 

൨൨. അവരുടെ പിതാക്കന്മാർ യ 
ഹൊവായുടെ വഴിയെ പ്രമാണി 
ചതപൊലെ അവ൪ അതില്‍ ക്ട്‌ 


നടദതെക്കവള്റ്റും അതിനെ ആച്ച 


രിക്കുമൊ ഇല്ലയൊ എന്ന യിസ്സ്രാ 
എചിനെ അവരെ കൊഴ്ടെ പരി 
ക്മിക്കെന്ടെന്ന്തിഹായിട്ട തന്നെ. 

൨൨൩൨ അതിന വെണ്ടി യഹൊവാ | 
ത്ആ ജാതിക്കാരെ വെഗത്തിത തആആ 
ട്ടികകയാതെയും അവരെ യൊശ്ു 
പായുടെ കയ്യിലെക്ക എല്പിക്കാതെ 
ഡ്യൂം വെച്ചിരുന്നു 

൩. അവ്പ്്യായം. 

൧ യിസ്രാഎലിനെ പരിക്ഷി പ്പാനായിട്ട ജാതി 


കഠം വെകപ്പെടടന്നത._-൭ അവരൊളട്ടളള. 
സംസഗ്ലും കെണ്ട ഇവ൪ വിഗ്രഹാരാധന 


ചെയ്യുന്നത, ൮ ഒത്നിയെ ലി നെറയും._.൧൨ | 


ദ്രേഫ്രുദി നെയും ,_൩.൭ ശാംഗാഠിെറയും 

വൃത്താന്തം, 
റ0)നത കനാനിലെ സകല 
യുഖാങട്ലെയും അറിഞ്ഞിട്ടില്ലാത്ത 
എല്ലാ 
ക്ഷമി ക്കെണ്ടുന്നതിനായിട്ട, 

൨ യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ സ 
ന്തതികഠം മുച്ചെ അതിനെ ഒട്ടും അ 
റിയാതുമ്ളവരെ യുഡാം അഭ്സി। 
പ്പിപ്പാ൯ അറിയെണ്ടെന്നതിനായി 
ട്ടു തനനെ, യഹൊവാ വെച്ചിരുന്ന | 
ദ :തിക്കാ൪ വര്‍ [ആകുന്നു ,] 

൩൬൨. 


| 


യിസ്ര്രാഎലിനെയും പരി | 


അധ്ധിപതിമാരും, എല്ലാ കനാനാഘ 
ക്കാതം, സിമൊനിക്കാതം, ബ്വാത്‌.- 


ഹെ൪മൊ൯ പവതം മുതല്‍ ഹമാതി 


ലെക്ക പ്രുവെശിക്കുന്നത പരെക്കു 
മുട ലബ്വാനൊ൯ പവതത്തിധ കു 
ടിയിരുന്ന ഹിപപായക്കാരും. 

ര ഡയ്യധഹൊവാ മൊശെയ്യടെ കു 
യ്ഖ്യാല്‍ തങ്ദേളൂടെ പിതാക്കന്മാരൊെ!ട 
കപ്പിച്ചിട്ടു്ള തെറ കല്പനകള്ളെ 
ഡിസ്്രാകാ ൪ ചെപിക്കൊളുു, 
രഥീവാ൯ അവര്‍ യി 
പ അവരെക്കൊണ്ടെ പു 
രീക്ഷിപ്പാനായിട്ട ൪ 

൫ ഇപ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാര്‍ കനാനായക്കാരുടെയും, ടം 
ത്തായക്കാരുടെയും, അമൊറായക്കാ 
രുടെയും, യോ 
ഹിവായക്കാരുടെയും, യബുഗ്ഗു യായ 
ക്മാരുദെയുംഇടയിരു കുടി യില്‍ ന്ന; 

൬ അവര്‍ അവരുടെ പൃത്രിമാ 
രെ തഭേംക്ക ഭായ്യമാരായിട്ട കൈ 
ക്കൊധംകയും, തങ്ങളുടെ പുത്രിമാരെ 
അവരുടെ പുത്രന്മാക്ക കൊട്ടക്കയും, 
അവരുടെ ദൈവങ്ങട്യെ സെവി 


മൊ എന്ന 


നി 
രത്‌ ൫) ഡ്വ (ര) ൨൯൪, 


ക്കയും രി 


൭ ഇപ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
മാര്‍ യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ 


ദൊക്കം ച്ചെയ്യ, തങ്ങളുടെ ദൈവ 
മായ യഹൊപ്പായെ മഠറന്൩, ബ്വൊ 
ചിമ'നെയും കാവുകടദ്ദെയും സെ 
പിച്ചു. 

൮ അതകൊദ്ദടെ യഹൊവായുടെ 
കൊപം യിസ്രാഎലിനെറനെരെ 
ട്വലിച്ച, അവ൯ അവരെ മെസൈഃ 


| പ്പൊത്താമിയായ ചലെ രാജാവായ 


കുശന-റിശതായിര്‍ നെറ കയ്യിലെ 
ക്ക വിറവകടുത്തു: യിസ്ര്രാഎത പൂ 
ത്രന്മാ൪ ക്ൃശ൯-റ ശതായിമിനെ ഏ 


ട്ട വക്കം സെവിക്കയും ചെയ്യു. 


ല്‍ പിന്നെ യിസ്രാഎത പുത്ര 
ന്മാർ യഹൊവായെ നൊക്കിപി 
ച്ചപ്പ്യൊഠം, യഫഹൊവാ യിസ്ര്രാഎല്‍ 
പുത്രന്മാക്ക ഒരു രക്ഷിതാവിനെ, 
ഖാലെപ്പിസെറ അനുജനായ കെ 
നാസിരെറ പുത്രനായ ഒത്നിയെ 
ലിനെ തന്നെ ഉയത്തി, അവ൯ 
അവരെ രക്ഷിക്കയും ചെയ്യ. 

ഥം അവനെറ മെരു യഹൊവാ 
യുടെ തആത്മാവ ഉ ണ്ടായിരുന്നു, അ 
പ൯ യിസ്രാഎലിനെ ന്യായം പി 
ചാരിച്ചു, യുഡത്തീന പുഠപ്പെട്ടു: 
പിന്നെ യഹൊവാ മെസൊപ്പപൊ 
ത്താമിയായിലെ രാഭാപ്പായ കലശ 
൯൨ഠിശതായിമിനെ അവനെറ ക 
യ്യിലെക്ക എല്പിച്ചു: അപ്പ്യൊറം അ 
വസെറ കൈ കൂശന-റിശതായി 
മിനെറ നെരെ പ്രബലപ്പെട്ടു. 

൧൧ ദെശം നാല്പത വക്ഷവും സ്വ 
സ്ഥമായിരുനു൯ു. പിന്നെ കെനാ 
സിസെറ പുത്രനായ ഒത്നിയെല്‍ മ 
രിച്ചു. 

൧൨. ൯൭ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രദ്മാ൪ര്‍ പിന്നെയും യഹൊവായു 
ടെ മുപ്പാകെ ദൊറഥ്ഥം ചെയ്തു: ആ 
വ൪ യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ ദൊ 
ദം ച്െചെയ്ലരകൊണ്ട യഹൊവാ 
മൊപാബ്ചിലെ രാജാപായ എറ്റൊ 
നെ യിസ്ര്രാഎലിന പിരൊധധമാ 
യിട്ട പെലപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യു. 

൧൩൨ അവന്‍ അമ്മൊനെറ പുത്ര 
ദ്മാരെയും അമാലെക്കിനെയും ത 
സെറ അട്ടക്കത കൂട്ടി ക്കൊറ്ടെ, ചെ 
ന, യിസ്പ്രാഎലിനെ അവജയഒ 
കത്തി, വം രേംആകളുടെ പ 
ത്തെയും അവകാശമാക്കി. 

ഫര? അപ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാര മൊപാപ്പിലെ രാജഭാവാ 
യ്യ എറ്റ്റൊനെ പതിനെട്ട വഷ്ചം 
സെപികച്ചു. 


൬൬൪൦ 


ല്യായാധിപതിമാ൪ ൩ ൪൪, 


൧൫ എന്നാല്‍ യിസ്റ്രാഎത പൃര൫ 
ന്മാർ യഹൊപപായെ നൊക്കിപിളി 
ച്ചപ്പൊധം, യഹൊവാ അവക്ക യെ 
മിനിയുടെ പുത്രനായ ഗെറായുടെ 
പുത്രനായി, ഇ ടത്തുകൈ വശമുള്ള 
വനായ എഫ്രദിനെ രക്ഷിതാവാ 
യിട്ട ഉയത്തി: അവനെറ കയ്യില്‍ 
യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാര്‍ മൊവാബി 
ലെ രാജാവായ. എട്റ്രൊന ഒരു സ 
മ്മാനത്തെ കൊടുത്തയച്ചു. 

൧൬ എന്നാൽ എഹ്രദ ഇരുപുറം 
മുച്ചയും ഒരു മുദം നിളൃവുമുമ്ള ഒരു 
ചൊട്ടയെ തനിക്ക ഉദ്ടൊക്കി; അ 
വ൯ അതിനെ തെറ വസ്രുങ്ങ 


കൂടെ ഉദളിലായിട്ടത സ്റ പലത്തെ 


തുടയിലായിട്ട അരയിരു കെട്ടി. 

൧൭ പിന്നെ അവ൯ ആ സമ്മാ 
നത്തെ മൊവാബിലെ രാജഭാവാ 
യ എണ്റ്റൊന കൊണ്ടുവന്നു: എ 
ന്നാത എണ്ലൊ൯ എററവും തടിച്ചു 
മനുക്ഷ്യ൯ [ആയിരുന്നു.] 

൧൮) പിന്നെ അപ൯ സമ്മാന 
ത്തെ വെച്ച കഴിഞ്ഞപ്പ്യൊം, ആ 
വ൯ സമ്മാനത്തെ എടുത്ത കൊ 
ഒ്യെവന്നിട്ടുദുകു ജനങ്ങളെ അയച്ചു 
കളൃത്തു. 

൧൯ എന്നാല്‍ അവ൯ ഗല്ലുലി 
ന സമീപത്തുള്ള വിഗ്രഹങ്ങളിരു 
നിന്ന തിരിച്ച ചെന്ന, രാജാവെ, 
നിന്നൊട ഇനീക്ക ഒരു രഫസ്പ) 
പത്തമാനം [പറവാ൯] ഉണ്ട ഏ 
നന പറഞ്ഞു. അവന്‍ ക്ഷമിക്കു 
എന്ന പഠത്തു. അപ്പ്പൊം അവ 
നെറ അട്ടക്കല്‍ നിന്നിരുന്ന എല്ല 
വരും അവനെ പിട്ട പുറത്തപൊ 
യ്വി. 

൨൦ അനന്തരം എഫ്രഭ അവനെ 
അട്ടക്കത ചെന്നു: എന്നാത അവ 
൯ തനിക്ക പ്രത്രെകമുമ്ള ശിതമുറി 
യില്‍ ഇരുന്നിരുന്നു. അപ്പൊ 


റ്യായാധിപതി മാര്‍ ര: ആ. 


എഹ്രം, നിന്നൊട [പറവാസ]ദൈ 
വത്തിനെറ വചനം ഇനിക്ക ഉണ്ടെ 
എന്ന പറത്തു. അപ്പ്പൊം അവ 
൯[തനെറ] ആസനത്തിതനിന 
എഴ്നിററ൮. 

൨൧ എന്നാറെ എ[(രദഭ തന്‍െറ 
ടത്ത കയ്യിനെ നീിട്ട, തനെറ വല 
ത്ത തുടയിതനിന്ന ചൊട്ടയെ ഈ 
രി, അതിനെ അവെറ വയററി 
നകത്തെക്ക കടത്തി: 

൨൨. പിടിയും അലകൊട ക്ലടെ അ 
കത്ത ചെന്നു; അവസെറ വയററി 
നകത്തനിന്ന ചൊട്ടയെ ഇവ൯ 
ഉരിക്കൂടാതവണ്ണും മെദഡ്ഡു അച 
കിനെ ചുററി അടച്ചു. അത അപാ 
നത്തിക്കരു പുറപ്പെടുകയും ചെയ്തു. 

൨൩. പിന്നെ എഫ്രദ പൂമുഖത്ത 
കൂടി പുറപ്പെട്ട, തെറ പിറകെ മു 
റിയുടെ വാതില്‍തകളെ അടച്ചു, അവ 
യെ പൂട്ടുകയും ചെയ്യു. 

൨ര: അവന പുറത്ത പൊയതി 
സെറ ശെക്ഷം എഗ്റൊനെറ ദൂത 
ന്മാര്‍ വന്നു; അവര്‍ നൊക്കി, പി 
താ, മുറിയുടെ പാതില്‍കര്‍ം പൂട്ടിയി 
രുന്നു എന്ന കഴ്ടെപ്പ്യൊരം, അവ൯ 
തെറ ശിതമായുള്ള മുറിയില്‍ മല 
മുത്രാഭികാഠംക്ക ഇരിക്കുന്നു നിശ്ച 
യം എന്ന അവര്‍ പറത്തെു. 

൨൫ അവര്‍ ചഭ്പ്ലിക്കുപൊലം കാ 
ത്ത്രുന്നു; എന്നാരു ഇതാ, അവ 
നു മുറിയുടെ വാതിലൃകളെ തൂറന്നി 
പ: അതകൊന്ദെ അവര്‍ ഒരു താ 
ക്കൊലിനെ എട്ടത്ത, തൂറന്നു: അ 
പ്പ്യൊഠം,ഇതാ, അവരുടെ യജമാന 
൯ നിചത്ത മരിച്ച കടക്കുന്നു. 

൨൬ എന്നാരു അവര്‍ താമസി 
ച്ചിരുന്ന സമയത്ത എഫ്രുദ ഒടി 
പൊയി, അവന പിഗ്രഹങ്ങളെ 
കടന, ശെയിറാതിലെക്ക ചെന്ന 
ചെന്നു, 


൬൫൭ 


൨൭ അപ൯ എത്തിയപ്പൊറ്ം സം 
ഭവിച്ചുത എന്തെന്നാല്‍, അപ൯ 
എഷ്ര്മായിം പവതത്തിരു ഒരു കാഹ 
ഉം ഉനതി, അപ്പ്പൊംം യിസ്ര്രാഎരു 
പുത്രന്മാര്‍ അവനൊട കൂടെ പവ 
തത്തില്‍നിന്ന ഇറങ്ങി; അവനും 
ഇവരുടെ മുഷ്പില്‍ [നടന്നു.] 

൨൮) എന്നാറെ അവന അവരൊ 
ട, എന്‍െറ പിന്നാലെ വരുവി൯; 
എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ മൊവാ 
ബ്വിക്കാരാകുന്ന നിങ്ങളുടെ വൈ 
രികളെ നിങ്ങമുടെ കയ്യിചെക്ക എ 
പ്പിച്ചു എന്ന പറത്തു. അപ്പ്യൊറം 
അവര്‍ അവനെറ പിന്നാലെ 
റങ്ങി ചെന്ന, മൊവപാബിഹ നെ 
രെയുള് യദെനെറ കടവുകട്ടെ പി 
ടിച്ചു, ഒരുത്തനെയും ഒക്കരെക്ക ക 
ടപ്പാ൯ സമ്മരിച്ചതുമിപ്പ. 

൨൯ അവര്‍ ആ കാലത്തില്‍ മൊ 
വാബ്ചിരു എകമെശം പതിനായി 
രം മനുദര്‍്ഷ്യരെ കൊന്നു; അവു 
൪ എല്ലാവരും പുഷ്കിയുട്ളവരും, എ 
പാവരും ശൊൌയ്മുമുട മനുഷ്യരും 
[ആയിരുന്നു ] ഒരുത്തനും ചാടി 
പൊയില്ല. 

൩൦ അരപ്രുകാരം ആ ദിവസത്തി 
ല്‍ മൊവാഖ യിസ്ര്രാഏലിനെഥ 
കയ്യിസ൯്‌ കീഴെ അമന്ര. പിന്നെ 
ദെശം എഴുത വക്ഷം സമാധാന 
മായിരുന്നു. 

൩൧൫ അവനെറ ശെക്ഷം അനാ 
തിസെര പുത്രനായ ശംഗ൪ര്‍ ആയി 
രുന്നു. അവന൯ ഫെലിസ്ധിയക്കാരി 
ത അറന്റ മനുഷ്ലയരെ കാതെ 
കലിക്കുന്ന പടി കൊദ്ടെ കൊന്നു: ആ 
വനും യിസ്ര്ാഎലിനെ രക്ഷിച്ചു. 

ര അഡ്യ്യായം. 
൧ ദെബൊറായും ബാഠാക്കും യിസ്ര്രാഎലി നെ. 
യാബിനില്‍നിന്നും സിസെറായിതനിന്നും 


രക്ഷിക്കുന്നത, __൧൮ യായെത സിസറായെ 
കൊല്ലുന്നത, 


1 


നി 


1) എഫ്രദ മരിച്ചുതിസെറ 
ശെക്കം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍പി 
ണ്ടും യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ ദൊ 
ദം ചെയ്യ. 

൨ അപ്പ്പൊം യഹൊപ്പാ അവ 
രെ ഹാസൊറിത ഭരിച്ചിരുന്ന ക 
നാനിലെരാജാവപായ യാബിനെറ 
കയ്യിലെക്ക വിററകളഞ്ഞു; അവ 
സെറ സൈഡ്ൃൃത്തിലെ അധിപതി 
സിസറാ [ആയിരുന്നു.]' ഇവ൯ 
പുറജാതിക്കാക്കടള ഹാറൊശെതില്‍ 
വസിച്ചിരുന്നു. ം 

൨ അപ്പ്യൊറം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാർ യഹൊവായെ നൊക്കിപിള 

; എന്തെന്നാല്‍ അവന തൊദമ്ളാ 
യിരം ഓരിപ്പ രഥങ്ങഠം ഉണ്ടായി 
രുന്നു: അവന്‍ യിസ്ര്രാഎരു പുത്ര 
മാരെ ഇരുപത വഷം ബലാല്ല്ാ 
രമായിട്ട ഉപദ്രപിക്കയും ചെയ്യു. 

ര എന്നാല്‍ ആ കാലത്ത ലപ്പ്റി 
മൊതിസെറ ഭായ്യയായ കെപ്ൊ 
റാ എന്ന ദീലലദശിനി യിസ്ര്രാഎ 
ലിന ഡ്യായം വിചാരിച്ചു. 

൪൫ അവാം എഫ്രായിം പവതത്തി 
ല്‍റാമായുടെയും ബൈത-എലിസെറ 
യും മഡ്ധ്യെയു്ള ദെബ്ൈറായുടെ 
രേംറ്ത പ്പക്ഷത്തിനെറ കിഴിത വ 
സിച്ചിതന്നു: യിസ്ര്രാഎത പുത്ര 
റമാര്‍ ന്യായ പിസ്ാരത്തിനായിട്ട 
അവ്വളുടെ അടുക്കരു ചെല്ലുമാറായി 
രു. റ 

൬ എന്നാറെ അവടം കെമെശ. 
നപ്യാലിയിതനിനന അബ്ചിനൊ 
വാമിസെറ പൃത്രനായ ഖൊറാക്കി 
നെ ആഭ്യ.ച്ച വരുത്തി, അവനൊ 
ട, നി പുറപ്പെട്ട, താബൊര്‍ പവത 
ത്തിലെക്ക ചെന, നപ്യാലിയുടെ 
പൃത്രന്മാരിലും സെബുലുനെറ പു 
ര്രശ്മാര ലയം പതിനായിരം മനുഷ്യ 


രെ നിന്നൊട ക്ലടെ ക്ടട്ടിക്കൊംക। 


റ 


ന്യായാധിപതിമാ൪ ര ആ, 


എന്നും, 

൭ ഞാന്‍ യാബീനെറ സൈന്യ 
ത്തിലെ അധിപതിയായ സ്വിസറാ 
യെയും, അവനെറ രഥങ്ങളെയും, 
അവെറ പുരുക്മാരത്തെയും കി 
ശൊന൯ നദിയുടെ അരികെനിനെറ 
അടടക്കലെക്ക വലിച്ച കൊണ്ടുവരു 
മെന്നും, അവനെ നിനെറ കയ്യി 
ലെക്ക എല്ലിക്കുമെന്നും യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
നിന്നൊട കല്പിച്ചിട്ടിപ്ലയൊ? എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൮ എന്നാറെ ബാറാക്ക അവള്ലൊ 
ടം നി എന്നൊട കൂടെ വന്നാത, 
തൊനു പൊകും; എന്നാല്‍ നീ എ 
ന്നൊട കൂടെ വരുന്നില്ല എങ്കില്‍, 
ഞൊന൯ പൊകയില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൯ അപ്പം അവംം, തോന നി 
ന്നൊട കൂടെ പൊരും നശ്ചയം: 
എന്നാല്‍ നീ പൊകുന്ന പഴിയിര 
നിനക്ക ബഹുമാനം ആയിരിക്ക 
യില്ല, എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ 
സിസറായെ ഒരു സ്ര്ര്രിയുടെ കയ്യി 
ലെക്ക വിററ കുകയും എന്ന പറ 
ത്തു. പിന്നെ ദെബൊറാ എഴ്‌ 
നീിററ, ബൊറാക്കിനൊട കൂടെ കെ 
മെശിന പൊകയും ചെയ്യു. 

ഥം അപ്പ്യൊഠം പവൊറാക്ക സെബുു 
ലുനെയും നപ്യാലിയെയും കെദെ 
ശിചെക്ക വരുത്തി: തന്‍െറ കാക്ക 
ത പതിനായിരം മനുദ്ഷ്യരൊട കൂ 
ടെ കരെറി ചെന്നു: ദെബ്ചൊറാ 


യും അവനൊട കൂടെ കരെഠറ്‌ ചെ 


പി 

൧ എന്നാല്‍ മൊശെയുടെ അ 
മ്മായപ്പനായ ഹൊബാബിനെറ 
പുത്രന്മാരത കെനിയക്കാരനായ 
ഹെബര്‍ കെനിയക്കാരെ വിട്ട പി 
൪ ത്തെ തനെറകൂടാരത്തെ കെദെ ശി 
നെറ ഡമിപത്തുള്ള സാനായിമി 


ി 
1 
റി 
നല 
നി 
ക്യ 
0 4 
ലി 
ി 
ത്സ 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ രാ ആ, 


ലെ സമ്ഭൂമീയിത അടിച്ചിരുന്നു. 

൧൨. അപ്പ്യൊം അവര്‍ അബ്ബി 
നൊവാമിനെറ പുത്രനായ ബാറാ 
ക്മ താബൊര്‍ പവതത്തിലെക്ക ക 
രെറി എന്ന സിസറായൊട അറി 


യിച്ചു. 


൧൩ എന്നാറെ സിസറാ തൊ 
ഏോയിരം ഇരിഖ്ച രഥങ്ങദ്രായ ത 
സെറ സകല രഥങ്ങളെയും, ത 
ന്നൊട കൃൂടെയുദ്ള സകല ജനത്തെ 
ഡ്യം പുറജഭാതിക്കാക്കടള ഹറൊശെ 
തില്‍നിന്ന കീശൊന൯ നദിക്കു ആ 
രികെ പിഴ്ഠിച്ച കൂട്ടി. 

൧൪൯ അപ്പ്യൊഠം ദെബൈൊറാ ബ്വാറാ 
ക്കി നൊട പറത്തും, എഴ്നിററ ചെ 
പ്ലക്‌; എന്തെന്നാര യഹൊവാസി 
സറായെ നിസെറ കയ്യിലെക്ക എ 
ല്ലിച്ചിട്ടു്ള ദിവസം ഇത തന്നെ: 
യഹൊവാ നിസെറ മുപ്പാകെ പുറ 


പ്പെട്ടിട്ടിപ്ലയൊ? അപ്പ്യൊഠം ബാറാ | 


ഖം അവനെറ പിന്നാലെ പതി 
നായിരം മനുഷ്യരും താബൊര്‍ പ 
വതത്തിരനിന്ന ഇറങ്ങി. 

൧൫൪ യഹൊവാ സിസറായെ 
യും, [അവനെറി എല്ലാ രഥങ്ങളെ 
യും, സകല സൈഡ്ൃൃത്തെയും ബാ 
റാക്കിസെറ മുമ്പാകെ വാഴ്ിനെറ മു 
ച്ചകൊറ്ടെ അവജയപ്പെടുത്തി;അ 
തകൊണ്ടെ സിസറാ [തെറ] ര 
ഥത്തില്‍നിനന ഇറങ്ങി, കാല്‍നട 
യായി ഒട്‌ പൊയി. 

൧൬ എന്നാറെ ബ്വാറാക്ക രഥങ്ങ 
ലെയും സൈസ്റൃത്തെയും പുറജാതി 
ക്കാക്കുദുള ഹറൊശെത വരെ.൭ം൦ 


പിന്തൂടന്നു: സിസറായുടെ എല്ലാ | 


സൈന്തൃവും വാളിസെറ മുച്ച്യ കൊ 
ണ്ടവീരുംഒരുത്ത നുംശെകമ്ടിച്ചില്ല. 

൧൭ എന്നാല്‍ സിഡറാ കാതന 
ടയായിട്ട കെനിയക്കാരനായ ഫെ 


നെറ ക്ലടാരത്തിലെക്ക ഒടിപൊയി; 
എന്തെന്നാല്‍ ഹാസൊറിലെ രാജാ 
വായ യാബിനും കെനിയക്കാരനാ 
യ ഹെലൈറിനെറ ഭവനവും ത 
മ്മില്‍ സമാധാനം ൭ഉങഭായിരുന്നു. 

൧൮) അപ്പ്യൊം യായെരു പുറ 
ത്തെക്ക സിസറായെ എതിരെല്പാ 
൯ ചെന്ന, അവനൊട, ഇങ്ാട്ട 
വരിക, എസെറ യജമാനനെ, എ 
നെറ അടുക്കലെക്ക ങൈദാട്ട വ 
രിക; ഭയപ്പെടെണ്ടെ എന്നപറഞ്ഞു. 
അവ൯ കൂടാരത്തില്‍ അപ്പളുടെ അ 
ടുക്കലെക്ക തിരിഞ്ഞ വന്പ്പ്യൊറം 
അവഥം അവനെ ഒരു പുതപ്പ്‌ കൊ 
ദ്രടെ മുട്ടുകയും ചെയ്യു. 

൧൯ പിന്നെ അവനു അവളളൊ 
ട നിക്ക കുറെ വെള്ളം കുടിപ്പാ൯ 
തരെനെമെന്ന തൊ൯ നിന്നൊട 
അപെക്ഷിക്കനണു; എന്തെന്നാല്‍ 
തോന ദാഹിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന പ 
ത്തു. അവം പാൽ പാത്രം തുറ 
ന്ന, അവന കടിപ്പാ൯ കൊടുത്തു, 
പിന്നെയും അവനെ മുടി. 

൨൦ പിന്നെയും അവ൯ അവ 
മ്ലൊട പറഞ്ഞു, നി ക്ലടാര വാരിച്ല,, 
ത നില്ല, എന്നാല്‍ യാതൊരുത്ത 
നും വന്ന, ഭവിടെ ത്തൃരെദിചും 


൭ ണ്ടോ എന്ന നിന്നൊട ചൊടി 


ച്ചാത്‌., ഇല്ല, എന്ന നി പറയെനെം. 

൨൧ പിന്നെ ഫെലവറിസെറഭാ 
യയുയായ യായെത കൂടാരത്തിനെറ 
ഒരു ആനിയെ എടുത്ത, തനെറ 
കയ്യില്‍ ചുററികയെയും പിടിച്ച, 


അവനെറ അടക്കല്‍ പതുക്കെ ചെ 


൬൩, ൫൫൭൬ ആണ്നിയെ അവനെറ 
ചെന്നിയില്‍ തറെച്ച, നിലത്ത ഉ 
പ്പിച്ചു: എന്തെന്നാല്‍ അവന്‍ ഉ 
റങ്ങി ആലഡസ്ധപ്പെട്ട്‌രുന്നു. അവ 
൯ മരിച്ച പൊകയും ചെയ്യു. 


വൈറിസെറ ഭായ്യയായ യായെലി| ൨൨. പിന്നെ താ, ബാറാക്കസി 


റ്‌ 


1. 2 


ന്യാ യാഥിപതിമാര ൪൫ അ. 


സ്റായെ പിനൂടരതപബ്പൊംയായെ 
ത അവനെ എതിരെല്ലാ൯ പുറത്തെ 
ക്ക ചെന്ന, അവനൊട, വരിക, 
എന്നാരു നി തരന്വെക്കിക്കന്ന മ 


നുഷ്ച്യനെ തൊ൯ന നിനക്ക കാന്നി | 


ക്കാം എന്ന പറഞ്ഞതു. അവന ആ 


പളുടെ [ക്ലടാരത്തിലെക്കി] ചെന്ന | 


പ്പൊഠം, ഇതാ, സിസറാ മരിച്ചു 
കിടക്കുന്നു, ആണിയും അവസെറ 
ചെന്നിയില്‍ [ഉ ദ്ഭൊയിരുന്നു.] 
൨൩ ഇപ്രുകാരം ദൈവം തആആഭിവ 
സം തന്നെ കനാനിലെ രാജാവാ 


യ യാബീനെ യിസ്രരാഎത പുത്ര 
 പഴികളടിത നടക്കയും ചെയ്യു. 
൨൪ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎരു പുത്ര 


ന്മാരുടെ മുപ്പാകെ കിഴടക്കി. 


ഡാരുടെ കൈ, അപര്‍ കനാനിലെ 
രാജാവായ യാബിീനെ നശിപ്പി 


ക്കന്നത വരെക്കം, കനാനിലെ രാ 


ജാവായ യാബിീസ്വെറ മെല്‍ കഠി 
നമായിരുന്ന, പ്രബലപ്പെട്ടു. 


൫ അഡ്ധ്യായം. 


ബിനൊവാമിനെറ പൃത്രനായ 


ബാാറാക്കും പാടി, പറഠത്തെത എന്തെ 


ണ്നാത, 

൨ ജനം മനഃപൂവമായി തങ്ങളെ 
ഹഎല്പിച്ചപ്പ്യൊം യിസ്രാഎലിന 
വെടി ചെയ്യു പ്രതിക്രിയക്കായി 
ട്ട യഹൊവായെ സൂതിപ്പിസ. 


൨. രാജാക്കന്മാരെ, കെംംപ്പി൯; 
൨. 


ചെവിക്കൊംവി। 
൯; ഞാന, തൊ൯ തന്നെ യഹഫഹൊ 


പ്രമക്കന്മാരെ, 


പായിക്ക പാട്ടം; യിസ്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവായിക്ക തൊ 
൯ [കിത്തനം] പാട്ടം. 

ര യഹൊവായെ, നി ശെയിറി 
തനിന്ന പുറവപ്പെട്ടപ്പ്യൊഠം, ന) എ 
ദൊമിസെറ വയചിതുനിന്ന നട 


നുവ്വ 


ണ്ട) 
പാഴ്‌ പവിന. 


ന്ന വന്നപ്പൊഠം രൂമി പിറച്ച, ആ 
കാശങ്ങം പൊഴതഞ്ഞു, മെഖലങ 
ഭും വെള്ളത്തെ പൊഴിച്ചു. 

൪ യഹൊവായുടെ മുപ്പിതനി 
ന പവതങ്ദം ഉരുകി: യിസ്പ്രാ 
എലിനെറ മൈവമായ യഹൊവ്വാ 
യുടെ മുപ്പിതനിന്ന ആ സിനായി 
തന്നെ, 

൬ അനാതിസെറ പുത്രനായ ശം 


 ഗഠിനെറ ഭിവസങ്ള ലും യായെ 


ലിനെറ ദിവസങ്ങളിലും പെരുവ 
ഴികടം ശ്രൂഡ്ൃമായി കിടന്നു, പെ 
രുവഴികള£ത റടക്കുന്നപര്‍ വളഞ്ഞ 


൭ മെഖൈൊറായായ ഞൊ൯ എഴു 
നിററ, തൊനു യിസ്ര്രാഎലിരു മാ 

വായിട്ട എഴുനിററത വരേക്കും, 
ഗ്രാമങ്ങളിചെ [കുടിയാന്മാര്‍] നശി 


ചുംഅവ൪ യിസ്ര്രാഎലിരു നശിച്ചു. 


൮ അവര്‍ പുതിയ ദൈവങ്ങളെ 
തെരിഞ്ഞെടുത്ത; അപ്പ്യൊഠം യുഡം 


വാതിരുകള്ടില്‍ [ഉണ്ടായി :]യിസ്ര്രാ 


രദ ബൊറായൂടെയും ബാറാക്കിസെറയും പാട്ട. | 
 എലിരു നാല്പതിനായിരം പെരുടെ 


രീത പെസം ദെലൊറഠായും അര 


ടയിരു ഒരു ഖെടമെജ്കിലും കുന്ത 
മെദ്കിലും കാനെപ്പെട്ടുപൊഴ 
൯ ജനത്തിസെറ ടയില്‍ മ 


 നടപൂവമായിരുന്ന യിസ്ര്രാഎലി 


സെറ പ്രദക്കന്മാരിലെക്ക എന്‍െറ 
യഹൊവവായെ 
ഡു 

൧൦ വെളള കഴ്ുതകളിന്മെല്‍ കരെ 
റുന്നവരെ, ന്യായസ്ഥലത്ത ഇരി 
ക്൭ന്നവരെ, വഴിയില്‍ നടക്കുന്ന 
വരെ, ഡ്യാനിപ്പ്ിനു. 

൧൧ വെള്ളം കൊരപ്പെട്ടന്ന സ്ഥ 
ലങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ അമ്പുകാരുടെ 
ശബ്വയെത്തില്‍നിന്ന [ര കഷ്മിക്കപ്പെടു 
നനവ൨൪] അപിടെ യഹൊവായ്ുയടെ 
നിതികളെ പിപരപ്പെടുത്തും; അ 


പ൯ യിസ്രരാഎലിത തന്റെ ഗ്രാ 


്യായാധിപതിമാ൪ ൫ ആആ, ാ 


മങ്ങളിലെ [കുടിയാന്മാക്ക വെളി] 
ചെയ്യു നിത/യെ തന്നെ; അപ്പൊ 
ം യ ഹൊവായുടെ ജനം ഗൊപുര 
വാത്‌ ലുകളിലെക്ക ചെന്നറററങ്ങും. 

൧൨ ൭] ഉനെരുക, ഉനെരുക, മെ 
ബൊറായെ; ഉണരുക, ഉണരുക, 
പാട്ടുപാട്ടക: ബാറാക്കെ,എഴുനില്ല,, 
അപ്പിനൊവാമിനെറ പുത്ര, നി 
നക്ക അട'മപ്പെട്ടപരെ ആടിമയാ 
യി കൊണ്ടുപൊക. 

൧൨. അപ്പ്യൊര്‍ം അപ൯ ശെമഷ്മി 
ച്ചവരെ ജനത്തിൽ മ്രെഷ്ൃതയുളള 
വരുടെ മെൽ ഭരിക്കുമാറാക്കി: യ 
ഹൊവാ എന്നെ ബലവാന്മാരുടെ 
മെരു ഭരിക്കുമാറാക്കി. 

൧൪ അമാലെക്കിന വിരൊധമാ 
യ്ധിട്ട എഫ്ര്യിമില്‍നിന െവരു 
ടെ വെര [ഉണഭായി.] ബെന്യാ 
മിനെ, നിസെറ ജനങ്ങളുടെ ഇട 
യില്‍ [അവര്‍] നിനെറ പിന്നാ 
ലെ [വന്നു;] മാഖിറില്‍നിനന ആ 
ഡ കാരികളും,സെബുലുനില്‍നിന 
എഴുത്തകാരനെറ രതൂവലിനെ എട്ട 
ഒ൭ഒന്നവരും ഇറങ്ങി വശ. 

൧൫ ഇഡസ്സ്ാഖാറിനെറ പ്രഭക്കന്മാ 
രം ദെബൈൊറായൊട കൂടെ [ഉണ്ടൊ 
യിരുന്നു] ഇഡ്ഡ്യാഖാറും ബാറാക്കും 
തന്നെ, അവ൯ താറ്റരയിലെക്കകാ 
അ നടയായി അയക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 
രൂബസെറ ഭിന്നിതങ്ങളെ കുറിച്ച 
ഹൃദയത്തിലെ അമ്വെക്കനെങര്‍ം 
വലിയവ ആയിരുന്നു. 

൧൬ തആആട്ടിനു കൂട്ടങ്ങളുടെ നിലവി 
ട്ടികട്ടെ കെംംപ്പാനായിട്ട നി ആ 
ട്ട്‌ന൯ തൊഴ്ുത്തുകളിത വസിച്ചിരു 


ന്നത എന്തിന? രൂബ്ബരെറ ഭിന്നി | 


തങ്ങളെ കുറിച്ച ഹൃദയത്തിലെ 

അസ്വെക്ഷണെങ്ദോം വലിയവ്[ത്ആ 

യിരുന്നു. 

൧9൭ ഗിലയാദഭ യദെന അക്കരെ 
൬൯ 


വസിച്ചിരുന്നു; മാ൯ കപ്പ്ചുകളി 
ല്‍ പാത്തിരുന്നത എന്തിന? ത്ആ 
ശെ൪ സമുദ്രതിരത്ത പാത്ത, അതി 
സെറ ഭിന്നസ്ഥലങ്ങളിത വസിക്ക 
റൂം വ 

൧൮ സെബൊല്യനും നപ്യാലിയും 
വയലിലെ ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളില്‍ 
തങ്ങളുടെ ടടിവനെ മരനെത്തിലെ 
ക്ക ഉംപ്പെടുത്തിയ ജനം [ആയി 
രുന്ന] 

൧൯ രാജാക്കന്മാര്‍ വന്ന യുദ്ധം 
ചെയു ; അപ്പൊഠം കനാനിലെ രാ 
ജോക്ഷന്മാര മെഗിദൊയിലെ വെ 
ളങ്ങളുടെ അരികത്തുള്ള താനാക്കി 
ല്‍ യുദ്ധം ചെയ്യ: അവക്ക രപ 
ലാഭം ചഭിച്ചിട്ടില്ല. 

൨൦ അവര തആആകാശത്തനിന 
ഡുഡ്ധം ചെയ്യു; നക്ഷധത്രങ്ങം ആ 
വയുടെ ഗത്,കളിത സിസറായൊ 
ടട ഡുഡം ച്ചെയ്യ, 

൨൧ കിശൊന്‍ നമി, പഴത്തെ 
നദിയായ ആ കീശൊനു നദി ത 
ന്നെ അവരെ തമി കൊണ്ടുപൊ 
യി. എനെറ ആത്മാവെ,നീ ബെച്ച 
ത്തെ ചപിട്ടികളഞ്ഞു. 

൨൨. അപ്പ്പൊം ചപിട്ടുകളാല്‍,ബവ 
ലവപാന്മാരുടെ ചപിട്ടുകളാല്‍ ത 
ന്നെ കുതിരകളുടെ കുൃവ്ുകഠം തക 
ക്പ്പെടട്ടു. 

൨൩ മെറൊസിനെ ശപിപ്പിന, 
അതിലെ കുടിയാന്മാരെ അശെമക്ഷം 
ശപിപ്പി൯ എന്ന യഹൊവായുടെ 
മൂതന൯ പറഞ്ഞു; എന്തകൊദൈ 
ന്നാരു അവര്‍ യഹൊവായിക്കസ 
ഹായ മായിട്ട, ബെലവാന്മാരുടെ നെ 
രെ യഹൊവായിക്ക സഹായമാ 
യ്യിട്ട തന്നെ, വന്നില്ല. 

൨൪: കെനിയക്കാരനായ ഹെ 
ബെറിനെറ ഭായ്യ്യായ യായെല്‍ 
ബ്ട്രികള്ളെക്കാം അനുഗ്രഹിക്കപ്പ്െ 


റ്‌ 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൬ അര, 


ടം, അവര്‍ം കൃടാരത്തിരു സ്ര്ര്രീകട്ടെ 
ക്കാഠം അനുഗ്രഹിക്കറ്റെ 

൨൫ അവന വെമ്ളം ചൊദിച്ചു, 
എന്നാത അവരം [അ൨ന] പാലി 
നെ കൊടുത്തു; പ്രുഭക്കന്മാരതടെ കീ 
ഇ്ടൂത്തിരു അവാം വെഴ്്ണുയെ കൊ 
ണ്ടുവറ്നു. 

൨൬ അവര്‍ം തനെറകയ്യിനെത്ത 
നിക്കം, ത നെറ വലത്ത കയ്യിനെ 
വെലക്കാതടെ ചുററികെക്കും നീട്ടി; 
അവരം ആ ചുററിക കൊണ്ടെ സ്വി 


ലം. 


സെറ തലയെ തകത്ത, അവസെറ 


ചെന്നിയില്‍ കുത്തി കടത്തികള 


രെ. 


ലി 


൧൭ അപന൯ അവടെ പാദങ്ങ 


കടെ ഇടയില്‍ കുനിത്തെ, വിനെ, 
കിടന്നു: അവളടെ പാദങ്ങളുടെ ഇ 


ടയില്‍ അപന കുനിഞ്ഞ, പിരെ; 


അവിടെ അവന മരിച്ച) കിടു. 
൨൮) സിസറായുടെ മാതാവ കിളി 
വാതില, കൃടെ നൊക്കി, അമീകട്ടി 
ല്‍കൂടെ, അവന്‍െറ രഥം വരുവാന്‍ 
താമസിക്കന്നത എന്ത? അവസെറ 
രഥങ്ങളുടെ ചക്രങദം താമസിച്ച 
രിക്കന്നത എന്ത* എന്ന പിളിച്ചു. 
൨൯ അതിന അവളുടെ ഒമാന 
മുമേ ഖബെഫ്മാനനിക്ഷം അവട്ടൊ 
ട ഉത്തരമാധഡും, അപപമൃടെ പച്ചന 
അദര്‍ംക്ക അവര്‍ം തന്നെയും ത്തെ 
രമായും പറഞ്ഞത എന്തെന്നാത്‌, 
. ബം അപര്‍ കവച്ചയെ കണ്ടൈ 
ത്തി, പങ്മിട്ട, ഒരൊ ത്ആടക്ക ഒന്നും 
രടടടം പെണ്ണുങ്ങളെയും, സിസ 
റായിക്ക പല നിറമുടള വന്ര്ങ്ങള 
ടെ കവച്ചയെയും, പല നിറമായു 
8 ചിത്ര തയ്യില്‍ പസ്രൂങ്ങമുടെ കവ 
ച്യെയും, കവച്ചുയെ[എടുക്കന] 
വരുടെ കഴ്ുത്തുകഠംക്കരണ്ടെ പുറത്തൃം 
ഒം 


ചിത്ര തയ്യലുദമ പല നിറമായുള്ള, 
[പന്രൂത്തെയും] കൊടുത്തല്ലയൊഃ 

൩൧ യഹൊവായെ, നിന്‍െറ ശ 
ത്ൂക്കഥം എല്ലാപതം ഇപ്രുകാരം ന 
ശിക്കട്ടെ: എന്നാ അവനെ സ്ന 
ഹിക്കന്നവ൪ര തെറ ശക്തിയൊ 
ടെ ഉദിക്കുന്ന ആദിത്യനെന്ന പൊ 
ലെ [രരിക്കട്ടെ.] പിരന്നത്തെതിരു 
മ്ശത്തിന നല്പത വക്ഷം സമാ 
ധാനം ഉണ്ടായി. 

൬ അഡ്ധ്യായം. 


സറായെ അടിച്ച, അവാം അവ ക യി്ത്രാഎല്‍കാ& തങ്ങളുടെ പാപം നിമി 
ഗു 


ത്തം മിദിയാനാര ദണ്ഡികുപ്പെടടന്നത.__9 
ഒരു ദിഷദശി അവരെ ശാസിക്കുന്നത._ഛക 
ഗിദയൊന്‍ അവരെ രക്ഷ്മിക്കുന്നത. 


(ക്പ്ന്നാത യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാ 


൪ യഹൊവായുടെ മുമ്പാകെ മൊ 
ദമം ചെയ്ക: അപ്പ്പൊറം യഹൊവാ 
അവരെ എഴ വഷ്ഷത്തെക്ക മിദിയാ 


ക ള്‍ പ ൧. 
എവിടെ അവന കുനിഞ്ഞുപൊ, നെ കയ്യ ലെമ എല്പിച്ചു. 


൨ മിദിയാരെറ കൈ യിസ്റ്രാഎ 
ലിസെറ മെരപ്രപെലപ്പെട്ടു: യി 
സ്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ മിദിയാ൯കുഃ 
രുടെ നിമിത്തം തങ്ങാംക്ക പവത 
ടെള്ട്ലു ഗഹ്വരങ്ങക്ളെയും, ഗുഹ 
കഠമളധും, ഉററ്ല മ സ്ഥചങ്ങദ്ടെയും 
ഉണ്ടൊക്കുകയും ച്ചെയ്യൂ. 

൩ .എന്തെന്നാരുയിസ്രാഎരപി 
തച്ചിരിക്കുപ്പൊര്‍ം മിഭ്‌യാ൯കാര്‍ 
കരെറി വശ, അമാലെക്കായക്കാ 
തം, കിഴക്ക പുത്രന്മാരും അവരു 
ടെ നെരെ കരെറിവശു; 

ര: അവര്‍ അവക്ക വിമൊധമായി 


പാഏയമ്റടടി, ഗാസായിക്കപൊ 


കുന്നത വരെക്കും ദ്ൂമിയിചുമ്ള ഫ 
ലത്തെ നശിപ്പിച്ചു; യിസ്ര്രാഎലി 
ന ആഹാരത്തെ എജങാില്ം, ആടി 
നെ എങാിലും, മാടിനെ എങില്ം, ക 
തയെ എകങ്കില്യം ശെകമ്ഷിപ്പ്ിക്കാ 
തെയൂം ഇരുന്നു. 


ആ. ഗ്ലും ്യ യ ഛോ മരം, ആ... - 


റ്യായാധീപതിമാര്‍ ൬ അ. 


൫ എന്തെന്നാല്‍ അപര്‍ തങ്ങളു പറഞ്ഞു: എങജില്യും നിക്കം എ 


ടെ മൃഗടിപങ്ങളളൊടും, തങ്ങളുടെ 
കൂടറരങ്ങള്ളൊട്ടം കൃടെ കരെറി,. വെ 
ടക്കിളികളെന്ന പൊലെ കുട്ടമാ 
ഡ്വി വന്നു; [എന്തെന്നാരു] ത്രവ 


രം അവരുടെ ഒട്ടകങ്ങളും എണ്ണ 
കുടാതെ ആയിരുന്നു: മെശത്തെ 
നശിപ്പ്യിപ്പാനായിട്ട അവര്‍ അതി 
ലെക്ക പ്രുവെശിക്കയും ചെയ്യു. 

൬ എന്നാറെ മിദിയാ൯കാരാല്‍൯ 
യിസ്ര്രാഎര എററവും ദരിക്രതപ്പെ 
ടട: അപ്പ്പൊഠം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാര്‍ യഹൊവായെ നൊക്കിപിളി 
ലം 

൭ എന്നാരു യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാര്‍ മിദിയാ൯കാരുടെ നിമിത്തം 
യഹൊവായെ നൊക്കി ന്ചപിളി 
ച്ചപ്പൊടം ഉ ന്ദൊയത എന്തന്നാല്‍, 

൮ യഹൊവാ ഒരു ദിഘദശിയെ 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരുടെ അട്ടക്ക। 
ലെക്ക അയച്ചു: അവ൯ അവരൊ। 
ടപറത്തു, യിസ്ര്രാഎലിസെറ മൈ 
വമായ യഹൊവാ ഒഇപ്രുകാരം പ 
റയുന്നു; ഞൊന. നിങ്ങളെ മിസ്രരയി 
മില്‍നിന്ന കരെറി വരുധാറാക്കി, 
അടിമസ്ഥാനമാകുനന ഭവനത്തി | 
തനിന്ന നിങ്ങളെ കൊണ്ടുവന്നു : 

൯ മ്‌സ്രയകാരുടെ 
ന്നും നിങ്ങളെ തൈരുക്കം ചെയ്തി 
ടട എല്ലാവരുടെ കയ്യിരനിശും 
ഞാ൯ നിങ്ങളെ പിട്ടവിച്ച, അവ 
രെ നിങ്ങളുടെ മുപ്പിതനിന്ന ആ 
ട്ടികളഞ്ഞ, അവരുടെ ദെശത്തെ നി 
ദംക്ക തു 

ഥം യഹൊവായായ തൊനു നി 
ഒദെളൂടെ ദൈവം [ത്തക്‌ ര] എ 
നും, ന്‌ങ്ങം വസിക്കുന്ന മദെശ 
ആര്‍ വരായ അഅരമൊറാഷക്കാരുടെ 
ദൈവങ്ങളെ ഭയപ്പെടാതെ ടര 
പ്പി൯ എന്നും ഞൊനു നിങ്ദളൊട 

൭൧ 


 കാരില്‍നിന്ന 


സെറ ശബ്ദത്തെ കെംക്കാതെ ണെ 
ത്ന്ണ൯, 


൧൧ പിന്നെ യഹൊവായുടെ 


ഒരു മൂത൯ പന്ന, അപബവി-യെസ്ര്രി 
ഏണ്ടെം | 


കാരനായ യൊയാസിനുള്ള തായി, 
ഖ്രൊയിത്‌ [ഉള്ള] ഒരു കരുവെലചക 
പ്ൃക്ഷത്തിരെറ കിഴെ ഇ രുന്നു: ആ 
പ്പൊഠം അവസെറ പുത്രനായ ഗി 
ദയൊനു കൊതമ്പിനെ മിദിയാ൯ു 
മറച്ച വെക്കെണ്ടു 
ന്നതിന ചക്കിനര്കെ വെച്ചു ആ 
തിനെ മെരതിച്ചുകൊണ്ടിതന്നു. 

൧൨. അപ്പം ൮ ഹൊവായുടെ 
ദൃുതന൯ അവന പ്രത്യക്ഷനായി, 
വനൊട, മഹാ ശക്തിമാനായയള്ളലൊ 
വെ, യഹൊവാ നിന്നൊട കൂടെ 
[ഉണ്ടെ] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൩ എന്നാറെ ഗിദയൊ൯ ആ 
പനൊട, ഹാ, എന്‍െറ കത്താവെ, 
യഹൊവാ തെങ്ങളൊട ക്ലടെ ഉണ്ടെ 
എങജ്മിരു ഇത ഒക്കെയും തെങ്ദിംക്ക 
സംഭപിച്ചത എന്ത * യ൦ഹാവാ 
തെങ്ങദ്ലെ മിസ്റ്രയിമിരുറിന്ന കരെ 
രമാറാക്കിയില്ലയൊ എന്ന തെങ്ങളു 
ടെ പിതാക്കന്മാര്‍ തെങ്ങമ്ലൊട ആ 


റിയിക്ചിട്ടമള അവനെറ സകല 
കയ്ക്യിതനി 


അത്ഭുതങ്ങളും എവിടെ ? എന്നാല്‍ 
ഇപ്പ്യൊഠം യഹൊവാ ഞെങ്ങളെ ഉ 
പെക്ഷിച്ച, തെങ. മിദിയാ൯ 
കാരുടെ കൈകളളിലെക്ക എല്പിച്ചി 
രിക്കുന്നുവല്ലൊ എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൪ അപ്പ്യൊം യഹൊവാ അവ 
നെ നൊക്കി, നിനെറ ംരം ബബ 
ലത്തൊട കൃടെ പൊക, എന്നാല്‍ 
നീ യിസ്ര്രാഎലിനെ മിദിയാ൯ 
കാരുടെ കയ്യിതനിന്ന രക്ഷ്മിക്കം ; 
തൊ൯ അല്ലയൊ നിന്നെ അയ 
ച്ചത എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൪൭) എന്നാറെ അവന അവ 


ന്യായാധിപതിമാ൪ ൬ ആ. 


നൊട, ഹാ, എനെറ കത്താവെ! 
എത കൊണ്ടെ തൊ യിസ്ര്രാഎലി 
നെ രക്ഷ്ധക്കെണ്ടു ? താ, മനശ്ശെ 
യിത എനെറ വംശം ഇഭൃയത 
[ആകുന്നു,] എനെറ 
സെറ ഭവപനത്തിരു ഞൊ൯ എററവും 


ചെറിയവനും [തആകുന൯] എന്ന, 


പറഞ്ഞതു. 
൧൬ എന്നാറെ യഹൊവപപാ അവ 
നൊട, തൊന൯ന നിന്നൊട കൂടെ ഉ 


ദ്ഭൊകും നിശ്ചയം, നീ മിദിയാ൯ 


കാരെ ഒല്‍ മനുക്ക്യനെ എന്നപൊ। 
ലെ അവടയപ്പുടത്തകയും ച്ചെ 


യ്്യം എന്ന പത്തു. 
൧൭ അപ്പ്പൊം അവന അവ 
നൊട പറഞ്ഞതു, ഇപ്പ്യൊം നി 


ച്ചിട്ടുന്മൈങ്കിത, എന്നൊട സംസാ 
രക്കന്നത നി തന്നെ എന്ന ഇനി 
ക്ക ഒരു അടയാ&ത്തെ കാന്റെക്കെ 
നെമെ. 


൧൮ തൊന്‍൯ നീിനെറ അട്ടക്കലെ। 


ക്ക വന്ന, എനെറ കാഷ്ചയെ പുറ 
ത്ത കൊഠ്ടെവന്ന, [അരതിനെ] നി 


നെറ മുന്പാകെ വെക്കുവെൊളത്തി 


നും ഇവിടെനിന്ന പൊകാത്‌രി 
ക്കെനെമെ എന്ന തൊ൯ നിന്നൊട 


രുന്നത വരെക്കം ഞാ൯ താമസി 
ക്കാം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൯ അപ്പ്യൊടടം ഗിദടയൊന അക 
ത്ത ചെന്ന, ഒരു വെള്ളോട്ടി൯ കുട്ടി 
യെയും, ഒരു പറ മാവ കൊണ്ടെ പു 


ഉപ്പില്ലാത്ത അടകട്ടെയും ഒരുക്കി :। 


അവന്‍ ഇറച്ചിയെ ഒരു കൊട്ടയി 
അ വെച്ച,ചാറിനെ ഒരു കീണ്ണൂത്തി 
ത ഒഴിച്ച, അതിനെ കരുവെലക 


പൃക്ഷത്തിനെറ കിഴെ അവനെറ। 


അട്ടക്കത കൊണ്ടടെവന്ന, വെച്ചു. 
൭൨. 


പിതാവി | 


൨൦ അപ്പ്പൊം ദൈവത്തിന്‍െറ 
മൂൃത൯ അവനൊട പറഞ്ഞു, ഒറ 
ച്ചിയെയും .പുളിപ്പില്ലാത്ത അടക 
മ്െെയും എടുത്ത, “രം പാറയിന്മെല്‍ു 
വെച്ചു, ചാറിനെ ഒഴിക്കു. അവ൯ 
അപ്രകാരം തന്നെ ചെയ്യു. 

൨൧ അപ്പ്യൊം യഹൊവായുടെ 
മൃത൯ തെറ കയ്യില്‍ [ഉണ്ടായി 


രുന്ന] പടിയുടെ അററം നിട്ടി, ആ 
 ഇറച്ചിയെയും പുളിപ്പില്ലാത്ത അ 


ടക ഡും തൊട്ടു; എന്നാറെ പാഠ 
യിതനിനന അഗ്നി പുറപ്പെട്ട, ഇറ 
ച്ചിയെയും പുള്പ്പില്ലാത്ത അടക 
ലെയും ഭക്ഷിച്ചു. അതിന്‍െറ ശെ 
ക്ഷം യഹൊവായുടെ മൂത൯ അവ 


നെറ കള്ല്ശുകളില്‍നിന്ന മറഞ്ഞു. 
സെറ മുപ്പാകെ ഇനിക്ക ഭയ ലഭി, 


൨൨ എന്നാറെ ഗിഭയൊ൯ അ 
വ൯ യഹൊവായുടെ മൂത൯ [ആആ 
കുന്നു] എന്ന കദ്ടെപ്പൊടം, ഹാ, 
ദൈവമായ യഹൊവപവായെ! എ 
ന്തെന്നാര തൊ൯ യഹൊവായു 
ടെ മൂതനെ അഭിമുഖമായി കണ്ടു 
വല്ലൊ എന്ന ഗിഭയൊനു പറഞ്ഞു. 

൨൨൪൩ അപ്പ്യൊഥം ഡയ ഹൊവാ അവ 
നൊട, നിനക്ക സമാധാനം; ഭയ 
പ്പെടെണ്ടെ: നി മരിക്കയില്ല എന്ന 


| പറത്യു. 
അപെക്ഷിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. | 

) 
എന്നാറെ അവന റ്‌ തിരികെ ൮ 


൨ര: അവിടെ ഗിദയൊന൯ യ 
ഹൊവായിക്ക ഒരു ബലി പീഠ 
ത്തെ പനിതു, യഹൊവാ-ശലൊം 
എന്ന അതിന പെരിട്ടകയും ചെ 
യ്ക: അത ഇപ്പൊഴ്ചം ന്നാം വ 
രെക്കും അപബ്വി-യ്യസ്രിക്കാക്കുള്ള 
ഒ്ര്മായില്‍ [ഉ െെ.] 

൨൫ ൭ അന്ന രാത്രി സംഭവിച്ച 
ത എന്തെന്നാത, യഹൊവപ്പാ അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, നീ നിന്റെ പി 
താവിനുമുമു ഇകൃയ കാളയായി എഴ 
വയസ്സു ചെന്ന രഴ്ഭൊമത്തെ കാള 


। യെ. എടുത്ത, നിനെറ പിതാപിനു 


സ്യായാധിീപതിമാ൪ ൬ ആ. 


ദമ ബൊലിരെറ ബലിഫിഠത്തെ 
ഇടിച്ച, അതിന സമിപത്തുള്ള കാ 
പിനെ വെട്ടികളക: 

൨൬ പിന്നെ ംരം പാറയുടെ മു 
കളില്‍, നിയമിക്കപ്പെട്ട സ്ഥലത്ത, 
നിസെറ ദൈവമായ യഹൊവവാ 
ഡിക്ക ഒരു ബലി പീഠത്തെ പണ്നി 
ത, ആ രന്ദൊമത്തെ കാ൭യെ എടു 
ത്ത, നി വെട്ടിക്കളയുന്ന കാവിലെ 
പിറക കൊണ്ടെ ഒരു ഹൊമ ബലി 
കഴിക്കയും ചെയ്തു. 

൨൭ അലപ്പ്യാം ഗിമയൊ൯ ത 
നെറ വെലക്കാരില്‍ പത്ത മനുഷ്ഷ്യ 


രെ കടി, യഹൊവപാ തന്നൊട പറ 
ഞ്രപ്രുകാരം ചെയ്യു: എന്നാരു ഇ 
പ്രകാരം ഉണ്ടായി, [അതിനൊ] പ 
കല്‍ ച്ചെയ്യുന്നതിന അവന ത 
നെറ പിതാവിനെറ ഭപനക്കാരെ 
യൂം തആ നഗരത്തിലെ മനുദ്ധ്യരെ 
യും ഭയപ്പെടുക കൊട്ടെ, [അതി 
നെ] രാത്രി ചെയ്യു. 

൨൮ ആ നഗരത്തിലെ മനുഷ്ഷ്യ൪ 
അതികാലത്ത എഴ്ഴനിററപ്പൊടം, ഇ 
താ, ബാലിരെറ ബലിപീഠം ഇടി 
ഞ്ഞു കിടക്കുന്ന, അതിന അരികെ 
യു, കാവും വെട്ട'കടടയപ്പെട്ടു, പ 
നിയപ്പെട്ട്‌രന്ന പവെലിപിഠത്തി 
ന്മെല്‍ ആ രണ്ടാമത്തെ കാളയും 
ബചികഴിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൨൯ ആഅപ്പ്പൊഠം, ംരം കായ്യം ചെ 
യ്ൃയവ൯ ആര? എന്ന അവര്‍ തമ്മി 
ത തമ്മില്‍ പറഞ്ഞു. പിന്നെ അവ 
൪ അവ്വെഷ്കിച്ച ചൊടിച്ചുപ്പ്യൊറം, 
യൊയാശിസെറ പൂത്രനായ ഗിദ 
യൊനു ംരം കായ്യം ചെയ്തു എന്ന 


അവര്‍ പറത്തു. 

൯൩൦ അപ്പ്യൊം നഗരത്തിലെ മ 
നുദ്ചൂ൪ യൊയാശിനൊട, നി 
നെറ പുത്രന്‍ മരിക്കെറ്ടടെന്നതിന, 
അവനെ പുറത്ത കൊട്ടടുവരിക : | 


൭൩. 


എന്തകൊഴ്ടൈന്നാല്‍ അവന൯ ബൊ 
ലിസെറ ബലിപീഠത്തെ ഇടിച്ചു, 
അതിന അരികത്ത [ഉണ്ദൊയിരു 
ന്ന] കാവിനെ വെട്ടികളത്തെ എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. ॥ 

൩൨൧ എന്നാറെ യൊയാശ തനി 
ക്ക വിരൊധമായി നിന്നിട്ടു ഏ 
ല്ാവരൊട്ടം പറഞ്ഞു,നിങ്ങഥം ബ്വൊ 
ലിന വെട്ടി പൃപഹരിക്കുമൊ?നി 
ദം അവനെ രക്ഷ്മിക്കമൊ? അ 
വന വെണ്ടി പ്യൃവഹരിക്കുന്നപ 
൯ ഇന്ന കാലത്തു്ളേപ്പ്യൊടം തന്നെ 
കൊല്ലപ്പെടെനെം: അവ൯ ഒരു 
ദൈവം [ആകുന്നു] എങ്കില്‍, അവ 
൯ തന്നെ, [ഒരുത്തസ)] അവന്‍െറ 
പവെലിപപിഠത്തെ ഇടിച്ച കളഞ്ഞത 
കൊണ്ടെ, തനിക്ക വെട്ടി വ്ൃവഹ 
രിക്കട്ടെ. 

൭൨. അതകൊണ്ട, ഉവ൯ അവ 


സെറ ഖലിപിഠത്തെ ഇടിച്ചുകള 
ഞ്ഞതിനാല്‍, ബാര ഇവനെറ 


നെരെ പ്പൃവഹരിക്കുട്ടെ എന്ന പറ 


ഞ്ഞു, ത്ത ദിവസം തന്നെ അവന 
യെറുബ്ചാല്‍ എന്ന പെരിട്ടു. 

൩൨൩. ഭ്‌ രരപ്പ്യൊര്‍ം മിദിയാ൯കാ 
രം, അമാലെക്കയക്കാരും, കിഴക്കു 
൭൭ പുത്രന്മാര്‍ എല്ലാവരും ഒരുമിച്ചു 
കുടി, ഇക്കരെക്ക കടന, യെസ്രെലി 
സെറതാഗ്ലരയില്‍ പാളയം ടററങ്ങി. 

൩൪ എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ 
ആത്മാവ ഗിഭയൊനെറ മെരപ്രു 
വെശിച്ച, അവ൯ ഒരു കാഹൃം 
ഈതി; അപ്പയൊടം അബി-യെസെ 
൪ അവദ്വെറപിന്നാലെ വന്നക്ൂടി. 

൩൨൪൫) പിന്നെ അവ൯ മനശ്ശെയി 
ല്‍ എല്ലാടവും മൃതന്മാരെ അയച്ചു; 
അവനും അവനെറ പിന്നാലെ വ 
നനക്ടടി : ആശെറിസെറ അടുക്കലും, 
സെവോൃല്യനെറ അട്ടക്കലും, നപൃാ 
ലിയുടെ അടുക്കലും അവന ഭൂത 

45. 


ന്ായാധിപതിമാര്‍ ൭ അം 
പി 


ത്മാരെ അയച്ചു; അവരും അവ 
രെ എതിരെല്ലാ൯ കരെറഠി വന്നു. 
൨൬൫൭ അപ്പ്യൊം ഗിടയൊ൯ 
ദൈവത്തൊട പറത്തു, നിപറ 
തെരിട്ടുകള പ്രുകാരം എനെറ കൈ 
കൊണ്ടെ നി യിസ്ര്രാഎലിനെ ര 
കഷിപ്പ്യിക്കുമെങ്ക്‌ല്‍്‌, 

൩൭ ഇതാ, ഞൊ൯ രൊമമുദു ഒരു 
തൊലിനെ കുത്തില്‍ ഇടും; എന്നാ 


ല്‍ മത്തെ തൊലിദ്മെരു മാത്രം ഇരു 


ന്ന, ഭൂമി ഒക്കെയും ഉനെങ്ങിയിരു 
ന്നാത്‌, അപ്പ്യൊഠം നി പറഞ്ഞിട്ടുള്ള 
പ്രകാരം എന്‍െറ കൈകൊണ്ടെ നി 
യിസ്ര്രാഎലിനെ രക്ഷിപ്പിക്കും എ 
ന തൊ൯ അറിയും. 

൪൩൨൮) അപ്രുകാരം തന്നെ ഉണ്ടാ 
യി: എന്തെന്നാരു അവനു പിറെറ 
ന്നാം അതികാലത്ത എഴുനിററ, 
അവന ആ തൊലിനെ തെക്കി, 
തൊലിതനിന്ന മഞ്ഞെ വെള്ഉത്തെ 
ഒരു കിണ്ടി നിറച്ചു പിഴിഞ്ഞു. 

൩൨൯ അപ്പയൊം ഗിഭയൊ൯ദൈ 
'പത്തൊട, നിനെറ കൊപ്പം എ 
നെറ മെല്‍ ജ്വലിക്കരുതെ, എന്നാ 
ത തൊ൯ ഇനി ഒരു പ്രാവശ്യം മാ 
ത്രം സംസാരിക്കും: തൊരു കൊഴെ 
ഇനി ംരം ഒരു പ്രാവശ്യം കൂടെ തൊ 
൯ പരക്ഷിക്കട്ടെ; ഇപ്പ്യൊം തൊ 
ലിമ്മെരു മാത്രം ഉനെങ്ങിയിരിക്ക 
ഡും, നിലത്ത എല്ലാടവും മഞ്ഞു ഉ 
ദ്ദൊയിരിക്കയും ചെയ്യട്ടെ എന്ന 
തോന നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 

രം അപ്രുകാരം തന്നെ ദൈവം 


ആന്ന രാത്രി ചെയ്തു : എന്തെന്നാ 


ത തൊലിന്മെത മാത്രം ഉനെഞ്ങി, 
നിചത്ത എല്ലാടവും മഞ്ഞെ ഉണ്ടോ 
ധിരന. 


൭ അഡ്ധ്യായം. 
ശ ഗിഭയയൊസെറ സൈന്മൃയം.._ന അവന്‍ യ 


൭൪൪ 


വ അപ്പത്തെ കുറിച്ചുമമ. ബ്വപവ്ലൂര്യം ്ധ്യാദ്്യാ 

നവും കൊണ്ട ധൈയ്യപ്പെടുന്നത.__.൨൪ര. ഒ 

റെബൂം സെബ്ും. 
രീരപ്പൊംം ഗിഭയൊ൯ എന്ന 
യെറുപൊലും, അവനൊടകുടെ യുള്ള 
എല്ലാ ജനവും അരികാലത്ത എഴു 
നിറ, ഫറൊദിലെ കിനെററിരെറ 
അട്ടക്കത പാളയം ഇറങ്ങി; അത 
കൊഴദ്ദെ മിദിയാ൯കാരുടെ പാള 
ഡം അവക്ക വടക്ക ഭാഗത്ത മൊ 
റെ എന്ന കുന്നിന അരികെ താഴ്ച 
രയിത ആയിരുന്നു. 

൨. രരപ്പൊഠം യഹൊവാ ഗിദ 
യൊനൊട പറത്തു, ഞാന മിദി 
യാ൯കാരെ അവരുടെ കൈകളി 
ലെക്ക എല്ലിക്കന്നതിന നിന്നൊട 
കുടെയുആ ജനം അധികം [ആകു 
നു] എന്‍െറ കൈ എന്നെ രക്ഷി 

എന്ന പറത്തെ, യിസ്ര്രാഎല്‍ 
നിക്ക പിരൊധമായി ഉററം 
പറയാതെ കണ്ടെ [ആകുന്നു.] 

൨. അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്പൊടം നീ 
പൊയി, ആരെകമ്ടിലും ഭയവും പെ 
ടിയും ഉള്ളവ്വ൯ തആആയാല്‍, അവ൯ 
ഗിലെയാഭ പവതത്തിതനിന്ന കാ 
ലത്ത തിരിച്ച പൊയികൊള്ളട്ടെ 
എന്ന ജനത്തിരനെറ ചെവികളി 
ല്‍ പ്രസിാപ്പെടുടത്തുക. അപ്പൊ 
രം ജനത്തില്‍ ഇരുപത്തീരായ്‌ രം 
പെര്‍ തിരിച്ച പൊയി; പിന്നെ 
പതിനായിരം പെ൪ ശെതമ്മിച്ചി 


1 
ി 


ഴും ഖഹൊവാ ഗിഭ 
യൊനൊടപറതെതു, ജനം ഇനിയും 
അധികം [ത്ആകുന്നു;]അവരെ പെ 
മുൃത്തിനെറ അട്ടക്കലെക്ക ഇറങ്ങു 
മാറാക്കക, എന്നാത അപിടെ വെ 
ച്ച തൊ൯ അവരെ നിീനക്ക വെ 


ണ്ടി പരീക്ഷിക്കും: ഓപ്രുകാരവും 


ഉദ്ടൊകും, ഇവ൯ നിന്നൊട കൂടെ 
പൊരട്ടെ എന്ന ഞാ൯ എവനെ 
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കുറിച്ച നിന്നൊട പറയുന്നുവൊ;, 
അവന നിന്നൊട കൂടെ വരട്ടേ. 
എന്നാരു ട്വ൯ നിന്നൊട കൂടെ 
പൊരണ്ടൊ എന്ന, ഞാന എവനെ 
കുറിച്ച നിന്നൊട പറയുന്നുവൊ, 
അവന പൊരാതെ ഇരിക്കട്ടെ. 

൭൫ അപ്രകാരം തന്നെ അവസ 
ജനത്തെ വെളള ത്തിനെറ അട്ടക്ക 
ലെക്ക ഇറങ്ങുമാറാക്കി: അപ്പ്യൊഠം 
യ ഹൊവാ ഗിദയൊനൊട, ഒരുനാ 
നക്കുന്ന പ്രുകാരം വെടുളത്തിതനി 
നതനെറ നാവ കൊണ്ടെ നക്കി കു 
ടിക്കന്ന ഒരൊരുത്തനെ പ്രത്യെക 
വും; അപ്രകാരം തന്നെ കുടിക്കെ 
ണ്ടടുന്നതിന മുട്ടുകഠം കുത്തി കുനിയു 
ന്ന ഒരൊരുത്തനെ [ഡ്രത്രെകവും | 
നി നിത്തണം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ അപ്പപൊഥം തങ്ങളുടെ കൈത 
ങ്ങളടടെ വായിലെക്ക [വെച്ച്‌] ന 
ക്കി കുടിച്ചവരുടെ എണ്ണും മുന്തൃറ 
മനുമ്ഷ്യ൪ ആയിരുന്നു; എന്നാരു 
ശെക്കം ജനം ഒക്കെയും വെകുളം കു 
ടിക്കെണ്ടെന്നതിന മുട്ടുക കുത്തി കു 
നിത്തു. 

൭ അപ്പ്പൊം യഹൊവാ ഗിഭ 
യൊനൊട പറഞ്ഞു, നക്കി കുടിച്ച 
ആ മുആറ മന൯ുക്കുയരെ കൊഴ്ടെ 
തൊ൯ നിങ്ങളെ രക്ഷിപ്പിച്ച, മിഭി 
യാ൯കാരെ നിരെറ കയ്യിലെക്ക 
എല്ലിക്കും: എന്നാരു [മറെറ] ജനം 
ഒക്കെയും ഒരൊരുത്തന൯ അവനപ 
സെറ സ്ഥലത്തെക്ക പൊകട്ടെ. 

൮ ഇപ്രുകാരം ജനം ആഹാര 
ത്തെയും,തങ്ങളുടെ കാഹമുങ്ങളെയും 
തങ്ങളുടെ കയ്യില്‍ എട്ടത്തു: അവ൯ 
ശെകം] എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെ 
യും അവനവനെറ കൂടാരത്തിലെ 
മ അരഡ്ൃച്ച, ത്ത മുന്ആറ മനുക്ഷ രെ 
നിത്തി: എന്നാല്‍ മിദിയാട്‌നുറ 
സൈന്റ്യം അവനെറ താഴെ താഴ്ച 

൭൭ 


രയിൽ ആയിരുന്ധ. 

ന്‍ ട്ട അന്ന രാത്രി ഉണ്ടൊായത എ 
ന്തെന്നാല്‍, യഫഹൊവാ അവനൊ 
ട പറഞ്ഞു, ന) എഴുനിററ, സൈ 
നൃത്തിലെക്ക ഇറങ്ങി പൊക: എ 
ത്തെന്നാരു തൊനു അതിനെ നി 
സെറ കയ്യിലെ.൭ എല്പിച്ചിരിക്കു 
ന്നു. 

ശം എന്നാരു ഇറങ്ങി പൊകുവഃ 
൯ നീ ഭയപ്പെടുന്നു എങ്കിത, നീ 
യും നിസെറ ബാല്ല്യക്കാരനായ പു 
റായും കൂടെ സൈസ്റൃത്തിലെക്കു ഇ 
റങ്ങിചെല്ലുക. 

൧൧ അപ്പ്പൊം അപര്‍ എന്ത സം 
സ്ധാരിക്കന്ു എന്ന നി കെംക്കം: 
പിന്നത്തെതിരു സൈഡ്റൃത്തിലെ 
ക്ക ഇറടിപൊകുവാ൯ നിനെെറ 
കൈകം ശക്തിപ്പെട്ടം. അപ്രുകാ 
രം അവനും അവനെറ ബാല്ലയക്കാ 
രനായ പുറായും സൈസ്റൃത്ത,ലെ 
കാവരുക്കാരതടെ അപ്പുറം പരെക്കും 
െറങ്ങിചെന്നു. 

൧൨. എന്നാറെ മിദിയാന൯ുകാരും 
അമാലെക്കയക്കാരും കിശക്കു സ 
കല പുത്രന്മാരും സംഖ്യയില്‍ വെട്ടു 
കിളികളെന്ന പൊലെ താഴ്രയിരു 
നിടെ കിടന്നിരുന്നു; അവരുടെ ഒ 
ടടകങ്ങളും എട്ടും കൂടാതെ സംവ 
യിര സമുദ്രതിരത്തെ മനെല്‍ പൊ 
ചെ (ആയിരുന്നു. 

൧൩ എന്നാൽ ഗിദഭയൊ൯ പന്ന 
പ്പ്യൊം, ഇതാ, ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ ത 
നെറ ക്ൂട്ടുകാരനൊട ഒരു സ്വപ്പു 
ത്തെ അറിയിക്കയായിരുന്നു; ഇ 
താ, ഞൊ൯ ഒരു സ്വപ്പും കണ്ടു; ക 
റ്ടൊലും, ഒരു യവ അപ്പം മിദടിയാ 
ന൯കാരുടെ പാളഘത്തിലെക്ക ഉരു 
ണ്ടൂുവന്ന, ഒരു കൂടാരം വരെക്കും വ 
ന, അതിനെ തളളി, പീഴ്മാറാക്കി, 
ആതിനെ മറിച്ചിട്ടു, 'ക്ലടാരവും പ്പി 

1 ഒ 
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രെ കിടന്നു എന്ന പറത്തു. 

ഫര അപ്പൊം അവസെറ കൂട്ടുകാ 
ര൯ ഉത്തരമായിട്ട, ഇത യൊയാ 
നന യിസ്റ്രാഎല്‍ മനുത്ക്യസെറ വാ 
6൦ അല്ലാതെ മറെറാന്നുമല്ല; ദൈവം 
മിദിയാനെയും “രം സബൈസ്പൃത്തെ 
ഒക്കെയും അവനെറ കയ്യിചെക്ക 
എല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൪ പിന്നെ ഉണ്ടൊയത എന്നെ 
ന്നാത, ഗിീഭയൊന ആ സ്വപ്പ 


ത്തെയും അതിസെറരരത്ഥ പ്യ്യാഖ്യാ 


നത്തെയും കെട്ടപ്പൊടം, ആവ൯ 
പഠ്മിച്ചും കൊണ്ടെ, യിസ്റ്രാഎലി 
നെറ പാളയത്തിലെക്ക തിരിച്ച 


൮൬൬൩, എഴുനീില്ലിസ; എന്തെന്നാല്‍ 


യഹൊവാ മിദിയാനെറ പായ 
ത്തെ നിങ്ങളുടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലി 
ച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന പറത്െതതു. 

൧൬ ടല പിന്നെ അവന ത്തൃ മു 


ന്ആറ മനുഷ്ഷ്യരെ മുന്ന കൂട്ടമായി | 
പിദാഗിച്ച, ഒരൊരുത്തനെറ കയ്യി | 


ല്‍ ഒരു കാഹടൃത്തെയും, വെറും കു 
ടങ്ങളെെയും, കുടങ്ങളുടെ അകത്ത ദി 
പട്ടികടക്ളെയും കൊട്ടത്തു. 

൧൭ പിന്നെ അവന അവരൊ 


ത്തില്‍ അവര്‍ കാവര മാറി നിത്തി 
യ ഉടനെ, ഗിലയൊനും അവനൊ 


ട ക്ലൂടെയുള്ള നറ മനുദ്ലൃരം പപാമ് 
ശിന്രെറ പൃത്രനായ ഗിദയൊ൯എ | 


ട.പഠറത്തു, എന്നെ നൊക്കി, അപ്ര | 


കാരം തന്നെ ചെയ്ത്തി൯: കണ്ടൊലും, 
തൊനു പാളയത്തിരെറ പുറത്തഭാ 
ഗത്ത വരുപ്പൊഴം ഇപ്രകാരം വെ 
നെം, തൊ൯ എത പ്രകാരം ചെയ്യു 
നനുവൊ, അപ്രകാരം നിങ്ങളും ചെ 
യ്യെനെം. 


| 


യത്തിസെറ പുറത്തഭാഗത്ത വന്നു: 
അവര്‍ കാഹമങ്ടളെ ഈതി, തങ്ങ 
ഭൂടെ കയ്യില്‍ [ഉദ്ടൊയിരുന്ന] കുട 
ങ്ങളെ ഉടെക്കയും ചെയ്തു, 

൨൦ മൂന്ന കുട്ടക്കാരും കാഹക.ങ്ങ 
ളെ ഈതി, കുടങ്ങളെ ഉടച്ച, ദി 
പട്ട്‌കളെ തങ്ങളുടെ ഇടത്ത കൈ 
കളിലും, ഈതുന്നതിന കാഹളങ്ദളെ 
തങ്ങളുടെ വലത്ത കൈകളിലുംപി 
ടിച്ചു; യഹൊവായുടെയും ഗദ 
യൊസെറയും വാരം, എന്നും വിളി 
ക] പറഞ്ഞു, 

൨൧ അവര്‍ പാടടയത്തിസെറ ചു 
റവം ഒരൊരുത്തസ അവനവനെറ 
നിലയിരു തന്നെ നില്ലയയം ചെ 

: അപ്പ്യൊം സൈന്യം എല്ലാം 
ഒടി, നിചപിളിച്ച, ഒടി പൊയി. 

൨൨. ത്തമുനആറ പെരും കാഹദൃങ്ങ 
ളെ ഈതി, എന്നാറെ യഹൊവാപാ 
കയത്തിരു എല്ലാം ഒരൊരുത്തനെറ 


പാട്ടിനെ അവനവന്നെറ കൂട്ടക്കാര 
നപിരൊധമാക്കീി തീത്തു: അപ്പൊ 


ഠം സൈന്യം സറെരാതിലെ ബെ 
ത-ശിത്തായിക്കും, ആബെരു-മെ 
ഹൊലായുടെ ആതൃത്തിക്കും തബ്ഖു 
തവരെ ഒടി പൊയി, 

൨൩ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനു 
ദ്മ്യര്‍ നപ്യാലിയില്‍്നിന്നും തആആ 
ശെറിതനിന്നും, എല്ലാ മനശ്ശെയി 
ല്‍നിന്നും ഒരുമിച്ചു കൂടി, മിഭിയാ൯ 


൧൮) തൊരും എന്നൊട കൂടെയു | കാരെ പി൯തുടന്നു. 


൭൭ എപ്പാവരം കാഥ&ത്തെ നതു 
പ്വൊറം, നിങ്ങളും എല്ലാ പാളയ 
ത്തിസെറ ചുറവം കാഹളങ്ങളെ ഈ 


| 
! 


൨ര: അപ്പയൊം ഗിമയൊ൯ എ 
പ്രായിം മലയില്‍ എല്ലാടവും മൂത 
ന്മാരെ അയച്ച, നിങ്ങാം മിദിയാ 


തി, യഹൊപപായുടെയും ഗിദയൊ | ന൯കാരുടെ നെരെ ഇറങ്ങിവന്ന, 
സെറയ്ും [വാഠം,] എന്ന പറപി൯. | ബെത-ബാറായും യദെനും വരെ 
മേന്‍ മഡ്യ്ൃയ്യാമത്തിനെറ ആരംഭ വെമ്ളങ്ങട്ലെ അപക്ക മുച്ചെ സ്വാ 
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00) 
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൮൮0 


ന്യായാധിപതിമാര്‍ ൮) അ, 


ധിനമാക്കികൊര്‍ംവി൯ എന്ന പ 
റഞ്ഞു. അപ്രകാരം തന്നെ എഫ്രാ 
യിം മനുക്ഷ്യ൪ എല്ലാവരും ഒരുമിച്ച 
കുടി, ബെത-ബാറായും യദെനും 
വരെ വവെള്ളങ്ങട്െെ സ്വാധിനമാ 
൨൫ പിന്നെ അവര്‍ മിദിയാ൯ 
കാരുടെ രന്ടെ പ്രുഭക്കളായ ഒറെ 
ബിനെയും സെബചിനെയും പിടി 
: അവര്‍ ഒറെബിനെ ഒറെഖെ 
എന്ന പാഠറയിന്മെല്‍ വെച്ചു കൊ 
നു, സെബ്ബിനെയും അവര്‍ സെ 
ബ എന്ന മുന്തിരിങ്ങാ ചക്കിനെറ 
അരികെ വെച്ച കൊന്ന, മിദിയാ 
നെ പിതൂടനര, ഒറെബിസെറയും 
സെബ്ബിസെറയും തലകരദ്ദെ യദെ 
നന അക്കരെ ഗിമയൊസെറ അട്ടക്ക 
ലെക്ക കൊണ്ടുപൊകയും ചെയ്യു. 
൮ അദ്ധ്യായം. റി 

0 ഫ്ര്രായിംകാര സമാധാനപ്പേട്ടന്നത.__.രം 


സെബാഹി സെറയും സരിമുന്നായുടെയും വ 
സ്കൂത.__.൩൪൩. യിസ്റ്രാഎല്‍കാരുടെ വിഗ്രഹാ 
വാധനയുൂം നന്മികെട്ടം, 


ര്രംപ്പാംം എഫ്രായിം മനുഷ്യര്‍ 
അവനൊട പറഞ്ഞു, നി മിദിയാ൯ 
കാരുടെ നെരെ യുഡം ചെയ്ത്താ൯ 
പൊയപ്പ്യൊറം തെങ്ങളളെ വിളിക്കാ 
തെ ഒലരുന്ന ഭരം കായ്യം നി തെങ 
മ്ലൊട ചെയ്യത എന്ത ? അവര്‍ ആ 
വനൊട ബലത്തൊടെ വാഗ്വാഭ 
വും ക്ലു 

൨. എന്നാറെ അവന അവരൊട 
പറഞ്ഞു, [നിങ്ങാം ചെയ്യതിനൊ 
ട] സമമായി ഞൊ൯ ഇപ്പ്യൊം എ 
ത്ത ചെയ്യിട്ടുല? അബ്വി-യെസെ 
റിന്െറ മുന്തിരിങ്ങാപ്പകൊയിത്തി 
നെക്കാര്‍ം എഫ്രായിമിനെറ കാലാ 
പെ൮൭൭ അരല്ലയൊ എററം. നല്ലത ? 

൩൨ ദൈവം നിങ്ങളുടെ കയ്യിലെ 
കമ മിദിയാനെറ പ്രഭക്കള്ായ ഒറെ 

൭) 


ബിനെയും സെലിനെ യും എല്ലി 


ക നിങദറം  ചെയ്യതിന] സമമാ 
യി എന്ത ചെയ്താ൯ ഇനിക്ക കഴി 
ഞ്ഞു; അവന ഇതിനെ പറത്തെ 
പ്പ്യൊഠം അവസെറ നെരെ ൭&൭അ 
വരുടെ കൊപം ശമിച്ച. 

ര അനത്തരം ഗിഭയൊനു യദെ 
നിലെക്ക വന്ന, അവരും അപ 


കം. . 
.നൊടക്ടടെ [ഉണ്ടൊയ രുന്ന] മുന്തു 


റ മനുദ്കയരും, ക്ഷിണിച്ചിട്ടും [ആ 
വരെ | പിതൂടനു൯ുകൊഴ്ടെ, കടന്നു. 

൫ അവന൯ സുഖൊതിലെ 2൭ആ 
ക്ട രാട പറഞ്ഞു, എനെറ പിന്നാ 
ലെ വരുന്ന ജനത്തിന അപ്പുങ്ങ 
മെ കൊട്ടക്കെനെമെന്ന തൊനു റി 
ഒദെമ്ലൊട അപെക്ഷ്ിക്കന്നു; എന്ത 
കൊണ്ടൈന്നാല്‍ അവര്‍ ക്ഷീഹി 
ച്ചിരിക്കുന്നു, ഞൊ൯ മീദിയാനിചെ 
രാജാക്കന്മാരായ സെഖപ്വൊഹിനെ 
യും സതമുന്നായെയും പിരത്ുൂടരുക 
ഡ്യാകുറണ. 

൬ എന്നാറെ സുഖൊതിലെ പ്രു 
ക്കാർ പറഞ്ഞു, നിനെറ സൈ 
വൃത്തിന തെങ്ങഥം അപ്പം കൊട്ട 
ക്കെണ്ടുന്നതിന സെബാഹിന്റെറ 
യൂം സരുമുന്നായുടെയും കൈകര്‍ം 
ഇപ്പ്യൊഠം നിസെറ കയ്യില്‍ ആകു 
ന൯ുവെ?? 

൭ അപ്പ്പൊം ഗിഭയൊ൯ പറ 
ത്തു, തത കൊണ്ടെ യഹൊപ്പാ സെ 
ബാഹിനെയും സതിമുന്നായെയും 
എസെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിച്ചിരിക്കു 
മ്പൊലം, ഞൊ൯ നിങ്ങളുടെ മാംസ 
ത്തെ വനത്തിലുദള മുമ്ളകം കൊ 
ന്ടും തൈരിത്തില്‍ക്രംകൊട്ടെം മി 
റികളയ്ും. 

൮ പിന്നെ അവന അവിടെറി 
ന പെനുയെലിലെക്ക ചെന്ന, 
അവരൊട്ടം അപ്രുകാരം പറഞ്ഞു; 


എന്നാറെ സുഖൊതിലെ മനുങ്ക്യ൪ 


ബ്യായാധീപതിമാ൪ ൮ അ. 


ത്തരം പരെ പ്രുകാരം തന്നെ 
പെനുയെലിലെ മനുദ്കയരും ആവ 
നൊട ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 

ന്‍ ര്രപ്പ്യൊര്‍ം അവന൯ പെന 
യെലിലെ മനുമക്ഷ്യരൊടും, തൊ൯ 


സമാധാനത്തൊടെ പിണ്ടെും വരു 


പ്പൊറം തൊന രം ഗൊപുരത്തെ 


ഠിച്ച കളയുന്നുണ്ടെ എന്ന പറ 


തെരു. 

൧ം എന്നാല്‍ സെബൊഫ്ം സ 
രുമുന്നായും, അവരൊട കുടെ, എക 
ദെശം പതിനയ്യായിരം മനുക്ക്യരാ 
ഡി കിഴക്കു പുത്രന്മാരുടെ സക 
ല സൈനൃങ്ങളില്യം ശെമ്മിപ്പുള്ള 
എല്ലാവരുമായ, അവരുടെ സൈ 
ഡ്ൃങ്ങളുംകക്കൊറില്‍ [ആയിരുന്നു] 
എന്തെന്നാരു പാഠം ഈരിയവരാ 
യ നൃററിരുപതിനായിരം മനുഷ്യര്‍ 
പിണിരുന്നു. 

൧൧ പിന്നെ ഗിഭയൊ൯ നൊ 
വെഹിസെറയും യൊറഗ്റുഹായുടെ 
യും കിഴക്ക കൂടാരങ്ങളില്‍ വസിച്ച 
വരുടെ വഴിയായി ചെന്ന, ആ 
സൈന്യത്തെ അവജയപ്പെടുത്തി: 
എന്തെന്നാരു ആ സൈഡ്യയം നിഭ 
യമായി ഇതന്നു. 

൧൨. സെബാാഫ്രം സതമുന്നായും 


ഒടിപൊയപ്പ്യൊം, അവ൯ അവ 


രെ പിന്തൂടന്ന, സെബാഹഫ്ം സത 
മുന്നായും എന്ന മിദിയാനിലെ ര 
ന്ദെ രാജാക്കന്മാരെയും പിടിച്ച, 
൭൫സെഡ്ൃൃത്തെ ഒക്കെയും ദ്രമിപ്പ്യിക്ക 
യ്യൂം ച്ചെയു.,. 

൧൪൩ പിന്നെ യൊയാഥിനെറ 
പുത്രനായ ഗിഭയൊ൯ ആദിത്യ൯ 
[ഉഭിക്കുന്നതിന] മുഷെ യുരാത്തി 
നിന്ന തിരിച്ചവന്ന, 

ഫര: സുഖൊതിലെ മനുഷ്യരില്‍ 
ഒരു പൊല്ൃക്കാരനെ പിടിച്ച, അ 
പ്രനൊട ചൊദിച്ചു; എന്നാറെ ഇ 


വ്യ 


വ൯ സുഖൊരിലെ പ്രഭക്കന്മാരും 


അതിലെ മുപ്പന്മാരുമായ എഴ്പ 


ത്തെഴ മനുഷ്യരെ അപന എഴ്്തി 
കൊട്ടത്തു. 

൧൪൫ പിന്നെ അവന സുഖൊ 
തിലെ മനുഷ്യരുടെ അടുക്കലെക്കു 
ചെന്ന, ക്ഷിനിച്ചിരിക്കുന്ന നി 
നെറ മനുമ്മയക്ക തെങദോം അപ്പം 
കൊട്ട ക്കെണ്ടെന്നതിന, സെബ്ബാഹി 
സെറയും സതമുന്നായുടെയും കൈ 
കഠം പ്പ്യൊരം നിരെറ കയ്യില്‍ 


[ആകുന്ുുപൊ!] എന്നനിങ്ങം എ 


ന്നെ ധിക്കരിച്ചു പറഞ്ഞിട്ടു സെ 
വൊഹ്ം സരുമുന്നായും ഇതാ, എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൬ അവന നഗരത്തിലെ മുപ്പ 
ന്മാരെ പിടിച്ച, വനത്തിലുള്ള മുളള. 
കള്ളെയും തൈരിഞ്ഞിതുകള്െയും[എ 
ടടത്ത,] അവയെ കൊണ്ട സുഖൊ 
തിലെ മനുദ്മ്യക്ക അറിവ പരുത്ത 
കയും പ്പെയ്യ. 

൧൭ അവ പെനുയെലിലെ 
ഗൊപുരത്തെയും ഇടിച്ച കളഞ്ഞു, 
൫൭ നഗരത്തിലെ മനുദ്ക്യരെ കൊ 

കയും ചെയ്യു. 
മ്‌ നി അവ൯ 
സെവഖൊഹിനൊട്ടം സരുമുന്നാ 
യൊട്ടം, നിങ്ങാം താലൊറില്‍ത വെ 
ച്ച കൊന്നിട്ടുദ്ള മനുക്ഷ്യര്‍ എത പീ 
ധമുള്ളവര്‍ [ആയിരന്നു ? ] എന്ന 
ചൊദിച്ചു. നി എന്നപ്പൊലെ അവ 
രും, ഒരൊരുത്ത൯ രാജകുമാരന്മാ 
രൊട സാദുശ്യ൯ [ആയ്‌ രുന്ന] എ 
ന അപര്‍ ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 

൧൯ അപ്പ്ൊഠം അവ൯പറത്തു, 
അപര്‍ എനെറ മാതാവിനെറ പു 
ത്രന്മാരായ എസെറസഹൊരരന്മാ 
൪ [തആയിരുന്നു.] യഹൊവാ ടിവി 
ക്കുന്ന [പ്രകാരം] അവരെ നിങ്ങ 
 ജിവനൊടെ രക്ഷ്മിച്ചിരുഗ്നു ഏ 


വ. സേ ഞ്ജ. ഞമ ഈം ന ളെ 


ഹി ടിം പ 


സ്യായാധിപതിമാര്‍ ൮ അ. 


ട്ടില്‍ തോന നിങ്ങളെ കൊല്ലാതെ | കൊറ്ടെ അവക്ക പൊന കട്ടക്കങ്ങ 


ഓരിക്കുമായിരുന്നു. 

൨൦ പിന്നെ അവ൯ തനെറ പ്ര 
ഥമപൃത്രനായ യെഥെറിനൊട, നി 
എഴനിററ, അവരെ കൊന്നുകളക 


എന്ന പറത്തു. എന്നാല്‍ ആ ബാ 
ല്യക്കാരന൯ തന്‍െറ വാളിനെ ഈ 


രാതെ ഇതന്നു: എന്തെന്നാല്‍ അ, 
വ൯ ഇനിയും ചെഠപ്പമായിരിക്ക 


കൊണ്ടെ അവ൯ ഭയപ്പെട്ടു. 

൨൧ അപ്പ്പൊം സെഖൊഫ്ും സ 
തമുന്നായും പറഞ്ഞു, നി തന്നെഎ 
ഴനിററ, തെങ്ങളുടെ മെരു വീഴുക: 
എന്തെന്നാല്‍ മനുഷ്യന്‍ എതപ്രു 
കാരമൊ അപ്രകാരം അവന്െെറ 
ശക്തി [ആകുന്നു.] അപ്പ്പൊം ഗിഭ 
യൊ൯ എഴുനിററ, സെബാഹിനെ 
യൂം സല്‍മുന്നായെയും കൊന്നു,അ 
വരുടെ ഒട്ടകങളുടെ കഴ്ുത്തൂകളില്‍ 
[ഉണ്ടായിരുന്ന] ആദരനെങ്ങളെ 
എടുത്തു കെംകയും ചെയു. 

൨൨൭ അപ്പ്യൊം യിസ്ര്രാഎല്‍ 
മനുഷ്യര്‍ ഗിഭയൊനൊട പറഞ്ഞും, 
നിയും നിന്‍െറ പുത്രനും, നിരെറ 
പൃത്രസെറ പുത്രനും ഞങ്ങളെ ഭരി 
ക്കെനെം ; എന്തകൊ്ടദൈന്നാര നി 
തെങ്ങള്ളെ മിദിയാനെറ കയ്യിതനി 
നന രക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൨൪൩൨ എന്നാറെ ഗിഭയൊന്‍൯ അ 
വരൊട പറഞ്ഞു, ഞൊ൯ നിങ്ങളെ 
ഭര'ക്കയില്പ, എന്ദെറ പുത്രനും നി 
ഒദളെ ഭര്‍ ക്കയില്ല: യഫഹൊവാ നി 
അൈദ്ലെ ഭരിക്കും. 

൨ര പിന്നെയും ഗിദയൊ൯ അ 
വരൊട പറത്തു, ഞൊന്‍൯ നിങള 
ട രുകായ്യത്തെ ചൊദിക്കുന്നു, നി 
ദം ഒരൊതത്ത൪ അവനപനെറ 
കവച്ചയിലുമ്ള കടടക്കനെ ഇനിക്ക 
തരെനെം. (എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ 
യിഷ്യഎതക്കാര്‍ [ആയിരുന്നത | 

൭൯ 


ഗം ഉണ്ടായിരുന്ന) 

൨൭ ഞെങ്ദം അവയെ] മന 
ഡ്ഡ്ലൊടെ തരാം എന്ന അവര്‍ ഉത്ത 
രം പറത്തു. അപര്‍ ഒരു വന്ത 
ത്തെ വിരിച്ചു, ഒരൊരുത്ത൯ അവ 
നവെറ കവച്ചയിലുളുള കട്ടക്ക 
അദട്ലെ അതില്‍ ഇട്ടകയും ചെയ്യു. 

൨൬ ആഭരനെങദദ്ദെയും, കഴുത്ത 
ഭരനെങ്ങെട്ടെയും കൂടാതെയും, മിമി 
യാനിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ മെരു 
[ഉണ്ടായിരുന്ന] ചുവപ്പ പസ്രുങ്ങ 
ളെയും, അവരുടെ ഒട്ടകങ്ങളുടെ കു 
ഴുത്തുകളില്‍ [ ഉണ്ടായിരുന്ന] മാല 
കളെയും കൂടാതെയും, അവ൯ ചെ 
ഭിച്ച വാങ്ിച്ചിട്ടുമ പൊ൯ കടക്കു 
ങ്ങളുടെ തൂക്കം ആയിരത്ത എളഴ്ുന്മു 
റ പശെക്കതു] പൊന്ന ആയ്‌ രുന്നു, 

൨൭ അനന്തരം ഗിദഭയൊ൯ ആ 
തകൊണ്ടെ ഒരു എഫൊദിനെ ഉ 
്ഭൊക്കി, അതിനെ തെറ നഗര 
മായ ഒഫ്രായില്‍ വെച്ചു: എന്ന 
റെ എല്ലാ യിസ്രാഎലും അപിടെ 
ക്ക അതിസെറ പിന്നാലെ വെശ്യാ 
സംഗമായി ചെന്നു: ആകായ്യ. ഗി 
ദയൊന്നും, അവനെറ കഡുംബ 
ത്തിനും ഒരു കനിയായി തീന്ന. 


൨.൮ ഇപ്രുകാരം മിദിയാ൯ പി 
ന്നെ തങ്ങളുടെ തലകളെ ഉയത്താ 
തവ്വഴ്സ്ണും യിസ്റ്രാഎരു പുത്രന്മാരു 
ടെ മുപ്പാകെ കിഴടക്കക മെ 
ശം ഗിദയൊസെറ ദിപസങ്ങളില്‍ 
നാല്പത വഷം സ്വസ്ഥമായിരുന്നു, 

൨൯ പിന്നെ യൊയാശിനെറ 
പുത്രനായ യെറുബ്ചാല്‍ ചെന്ന, 
തെറ ഭവനത്തില്‍ വസിച്ചു. 

൩൦ ഗിദഭയൊന്ന അവസെറ ആ 
ത്മജുന്മാരായിട്ട എഴുപത പുത്രന്മദ 
൪ ഉന്ദൊയി.: എന്തെന്നാല്‍ തഅസവ 
ന വളരെ ഭായ്ക്മാ൪ ഉദ്ടൊയിരുന്നു, 


്യായാധിപതിമാ൪ ൯ ആ. 


൩൧ ശഖെമിത ഉമേ അവന്‍െറ 
വെപ്പാട്ട്യായവടള്ു മം അപ്ന ഒരു 
പുത്രനെ പ്രസപിച്ചു; അവന അ 
വന അപ്പിമെചലെക്ക എന്ന പെ 
രിടുകയും ച്ചെയ്യു. 

൩൨൨. ൫ പിന്നത്തേതി ആ 
യാശിനെറ പുത്രനായ ഗിഭ൭ 
൯ നല്ല പാഡക്ൃൃത്ത്രു മര്ച്ച, ആ 
ഒ്വി-യെസ്രിക്കാക്കദള ഒ്ര്മായില്‍ 
തെറ പിതാപായ യൊയാശി 
ര്െറ കറ്പുറയില്‍ അടക്കപ്പെട്ടു. 


൩൨. ഗിദയൊ൯ മരിച്ചുതിനെറ। റ 
ശദ്ഥം സംഭവിച്ചുത എനത്തെന്നാ। 


ത, യിസ്ര്രാഎല്‍ പു ത്രന്മാ൪ വിദ്ദയം 
തിര്‍ത്തെ, 
ലെ ലം 
ബവാല്‍-ൈ 
വനായാട്ടു ആക്ക ടട. 
൩൪ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 


) 


പി 


റമ 
റരമുള്ള തങ്ങളുടെ സകല ശത്രുക്ക 
ടെയും കൈകളടീല്‍തനിന്ന തഞ 
രക്ഷിച്ചിട്ടുക്ള തങദകൃടെ ദൈവ 
൮൮ ൮ഹൊവ്വായെ യുട: 


൩൨൪൫) ഗിദയൊ൯ു 


സകല ന൭ 
വെറ കുഡുംഖബത്തിന ത്‌ ച്ചെ 
യ്്യാതെയും ഇരുന്നു. 
൯ അഡ്ധ്യായം. 
യായം 


ജേ അബി മെലെക്ക ശഖെമിക്കാരാല്‍ രാജാവാക്ക 
പ്പെട്ടന്നത.__൭ യൊഥാം ഒര ഉ പമകൊണ്ട 


അവരെ ശാസിക്കുന്നത .__൨൨ ഗാലിനെഠറ മ! 
 സെറപിതാവിരെറഭവനത്തിലെ 


ത്സരം.-൫൬ യൊഥാമിനെറ ശാപം ന്ദിവൃ 
ത്തിയാകന്നത. 


൨൮]൦൩ യെറുഖബൊലിന്റെപൃത്ര 


ന്മാരുടെ ആട്ടക്കദഖ്വെക്ക ചെന്ന, അ 

വരൊട്ടം, തരെറ മാതാവിസെറപി 
ന റി) 

താവി൯ ഭവനത്തിലെ എല്ലാ കു 


വം 


യൊ 
യാ | 


ഖൊലിമിനെറ പ ല്‍ 
സംഗമായി ചെന്ന, 
പുറ്തിനെ തങ്കളുടെ ദെ 
യ്യും അവന വെറെ) സംസാരിച്ചു: 


എന്ന യെറു। 
ബാര യിസ്രാഎലിന ചെയ്കിട്ടുളള | 
റ്മക്കകം ത്വ രത്ന 


| ഡുംബ്വത്തൊട്ടം സംസ്ധാരിച്ച പറ 


ത്തും 

൨. യെറുബ്ഖാലിനെറ എഴുപത 
പുത്രന്മാര്‍ എല്ലാവരും കടെ നിങ്ങ 
ക്ലെ ട്ിഭലെെ ്രര്ത്യ നി 
ഒെദ്ലെ ഭരിക്കന്നതൊ എത നിങ്ങ 
ക്ക നല്ലത? എന്ന ശഖെമിലെ 

കല പള: ചെപിക 
ട്ടില്‍ പറവിന൯ു; ഞൊനു നിങ്ങളുടെ 
അസ്ഥിയും നിങ്ങളുടെ മാംസവും 
[ആകുന്നു] എന്നും ഒത്തൃകൊംപി 
എന്ന ഞാന നിങ്ങട്ലൊട അ 
പെക്ഷിക്കുന്നു. 

൩ അപ്പ്പൊം അവനെറ മാതാ 
വിനെ സഹൊഭരന്മാര്‍ ശഖെമി 
ലെ സകല മനുക്ഷ്യരുടെയും ചെ 
പികളിരു രം വചനങ്ങളെ ഒക്കെ 


പ അവരുടെ ഹൃുലഭയങഥം 
അഖ്ചിമെലെക്കിനെറ പിന്പലെ 
ചാഞ്ഞു; എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ ഹ 


മമുടെ സഹൊദര൯ എന്ന അവര്‍ 
| പറഞ്ഞു. 


൪ പിന്നെ അവര്‍ ബാല്‍-ബെ 
റിതിസെറ ഭവനത്തില്‍നിന്ന ഏഴ്‌ 
പത വെമളിക്കാശിനെ അവന 
കൊടുത്ത: അവകൊണ്ടെ അബി 


 മെഖവെക്ക തആഭാസദ്മാരും അപ്പന്മാ 
രമായ മരുഷ്ഷ്യരെ കൃലിക്ക പാങ്ങീ 


ച്ചു വര അവസെറ പിന്നാലെ 
ചെല്ലുകയും ചെയ്യു. 
൭ പിന്നെ അവ൯ ഫ്രൊയില്‍ ത 


ക്ക ചെന്ന, യെറുഖൊലിനെറ പു 


ത്രന്മാരായ തെറ സഹൊഭരന്മാ 

നായ അബ്ബിമെലെക്ക ശഖെമില്‍। 
1 

തന്െറ മാതാവിനെറ സഹൊദര | 


രെ എഴുപത പെരെയും ഒരു കപ്പി 
ന്മെല്‍ തന്നെ കൊന്നു: എന്നാലും 
യെറുബൊലിനെറ ഇളയ പുത്രനാ 
യ യൊഥാം ശെക്കിച്ച: എന്തകൊ 


ണ്ൈന്നാര അവ൯ ഒറ്റിച്ചിരുന്നു. 


ന്യായാധിപതീമാര്‍ ൯ ആ; 


൬ അതിസെറ മശെക്ഷം ശഖെമി। ൧൨ അപ്പെൊം പക്ഷം മുതീ 
ലെ എപ്പാ മനുക്ഷ്യരും മ്‌ പ്ലൊയുടെ | രിദാവളുട്ട്‌ യൊട, നി വന്ന, തെങ്ങ 
കുഡുംബ ഒക്കെയും ഒരുമിച്ച കടി ഉടെ മെരു രാജാവായിരിക്ക എന്നു 
ചെന്ന, ശലെമിചുള്ള ൭ഉയന്ന ക്രു | പറഞ്ഞു. 
വെലകസ്ത്ത്ത്മത്തിനെറ അരികെ | ൧൨൪൩ എന്നാറെ മുന്രിരിങ്ങാവളള്റി 
വെച്ചു അബി മെലെക്കിനെ രാജാ  അവയൊട, ദൈവത്തെയും മനൂ 
വായിട്ട ആക്കുകയും ചെയ്യു. ദ്ല്യനെയും സന്തൊക്കിപ്പിക്കുനന 

99] പിന്നെ അവര ഇതിനെ എനെറ രസത്തെ തൊ൯ ഉപെ 
യൊഥാമിനൊട അറിയിച്ചപ്പ്യൊം | കിച്ച, പ്പക്ഷങ്ങകുടെ മെരു അധി 
അവനു ചെന്ന, ഗെഠീസിം എന്ന കാരപ്പെടുപാസ പൊകുമൊ? 
പവതത്തിനെറ മുകളില്‍ നിന്ന,ത ൩ പറത്തു. 
നെറ ശബ്ലൃത്തെ ഉയത്തി, ഉച്ചത്തി | ൧൪ അപ്പയൊ്ം സകല പ്ൃക്ഷങ്ങ 
ത പിഴ്നിച്ച, അവരൊട പറത്തു, ശ ളും മുദംപടപഫ്ര്യിനൊട, നി വന്ന, 
ഖെമിലെ മനുക്ഷ്യരായുമ്ളെളാരെ, ഞങ്ങളുടെ മെല്‍ രാജാവായിരിക്ക 
ദൈവം നീങ്ങട്ടെ ചെപിക്കൊദ്ദെള എന്ന പറഞ്ഞു. 
ദ്മെന്നത്‌ന, എന്നെ ചെവിക്കൊ ൧൭൪൫ എന്നാറെ മുപടപ്പ വൃക്ഷ 
ംവിന൯. ങ്ങള്ളൊട, നിങ്ദിം സത ത്തൊടെ 

൮ പ്പക്ഷങ്ങാം [ഒരു സമയത്ത] എന്നെ നിങ്ങളുടെ മെരു രാജാവാ 
തത്ളുടെ മെല്‍ ഒരു രാജാവിനെ യിട്ട അഭിക്ഷെകം ചെയ്യുന്നു എങ്ങി 
അഭ ക്ഷെകം ചെയ്താനായിട്ട ചെ ല്‍, വന്ന എനെറ നിഴലില്‍ ത്ത 
൯. അവര്‍ ഒചിവ പ്ൃക്ഷത്തൊട, ശ്രയിപ്പിസ, അപ്പെകകിത അഗ്വി 
തെങ്ങളൂടെ മെല്‍ നീ രാജാവായിരി മുംപടപ്പ്റിരനിന്ന പുറപ്പെട്ട, ച 
ക്ക എന്ന പറതെതു. പോനൊനിലെ കാരകില്‍ പ്ൃക്ഷ്ഷ 
൯ എന്നാറെ ഒചിവപ്പക്ഷം ആ അൈദ്ലെ ഭക്ഷിക്കട്ടെ എന്ന പത്തെ. 
വയൊട, അവര്‍ ദൈവത്തെയും മ ൧൬ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നി 
നുഷ്ചരെയും അതകൊദ്ടെ പുകഴ്ണ | ദാം അബ്വിമെലെക്കിനെ രാജും 
ന്നതായുള്ള എനെറ പുഷ്ടിയെ തൊ  പായിട്ട ആക്കിയത സത്യ്ൃത്തൊട്ടം 
൯ ഉപെക്ഷിച്ച, പ്ൃക്ഷങ്ങമൂടെ മെ പരമാത്ഥത്തൊട്ടം ചെയ്യിട്ടറട എ 
ത അധികാരപ്പെടടുവാ൯ പൊക ടില്‍, നിങ്ങാം യെറുവൊലിന്ൊട്ടം 
മൊ€ എന്ന പറഞ്ഞു. അപനെറ കുഡുംബത്തൊട്ടം നന്മ 
ഥം അപ്പ്യൊം പ്ൃക്ഷങ്ദം അ യായി നടന്ന, അവനെറ കൈ 
ത്തിപ്പക്ഷത്തൊട, റി പന്ന, തെങ്ങ | കളുടെ യൊഗ്ൃയതക്ക തക്കവനെം ആ 
ജടെ മെതര രാജാവായിരിക്ക എന്ന | പനൊട ചെയ്യിട്ടുരുട്ടെ എങ്കില്‍, 
പറഞ്ഞു. ൧൭ (എന്തെന്നാര എന്റെറ പി 

പ എന്നാറെ അത്തിപ്പക്ഷം അ | താവ നിങ്ങര്‍ംക്ക വെണ്ടി ഡ്യദ്ധം 
പയൊട, എന്റെറ മധ്ുരത്തെയും ചെയു, തനെറ ജീവനെ ഉപെ 
എന്റെറ സത്ഫലത്തെയും തൊ൯ ക്ഷിച്ചു, മീദിയാരെറകയ്യില്‍റിസ്൩ 
൭ പെക്ഷിച്ച, ലക്ഷങ്ങളുടെ മെല്‍ | നിങ്ങളെ രക്ഷിച്ച; 
തഅഅധികാരപ്പെടുവാ൯ പൊകുമൊ? ൧൮ എന്നാല്‍ നിങാര്‍ം ഇന്നഎ 
എന്ന പറഞ്ഞു. നെറ പിതാവിന്‍െറ ഭവനത്തിനദ 

൮൧ റ 


ഏ 


രം 


൮) 
പ്രിരൊധമായി എഴ്നിററ, അവ 
നെറ പുത്രന്മാരായ എഴുപത പെ 
രെയും ഒരു കല്പിന്മെല്‍ കൊന്ന, 
അവനെറ ദാസിയുടെ പുത്രനാ 


ഡ്വധ അബിമെലെക്ക നിങ്ങളുടെ | 


സഹൊദരന ആയിരിക്കകൊണ്ടെ 
അവനെ ശഖെമിലെ മന൯ുമദ്ഷ്യല്‍ 
ടെ മെൽ രാജാപായിട്ട ആക്കിയ 
പ്പൊ) 

൧൯ ഒൃപ്രുകാരം നിങ്ദം ംരം ദി 
വസം യെറുബ്വാലിനൊട്ടം അവ 
നെറ ഭവനത്തൊടുടം സത്ത്യമായിട്ടും 
പരമാത്ഥമായിട്ടും ചെയ്യിട്ടുണ്ടെ എ 
ജിത, നിങ്ങിം അബിമെലെക്കില്‍ 
സന്തൊക്കിപ്പിനു, അവനും നിങ്ങ 
ട്ടിത സന്തൊക്കിക്കട്ടെ : 

൨൦ അല്ലെട്കിത അഗ്നി അബ്ദിമെ 
ലെക്കില്‍നിന്ന പുറപ്പെട്ട, ശഖെ 
മിലെ മനുദ്ക്യരെയും, മില്ലൊയുടെ 
ഭവനത്തെയും ഭക്ഷിക്കട്ടെ; അഗ്നി 
ശഖെമിലെ മനുക്ഷ്യര്‍തനിന്നും ഥി 
ല്ലൊയുടെ ഭവനത്തിരുനിശും പു 
പ്പെട്ട, അപ്പിമെലെക്കിനെ ഭ 
കിക്കയും ചെയ്യട്ടെ. 

൨൧ പിന്നെ യൊഥാം ഒടിചാടി 
പൊയി, ബെറിലെക്ക ചെന്ന, ത 
നെറ സഹൊദരനായ അബ്ചിമെ 
ലെക്കിനെ കുറിച്ചു ൭൫൭൭ ഭയം കൊ 
ട്ടെ അപിടെ വസിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൨൬ അബ്ിമെലെക്ക യിസ്പ്രാ 
എലിനെ മൂന്ന വഷ്ചം ഭരിച്ചുതി 
നെറ ശെദ്മം, 

൨൪൭൨ ദൈവം അഖ്വിമെലെക്കി 
നം ശഖബെമിലെ മനുമദ്മയക്കം മമ 
ഡ്വ് ഒരു ദരാത്മാപിനെ അയ 
ശഖെമിലെ മനുമദ്ല്യരും അ 


കു 


പ: മ 


പ്പിമെലെക്കിനൊട ചതിവ ചെ 

ഡു 

൨൪ യെറുബ്ചാലിനെറ എഴുപത 

പുത്രന്മാരൊടും [ചെയ്യപ്പെട്ട] കൂര 
൨൮൨. 


റായാധിീപതിമാര്‍൪ ൯ അ. 


തവന്ന, അവരടെ രക്തം അവരെ 
കൊന്നിട്ടു അവരുടെ സഹഘഹൊഭ 
രനായ അപ്വപിമെലെക്കിനെറ മെ 
ലും, അവസെറ സഹൊദരന്മാരെ 
കൊല്ലെണ്ടുന്നതിന അവനെറ 
കൈക്പെ ശക്ഷതിപ്പെടത്തിയ ശ 
ഖെമിലെ മനുമ്ലൃയരുടെ മെലും ചുമ 
ക്കപ്പെടെണ്ടെുന്നതിന്വ്‌ആയിതന്ന.] 

൨൪൫ പിന്നെ ശഖെമിലെ മനു 
ക്്യ൪ പവതങ്ങളുടെ മുകളിത അവ 
നെ കുറിച്ചു പതിയിരീപ്പകാരെ ആ 
ക്കി; ഇവര്‍ തങ്ങളുടെ സമിപത്ത 
കൂടെ ആ വഴിയെ വന്നിട്ടു എ 
ല്യാവരൊട്ടം പിടിച്ച പറിച്ചു: എ 
ന്്നാറെ അത അഖ്പിമെലെക്കി 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട. 

൨൬ അപ്പ്യൊഠം എവൈദിനെറ 
പുത്രനായ ഗാലും അപനെറ സ 
ഹൊമരന്മാരും കുടെ പന്ന, ശഖെ 
മിലെക്ക കടന്നു: ശഖെമിലെ മനു 
ദ്്യൂര്‍ അവനെ ആശ്രയിക്കയും 
ചെയ്യ. 

൨൭ എന്നാറെ അപര്‍ വയലുക 
ിചെക്ക ചെന്ന, തങ്ങമുടെ മുന്തി 
രിങ്ങാതൊട്ടടെട്ടിലെ [പഴങ്ള്ലെ| 
പഠിച്ചു, പിഴിഞ്ഞ, പാട്ടുകളെ പാ 
ടി, തങ്ങളുടെ ചെവസെറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക ചെന്ന, ഭക്ഷിച്ച, പാ 
നം ചെയ്യും അബ്ചിമെലെക്കിനെ 
ശപിച്ച്‌. 

൨൮ എവഖെഭിനെറ പുത്രനായ 
ഗാ പറഞ്ഞു, അബിമെലെക്കി 
നെ നാം സെവിക്കെഴ്ടെുന്നതിന 
അപന ത്ര? ശഖെമും ആര? അ 
വ൯ യെറുബാലിനെറ പുത്രനും, 
യെബുത അവനെറ കായ്യസ്ഥനും 
അല്ലയൊ? ശഖെമിസെറ പിതാ 
പായ ഹമൊറിനെറ മന൯ുമ്മ്യരെ 
സെപിപ്പ്പിസ൯; അവനെ നാംസെ 


| പപിക്കുന്നത എന്തിന ? 


് 
0 
8 
ല്ലി 
180 


മു? 


യ്യായാധിപതിമാ൪ ൯ അ, 


൨൯ രം ജനം എനെറ ഡ്വാധി 
നത്തിലായിരുന്നാരു കൊള്ളാം, എ 
ന്നാത അബ്ചിമെലെക്കിനെ ഞൊ൯ 
നിക്കി] കടൃയുമായിരുഗു൯ു. പിന്നെ 
അവന അഖ്വിമെലെക്കിനൊട, 
നിനെറ സൈന്യത്തെ പഡിപ്പിച്ച 
പുറപ്പെട്ട വരിക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൦ ൪ എന്നാറെനഗരത്തിലെ അ 
ഡികാരിയായ സെബുല്‍ എബെൈെ 
ഭിസെറ പുത്രനായ ഗാലിരനെറ വ 
ചനങ്ങളെ കെട്ടപ്പ്ൊം അവസെറ 
കൊപം ഭപ്പലിച്ചു. 

൩൧ പിന്നെ അവന രഹസ്പ്യമാ 
യിട്ട അബ്വിമെലെക്കിസെറ അട്ട 
ക്കലെക്ക മൂതന്മാരെ അയച്ച, ൭ 
താ, എബെദിരെറ പൃത്രനായ ഗാ 
ലും അവസെറ സഹൊദരമന്മാതം 
ശഖെമിന വന്നിരിക്കുന്നു; താ, 
അപര്‍ നഗരത്തെ നിനക്ക പി 
രൊധമായി ഉറപ്പ്ിക്കയും ചെയ്യു 
൩൯. 

൩൭. അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നീ 
യും നിന്നൊട കുടെയുമള ജനവും 
രാത്രി എഴ്നീഹ, വയലിൽ പതി 
ഡ്വിരുന്നു കൊട്ടക : 

൩൨൩. പിന്നെ ഇപ്രുകാരം വെ 
നെം, അതികാലത്ത സൂയ്യ൯ ഉദി 
6൭ന്ന ഉടന നി എഴുനിററ, നഗര 
ത്തിന നെരെ പാഞ്ഞചെല്ലെനെം : 
എന്നാത ഇതാ,അവനും അവനൊ 
ട ക്ലടെയുമമ ജനവും നിസെറ നെ 
രെ പുറപ്പെടടമ്പൊര്‍ം നിസെറകൈ 
കമ ലഭിക്കുന്ന പ്രുകാരം അവരൊട 
ചെയ്ല്രയും ആം എന്ന പറയിച്ചു. 

൩൪: അപ്രകാരം അബ്വിമെലെ 
ഒം അവനൊട കടെ [ഉണ്ടായി 
രുന്ന്‌] സകല ജനവും രാത്രി എഴ 
നിറ, ശഖെമിന നെരെ നാലക്ക 
ടടങങദ്ലായി പതിയിരുന്നു. 

൩൫ അപ്പ്പൊരം എബ്ചവെദിസെറ 

൨൮൮൩. 


പുത്രനായ ഗാത പുറപ്പെട്ട, നഗര 
ത്രിരെറ പടിപാതുക്കരു നിന്നിരു 
ണു; എന്നാറെ അപ്വിമെലെക്കും 
അവനൊട കൂടെ [ഉ ണ്ടായിരുന്ന] 
ജനവും പതിയിരിപ്പില്‍നിന്ന എ 
നിറു. 

൩൨൬ ഗാല്‍അ ആ ജനത്തെ കഞ്രളെു 
പ്പൊഥം, ഇതാ, പവതങ്ങളുടെ മുക 
മിതനീന്ന ജനം ഇറങ്ങി വരുന്നു 
എന്ന അവന൯ സെബമുലിനൊട 
പറത്തു. എന്നാറെ സെബപൃത ആ. 
വനൊട, ന) പവതങ്ങളുടെ നിഴലി 
നെ മനുദ്കയരെ എന്ന പൊലെ! 
കാരെ ന്നു എന്ന പറത്തു. 

൯൩൭ ഗാല്‍ പിന്നെയും സംസാ 
രിച്ചു, കണ്ടൊലും, ജനം ദെശത്തി 
സെറ നട്ടവില്‍ കൂടി ഇറങ്ങി വരു 
നുണ, മറെറാരു കൂട്ടവും 
ലിം എഹ്‌ ഡമ്ഭൂമി പഴിയായി വ 
രുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨൮ അപ്പ്യൊറം സെബുല്‍ ആ 
വനൊട,അബചിമെലെക്കിനെ നാം 
സെവിക്കെണ്ടെന്നതിന അവ൯ 
ആര എന്ന പറഞ്ഞിട്ടു നിനെറ 
വാ ഇപ്പ്യൊടം എപിടെ! ഇത നി 
ധിക്കരിച്ചിട്ടു ടനം അല്ലയൊ? 
ഇപ്പ്യൊഠം നി പുറപ്പെട്ട, അവരൊ 
ട യ്യും ചെയ്യെണെം എന്ന തൊ൯ 
നിന്നൊട അപെകുഷിക്കനനു എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൩൨൯ എന്നാറെ ഗാരു ശഖെമിലെ 
മനുഷ്ലയക്ക മുപ്പാകെ പുറപ്പെട്ട, ആ 
ബിമെലെക്കിനൊടയുഖംം ചെയ്യു. 

രം എന്നാല്‍ അബ്ബിമെലെക്കു അ 
വനെ ഒടിച്ച; അവസെറ മുപ്പില്‍ 
നിന്ന അവ൯ഒടി;പടിപാതില്‍ പ്ര 
വെശനം വരെക്കം അനെകം പെ 
൪ വെട്ടുകൊട്ടെ വീഴുകയും ചെയ്യു. 

രഥ അരിസെറ ശെക്ഷം അബി 
മെലെക്ക അറുമായിത കുടിയിരു 

1.2 


ടം, 


൭൪൭൧൧3 ൭൭. എറ്വറിരംഥിട്ട. 


ന്യായാധിപതി മാര ൯ അ. 


അ: സെഖ്പെല്‍ ഗാലിനെയും ആ 
വനെറ സഹൊദരന്മാരെയും, അ 
വ൪ ശഖെമിത പാക്കാതെ ഇരി 
ക്കെണ്ടെന്നതിന, പുറത്തിറക്കകയും 


ചെയ്യ. 


൭ 
ര൨. എന്നാൽ പിറെറ ദിവസം। 
ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാല്‍, ഭജനം വ 


ഡയലിലെക്ക പുറപ്പെട്ടു: തരവ൪ അ 
ബപിമെലെക്കിനൊട അറിയിച്ചു. 
രി൩൨ പിന്നെ അവ൯ ജനത്തെ 

കൂട്ടി ക്കൊണ്ട, അവരെ മുന്ന കട്ടെ 


ക്ലായിട്ട പകുത്ത, പയലില്‍ പതി 


യിരുന്ന, നൊക്കി, ഇതാ, ജനം ന 
ഗരത്തിതനിന്ന പുറപ്പെട്ട വരുന്നു; 
അപ്പ്യൊം അവന അവരുടെ നെ 
രെ എഴ്യനിററ, അവരെ കൊന്നു. 
രര പിന്നെ അഖ്വഖിമെലെക്കും 


 അവനൊട കൂടെ [ഉണ്ടായിരുന്ന || 


കൂട്ടവും പാഞ്ഞ ചെന്ന, നഗരത്ത്വ 
സെറ പടിവാതുക്കല്‍ നിദ: എ 
ന്നാല്‍ [മറെറി] രറ്ടെ ക്ൂട്ടങ്ങാം വ 
ഡഘചിചുദഉ സകല ജനത്തിസെറ 
യും .നെരെ പാത്തെ ചെന്ന, അവ 
രെ കൊല്ലുകയും ചെയ്തു. 


ര൪൫ പന്നെ അബിമെലെക്ക। 
ആ ദിവസം മുഴുവനും നഗരത്തി | 
ന നെരെ യുഡാം ചെയ്യ, : അവന | 


തത നഗരത്തെ പിടിച്ച, അതിരു 
[൭68] ടേനത്തെ കൊന്ന, നഥര 
തെത ഇടിച്ചുകളത്തെ, തരതില്‍ ഉപ്പ 
പിതെക്കയും ചെയ്യ. 


൪൬ ഭട ശഖെം ഗൊപ്രത്തിലെ | 
മനുക്ഷ്യ൪ എല്ലാവരും [അതിനെ] 


കെട്ടപ്പൊഠം, അവര ബെൈറിത ദെ 


വന്ദെറ ഭവനത്തിലെ കൊട്ടെക്ക। 


അകത്ത പ്രവെശിച്ചു. 

ര൭ ശഖബെം ഗൊപുരത്തിലെ മ 
നുഷ്ഷ്യര്‍ എല്ലാവരും ഒന്നിച്ചക്ടടിയി 
രിക്കന്നു എന്ന അഖ്വിമെചെക്കി 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ടു. 


൮൮൪ 


| ൪൮ അപ്പ്പൊം അപ്വിമെലെ 
ക്കം അവനൊട കൂടെ [ഉ ബ്ടായിരു 
ന്നി സകല ജനവും സരല്‍മൊ൯ 
പവതത്ത്‌ ലെക്ക കരെറി; അപ്പൊ 
ടേ അബ്ചിമെചെക്ക തരെറ കയ്യി 
(അ ഒരു കൊടാലിയെ പിടിച്ച, വൃ 
കരങ്ങദ്ടിരനിന്ന ഒരു കൊപ്പിനെ 
വെട്ടി, അതിനെ എടുത്ത, തെറ 
ചുമലിന്മെര വെച്ച, തന്നൊട കു 
ടെ [ഉള] ടേനത്തൊട, ഞൊ൯ എ 
തതചെയ്യു എന്ന നിങ്ങാം കണ്ടുവ 

ലു, നിങ്ദം ബദ്ധപ്പെട്ടു, തൊ൯ 
[ചെയ്യ] പ്രകാരം ചെയ്തതിനു എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

ര൯ എന്നാറെ ജനം എല്ലാം അ 
പ്രകാരം തന്നെ ഒരൊരുത്ത൯ ആ 
വനവദ്ദറെറ കൊമ്പിനെ വെട്ടി,അ 
ബിമെലെക്കിസെറപിന്നാലെചെ 
ന്നപ്യ്രവയെ]തആആ കൊട്ടെക്ക അരി 
കെ ഇട്ട, അവരുടെ മെല്‍ ആ കൊ 
ട്ടുയെ അഗ്നികൊഴെെ ചുട്ടുകളഞ്ഞു ; 
അതകൊദ്ടെ പുരുമ്മന്മാരും സ്ര്ര്രി 
 ജനങ്ങളുമായിട്ട എകമദെശം തആ 
യിരം പെരായ ശഖെം കൊട്ടയി 
ലെ മനുഷ്യര്‍ എല്ലാവരും മരിച്ചു. 

൫ം ൭ പിന്നത്തെതില്‍ അബി 
മെലെക്ക തെബെസിന ചെന്നു, 
തെബൈെൈസിനപിരൊധമായിപാ 
പയം ഇറങ്ങി, അതിനെ പിടിച്ചു. 

൫൧ എന്നാല്‍ ആ നഗരത്തി 
നെറ ഉദദിര ബലമുളള ഒരു ഗൊ 
പുരം ഉണ്ടായിരുന്നു, അപിടെക്ക 
എല്ലാ പുരുക്ഷന്മാരും സ്ര്ര്രികളും, ന 
ഗരത്തിലുളവര്‍൪ര്‍ എല്ലാവതം ഒടി 
ചെന്ന, തങ്ങളുടെ പിന്നായി വാ 
തിലിനെ അടച്ച, ഗൊപുരത്തി 
സെറ മുകള്ടില്‍ കരെറി. 

൫൭. എന്നാറെ അബ്ചിമെലെക്ക 
ആആ ഗൊപുരം വരെക്കും ചെന്ന, 
അതിനെറ നെരെ യുദ്ധം ചെയ്യ, 


്യായാധിപരിമാ൪ ഥം ആ. 


അതിനെ രീ കൊണ്ടെ ചുട്ടുകളയെ | ൪൪ ബിമെലെക്കിീനെറ ശെദ്ഷം 
ഴെടടന്നതിനായിട്ടഗൊപുരത്തിനെറ മൊദൊയുടെ പുത്രനായ പൃവവായു 
വാതിലിന അകത്ത ചെന്നു. ടെ പുത്ര൯ ആകുന്ന തൊലാ എന്ന 

൫൩ അപ്പൊൊം ഒരു സ്ത്രീ ഒരു തി യിഡ്സ്റാഖാര്‍ മനുക്ഷ്യ൯ യിസ്ര്രാഎ 
രികല്ലിനെറ ഒരു മുറിയെ അബി | ലിനെ രകഷിപ്പാ൯ എഴ്ുനിറ; അ 
മെലെക്കിസെറ തലയിന്മെത ഇട്ട, വന൯ എഷ്രായിം മലയില്‍ ശാമീറി 
അവനെറ തലമദ്ദടെയെ തകത്തൃ. ത വസിച്ചിരുന്നു. 

൫൪ അപ്പ്പൊം അവ൯ വെഗ। ൨ അവ൯ യിസ്റ്റാഎലിന ഒരു 
ത്തില്‍ തനെറ ആയുധങ്ങളെ വ പത്ത മുന്ന വക്ം ന്യായം വിചാ 
ഫിക്കന്ന ബാല്ലയക്കാരനെ പില്ലി രിച്ച, മരിച്ച, ശാമീിറിര അടക്ക 
ച്ച, ഒരു സ്ര്രി അവനെ കൊന്നു, എ പ്പേട്ടു. 
നന എന്നെ കുറിച്ച മനുദ്ല്യ൪ പ| ൨൬ അവന്‍െറ ശെക്ഷം ഗില ;: 
റയ്ാതെ ഇരിക്കെണ്ടുന്നതിന, നീ യാദകാരനായ യായി൪ എഴുനിററ; “74% 
നിനെറ വാഭ്‌നെ ഉരി, എന്നെ | യിസ്ര്രാഎലിന ഇരുപത്ത രട്ടെ ഷ്മ 
കൊല്ലുക എന്ന അവനെ ട പറ വഷം ഡ്ര്യായം വിചാരിച്ചു. എ 
രെരു. എന്നാറെ അവനെറ ബൊ। ര മുപ്പുത ആനെക്ഴ്ചത കുട്ടികളി 
ല്യക്കാര൯ അവനെ കുത്തി, അവ ്മെരു കരെറിയ മുപ്പത പുത്രന്മാര 
൯ മരിക്കയും ചെയ്യു. അവന ഉണ്ടായിരു, വക്കു 

൫൫൭൫ അബ്ചിമെലെക്ക മരിച്ചു എ പ്പത നഗരങ്ങളും ഉണ്ടായിരുന്നു” ൧" 
ന യിസ്രരാഎല്‍ മനുക്കയ൪ കട്ടെ അവെക്ക ഇന്നവരെയും ഹപ്പപൊ ? 
പ്പൊറം, അവര്‍ ഒരൊരുത്തന൯ അ ത-യായിര്‍ എന്ന പെ൪ പിടിക്ക. 7 
വനവനെറ സ്ഥലത്തെക്ക പുറ പ്പേട്ടിരിക്കുന്നു, അപ ഗിലയാഭദഭെ 22 


പ്പെട്ട പൊയി. ശത്തിരു [ത്ആകുന്നു.] മര്‍ (ഥമ 
൫൬ ടലപ്രുകാരം അബിമെചെ ൪൫ പിന്നെ യായീ൪ മരിച്ച, കര. 
ക്ക തന്‍െറ എഴുപത സഹൊദര മൊനിത അടക്കപ്പെട്ടു. വക്‌! 


പിതാവിനൊട ചെയ്യിട്ടുക്ള ഭൊക്മ ത്രന്മാ൪ പിന്നെയും യഹൊവായു 
ത്തെ ദൈവം പകരം വിട്ടി. ടെ മുമ്പാകെ ദൊക്ഷം ചെയ്യ, ബൊ. 

൫൭ ശഖെമിലെ മനുക്ക്യരുടെ സ ചിമിനെയും, അശ്ലെറൊതിനെയും, 
കല മദൊദ്മത്തെയും ദൈവം അ സുറിയായിലെ ദൈവങ്ങളെയും, 
വരുടെ തലകളിന്മെലെക്കും പക സിമൊനിലെ ദൈവങ്ങളെയും,മൊ 
രംച്ചെയ്യ: അവരുടെ മെല്‍ യെറു വാബിലെ ദൈവങ്ങളെയും, ആ 
ബാലിസെറ പുത്രനായ യൊഥാ  മ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ മൈവങദ 


ഭിസെറ ശാപം വരികയും ചെയ്തു. യും, ഫലിസ്ത്ിയക്കാരുടെ ഭൈ 
൧൦ അഡ്ഡ്യായം. പങ്ങ്ലെയും സെപിച്ചു; യഹൊ 
ശ തതാലായും ,_൨. യായിറും യിസ്ര്രാഎലീന വ൮വായെ ൭ പെക്ഷ്മിച്ച, അവനെ 
സ്ത്ായം വിചചാരിക്കുന്നത._൭ ഫമഠിസ്പിയകാ | സെവിക്കാതെ ഇരിക്കയും ചെയ്യു. 
രം അമ്മൊനയക്കാരും യിസ്ര്രാഎലിനെ ഞെ ൭ അപ്പ്യൊഠം യഹൊവായുടെ 
രുക്ുന്നതും.__൧൭൫ അവരുടെ അനുതാപം 
കൊണ്ട ദൈവത്തിന അവരോട ഒയ തൊ കൊപ്പം യിസ്ര്രാഎലിനെറ നെരെ 
നനന്നതും, . പ്പേലിച്ചു; അവ൯ അവരെ ഫലി 
൮൫ 


ന്മാരെ കൊന്നതകൊണ്ട തന്‍െറ! ൬൭ എന്നാല്‍ യിസ്രാഎത പു ഴും 


സ്ലിയക്കാരുമടെ കൈകളി ലെക്കും. 
അമ്മോസെറ പുത്രന്മാരുടെ കൈ 
കളിലെക്കും പിററ കളഞ്ഞു. 

൮ അപര്‍ ആ ആഴ മുതല്‍ പ 
തിനെടട വക്കം യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാ 
രെ ഉപദ്രവിച്ച തൈരുക്കി, യദെന 
അക്കരെ ഗിലയാദിലുകള അമൊറാ 
ക്കാരുടെ മെ ശത്തിരിക്കുന്നഎല്ലാ 
യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരെയും തന്നെ. 

൯ പിശെകമ്കിച്ചും അമ്മൊനെറ 
പുത്രന്മാര യെഫ്രദായുടെ നെരെ 
യും, വൈഡ്യാമിനെറ നെരെയും,എ 
ഫ്മായിമിനെറ ഭവനത്തിസെറനെ 
രെയും യുദ്ധം ചെയ്താനായിട്ടയടദെ 
നെ കടന്നു: അതകൊണ്ടെ യിസ്ര്രാ 


എലിന വളര തൈരുക്കം ൭ ണ്ടായി. | 


ഫം ഭ്‌ അപ്പ്യൊം യിസ്റ്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാര യഹൊവായെ നൊക്കി 
പിളിച്ച, ഞെങ്ങാം തെങളുടെ ദൈ 
പത്തെ ഉപെക്ഷിച്ചുത കൊഴ്ടെം, 
ബാലിമിനെ സെവിച്ചതകൊദ്ടെം 
തെദൈം നിനക്ക വിരൊധമായി 
പാപം ച്െെയ്യിരിക്കുന്നു ഏന്ന പ 
റഞ്ഞു. ൂ 

൧൧ എന്നാറെ ഡഹൊവാ യി 


സ്രാഎത പുൃത്രന്മാരൊട പറഞ്ഞു, 


മിസ്രരയക്കാരിത്നിന്നും, അമൊറാ। 
അമ്മൊസെറ। 


ഡ്വക്കാരിതനിന്നും, 


ക്‌" 


സ്യായാധിപതിമാ൪ ൧൧ അ, 


൯ നിങ്ങളെ രക്ഷിക്കയില്ല. 

൧൪ ചെന്ന, നിങ്ങം തെരിര്ഞു 
ടത്തിട്ടുമ ദൈവങ്ങളെ നൊക്കി 
പിളുപ്പിസ: അപര്‍ നിങ്ങളുടെ 
തൈരുക്കത്തിസെറ കാലത്ത നിങ 
ഒകെ രക്ഷിക്കട്ടെ. 

൧൫ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാര യഹൊവായൊട പറത്തു, 
തെങദറം പാപം ച്ചെയ്യിരിക്കുന്നു; 
നിസെറ കണ്ണ്മൂകംക്ക നന്നായിരി 
൭ നണനതിനെ ഞെങ്ങെളൊട ച്ചെയ്യെ 
നം; എന്നാല്‍ ഒൃന്നെദിവസം കൂ 
ടെ തെങ്ങളെ പിടുപിക്കെനെമെന്ന 

തെദം നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
[റി 
! ൧൬ പിന്നെ അപ്പര്‍ തങ്ങളുടെ 
ഇടയിതനിനന അനൃയദൈവദ 
ളെ നിക്കികളഞ്ഞെ, യഹൊവ്വായെ 
സെവിച്ചു: അപ്പ്യൊം യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറ പ്യാകുലത്തെ കിച്ച അ 
വനെറ ആത്മാവിന അലിപതൊ 
ന്നീ. 

൧൭ അതിനെറ ശെക്കം അമ്മൊ 
സെറ പുത്രന്മാര്‍ ഒന്നിച്ചുകൂടി, ഗില 

യാഭിര പാടടയം ഇറങ്ങി: യിസ്റ്രാ 
എരു പുത്രന്മാരും ഒരുമിച്ച കുടി, മി 
സ്സെയിത പാട്യം ടഇറങദി. 

൧൮) അപ്പ്യൊഠം നവും ഗില 


പൃത്രന്മാരില്‍നിന്നും, ഫലിസ്ത്റിയ | യാഭിലെ പ്രഭക്കന്മാരും തമ്മ്തത 


ക്മാരിതനിന്നും ഞാന്‍ നിങ്ങള്ളെര 
കിച്ചിട്ടിപ്ലയൊ? 

൧൭. സിമൊനിക്കാരും, അമാലചെ 
ക്കയക്കാരും, മാഹൊനിക്കാരും നി 
അദള്ലെ തൈരുക്കി: എന്നാറെ നിങദെ 
ഉം എന്നെ നൊക്കി പിളിച്ചു, ഞൊ൯ 


നിങദെട്പെ അവതുടെ കയ്ക്കിതനിന്ന 
രക്ഷ്മിക്കയും ചെയ്യ. 

൧൩. എന്നിട്ടും നനിങ്ങം എന്നെ 
ഉപെക്ഷിച്ചു, അ൮ദൈവടങെട്ലെ 
സെപിച്ചു: അതകൊഴ്ടെ ഇനി തൊ | 


ലന 


ര്‍ 


മ്മില്‍, അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ 
നെരെ യുഡം ച്ചെയ്ക്ാ൯ തുടങ്ങുന്ന 
മനുദ്്യ൯ ആര? അവന ഗിലയാ 
ദിലെ എല്ലാ കുടിയാന്മാക്കം തലവ 
നായിരിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 


൧൧ അമ്ധ്്യായം. 


൧ ഗിലയാദകാരൊള്തുളു യെഗഫ്റ്റായുടെ ഭയ 
സമ്മതം.__൨൦ അവരെറ യെച്ച.--൩൨ര. അ 
വന അതിനെ തെറ പൂത്രിയെ കൊണ്ട 
നിപ്പത്തിക്കുന്നത, 


൪൫൩൯ ഗിലയാദകാരനായ 


[ 
00% 
808 
റി 


ഗു 
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1 


[ളി 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൧൧ ആ. 


യെറ്റ്റാ പരാക്രമമുള്ള. മനുഷ്ഷ്യ൯ 
ആയിരുന്നു, അവ൯ ഒരു വെശ്ശയാ 
സ്ര്രീയുടെ പുത്രനും ആയിരുന്നു; 
എന്നാരു ഗിലയാഭ യെഫ്റ്റായെ ടഃ 
നീപ്പിച്ചു. 

൨ എന്നാല്‍ ഗിലയാദിസെറ ഭാ 
യ്യും അവന പുത്രന്മാരെ പ്രുസ 
വിച്ച; അവനെറ ഭായ്യയുടെ പു 
ത്രന്മാര്‍ പളുന്നതിനെറ ശെക്ഷം 
അവര്‍ യെഫ്ലായെ ത്ആട്ടികളത്തെ, 
നീ തെങ്ദമുടെ പിതാവിനെറ ഭവ 


നത്ത്ത അവകാശം പ്രാപിക്കയി 
പു: എന്തെന്നാല്‍ റി ഒരു അഡ 


സ്ര്രിയുടെ പുത്ര൯ [ആകുന്നു] എ 
ന അവനൊട പറകയും ചെയ്യു. 
൩ അപ്പൊറം യെഫ്റ്റാ തസെറ 
സഹൊദരന്മാരിരുനിന്ന ഒടിചെ 


ന, തൊബ൨ ദെശത്ത വസിച്ചു: 
അരപ്പ്പൊം ആഭാസന്മാരായ മനു 


ദ്പ്യ൪ ഡയ്െഫ്റ്റായുടെ അടുക്ക ചെ 
നന, അവനൊട കൂടെ പുറപ്പെട്ട. 
൪ എന്നാത കുറെ ദിവസങ്ങം 
കഴിഞ്ഞു ശെദ്ധം 


ഉണ്ടൊായത എ, 


ന്തെന്നാത, അമ്മൊന്റെറ പുത്രന്മാ 


൪ യിസ്ര്രാഎലിനെറ നെരെ യു 
ദ്ധം ച്ചെയഷ്യ. 


൫ എന്നാല്‍ അക്മൊനെറ പുത്ര 


ന്മാർ യിസ്ര്രാഎലിനെറ നെരെ 
യുദ്ധം ചെയ്യപ്പ്യൊം ഉണ്ടൊയത 
എന്തെന്നാത, ഗിലയാദിലെ മു 


പയന്മാ൪ യെഹ്റായെ തൊബ ദെ 


ശത്തനിന്ന കൂട്ടി കൊണ്ടെവരുവാ൯ 
ച്ചെന്നു; 

൬ അവര്‍൪ യെഫ്റായൊട, നി പ 
നന, തെങ്ങാം അമ്മൊനെറ പുത്ര 
ന്മാരൊട യുദ്ധം ചെയ്യേണ്ടുന്നതി 
ന, തെങ്ങളൂുടെ സെനാപതിയായി 
രിക്ക എന്ന പറതെതു. 

9൭ അപ്പ്പൊഠം ഡ്വെഹ്ലാ ഗിചയാദി 


ന്നെ പകച്ച, എസെറ പിതാവി 
സെറ ഭവനത്തിതനിന്ന എന്നെ 
ആട്ടിക്കളഞ്ഞില്ലയൊ? ഇപ്പം 
നിങ്ങാം തൈരുക്കത്തില്‍ ആയ 
പ്പ്യൊം എസെറ അട്ടക്കലെക്ക നി 
ഒം എന്തിന വരുന്നു ? എന്ന പ 
റത്തു. 

൮ എന്നാറെ ഗിലയാദിലെ മു 
പ്പന്മാ൪ യെഫ്ഡായൊട, അതകൊ 
ണ്ടെ നി തെങദമ്ളലൊട കൂടെ വന്ന, 
അമ്മൊന്റെറ പൃത്രന്മാരൊട യുദ്ധം 
ചെയ്യ, ഗിലയാദിലെ സകല കു 
ടിയാന്മാരുടെ മെലും തെങ്ങളുടെ ത 
ലവനായിരിക്കെന്ടെന്നതിന, ഞു 
അം ഇപ്പ്യൊം നിസെറ അടുക്ക 
ലെക്ക തിരികെ വന്നു എന്ന പദ 
ത്തു. 

൯ അപ്പ്യൊം യെഹ്റാ ഗിലയാ 
ഭിലെ മൂപ്പുന്മാരൊട, രരമ്മൊസെറ 
പുത്രന്മാരൊട യുഡം ച്ചെയ്ക്കാന൯ു നി 
ദെം എന്നെ തിരികെ കൊട 
പൊകയും, യഹൊവപാ അവരെ എ 
നെറ മുപ്പാകെ എല്ലിക്കയും ചെയ്യാ 
ല്‍, തൊനു നിങ്ങാംക്ക തലവനായി 


ട്ട ഇരിക്കമൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. 


൧൦ ഗിലയാദിലെ മൂപ്പന്മാര്‍ യെ 
ഹായൊട, തെദദോം നിനെറ വച 


 നങ്ങളിനു പ്രകാരം ചെയ്യാതെ റെ 
കം ഡ്് ഇ 


രുന്നാത, യഹൊവാ നമ്മുടെ നട്ട 
വെ സാക്ഷിയായഷിരിക്കട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧൧ പിന്നത്തെതീരു യ്െഫ്ഥാ ഗി 
ലയാദിലെ മുപ്പുന്മാരൊടകൂടെ പൊ 
യി: അപ്പ്യൊഠം ജനം അവനെ ത 
ങ്ങളുടെ മെല്‍ തലവനും സെനാ 
പതിയും തആയിട്ട തആക്കി: എന്നാരു 
യെഫ്ഡ്റാ തന്‍െറ വചനങളെടെ എ 
ല്യാം മിസ്സ്റായിരു വെച്ചു യഹൊ 
വവായുടെ മുപ്പാകെ സംസാരിച്ചു. 


സെറ പുത്രന്മാരൊട, നിങ്ങാം എ ൧൨.൭ അതിസെറ ശെക്ഷം യെ 


ലം 


ത 


മ ധവിനെറ അടുക്കലെക്ക ഭൂതന്മാ 
രെ അയച്ച, നി എനെറ ദെശ 


ഡം ച്െയ്താാ൯്‌ വരെണ്ടുന്നതിന, 


റിക്കം നിനക്കും എത്തൂള്ള 4 എ 


) പറയിച്ചു. 

൨൩ എന്നാറെ അമ്മൊനെറ പു 
ത്രന്മാരുടെ രാടഭോവ യെഫ്ലായുടെ മൂ 
തന്മാരൊട ഉത്തരമായി ട്ട പറത്തും, 
യിസ്ര്രാഎത മിസ്രയിമിതനിന്ന വ 
ന്നപ്പ്യോഠം, അപര്‍ അന്നൊ൯ മുത 
തയബ്ബ്ബൊക്ക വരെക്കും യദെ൯ വ 
രെക്കും 9 ഉ എന്‍െറ മെശത്തെഅ 
ട്ക്കിയത കൊണ്ടെ [ആകുന്നു] അത 
കൊണ്ടെ ഇപ്പൊ ആ [ദെശങദെ 
ളെ] സമാധാനത്തൊെടെ തിരിച്ച ത 
രെനെം. 

൧ര: എന്നാറെ യ്വെഹ്റാ പിന്നെ 
യും അമ്മോരെറ പുത്രന്മാരുടെ രാ 
ഭാവിനെറ അടുക്കലെക്ക മൂതന്മാ 
രെ രരയച്ച, 

൧൫ അവനൊട പറയിച്ചുത എ 
ന്തെന്നാത, യെഫ്്റാ ഇപ്രുകാരം 
പറയുന്നു, യിസ്ര്രാഎല്‍ മൊവാബഖ 
ദെശത്തെ എകട്ടിലും, അമ്മൊസെറ 
പുത്രന്മരുടെ ദെശത്തെ എട്ടിലും 
അടകിട്ടില്ല : 

൧൬ എന്തെന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎത 
മിസ്രയിമിത്‌നിന കരെറി, വന 
ത്തിരു കൃടെ ചെങ്കടരു വരെക്കും 
നടന്ന, കാദെശിന വനര; 

൧൭ അപ്പ്യൊര്‍ം യിസ്ര്രാഎല്‍ എ 
മൊമിലെ രാജാവിരെറ അട്ടക്കത 
മൂതന്മാരെ അയച്ചു, ഞൊ൯ നിസെറ 
ദെശത്ത കൂടെ കടന്ന പൊകട്ടെ 
എന്ന തൊസ൯ നിന്നൊട അപെ 
കഷിക്കുന്നു എന്ന പറയിച്ചു: പ 
നാറെ എമൊമിലെ രാഃദാവ ചെ 


പികൊടുത്തില്ലു. അപ്രുകാരം തന്നെ ശത്തെ ഒക്കെയും പിടിച്ച. 
വി 


പാ അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ രാ | 


ന്യായാധിപതിമാ൪ ൧ഥ ത്ര, 


മൊവാബ്ബിലെ രാജാപിനെറ ആ 
ടക്കലെക്കും അവര്‍ പറഞ്ഞയച്ചു; 


( അവരും സമ്മരിച്ചില്ല: എന്നാ 
ത്ത ഇനിക്ക വിരെധമായിട്ട യു | 


യിസ്ര്രാഎല്‍ കാദലെശില്‍ പാത്തു. 

൧൮ പിന്നത്തെതിരു അവര്‍ വ 
നത്തില്‍ കൂടെ നടന, എഭൊം ദെ 
ശത്തെയും മൊവാബ ദൈശത്തെ 
യും ചുററി ചെന്ന, മൊപാബ്ചഭദെ 
ശത്തിനെറ കിഴക്ക ഭാഗത്തിന 
സമിപത്തകുടെ വനന, മോവാബചി 
നെറ ആഅതൃത്തിക്ക അകത്ത കടക്കാ 
തെ, അന്നൊന അക്കരെ പാടുയ്പം 
അടിച്ച ; എന്തെന്നാത അന്നൊ൯ 
മൊവാബിരെറ ആഅതൃത്തി ആയി 
രുശന. 

൧൯ പിന്നെ യിഡസ്ര്രാഎല്‍ ഹെ 
ദ്ക്ലൊനിലചെ രാജാവായി, അമൊ 
റായക്കാരുടെ രാഭാവായ സിഹൊ 
നെറ അടുക്കലെക്ക ഭൂതന്മാരെ അ 
യച്ച; തദ നിസെറ മെശത്ത 
കുടെ എസെറ സ്ഥലത്തെക്ക കട 
ന്ന പൊകട്ടെ എന്ന തെങ്ങദാം നി 
ന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു എന്ന 
യിസ്ര്രാഎത അവനൊട പറയിച്ച. 

൨.൦ എന്നാലും യിസ്ര്രാഎല്‍ ത 
നെറ അതൃത്തിയില്‍ ച്ലടി കടക്കു 
നനനതിന സീഹൊ൯ന പിശ്ചസി 
ക്കാതെ, സിഹൊന തെറ ജന 
ത്തെ ഒക്കെയും ഒരുമിച്ച കട്ട്‌, യാ 
ഹാസിത പാടടയമിറങി, യിസ്റ്രാ 
എലിനൊട യുഡാം ചെയ്യു. 

൨൧ അപ്പ്യൊരം യിസ്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവപ്വാ സിഹൊ 
നെയും അവസെറ സകല ജന 
ത്തെയും യിസ്ര്ാഎലിസെറ കയ്യി 


ലെക്ക എല്പിച്ചു, അവര്‍ അവരെ 


കൊല്ലുകയും ചെയ്യു. ഇപ്രകാരം 
യിസ്ര്രാഎല്‍ ഒ ദിക്കിലെ കുടിയാ 
ന്മാരായ അമൊറായക്കാരുടെ മെ 


ഇ! 


10104 


ന്ന 


80, 
0400 
1]! 
ഗി 


ന്യായാധിപതി മാര്‍ ൧൧ അ, 


൫൨. അന്നൊ൯ മുത൯ ് 
ക്ക വരെക്കും, വനം മുത യ൭ദ൯ 
വരെക്കും ൭൭൭ അമൊറായക്കാരു 
ടെ അതൃത്തിയെ ഒക്കെയും അവര്‍ 
അനുഭവിക്കുകയും ചെയ്യു. 

൨൩. ഇപ്രുകാരം ടഇപ്പൊഠം യി 
സ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ തനെറ ജനമായ യിസ്ര്രാ 
എല്പിസെറ ന! ന അമൊ 
റായ്ക്കാരെ ആട്ടികളത്തെു, റി അ 
തിനെ ടി കൊടു മൊ? 

൨൪: നിന്െറ ദെവനായ ഖെമൊ 
ശ നിനക്ക അനുഭപിപ്പാനായിട്ട 


തരുന്ന ദെശത്തെ നി അനുഭപി। 
ക്കയില്പയൊ ? അപ്രകാരം തന്നെ 


തെങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഘഹൊവാ 
തെങ്ദളൂടെ മുപ്പിതനിന്ന ത്തരെ 
തആആട്ടികളയുമൊ, അവരെ തെങ്ങ മം 
അനുഭവിക്കും. 

൨൫ ഇപ്പൊടം സിപ്പൊറിനെറ 
പുത്രനായ ബാലാക്ക എന്ന മൊ 
വാബിലെ രാജാവി ക്കാം നി 
അധികം നല്ലവനൊ ? അവ൯ 
ഡ്വിസ്പാഎലിനൊട എപ്പ്യൊഴെള്കി 
ലും വാഗ്വാദം ച്ചെയ്യട്ടുണ്ടൊ?ഃ ആ 


വ൯ എപ്പ്യൊഴെങ്കിലും അവക്ക പി 
രൊധഡമായി യുദ്ധം ചെയ്യിട്ടു്ടൊ? 


൨൬ യിസ്്രാഎല്‍ എദ്റ്ലാനിലും 
അതിസെറ നഗരങ; റിം; ത്തറൊ 
എറ്ലും അതിനെറ നഗരങ്ങളിലും, 
അന്നൊനു തീരത്തുള്ള എല്ലാ നഗര 
ഒദേളിലും മു൬ആറ ൨.ഷ്൨൦ വസിച്ചിരി 
8൭ മ്പൊഠം ആ കാലത്തിനിടയില്‍ 
ന്ങ്ങാം അവയെ തിരികെ പിട്ടപി 
ഒഞഓാതെ ഇരുന്നത ഏന്ത? 

൨൭ ആകയാല്‍ തൊ൯ നിനക്കു 
വിരൊധമായി പാപം 
ട്ടില്ല, നി എന്‍െറ നെരെ യുദ്ധം 
ചെയ്യുന്നത്‌ നാല്‍ നീ ഇനിക്ക മൊ 


൮൯ 


ചെയ്യി ] 


| 
) 
| 


ന്ഥം ച്ചെയ്യുന്നു താനും: ന്യായാധി പ്രി 


പതിയായ യഹൊവാ ന്ന യീ 
സ്രാഠാഎൽ പുത്രന്മാരുടെയും അമ്മൊ 
സെറ പുത്രന്മാരുടെയും മമ്ധയ ൮3 
ഡാഡാപതിയായിരിക്കട്ടെ. 

൨൮ എന്നാറെയും അമ്മൊനെറഥ 
പുത്രന്മാരടെ രാഭാവ യെഹ്റ്ാ ത്ത 
നിക്ക പറഞ്ഞയച്ചിട്ടുള വച്ചന 
ങദമ്ളെ ചെവിക്കൊണ്ടെല്ല. 

൨൯ ; ടി അപ്പ്യൊടം യഹൊവായു 
ടെ തരുത്മാവ യെഫ്ലായുടെ മെരു 


വന്തു വ ഗില്യാഭിലും മന 


കുടെ കടന്ന, ഗിലയുഃ 
ദിലുമു മിസ്റ്റെയിലും കൃടെ കടന്നു 
ഗിലയാദിലെ ഥിസ്റെയില്‍നിഹന്ന 
അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ [അട്ട 
ക്ഴലൈക്ക] കടന്ന ച്ചെന്നു, 

൯൩൦ യെഫ്ല്റാ യഹൊവായിക്ക ഒ 
ര വഴിചടട' നെന്ന, പറത്തെു, നി 
അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരെ എന്‍െറ 
കൈകളിലെക്ക എഎല്പിക്കം നിശ്ച 
ഡ്്ം എങ്ടാര 

൩൧ അ൫൭ പ ഇപ്രുകാരം ൭. 
ണ്രാകും, ഞാ൯ അമ്മോെറ പൂ 
ത്രന്മാര്‌രുനിന്ന സമാധാനത്തെ 
ടെ തിരിച്ച പരുമ്പൊം, എനെറ ഭ 
വനത്തിസെറ വാത്‌ ലുകളിരയനി 
ന എന്നെ എത്രെപ്പാനായിട്ട പൂ 
റത്തെക്ക വരുന്നത യഹൊവായി 


ക്കമൃതാകും നിശ്ചയം; അതിനെ 


തൊന൯ ഹൊമബചിയായിട്ട കഴി 


ക്കയും ചെയ്യും. 


൨൭൨. ഇപ്രുകാരം യെഫ്ാ അമ്മൊ 


നെറ പുത്രന്മാരുടെ നെരെ ഡ്യധ്ധം 


ചെയ്കത്ാനായിട്ട അവരുടെ അടുക്ക 


ലെക്ക കടന്നു; അപ്പൊ ദം ൨ ഹൌ 


വാ അവരെ അവന്റ കൈകള്‍ 
ലെക്കു എല്ലിച്ച. , 
൩൨൨൩൨ അവസ അവരെ ടല 
മു എ വരുന്നത 
രെക്കം ഇരുപത ഹമാം അര 


14 


ദു റഡ്വാ 
) 


ബത വരെക്കം ൭ 8 വരെ എററ 


വും വലിയ സംഹാരമായിട്ട കൊ 

൨൯൭. പ്ര: കാരം അമമ്മോന്റെറ പു 
ത്രന്മാര യിഡ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരുടെ 
മുദ്പാകെ കീഴ ടക്ക; പപ. 

൩൪ ദപപിന്നെയെ ഥാ; റയി 
അ തസെറ ഭവന തി പക്ക വന്തു, 
൭൬൭ ൨. 100൭ ഇതാ, അവ്൮വ ം ന 

നപ്പകള്ളൊടു ച നിത്തങ്ങട്പെ ളാട്ടം ക്രൂ 
അവനെ പതി )ന൯ പു; ന 
വ്വ; 


രെപ്പ. 


ആവ്വന ഏഎക്ഷ ൨ 
ആവെ മെ കളു: ൭06 


എ ൮ 


പ) വധം 


ത പുത്രീ |. 


തഅ 

വന പുത്രന്ദമില്ല, പുത്രി യുമില്ല, 
൩൨൫ അപ൯ അവളെ കടപ്പ 
രം ഉദ്മൊയത എന്തെന്നാരു, അ 
വ൯ തെറ വസ്രൂുങ്ങട്ടെ കിറി, 
അയ്യൊ, എസെറ മകളെ! നി എ 
ന്നെ എറവവും ൮൮ 
എന്നെ ്യാകുലപ്പെട ട ത്തൃന്നവരി 
അ ഒരുത്തി നി എന്തെ 
ന്നാല്‍ യഹൊപായിക്ക തൊ൯ എ 
സെറ വാ തുറന്നു, ഇനി 

ടാ എന്ന പറഞ്ഞു, 


൩൨൬ ആ കര്‍ രം 


[൪ ഞ്തൃഡിര ത്തു നര; 


തത്തക ന്൯ : 
൭ മാറി യ 


അവറം 
നൊട, എ റ പിതാവെ, 
ഹൊവായിക്ക നിരെറ വാ തുറ 
൯൭ [എടം ത] അമ്മൊനൌ പുത്ര 
ന്മാരായ റിസെറ ശത്രൂക്കള്ലൊട 
പകരം 


അവ 


ഫഹൊവാ നിനക്ക വെട്ടി 


ചെയ്യിരിക്കകൊറെ, നിസെറ വാ 


ഡില്‍തനിഹനന പുറപ്പെട്ട പ്രുകാരം എ 
ന്നൊട ചെയ്മു, എന്ന പറഞ്ഞു. 
൩൭ പിന്നെയും അവര്‍ം തന്റ 
പിതാവിനൊട, ംരം കായ്യം ഇനി 
69 വെറ്റി യായ ടനെം: തൊ 
൯ പവ്വതങ്ങളില്‍ ചെന്ന സഞ്ചരി 
ച്ചം തൊനും എണെറ ചങ്ങാതിമാ 
രും കൂടെ എനെറക .ൃകാവ്രരതത്തെ 
കേറിച്ചു പവിലാപിക്കെണ്ടടന്നതിന 
നിക്ക രദ്ദെ മാസത്തെ അവധി 
ന൯ം 


ല്‌ | 


നി യ 


ഡധിപതീമാ൪ര ൧൨ ൭൫൭. 


രെനെം, എന്ന പറത്തു. 

൨൮ അപ്പ്യൊം അവ൯ പൊക 
എന്ന പഠത്തു. അവ൯ ര്രവളെ 
രണ്ടെ മാസത്തെക്ക പിട്ടയച്ച: അ 
വം തനെറ സഖിമാരൊട്ടം കൂടെ 
ചെന്ന, തെറ കന്മൃകാവ്രുതത്തെ 
കുറിച്ചു പവ്തങദളിര പിലാപി 

൩൨൯ പിന്നെ രദ്ടെ മാസം ത 
ഞ്ഞുപ്പ്യൊറം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാ 
ത്‌, അവാം തെറ പിതാപിനെറ 

ആട്ടക്കലെക്ക തിരി കെവന്നു; അവ 
ഹ നെന്നിരുന്നതനെറനെച്ച[പ്ര 

രം] അവക്ളൊട ചെയ്തു: അവധം 
ഒരു പുരുക്ഷനെ അറിഞ്ഞെതൂമി ല്ല. 

രം പിന്നെ യിസ്ര്രാഎ൯ പുത്രീ 
മാര്‍ ആഴണ്ടിര നാല ദിവസം ഗി 

ലയാദകാരനായ യെഫ്ഗ്റായുടെ പു 
ത്ര'യെ കുറിച്ച പിലാപി ിപ്പാസആ 
ണ്ജുതൊറും പൊകുന്നത യിസ്റ്രാഎ 
ലില്‍ പതിവായിരുന്നു. 

൧൨. അപ്ധ്യായം, 

ക ശിബ്ബൈലൈെത എന്നതകൊണ്ട തിരിച്ചറിയ 


പ്പെടു എഫ്രരായകാര ഗിലയാദകാരാല്‍ 
കൊല്ലപ്പെട്ടന്നത.__൭ യെഗ്ശ്ലാ മരിക്കുന്നതം 


ചന്ന 


മിണ എഴ്രായ മനുക്ക്യ൪ ൭ 


ന്നിച്ചകൂടപ്പെട, 


പടകക്കാടട ചെന്ന, 
യെഹായൊട, നി അമ്മൊനെറ 
പുത്ര; മാരുടെ നെരെ യുദ്ധം ചെ 
രാന കടന്ന പൊയപ്പപൊഠം, നി 
ന്നൊട കൃടെ പൊരുന്നതിഗ തെദെ 

ളെ പിട്ടിക്കാതെ ഇരുന്നത എത്ത 
തെമദര്‍ം നിരെറ ഭവനത്തെ നി 
രെറ മെരു അഗ്നി കൊഴെെ ചുട്ടക 
കൃയും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨. അപ്പ്യൊഠം യെഫ്റ്റാ അവരൊട 
പറഞ്ഞു, ഇനിക്കും ൭൭൫൩ പ) 
ത്തിനും അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരൊ 
ട വലിയ വാഗ്വാദം ഉണ്ടൊയില്‍ 


൯, എന്നാറെ ഞൊ൯ നിങ്ങളെ പി, 


) 
1 
) രവ 


ന്യായാധീപതിമാ൪ ൧൨ ൯൪൫൭. 


ളിച്ചുച്ചൊഠം നിങ്ങം എന്നെ 
പരുടെ കൈകഴ്ടിരുനിന്ന പിടടപി 
ചില്ല. 

൩ നിങ്ങം എന്നെ പിട്ടപിക്കു 
റില്ല എന്ന തൊസ൯സ കണ്ടെപ്പൊം, 
തോന൯ എന്റെറ ജിവനെ എനെറ 
കൈകളിരു വെച്ചു, അമ്മൊന്റെറ 
പുത്രന്മാരുടെ നെരെ കടന്ന ചെ 
നനു; യഹൊവപാ അവരെ എനെറ 


നു 2] 


കയ്യിലെക്ക എച്പിക്കയും ചെയ: 

ച 

എന്നാരു നിങ്ങാം എന്‍െറ നെരെ 

യം ചെയ്കതാനായിട്ട ഇന്ന എ 

ന്രെറ അടടക്കലെക്ക കരെറി വന്ന 
ത എന്തിന? 

ര അനന്തരം യ്െറ്റ്റാ ഗിലയാദി 

ി 

ലെ മനുദ്പ്യരെ എപ്പാവരെയ്യും ഒരു 

മിച്ച കൂട്ടി, എഷ്രായിമിനൊട യ്യ 

പാം ചെയ്യ: ഗിലയാദകാരായ നി 


ദം എഡ്രമായകാരുടെ ഇടയിലും 


മനശ്ശക്കാരുടെ ഇടയിലും എഷ്ാ 
യാമ ചെ ൩ഞ്ചാരികാം [ആആ കുന്ന] 
എന്ന എഫ്രായകാര്‍ പറകകൊണെെ, 
ഗിലയാദ്ലെ മനുക്ക്യര അവരെ 
തൊല്ലിക്കയും ചെയ്യു. 


൫ പിന്നെ ഗിലയാഭകാര്‍ എ ശ്രമ 
യകാരുടെ മുച്ചെ യദെന്െറ കടവു 
മോളെ പിടിച്ചു അപ്പ്പെൊറം ൭ ന്ഭൊയ 
ത എന്തെന്നാതു, ചാടിപൊയവപരാ 
യ എഫ്രായകാര്‍,തൊ൯ അക്മരെക്ക 
പൊകട്ടെ, എന്ന പറഞ്ഞപ്പ്യൊഠം, 
ഗിലയാദിലെ മനുഷ ൪,നി എഷ്രാ 


യകാരനൊ? എന്ന്‌ അവനൊട 


ചൊദിച്ചു. അല്ല എന്ന അവ൯ 
പറതഞ്ഞാതു; 


നു അപ്പം അവര്‍ അവനൊ 
ട, ശില്വൊലെത എന്ന ഇപ്പ്പൊഠം 
പറക ഏന്ന പത്തെ  എന്നാറെതആഅ 
വ൯ സിപ്വൊലെത എന്ന പറ | 
പ ഷി 
ത്തു; എന്തെന്നാല്‍ അവന അതി | 
നെ നെരെ ശബ്്ലിപ്പാ൯ കഴിഞ്ഞി | 
നഹ 


ചു. അപ്പൊറം അവര്‍ അവറെപി 
ഒ ക) 

ടിച്ച, യദെന്‍െറ കടവുകളില്‍ വെ 
ച്ച അവനെ കൊന്നു: ആ കാല 
ത്ത്രു എഷ്മായകാരില്‍ നാപ്പത്തീരാ 
യിരം പെര്‍ വിഴകയും ചെയ്തു. 

൭ യെഹ്ാ യിസ്ര്രാഎലിന ആറ 
വഷം ന്യായം പിചാരിച്ചു. പിന്ന 
ത്തെതിരു ഗിലഷയാദകാര നായ യെ 
ലാ മരിച്ച, ഗിലയാഭിലെ നഗര 
ങദളില്‍ ഒന്നി അഭുക്കപ്പെട്ടു. 

൮൮ ട്ട്‌ അരവനെറ ശെക്കഷം ബെ 
ത-ലെ ഹെംകാരനായ ഇസ്ഡ്്രാ൯ 
യിസ്ര്രാഎലിന ന്യായം വച്ചാരി 


൯ അവന മുപ്പുത പാത്രറ്മാതം മൂ 
പത പുത്രിമാരും ഉത്ങഭൊയിരുന്നു; 
അവ൯ന [പുത്രിമാരെ] പുറത്തെക്ക 
[വിപാഹം ചെയ്യ] കൊടുത്ത, ത 
സെറ പൃത്രന്മാക്ക മുപ്പത പുത്രിമാ 
രെ പുറത്തനിനന കൈക്കൊടമേക 

പി 
; | ക്യാ 
യും ചെയ്യു. അവന യിസ്ര്രാലി 
ന എഴവകം ന്യായം പിചാരിച്ചു. 
ക ല്‌ | ന 
൧ം പിറന്നത്തെതില്‍ ഇസബ്ല്യാന മ 
തി പ 


രിച്ച, ബെത-ലെഹെമിത അട 


പ്പെട്ട. 
ത്തു 

ഫ്ത അവനെറ ശെക്ഷം സെ 
ലൌെപു൯കാരനായ എലൊന ഡി 
സ്രാഎലിന സ്യ്ായം പിചാരിച്ച; 
അപനു പത്ത വക്ം യിസ്ര്രാഎ 
ലിന ന്യായം വിചാരിക്കയും ചെ 
ഡല. 

൧൨. പിന്നെ സെബ്ദുല്യ൯കാര 
നായ എചപൊ൯ മരിച്ച, സെലൊെലു 
നെറ നാട്ടില്‍ അയാലൊനില്‍ ആ 
ടമ്മപ്പ്‌ട്ടു. 

൧൩ട൭ല അവസെറ ശെക്ഷം ഹി 
ല്ലെലിസെറ പൃത്രനായ അബ്ല്ലൊ 
൯ എന്ന ഒരു പഠാതൊനയക്കാര 
ലി യിസ്ര്രാഎലിന ഡ്്രായം പിചാ 


രിച്ച. 


ക 


ര്‌ 


1 9 


ക്‌ 


ബ്യാഃ 


ഏര? അവന എ്ുപേത തനെ കഴ്ച 


ത കുട്ടികളി ന്മെല്‍ കരെറിയ നാല്ല 
ത പുത്രന്മാരും മുപ്പുത പൌത്രന്മാ 
തം ഉണ്ടായിരുന്നു; അവ൯ യി 
സ്പാഎലിന എട്ട വഷം ന്ൃദയം പ്പി 
ചാരിക്കയും ചെയ്യു. 

. ൧൫ പിന്നെ ഫില്പെലിനെറ പു 


തൂനായ അബ്ല്യൊ൯ എന്ന പി, 
 അവനെറ തചയിദ്മെരു ഒരു ക്ഷ 


വതോനയക്കാരനു മരിച്ച, എഫ്രാ 

ഡിം മെശത്ത അമാലെക്കയക്കാരു 

ടെ മലയിരു പഠാതൊനിരല്‍ു അട 

൧൩ അവ്ധ്യറയം. 

ല്‌ യിസ്ര്രാ൧൭ല്‍.ഫലീസ്തിയക്കാരുടെ കയ്യില്‍ ഇരിക്കു 
നനത._൨ മനൊഹയുടെ ഭായ്യെക്ക ഒരു്യൂത 
൯ പ്രത്യക്ഷനാകുന്നത..വ൮ ഭകൈവദ്ലഭഅ്ക൯ മ 
ഒനാഹയികു പ്രരത്യക്ഷനാകുന്നത.__൧൭ ൫ 
നാഫയുടെ ബഭിയാല്‍ ദൈവദൂതന്‍ അിരി 
ചറി യപ്പെടുന്നത._.൨ര: ശിംശൊ൯ ജനിക്ക 
ഭപ്പടടന്നത. 


ഷ്രിസ്രംഎൃല്‍ പുത്രന്മാര പിന്നെ 


ധും ൭ഹൊവായുടെ മുപ്ചാകെ മൊ 
: എന്നാറെ യഹൊവാ | 
രം [ആയിരു] എന്നാല്‍ അവ 


ര്൨ം ചെ 
അവരെ നാല്പത വക്കം പരക്കം 
ഫലിസ്ധിയക്കാരുദെ കയ്യിലെക്ക 


എല്പിച്ചു. 
൨ എന്നാല്‍ മാ൯കാരുടെ കഡും 
വെത്തിലയുവനായി, സൊറായ 


ക്കാരനായ ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ ഉണ്ടാ 
യിതന്നു, അവസെറ പെ൪ മനൊ 
ഹ[എന്ന ആയിരുന്നു :1അവന്െറ 
ഭായ്യയ മച്ചിയായി, പ്രസവിക്കാതെ 
യ്വിരുശു൯ു. 

൪൩൨ എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ മ്മ 
ത൯ ൫൫൬ ഡ്ര്യിക്ക പ്രതൃക്ഷനായി, 
അവള്ളൊട പറഞ്ഞു, ട്താ, നിഴ 
എപ്പാഥം മച്ചിയായി, പ്രസപിക്കാ 
തെയിരിക്കന്നു:; എട്ടിലും റി ഗഭം 
ധരിച്ച, ഒരു പുത്രനെ പ്രുസവി 
൫96൦. 

ര' അതകൊന്ദടെ ഇപ്പ്യൊം നീ ജാ 

൯൨. 


ഡാധിപതിമാര്‍ ൧൪൩ ആ. 


ഗ്രതയായിരി്‌ക്ക, പിത്തും ലഹരിയു 
തും പാനം പച്ചെയ്യാതെയും, അ 
ശ്രധിയുഭമ യാതൊന്നിനെയും 
ക്ഷ്ധിക്കാതെയും ഇരിക്കെനെമെന്ന 
തൊന നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
ന്നു; 

൫ എന്തെന്നാല്‍ട്താ,നിഗഭംധ 
രിച്ച, ഒരു പുത്രനെ സപിക്കും; 


രക്കത്തി വരരുത: എന്തകൊടൈ 
ന്നാ ആ പൈതല്‍ ഗഭം മുതത 
മദൈവത്തിന നസറായക്കാരനാ 
ഡ്വിരിക്കം: അവ൯ യിസ്ര്രാഎലി 
നെ ഫലചിസ്ധിയക്കാരുടെ കയ്യിരു 


നിന്ന പിടുപിപ്പാസ തുടങ്ങുകയും 


0 ചെയ്യും. 


൬ ദല അപ്പൊറം ആ സ്രീ വന്ന, 
തസെറ ഭത്താവിനൊട പറഞ്ഞു, 
ദൈവത്തിനെറ ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ എ 
നെറ അട്ടക്കത വന്നു, അവന്‍െറ 
മുഖം ദൈവത്തിസെറ ഒരു ദൂത 
നെറ മുഖം പൊലെ മഹാ ഭയങ്ക 


൯ എവിടെനിന൩ [ആയിരുന്നു] 
എന്ന ഞാ൯ അപനൊട ചൊടി 
ച്ചില്ല, അപ൯ തെറ നാമത്തെ 


 എന്നൊട അറിയിച്ചതും ഇല്ല: 


൭ എട്ടിലും അവന൯ എന്നൊട പ 
റഞ്ഞു, ഇതാ, നി ഗഭംധരിച്ചം ഒര 
പുത്രനെ പ്രുസപിക്കും: ഇപ്പം 
നി പിതഞ്ഞും ലഹരിയുളളതൂം പാനം 
ചെയ്യാതെയും, അശൂഡധിയുള്ള യാ 
തൊന്നിനെയും ഭക്ഷിക്കാതെയും 
ഇരിക്ക: എന്തെന്നാല്‍ പൈതല്‍ 
ഗഭം മുതല്‍ അവസെറ മരനെദിവ 
സം വരെക്കും ദൈവത്തിന ന 
സറായക്കാര൯ ആയിരിക്കും. 

൮ അപ്പ്പൊം മനൊഹ യഹെഃ 
പായൊട പ്രാത്ഥിച്ച, എന്‍െറ ക 
ത്താവെ, നി അയച്ചിട്ടു ദൈവ 


ലി 
റു 
(റ; | 
1171 


ന്യായാധിപതിമാ൪ ൧൨൩. ത്ര, 


്രിന്‍െറ മനുഷ്ക്യ൯ പിറ്റും ഞെ 
ോമ്ൂടെ അടുക്കല്‍ വന്ന, ജനിപ്പം 
നിരിക്കുന്ന ആ പൈതലിന വെ 
ഒടി തേങ്ദാം ചെയ്യെണ്ടുന്നത ഠെ 
ന്നതെന്ന തെങ്ങ്ടെ പഠിപ്പ്പിക്കുമാ 
റാകട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 


൯ എന്നാറെ ദൈവം മനൊഹഫഹ 


യൃയടെ ശബ്ല്യത്തെ ചെപിക്കൊണ്ടു: 
ആ സ്ത്രി പയലിത ഇരുന്ന സമ 
യത്ത ദൈവത്തിസെറ ദൂതന൯ പീ 
ട്ടും അവ്ളുടെ അട്ടക്കലെക്ക വ 
൯. എങ്കിലും അവളുടെ ഭത്താവാ 
യ മനൊഹ അവഭ്ലൊട ക്ലൂടെ [൭. 
ദൊയിരുന്നിച്ല.] 

ഥം അപ്പ്യൊം തആസ്റ) ബദ്ധ 
പ്പെട്ട, ഒടി ചെന്ന, തെറ ഭത്താവി 
നൊട അറിയിച്ച, അവനൊട, മ) 
താ, ഇന്നാഠം എരെറ അട്ടക്കതു വ 
നിട്ടുള്ള മനുക്ക്യ൯ ഇനിക്ക പ്രത 
ക്ഷ്ഥനായി എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്പൊഠം മനൊഹ എഴുനി 
ററ, തെറ ഭായ്യയുടെ പിന്നാലെ 
ചെന്ന, ആ മനുഷ്ചയരനെറ അടുക്ക 
ലെക്ക വന്ന, നി ംരം സ്ര്രീയൊട സം 
സ്ാരിച്ചിട്ടുമ്ള, മനുക്ഷ)യ നൊ? എന്ന 
അവനൊട ചൊദിച്ചു: അരവ൯ തൊ 
൯ തന്നെ എന്നും പറത്തു. 

൧൨ അപ്പ്യൊഠം മനൊഹഫ പറത്തും, 
നിന്‍െറ വചനങ്ദം നിപ്പത്തിയാ 
കട്ടെ. ആ പൈതലിനെറ ആപ 
സ്ഥ എന്തായിരിക്കം? അവനെറ 
പ്രവൃത്തിയും എന്തായിരിക്കും? 

൧൩ യഹൊവായുടെ മൂത൯ മ 
നൊഹയൊട പറത്തു, തൊന്‍൯സ്ര്രി 
യൊട പറഞ്ഞിട്ടുളള സകലത്തെ 
യും കുറിച്ച അവം ജാഗ്രതയായി 
രിക്കട്ടെ. 

ഫര: മുന്തിരിങ്ങാവള്ളിയില്‍ ഉണ്ടൊ 
ഒന യാതൊന്നിനെയും അവദം 
ഭക്ഷമിക്കാതെയും, വീത്തും ലഹരി 

൯൩. 


റു തം പാനം ച്െയ്യാതെയും,ര൪ 
ക൪ിയുദആ യാതൊന്നിനെയും & 
കമിക്കാതെയും, രിക്കട്ടെ: ഞൊ൯ 
രെവളൊട കപ്പിച്ചതിനെ ഒക്കെയും 
അവ്ം ആചരിക്കടട്ട. 

൧൪) അപ്പ്യൊറം മനൊഹ യഹൊ 
വായുടെ മൂതനൊട പറത്തു, തെദെ 
ര ഒരു വെമ്മ്ാട്ടിനു കുട്ടിയെ നിന 
ക്മാഡിട്ട പാകം ചെയ്യുന്നത വരെ 
തെങദ്ധേം നിന്നെ താമസിപ്പിക്കട്ടെ 
എന്ന ഞാൊ൯ നിന്നൊട അപെ 


2. ൭൧ 
 ക്ക്വക്കനനു. 


൧൬ യഹൊവായുടെ മൂത൯ മ 
നൊഫഹയൊട, നി എന്നെ താമസി 
പ്പിച്ചാലും ഞൊ൯ നിന്‍െറ അപ്പു 
ത്തിരനിന്ന ഭക്ഷിക്കയില്ലം റീ ഒരു 
ഹൊമഖവലി കഴിക്കം എടി ആ 
തിനെ നി യഹൊവായിക്ക കഴി 
ച്ചകൊള്ളെ നെം എന്ന പറത്തു: ഏ 
ന്തെന്നാല്‍ അവ൯ യഹൊവായു 
ടെ ഒരു ദൂതന൯ [ആയിരുന്നു] ഏ 
നന മനൊഹ അറ്ഞ്ഞില്ല. 

൧൭ പിന്നെയും മനൊഹ യഹൊൌ 
വായുടെ മൂതനൊട പറതഞത്തു, നി 
സെറ പാക്കുകം സംഭവിക്കു പ്പൊ 
രം തെങദര്‍ം നിന്നെ ഖെഹുമാനി 


ക്കെണ്ടുന്നതിന, നിരെറ നാമം ഏ 


ന്ത€ 

൧൮) എന്നാറെ യഹൊവായുടെ 
മൂത൯ അവനൊട, എനെറ നാമ 
ത്തെ കുറിച്ച നി ഇപ്രകാരം ചൊ 
ഭിക്കന്നത എന്ത? അത അതിശയ 
മുള ത എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൯ അപ്രകാരം മനൊഹ ഒരു 
വെമ്ളാട്ടിസ കുട്ടിയെയും ആഹാര 
കാങ്ചയെയും കൊണ്ടുവരു, [അതി 
നൊ] ഒരു പാറയിന്മെല്‍ യഹെൌ 
വായിക്ക ബലികഴിച്ചു; അപ്പ്പൊം 
അവന്‍൯ അതിശയം പ്രവൃത്തിച്ചു; 


മനൊഹയും അവന്‍െറ ഭായ്യുയും 


ന്യായാധീപതിമാ൪ ൧൪ ആ. 


ഒനൊക്കിയിരുറ്നു. 

൨൦ പിന്നെസംഭവിച്ചുത എന്തെ 
നാല്‍ അഗനിഭവാല ബചിപീ്‌രഠത്തി 
ത്നിന്ന ത്തകാശത്തിലെക്ക കരെറി 
യ്പ്പൊറം, യഹൊപായുടെ മൂതന൯ 
ഖബലിപിഠത്തിഒ പാലയില്‍ 
കൂടെ കരെറി പൊയി. [അതിനെ] 
മനൊഹയും അവണെറ ഭായ്യയും 
കെ, മുഖം കപ്പിനെ, നിലത്ത പി 
കയും ചെയ്യു. 

൨൧ (എന്നാലും ഡഹൊവായുടെ 
ഭൂതന൯ മനൊഹയിക്കും അവനെറ 
ഭായ്യെക്കും പിന്നെ പ്രുത്യക്ഷനാ 
യില്ല.) അപ്പ്യൊം അവ൯ യഹൊ 
വായുടെ ഒരു മൂത൯ എന്ന മനൊ 
ഹ തരറ്ഞ്ഞു. 

൨൨ പിന്നെയും മനൊഹ തസെറ 
ഭായ്യയൊടം, നാം ദൈവത്തെ ക 
റ്മെരതകൊണ്ദടെ നാം മരിക്കും നിശ്ച 
ഡ്രം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪൩ എന്നാറെ അവനെറ ഭായ്യ 
അവനൊട, യഹൊവായിക്ക ന 


നറ 


മ്മെ കൊല്ലുവാ൯ ഇക്ഷമുണ്ടായി | 


രന്നു എട്ടില്‍, അവന നമ്മുടെ ക 
യ്വിതനീന്ന ഒരു ഹൊമബബലിയെ 
യും ആഹാര കാഷ്ചയെയും കൈ 
ക്കൊറഠംകയുമില്ല, ഇവയെ ഒക്കെ 
ധും നമുക്ക കാണിക്കയുമില്ല, രം 
സമയത്ത എന്നപൊലെ ഇങ്ങി 
നെയുഭള കായ്യങ്ങട്ലെ നമ്മൊട അ 
റിയിക്കയുമില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 
൨രഭ്ട്‌ പിന്നത്തെതില്‍ ആദ്്ര്ി 
ഒരു പുത്രനെ പ്രസവിച്ചു, അവ 
ന ശിംശൊന എന്ന പെര്‍ വി 
ളിച്ചു; ആ പൈതരു വളുന്ന, യ 
ഹൊവാ അവനെ അനുഗ്രഹിക്കു 
യും ചെയ്യ. 

൨൫ സൊറായിക്കും എശ്ശായൊ 
ല്വിറ്നും നടടവിര ഉമ ദാനെറ പാള 
യത്തിര യചഹൊവായുടെ ആത്മാ 


വ ചില കാലത്ത അവനെ ഉത്സഃ 


൧ര: അപ്ധ്യാന്വം 
ശ ശിംശൊന്‍ ഫലിസ്പിയകാരില്‍ നിന്നു കരു ഭഃ 
്യയുയെ ആഗ്രഹിക്കുന്നത___ഛ൦ അവന്‍െറ കു 
ല്യാണാവിരുന്നും.._൭൨ കുടം കഥയും... 
൧൯ അവന്‍ മുപ്പത ഫലിസ്തിയക്കാരെ കവച്ച 
ഒചചയ്യുന്ന ത 


൭൧1൦൩ംംശൊ൯ തിമ്ലാതിലെ 


ക്ക ടറങ്ദി ചെന്ന, തീമ്ലാതില്‍ വെ 
ച്ച ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരുടെ പുത്രിമാരി 
ല്‍ ഒരു സ്ര്രരിയെ കണ്ടു. 

൨. പിന്നെഅവ൯കരെറി വന്നു 
തനെറ പിതാപിനൊട്ടം തന്‍െറ 
മാതാവിനൊട്ടം അറിയിച്ച, ഫലി 
സ്്തിയക്കാരുടെ പൃത്രിമാര്‍ത ഒരു 
ബ്ര്വിയെ ഞൊന തിമ്ലാതില്‍ കണ്ടു; 
 അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്പൊഠം അപള്െഇ 
റിക്ക ഭായ്യയായിട്ടതരുപിക്കെണം 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨. അപ്പ്പൊടം അവനെറ പിത3 
വും അവനെറ മാതാവും അവ 
നൊട, നി ചെലയില്ലാത്ത ഫലി 
സ്ത്ിയക്കാരിതനീന്ന ഒരു ഭായ്യയെ 
കൈക്കൊംവാന പൊകുന്നതിന, 
നിനെറ സഹൊദരന്മാരുടെ പു 
ത്രിമാരില്‍ എങ്കിലും, എന്റെറ സക 
ല ജനങ്ങളുടെയും ഇടയില്‍ എക്കി 
ലും ഒരു സ്ര്രിയും ഇപ്പയൊ? എന്ന 
പറഞ്ഞു. എന്നാല്‍ ശിംശൊ൯ 
തനെറ പിതാപിനൊട, അവളെ 
ഇനിക്കായിട്ട തരുപിക്കെനെം; എ 
ന്തെന്നാരു അവദ്ം എനെറ ക 
കളില്‍ ഇഷ്മമുള്ളവളാകുന്നു എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

ര അവന൯ ഫലിസ്ത്ിയക്കാരുടെ 
നെരെ കാരനെം അവ്വെര്മിക്ക 
കൊറെ ഇത യഹൊവായിത്നി 
ന ഉെഭായി എന്ന അവനെ 
പിതാവും അവനെഠ മാതാവും അ 


മു. 


ജ്യായാധീപരിമാ൪ ൧൪ ആ, 


ഭിഞ്ഞില്ല; എന്തകൊട്ടൈന്നാതത്ത 
കാലത്ത ഫലിസ്ധ്റിയക്കാക്ക യി 
സ്രാഎലിന്മെല്‍ അധികാരം ഉണ്ടോ 
ഡയ തനന, 

൫ അതിസെറ ശെക്ഷം ശിംശൊ 
നും, അവസെറ പിതാവും അവ 
നെറ മാതാവും നിദ്ലാതിലെക്ക ൭ 
റങ്ങി, ത്മ്ലാതിലെ മുന്തിരിങ്ങാതൊ 
ടങ്ങധം വരെക്കം വന്നു; അപ്പ്യൊം 
താ, ഒരു സിംഹകുട്ടി അവസെറ 
നെരെ അലറി വശ്ന൯, 

൬ അപ്പ്യൊം യഹൊവായുടെ 
ത്തൃത്മാവ അവസെറ മെൽ ശക്ഷി 
യൊടെ പ്രപെശിച്ചു, അവന ത 
സെറ കയ്യില്‍ ഒന്നും ഇല്ലാതിരിക്കു 
പ്ചൊം തരതിനെ ഒരു ആട്ടി൯ കു 
ട്ട്‌യെ കിറി കടടയുന്നത പൊലെ 
ിഠിക്കൃഞ്ഞു. എങ്കിലും താ൯ ചെ 
ഡ്യൃതിനെ അപന൯ തെറ പിതാ 
വിനൊട എട്ടിലും മാതാവിനൊട 
എങ്കിലും അറിയിച്ചില്ല. 

൭ പിന്നെ അവസ൯ ചെന്ന, ത്ത 
സ്ട്രിയൊട സംസാരിച്ച; അവരം 
ശിംശൊന ടഇക്ഷമുമളവദ്ദായി. 

൮ പിന്നെ കുറെ കാലം കഴിത്തെ 
ശെക്ഷം അവ൯ അവര്ളെ പിപാ 
ഹം ച്ചെയ്ത്ാനായിട്ട തിരികെ വ 
൩൬൩, സിംഹത്തിസെറ ഉടലിനെ 
നൊക്കെന്ടെന്നതിന മാറി ചെന്നു; 
ആപ്പ്യൊഴട ഇതാ, സിംഹത്തിസെറ 
ടിസി തെനിച്ചകളടെ ഒരു 
കട്ടവും തെനും [ഉറ്ടൊയിരുറ്നു..] 
൯ അവപ൯സഇതിനെ തസെറകൈ 
കത എടുത്ത, ഭക്ഷികംകൊറ്ടെ 
നടന്നപൊയി, തെറ പിതാപി 
റയും മാതാവിനെറയും അട്ടക്ക 
ഇ ചെന്ന, അവക്കും കൊട്ടത്തു, 
അവരും ഭക്ഷിച്ച: എന്നാല്‍ ഒരു 
സ്വിംഹത്തി സെറ ൭ടലില്‍നിന്ന 
താ൯ ആ തെനിനെ എടുത്തു എ, 

ം ൯൫ 


ന അവനു അവരൊട അറീയി 
ചില്ലു. 

൧ം൬ പപ്രുകാരം അവനെറ പി 
താവ ഭു സ്ര്്രിയുടെ അടുക്കല്‍ ഇറ 
ങദി ചെന്നു; അപ്പ്യൊം ശിം ശൊന൯ 
ആവിടെ ഒരു പിരുന്ന കഴിച്ചു: എ 
ന്തെന്നാല്‍ യൌവനക്കാ൪ അപ്രു 
കാരം ച്െയ്യുമാറായിരുള്‍ു. 

൧൧ പിന്നെ ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നത്‌, അവര അവനെ ക്ട 
പ്പ്യൊം, അവര്‍ അവനൊട കൂടെ 
ഇരിപ്പാനായിട്ട മുപ്പത തൊഴന്മാ 
രെ കൊറെടടുവന്നു. 

൧൨ പിന്നെ ശ്‌ംശൊന്‍൯ അവ 
രൊട പറഞ്ഞു, ഞാ൯ നിങ്ങദള്ളൊട 
ഇപ്പയൊഥം ഒരു കടംകഥ പറയും ആ 
തിനെ നിദര്‍ം പിരുന്നിനെറ എ 
ഴു ദിവസത്തിനകം കന്ടെറിഞ്ഞ, ഏ 
ന്നൊട സൂക്ഷമായി അത്ഥം പറ 
ത്തൊതു, തൊ൯ നിങ്ങംക്ക മു പത 
കുപ്പായങ്ങദ്പെയും മുപ്പുത കൂട്ടം വ 
സ്രൂങ്ങക്ളെ യും തതം. 

൧൩ എന്നാൽ നിങ്ങര്‍ംക്ക അരി 
സെറ അത്ഥം എന്നൊട പറവാ൯ 
കഴിയാതെ ഇരുന്നാല്‍, നിം ഇ 
നിക്ക മുപ്പുത കുപ്പായങ്ങളെയും മുപ്പ 
ത കൂടും വസ്രുങദട്പെയും തരെനെം. 
എന്നാറെ അവര അവനൊട, നി 
നിസെറ കടം കഥയെ പറക, രെ 
ഒം അതിനെ കെംംക്കട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧ര? അപ്പം അവന്‍ ഇവരൊ 
ട, ഭക്ഷിക്കന്നവറനില്‍ നിന്ന ഭക്ഷ 
നെം പുറപ്പെട്ടു, ബെലചമുദഉവന്ത്നി 
ന്ന മധുരവും പുറപ്പെട്ടു എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. എന്നാറെ ആകടംകഥയെതി 
രിച്ച പറവാന്‍ മൂന്ന ദിപസംകൊ 
ന്ദെ അവക്ക കഴിയാതെയിരുന്നു. 

൧(൭ എന്നാല്‍ എഴാം ദിപസം ഉ 
ദൊയത എന്തെന്നാല്‍, അവര 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൧൫൪) ആ, 


ശീംരശൊനെറ ഭായ്യയൊട, ഞെങ്ദ (റം അവ൯ അവരൊട, നീങ്ങര്‍ം ഏ 
മം നിന്നെയും നിന്‍െറ പിതാവി | സെറ കിടാവിനെ കൊണ്ടെ ഉഴാതെ 
നെറ ഭവനത്തെയും അഗ്നികൊ | ഇരുന്നു എങ്കില്‍ നിങ്ങര്‍ം എന്‍െറ 
റെ ചുട്ടുകളയാതെയിരിപ്പാ൯ നീ കടം കഥയെ അത്ഥം അറിയാതെ 
നിനെറ ഭത്താവിനെ, അവ൯൫ആആ | ഇരിക്കുമായിരുന്നു എന്നപറത്തു, 
കടംകഥയെ തെദൊംക്ക അറിയിക്ക। ൧൯ പിന്നെയും യഹൊവായു 
തക്കവ്ും, വശികരിക്ക. തെ ടെ ആത്മാവ അവനെറ മെല്‍ പ്ര 
ംക്കുള്ളത്‌നെ അനുഭവികെ.ണ്ടു | വെശിച്ച, അവന അശ്ശലൊനി 
ന്നതിനായിട്പ്പയൊ നിം തെ ലെക്ക ഇറങ്ങി ചെന്ന, അവരില്‍ 
ദള വിള്ടിച്ചുത? എനന പറഞ്ഞു. മുപ്പത പെരെ കൊന്ന, അവരുടെ 
൧൬ അഭപ്പാഠം ശിംശൊസെറ | പന്രൂത്തെ എടുത്ത, കടം കഥയെ 

ഭായ്യ അവസെറ മുപ്പാകെ കര തിരിച്ച പറഞ്ഞവക്ക ആവസ്ര്രുങ്ങ 
തെര, നി എന്നെ സൌൊെഹിക്കാതെ, ട്ലെ കൊടുത്തു. പിന്നെ ആഅവനെറ 
കൊപം ജ്വലിച്ച, അവ൯ തന്‍െറ 


എന്നെ ദ്വെക്ക്‌ ക്കനുവല്ലൊ; ൨ 
ക൫നെറ ജനത്തിസെറ പുത്രന്മാ। പിതാപിദെറ ഭവനത്തിലെക്കു 
പെൊകയും ചെയ്യ. 


രൊട ഒരു കടം കഥ പറഞ്ഞിട്ട [അ 
തിനെ] എന്നൊട അറിയിക്കാതെ | ൨൦ എന്നാറെ ശിംശൊനെറ 83 
ഇരുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പൊ യ്യ, അവ൯ തന്‍െറ സ്യൊഹീതനാ 
മം അവന അവദ്ലൊട പറഞ്ഞു, | യിട്ട വെച്ചിരുന്ന, അവനെറ തെ3 
താ, എസെറ പിതാവിനൊട | ഴന കൊടുക്കപ്പെട്ടു. 
ം ി 
എട്ടിലും എസെറ മാതാവിനൊട 
ന ൧൫൪൯ അദ്ധ്യായം. 
എട ലും ഞൊ൯ അറിയിച്ചിട്ടില്ല, ; 
ല്‌ റ | ച ശിംശൌൊന തന്‍െറ ഭായ്യ വിരൊധികുപ്പെ$ 
പിന്നെ നിന്നൊട ഞൊന൯ അറിയി | സത.__൭ അവ൯ ഫ്ലലിസ്യിയക്കാരുടെ ധഃ 
൭ മൊ? ന്മൃത്തെ ചുട്ട കള യുന്നത.-_൯ അവ൯ യ്യ 
പ റം ച ഭിയായി കല മനുഷ്യരാല്‍ ബന്ധിക്കപ്പെട ഷ 
൧൭) അവതടെ വരുന്ന കഷ്വയു ലിസ്തിയകാക്ക പല്ലികല്പെട്ടന്നത.--ഛര: അവ 
ന എഴ ദിവസവും അവഥ്ം അവ ൯ ഒരു താടി എല്ലു കൊണ്ടെ അവരെ കൊള്ളൂ 
നെറ മുമ്പാകെ കരത്തെുകൊണ്ടിരു | ന്നത, 
൯; എന്നാല്‍ എഴാം ദിവസം ൭ പിന്നെ കുറെ കാലത്തിന ഇടയി 


ഒ്രൊയത എന്തെന്റ്റാല്‍,അപഠം അല്‍ ഉദണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, കൊത 


തം 


വനെ അസജ്പ്പെടുത്തുകകൊ പ കൊയിത്തകാലത്ത ശിംശൊന൯ 


ടെ അവ൯ അവട്ലൊട അറിയി | ഒരു വെമ്ളോട്ട്‌ന കുട്ടിയൊടകൃടെ ത 
ചു. അപ്പ്യൊം അവംം തന്‍െറ നെറ ഭായ്യയെ കാണ്മാ൯ ചെന്ന; 
ഉഃനത്തിനെറ പുത്രന്മാരൊട ആ! ഞൊന൯ു മുഠിക്ക അകത്ത എനെറ ഭാ 
കേടം കഥയെ പറഞ്ഞു. യ്യയുടെ അട്ടക്കലെക്ക പ്രുവെശി 
൧൮) എഴാം ദിവസം ആഭിത്ത്യന൯ ക്കം എന്ന അവനു പറഞ്ഞു. ഏ 
അസൃമിക്കുന്നതിന മുപ്പില്‍ ആ ന।ന്നാറെ അവ്വളൂടെ പിതാവ അപ 
. ഗരത്തിലെ മനുക്ഷ്യ൪ അവനൊട, നെ അകത്ത പ്രപെശിപ്പാ൯ സ 
തെനിനെക്കാടം മധുരമുമൃത എ മ്മതിച്ചില്ല. 
ത% സിംഹത്തെക്കാരം ബലമുള്ള | ൨. അവളൂടെ പിതാവ പറഞ്ഞു, 
തും എന്ത? എന്ന പഠഞ്ഞു. അപ്പൊ | നീ അപദ്യെ കെവലം പ്പെദ്മിച്ച 
൯൬ 


ബ്യായാധീപതിമാര ൧൪൫ ആ, 


കളഞ്ഞു എന്ന ഞാ൯ ഉറപ്പായി 
നിശ്ചയിച്ച: അതകൊട്ടെ ി 
ആവട്ടെ നിനെറ തൊഴന കൊട്ട 
ത്തു: അവളുടെ അനുജത്തി അവ | 
മെക്കാഠം നല്ലവടുപ്പയൊ? അവഥം 
ഒഴ പകരം ഇവം നിനക്ക ഇരിക്ക 
ട്ടെ എന്ന തൊസനിന്നൊട അപെ 
൪൩൨ അപ്പ്പൊഠം ശിംശൊ൯ ഞൊ൯ 
ഫലിസ്ധത്റീയക്കാക്ക അനിക്കം ചെ 
യ്ലാലും ഇപ്പ്പൊടം ഞൊ൯ അവരിത 
നിന്ന കുററമില്ലാത്തവനായിരിക്കു 
മെന്ന അവരെ കുറിച്ചു പറഠത്തു. 
ര: പിന്നെ ശിംശൊന൯ പൊയി | 
മുന്ആറ കുവക്കന്മാരെ പിടിച്ച, പ 
ന്തങ്ങദ്ടെ എടുത്ത, വാലൊട്ട പാത 
ചെത്ത, രണ്ട വാല്‍കളുടെ നട്ടവി। 
ല്‍ ഒരൊ പന്തം വെച്ചുകെട്ടി. 
൫ പിന്നെ അവ൯ പന്തങ്ങളി 
ല്‍ രി കൊളുത്തിയതിനെറ ശെക്ഷം 
ഫലിസ്സിയക്കാരുടെ കഷ്കിയിലെ 
6൭ [അവയെ] വിട്ട, കററകമള്ളെയും, 
കുദ്മിയെയും, മുന്തി ദൊതൊട്ടങ്ങളെ 
യ്യും, ഒലിവുകട്ടെയും കുടെ ദഹിപ്പി 
ച്ചക&ൃത്തു. 
൬ അപ്പ്പൊടം ഇതിനെ പ്രവൃത്തി | 
ച്ചവസ ആര? എന്ന ഫചിസ്്ിയ 
ക്കാര്‍ ചൊദിച്ചു. തിമ്ലാതകാരസെറമ 


രുമകനായ ശിംശൊന൯ു തന്നെ; എ 
നത്തകൊണ്ടദൈന്നാത അവന്‍ ഇവ 
നെറ ഭായ്യുയെ എടുത്ത, അവട്ലെ 
ഇവനെറ തൊഴന കൊടുത്തു എ 
നന അവര ഉത്തരം പറത്തു. എ 
നനാറെ ഫലിസ്തിയക്കാര ചെന്ന, 
അവട്ളെയും അവളുടെ പിതാവി | 
നെയും അഗ്നികൊണ്ടെ ചുട്ടകളതഞ്ഞു. 
൭ അപ്പ്പൊരം ശിംശൊ൯ അവ 


റു 
രൊട, നിഒുദം ഇതിനെ ചെയ്തിട്ടു 
ഒ്ടൈട്ടിലും, ഞാ൯ നിങ്ങദ്ലൊട 
തിക്രിയ ചെയ്യിട്ട, പിന്നെ അട | 
൯൭ 


ദും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ അവന അവരെ എററവും വ 
ലിയ സംഹാരത്താൽര നട്ടവിലും 
തുടയിലും അടിച്ചു. പിന്നത്തെതി 
ര അപ൯ ഇറങ്ങി ചെന്ന, എതാം 
എന്ന പാറയുടെ മുകളില്‍ വസിച്ചു. 

൯൭ അരപ്പ്യൊറം ഫലിസ്മിയക്കാ 
൪ കരെറി ചെന്ന, യഷെഫ്രദായിര 
പാളയം ഒറി, ലെഹിയില്‍ പ 
രക്കയും ച്ചെഷ്യ. 

ഥം പിന്നെ നിങം തെങ്മമടെ 
നെരെ കരെറി വനിരിക്കുന്നത ഏ 
ന്തിന€ എന്ന ഡ്വെഫ്രദായിലെ 
മനുക്ഷയ൪ ചൊളിച്ചു. ശിംശൊന 
തെങദദ്ലൊട ചെയ്ത പൊലെ രേ 
ഒം അവനൊട്ടം ചെയ്യെണ്ടെന്ന 
തീന, അവനെ വെന്ധിപ്പാനായീി 


ട്ട, ഞങദൊം കരെറി വന്നിരിക്കന്ു 
എന്ന അവര്‍ ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 


൧൧ അപ്പ്യൊം യ്വെഫ്രുദായില്‍ 
നിന്ന മുപ്പായിരം മനുഷ്യര്‍ എ 
താം പാറയുടെ മുകളി ഇറങി 
ചെന്ന, ശിംശൊനൊട, ഫലിസ്ധ്ി 
യക്കാ൪ നമ്മുടെ മെരു അധികാരി 
കം ആകുന്നു എന്ന നീ അറിയുന്നി 
ല്ലയൊ ഞെങദളൊട നി ഇപ്രുകാ 
രം ച്ചെയ്യൃത എന്ത! എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. എന്നാറെ അവ൯ ടവരൊ 
ട, അവര്‍ എന്നൊട ചെയ്യ പ്രുകാ 
രം തന്നെ തൊ൯ അവരൊട്ടം ചെ 
യ്യ എന്ന പറഞ്ഞു. 

“൧൨ ആഅപ്പ്യൊം അവര്‍ അവനൊ 
ട നീന്നെ ഫലിസ്തിയക്കാതടെ ക 
യ്യ്യിലെക്ക എല്ലിക്കെണ്ടുന്നതിനാ 
യിട്ട നിന്നെ ഖെന്ധിപ്പാ൯ ഞെങ്ങ 
ടം ഇറങദിവന്നിരിക്കുനു എന്ന പ 
റത്തു. അപ്പ്യൊഠം ശിംശൊന അവ 
രൊട,എന്െറെറ മെൽ നിങ്ങം തന്നെ 
പിഴുകയില്ല എന്ന എന്നൊട സ 
ത്യം ചെയ്യുനെം എന്ന പറഞ്ഞു. 


ന്‌ 


ന്യായാധിപതിമാ൪ ൧൬ ൫ു.: 


൧൩ അവര്‍ അവനൊട, ലല്ല; 
തെടദേടം നിന്നെ മുറുക്കി ബന്ധി 
ച്ച, അവരുടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലി 
ക്കയും, നിന്നെ കൊല്ലുകയില്ല 
നിശ്ചയം എന്ന പറത്തെ. പി 
ന്നെ അവര്‍ രദ്ടെ പുതിയ കയറു 
കഠം കൊണ്ടെ അവനെ ബന്ധിച്ച, 
അവനെ പാറയിരുനിന്ന കൊ 
ണ്ടുപൊകയും ച്ചെയ്യു. 

൧ര എന്നാല്‍ അവ൯ ലെഹിപ 


2. 


രെക്കം പന്നപ്പ്യൊം, ഫലിസ്ത്റിയ | 


) 
| 


ക്കാര അവന്റ നെരെ ആപ്പൃപി, 
ളിച്ചു; എന്നാൽ യഹൊവായുടെ 
ത്ആത്മാവ അവനെറ മെരു ബല 


ത്തൊടെ പ്രപവെശിച്ചു, അതകൊ | 
ന്ദെ അവസെറ കൈകളിന്മെത [ഉ 
ന്ദൊയിരുന്ന] കയറകഥം തീ കൊ 
റെ ദഹിച്ച ചനെനൃത പൊലെ 


ആയിതിനു, അവസെറ ബന്ധ 
നങ്ങളും അവന്‍െറ കൈകളിതനി 
നന ദ്രവിച്ച പൊകയും ചെയ്യു. 
൧൫ പിന്നെ അവന്‍ ഒരു കഴുത 
യുടെ പച്ചയായുടള താടി എല്ലിനെ 
ക്ടൈത്തി, തസെറ കൈ നിട്ടി, അ 
തിനെ എടുത്ത, 
യിരം മനുക്ക്യരെ കൊന്നു. 


അതകൊദ്ടെ ആ 


൧൬ അപ്പ്യൊം ശിംശൊന, കഴ 


തയുടെ താടി ഫഎപ്പുകൊണ്ടെ കുന്നുക 
ട്ളിന്മെരു കുന്നായി കഴുതയുടെ താ 
ടി എല്ലുകൊണ്ടെ തൊ൯ന ആയിരം മ। 


നുദ്ല്യരെ കൊന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൭ അവ൯ സംസാരിച്ച കഴി 
ത്തേതിനെറ ശെക്ഖം 
എന്തെന്നാല്‍, അവന്‍ തരെഠറ ക 
യ്യിരനിന്ന താടി എപ്പിനെ എറി 
ത്തെകളൃഞ്ഞെ, ത്ത സ്ഥലത്തിന റാ 
മാത-ലെഫി എന്ന പെരിട്ടകയും 
ചെയ്യു. 

ടി 
൧൮) അപ്പ്യൊഠം അവന എറ 


ഉണ്ടൊായത। 


വും ദാഹിച്ച, യഹൊവായെ നൊ 


൯൮ 


ക്കി പിഴച്ച, നീ നിന്‍െറ ഭാസ 
സെറ കൈകൊഴ്ടെ ംരം വലിയ ര 
ക്ദഷനെത്തെ നതകിയല്ലൊ: ഇ 
പ്പൊഠം തൊ൯ ദാഹം കൊഴ്ടെ മരി 
ച, ചെലയില്ലാത്തവരുടെ കയ്യില്‍ 
വിഴ്മൊ? എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൯ അപ്പ്യൊം ദൈവം താടിഎ 
പ്പിലുമ ദ്വാരത്തെ പിടൃരുമാറാക്കി, 
അതിതനിന്ന വ്വെമ്ഏം പുറപ്പെട്ട; 
അപ കുടിച്ചപ്പ്യൊം അവന്‍െറ 
തആത്മാവ പിണ്ടും വന്ന, അവ൯ 
പിന്നെയും ജിപിച്ച: അതകൊണ്ട 
അവനു അതിന എന്‍൯-ഹക്കൊ൪ 
എന്ന പെര്‍ ഇട്ടു, അത ഇന്ന വ 
രെക്കം ലെഹിയിത [ഉദ്ടെ.] 

൨൦ അവ൯ ഫലിസ്യിയക്കാരുടെ 
ഭീവസങ്ങട്ട്ര യിസ്ര്രാഎലിന ഇ 
രുപത വഷ്ം സ്യായം നടത്തി. 


൧൬ അഡ്ധ്യായം. 


൧ ശിംരശാന്‍൯ ഗാസായുടെ പടിവാതി തകരള. 
എടുത്ത കൊണ്ടുപൊക ന്നത.__ര. ദലിലഃ 
ഫലിസ്ിയക്കാരാര വക്മാകപ്പെട്ടം അവ 
നെ വശീകരിച,__൭൭ അവനെ സ്വാധീന 
പ്പെടുത്തുന്നത.__൨൧൭ ഫലീിസ്തീയക്കാര അവ 
നെറ കണ്ണുകളെ. കുത്തികള യുന്നത._.൨൯൩. 
അവെറ മരഞണത്തി ൯െ൭ വസ്തുത. 


 ത്ംസഡൈം ശെക്ഷം ശിംശൊ൯ 


ഗാസായിലെക്ക ചെന്ന, അപ്പി 
ടെ ഒരു വെശ്യാസ്ര്രിയെ കണ്ടെ, അ 
വളുടെ അട്ടക്കതു പ്രുവെശിച്ചു. 

൨. അപ്പ്യൊം ശിംശൊന്‍ ഇവി 
ടെ പനിരിക്കന്നു എന്ന ഗാസായ്‌ 
ക്മാരൊട [അറിയിക്കപ്പെട്ടു.] അവ 
൪ [അപനെ] പഞ്ഞു, രാത്രിമുഴപ, 
നും നഗരത്തിനെറ പടിപാതുക്കത 


അവനെ കുറിച്ചു പതിയിരുന്ന, 


നാം വ്വെളൃത്ത പ്രഭാതമാകമ്പൊം 
അവനെ കൊനുക&൭യണെം എനു 
പഠറത്തെ രാത്രി മുഴുവനും മിണ്ടാതെ 
യിരുശു. 

൭ എന്നാറെ ശിംശൊ൯ അദ 


0 
വ്വ 
ലി 4 
നി 


[ലി 
൭. 28 
പ്പ ൽ 
) സ 
രൃ? 
നി. 
മ്‌; 

[ചി 


മ്‌ 
൬ 


ഡ്യായാധിപതിമാര്‍ ൧൬ അര. 


രാത്രി വരെയും ശയിച്ച, അദ്ധ 
രാത്രിയില്‍ എഴനിററ, നഗരത്തി 
സെറ പടിപാതില്‍കളെയും രദ്ടെക 
ട്ടൃകാലുകള്ളെയും സാക്ഷ്ധയൊട്ടം 
കൂടെ തന്‍െറ തൊരഭ്ടകളിന്മെത വെ 


ച്ച, പുറപ്പെട്ട, ഹെബ്ര്യൊന നെ 


രെ യു ഒരു പവ്വതത്തിനെറ മുക 


മിലെക്ക ചുമന്ന കൊന്ടെപൊകയും 
ചെ 

രദ അതിസെറ ശെഷം ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത, അവ൯ സൊറെ 
എന്ന താഴ്ചരയില്‍ ദെലിലാ എന്ന 


രുന്നു. 
൪൫ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരുടെ പ്രുദക്ക 
ന്മാര്‍ അവ്ളുടെ അടുക്തെ വന്ന, 
അവദ്ളൊട, നി അവനെ വശിക 
രിച്ച, അവനെഠ മഹാ ശക്തി) എ 
തിര [ഇരിക്കുന്നു] എന്നും, ഞം 
അവനെ ദന്വിപ്പ്റിക്കുന്നതിനഎ 
ത വിധത്തില്‍ അവനെ അമത്രി, 
അവനെ ബബന്ധിക്കെണ്ടെ എന്നും 
നൊക്കികൊഠംക; അപ്പ്യൊം ഞെ 
ദം ഒരൊതരുത്ത൪ര ആയിരത്ത ഒ 
രനറ വെളുളിക്കാശിനെ നീനക്ക 
തരാം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ എന്നാറെ ദെലിലാ ശിംശൊ 
നൊട പറത്തു, നിസെറ മഹാ ശ 
ക്തി എതി [ആകുന്നു എന്നും, നി 
ന്നെ ദസ്ധിപ്പ്ിക്കന്നതിന റി എ 


തിനാല്‍ ബന്ധിക്കപ്പെടുടം എന്നും 
എന്നൊട അറിയിക്കെണെമെന്ന 


തൊ൯ നീിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
ആഈ. 

൭9 ശിംശൊന൯ അവള്ലൊട പറ 
ഞ്ഞു, ഒരുനാഭ്മം ഉനെങോതെ പച്ച 
ഡ്ായുദുമ എഴ നാ൪ര്‍കയറുകര്‍ം കൊ 
ന്മെ എന്നെ ബന്ധിച്ചാല്‍ ഞൊ൯ 
ബെലഹിനതപ്പെട്ട, മറെറാരു മനു 
ദ്ലൃയനെന്ന പൊല്ലെ ആശും. 

൯൯ ലി 


| 


൮ അപ്പ്പൊം ഫലിസ്ത്തിയക്കാരു 
ടെ പ്രുളക്കന്മാര ഒരുനാളും ഉനെ 
ങ്ങാതെയിരുന്ന പച്ചയായുമ്ള എ 
൭ നാ൪ര്‍ കയറുകള്ളെ അപ്ളുടെ ആ 
ക്കല്‍ കൊണ്ടടുവന്നു, എന്നാറെ ആ 
വയെ കൊന്ദടെ അവം അവനെ 
ബെന്ധിച്ച. 

൯ എന്നാ പതിയിരിക്കുന്ന മ 
നുദ്ഷ്യ൪ മുറിയില്‍ അവങള്ലൊട കൃടെ 
പാര്യിരുന്നു. എപ്പപൊടം അവഥം 
അവനൊട, ശിംശൊനെ, ഹമലി 


സ്്രിയക്കാ൪ നിനെറ മെല്‍ [പരു 
പെരുമ്ള ഒരു സ്ര്രിയെ സ്നൊഹിച്ചി 


൯] എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്പൊഠം 
ഒരു ചനെ ആരു തീയ്യില്‍ തൊട്ട 
മ്പൊം അററപൊകുന്നത പൊ 
ലെ അവന൯ ആ നാര്‍ കയരകട്ളെ 
പൊട്ടിച്ചകടൃഞ്ഞു. ഇപ്രുകാരം ആ 
വസെറ ശക്തി അറിയപ്പെട്ടില്ല. 
ഥം അപ്പ്പൊറം മെലിലാ ശിംശൊ 
നൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, നി എന്നെ 
പരിഹസിച്ച, എന്നൊട ഭൊഷ്ട്ദക 
ളെ പറഞ്ഞു : ഇപ്പ്യൊം നി എതി 


നാര ബന്ധിക്കപ്പെടടം എന്ന എ 


ന്നൊട അറിയിക്കെനെ മെന്ന ഞൊ 
൯ നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു. 

൧൧ അവസ അവള്ലൊട, ഒരുനാ 
ഭം പെരുമാഠിട്ടിപ്ലാത്ത പുതിയ കയ 
റുകഥം കൊണ്ടെ അവര്‍ എന്നെ ലെ 
ന്ധിച്ചാരു, ഞൊ൯ ബലഹിനനാ 
യ], മറെറാരു മനുമദ്ല്യനെന്ന പൊ 
ലെ ത്തകും എന്ന പറഞ്ഞെ. 

൧൨. അതകൊദ്ദടെ ദെലിലാ പുതി 
യ കയറുക ളെ പാങ്ങിച്ച, അവയെ 
കൊണ്ടെ അവനെ ബവന്ധിച്ചിട്ട, 
അവനൊട, ശിംശൊനെ, ഫലി 
സ്മ്രിയക്കാര ഹിസെറ മെല്‍ [വരു 
ന്നി എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊം പ 
തിയിരിക്കുന്നവരും അഠെക്കകത്ത 
പാത്തിരുന്നു. എന്നാറെ അവന 
തെറ കൈകഴതനിന്ന അവ! 

ര്‌ 2 


സ്യായാധിപരി മാ൪ ൧൬ ആ. 


ഒയ ഒരു ഏലിനെ പൊലെ പൊ 
ടടിച്ചകളുത്ഞു. 

൧൨ അപ്പ്യൊഠം ദെലിലചാ ശിം 
ശൊനൊട പറത്തു, ഇത വരെ 
ഒം നി എന്നെ പരിഫസിച ച്ചം എ 
ന്നൊട ഭൊറ്റ്ദ്ൂകദ്ദെ പറഞ്ഞു ; 


൭൫മെന്ന എന്നൊട അറിയിക്കെനെം. 


നീ | 
യാതൊന്നിനാല്‍ ബന്ധിക്കപ്പെടു | 


ന്നാ൯ര ഞാന എനെറ മാതാവി 
നെറ ഗഭം മുതരു ദൈവത്തിന ന 
സറയക്കാര൯ [ആയി :] തൊ൯ 
ക്ഷൌരം ചെയ്യപ്പെട്ടാത എന്‍െറ 
ബചം എന്നെ വിട്ട പൊകും; ഞൊ 
൯ ഖെലഹിനനായി, [മററ] എല്ലാ 
മനുഷ്യരും എന്ന പൊലെ ആയി 


തീരുകയും ചെയ്യും എന്ന പറഞ്ഞു. 


എന്നാറെ അപന്‍൯ അവള്ളൊട, നീ ൧൮) അവ൯ തനെറ ഹൃദയത്തെ 
എനെറ തലയിലെ എഴ ജടകട്ടെ | മുഴുവനും തന്നൊട അറിയിച്ച എ 


ആരു പാവിനൊട കുടെ കുട്ടി നൈ 
താരു [കഴിയും] എന്ന പറഞ്ഞു. 

ഫര: അപ്പ്യൊഠം അവം [അപ്രു 
കോരം ച്ചെയ്യ,] ആണിയടിച്ചും 
വെച്ച, അവനൊട, ശിംശൊനെ, 
ഫലിസ്സ്ിയക്കാര നിനെറ മെല്‍ 
[വരുന്ന] എന്ന പറഞ്ഞു. അവ൯ 
തെറ ഉറക്കത്തില്‍നിന്ന ഉണ 
ന, നൈത്ത തടിയിലെ ആണി 
യെയും പാവിനെയും കൊണ്ടെ 
പ്പെടുകയും ചെയ്യു. 

൧൭ അപ്പ്യൊഠം ആവര്‍ം അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, നിരെറ ഹൃദയം 
എന്നൊട ക്ലൂടെ ഇല്ലാതെ ഇരിക്കു 
പ്ചൊറം, ഞൊ൯ നിന്നെ സ്പൊഹിക്കു 
നുണ എന്ന നീനക്ക എങ്ങിനെ പ 
യാം? നി ംരം മുന്ന പ്രാവശ്യ വും 
എന്നെ പരിഹസിച്ച, നിനെറ മ 
ഹാ ശക്തി എതിരു [ഭരിക്കുന്നു] എ 
ന എന്നൊട അറിയിച്ചിട്ടമില്ല. 

൧൬ പിന്നെയും അവദം അവ 
നെ ദിപസംപ്രുതി തെറ പാക്കു 
കഥം കൊട മുട്ടിച്ച, അവനെ നി 
വെന്ധിച്ച, അവരെറ ത്ആത്മാവ 
മരനെ പരിയന്തം വ്ൃസവപ്പെട്ട 
പ്പം ഉണ്ടൊായത എന്തെന്നാതു, 

൧൭ അവ൯ തന്‍െറ ഹൃദയത്തെ 


ഒക്കെയും അവളലൊട അറിയിച്ച, 


അവദ്ളൊട, ക്ഷൌരകത്തി എഒ൯റ 
തലയിനെരു വനിട്ടില്ല; എന്തെ 
ഹ൧ഠഠ 


ന ദെലിലാ കട്ടെപ്പൊറം, അവ 
ദ ഫലിസ്ത്ിയക്കാരുടെ പ്രദക്കന്മാ 
രെ ആഭൃയച്ച പിഴപ്പിച്ച, ംരം ത 
വനെ കരെറി വരുപി൯; എന്തെ 
ന്നാല്‍ അവ൯ തെറ ഹൃലയത്തെ 
ഒക്കെയും എന്നൊട അറിയിച്ചിരി 
൧൭.൬൯ ഏന്ന പറയിച്ചു. അപ്പൊ 
ടം ഫലചിസ്സിയക്കാരുടെ പ്രുദക്കന്മാ 
൪ അവളുടെ അടുക്കത കരെറിചെ 
൩൬൩, പ്ര്പ്യത്തെ ന കയ്ക്കില്‍ 
യം ച്ചെ 

൧൯ പിന്നെ അവധം അവനെ 
തെറ മുഴടകാലുകളിന്മെതു ഉറങ്ങു 
മാറാക്കി; അവവം ഒരു മനുഷ്യനെ 
പില്ലി അവനെ കൊണ്ടെ ഇ 
വനെറ തലയിലെ എഴ ജടകള്ളെ 
യും ചിരപ്പിച്ചു; അപ്പ്യൊറം അവ 
ം അവനെ തൈരക്കി തടങ്ങി, എ 
ന്നാറെ അവനെറ ശക്തി അവ 
നെ വിട്ട പൊയി. 

൨൦ പിന്നെ അവാം, ശിംശൊ 
നെ, ഫലിസ്്ിയക്കാര നിനെറ 
മെരു [വരുന്ന] എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്പ്യൊം അവ൯ തന്‍െറ ഉറക്കു 
ത്തിരു നിന്നഉണനന, ഞാ൯ മുമ്പി 
ലത്തെ പൊചെ പുറപ്പെട്ട ചെ 

മൃന്നെ കുടഞ്ഞുകളയും എന്ന 
പഠത്തു. എന്നാരു യഹൊവാ ത 
ന്നെ വിട്ടുമാറി എന്ന അവന്‍ അ 


ഗു 
| ൧| 
 ഠിഞ്ഞില്ലു. 


നി 
1 
] 0 
റ്റ ലി 
00! 
00) ന്ന 


1 


്യായാധിപതിമാര ൧൬ തര, 


൨൧ ൬ എന്നാറെ ഫലിസ്ത്ിയ 
ഭാര അവനെ പിടിച്ചു, അവ 
സെറ കണ്ണുകളെ ചുഴന്നെ കുഞ്ഞെ, 
അവനെ ഗാസായിലെക്ക കൊ 
റേള്ടചെന്ന, അവനെ പിച്ചള പി 
ലങഒ്ങുകം കൊ ബന്ധിച്ചു: പി 
ന്നെ അവന്‍ ക്രരാഗഹത്തില്‍ മാ 
വ പൊട്ച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 

൨൨ എട്ടിലും അവന്‍ ചിരെക്ക 
പ്പെട്ടതിനെറ ശെക്ഷം അവസെറ 
തലയിലെ രൊമം വീട്ടെം വളന്ന 
തടങ്ങി. 

൨൩. ഭു എന്നാല്‍ ഫലിസ്ധ്ിയ 
ക്മാരുടെ പ്രുഭക്കന്മാർ അവരുടെ 


മെവനായ ഭാഗൊന്ന ഒരു വചി 


൮ ബലി കഴിപ്പാനായിട്ടും, സ 
ന്തൊക്മിപ്പാനായിട്ടും ഒരുമിച്ച ക 
ടി; എന്തെന്നാല്‍ നമ്മുടെ ദെവ൯ 
നമ്മുടെ വൈരിയായ ശിംശൊനെ 
നമ്മുടെ കയ്യിലെക്ക എല്പിച്ചിരിക്കു 
നു എന്ന അവര പറഞ്ഞു. 

൨൪: ജനവും അവനെ കദ്ടെപ്പ്യൊ 
൭൦, അവര്‍ തങ്ങളുടെ ദെവനെ പു 
കേട്ടി: എന്തെന്നാല്‍ നമ്മുടെ ദെശ 
ത്തെ (്രന്യമാക്കിയവരും നമ്മില്‍ 
റിയ പെരെ കൊന്നിട്ടുളളവനു 
മായ നമ്മുടെ വൈരിയെ നമ്മു 
ടെ ദെവ൯ നമ്മുടെ കൈകളിലെ 
ക്ഖ എല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന അവ 
൪ പറഞ്ഞു. 

൨൫ പിന്നെ അവരുടെ ഹൃഭയ 
അം തെഴ്ടിത്തെപ്പൊര്‍ം ഉ ഘജൊയത 


എന്തെന്നാര, നമ്മുടെ മുഡാകെ। 


കളിക്കെടെ്ടുന്നതിന ശിംശൊനെ 
പിളിപ്പിസ എന്ന അപര്‍ പറഞ്ഞു. 
അപ്പപൊറം അപര്‍ ശിംശൊനെകാ 
രാഗുഹത്തില്‍നിന വരുത്തി; എ 
ന്നാറെ അവന അവരുടെ മു്പാ 
കെ കളിച്ചു: അപര അവനെ തൂ 
രനെകള്ൂടെ നടടവില്‍ നിത്തുകയും 
ഥമ 


| 


ചെയ്തു. 

൨൬ എന്നാറെ ശിംശൊ൯ അവ 
നെ കൈക്ക പിടിച്ചിട്ടു ബൊല്ലയ 
ക്കാരനൊട, ഭവനം അവയുടെമെ 
ത സ്ഥാപിക്ഷപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന തനെ 
കളില്‍ ഞൊ൯ ചാരിയിരിക്കെണ്ടു 
ന്നതിന, അവയെ തോന തപ്പി 


 നൊക്കട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 


൨൭ എന്നാരു ആ ഭവനം പുരു 
ദ്റ്മാരെ കൊട്ടും സ്ര്ികളെ കൊ 
റ്ദദൈം നിറഞ്ഞിരുന്നു: അവിടെ ഫ 
ചിസ്ത്ിയക്കാരുടെ സകല പ്രക്മ 
ന്മാരും [ഉണ്ടായിരുന്നു ;] ശിംശൊ 

കളിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നപ്പൊം ക 
ന്ടെ കൊത്തിരുന്ന പുരതകകന്മതം 
സ്ര്രികളുമായിട്ട എകമദെശം മൂവാ 
യിരം പെരും ഭവനത്തിനെറ മുക 
ട്ടി [ഉെടായിരുന്നു.] 

൨൮ അപ്പൊ ശിംശൊന൯ യ 
ഹഫൊവായൊട പിടിച്ച പറത്തു, 
ദൈവമായ യഹൊവായെ, എ 
ന്നെ ഒക്കെനെമെന്ന തൊ൯ നീ 
ന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്ു, ദൈവ 
മെ, തൊ൯ എസെറ രറ്ടെ കട്ല്നുക 
ക്കും വെദ്ടി ഫലിസ്തിയക്കാരൊ 
ട്‌ ക്ഷനെത്തില്‍ പ്രതിക്രിയ ച്ചെയ്യ 
മാറാകെണ്ടുെന്നതിന ംരം ഒരു പ്രാ 
വശ്യം മാത്രം എന്നെ ശക്തിപ്പെട്ട 
ത്തെണെമെന്ന ഞാ൯ നിന്നൊട 
അപെകഷ്ിക്കുന്നു. 

൨൯ ശിംശൊന൯ തആ ഭവനം ആ 
പയുടെ മെല്‍ നില്ലുന്ന രദ്ടെ നട്ട 
ത്ആരെകളടെ, ഒന്നിനെ തരനെറ വ 
ലത്ത കൈ കൊണ്ടും മറെറതിനെ 
തന്‍െറ ജഇടത്ത കൈ കൊടും 
പിടിച്ച, അവയിൽ ചാരിയിരു 
ന്നു. 

൩൦ പിന്നെ ശിംശൊന്‍ന, ഞാ൯ 
ഫലിസ്ത്റിയക്കാരൊട കൃടെ മരിക്ക 
ട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. അവന [ര 


്യായാധിപതിമാര്‍ ൧൭ രര. 


നെറ മഹാ]ശക്തിയൊടെ ചാഞ്ഞു; 
അപ്പ്യൊടെ ആ ഭവനം അരതിരല്‍[ഉ 
ഒടായിരുന്ന] പ്രദക്കന്മാരുടെ മെ 
ലും, സകല ജനത്തിനെറ മെലും 
വിരെ. അതകൊണദ്ടെ അവന മ 
൪ി൭൭.ച്ചൊം അവ൯ കൊന്നവ 
രായ മരിച്ചവര്‍ അവ൯ ടടിവനെ: 
ടെ ഇരിക്കുപ്പൊം കൊന്നവരെ 
ക്രാഠം അധികം ആയിരുന്നു. 
൯൩൧ പിന്നത്തെതില്‍ അവസെറ 
സഹൊദരന്മാരും, അവനെറ പി 
താവിനസെറ കുഡുംബ്ം ഒക്കെയും 


റങ്ങി ചെന്ന, അവനെ എടത്ത | 
! ഫീടു 


കൊണ്ടുവന്ന, സൊറായിക്കും എ 
ശ്ലായൊലിനും മ്പ അവനെറ 
പിതാവായ മനൊഹയുടെ ശുൂശാ 
ന സ്ഥലത്ത അടക്കുകയും ചെയ്യു. 
അവനു യിസ്ര്രാഎലിന ഇരുപ്ത 
വഷ്‌ം ന്യായം നടത്തി 


൧൭ അഡഹ്ധ്യായം. 


ശ മീഖട മൊക്ട്ിച്ച ടരവ്യത്തെ തെറ മാതാവി 
നെറ അള്ടക്കത തിരീച്ച കൊണ്ടുവന്നത, അ 
വഠം വിഗ്രഫഹളെ ഉണ്ടാക്കുന്നത._൭. അവ 
ണ്‍ തന്‍െറ ആചചായ്യനായിരിപ്പാ൯ ഒരു ലെ 
വിയക്കാരനെ കൂൂലിക്ക വാങ്ങുന്നത. 


റദ്ൃഫ്രാഗം മലയിരു ഥീഖാ എ 
ന പെരുദ%േ ഒരു മനു്ഷ്യ൯ ഉണ്ടൊ 
യ്ധിരുന്നു. 

൨ അവന തനെറ മാതാപിനൊ 
ട, നിജംതനിന്ന മൊഷ്ടിച്ച പൊ 
ഡതും, നി ശപിച്ച, എസെറ ചെ 
പികളിരു പറഞ്ഞതുമായ ആ ത്തു 


യിരത്ത ഒരു ആറ [| ശെക്കത്‌| വെ 


മുളി, ഇതാ, ആ വെളി എനെറ പ 


ററിത [ഉണ്ട] ഞൊ൯ അതിനെ എ 


ത്തു എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊര്‍ം 
അവനെറ മാതാവ, എനെറ പു 
ത്ര, നി യഹൊവായാത അന്രഗ്ര 
ഹിക്കപ്പെട്ടവ൯ [ആകട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. 


൨ പിന്നെ അവന ആ ആയി 
രത്ത ഒരു നൂറ [ശെക്കത] വെള്ളി 
യെ തഡസെറ മാതാവിന തിരികെ 
കൊട്ടത്തപ്പ്യൊം, അവനെറ മാതാ 
൮ കൊത്തി ഉണ്ടാക്കിയ ഒരു പി 
ഗ്രഹത്തെയും വാപ്പ്യിക്കപ്പെട്ട ഒരു 
വിഗ്രഹത്തെയും ഉങ്ഭൊക്കുവാ൯, 
ഞൊ൯ എന്റെറ കയ്യില്‍നിന്ന ംരം 
വെമളിയെ എനെറ പുത്രന വെ 
ന്മീ! യഹഫൊവായിക്ക എന്ന കെവ 
ലം നിശ്ചയിച്ചിരുന്ന: അതകൊ 
റെ പ്പ്യൊം തൊ൯ അതിനെനി 
നക്ക തിരകെ തരും എന്ന പറഞ്ഞു. 

ര എന്നാറെയും അവന ആ ൫ 
പ്ൃൃത്തെ തന്‍െറ മാതാപ്പിന തിരി 


കെ കൊടുത്തു. അപ്പ്യൊം അവ 


നെറ മാതാവ ഇരു നൂറ [ശെക്കത] 
വെമ്ളിയെ എടുത്ത, പഠനിക്കാര 
നെറ കയ്യില്‍ കൊടുത്തു; അവന 
അത കൊന്ടെ കൊത്തി ഉണ്ടാക്ക 
പ്പെട്ട ഒരു പിഗ്രഹത്തെയും വാ 
പ്രിക്കപ്പെട്ട ഒരു പിഗ്രഹത്തെയും 
ഉണ്ഭൊക്കി; അവ മിഖായുടെ ഭവന 
ത്തിലും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൫ എന്നാരു ഥീഖാ എന്ന മനുഷ്യ 
ന ഒരു ദൈവപ്പ്യര ൭ ദ്ഭൊയിരുന്നു, 
അത കൊണ്ടെ അവനു ഒരു എഫൊ 
ദിനെയും, തെറാഫിമിയെയും ഉ 
ദ്ഭൊക്കിച്ച, തന്‍െറ പൃത്രറ്മാരിരു ഒ 
രുത്തനെ പ്രതിക്ട്ിച്ചു, എന്നാറെ 
ഇവന അവനെറ ആആചായ്യനാ 
യിതിന്ന. 

൬ ആ ദിപസങ്ങളിര യിസ്ര്രാ 
എലില്‍ രാജാപിപ്ലാതെ ഇരുന്നു; 
ഒരൊരുത്തന൯ അവനവസൈറ ക 
ട്ലുക്ഷംക്ക നന്ന എന്ന ബൊധി 
ച്ച(ൃമാരം ച്പെയ്യ,. 

9൭9 എന്നാത ബെത-ലെഹെം- 
യ്വെഫ്രദായില്‍നിനന യ്വെഫ്രുദായു 
ടെ കുഡുംബവെത്തിരു ലെപപിയക്കാര 
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സ്യായാധിപതിമാ൪ ൧൮) അ, 


നായ ഒരു ലൊല്യക്കാര൯ ഉദ്ടൊ |, 


ഠാ. 
ഡിതന; അവസ അപ്പിടെ വന്ന 


പാക്യൊയി രുന്നു. 

൮ ൫൭ മനുദ്്യ൯ എവിടെ എങ്കി 
ലയം പാപ്പ്യാ൯ [ഒരു സ്ഥലത്തെ]ക 
്ദൈത്തെണ്ടെന്നതീന, ബെത-ലെ 


ഹെം-യെപ്രുമായില്‍നിനന നഗര 


തതിരുനിന്ന പുറപ്പെട്ടു: അവ൯ എ 
ഫ്രായിം മലയിലെക്കു മിഖായുടെ 
ഭവനം വരേക്കും അവനെറ പ്ര 
യാനെത്തില്‍ വന്നു. 

൯ അപ്പ്യൊഥം മീഖാ, നി എവിടെ 
നിന്ന വരുന്നു ? 
ട ചൊദി അവന ഇവനൊട, 
തൊ൯ ബെത-ലെഹെം-യെഫ്രുമാ 
യിതനിശുമളേ ഒരു ലെവിയക്കാ 
രന [ആകന്നു;] ഒരു സ്ഥലത്തെ 
ക ൈത്തൃന്നെടത്ത പാക്കെട്ടെ 
ന്നതിനായിട്ട ഞൊ൯ പൊകുന്നു 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൦ അപ്പ്യൊഠം മിഖാ അവനൊട 
പറഞ്ഞു, നി എനെറ അട്ടക്കല്‍ പാ 
൭, നി ഇനിക്ക പിതാവും ആച്ചാ 
യ്യനുമായിരിക്ക; എന്നാരു ഞാ൯ 
നീിനക്ക ആഴടിരു പത്ത [ശെക്ക 
ല്‍] വെള്ളിയെയും ഒരു കൂട്ടം വന്സു 
ദഭ്ളെയും, നിസെറ ഭക്ഷനെത്തെ 
യും തരാം. അപ്പ്യൊഠം ലെവിയ 
ക്കാരന അകത്ത ചെന്നു. 

൧൧ ആ ലെവിയക്കാരന്‍ ആമ 
നുക്ഷയനൊട ക്ലൂടെ പാപ്പ്യാ൯ു സ 
മ്മതിച്ചും ത്ത വൊല്ലുക്കാര൯ ആവ 


ന അവസെറ പുത്രന്മാരില്‍ ഒരു । 


ത്തനെന്ന പൊലെ ആയിരുന്നു. 
൧൨ പിന്നെ ഥിഖാ ആ ലെപി 

യ്ക്കാരനെ പ്രതിഷ്ടിച്ച; ത്തൃല്വൊ 

ലൃക്കാര൯ അവദസെറ ആചായ്യുനാ 

യി തിന്നു, അവന്‍ മിഖായുടെ ഭപ 

നത്തിരു വസിക്കയും ചെയ്യ. 
2൩ അപ്പ്യൊര്‍ം മീഖാ പറഞ്ഞു, 

ല്ഠ൩. 


എന്ന അവനൊ। 


നിക്ക ഒരു ചെപിയക്കാരന൯ന ആആ 


 ചായ്യുനായിട്ട ഉണ്ടൊകകൊണ്ടെ യ 
 ഹൊപാ ഇനിക്ക നന്മ ചെയ്യുമെ 
] 1 ി റ ; ്) 

ന്ന ഇപ്പ്പൊം ഞാ൯ അറിയുന്നു. 


൧൮ അപ്ധ്യായവം. 
ഭ ദാ൯കാ൪ അവകാശത്തെ അന്വെഷിപ്പാനഃ 
യിട്ട അഞ്ച മനുക്ഷ്യരെ അയക്കുന്നത.__൨ു 
അവര്‍ ലയിീശിനെ ജയിക്കുന്നത. 


(൫൫) പെസങ്ങളില്‍ യിസ്രാഎ 
ലിരു രാജാവില്ലാതെ രുന്നു: ആആ 
ദിവസങ്ങളില്‍ ദാനെറ ഗൊരത്രുക്കാ 
൪ തങ്ങംക്ക പസിപ്പാ൯ ഒരു ആ 
വകാശത്തെ അന്വെര്ലിച്ച: എ 
ത്തെന്നാത ആ ദിവസം വരേക്കും 
അവക്ക യിസ്ര്രാഎല്‍ ഗൊത്രങ്ങളു 
ടെ ഇടയില്‍ [അവരുടെ] അവകാ 
ശം [മുഴുവനും] ലഭിച്ചിട്ടില്ലാഞ്ഞു. 
൨ എന്നാറെ മെശത്തെ ഒറററി 
ത്തെ, അതിനെ ശൊധന ചെയ്യേ 
ണ്ടൂുന്നതിനായിട്ട കാനെറ പൂത്രന്മാ 
൪ തങ്ങളുടെ കഡുംബത്തില്‍ ശൌ 
യ്കമുദ്ആ മനുഷ്ഷ്യരായിട്ട അഞ്ച മനൂ 
ദ്ഖയരെ തങ്ങളുടെ അതൃത്ത്വകളില്‍ 
നിന്ന സൊറഠായില്‍്നിന്ും,എശ്ശരാ 
യൊലിരനിന്നും അയച്ചു; അവര 
അവരൊട, ചെന്ന, ഭദെശത്തെ 
ശൊധന ച്ചെയ്ത്തിസ എന്ന പറ 
ത്തു; ഇവര്‍ എഷ്മായിം മലയി 
ലപെക്ക മിഖായുടെ ഭവനം വരെ 
ഒം വന്നാറെ, അവിടെ രാത്രിപാ 
൩ അപര്‍ മിഖായുടെ ഭവനത്തി 
നെറ സമീിപത്തായപ്പ്യൊം, അവ 
൪ ലെപിയക്കാരനായ ആ വൊല്ൃ 
ക്കാരനെറ ശബ്ലയത്തെ അറിഞ്ഞു: 
അപ്പ്യൊഠം ഭരവര്‍ അപിടെക്ക തി 
രിച്ച ചെന്ന, അരവനൊട, നിന്നെ 
ഇവിടെ ത്ര കുൂട്ടികൊണ്ടുവന്നു ? 
എന്നും, നി ംരം [സ്ഥലത്ത] എന്ത 


| ചെയ്യുന്നു; എന്നും, നീനക്ക ഇപ്പി 


ദ്യായാധീപതിമാ൪ ൧൮ തര. 


ല്ലെണ്ടടുന്നതിന എഴ്ചനീല്ലിസ: എ 
ന്തെന്നാല്‍ ആ ദൈശത്തെ തെങ്ങ 
ടം കണ്ടു, ഇതാ, അത എററവും ന 
ലത [ആകുന്നു :] നിങ്ങം വെറു 
തെ ബഇരിക്കുന്നുവൊ? ചെന്ന, ആ 
ദെൈശത്തെ അവകാശമാക്കി കൊ 


൭൫൭ എള ; എന്നും ചൊടിച്ചു. 

ര എന്നാറെ അവ൯ അവരൊ 
ട, ഇന്നിന്ന പ്രുകാരം മീഖാ ഇനി | 
ക്ക ചെയ്യുന്നു, അവന എന്നെ ശ। 
പ്പഏൃത്തിന ത്തൃക്കി, ഞൊനും അവ 
നെറ തആചായ്യന ആകുന്നു എന്ന 


പറഞ്ഞു. 


൫ അപ്പ്യൊം അവര്‍ അവനൊ। 


ട പറഞ്ഞു, തെങം പൊകുന്ന ഞ 


ദേകടെ വഴി സാഡ്ധ്യമാകുമൊ എ, 
[പി 

ന്ന തെങ്ങീം അറിയെണ്ടുന്നതിന, | 

മൈവത്തൊട തആലൊച്ചിക്ക എ, 


ന്ന തെങ്ങം നിന്നൊട അപെക്ഷി 
6൭൬൬൯. 

൬ എന്നാറെ ൫൭ തആതൃചായ്യ൯ അ 
പരൊട, സമാധാനത്തൊടെ പൊ 
കുവി൯: നിം പൊകുന്ന നി 
അമ്മടെ വഴി യഹൊവായിക്ക മു 
പ്പാകെ [ആകുന്നു | എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭ അപ്പ്യൊം ആ അഞ്ച മനുദ്ധ്യ 
രം പുറപ്പെട്ട, ലയിശിന ചെന്ന, 
അതില്‍ ഉള്ള ജനം സീമൊസ൯കാ 
രുടെ മയഷ്യാദപ്രുകാരം പിചാരം ക 
ടാതെ, സ്വൌഖ്യയവും 
ഡ്വി പസിച്ചു എന്നും; യാതെരു 
കായ്യത്തിലും [അവരൊെശാസിക്കെ 
റെട്ടുന്നതിന ദെശത്ത ഒര അധി 
കാരിയും ഇല്ലെന്നും; അവര്‍ സീ 
ലൊനുകാരില്‍നിന്ന ഭ്ൂരത്തളവ൪ 
[തആയിരുന്ന,] അവക്ക ഒരു മനു 
ക്്യനൊട്ടം ഒരു കായ്യവുമില്ലഎന്നും 
വി 

൮ പിന്നെ അവര സൊറായി 
ലും എശ്ശയൊലില്യം തങ്ങളൂടെ സ 
ഹൊദരന്മാരുടെ അട്ടക്കലെക്ക വ 
ന്നു: അപ്പ്യൊം അവരുടെ സഹൊ 
ഭരന്മാര അവരൊട,നിങം എന്ത 
പറയുന്നു? എനന ചൊദിച്ചു. 

൯ എന്നാറെ അവര്‍ പറഞ്ഞു. 
നാം അവരുടെ നെരെ കരെറി ചെ 

൧൦൪ 


കം. 


! 


നിഭയവ്യമാ। 


ള്ലെന്ടെന്നതിനപ്രുപെശിപ്പാ൯റി 
ദം മടിച്ചിരിക്കരുത. 

൧ം നിം ചെല്ലപ്പൊഠം നിഭ 
യമായിരിക്കുന്ന ജനത്തിനെറ ആ 
ട്ടക്കലും വിസ്ാരമുമ്ള ദെശത്തൃം 
പ്രപെശിക്കും: എന്തെന്നാരു ദൈ 
വം അതിനെ നിങ്ങളുടെ കൈകളി 


ലെക്ക തന്നിരിക്കുന്നു; അത ഭൂമി 


യിലുള്ള യാതൊന്നിനും കുറവൃക്ടാ 
തെ ഇരിക്കുന്ന സ്ഥലം. 

൧ഥ൧ട്യ അതിസെറ ശെക്ഷം സൌ, 
റായിലും എശ്ശയൊലിലും ൭൭8 മാന 
കാരുടെ കുഡും ബത്തില്‍ അറനുറ 
മനുമ്ഷ്യ൪ യുഡത്തിന ആയുധംധ 
രിച്ചപരായി അപിടെനിന്ന പുറ 
പ്പെട്ടു. 

൧൨ അവര്‍ കരെറി ചെന്ന, യെ 
ഫ്രദായിലെ കിയ്യാത-യെയാറിമി 
ല്‍ പാടടയമിറങ്ങി. അത കൊണ്ടഅ 
വ൪ ആ ഗസ്ഥലത്തിന ഇന്ന വ 
രെക്കം മഹനെ-മാ൯ എന്ന പെ 
ട്ട; ടൃതാ, അത കിയ്യാത-യെയാ 
റീമിനെറ പിഡ്യറത്ത ഉരിക്കുന്നു. 

൧൩ പിന്നെ അവര്‍ അവിടെ 
നിന്ന എഫ്രായിം മലയിലെക്ക ക 
ടന്ന, മിഖായുടെ ഭവനത്തിലെക്ക 
ചെന്നു. 

൧ര' അപ്പ്പൊടം ലയിശ എന്നനഃ 
ടിനെ ഒറററിവാ൯ പൊയആആഅ 
ഞ്ച മനുദ്ക്യരും ഉത്തരമായിട്ട തങ്ങ 

ടെ സഹൊദരന്മാരൊട, രം ഭവ 
നങ്ങളിത ഒരു എഫൊ്ും, തെറാഫി 
മും, കൊത്തി ഉണ്ടൊക്കിയ ഒരു പിഗ്ര 


ഹവും പാപ്പ്പിക്കപ്പെട്ടഒരു പിഗ്രഹ 


00060 
രപ; 


വ്ര 
റി! 
908 
നിര്‍ 
0022 
6 
4 
1 
87 
) 60 
ര 
ന) മ; 


്യായാധിപത്‌മാ൪ ൧൮ അ, 


വും ഉദ്ടെ എന്ന നിങ്ങാം അറിയു 
ന്ുപൊ! അതകൊണടെ ഒപ്പ്യൊഥം 
നിങ്ങാം ചെയ്യേണ്ടെന്നത ഇന്നത 
എന്ന വിചാരിച്ച കൊംവിന൯. 
൧൪൫) അപ്പ്പൊം അവര്‍ അവിടെ 
ക്ക തിരിച്ച, ലെവിയക്കാരനായ 
ത്ത ബാല്യക്കാരനെറ ഭവനത്തി 
ചെക്ക, മിഖായുടെ ഭവനത്തിചെ 
6൭ തന്നെ ചെന്ന, അവനൊട 
സുഖത്തെ കുറിച്ച ചൊദിച്ച. 


൧൬ അപ്പ്പൊറം യുഡാത്തിന ത 


ദേളൂുടെ ആയുയധങാട്ടെ ധരിച്ച മാ 


സെറ പുത്രന്മാരായ ആ ആറ ഏറ 


മനുമ്ക്യരം വാതില്ലരല്‍ നിന്നു. 

൧൭ ദെശത്തെ ഒറററിവാ൯ പൊ 
യിരുന്നിട്ടുളേ ആ അഞ്ച മനുഷ്ഷൃരം 
അകത്തെക്കകടന്ന,കൊത്തി ഉണ്ടാ 
ക്കിയ വിഗ്രഹത്തെയും, എഫൊടി 
നെയും, തെറാഫിമിനെയും, വാ 
പ്പിക്കപ്പെട്ട വിഗ്രഹത്തെയും എടു 
ത്ത: അപ്പ്പൊറം ആചാഡ്യനും, യു 
ഡത്തിന ആയുധങ്ങളെ ധരിച്ച 
പരായ ആ അറന്റ മനുദ്ലൃരും 
വാത്തല്ലത നിന്നിരുന്നു. 

൧൮ പിന്നെ ഇവര്‍ ഥീിഖായുടെ 
ഭവനത്തിനകത്ത കടന്ന, കൊ 
ത്തി ഉണ്ടൊക്കിയ വിഗ്രഹത്തെയും, 
എഫഡൊദിനെയും, തെറാഫീമിനെ 
യും, വാപ്പ്റിക്കപ്പെട്ട പിഗ്രഹത്തെ 
യും എടുത്തു. അപ്പ്ൊഠം, നിങ്ങര്‍ം എ 
ന്ത ച്ചെയ്യുന്നു? എന്ന ആചായ്യസ 
അവരൊട ചൊദിച്ചു. 

൧൯ എന്നാറെ അവര്‍ അവ 
നൊട, നി മിദ്ടെതത, നിദെറ വാ 
പൊത്തി, തെങ്ങട്ലൊട ക്ടടെ വന്ന, 
തെങ്ങ്രംക്ക പിതാവും ആചായ്യനും 


ആയിരിക്ക; നി ഒരു മനുക്ഷ്യനെറ | 
ഭവനത്തിന മാത്രം ആചായ്യനാ। 


യി ഉരിക്കുന്നതൊ, യിസ്രാഎലി 


അ ഒരു ഗൊത്രത്തിനും കഡുംബ 


൧ 


| ത്തിനും 


ഹൃുമയം തെളത്ഞു, അവ൯ 
! “ഒ. ടം 
 ഫൊടിനെയും, തെറാഫീമി നെയും, 


തആആചായ്യനായി പരിക്കു 

ന്നതൊ നല്ല? എന്ന ചൊദിച്ച. 
൨൦ അപ്പ്പൊഠം ആ ത്ആൃചായ്യനെറ 

എ 


കൊത്തി ഉ ഞ്ടൊക്കിയ പിഗ്രഹത്തെ 
യും എടുത്ത, ജനത്തിസെറ നട്ടപി 
ല്‍ പൊകയും ചെയ്യു. 

൨൧ ഉപ്രുകാരം അപര്‍ തിരിച്ചു 
പൊയി, പൈതങ്ങളെയും, ആട്ടമാ 
കളെയും പസ്തൃക്കളെയും തങ്ങളുടെ 
മുഖബ്വെ തൃആൃക്കി. 

൨൨ എന്നാല്‍ അവര്‍ മ്‌ഖായുടെ 
ഭവനത്തില്‍റനിഹന മൂരത്തായപ്പ്െൊ 
ഠം, ഥിഖായുടെ ഭവനത്തിനെറ ആ 
യത ഭവനങ്ങളില്‍ ഉമ മനുഷ്ലയ൪ 
ഒരുമിച്ചു കടപ്പെട്ട, ദാനെറ പുത്രന്മാ 
രുടെ പിന്നാലെ എത്തി. 

൨൪൩൨ അവര മാനെറ പുത്രന്മാരെ 
പിളിച്ചു. അപ്പ്യൊം അവര്‍ മുഖം 
തിരഞ്ഞെ, ഥിഖായൊട, നീ ഇപ്രകാ 
രം ക്ൂടപ്പെടടവാന൯ു നിനക്ക എന്ത? 
എന്ന ചൊകടിച്ച. 

൨൪ അപ്പ്പൊടം അവന പറഞ്ഞു, 
തൊന ഉ ഒ്ഭൊക്കിയ എസെറ ഭൈ 
വങദദ്ദെയും ആചായ്യനെയും നി 
ങ്ങര്‍ം അപഹരിച്ച കൊണ്ടപൊകു 
൯; ഇനി ഇനിക്ക എന്ദ? നിന 
ക്ക എന്ത എന്ന നിങ്ങാം എന്നൊട 
ചൊകിക്കുന്ന െത എന്ത? 

൨൫ എന്നാറെ മാനെറ പുത്രന്മാ 
൪ അവനൊട പറത്തു, നിന്‍െറ 
ശല്ല്യം തെങ്ങളുടെ പടയില്‍ കെ 
ടക്കപ്പെടരുത അല്ലെങ്കില്‍ പ 
ക്ഷെ കൊപ്പമുള്ള മരുക്ഷ്യ൪ നിങ്ങ 
കുടെ നെരെ പാത്തവതം,നിസനെറ 
ടടിവനെയും നിനെറ ഭവനക്കാരു 
ടെ ടിവനെയും നി നക്ടമാക്കുക 
യും ചെയ്യും. 

൨൬ പിന്നെ മാനെറ പൂൃത്രന്മാ൯ 

ി 


നി 


ന്യായാധിപതിമാര്‍൪ ൧൯ അ, 


തങ്ങളുടെ പഴിക്ക പൊയി; അവര്‍ | 
തനെക്കാഠം ശക്തിയുള്ളവ൪ര [ത | 
കുന്ന] എന്ന മീഖാ കണ്ടിട്ട, അവ 
൯ തെറ ഭവനത്തിലെക്ക തിരി 
കെ പൊന്നു. 

൨൭൬൭ പിന്നെ അവര്‍ മീഖാ ഉ 
ണഞ്ടാക്കിച്ച[വസൃക്കട്ടെയും] അവന 
. ഉണ്ടായിരുന്ന ആചായ്യനെയും, 
കൂട്ടി കൊട്ടടപൊയി, ലയിശില്‍ 
സുഖവും നിഭയവുമായിരുന്ന ജു | 
നത്തിസെറ അട്ടക്കതു വന്ന, അ 
വരെ വാളിസെറ മുച്ചകൊണ്ടെ വെ 
ടി, നഗരത്തെ അഗ്നി കൊദ്ടെ ചു 
ട കളകയും ചെയ്യു. 

൨.൮ രക്ഷിപ്പാസ ആരും ഉണ്ടൊ 
യിരുന്നില്ല, എന്തെന്നാല്‍ അത 
സിമൊനിതനിന്ന രൂരം [ആയിരു 
ആ] പ രു ളു മനുദ്ക്യനൊടും ആ 
വക്ക കായ്യം ഒപ്ലാതെയും ഇരുന്നു: 
അത ബെത-റെഹൊബ്ചിന സമീ 
പത്തൃദ്ളേ താറ്റരയിരു ആയിരുന്നു, 
പിന്നെ അവര്‍ ഒരു നഗരത്തെ 
പനിയിച്ചു, അതില്‍ പസിച്ചു. 

൨൯ യിസ്ര്രാഎലിന ജനിച്ചിട്ടു 
ഉള തങ്ങളുടെ പിതാവായ മാസെറ। 
നാമ കാരം അവര്‍ ആ നഗര। 
ത്തിനെറ പെര്‍ ദാന്‍ എന്ന പിളി। 
ച്ചു: എന്നാലും ത്ത നശഗരത്തിദെറ | 
പെര പണ്ട ലയിശ എന്ന [ത്ആ| 
യിരുന്നു.] 
൨൦ അപ്പ്യൊഠം മാന്രെറ പുത്രന്മാര്‍ 
കൊത്തി ഉണ്ടൊക്കിയ ആ പിഗ്രഹ। 
ത്തെ പ്രതിഷ്ടിച്ചു: മനശ്ശെയുടെ പൃ 
ത്രനായ ഗെശൊമിനെറ പുത്രനാ 
യ യൊനാഥാനെന്നവനും അവ 
നെറ പുത്രന്മാരും, ത്ആ മദെശം ആ 
ടിമപ്പെട്ട നാഠട വരെക്കും; മാനെറ 
ഗൊത്രക്കാക്ക ആചായ്യുന്മാരായിരി 
ക്൭യും ചെയ്യു. 


൯൭൧ പിന്നെ ദൈവത്തിന്‍െറ ദ 
൦൬ ടു 


നാം 


വനം ശിലൊയില്‍ ആയിരുന്ന 

എല്ലാ കാലത്തും അപര്‍ മിഖാ ഉ 

ണ്ടാക്കിയ പിഗ്രഹത്തെ തങ്ങം 

ക്മായിട്ട പ്രതിഷ്ടിച്ചു. 
൧൯ അരഖ്ക്യായം. 

൧ ഒരു ലെവിയക്കാരന്‍൯ തന്‍െറ ഭായ്യയെ ക്രട്ടി 
കൊണ്ട പൊരുവാ൯ ബെത_ലെഹെമിന 
പൊയതും.__൭൬ ഒരു വൃദ്ധ൯ഗി ബെയായി 
ല്‍ വെച്ച അവനെ സല്ലരിക്കന്നതും._൨൨. 


ഗിബെയക്കാര അവനെഠ വെപ്പാട്ടിയെ ആ 
വമാനിച്ച കൊല്ലുന്നതും. 


ഗെ യിസ്രാഎലില്‍ രാജാ 
പില്ലാത്ത ആ ദിവസങ്ങളില്‍ ഉ 
ദ്ഭൊയത എന്തെന്നാതു, എഫ്രായിം 
മലയുടെ ഭാഗത്ത പരദെശിയായി 
പാത്തിരുന്ന ഒരു ലെപിയക്കാര൯ 
ഉ്ഭൊയിരുന്നു, അവ൯ ബത-ലെ 
ഹെം-യെഫ്രദായിതനിന്ന തനി 
ക്ക ഒരു സ്ര്ിയെ വെപ്പാട്ടിയായിട്ട 
പരിഗ്രഹിച്ചിരുന്നു. 

൨. എന്നാരു അവനെറ വെപ്പാട്ടി 
അവന പിരൊധമായിട്ട പൃഭിചാ 
രംചെയ്യ,അവനെ വെടിത്തയെബെ 
ത-ംലെഹെം-യെഫ്രദായിരു അവള 
ടെ പിതാവിസെറ ഭവനത്തിലെ 
ക്ക പൊയി, അവിടെ നാല മാസം 
മുഴുവനും പാത്തു. 

൩ എന്നാറെ അവ്വമൂടെ പുല്‍ക്ഃ 
൯ എഴ്യനിററ, അവദക്ളൊട അനുകൂല 
മായി സംസാരിച്ച, അവളെ തിരി 


 കെക്ൂട്ടികൊണ്ടെുവരുവാനായിട്ട അ 


വളുടെ പിന്നാലെ ചെന്നു ;തന്നൊെ 
ട കൂടെ തന്‍െറ വെലക്കാരനും ര 
ദ്ടെ കഴുതകളും ഉറ്ടൊയിരുന്നു: അ 
പ്രൊഠം അവം അവനെ തന്‍െറ 
പിതാവിനെറ ഭവനത്തിലെക്കു 
കൊണ്ടുപൊയി; എന്നാല്‍ പെ 
ഇ്ലിസെറ പിതാവ അവനെ ക 
ഒ്െപ്പ്പൊഠം, അവസ അവനെ ഏ 
തിരെല്ലാ൯ സത്തൊക്കിച്ചു. 

ര: പിന്നെ പ്പെട്ട്ണിനെഠ പിതാ 


പ്ല 
ലി 
0008 
൫061 
ന 
07 


സ്യായാധിപതീമാര്‍ ൧൯ ആ. 


വായ അവനെറ അമ്മായപ്പ൯ 
അവനെ താമസിപ്പിച്ചു; എന്നാ 


റെ ഇവന മുന്ന ഭിവസം അവ 


നൊട കൂടെ പാത്ത: ഇപ്രകാരം 
അവര്‍ ഭക്ഷിച്ച പാം ചെയ്യ,അ 
വിടെ താമസിച്ച. 

൫ പിന്നെ നാലാം ദിവസം അ 
തികാലത്ത അവര്‍ എഴുനിററപ്പൊ 
രം ഉന്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, ആ 
വന പുറപ്പുടടവാനായിട്ട എഴനീി 
റു: അപ്പൊം പെണ്ണ്ണിസെറ പി 
താവ തെറ മരുമകനൊട, കുറെ 
അപ്പും കൊന്ദടെ നിനെറ ഹൃദയ 
ത്തെ ആശ്ചസിപ്പ്പിക്ക,പിന്നത്തെ 
തില്‍ പൊകുവിന൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ എന്നാറെ അവര്‍ ഇരുന്ന, ര 
ദെ പെരുംക്ടടെ ഭക്ഷിച്ച പാനം 
ചെയ്യു.എന്തെന്നല്‍പപെണ്ണ്ണ്‌ സെറ 
പിതാവ ത്ത മനുഷ്യചുനൊട, സ 
നൂഷ്രിയായിരുന്ന, രാത്രി മുഴുപരും 
പാക്ക,നിനെറ ഹൃദയവും സന്തൊ 
ദ്മിക്കട്ടെ എന്ന തൊന നിന്നൊട 
അപെക്ഷിക്കുന്നു എന്ന പറത്തി! 
രുന്നു. 

൭ പിന്നെ പൊകെണ്ടെന്നതിനാ 
യ്ിട്ട ത്ത മനുക്ഷ്യ൯ എഴ്ചനിററപ്പൊ 
ദം, അവനെറ അമ്മായപ്പുന൯ ആ 
വനെ നിബന്ധിച്ചു, അതതൃകൊണ്ടെ 
അവ൯ പിന്നെയും അവിടെ രാ 
ത്രി പാത്തു. 

൮ പിന്നെ അഞ്ചാം ദിവസം 
അവനു പൊകെണ്ടുന്നതിന അ 
തികാലത്ത എഴുനീറവ: അപ്പൊര്‍ം 
പ്പെഴ്ല്്ി സൈറ പിതാവ, നിസെറ 
ഹൃദയത്തെ ആശ്ചസിപ്പിക്ക എ 
ന തൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷി 
ക്കന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. പിന്നെ 
യും ഉച്ച കഴിയുന്നത വരെക്കം 
അവര്‍ താമസിച്ചു, ആവ്വര രദ്ടെ 
പെരും ഭക്ഷിച്ചു. 


൧൦൭ 


ന്‍ അതിസെറ ശെഷം പൊക്കു 
വ൮്വാനായിട്ട ത്ത മനുഷ്ഷ്യനും, അവ 
സെറവെപ്പാട്ടിയും, അവന്‍െറ വെ 
ലക്കാരനും എഴുനിററപ്പ്യൊറം, പെ 
ഡ്ലിനെറ പിതാവായ അവസെറ 
അമ്മായപ്പുസ അവനൊട, ഇതം, 
ഇപ്പ്പൊം നെരം അസ്ൃമ്പ്പ്ാ൯ 
തടങ്ങുന്നു; രാത്രി മുഴുവന താമസി 
ക്കെനെമെന്ന തൊ൯ന നിങ്ങളൊട 
അപെക്ഷിക്കുന്നു; ഇതാ, പകല്‍ ക 
ിയൂമാറായി, നിനെറ ഹൃദയം സ 
ന്തൊക്കിക്കെട്ടെന്നതിന വിടെ 
പാക്ക; നിസെറ കുടാരത്തിലെക്ക 
പൊകെണ്ടെന്നതിന നാട്ലെ അതി 
കാലത്ത നിങ്ങളുടെ പഴിക്ക പൊ 
സ്ലല്ൊേവി൯ു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൦ എന്നാറെ ആ മനുഷ്ച്യ൯ ത്ത 

ന | ര്‌ 
രാശ്രി പാപ്പ്ാ൯ മനഡ്സ്സ്ല്ലാതെ, എഴ്ച 
നിററ പുറപ്പെട്ട, യറുശലെമായ യ 
ബൂസിന നെരെ വന്നു: അവപനൊ 
ടകൃടെ കൊപ്പിടപ്പെട്ട രണ്ടെ കഴുത 
കളം, അവനൊട കടെ അവനെറ 
വെപ്പട്ട്യും [| ഉണ്ടൊയിരുന്നു.] 

൧൧ അവര്‍ യബുസിന സമീപ 

ത്ത വന്നപ്പൊഠം നെരം എററവും 
പൊയിരുന്നു: അപ്പ്യൊം വെല 
ക്കാര൯ ത൭നെറ യജമാനനൊട 
പറത്തു, വന്നാലും, യബുസായ 
ക്കാരുടെ ംരം നഗരത്തിലെക്കു നാം 
ത്രിച്ച, അവിടെ രാത്രി പാക്ക ഏ 
൬ ഞാ൯ അപെക്ഷിക്കന്നു. 
. ൧൨ എന്നാറെ അവരെറയജമാ 
ന൯ അപനൊട, യിസ്രാഎല്‍പുത്ര 
റ്മാരുടെ അല്ലാത്ത അന സെറനശ 
രത്തിലെക്ക നാം തിരികയില്ല; നാം 
അപ്പ്ൂറത്ത ഗിബെയാ വരെക്കും 
കടന്ന പൊകാം എന്ന പറത്തു. 

൧൩ പിന്നെയും അവന തനെറ 
വെലക്കാരനൊട, നാം ഗി ബെയാ 
യിര എങ്കിലും, റാമായിത എങ്ട്ലും 

02 


ടു 


തി യ 
9൮9 പത। 


രാത്രി മുഴുവനും താമസിപ്പ്പാനായിട്ട 
ആവ്വയിരു ഒരെടത്തെക്ക എത്തെ 
നെം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൪ പിന്നെ അവര്‍ കടന്ന ആ 
വരുടെ വഴിക്ക പൊയി: ബൈന്യ്യാ | 
മിനുമ്ഉ ഗിബൈയായിക്ക സ്ഥി 
പെ അപര്‍ [പന്നപ്പ്യൊഠം] സൂയ്യ 
൯ അവക്ക അസ്ൃമിച്ചു. 

൧൪൫) അപ്പ്യൊടം ഗിബെയായില്‍ 
ചെന്ന, രാത്രി പാക്കെണ്ടുന്നതിന 
അവര അവപിടെക്ക തിരിച്ചു: ആ 
പന അകത്ത കടന്നാറെ, നഗര 
ത്രില്‍ ഒരു പിഥിയിരു ഇരുന്നു: 
എന്തെന്നാല്‍ രാത്രി പാക്കെണ്ടുന്ന 
തിന അവരെ തെറ ഭവനത്തി 
ല്‍ ചെത്തകൊള്ള ന ഒരു മനുഷ്യ 
രം ഇല്പാതെയിരുന്നു. 

൧൬ ൫ എന്നാറെ, ഇതാ, ഒരു പ്ല 
ഡാ൯ കൃഷ്കി സ്ഥലത്ത തെറ വെ 
ലയിരതനിനന വൈകുന്നെരത്ത 
വന്നു, അവരും എഫ്രായിം മലയി 
ലുടൃഉവനും, ഗിബെയായില്‍ വ 
ന്ന പാക്കുന്നവനും [ആയിരുന്നു] 
എന്നാത ആ സ്ഥലത്തെ മനുദ്ല്യ 
൪ ബൈധഡ്യാമി൯കാ൪ [ആയിരുന്നു.] 

൧൭ പിന്നെ അവ൯ തസെറ ക 
ഉ്ലകളെ ഉയത്തിയപ്പ്പൊ്ം, നഗ 
രത്ത്‌ലെ വിഥിയിരു ഒരു പഴ്യാ 
ത്രക്കാരനെ കണ്ടു: അപ്പ്യൊം തആ 
വ൮ൃഡാ൯,നി എവിടെക്ക പൊകുന്നു? 
എവിടെനിന്ന വരുന്൯? എന്ന പ 
ത്തു. 
൧൮ അപ൯ ഇവനൊട പറ 
ത്തു, തെങദധം യഡ്വെഫ്രദായിലചെ 
ലഖൈത-ലെഹെമിതനിന്ന എഷ്രാ 
ധിം മലയുടെചരിവവരെയും പൊ 
കയാകുന്നു; തൊ൯ അവിടെറനിനന 
[ത്ആകുന്നു :] ഞാ൯ യ്വെഹ്രദായി 
ലെ ബെ-തലെഹെമിനൊം പൊ 
യി, എന്നാല്‍ തൊ൯ ഇപ്പ്യൊരം 

൧൦൮) , 


മാര ൧൫൯ ആ, 


യ ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെക്ക 
പൊകയാകുന്നു: എന്നാരു എന്നെ 
ഭവനത്തില്‍ ചെത്തൃകൊള്ളന്ന ഒ 
ല്‍ മനുദ്പയനും ല്ല. 

൧൯ എഴില്യം തെങ്ങളുടെ ക്ഴ്സ്ത 
കാക്ക പൈക്കൊല്ം തിനും ഉണ്ടു; 
നിക്കും, നിനെറ ശുശ്രൃക്മക്കാ 
രിക്കം, നിരെറ ശ്രശ്രക്മക്കാരൊ 
ടക്ലടെ ഉള പൊല്ൃൃക്കാരന്നും അ 
പ്പവും പിഞ്ഞും ഉഴ; ഒന്നിനും 
കുറവില്ല. 

൨൦ രരപ്പ്യൊരം തത വൃദ്ധന്‍, നി 
നക്ക സമാധാനം; നിനെറ ആ 
പശങദര്‍ം ഒക്കെയും എനെറ മെ 
ല്‍ [ഇരിക്കട്ടെ] പീഥിയിത മാത്രം 
പാക്കരുത എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൧ ഇങ്ങിനെ ഇവ൯ അവ 
നെ തെറ ഭവനത്തിലെക്ക കൊ 
ഴെട്ടചെന്ന, കഴ്ുതകംക്ക തിീ൯ കൊ 
ടുത്ത: അപര്‍ തങ്ങളുടെ കാലുകളെ 
കഴകി, ഭക്ഷ്മിക്കയും കുടിക്കയും ചെ 


൨൨ എന്നാല്‍ അവര്‍ തങ്ദേമുടെ 


ഹൃദയങ്ങളെ സത്തൊദ്മിപ്പിച്ച 
കൊഞണ്ടിരിക്കപ്പൊ൦ം, ഇതാ, ബ 
ലിയാലിനെറ ചില പുത്രന്മാരായ 
ആ നഗരത്തിലെ മനുക്ക്യ൪ ത്ഭ 
വനത്തെ ചുററും വളുഞ്ഞ, പാതു 
ക്കത ഇടിച്ച, നിനെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക വന്നിട്ടുദ്ള മനുദ്ല്യനെ തെ 
അം അറിയെന്ടെന്നതിന, അവ 
നെ പുറത്ത കൊണ്ടുവര്‍'ക എന്ന 
ഭവനത്തിനെറ ഉടയവനായ ആ 
൮൮ഡാനൊട പറഞു. 

൨൨. അപ്പ്യൊം ഭവനത്തിനെറ 
ഉടയപനായ ആ മനുദ്ക്യ൯ ആ 
വരുടെ അട്ടക്കലെക്ക പുറത്ത ചെ 
ന്ന, അവരൊട പറത്തു, എനെറ 
സഹൊഭമരന്മാരെ, അരുത: അത്ര 
മൊക്ഷമായി ചെയ്യരുത എന്ന ഞാ 
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ഹ്യായാധിപതിമാര്‍ ൨ംത്ത 


) നിങ്ങക്ലൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു 
രേം മനുക്ക്യ൯ എനെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക വന്നിരിക്കകൊണ്ടെ രം ഭൊ 
ക൭ത്വത്തെ ച്ചെയ്യല്‍ത. 

൨ര: ഇതാ, കഡ്യ്യാസ്ര്രരീയായ എ 
നെറ പുത്രിയും ഇവനെറ വെപ്പാട്ടി 
യും[ ഹവിടെഉണ്ടെ:]അവരെ ഞൊ൯ 


ഇപ്പൊറം പുറത്ത കൊണ്ടുവരാം, 


അവ്വരെ വിനയപ്പെടുത്തി, നിങ്ങളു 


ടെ കള്ല്മുകഠംക്ക കൊള്ളാമെന്നകാ 


നെന്നതിനെ അവരൊട ചെയ്തി 
൯; എന്നാല്‍ രം മനുഷ്ഷ്യനൊട 


ി 


അത്ര അവചക്ഷ്ഷനെമായുള്ള കാ 
യ്യം നിങ്ങെം ചെയ്യരുത. 

൨൪൫ എന്നാറെ ആ മനുക്ഷ്യ൪അ 
വനെ ച്െചെപവിക്കൊള്ളാതെ ഇരു 
ന്നു; അപ്പ്യൊറം ആ മനുഷ്യന ആ 
വന്റെറ വെപ്പാട്ടിയെ കൂട്ടി, അവ 
ലെ അവരുടെ അട്ടക്കലെക്ക പുറ 
ത്ത കൊണ്ടുചെന്നു; എന്നാറെ അ 
വ൪ അവട്ടെ അറിഞ്ഞു, രാത്രി മുഴ 
വനും പുലരുന്നത വരെക്കും അ 
വളെ അവമാനപ്പെടുടത്തി; നെരം 
വെള്ുക്കുമ്പൊഠം അവര്‍ രരവ്വദ്ലെ 
വിട്ടപൊയി. 

൨൬ അപ്പ്യൊര്‍ം ആ സ്ര്ി പുലരു 
ന്നതിന മുമ്പെ വന്ന, പൃലരുന്നത 
വരെക്കും തെറ യദമാന൯ പാ 
ത്തിരുന്ന ആ മനുഷ്യന്‍െറ ഭവന 
ത്തിസെറ വാതില്പത വിനെ കിട 
നൂ. 

൨൭ പിന്നെ അവ്വമുടെ യജമാ 
ന൯ കാലത്ത എഴുനിററ, ഭവന 
ത്രിനെറ വാതിലുകളെ തറന്ന, ത 
നെറ വഴിക്ക പൊകെണ്ടുന്നതിന 
പുറപ്പെട്ടു: അരപ്പ്യൊഠം െതാ, അവ 
നെറ വെപ്പാട്ടിയായ സ്ര്റി ഭപന 
ത്തിനെറ വാതിരിക്കരു പീനെ കി 
ടക്കുന്നു, അവളുടെ കൈകളും ഉന്മ 
മപ്പടിയിന്മെര [ആയിരുന്നു..] 

൧൦൯ 


൨൮) എഴുനില്ലം,, നാം പൊക, എ 
ന അവ൯ അവദ്ളൊട പറഞ്ഞു. 
എന്നാറെ ആരും ഉത്തരം പറത്തി 
ല്ല. അപ്പ്പൊം ആ മനുഷ്ക്യ൯ ആ 
വടെ ഒരു കഴുതയുടെ പുറത്ത വെ 
ച്ചും ആ മനുമ്ക്യ൯ എഴ്നിററ, ത 
നെറ സ്ഥലതത്തെക്ക പൊയി. 

൨൯ അവന തെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക വന്നതിനെറ ശെക്ഷം ആ 
വ൯ ഒരു കത്തി എട്ടത്ത, തന്‍െറ 
വെപ്പാട്ട്‌യെ പിടിച്ച, അവഭ്ളെആ 
പളൂടെ അസ്ഥികളൊട കൂടെ പന്തു 
ണ്ട ഖന്ധെങ്ങളായിട്ട പിഭാഗിച്ചും 
യിസ്ര്രാഎലിനെറ എല്ലാ അതൃത്തി 
കള്ടിലെക്കും കൊടുടത്തയക്കയും ചെ 

൩൦ പിന്നെ ഉന്ദൊായത എത്തെ 
ന്നാത, അതിനെ കറ്ടെവ൪ എല്ലാ 
വരും പറഞ്ഞു, യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാ൪ മിസ്രയിം ദെശത്തനിന്ന കു 
രെറി വന്ന നാദം മുതരു ഇന്നവ 
രെക്കും ഇപ്രുകാരമുമള്ള പ്രവൃത്തി 
ചെയ്യപ്പെട്ടിട്ടുമില്ല, കാവെപ്പെട്ട്‌ട്ടു 
മില്ല: ഇതിനെ കുറിച്ച വിചാരിച്ച, 
ആലൊചന ചെയ്യ, നിങ്ങടെ 
[അഭിപ്രായങ്ങളെ] പറവിന്‍. 


൨൦ അഡ്ധ്യായം. 
൧ ലെവിയകാര൯ ഒരു പൊരുവിലുദ്മ സഭയീ 
ല്‍ വെച്ച തന്‍െറ അന്ദ്യായത്തെ അറിയിക്കു 
ന്നത. ൮ അവരുടെ തിപ്പ. ൨൬ ബെർ 
മി൯കാ൪ നശിപ്പികപ്പെട്ടന്നത, 
രനാപ്പൊരം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
മോര്‍ എല്ലാവരും പുറപ്പെട്ട, മാ൯ മു 
തല്‍ ബെെ൪-ശെഖബാ വരെക്കും ഗി 
ലയാഭ ദെശത്തൃം ഉദ്ള സംല്ലം മി 
സ്ഡെയില്‍ യഹൊവായുടെ മുന്പാ 
കെ ഒരു മനുഷ്ഷ്യ൯ എന്ന പൊ 
ലെ കടപ്പെട്ട. 

൨ യിസ്രാഎലിനെറസകലഗൊ 
ത്രങ്ങളുമായ എല്ലാ ജനങ്ങളിലും പ്ര 


ക്ത 


ഡ്യായാധിപതിമാ൪ ൨൦ അ. 


ഡ്രാനന്മാരായി, പാഠം ഈരിയനാല 
റായിരം കാലാളൂക്രം ദൈവത്തി 
നെറ ജനസംഘത്തില്‍ പന്ന നി 
പ്പയും ച്ചെയ്യയ. 

൩. (എന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
മോര്‍ മിസ്ഡെയിലെക്ക പൊയി എ 
ന ബെസ്യാമിനെറ പുത്രന്മാ൪ 
കെട്ട.) അപ്പ്യൊഠം യിസ്ര്രാഎര പു 
ത്രദ്മാ൪ ംരം മദൊക്കം എങ്ങിനെ ഉ. 
ദ്രൊയി എന്ന പറവി൯ എന്ന പ 
ത്തു. 

ര അപ്പ്യൊര്‍ം കെല്ലപ്പെട്ടിട്ടുള 
സ്ര്രിയുടെ പുരുക്ഷനായ ആലെപി 
യക്കാര൯ ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞതു, 
തൊനും എനെറ വെപ്പാട്ടിയും ബെ 
ഡ്യാമിനുള്ള ഗി ബെയായിത രാത്രി 
പാപ്പ്ുാനായിട്ട ചെന്നു. 

൫ അപ്പൊരം ഗിബെയായിലെ 
മനുക്ച്യ൪ ഇനിക്ക പിരൊധമായി 
എഗനിററ, രാത്രിയില്‍ എന്നെ കു 
റിച്ച ഭവനത്തെ ചുററി വളഞ്ഞ, 
എന്നെ കൊല്പവാനായിട്ട പിചാ 
രിച്ചു: എനെറ വെപ്പാട്ടി യെ അ 
വ൪ അവമാനപ്പെടുത്തി, അവഥം 
മരിക്കയും ചെയ്യു. 

൬ പിന്നെ തൊ൯ എന്‍െറ. വെ 
പ്പാട്ട്‌ യെ പിടിച്ച,അവഭളെ ഖണ്ഡ 
ഒദളായി ഖന്ധൊിച്ചു, യിസ്പ്ാഎലി 
നെറ അനുഭവമായ എല്ലാ ദെശ 
ത്തിലെക്കം കൊട്ടത്തയ 
കൊഴ്ടൈന്നാതല്‍ അവര്‍ യിസ്പ്രാഎ 
ലില്‍ മുഷ്തയെയും ഭൊഷ്ഖത്വ 
ത്തെയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. 

9൭ താ, നീങ്ങാം എല്ലാവരും യി 
സ്രാഎത പുത്രന്മാർ [ആകുന്നു :] 
നിങളുടെ അഭിപ്രായത്തെയും ആ 
ലൊചനയെയും ഇവിടെ പറവി 
ന. 

൮ ൭ അപ്പ്യൊഠം എല്ലാ ജനവും ഒ 
ര മന൯ുദ്കനെന്ന പൊലെ എഴ 

൧൧൦ 


കു: ് 


നിററ, പറത്തും [നമ്മില്‍] ഒരുത്ത 
നരം തനെറ കുടാരത്തിലെക്ക പൊ 
കയയമില്ല, ഒരുത്തനും തനെറ ഭവ 

നത്തിലെക്ക തിരിച്ച പൊകയുമി 
] ര: 
൯ എന്നാൽ ഇപ്പ്യൊം നാം ഗി 
 ലൈയായിക്ക ച്ചെയ്യെണ്ടെന്ന കു 
യ്ക്യം ത: അതിന പിരൊധമായി 
ചിട്ടിയിട്ട [നാം കരെറണം.] 

൧൦ ബെദ്യയാമിനിലെ ഗിബെ 
യാക്കാ൪ യിസ്ര്രാഎലില്‍ പ്രവൃത്തി 
ചിട്ടുള സക്ല മുഷ്മതെക്കും തക്ക 
വണ്ണും ചെയ്യെണ്ടുന്നതിന ജഃ 
നം ഗിീബെയായിലെക്ക വരു 
പ്പൊഠം, അവക്ക വെണ്ടി ആഹാ 
രക്കൊപ്പകട്ടെ കൊണ്ടുവരുപാ൯ 
യിസ്പ്രാഎലിനെറ സകല ഗൊ 
ത്രങ്ങളിലും നആൂഠ൨ പെരിത പത്ത 
പെരെയും, ആയിരം പെരിത ന 
റപെരെയും, പതിനായിരം പെ 
രീല്‍ ആയിരം പെരെയും എടുക്കെ 
ണെം. ം 

൧൧ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎത മനു 
ക്്യ൪ എല്ലാവരും ഒരു മനുക്ഷ്യനെ 
നപൊലെ ഒരു നിലയായി നഗ 
രത്തിന പിരൊധമായി കൂട്ടം കൂടി. 
൧൨ അനന്തരം യിസ്രാഎലിനെറ 
ഗൊത്രങം ലബൈദ്യാമിന്‍െറ എ 
പ്ലാ ഗൊത്രത്തിലെക്കും മനുദ്ല്യരെ 
അയച്ചു, നിങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ ചെ 
യ്യപ്പെട്ട ംരം ുര്കത എന്ത? 

൧൩ അതകൊദ്ദടെ ഇപ്പ്യൊഥം ഗി 
വബെയായിലു ബെലിയാലിനെറ 
പുത്രന്മാരായ ആ മനുദ്ല്യരെ ഞെ 
അം കൊന്ന, മൊക്കത്തെ യി 
സ്രാഎലില്‍നിന്ന നിക്കികളയെ 
ദ്ലെന്നതിന, അവരെ [തെങ്ദംക്ക] 
എപ്പിപ്പി൯ എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
ന്നാറെ വൈന്യാമിനെറ പൂത്രന്മാ 
| ൪ യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരായ തങ്ദ 
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ന്യായാധിപതിമാര്‍ ൨.൦ ആആ, 


ഉടെ സഹൊദരന്മാരുടെ ശപ്ല്യൂ| ൨൦ പിന്നെ യിസ്രാഎല്‍ മ 
ത്തെ ചെവപിക്കൊവാ൯ മനസ്സാ | ഷ്ച്യ൪ ബെന്പറമിനൊട യുഖഡത്തി 
കാതെ, ന പുൃലപ്പെട്ട; യിസ്ര്രാഎല്‍ മനുഷ്യ 
൧ര: യീസ്സ്രാഎര പുത്രന്മാരൊട (൪ ഗിബെയായിരല്‍ു അവരുടെ ദൊ 
യൃഡത്തിന പുറപ്പെടത്തക്കവണ്ണ്ണം (രെ യൂദ്ധം ചെയ്താ൯ ഒരുങ്ങി നി 
ലൈസ്യാമിസെറ പുത്രന്മാർ നഗ ന്നു. 
രങ്ങളില്‍ നിന്ന ഗിലവൈയായിലെ | ൨൧ എന്നാല്‍ ലൈദ്യാമിസെറ 
ക്ക വന്ന കൂടി, പുത്രന്മാർ ഗിബെയായിതനിന്ന 
൧൪) ഗിബെയായിചെ കുടിയാ പുറപ്പെട്ട, യിസ്ര്രാഎല്ല്ലാരിത ഇരു 
ന്മാരിരു തെരി ഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട പുഴ | പത്തിരായിരം മനുഷ്യരെ ആ ദി 
ആറ മനുഷ്യരുടെ എണ്ണും ക്ലടാതെ, വസം നിലത്ത നശിപ്പിച്ചു. 
ആ കാലത്ത ബെഡ്റ്യാമിനെറ പു ൨൭. പിന്നെ യിസ്ര്രാഎത മനൂ 
ത്രന്മാര്‍ പാള്ചരിയ ഇരുപത്ത ആറാ ്യേരായ മനം ധൈയ്യിപ്പെട്ടുകൊ 


യിരം മനുദ്ചയർ നഗരങ്ങളില്‍നി %, ഒന്നാം ഭിപെഡം ഒരു്ങിഡി 


ന്ന എണ്ണ്പ്പെട്ടിരുന്നു. ന്നിട്ടുമുള സ്ഥലത്ത തന്നെ പിന്നെ 

൧൬ ഭരം ജനത്തില്‍ എല്ലാം തെയും യുഡാത്തിറ ഒരുങ്ങിനിന്ധ. 
രീഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട ഇടത്ത കൈ ൨൪൩. എന്നാരു യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
പാങ്ങായുള എഴ്തറ മനുഷ്യര്‍ [ഉ റ്മാര്‍ കരെറി ചെന്ന, യഹൊവാ 
ഞടായിരുന്നു.] അവര്‍ എല്ലാവരും | യുടെ മുദ്വാകെ സസ്യ) വരെക്കും 
ഒരെ രൊമത്തിന പൊലും പിഴെക്കാ | കരഞ്ഞ, എന്റെറ സ്ഹൊദരറാ 
തെ കവന കൊണ്ടെ കല്ലെറിയാകു (യ ബെദ്യാമിസെറ പുത്രന്മാരൊട 
നനവ൨൪ ആയിരുന്നു. തൊനു ഇനിയും യുദ്ധത്തിന കരെ 

൧൭ എന്നാല്‍ ബെറന്യാമിനെക്ൂടാ റി പൊകെനെമൊ ? എന്ന യഹൊ 
തെ, യിസ്ര്രാഎലില്‍ വാം ഈരിയ  വായൊട ആലൊചിച്ച ചൊരിച്ചു. 
മനുദ്ക്യര്‍ നാല നൃറായിരം പെ൪ അപ്പ്പൊം യഹൊവാ, അവസ്റെറ 
എഴ്ണ്ണൂപ്പെട്ടിരന്നു: ഇവര്‍ എല്ലാവ നെരെ കരെറി ചെല്ലുവി൯ എന്ന 
രം യുഡ മനുക്ച്യര്‍ [ആയിരുന്നു.]  പഠഞ്ഞു. 

൧൮ ൭] പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു।| ൨൪: രദ്ദൊം ദിവസം യിസ്ര്രാഎ 
ത്രന്മാ൪ എഴ്ുനിററ, ദൈവത്തിനെറ ത പുത്രന്മാര്‍ വവെഗഡ്്ാമിസെറ പു 
ഭവനത്തിലെക്ക ചെന്ന, ദൈവ ത്രന്മാരുടെ നെരെ അടുത്ത ചെ 
ത്തൊട ആലൊചിച്ച, തെങ്ങേള്ിരു ആ. 
ബെഡ്യാമിന്റ പുത്രന്മാരുടെ റെ ൨൫ വൈന്യാമിനും രങ്ഭൊം ഭിവ 
രെയുഡത്തിന ആല്യം കരെറി പൊ സം ഗിലൈയായില്‍നിന്ന അപ 
കെന്റെന്നത ആര? എന്ന ചൊടി രുടെ നെരെ പുറപ്പെട്ട, പിന്നെ 
ച്ചു. അപ്പൊം യഹൊവാ യ്വെഫ്ര।യും യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരില്‍ പ 


4 ൧ ആഭ്യം[കരെറിചെല്ലട്ടെ] എന്ന തിനെള്ല്ണായിരം മനുഷ്യരെ നില 


പറഞ്ഞു. ത്ത നശിപ്പിച്ചു; ഇവര്‍ എല്ലാവരം 
൧൯ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎ തപൃത്ര | വാദം രുന്നപര്‍ ആയിരുന്നു. : 
ന്മാര്‍ കാലത്ത എഴ്നിററ, ഗിബൈ| ൨൬ ൬൭ അപ്പ്പൊഠം യിസ്ര്രാഎരു പു 
ഖായിക്ക നെരെ പാളയം ഇറങ്ങി. ത്രന്മാര്‍ എല്ലാവരും സകല ഒനന 
ഥേ൧൭൧ 
ടാം 


ക്ട്‌ 


പ 
വും കരെറി, ദൈവത്തിനെറ ഭവ 
നത്തിലെക്ക ചെന്ന, അപിടെയ 
ഹൊവായുടെ മുഷ്വാകെ കരഞ്ഞു 
കൊട്ടെ താമസിച്ച, അന്ന സസ്യ 
വരെയും ഉപവസിച്ചു, യ൮ഹൊവാ 
യൂടെ മുപ്പാകെ ഹൊമഖബ്വലികളെ 


റ്വായാധിപതീിമാര്‍ ൨൦ രര. 


ക്കം പൊകുന്ന രദെ പെരുവഴീക 
ഉല്‍ വെച്ച മുമ്പിലത്തെ പൊപ്പെ 
ജനത്തെ വെട്ടി തുടങ്ങി; യിസ്റ്രാ 


എലില്‍ എകദെശം മുപ്പുത മനുദ്ല്യ 


രെ കൊന്നു. 
൩൨൨. അവര്‍ മുപ്പിലത്തെ പൊ 


യം സമാധാന ബലികള്ളെയും ക ലെ നമ്മുടെ മുപ്പാകെ അവജയ 


ഴിച്ചു. 

൨൭ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
മാര യഹൊപ്പായൊട ചൊദിച്ചു, 
(എന്തെന്നാൽ ദൈവത്തിനെറ ൭ 
ദയ സമ്മതത്തിനെറ പെട്ടകം തത 
ഭിവസങ്ങളിത അപിടെ തആയിത 
ന്നു; 

൨൮ അഹറൊനെറ പുത്രനായ 
എലയാസാറി6നെറ പുത്രനായ ഫി 
നെഹാസും ആ ദിവസങ്ങളില്‍ അ 
തിനെറ മു്പാകെ റിന്നിരുനത്യഎ 
നെറ സഹൊദരനായ വൈന്യാമി 
സെറ പുത്രശ്മാരൊട തോന ഇനി 
യും യുദ്ധത്തിന പുറപ്പുടെൌണ 
മൊ? ഒഴിഞ്ഞ കളയെനെമൊ? അ 


പ്പ്യൊം യഹൊവാ, കരെ റപി൯;। 


എന്തെന്നാത തോന്‍൯ നാഭ്ലെ അവ 
രെ നിസെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിക്കും 
എന്ന പറത്തു. 

൨൯ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎത ഗി 
പെൈയായിക്ക ചുററും പതിയിരി 
പകാരെ തആക്കി. 

൩൦ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാര്‍ മുന്നാം ഭിവസം വൈന്യാമി 
സെറ പുത്രന്മാരുടെ നെരെ കരെറി 
ചെന്ന, മുമ്പിലത്തെ പൊലെ ഗി 
ബെയായുടെ നെരെ പൊരിന്ന 
ഒരുമി നില്ലയും ചെയ്തു. 

൩൧ അപ്പ്ൊം ലൈഡ്യാമിനെറ 
പുത്രന്മാര്‍ ജനത്തിസെറ നെരെ പു 
റപ്പെട, നഗരത്തില്‍നിന്ന ത്തുക 


പ്പെട്ടന്നു എന്ന ബൈന്യാമിനെറ 
പുത്രന്മാർ പറകയും ചെയ്യു. എ 
ന്നാരു യിസ്രാഎത പുത്രന്മാര്‍, നാം 
ഒടി, അവരെ നഗരത്തില്‍തനിന്ന 
പെരുവമികട്ടിലെക്ക ആകക്കിക്കെ 
നെം എന്ന പറഞ്ഞിരുന്നു. 

൩൩. അപ്പ്യൊറം യിസ്രാഎല്‍ മ 
ക്ക്യ൪ എപ്പാവരും തങ്ങളുടെ സ്ഥല 
ത്തനിന്ന എഴ്ുനിററ, ബാത-താമാ 
റിരു യുഖാത്തിന ഒരുങ്ങി നിന്നു; 
യിസ്രാഎലിസെറപതിയിരിപ്പുക 
തം ഗി ബെയായുടെ പുതമാലിപ്ര 
ദെശമായ തങ്ങമൂടെ സ്ഥചങ്ങളിതു 
നിന്ന പുറപ്പെട്ടു. 

൩ര' അപ്പ്യൊ എല്ലാ യിസ്റ്രാല്‍ 
ലിതനിനന തെരിഞ്ഞെടുക്കപ്പെട 
പതിനായിരം മനുദ്ച്യ൪ ഗിബെ 
യായുടെ നെരെ വന്നു, എന്നാറെ 
യൃദ്ധം കഠിനമായി മുവകി: എജി 
ലും മൊക്ഷം തങദോംക്ക അട്ടത്തിരി 
ക്കന്നു എന്ന അപര്‍ അറിഞ്ഞില്ല. 

൩൨൫ അപ്പ്യൊം യഹൊവാ യ്ധി 
സ്രാഎലിന മുപ്പാകെ വൈന്്യാമി 
നെ അപജയപവപ്പ്ടുത്തി; ആ ദി 
വസം യിസ്രാഎരു പുത്രന്മാരബെ 
്യാമി൯കാരില്‍ ഇരുപത്ത അയ 
യിരത്ത ഒരുനയറ മനുമ്ക്യരെ നശി 
പ്പിച്ചു: ഇപര്‍ എല്ലാവരും വ്വാഠം൭൬ 
രുന്നവര്‍൪ [ആയിരുനു.] 

൨൬ ടപ്രുകാരം ബൈദ്യാമിനെ 
പുത്രന്മാര തടം അവജയപ്പ്‌ട്ടു 


ഷാക്കപ്പെട്ടു: ഒന്ന ബെത-എലിനും, (എന്ന കണ്ടു: എന്തെന്നാല്‍ യി 
ഒന്ന പയലില്‍ ഗിബെയായി സ്രാഎരു മനുങ്ല്യ൪ ഗിബ്വെയായി 


പ്രവ 
റി 60) 
റ; രു 


പ്പ 20% 


[900 


സ്യായാധിപതിമാ൪ ൨.൦ അ, 


ക്൭ ചുററും ആക്കിയിരുന്ന പതിയി (യി; എന്നാരു യുദ്ധം അവരെ പി 
രിപ്പുകാരെ പിശ്ചസിച്ചിരുന്നത | നൂടന്ന: നഗരങ്ങളില്‍നിന്ന വന്ന 


കൊണ്ടെ, ലബെസ്യയാമിസകാക്ക സ്ഥ 
ലം കൊട്ടത്തിരുന്നു. 

൩൭ അപ്പ്യൊഠം പതിയിരിപ്പകാ 
൪ വെഡ്ധപ്പെട്ട, ഗിബെൈയായിലെ 
ക്ക പാത്തെ ചെന്നു; പിന്നെയും 
പതിയിര്‌ പ്പുകാ൪ നിടമായി നി 
ന്ന, നഗരത്തെ എല്ലാം പാളിനെറ 
മുച്ച കൊട്ടെ സംഹരിക്കയും ച്ചെ 
യ്മ. 

൯൩൮ എന്നാരു നഗരത്തില്‍നിന 
ആവര്‍ എററവും വലിയ പുകയെ 
ഉയരുമാറാക്കെനെമെന്ന യിസ്്രാ 
എരു മനുദ്ല്യക്കം പതിയിരിപ്പുകാ 
ദ്ഖം നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ട ഒര അടയാ 
കം ഉണ്ടായിരുന്നു 

൩൯ പ്‌ മനുഷ്യ ൪ യ്യു 
ദ്യത്തിര പി൯ വാങ്ങിയപ്പൊം, 
വൈസ്ത്യാമി൯ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനു 
ക്ച്യരി ത എകമെശം മുപ്പുത മനു 


ദ്പ്യരെ വെട്ടി, കൊന്ന തൂടങ്ങി; എ 


ന്തെന്നാര ഇപര്‍ മുപ്പിചത്തെ യു 


ദ്വത്തിലെ പൊലെ നമ്മുടെ മുപാ | 


കെ അവജയപ്പെടുന്നു നിശ്ചയം 
എന്ന അവര്‍ പഠത്തെു. 


രം എട്ടിലും നഗരത്തില്‍നിന്ന। 


ദ്വോല പുകത്തനൊയിട്ട പൊങദി തു 
ടങ്ിയപ്പൊരം, പൈഡ്റ്ാമി൯കാ൪ 
പുറകൊട്ട നൊക്കി, ഇതാ, നഗര 
ത്തിലെ ഭ്വോാല ആകാശത്തൊളും ക 
രെറിയിരുന്നു 

൪൧ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനു 
ദ്പ്യ൪ തിരിഞ്ഞപ്പൊരം ബൈന്യാമി 
ദ! മനുദ്ഷ്യ൪ ദൂരമിച്ചു: എന്തെന്നാല്‍ 

ദാക്ഷം തങ്ങളൂടെ മെല്‍ വന്നു എ 
ന്ന അവര്‍൪ കണ്ടു. 

൪൨ അതകൊണ്ടെ അവര്‍ യിസ്ര്രാ 
എരു പുത്രന്മാരുടെ മുപ്പിതനിന്ന 
വനത്തിലെ വഴിക്ക തിരഞ്ഞു പൊ 

൧൧൩. 


വരെയും അവ൪ തങ്മൂടെ മഖ്വ്യെ 
വെച്ചു നശിപ്പിച്ചു. 

൪൨ [ഇപ്രുകാരം] അവര്‍ ബെ 
ഡ്യാമിന൯ുകാരെ ചുററും വൃത്ത, അ 
വരെ ഒടിച്ച, സൂയ്യോൊദയത്തിന 
നെരെ ഥിബൈയാ ഡിക്കപുറത്തെൊ 
കം അവരെ പ്രുയാസം കൂടാതെ മെ 
തിച്ചു കത്തു. 

രാര എന്നാറെ പ ് 
ത പതിനെട്ല്്റായിരം മനുമദ്ഖ്യ൪ 
പിനെ: ഇവര്‍ എല്ലാവരും യ 
൪ തി! 

൪൫ അപ്പ്യൊം അവര്‍ തിരിച്ച, 
വനത്തിരു റിമ്മൊ൯ പാറയിലെ 
ക്ക ഒടിപൊയി; പിന്നെയും അവ 
൪ അവരിരു അയ്യായിരം മനുക്ഷ്യ 
രെ പെരുവഴികളില്‍ത വെച്ച ഒരൊ 
ന്നായിട്ട പിടിച്ചു; മററവരുടെ പി 
ന്നാലെ ഗിദൊം വരെക്കും തടന്ന 
ചെന്ന, അവരിലും രദ്ഭൊയിരം പെ 
രെ കൊന്നു. ) 

൪൬ അരപ്രുകാരം വബൈഡ്യാമി൯കു 
രിത ആ ദിവസം വിനെവ൪ എ 
ല്ലാം കൂടെ വാം രിയ മനുദ്മ, രാ 
ഓരുപത്ത അയ്യായിരം വം 

തൃയിരുനു: റെവ൪ എല്ലാവരും 
മറ. [ആയ്‌ രുന്നു. 

൪൭ എട്ടിലും അറനആറ പെ തി 
രിച്ച, വനത്തില്‍ റിമ്മൊ൯ പാവ 
വരെക്കം ഒടി, റിമ്മൊ൯ പാറയി 
ല്‍ നാല മാസം പാത്തു. 

൪൮) അനന്തരം യിഡസ്ര്രാഎല്‍ മ 
നുദ്ഖ്യ ൪ ബെഹ്യാ 
ടെ ര പി ൨ 
ക ട്ടൈത്തിയ ൭൭ 
മനുഷ്ചയരെയും 


മിസ പു(തന്മാരു 
ന്നധ്ധൂം 
൭൪0 നഗരത്തിലെ 
മൃഗത്തെ 


തര്്‌ത്തെ, 


ലൻ) ക 
പാഠ വറ ടോ: 


 പാള്ടിസെറ മച്ചു കൊണ്ടെ സംഹരി 


കു: കൈത്തിയ സ്കല നഗര 
നം 
എ 


| 
] 
) 
॥ 
] 


ഡ്യായാധിപതിമാര്‍. ൭.൧ ൫൭ 


ദേദ്പദെയും അവര്‍ അഗ്നി കൊട്ടെ ന്ന പറഞ്ഞ, അവര്‍ അവനെ കുറീ 


ചുട്ടുകളകയും ച്ചെയ്കു. 

൨൧ അഡ്ധ്യായം. 

ശ ജനത്മം ബെന്്യാമിനെറ നാശത്തെ കുഥി 
ച്ച വിലാപിച്ച,_൧൬ ശീലൊയില്‍ നിത്തം 
ചെയ്യിരുന്ന കന്മൃകമദരെ അറിയാതെ പിടി 
ചകൊഠംവര൯ ഉ പദെശിക്കുന്നത, 


ര) നമ്മിരു ഒരുത്തനും ത 
നെറ പുത്രിയെ പൈന്ൃദമിന പി 
വ്വാഹം ചെയ്യകൊടുക്കയില്ല എന്ന 
പഠത്തെ യിസ്രാഎല്‍ മനുമ്ക്യര്‍ മി 
സ്ഡെയില്‍ വെച്ച ആനെയിട്ടിരു 
൯. 

൨ എന്നാറെ ജനം ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനത്തിലെക്ക പന്ന, അ 
പിടെ ദൈവത്തിനെറ മുമ്പാകെ 
സസ്യ വരെക്കും പാത്ത, തങ്ങളു 


ടെ ശബ്ലയങ്ങളടെ ഉയത്രി, എററവും | 


കരഞ്ഞു 

൩൨ യിസ്ര്രാഎലിനെറ ദൈവമാ 
ഡ യഹൊവായെ, ഇന്ന യിസ്സ്രാ 
എലിരു ഒരു ഗൊത്രം കുറഞ്ഞ പൊ 
ഒ ത്തക്കവഴ്ല്ുമുമൂള ഇത യിസ്റ്രാഎ 
ലില്‍ സംഭവിച്ചുത എന്തിന? എ 
നന പറതെരതു. 

ര പപിറെറ ഭിവസം ഉദ്മൊയത 
എന്തെന്നാത, ജനം കാലത്തെ എ 


ഒത്ത പന്നിത, ഹൊമവവെലികളെ 
യ്യും സമാധാന ബഖബലികക്ടെയും ക 
രിച്ച. 
൫ പിന്നെ യീസ്ര്രാഎലിസെറ 
എല്ലാ ഗൊത്രങ്ങളിലും സംലലത്തൊ 
ട കുടെ യഹൊവായുടെ അട്ടക്ക 


ലെക്ക കരെറി വരാതെ ഇരുന്നവ।| 


൪ ആരുമേ ? എന്ന യിസ്ര്രാഎത്പു 
ത്രന്മാർ ചൊദിച്ചു. എന്തെന്നാല്‍ 
മിസ്ഡെയില്‍ യഫൊവായുടെ ആ 


ടക്കലെക്ക കരെറി പരാത്തവന൯ | 


കൊല്ലപ്പെടെനെം ന്ശ്ചയം എ 
൧൧൪ 


ച്ച ഒരു വലിയ ആനെയ്യിട്ട്രുന്നു. 

൬ പിന്നെയും യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാർ തങളുടെ സഹൊദരനായ 
പവൈറഡ്റ്യാമിനെ കുറിച്ച അനുതാപ 


റു 
പ്പെട്ട, പറഞ്ഞു, ഇന്ന യിസ്റ്റാഎ 


ചിതനിന്ന ഒരു ഗൊത്രം ഛെദിക്ക 
പ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 

൭ ശെഷ്ഷിച്ചിരിക്കുന്നപക്ക നമു 
ടെ പുത്രീമാരിതറിന്ന ഭായ്യമാരായി 
ട്ടു കൊട്ടക്കയില്ല എന്ന നാം യഹൊ 
വായുടെ നാമത്തില്‍ ആന്നെയിട്ടി 


 രിക്കകൊഴ്ടെ, അവക്ക ഭായ്യ്യമാര്‍ [ല 


ഭിപ്പാ൯ വെണ്ടി] നാം എന്ത ചെ 
യ്യെണ്ടു? 

൮ പിന്നെ യിസ്രാഎലിനെറ 
ഗൊത്രങ്ങളിത മിസ്ഡെയിത യഫഹൊ? 
വായുടെ അടുക്കലെക്ക കരെറി വ 
രാതെ ഇരുന്ന യാതൊല്‍ത്തനും ഉ 
ണ്മൊ? എന്ന അവര്‍ പറഞ്ഞു:അ 
പ്പ്യൊഠം, ഇതാ, ഡാംവലവൈശ-ഗില 
ഡ്വാദിതനിന്ന ഒരുത്തതം പായ 
ത്തിത സഭയുടെ അട്ടക്കലെക്ക വ 


ന്നീിട്ടില്ല. 


൯ എന്തെന്നാല്‍ ജനം എള്ളു 
പ്പെട്ടു, ഇതാ, യാലബെശ-ഗിലയാ 


ഭിചെ കുടിയാന്മാരിര ഒരുത്തനും 
നിററ, അവിടെ ഒരു ഖബലിപിഠ। 


അവിടെ ഉണ്ടൊയിരുന്നില്ല. 
ഥം അപ്പ്യൊഥം സംലലം മഹാ ശ്ര 


രന്മാര്‍തു പന്തീരായിരം മനുഷ്യ 


രെ അവിടെക്ക അയച്ചു, അവ 
രൊട കല്പിച്ചു, നിങ്ങാം ചെന്നു 
യാലെൈെശ-ഗിലയാദിലെ കുടിയാ 
ന്മാരെ, സ്രീ ജനങ്ങളെയും പൈ 
തങ്ങളെയും കൂടെ, വാളിനെറ മുച്ച 


കൊട്ട കൊല്ലുവിന്‍. 


൧൧ നിങ്ങം ചെയ്യേണ്ടുന്ന ക്‌ 
യ്യും ഇത; സകല പുരുക്കന്മാരെയും, 
പുരുക്കനൊട കൂടെ ശയിച്ചിട്ടുളള്‍. 
സകല സ്ര്രികദ്െയും നിങ്ങം അ 


സ്തു 


നി 
മയം 
രന 
8490 
൮൮ 
റ്റു 
] 
സ്ത്ര 
ി 
നു 


1 
ന്യ 
സ്റ 
1000) 
നി 
രിന 


(02% 


62 
ചച്ച! 


ഴി 
0 
ഓ 
1000 
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വഗ 
റ ഡു 
ല്‌ 


ന്യായാധിപതിമാര്‍ ൨൧ അ. 


ശെദ്ഷം സംഹരി ക്കെണെം. 

൧൨. എന്നാറെ അവര്‍ യാബെ 
ശ-ഗിലയാദിചെ കുടിയാന്മാരുടെ 
െടയിത പുരുക്ഷനൊട കൂടെ ശ 
യ്ിച്ചിട്ട ഒരുത്തനെയും അറിഞ്ഞിട്ടി 
ല്ലാത്ത നാന്റ കഡ്റൃകമാരെ ക 
ണ്ടെത്തി; അവര അവരെ ൭നാ। 


ൽ കൊട്ടത്ത കൂടാ: എന്തെന്നാല്‍ 
ലബൈദസ്യാമിന ഒരു ഭായ്യയെ കൊട്ട 
ക്കന്നവ൯ ശപിക്കപ്പെട്ടവസ്വ്ത് 
കട്ടെ] എന്ന യിസ്റ്രാഎരു പുത്രന്മാ 
൪ ആനെയിട്ടിരിക്കുന്നു. 

൧൯ അപ്പ്യൊഠം അവര്‍ പറഞ്ഞു, 
താ, ശിലൊയിര ആദ്ടെ തൊറും 


൯ കെശത്തൃ്ള ശിലൊയില്‍ പാള്ച 
ഡ്രത്തിലെക്ക കൊണ്ടുവന്നു. 

൧൩. അപ്പ്യൊറം സംഘലം മുഴുവ 
നും റിമ്മൊ൯ പാറയില്‍ [പാക്കു 
നന] ബൈഡ്യാമിനെറ പുത്രന്മാരൊ 
ഭട സംസാരിച്ചു, അവരൊട സമാ 
പാനത്തെ അറിയിപ്പാനായിട്ട ആ 
ളയച്ചു. 

൧൪ എന്നാറെ ആ സ്വമയഷ്ത്ത 
വബെഗ്റ്യാമി൯ തിരികെ വന്തു യാ 
ബെശം-ഗിലയാദിലെ സ്റ്ര്രീകളില്‍ 
അപര്‍ ടിവനൊടെ രക്ഷിച്ചിത 
ന്ന സ്ര്റരികളെ ഇവര്‍ അവക്ക കൊ 
ക്കയും ചെ എന്നിട്ടും അവക്ക 
വരെ കൊണ്ടെ തികഞ്ഞിച്ല. 

൧൪ പിന്നെ യഹൊവാ യിസ്ര്രാ 
എല്‍ ഗെത്രങ്ങറിത ഒരു ഭിന്നത ഉ | 
ഞ്ഭാക്കിയിരിക്കകൊറ്ടെ ജനം ലൈ 
ഡ്യാമിനെ കുറിച്ചു അരരുതാപപ്പെട്ടു. 
൧൬ ൬ ബെസ്ാമിനില്‍നിന്നസ്ര്രീ 


൮ഹൊവായുടെ പെരുനാഠം ഖ്വൈ 
ത-എലിന വടക്ക ബെത-എലിരു 
നിന ശഖെമിന കരെറിപൊകു 
ന്ന നാട്ടുപരിക്ക കിം ലെബൊ 
നായിക്ക തെക്കും ഉദ സ്ഥലത്ത 
[ഉടെ] 

൨.൦൦ അതകൊറ്ടെ അവര്‍ ലൈ 
ന്യാമിനെറ പുത്രന്മാരൊട, നിങ്ങ 
ദം ചെന്ന, മുന്തിരിങ്ങാ തൊട്ടുങ്ങളി 
ല്‍ പതിയിരിപ്പി൯; 

൨൧ നൊക്കി, ഇതാ, ശിലൊയു 
ടെ പുത്രിമാര്‍ നിത്തങ്ങളില്‍ നിത്തം 
ചെയ്താ൯ പുറപ്പെട്ട വരുന്നു എങ്കി 
ത, അപ്പ്യൊര്‍ം നിങദം മുന്തിരിങ്ങാ 
തൊട്ടങ്ങളില്‍നിനന പുറപ്പെട്ട, ഒ 
രൊരുത്ത൯ ശിലൊയുടെ പുത്രിമാ 
രില്‍നിന്ന തെറ ഭായ്യയെ പിടി 
ച്ചം ബെയ്യാമിനെറ ദെശത്തെക്ക 
പൊകയ്യം ച്െയ്തി൯ എന്നകപ്പിച്ചു. 

൨൨. അവരുടെ പിതാക്കന്മാരെ 


കം നശിക്കകൊദ്ടെ ശെമഷ്ഷിച്ചിരി ഒിലും അവരുടെ സഹൊദരന്മാ 
ക്കന്നവക്കും സ്ര്രിജനങ്ങെം [ചി രെക്കില്യം സങ്കടം പറവാ൯ തെങ്ങ 
ക്കെ്ടെന്നതിനായിട്ട] നാം എറ്ത ഭൂടെ അടുക്തെ വരുബ്പൊര്‍ം ഉണ്ടൊ 
ചെയ്യേണ്ടു; എന്ന സംഘത്തിലെ കുന്നത എന്തെന്നാല്‍, തേങ്ങം അ 
മൂപ്പന്മാര്‍ പറഞ്ഞു.  വരൊട, തെങ്മ്ലടെ നിമിത്തം ആ 
൧൭ പിന്നെ അവര്‍ പറത്തു,യി വരുടെ മെല്‍ ദയയായിരിപ്പ്പി൯; 
സ്രാഎലിതനിന്ന ഒരു ഗൊത്രം ന എന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ തെങ്ങാം യൂ 
ശിച്ചുപൊകാതെ രിക്കെണ്ടുന്ന ഡത്തില്‍ ഒരൊരുത്തന അവനവ 
തിന, ബെദ്യാമിനില്‍ ചാടിപൊ നെറ ഭായ്യയെ ശെക്ഷിപ്പിച്ചിരു 
യവക്കായിട്ട ഒരു അവകാശം ഉ ന്നില്ല; നിങ്ങദുടെ മെല്‍ കുററം ഉ 
ണ്ടരൊയിരിക്കെനെം. ണ്ടൊകെന്ടെന്നതിന നിങ്ങറം ംരം 
൧൮൮ എന്നാലും നമുക്ക നമ്മുടെ കാലത്ത അവക്ക കൊടുത്തിട്ടും ഇ 
പുത്രിമാരിതനീിന്ന അവക്ക ഭായ്ക്ുമാ ല്ലല്ലൊ എന്ന തെങദോം പറയും. 
൧൧൫ ഉ 


രഥ 


. ൨൨൩ വൈന്യാമിസെറ പുത്രന്മാര്‍. 
തരപ്രുകാരം ചെയ്യ, നിത്തം ചെ 


ി മം 
്യൂന്നവരിതനിന്ന തങ്ങളുടെ എ, 


നന ഒരൊരുത്ത൯ അവനവന്െറെറ 
ഗൊത്രത്തി ചെക്കം,അവനവനെറ 
കുഡുംവെത്തിലെക്കും പൊയി; ആ 


നു] കി റ്‌ ദൂ ൧ ( റു ൫] 
്മുത്തിന തക്കവണ്ണും പിടിച്ചു, ഭാ (വര്‍ അപിടെനിന്ന ഒരൊരുത്ത൯ 


യ്ക്യമാരാക്കി എട്ടത്ത; പിന്നെ അവ 
൪ തങ്ങളുടെ അവകാശത്തിലെക്ക 
തിരിച്ച ചെന്ന, നഗരങ്ങളെ തര 
ററ കുററം തിത്ത, അവയിരു കുടി 
ഡിരിക്കയും ചെയ്യു. 

പര പിന്നെ യിസ്രാഎര പുത്ര 


മാരും ത കാലത്ത അവിടെനി! 


അവനവനെറ അവകാശത്തിലെ 
ക്ക പൊകയും ചെയ്യ. 

൨൫ ആ ദിപസങ്ങളിരു യിസ്സ്ര 
എല്പില്‍ രാജാപില്ലാതെ [ഇരുന്നു] 
എല്ലാവരും അവപനവനെറ കണ്ണൂ 
കഠംക്ക ബൊധിച്ചുതിനെ ചെയ്യ 
വന്നു. 


തൂഥ റതൃന്നവളുൃടെ കഥ. 


൧ അഡ്ധ്യായം. റ 


൧ എലിമെലെക്ക ക്ഷാമം കൊണ്ട മൊവാബി 
തലക്ക തഭപ്പെടുടം അവിടെ വെച്ച മരിക്കു 
ന്നത._൬ നായൊമി വിളിലെക്ക തിരിച്ച 
പൊരു മ്പൊഠം.__൧ര: രൂഥ അവളെ. അനു 
ഗമിക്കുന്നത. 


റദ്ദൂസനംക ഹ്യായാധിപതിമാര്‍൪ 
ന്യായം നടത്തിയ നാള്ുകളിരു സം 
ഭവിച്ചുത എത്തെന്നാത, മെശത്ത 
ഷ്്ധാമം ഉ ്ഭൊയി, ബെത-ലെഹെം 
-ഒയെഫ്രമായിലെ ഒരു മനുഷ്യന്‍, 
താനും തെറ ഭായ്യയയും, തസെറ ര 
റെ പൃത്രന്മാതം ക്ലടെ, മൊവാബഖ 
ദെശത്ത പാപ്പ്യാനായിട്ട ചെന്നു. 
൨. ആ മനുഷ്ഷ്യസെറ പെര്‍ എലി 
മെലെക്ക എന്നും, അവന്‍െറ ഭായ്യു 
യുടെ പെര നായൊഠി എന്നും, അ 
വസെറ രെ പുത്രന്മാരുടെയും പെ 
൪ മറ്ലറ്റൊ൯ എന്നും ഖിലിയൊസ 
എന്നും [ആയിരുന്൯]അവര്‍ ബൈ 
ത-ലെഹെം-യെഫ്രുമായില്‍ എഷ്രാ 


ത്തകാര ആയിരുശ൯ു. അപ്പ൪ മൊ! 


൧.൧൬ 


വാല ദെശത്തെക്ക വന്ന, അവി 
ടെ പസിച്ചു. 

൩൨ എന്നാറെ നായൊമിയുടെ ഭ 
ത്താപ്വായ എലിമെലെക്കു മരിച്ചു; 
അവകള്ം അവളുടെ രണ്ട പുത്രന്മഃ 
രം ശെമ്ഷിച്ചിരുന്നു. ി 

ര' അവ൪ മൊപാബ്വിലെ ഡ്റ്രി 
കളില്‍നിന്ന തദേടക്ക ഭായ്യ്യമാരെ 
പരിഗ്രഹിച്ചു; ഒരുത്തിയുടെ പെര്‍ 
ഒപ്പ്യാ എന്നും, മററവളൃടെ പെര്‍ (൫൫ 
ഥ എന്നും [ആയിരുന്നു :] അവര്‍ 
അവിടെ ഏകദെശം പത്ത വഷം 
പാക്കയും ചെയു. 

രു പിന്നെ മറ്ററ്റാനും ഖിലചിയൊ 
നും ഇരുവരും മരിച്ച: പിന്നെആ 
സ്ര്ര്‌ അവളുടെ രണ്ട പൃത്രന്മാതം 
അവളുടെ ഭത്താവും കഴിഞ്ഞീട്ടശെ 
ദ്മിച്ചിരുന്നു. 

൬ അപ്പ്പൊടം അപഠം മൊപാബ 
മെ ത്തനിന്ന ത്രിച്ച പൊകുവാ 
നായിട്ട അവളുടെ മരുമക്കള്ളൊട്ടം 
കുടെ എഴ്നിറവ: എന്തകൊ്ൈ 


1 
വവ 
പ്‌ 
00 
[നി 


രി 
11 
്‌ 
ന 


.(൪ഥ൧ ൧ തഅ. 


നാല്‍ യഫൊവാ തനെറ ജന, കൊഴ്ടൈന്നാല്‍ ഒരു ഭത്മാവ ൭. 


ത്രിന അപ്പം കൊട്ടത്ത, അവരെ 
ഭശിച്ച പ്രകാരം അവം മൊവാ 
ഖെ ദെശത്ത വെച്ച കെട്ടിട്ടുണ്ടൊ 
യിരുന്നു. 

൭ അതകൊറ്ദെ അവര്‍്ം വസി 
കംരന്ന സ്ഥലത്തനിനന അവ്വളും 
അപള്ളൊട കൂടെ അവളുടെ മരുമക്ക 
കും പുറപ്പെട്ടു: അവര്‍ യ്യെഫ്രമായു 
ടെ ദെശത്തെക്ക തിരിച്ച പൊകു 
വാന വഴിയില്‍ നടന്നു. 

൮ അപ്പ്യൊറം നായൊമി തന്‍െറ 
രണട മരുമക്കളൊട പറത്തു, ഒരൊ 
രത്തി അവമൃവളുടെ മാതാവിരെറ 
ഭവനത്തിചെക്ക തിരിച്ചുപൊകുപി 
൯; നിങ്ങാം മരിച്ചവരൊട്ടം എ 
ന്നൊടും ചെയ്യു പ്രുകാരം തന്നെ, 
യ ഹൊവാ നിങ്ങള്ലൊട്ടം ദയ ചെ 
യക്ുമാറാകട്ടെ. 

൯ നിങ്ങളില്‍ ഒരൊതുത്തിക്ക അ 
വളവളുടെ ഭത്താവിസെറ ഭവന 
ത്തില്‍ സുഖം കഴ്ടൈത്തെണ്ടുന്നതി 
നയഹൊവാ നിങങംക്കനല്ലയമാറാ 
കട്ട. അപ്പ്യൊം അവര്‍ം അവ 
രെ ചുംബനം ചെ അവരും 
തങ്ങളൂടെ ശബ്ലത്തെ ഉയത്തി, ക 


രത്തു. 


ഥം പിന്നെ അപര്‍ അവട്ളൊട, 
തെങദോം നിന്നൊട ക്ലടെ നിനെറ 
ടേനത്തിനെറ അടുക്കല്‍ തിരിച്ച 


പൊരും നിശ്ചയം എന്ന പഠറത്തു. | 
൧൧ അപ്പ്പൊറം നായൊമി പറ 


ഞ്ഞു, എന്ദെറ പുത്രിമാരെ, തിരിച്ച 
പൊയ്യക്കൊറംവി൯: നിം എ 


ന്നൊട ക്ടടി പൊരുന്നത എന്തിന ?। 
നിങരംക്ക ഭത്താക്കന്മാരായിരിപ്പാ 


൯ ഇനി എന്‍െറ ഗഭത്തില്‍ പൂത്ര 
മാര്‍ [ഉ ണ്ടൊ?] 
൧൪. എന്റെറ പുത്രിമാരെ, തിരിച്ച 
പൊകുവി൯, പൊകുപി൯; എന്ത 
൧൭ 


റ്ഭൊകുന്നതിന ഇനിക്കു പ്രായം ക 
ഗിഞ്ഞു. ഇനിക്ക അപെക്ഷ ഉണ്ടെ 
എന്ന തൊ൯ പറഞ്ഞ, നിക്ക രം 
രാത്രിയില്‍ ഒരു ഭത്താവ ഉണ്ടൊയി 
പുത്രന്മാരെ പ്രുസപിച്ചാലും, 

൧൩ അവര്‍ വളരുവൊും നിങ 
ടം അവക്കായിട്ട കാത്തിരിക്കു മൊ? 
നിങ്ങാം ഭത്താക്കന്മാരെ ക്ലൂടാതെ ആ 
വക്കായിട്ട താമസിച്ചിരിക്കുമൊ? 
എനെറ പൃത്രിമാരെ, ഇല്ല: എന്തെ 
ന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ കൈ ഇ 
നിക്ക പിരൊധമായി പുറപ്പെ]ട്ടിരി 
ക്ക കൊ്ടെ നിങ്ങളുടെ നിമ്ത്തം 
നീക്ക മഹാ മുഖം ഉണ്ടെ. 

൧ര: അപ്പ്പൊം അപര്‍ തങ്ങളുടെ 
ശബ്ദത്തെ ഉയത്തി, പിന്നെയും 
കരഞ്ഞു; പിന്നെ ഒപ്പ്യാ തന്‍െറ 
അമ്മാപിയമ്മയെ ചുംലെനം ചെ 
യ്യ: എങ്കിലും രൂഥ ശവള്ലൊട ചെ 
ന്നിരുഗണു. 

൧൫ ദ പിന്നെയും അവാം പഠ 
ത്തു, ഇതാ, നിസെറടെഷ്ൃത്തി ആ 
വളുടെ ജനത്തിനെറ അടുക്കലും ആ 
വമൂടെ ദൈവങളുടെ അടുക്കലും 
തിരിച്ച പൊയി: നിയും നിരനെറ 
ജെക്ടൂത്തിയുടെ പിന്നാലെ പൊ 
യ്യയൊക. 

൧൬ അപ്പ്യൊം (രഥ പറഞ്ഞു, നി 
ന്നെ പിട്ട പിരിയുന്നതിന എങി 
ലും, നിദെറ പിന്നാലെ വരാതെ 
രിരിച്ചുപൊകുന്നതിന എങ്കിലും എ 
ന്നൊട പറയരുത; എന്തകൊഴ്ൈ 
ന്നാരു നി പൊകുന്നെടത്ത തൊ 
൯ പെരും; നി പാക്കന്നെടത്ത 
ഞൊനും പാക്കും; നിസെറ ടനം എ 
സെറ ജനവും, നിനെറ ദൈവം 
എന്‍െറ ദൈവവും [തആകും.] 

൧൭ നി എവിടെ മരിക്കനുവൊ, 
അപ്പിടെ ഞൊനും മരിച്ചു, അടക്ക 


(൫൨൧ ൨. തഅ. 


പ. 


പ്പെട്ടം; മരനെം അല്ലാമത [വല്ല ഭത്തികല്‍ ഖൈത-ലെഫെമിത ൮ 
തം] നിന്നെയും എന്നെയും വെ൪ രികയും ചെയ്യു. 

പിരിച്ചാത, യഹൊപാ അപ്രുകാര | ൨. അപവ്ധ്യായം. 

പും അലികവും ഏന്നൊട ചെയ്യു ൦ ത സി 
മാറാകുട്ടടെ. രിച്ചം.__വ൮ അവകമ്ലൊട ദയ കാണിക്കുന്നതു. 

൧൮ തന്നൊട കൃടെ പൊകുവാ 
൯ അവാം ഉറപ്പ്യായിട്ട നിശ്ചയി ന്നാല്‍ നായൊമിക്ക അവദു 
ച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന അവാം കണ്ടെ ടെ ഭത്താപായ എലിമെലെക്കി 
പ്പ്യൊം, അപളൊട സംസാരിക്കു നെറ കുഡുംബരത്തിത മഹാ (൫൮൮ 
ന്നത അടങ്ങി. സ്ഥനായ ഒരു ശെമക്ഷക്കാര൯ ഉ. 

൧൯ പിന്നെ അവര്‍ രഴെ പെ ദ്ഭൊയിരുന്നു: അവനെറ പെര്‍ 
രം ബെത-ലെഹെമിര എത്തുന്ന | ബൊയസ എന്നും [ആയിരന്നു.] 
ത വരെ പൊയി. അവര്‍ ലൈ ൨. അപ്പയൊടം മൊവാബകാരിയാ 
ത-.ലെഹെമിരു എത്തിയപ്പ്യൊടെ യ രൂഥ നായൊമിയൊട പറഞ്ഞു, 
൭ണ്രൊയത എന്തെന്നാതു, നഗരം 
മുഴുവനും അവരെ കുറിച്ച ഇ&കീി: 
ഇവഥം നായൊമിയൊ ? എന്നും അ 
വ൪ പറഞ്ഞു. 

൨൦ അപ്പ്യൊം അവറം അവരൊ 
.ട പറത്തു, എന്നെ നായൊമി എ 
ന പിള്ടിക്കരുത, മാറാ എന്ന എ 
ന്നെ പിഴപ്പി൯: എന്തകൊട്ദൈൈ 
നാല്‍ സവശക്തിയുള്ളവ൯ എ, 
ന്നൊട എററവും കൈപ്പ്ൊടെ ചെ 
യ്യിരിക്കുന്നു. 

൨൧ ഞൊ൯ നിറത്തെവദ്ടായിട്ട 
പൊയി, യഹൊവാ എന്നെ ൮ 
ത്ഥമാക്കി തിരിയെ പീട്ടിരു പരുത്ത! 
യിരിക്കുന്നു: യഹൊവാ ഇനിക്ക 
വിരൊധമായി സാക്ഷികരിക്ക 
യും, സവശക്തിയുള്ളവ൯ എന്നെ 


യി, ആരുടെ മുപ്പാകെ ഞാ൯ ദയ 
കഴ്ദൈത്തമൊ, അപനെറ പിന്നാ 
ലെ കതിരുകളെ പെറുക്കട്ടെ. അ 
പ്പ്യൊം അവാം അവ്വള്ളെ?ട, എ 
സെറ മകളെ, പൊയ്യലെ്ലാഠംക എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨ അവാം പൊയി, ചെന്ന, വ 
യലിത കൊയിത്തുകാരുടെ പിന്ന 
ലെ പെരക്കി: അവഠം എലിമെലെ 
കിസെറ വംശത്തില്‍ ൭ ഉള വനായ 
പൊയസിനുമആ പയലിനെറഒൽ 
ഭാഗത്ത ചെല്ലുപാ൯ സംഗതി വ 
ആ. 

ര അപ്പ്യൊം താ, പൊയസ്‌ 
പചപൈത-ലെ ഹെമിതനിന്ന വന്ന, 
കൊയിത്തൃകാരൊട, യഹൊവാനി 


ഞാ൯ ഇപ്പൊടം വയലിരു പൊ 


മഃബിപ്പ്ിക്കയും ചെയ്തു,കൊഴെ, നി 
ങങം എന്നെ നായൊമ്എന്ന പി 
മ്ലിക്കുന്നത എന്തിന? 

൨൨. ഇങ്ങിനെ നായൊമിയും, അ 
വമ്ലൊട കുടെ മൊവാഖ ദെശത്ത 
നിന്ന തിരിച്ചുവന്നപളായി, അവ 
മുടെ മരുമകളായി മൊപാബ്വകാ 
രിയായ (രഥും തിരിച്ചവന്നു; അ 


പര്‍൪ യവക്കൊയിത്തിസെറ ആരം 
൧൧൮ 


ഒെള്ലൊട ക്ലടെ [ഇരിക്കടെ] എന 
പഠത്തെ. അവരും അവനൊട ഉ, 
ത്തരമായിട്ട, യഹൊവാ നിന്നെ 
അനുഗ്രഹിക്കട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൫ അതിസെറ ശെക്ഷം പബൈയ 
സ കൊയിത്തുകാക്ക പിച്ചാരക? 
രനായിട്ട തആക്കിയിരുന്ന തന്റെ 
ഭത്യനൊട, ഇ വം ആതടെ ദാസി! 


എന്ന ചൊദിച്ചു. 
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൬ കൊയിത്തുകാക്ക വിചചാരകാ 
രനായിട്ട തആആക്കിയിരുന്ന ഭൃത്യന്‍ 
ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞതു, ഇവാം 
മൊവാബ ദെശത്തനീന്ന നാ, 
യൊമിയൊട കൂടെ തിരിച്ചു പന്ന 
മൊവാഖകാരിയായ മാസി; 

9 അവംം ഞാ൯ കൊയിത്തുകാ 


രുടെ പിന്നാലെ കററകളുടെ ഇട 


യിത പെറുക്കി, കൂട്ടികൊള്ളട്ടെ എ, 
ണന തൊ൯ അപെക്ഷിക്കുന്നു എ 
ന്നും പറഞ്ഞു: അങ്ങിനെ അവം | 
൮൩൬൬൩, കാലത്തെ തുടങ്ങി ഇത വ 
രെയും താമസിച്ചു; അവാം പിട്ടി 
ല്‍ അല്പമെ പാത്തുളള. 

൮ അപ്പൊഠം ബൊയസ രൂഥി 
നൊട പറത്തു, എനെറ മകളെ, 
നി ക്രൊംക്കുന്നില്ലയൊ? പെറുക്കു 
വാ൯ വെറൊരു വയലില്‍ പൊ 
കരുത, പിടെനിന്ന പൊകയും 
വെദ്ഭൊ, ടാവിടെ എനെറ മാസി 
മാരൊട കടെ ചെന്നിരിക്ക: 

൯ അവര്‍ കൊയ്യുന്ന നിചത്തി 
ലൊട്ട നിനെറ ക്ല്മൂകര്‍ം നൊക്കി 
യിരുന്ന, അവരുടെ പിന്നാലെ। 
പൊയ്യ്ല്രൊര്‍ംക: ബാലകാര്‍ നി 
ന്നെ തൊടാരിരിക്കന്നതീന തൊ൯ 
അവരൊട കല്ലിച്ചിട്ടി്ലയൊ? നി 
നക്ക ഭാഹിക്കുപ്വൊം പാത്രങ്ങള്‍ | 
ക്൭ അരികെ ചെന്ന, ബാല ക്കാ൪ 
കൊരിയിട്ടുമ്ളതില്‍നിന്ന കുടിച്ചു 
കൊഥംക. 

ഥം അപ്പ്യൊഠം അവര്‍ം സാഷ്്ം 
ഗമായി നിലത്തൊളും കുനിത്തെ, 
അവനൊട, ഞൊ൯ മറുമെശക്കാരി 
ആയിരിക്കു ഷ്വൊടം എഴന്നെനി പി 
ചാരിക്കുമാറാകുന്നതിന നിനെ 
മുമ്പാകെ ഇറിക്ക എന്തകൊടദെ ഒ 
യ ലഭിച്ചു? എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ ബൊയസ ഉത്തരമായിട്ട 


അവള്ലൊട പറത്തു, നിരെറ ഭാ 


൧൧൯ 


ത്താവ മരിച്ചുതിസെറ ശെക്ഷം നി 
നിസെറ അമ്മാവിയമ്മെക്ക ചെ 
യ്യിരിക്കുന്ന സകലവും; നി നി 
നെറ പിതാവിനെയും നിസെറ 
മാതാവിനെയും, നി ജനിച്ച മെശ 
ത്തെയും ൭ പെക്ഷിച്ച, ഇതിന മു 
ബ്പെ നീ അറിയാത്ത ജനത്തിസെറ 
അട്ടക്കത വന്നിരിക്കുന്ന കാര 
വും എണ്നൊട നന്നായി അറിയി 
ക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 

൧൨. യഹൊവാ നിന്‍െറ ക്രിയെ 
ക്ക പ്രതിഫലം നല്ലട്ടെ, യിസ്ര്രാ 
ഏലിനെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യുടെ ചിറകുകളിനു കിഴെ ആശ്ര 
ഡിപ്പാ൯ പന്നിരിക്കുന്ന നിനക്മ 
അവനാര പൂട്ട്ററസക്മാനം നല്ല, 
പ്പെടുമാറാകട്ടെ. 

൧൩. അപ്പ്യൊഠം അവര്‍ം, എന്‍െറ 
യജമാനനെ, തൊന൯ നിരെറ മാ 
സിമാരില്‍ ഒരുത്തിുയെന്ന പൊലെ 
ആകുന്നില്ല എങ്കിലും, നി എന്നെ 
ആക്ചസിപ്പിക്കകൊരദ്ടെം, നിനെറ 
ദാസിയൊട നി സ്നെഹമായി സം 
സാരിക്കകൊഴ്ടെം, നിരെറ മുമ്പാ 
കെ നിക്ക കൃപ ലഭിക്കുന്നു എ 
ന പറഞ്ഞു. 

൧൪ പിന്നെയും ബ്ൊയസ ആ 
വദ്ലൊട, ഭക്ഷനെ സമയത്ത നി 
ഇവിടെ പന്ന, അപ്പത്തില്‍ നിന്ന 
ഭക്ഷിക്ക, നിരെറ കക്ഷനെത്തെ 
കാടിയില്‍ മുക്കുകയും ചെയ്യ, എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. അവളും കൊയിത്തു 
കാരുടെ അരികെ ഇരുന്നു: ആര, 
പ്പൊഠം അവന൯ അവര്‍ംക്ക വവ 
ത്ത ധാന്യം] കൊടുത്ത; എന്നാറെ 
അവഠം ഭക്ഷിച്ച, തൃപ്തിപ്പെട്ട, ശെ 
ക്മിപ്പിച്ച. 

൧൫൪ പിന്നെ അവരം പെറുക൭ 
വാ൯ എഴ്നിററപ്പൊഠം, ബൊയ 
സ തസെറ ബൊല്യക്കാരൊട കല്ലി. 


ച 
ഴ്‌ 


ക, അവഠം കററകളുടെ ഇടയില്‍ 
ി ധാ. 
തന്നെ പെറുക്കി കൊക്മേട്ടെ, അവ 
ഒ്ലെ ലജ്കുച്ിപ്പ്ിക്കയും അരുത. 

൧൬ പ്രത്യെകം അവറംക്കായിട്ട 
തന്നെ അരിപ്പ്യിടികളിലും [ചിലതി 
നെ] പിഴി, അവാം [അവയെ] 
പെറുകകന്നതിനായിട്ട [അവയെ] 


വെച്ചെക്കെനെം, അവടള്ളലെ ശാസി | 


ദോയും അത്ത. 

൧൭ അവറം വൈകുന്നെരം വ 
രെക്കം പയല്ലിത പെറക്കി, അവ 
ഉം പെറുക്കിയതിനെ മെതിച്ചു: എ 
കമെശം ഒരു പറ യവം ഉണ്ടായി 
ത്ന. 

൧൮) പിന്നെ അവംം അതിനെ 
എടുത്തംകൊണ്ടെ, നഗരത്തിലെക്ക 
പൊയി; അവറം പെറവുക്കിയതി 
നെ അവകമൃടെ ത്രമ്മാവിയമ്മ ക 
ണ്ടു: അപ്പ്പൊഠം അവക്കു തൃപ്ടിയാ 
യി, ശെക്കിപ്പായി വെച്ചിരുന്നതി 
നെ അവഠം എടുത്ത കൊണ്ടുവന്ന, 
അവഠംക്ക കൊടുത്തു. 

൧൯ എന്നാറെ അവളുടെ അമ്മാ 


പിയമ്മ അവളളൊട പറഞ്ഞു, നീ 


ഇന്ന എവിടെ പെരക്കി? നി എ 
വിടെ പ്രയത്നം ചെയ്യ? നിന്നെ 
കുറിച്ചു വിചാരിച്ചപന അനുഗ്ര 
ഹിക്കപ്പെട്ടവ൯ തആആകട്ടെ. അപ്പൊ 
പേ അവം ഇന്നാരരൊട കൂടെ പ്രുയ 
ത്നം ചെയ്യു എന്ന അവളുടെ അ 
മ്മാവിയമ്മയൊട അറിയിച്ച, തൊ 
൯ ഇന്ന തആരൊട കൂടെ പ്രുയ 
ത്റം ചെ 
പബ്വൊയസ [ആകുന്ന] എന്ന പ 
ത്തു. 

൨൦ അപ്പ്പൊം നായൊമി തന്െറ 
മരുമകളൊട പറഞ്ഞു, ജിപിച്ചിരി। 
ക്കന്നവരൊടും മരച്ചുവരൊട്ടം ത 
നെറ ഭയയെ പിടാതിരിക്കനനയ 
ഹൊവായാല്‍ അവ൯ അനുഗ്ര 

൧2.൭ 


വൊ അവദെറ പെ൪! 


ഹിക്കപ്പെട്ടവ൯ [ആകട്ടെ.]” പി 
ന്നെയുംനായൊമി അവരമ്ലൊട, ആ 
മനുദ്ജ്യ൯ നമുക്ക അടുത്ത ശെര്‍്മ 
ക്കാരനും നമ്മുടെ ഉ ററചാച്ചൃക്കാരി 
അ ഒരുത്തനും [ആകുന്നു] എന്ന 
പറത്തെു. 

൨൧ പിന്നെയും മൊവാബക്ാരി 
യായ ത്രൂഥ പറഞ്ഞതു, എന്‍െറ ദാ 
സിമാര എനെറ കൊയിത്തിനെ 
എല്ലാം തീിക്കുവൊളം അവരുടെ അ 
രികെ ചെന്നിരിക്ക എന്നും അവ 
൯ എന്നൊട പറഞ്ഞു. 

൨൨ അപ്പ്യൊരം നായൊമിതനെറ 
മരുമകളായ രൂഥി നൊട,എനെറമ 
കട്ടെ, അവര്‍ നിന്നെ വെറൊരു 
വയലില്‍ വെച്ച എതിരെല്ല്ലാതിരി 
ക്കന്നതിന, നി അവെറ ദാസി 
മാരൊട കൂടെ പൊകുന്നത നന്ന 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൩൨ അകദ്ദിനെ അവറം യവ 
കൊയിത്തും കൊതപ്ച കൊയി 
ത്തം തിതവൊും പെറക്കുന്നതിന 
ബൊയസിദെറ മാസിമാരൊട 
കുടെ ചെന്നിരുശു: തെറ അമ്മാ 
വിയക്മയൊട കൃടെ പാക്കയും ചെ 


യ്മ. 
൩ അപ്ധ്്യായം. 

൧ നടയൊമിയുടെ ഉപദെശം കൊണ്ട രൂഥ 
ബൊയസിഒ ന്‍റ പാദങ്ങഠക്ക അരികെ കി 
ടക്കുന്നത.__ ൮. ബൊയസ ചാക്ടൂക്കാരമെറ 
മുറയെ അറിയിക്കുന്നത. 


അംപ്പംം അവളുടെ അമ്മാപി 
൨ [॥ 

യ്മ്മയായ നായൊമി അവ്വളൊട 
 പറത്തു, എനെറ മകളെ, നിനക്ക 
നന്നായി ഇരിക്കെട്ടെന്നതിനഞാ 


൯ നിനക്ക വെന്ടി ആശ്വാസ്‌ 
ത്തെ അന്വെക്കി ക്കെണ്ടായൊ? 

൨. ഇപ്പൊഴും നി കൂടി ക്കൊണ്ടിരി 
൭നണ ഭാസിമാരുടെ ഉടയക്കാര 
നാകുന്ന ബൊയസ നമ്മുടെ ച? 


[1 


ാ്‌ 
വു 
9 
റഖ 


നത്ത്ത്തത്ന 


ര്രൂഥ ൩. ത്ര, 


ച്ൃക്കാരനല്ലയൊ? ദാതാ, അവന്‍൯ 
ഇന്ന രാത്രി കടൃത്തിര യവം ഒഴു 
ക്കന്നു. 

൩ അത്ൃകൊണ്ടെ നി കുളിച്ച, നന്‍) 
ന്നില്‍ എണ്ണ പൂശി, നിനെറ വ 
സ്രൃങ്ങളെ നിനെറ മെത ധരിച്ച, 
കളത്തിലെക്ക ററങ്ങി പൊക: [ഏ 
ടം ലും] ത്ത മനുക്ക്യന്‍൯ ഭക്ഷിച്ച കു 
ട്ടിച്ച കഴിയുന്നത വരെയും നിന്നെ 
അറീയിക്കരുത. 

ര അവന കിടക്കപ്പൊഠം സംഭ 
പിപ്പ്പാനുദ്ളത എന്തെന്നാല്‍, അവ 
൯ കിടക്കന്ന സ്ഥലത്തെ നീ അ 
റിഞ്ഞെ, അകത്ത കടന്ന, അവസെറ 
പാദങ്ങ£ന്മെല്‍ ഉമ വ്ന്രത്തെ 


൨ 


പൊക്കി, നിയും കിടന്നുകെടഥംക : | 
എന്നാരു നീ ച്ചെയ്യെണ്ടെന്നത ഇ | 


ന്നതെന്ന അവന നിന്നൊട പഠ 
യ്യും. 
൫ അപ്പ്യൊം അവറം അവദ്ളൊ 
൨ 
൭, നി എന്നൊട പറയുന്നതീനെ ഒ 
ക്കെയും ഞാ൯ ചെയ്യും എന്ന പറ 


ല്‍ . യി. 
൬ പിന്നെ അവറം കുൃത്ത,ലെക്ക 


ഇറങ്ങ്ചെന്ന, അവളൂടെ അമ്മാ। 


പിയക്മ അവട്ലൊട കപ്പിച്ച പ്രുകാ 


രം ഒക്കെയും ചെയു. 
ി 


9൭ പിന്നെ ബൊയസ ഭക്ഷ്മിക്ക | 


യും കുടിക്കയും ചെയ്യ, അവസെറ 
ഹൃദയം തെ്ടിഞ്ഞപ്പ്യൊം അവ൯ 
യവത്തിനെറ കുപ്പാരത്തിസെറ അ 


[ം 


ററത്ത കിടക്കന്നതിന ചെന്നു: ആ 
പ്പൊഠം അവറം പതുക്ക വന്ന, അ 
വെറ പാടങ്ങളിന്മെലുക്ള വന 
ത്തെ പൊക്കി ക്‌ ടന്നു. 

൮ അഡാരാത്രിയില്‍ സംഭവിച്ച 
ത എന്തെന്നാത്‌, ത്ത മനുദ്ല്യ൯ ഭൂ 
യപ്പെട്ട, മറിഞ്ഞു. അപ്പ്പൊഠം ഇതാ, 
അവസെറ പാദടേര്‍ംക്ക അരികെ 
ഒരു സ്ര്ി കിടക്കുന്നു. ി 

൧൨.൧ 


൯ അപ്പ്പൊറം നിതആര? എന്ന ആ 
വന ചൊടിച്ചു: അവദം ഉത്തരമാ 
വിട്ട, തൊ൯ നീരെറ ഭാസിയാകു 


ന്ന രൂഥ [ആകുന്നു :] അതകൊണ്ടെ 


നിന്റ പൊതപ്പ്ിനെ നിദെറ മാ 
സിയുടെ മെരു പിരിക്കെനെം: ഏ 
ന്തെന്നാല്‍ ന്‍ അട്ടത്ത ചാച്ചുകാര 
൯ [ആകുന്നു] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧ം എന്നാറെ അവന പറഞ്ഞു, 
എസെറ പുത്രി, റി യഹൊപായാല്‍ 
അരനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടവംം[തആആകട്ടെ;] 
എന്തെന്നാല്‍ നി ലര്‌ ദ്രശ്മാരൊ 
നവാന്മാരൊ ആയ ബോല്യയക്കാരെ 
പിശൂടരാതെയിരിക്കകൊട്ടെ, നീ 
തആആൃചൃത്തികകലെക്കാഠം അവസാന 
ത്തിങകര അധികം ദയ കാനിച്ചി 
രിക്കണു. 

൧൧ ഇപ്പ്യൊറം, എന്െെറ മകരള്ലെ, 
നി ഭയപ്പെടെണ്ടാ, നി ചൊഭിക്കു 
ന്നതിനെ ഒക്കെയും ഞോ൯നിനക്കു 
ചെയ്യും; എന്തെന്നാല്‍ നീ പാതി 


 പ്രതൃമുടു വം എന്ന എനെഠറ ജന 
14 [5]! ൧ 


മാകുന്ന നഗരക്കാര്‍ എല്ലാവരും അ 
റിയൂന്നു. 

൧൨. പൃപ്പൊഴ്ം തോന നീനെറ 
ചാച്ചുകാര൯ു എന്നത സത്ത്യം ത 
ന്നെ; എങ്കിലും എന്നെക്കാഠടം അട്ട 
ത്ത ഒരു ചാച്ച്ചകാര൯ ഉടെ. 

൧൩ രം രാത്രി പാക്ക, കാലത്ത 
സംഭപിപ്പാനുമളത എന്തെന്നാത്‌, 
അവ൯ നിനക്ക ചാച്ചുകാരനെറ' 
മുറ കഴീക്കമെജ്കിത നന്ന: അവന 


 ചാച്ചുകാരന്െെറ മുറ കഴിക്കട്ടെ; ഏ 


ന്നാല്‍ അവ൯ നിനക്ക ചാച്ചുകഃ 
രനെറ മുറ കഴിക്കയില്ല എങ്കില്‍, 
അപ്പ്പൊഠം, യഹൊവാ ഭിപിച്ചിരി 
നം 

ക്കന്ന പ്രുകാരം, ഞൊന൯ നിനക്ക 
ചാച്ചുകാരസെറ മുറ കഴിക്കും : ൭൭൭. 
സ്പൂ വരെ കീടന്നു കൊഠടക. 

൧ര പിന്നെ അവഠം ഉക്ഷ സുപ 

൮ 


രൂഥ ൪ അ. 


മെ അവസെറ പാദദേംക്ക അരി 
കെ കിടന്നു: തമ്മില്‍ തമ്മില്‍ ത്ത 


കറിയുമാറാകുന്നതിന മുഷ്വെ അവ 


റം എഴുനിററു, അപ്പം അവന ഒ 
രു സ്ര്്രി കളത്തിത പന്നത അറി 
ഡപ്പെടരുത എന്ന പറത്തും, 

൧൫) പിന്നെയും അരവ൯ നി 


സെറ മെല്‍ ഇട്ടിരിക്കന്ന മൂടിപ। 


സ്ടൂൃത്തെ കൊണ്ടുവന്ന, പിടിക്ക 
എന്ന പറഞ്ഞു. അവറം അതി 
നെ പിടിച്ചപ്പ്ൊഠം അവസ അതി 


ത തആആറ ട്ലാടങ്ങഴി യപവത്തെ അള 
൩, അവളൂടെ മെല്‍ വെച്ചു: അ 
റ്‌* 


വധം നഗരത്തിലെക്ക പൊകയും 
ചെയ്യ. 

൧൬ അവദം തന്‍െറ അമ്മാവി 
യമ്മയുടെ അടടക്ഷത പന്നപ്പ്യൊഥം, 
അവാം, എസെറ മകട്പെ, നി ത്ത 
ര? എന്ന ചൊടി പിന്നെ ആ 


വഠം ത്ആ മനുക്ക്യ൯ തന്നൊട ചെ 


യൃതിനെ ഒക്കെയും അവള്ലൊട അ 
ലിയിച്ച. 

൧൭ പിന്നെയും അവഥം പറഞ്ഞു, 
അവന ംരം ആറ ഓടങ്ങഴി യവ 
ത്തെ ഇനിക്ക തന്നു; എന്തെന്നാ 
ത നിന്‍െറ അമ്മാവിയമ്മയുടെ 
ആഅട്ടക്കത വെറുതെ പൊകരുത എ 
ന്ന അവ൯ എറെനാട പറഞ്ഞു. 

൧൮) അപ്പ്യൊഠം അവം,എനെറ 
മകെ, ംരം കായ്യം എത പ്രകാരം 
പരുമെന്ന നീ അറിയുവൊളും ഇ 
രുന്നു കൊംക : എന്തകൊട്ടൈന്നാ 
തത്ത മനുക്ഷ്യ൯ ഇന്ന ഭരം കാ 
യ്യ്യം തീക്കന്നത വരു അടങ്ങിയി 
രിക്കയില്പ എന്ന പറത്തെു. 


ര? അമവ്ധ്യായം. 


ു 


ഭ ബൊയസ അളളത്ത ചാച്ചകാരനെ സ്ല്യായവി 
സ്യാരത്തിന വിളിക്കുന്നത.__൬ അവ൯ വീ 
ണ്ടെട്ടക്കയില്ലെന്ന പഠകകൊണ്ട,_ബെൊ 
യസ രൂഥിനെ വിവഹം ചെയുന്നതം 


ഡിം 


ര്ല്റുതിരെറ കെക്ഷം ബൊയ 
സ പടിവാതൂക്കല്‍ ചെന്ന, അവ്വി 
ടെ ഇരുന്നു: അപ്പ്പൊഠം ഇതഃ, 
ബ്വൊയസ പറഞ്ഞിരുന്ന ചാച്ച 
കാര൯ അരികെ വന്നു: അവനെ 
ട അവന, ഹെ ഇന്നാര! ഇങ്ങെഃ 
ട്ട വന്ന, ഇവിടെ ഇരിക്ക എന്നു 
പഠറത്തെു. രവനും അങ്ങൌാട്ട ച്ചെ 
൬൩, ഇരുന്നു. 

൨ പിന്നെ അവ൯ നഗരത്തി 
ലെ മുപ്പുന്മാരിര പത്ത പെരെവ 
രുത്തി, ഇപിടെ ഉരിപ്പ്ി൯ എന്ന 
പറഞ്ഞു. അവരും ഇരുന്നു. 

൩ അപ്പ്യെഠം അവന്‍ ആചാച്ചു 
കാര നെട പറത്തു, മൊവാബ ദെ 
ശത്തനിന്നതിരിച്ച പന്നിരിക്കുന്ന 
നായൊമി നമ്മുടെ സഹൊദരനാ 
യ എലിമെലെക്കീനുമു നിലത്തി 
തു ഒരു ഭാഗത്തെ വിററുകള യുന്നു. 

ര: അതകൊണ്ടെ ഞൊ൯ നിന്നൊ 
ട അറിയിപ്പാസ തൊ൯ വിചാരി 
ചത എന്തെന്നാല്‍, കുടിയാന്മാല്‍ 
ടെ മുമ്പാകെയും എന്‍െറ ജനത്തി 
സെറ മൂപ്പന്മാരുടെ മുമ്പാകെയും 
അതിനെ] വിലെക്കു പാദദെക നീ 
[അതിനെ | പീട്ദൈട്ടക്കും എങ്കില്‍ 
പിട്ടൈട്ടക്ക : എന്നാത നീ [അതി 
നെ] പിട്ടൈട്ടക്കയില്ല എങ്കില്‍, 
ഞൊ൯ അറിയെണ്ടുന്നതിന എ 
ന്നൊട പറക: എന്തെന്നാത നീ 
യും, നി കഴിഞ്ഞിട്ട ഞൊനും ഒഴികെ 
അതിനെ പീട്ടൈട്ടപ്പാസ ആരും 
ഇല്ല. അപ്പ്പൊം അവ൯ ഞൊ൯ 
അതിനെ] പീട്ട്ൈട്ടക്കും എന്ന 
പറത്തെു. 

൫ അതിസെറ ശെഷം ബൊയ 
സ പറഞ്ഞു, ന്‌) നായൊമിയുടെ 
കയ്യിതനിന്ന നിലത്തെ വാങ്ങുന്ന 
നാളില്‍ മരിച്ചപസെറ അവകാശ 
ത്തിന്മെത അവനെറ പെര്‍ നില 
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ര്രൂഥ ൪ അ. 


നിത്തുവഃനായിട്ട, മരിച്ചപനെറ 
ഭായ്യയായി മൊവാബചകാരിയായ 
രൂഥിരനിന്നും [അതിനൊിപാദൈ 
നെം, 

൬ ആപ്പൊഠ്ം ചാച്ചകാര൯ പറ 
ത്തു, എന്റെറ സ്വന്ത അവകാശ 
ത്തെ വഷകടാക്കാതെ കറ്ടെ ഇനി 
ക്കായിട്ട അതിനെ പിടൈട്ടപ്പാ൯ 
കഴികയില്ല: ഇനിക്ക മുറയുളൃൂതി 
നെ നീിനക്കായിട്ട നി പീട്ടൈടു 
ത്തകൊഥംക: എന്തെന്ന:ല്‍ ഒറി 
ക്ക [അതിനെ] പീട്ടൈടുപ്പാ൯ ക 
ഴികയില്ല. 

൭ വിട്ട്ൈടുക്കന്നതിനെ കുറിച്ചും 
മാററുന്നതി നെ കുറിച്ചും എല്ലാ കാ 
യ്യങ്ങളെ ഉറപ്പാക്കന്നതിന,യിസ്പ്രാ 
എലിരു മുസ കാലത്തിലെ [മയ്യാദ] 
ഇത: ഒരുത്ത൯ തെറ ചെരിപ്പു 
രി, തെറ അയച്ച്താരന കൊ 
ടക്കം: ത യിസ്ര്രാഎലില്‍ ഒരു 
സ്ധാക്ഷ്മി തആ്ആയിരുന്നു.] 

൮ അതകൊണ്ടെ ൫൭ ചാച്ചുകാര 
൯ ബൊയസിനൊട, [അതിനൊ 
നിനക്കായിട്ട വാങദിക്കൊടേക എ 
നന പറഞ്ഞു. പിന്നെ അവന൯ ത 
നെറ ചെരിപ്പിനെ ഉരി. 

൯ അപ്പപൊം ബൊയസ മുപ്പ 
ന്മാരൊട്ടം, സകല ജനത്തൊട്ടം പ 
റഞ്ഞു, എലിമെലെക്കിനുമ്ളത്നെ 
ഒക്കെയും, ഖിലിയൊന്നും മ്ല്ോ 
നും ഉമ്ളതിനെ ഒക്കെയും തൊ൯ നാ 
യൊൊമിയുടെ കയ്യിതനിന്ന പാങ്ങി 
യിരിക്കന്നതിന നിങ്ങ ഇന്ന 
സാക്ഷ്മിക്കാ൪ [ആകുന്നു] 

൧൦ അത്രയുമല്ല, മരിച്ചുവനെറ 
നാമം അവസെറ സഹഫഹൊദരന്മാ 
രുടെ ഇടയിതനിന്നും, അവന്‍െറ 
ദെശത്തിന്െറ വാതിലിതനിശനും 
മായപ്പെടാതെ മരിച്ചവനെറ നാ 
മം അവനെറ അവകാശത്തിന്മെ 

൧൨൩. 


ല്‍ നിലനിത്തൃവാനായിട്ട മറ്റ 
നെറ ഭായ്യയായി മൊവാഖബകാരി 
യായ രൂൂഥിനെ ഞൊ൯ എസെറഭാ 
യ്യയായിരിക്കന്നതിഹ പാങ്ങ്യി 
രിക്കുന്നു: നിങ്ങം തന്നെ ഇന്ന 
സാക്ഷ്മിക്കാര [ത്ആകുന്നു.] 

൧൧ അപ്പൊ വാരൂക്കതു [൭ റെ 
യിതന്ന] സകല ജനങ്ങളും, മുപ്പ 
ന്മാരും പറത്തെു, തെങ്ങം സാക്ഷി 
ക്മാ൪ [ആകന്നു:] യഹൊവാ നി 
നെറ ഭവനത്തിലെക്ക വന്തിരിക്കു 
ന്ന സ്ര്രിയെ റാഫെലിനെ പൊൌ 
ലെയും, ലെയായെ പൊലെയഷ്യും 
തആക്കടെ, അവര്‍ ഇരുവരും യി 
സ്പരാഎലിനെറ ഭവനത്തെ പഴ്ടി 
ചെയ്യുവല്ലൊ: എഫ്രാതായില്‍ നീ 
ശക്തിവരുത്തി, ബെത-ലെഹെമ) 
] ശ്രതിപ്പെട്ടിരിക്കുമാറാകട്ടെ. 

൧൨. യഹൊവപപാ യെൌവ്വനമുേ 
രേം സ്രത്രീയില്‍നിന്ന നിനക്കു തരു 
വാനിരിക്കന്ന സനത്തതിയാരു നി 
സെറ ഭവനം താമര്‍ യ്വെഫ്രമായി 
ക്ക പ്രസപിച്ച പറെസിനെറ ഭ 
വനം പൊലെ ആകട്ടെ. 

൧൨൩ ഒ പരടടിനെ ബൊയസ (രു 
ഥിനെ പരിഗ്രഹിച്ചു, അവമമം അ 
വെറ ഭായ്യയായി: അവന൯ ആര 
വളുടെ അട്ടക്കത പ്രവെശിച്ചപ്പെ 
 യഹൊവാ അവാംക്ക ഗദം ന 
ല്‍കി, അവാം ഒരു പുത്രനെ പ്ര 
സവിക്കയും ചെയ്യു. 

2 

ഫര! അപ്പ്പൊഠര്‍ം സ്ര്രീക്രം നദ 
യൊമിയൊട പറഞ്ഞതു, അവസനെറ 
നാമം യിസ്ര്രാഎലില്‍ ശ്രുതിപ്പെ 
ട്ടിരിക്കെണ്ടുന്നതിന ഇന്ന നിന്നെ 
അടുത്ത ചാച്ചുകാര൯ കൂടാതെ ൭ 
പെക്ഷിക്കാതിരിക്കുന്ന യഫൊവാ 
സൂതിക്കപ്പെട്ടവന്‍ [ത്ആകക്ടെ.ി] 

൧൭ അവ൯ നിനക്ക [നിസെററ്‌ 
ജ്ടിവനെ ആശ്വസ്പി പ്പിക്കന്നവ 

രു ഉ 


൧ ശമുയെല്‍ ൧ അ. 


നരം, നിന്‍െറ വാദ്ധകൃത്തിങ്കല്‍ 
പൊക്കിപ്പ്ിക്കന്നവനും തആആയിരി 
9൭൦ : എന്തെന്നാല്‍ നിന്നെ സ്ന 
ഹിക്കുന്നവള്ായി, എഴ പുത്രന്മാരെ 
ക്മാളം ിന൭ ഉത്തമയായിരിക്കു 
നന നിരെറ മരുമകാം അവനെ 
പ്രസപിച്ചു. 

൧൬ പ്‌ നായൊമി ആ 
പൈതലിനെ എട്ടത്ത, തനെറ മ 
ടിയില്‍ കിടത്തി, അതിനെ സൂക്ഷ്മ 
8൭ന്നവട്ലായിരിന്നു. 

൧൭ അപ്പളൂടെ അയല്ല്ലാരികളാ 
യ സ്ര്രീകഠം നായൊമിക്ക ഒരു പു 
ത്ര൯ ഉണ്ടായി എന്ന പറത്ഞെ,അ | 
തിന ഒരു പെരിട്ടു: അവസെറപെ 


൪ ഒബൈദ എന്ന അവര്‍ പിളിച്ചു: 
ആവന൯ മാവിീദിരെറ പിതാപായ 


യെശ്ശായിയുടെ പിതാവ [ആകു 
൧൮) എന്നാരു ഫറെസിനെറസ 
ത്തതികഠം ഇവ [ആകുന്നു:] ഫറെ 
സ ഹെസ്റ്സരൊനെ പം 
൧൯ ഹെസ്റ്രൊ൯ റാമിനെ ജനി 
പിചു റാം അമ്മിനാദാബിനെജു 
മം 


നീപ്പിച്ചു 


൨൦ അമ്മിനാമാഖനഹശൊനെ 
ടനിപ്പിച്ചു ഇ നഹശൊ൯ സരമൊ 
നെ ഭനിപ്പപിച്ചു, 

൨൧൭ സതമൊ൯ ബൊയസിനെ 
മു നിപ്പ പിച്ചു; പൊയസ ഒലൈദി 
൭൬൩ ടുനിപ്പിച്ചും [ഃ 

൨൨ ഒവ്വൈമല  യയശ്ശ്ശായിയെ ജൂനി 
പ്പിച്ച; യെശ്ശായി മാപിദിനെയും 
ജനിപ്പിച്ചു. 


൧ 


ന മാടെ 


പ 
ശമുയെലിനെറ ഒന്നാം വസുകം. 


൧ അബ്ധ്യായം. 
ശ എല്ുാനായും അവന്‍െറ രണ്ട ഭായ്യമമരും. 
ന്‌ ഫന്നായുടെ (പ്രാത്ഥന. __ഛ൯ ശമുയെ 
ല്‍ ജനിച്ച.__൨ര യഫൊവായിക്ക കാഠ്ള് 


വെ കുപ്പ 
4 കറ്യ ഥി പശ്‌ ക മ [77 22; ഷി ഗ്ര. ച്ചു 


12%; ;. 
റം. എന്ന മലയില്‍ റാ 
മാതായിം-സൊഫിംകാരനായ ഒ 
രു മനുക്ക്യയ൯ ഉദ്ഭൊയിരുന്നു, അ 
പനെറ പെര്‍ എല്ല്ലാനാ എന്ന തആആ 
യിരുന്നു: അവ൯ എലിഹുപിനെറ 
പുത്രനായ യെറൊഹാമിനെറ പു 
തന ആയിരുന്നു; എട ഹു എഷ്രമാ 
കാരനായ സുഫിെറ പുത്രനാ 
ഘ തൊഫ്വിരെറ പുത്രനു ആയി 
രൂ 
(2. 


൬൫൭ ; 


൨൮൫൫൭. 


[ 
എന്നാരു നായിക്ക ര 


ര / 
൧േ2../ 


ടെ ഭായ്യുമാ൪ ഉണങഭായിരുന്നു ; ഒരു 
ത്തിയുടെ പെ൪ ഹന്നാ എന്നും, മ 
ററവളുടെ പെര്‍ പെനിഗന്നാ എന്നും 
[ആയിതരുനു:] പെനിന്നായിക്കമ 
ക്ഷം ഉണ്ടായി, ഹന്നായിക്ക മക്ക 
1) ൭ ്ഭൊയില്ല താനും. 

൨. ഭരം മനുഷ്ല്യ൯ ശിലൊയിരല്‍ 
സൈഡ്യങ്ങമുടെ യഹൊപ്പായെവ 
ന്മിപ്പാനായിട്ടും ബലികഴിപ്പാനാ 
യിട്ടും തനെറ നഗരത്തിരനിന്ന 
തആആണ്ടെതൊറും പൊയി, യഹൊവാ 
യുടെ തആചായ്യുന്മാരായി എലിയു 
ടെ രദ്ദടെ പുത്രന്മാരായ, ഫൊല്ലി 
യും ഫിനെഹംസും അവിടെ [ഉ 
ളായ്‌ 1രശ൯ൂ.] 


ഖബെച്ചി കഴിച്ച സ 


)൮ [ 


] 
ന്ന ] ലവി 
40൩8) 
വ്വ 


(ര്‍ 
റിന്ത്ി 


റ്റി! 
7 


00% 
1) 


൧ ശമുയെരു ൧ ആ. 


ഡ്‌ പെനിന്നായിക്കും, അവളൂടെ 
എല്ലാം പുത്രന്മാക്കും, അവകളുടെ പു 
ത്രിമാക്കം ഒഹരികുട്ളെ കൊട്ടത്തു: 
൭൫ എങ്ങിലും ഹന്നായിക്ക അവ 
൯ എരട്ടി ഒഹരിയെ കൊടുത്ത; എ 
നതതകൊദ്ൈന്നാത അവ൯ ഹന്നാ 
യെ സഹിച്ചു: യഹൊവപ്പാ അവ 
മുടെ ഗഭത്തെ അടച്ചിരുന്നു താനും. 
൬ യഹൊവാ അവളുടെ ഗഭപാ 
ത്രത്തെ അടച്ചടിരിക്കകൊന്ടെ അവ 
മൂടെ പ്രുതിക്കാരിയും അവഥംക്ക ഖെ 


മയത്ത അവന്‍ തനെറ ഭായ്യ്യാ ച്ച നെന്ന, പറത്തും, സൈവ 


കടെ യഹൊവപായെ, നിെറ ഭാ 
സിയുടെ സങ്കടത്തെ നൊക്കി കാ 
നെകയും, എന്നെ ഒക്കെയും, നി 
നെറ മാസിയെ മറക്കാതെ, നി 
നെറ ഭാസിക്ക ഒരു ആനെപൈ 


തലിനെ തരികയും ചെയ്യാല്‍, അ 


കമുണ്ടാക്കുവാനായിട്ട അവട്ലെ എ 


ററവും കൌപിപ്പിച്ചു. 

9൭ അവധം യഷഫൊവായുടെ ഭവ 
നത്തിലെക്ക കരെറി പൊയ സമ 
യത്ത അരവ൯ ആണ്ടുതൊറും ഇ 
പ്രകാരം ച്ചെയ്യുവന്നു, അങ്ങിനെ 
അവാം അവളെ കൊപിപ്പിച്ചം 
അതകൊണ്ടെ അവം കരത്തു, ഭ 
കിക്കാതെയും ഇരുന്നു. 

൮ അപ്പ്യൊഠം അവ്വളൂുടെ ഭത്താ 
പായ എല്ല്ാനാ അവട്ളടൊട പറ 
ത്തു, ഹന്നാ നി എന്തിന കരയു 


ര നി എന്തിന ഭക്ഷിക്കാതെ ഇ 


രിക്കുന്നു? നിെറ ഹ്ൃദയത്തിന 
വ൮ൃയസനമായിരിക്കുന്നതും എന്തി 
ന? തൊ൯ നിനക്ക പത്ത പുത്രന്മാ 
രെക്കാഠം നന്ന അല്ലയൊ? 

൯ 6 അപ്പ്യൊറം ഹന്നാ അവര്‍ 
ശീലൊയിര വെച്ച ഭക്ഷിക്കയും 
കുട്‌ക്കയും ചെയ്യതിസെറ ശെഷ്ഷം, 
എഴ്നിററു. എന്നാരു ആചായ്യനാ 
ഡയ എലി യഹൊവായുടെ ആലയ 
ത്തിസെറ ഒരു കട്ടികാലിനെറ അ 
രികെ ഒരു പിഠത്തിന്മെല്‍ ഇരു. 

൧ം അവം തതൃത്മാപില്‍ പ്യസ 
മുളദവളായി, യഹൊവായൊട പ്രാ 
ത്ഥച്ചു, എററവ്യം കരഞ്ഞു. 

ലേ അപ്പ്യൊം അവംം ഒരുനെ 

൧൨൪൫) 


പ്പ്യൊം ഞാ൯ അവനെ അവ 
നെറ ആയുഡ്ഡു്ള നാഠം ഒക്കെയും 
൮ ഹൊവായിക്ക കൊട്ടക്കം. ആ 
വസെറ തലയിന്മെര ക്ഷ്യൌരക 


ത്തി വരികയുമില്ല. 


൧൨ അവഥം യഹൊവായിക്ക മു 
പ്പാകെ പ്രാര്ഥിച്ചു കൊദ്ദടെ താമ 
സിച്ചപ്പൊഠം ഉഴൊയത എന്തെ 


ന്നാല്‍, എലി അവ്വളൂടെ പായെ 
സൂക്ഷിച്ചു. 


൧൨. എന്നാരു ഹന്നാ തന്‍െറ ഫൃ 
ദയം കൊഴ്ടെ പറഞ്ഞു; അവളുടെ 
അരധരങഠം മാത്രം അനങ്ദി, എ 
ഒിലും അവളുടെ ശബ്പയം ക്െംക്ക 
പെട്ടില്ല : അതകൊണ്ടെ അവഠം മ 


കൃപ്പാനം ചെയ്യി്ടുന്ടെ എന്ന ഏ 


ലവി പിചാരിച്ചു. 

൧൪: അപ്പ്യൊം എലി അപ്പള്ളൊ. 
ട, നി എത്രത്തൊളും മുദൃയപാനംചെ 
യിരിക്കും? നിനെ വിഞ്ഞീനെ നി 
കല്‍നി൩ കളക എന്ന പറഞ്ഞു. 
( ൧൫ അപ്പ്പൊം ഹന്നാ ഉത്തര 
മായിട്ട പറഞ്ഞു, എനെറ യജമാ 
നനെ, അങ്ങിനെ അല്ല: തൊ൯ 
ആത്മാപിരു പ്ൃയൃസനമുള്ള ഒരു സ്ര 
[ആകുന്ന] ഞൊ൯ പീഞ്ഞിനെ എ 
ഒിലും ലഹരിയുമഉ തിനെ എട്ടിലും 
കുടിച്ചിട്ടില്ല, യഹൊവായുടെ മുമ്പാ 
കെ എനെറ ആത്മാവിനെ തോ 
൯ പകരുക അത്രെ ചെയ്ത. 

൧൬ നിദെറ ദാസിയെ ബെലി 
യാലിസെറ പുത്രിക്ക സമമായി പി 
ചാരിക്കരുത ; എന്തകൊ്ടൈന്ന:ല്‍ 


൧ ശമുയെല്‍ത ൧ ൫൪൭. 


എനെറ ധ്യാനത്തിസെറയും വ്യസ 
നത്തിനെറയും ബഹ്ുത്വത്തില്‍നി 
ന ഇതവരെയും ഞൊ൯ സംസാ 
രിച്ചു. 

൧) അപ്പ്യൊറം എലി ഉത്തരമാ 
ഡിട്ട പറത്തു, സമാധാനദെ 
പൊഷ്ടലെ്ാഠംക : യിസ്ര്രാഎല്‌ സെറ 
ദൈവം റി അവനൊട ചൊടി 
ചിട്ട നിസെറ 
ഹിനക്ക നതകുമാറാകട്ടെ. 


ാടെ 


അപെക്കയെ। 


൧൮) അപ്പൊ അവം നിനെ 


മാസിക്ക നിരെറ മുമ്പാകെ കൃപ 


ലഭിക്കുമാറാകട്ടെ എന്ന പറത്തു. | 


പിന്നെ ത സ്ര്രീ തെറ വഴിയെ 
പൊയി, ഭക്ഷിച്ചു: എന്നാറെ ആ 


പളുടെ മുഖം പിന്നെ [മുഃഖമുമ്ഉത] 


ആയിരുന്നില്ല. 


൧൯ഭ്വ്‌ പിന്നെ അവര്‍ അതികാ | 
രെ അവുടെ പുത്രന മുലകൊടുത്തു. 


ലത്ത എഴ്നിററ, യഹൊവായുടെ 
മുദ്പാകെ വന്ദിച്ചു, തിരിച്ചുപൊയി, 


റഠാമായില്‍ അവരുടെ ഭവനത്തി 


ലെക്ക വന്നു: എന്നാല്‍ എല്ലാനാ | 


തന്‍െറ ഭായ്യയായ ഹന്നായെ അ 


റിഞ്ഞു; യഹൊവ്വാ അവ്ടെ ഒക്ക 
മും പ 


൨൦ അതകൊ്ടെ ഉ്ദൊായത എ, 


ന്തെന്നാത, ഹന്നാ ഗഭം ധരിച്ച, 


കാലം .തികത്തതിസെറ ശെക്ഷം, 


അവാം ഒരു പൃത്രനെ പ്രസപി 
. അവന ശമുയെത എന്നും പെ 
൪ പിഴച്ചു, ഞാ൯ അവനെ യ 


ഹൊവായിതനിന്ന അപെകഷ്മി | 


ച്ചത കൊണ്ടെ [എന്ന പറഞ്ഞു..] 
൨൧ പിന്നെ എല്ല്ച്ാനാ എന്ന പു 
രതക്ശനും, അവനെറ എല്ലാ കുഡും 
വെവും യഹൊവായിക്ക ത്ആൃണ്ടെ 
തൊറമുദ്ള ബലിയ്യെയും, 
നെറ നെച്ചുയെയും കഴിപ്പാനായി 
ട്ട കരെറി ചെന്നു. 

൨൨. എന്നാലും ഹന്നാ 

൧൨.൬ 


കരെറി 


ആവ 


പൊയില്ല; എന്തകൊട്ടദൈന്നാല്‍ 
അവഥം തസെറ ഭത്താവിനൊ 
ട, പൈതല്‍ മുലകുടി മാറുവൊട്ും 
[തൊ൯ കമെറീ പൊകയില്ല,] പി 
ന്നത്തെതില്‍ അവസ യഹൊവാ 
യുടെ മുമ്പാകെ കാനെപ്പെട്ട, അപി 
ടെ എന്നെക്കും പാക്കെണ്ടെന്നതി 
ന, തൊന അവനെ കൊണ്ടുവരും 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨൩. അപ്പ്യൊം അവളുടെ ഭത്താ 
വായ എല്ല്ാനാ അവട്ലെട നീന 


ക്ക നന്ന എന്ന തൊന്നുന്നതിനെ 


ചെയ്തു; ന അവനെറ മുലകുടി മാ 
ററുന്നത വരെയും പാത്തൃകൊംക: 
യഹൊവാ തെറ വചനത്തെ ഉ 
പ്പ്രിക്ക മാത്രം ചെയ്യട്ടെ എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. അങ്ങിനെ ൫൭ സ്രീ പാത്തൃ 
അവനെറ മുലകുടി മാററുന്നത വ 


൨൪ പിന്നെഅവം അവനെറമു 
ലകുടി മാററീയതീസെറ ശെക്ഷം അ 
വഠം തന്നൊട കുടെ അവനെ, മൂന്ന 
കാ&കളളൊട്ടം ഒരു പറ മാവിന്നൊട്ടം, 
ഒരു തൊല്ല്ഛടം വിഞ്ഞയൊട്ടം കൂടെ 
എടുത്തും കൊറെ, ശിലൊയില്‍ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെക്ക അ 
വനെ കൊണ്ടുവന്നു: പൈതലും 
ചെറ്ുപ്പുക്കാര൯ [ആയിരുന്നു.] 

൨൫ പിന്നെ അവര്‍ ഒരു കാ 


യെ കൊന്ന, പൈതലിനെ എലി 


യൂടെ അട്ടക്കതു കൊണ്ടുചെന്നു. 
൨൬ അപ്പപെഠം അവഠം പറഞ്ഞു, 
ഹെ, എസെറ യജമാനനെ, റി 
നെറ ത്തൃത്മാവ ജീപിക്കുന്ന [പ്ര 
കാരം,] എന്‍െറ യജമാനനെ, നീ 
നെറ അരികെ വിടെ യെ 
പായൊട പ്രാത്ഥിച്ചുകൊണ്ടെ നീ 
ന്ന്ട്ടുദ് സ്ര! ഞൊ൯ [ആകു] 
൨൭ “രം പൈതലിനായിട്ടഞാ൯ 
പ്രാത്ഥിച്ചു; യഹൊവായും തൊ൯ 


1 
ി 
04 
റ 
ി॥!] ി) [, 
(1 


പ്പ! 


 ശമുയെല്‍ ൨ ആആ. 


യരവനെട അപെക്ഷിച്ചിട്ടുളേ എ | യ്യുന്നു; പിശറനവര പിശപ്പില്ലഃ 


നം റു 
സെറ അപെക്ഷ നിക്ക നമഷ്യി 
യ്രിരിക്കുന്നു : 


൨൮) അതകൊണ്ടെ ഞാ൯ അവ) 
നെ യഹൊവായിക്ക കൊടുടത്തിരി | 


ഒ൭ന്൯ു; അവസെറ ആയ്യസ്സുട 
നാം ഒക്കെയും അവ൯ യഹൊ 
പായിക്ക കൊടുക്കപ്പട്ടിരിക്കും. പി 
ന്നെ അവന അപിടെ യഹൊപാ 
യെ പനിച്ചു. 
൨ അപ്ധ്ായം. 

ക ഫന്നായുടെ പാട്ട.__൧൨. എലിയുടെ പുത്ര 

ന്മാരുഭെ പാപം .__൧൮ ശമുയെലിനെറ ശൂ 


ശ്രുഷ.-_൨൭ എലിയുടെ ഭവനക്കാക വിരൊ | 


ദ്ധമായുള്ള ഒരു ദിഘദശനം. 


ത്വാപ്പൊം ഹന്നാ പ്രാത്ീച്ച,പ 
റത്തു, എനെറ ഹൃദയം യഹൊവാ 
യില്‍ തആനന്മിക്കുന്നു;എനെെറ കൊ 


പ യഹൊവായില്‍ത ഉയത്തപ്പെട്ടി 


രിക്കുന്നു: എനെറ വാ എന്‍െറ ശ 
ത്രക്ക്ടടെ മെത തൂറന്ിരിക്കുന്നു; എ 
ന്തകൊണ്ടെന്നാല്‍ തൊ൯ നിസനെറ 
രക്ഷയില്‍ സന്തൊക്കിക്കന്നു. 

൨ യഹൊവാ എന്ന പൊലെ ശ്ര 
ദ്ധമുദ് വ൯ ആരുമില്ല; എന്തെ 
ന്നാത നീ ഒഴികെ ആരുമല്ല; ഞെ 
ദൈളുടെ ദൈവം എന്ന പൊലെ 
ഒരു പാറയും ഇല്ല. 

൩൨ അത്ര വചിയ ഡംഭത്തൊടെ 
ഇനി സംസാരിക്കരുത ; കഠിന വാ 
ക്ക നിങ്ങളുടെ വായില്‍നിന്ന പുറ 
പ്പെടരുത: എന്തകൊട്ടൈന്നാത 
യഫൊവാ അറിവുട്ള ദൈവം ആ 
കുന്നു, അവനാര പ്രപ്ൃത്തികടം 
നടത്തിക്കപ്പെടുന്നു. 

ര ബലവാന്മാരുടെ പില്ലുകം ഒ 
ടിക്കപ്പെടുന്നു, ഇടറിയവരും ബബ 
ലം കൊണ്ടെ ഡധരിക്കപ്പെടുന്നു. 

൫ തൃപൂന്മാരായി [ഇരുന്നവര൪] 
അപ്പുത്തിനായിട്ട ക്രചിവെല ചെ 

൧൨൭ 


ത്തവരായി, അതകൊണ്ടെ മച്ചി എ 
൭ പ്രസവിച്ചു: വളരെ മക്കം ഉ 
വളം ബലഫിനയായി തീന്ന. 

൬ യഹൊവപാ കൊല്ലുന്നു, ജിപി 
പ്പിക്കയും ചെയ്യുന്നു: അവ൯ ശ 
വക്കഴിയിലെക്ക ഇറക്കുകയും ക 
രെററുകയും ചെയ്യുന്നു. 

9 യഹൊവാ ദരിദ്രനാക്കുകയും 
ധനവാനാക്കുകയും ചെയ്യുന്നു: അ 
വ൯ താജ്ണ്ുകയും ഉയത്തൃകയും ചെ 
യ്കന്നു. 

൮ അവ൯ അവരെ പ്രുദക്കന്മഃ 
രുടെ ഇടയില്‍ ഇരുത്തുവാനും, മ 
ഹത്വത്തിനെറ സിംഹാസനത്തെ 
അവരെ അരന്ുഭവിക്കമാറാക്കപാ 
നും സാധുവിനെ പൊടിയിതനി 
൬൬൩ എഴുനില്ലിക്കയും, ഭിക്ഷക്കാര 
നെ കുപ്പയിതനിന്ന ഉയത്തുകയും 
ചെയ്യുന്നു: എന്തകൊടദ്രൈന്നാരു 
ഭൂമിയുടെ തൂുരെകഠം യഹൊവായി 
ക്ക ൭ളവ [തആകനു൯ു,)] അപന്‍൯ ആ 


പയുടെ മെരു ഭൂചക്രത്തെ വെച്ചി 


രിക്കുന്നു. 

൯ അവന തനെറ ശുഡ്ധിമാന്മദ 
രുടെ പാദങ്ങളെ സൂക്്മിക്കും, മുഷ്ട 
മാര്‍ അന്ധകാരത്തില്‍ മൌനമാ 
യി ഇരിക്കയും ചെയ്യും: എന്തകെ 
ഹൈന്നാല്‍ ശക്തി കൊണ്ടെ ഒരുത്ത 
നും പ്രബ്ലപ്പെട്ടകയില്ല. 

൧൦ യഹൊവായുടെ വൈരികാം 
കമ്മനെങ്ങളായി നുവങ്ടപ്പെട്ടം; 
അവ൯ സ്വഗ്ലൂത്തില്‍നിന൩ന അവ 
രുടെ മെല്‍ ഇ ടിവെട്ടിക്കം : യഹൊ 
പാ ഭൂമിയുടെ അവസാനങ്ങളൊ 
ട്ടം ന്യായം പിധിക്കും; അവന ത 
നെറ രാട്ടാവിന ശക്തിയെ കൊ 
ടുത്ത, തന്നാല്‍ അഭിക്ഷെകം ചെ 
യ്യപ്പെട്ടവനെറ കൊമ്പിനെ ഉയ 
ത്തുകയും ച്ചെയ്യൂം, 


ങ്ങ 


൧ ശമുദയരു ൨ രര. 


൧൧ ഭു പിന്നെ എല്ലച്ഛാനാ റാമാ 
യിര തനെറ ഭവനത്ത്‌ ലെക്ക | 
പൊയി. പൈതത ആചായ്യനാ 
൮ എലിയുടെ മുപ്പാകെ യഹൊവാ 


ഡിക്ക ശരശ്രക. ചെയ്യ,യും ചെയ്യു. 
പൂത്‌ 
ന്മാർ പൈലിയാലിനെറ പുത്രന്മാ। 
കെമഹാവലിയത ആയിരന്നു 
എന്തെന്നാല്‍ മനുക്ഷ്യ൪ യഹൊവാ 


൧൨ എന്നാല്‍ എല്പിയുടെ 


൪ [ആയിരുന്നു ;] അര പര യഹൊ 
പ്പായെ അറ്ഞ്ഞില്ല. 


൧൩ ആചായ്യുന്മാക്ക ജനങ്ങളെ | 
തുത മയ്യ്യാമ എന്തെന്നാത, ടി 
നും ഒരു ബെലി കഴിക്കുപ്ചൊഠം ഇ 


ച്ചി വെപിക്കന്ന സമയത്ത ആ 


[ । നം 
പായ്യസെറ ഭൂത്യ൯ തെറ കയ്യില്‍ 


കൊ 


൭ 


മുപ്പല്ലിയുള്ള ഒരു കൊള്ള 
ര്യ പ്പന്നു : 

൧൪ അവന൯ [അതിനെ] ചെ 
പ്പിരു എടദിലും, ൭ രളിയിരു എടി 
ലും, കുട്ടകത്തിത എങ്കിചയം, ചട്ടിക്കല 
ത്തിരു എങ്കിലും കുത്തി: ത്ത ഇറ 
ച്ചിമും കൊളുത്ത പിടിച്ചതിനെ 
ഒക്കെയും ആചായ്യ൯ തനിക്കായി 
ട്ടു എടുത്തുവന്നു. അപര്‍ ശിലൊ 
യി വന്നിട്ട എല്ലാ യിസ്ര്രാഎ 
തകാരൊട്ടം അപ്രുകാരം ച്ചെയ്യു. 

[ നാക 

൧൫ അവര കൊഴീപ്പിനെ ചുടു 


നനതിന മുച്ചെ ആതൃചായ്യസെറ ദൂ, 


തൃ൯ പന്ന, ഖബെലികഴിച്ചിടുമ്ള മ 


നദ്ദ നൊട, ആചായ്യന വരപ്പാ | 


൯ ഇറച്ചിയെ തരിക; എന്തകൊ 
്ടൈന്നാത അവന പച്ചയിറച്ചി 
യെ അല്ലാതെ അവിക്കപ്പെട്ടതിനെ 
നീിങ്കതനിന്ന വാടങടുകയില്ല എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧൬ വല്ലവനും അവനൊട, അ 
വര്‍ പകലെന്നപൊലെ മെഃഡ്ഡ്സ്‌ 
നെ ചുടുന്നതിന കുറെക്കുരുത, [അ 
തിസെറ ശെക്ഷം] നിനെറ ആത്മാ 
വ ആഗ്രഹിക്കുന്നെടത്തൊും എടു 
ത്തൃുകൊഠംക എ൩ പറത്തു [എമ്മി 

൧൨.൮) 


ത] അപ്പ്പൊര്‍ം അവസ അവനെ 
ട ഉത്തരമായിട്ട,[വെണ്ടൊ; ഇപ്പൊ 
ടര തന്നെ നന്‍ ഇനിക്ക തരെനെം; 
ആലപ്ലെങ്രിത ഞൊന൯ു ബലാല്ലാര 
ത്തൊടെ എടുക്കും എന്ന പറഞ്ഞു, 

൧൭ അതകൊണ്ടെ ആ ബാല്പൃയക്കാ 


രഅടെ പാപംയഹൊപ്പായുടെ മുപ്പാ 


ഡൂടെ കാങ്ചയെ വെറുത്തു. 

൧൮൬൭ എന്നാലും ശമുയെരു എ 
ന പൈതല്‍ ചനന തല്‍ കൊജ്ടെ 
മുള എഫൊദ ഡരിച്ചുവനായി, യ 
ഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ ശരശ്രൂദ്ക 
ചെയ്യ, 

൧൯ പിശെക്ടിച്ചും അവന്െറെറ 
മാതാവ അവന ഒരു ചെറിയ കു 

ി ക രത 
പ്യായത്തെ ഉണ്ടൊക്ക!, [അത്നെ] 
അവഠ്ം അവളുടെ ഭത്താപിനൊട 


കടെ ആണ്ടുതൊരുമുൃ പ്വെചിയെ 
രി 0 ഴു 

കഴിപ്പാ൯ പന്നപ്പ്യൊം അവം 

അവനെറ അട്ടക്കത ആദ്ടെതൊറും 

കൊണ്ടുവന്നു. 

൨൦ അപ്പ്യൊം എലി എല്ലംാനാ 


യെയും അവെറ ഭായ്യയെയും 
അനുഗ്രഹിച്ച, “രം സ്ര്രി യഹെ 
പായിക്കു വാഷ്ണ്കു കൊട്ടത്തതിനായി 
ടട യഹൊവാ ഇവളിതനിന്ന നീ 
നക്ക സത്തതിയെ നല്ലയമാറാകട്ടെ 
എന്ന പറഞ്ഞു. പിന്നെ അവര്‍ത 
ങളുടെ ഭവനത്തിലെക്ക പൊയി. 

൨൧ പിന്നെ യഘൊവാ ഹന്ന 
യെ ലശിച്ച; അതകൊണങ്ടെ അപ്ധം 
ഗഭം ധരിച്ചും മുന്ന പുത്രന്മാരെയും, 
രെ പുത്രിമാരെയും പ്രസവിച്ചു. 
പൈതലായ ശമുയെത യഹൊവാ 
യൂടെ മുപ്പാകെ വരൃരുകയും ചെയ്യു. 

൨വഴ്ട്‌ എന്നാത എലി പ്പധാനഃ? 
യി, അപനെറ പുത്രന്മാര്‍ എല്ലായി 
സ്രാഏലിനൊടും ചെയ്യിട്ടുള്ള സക 


00 


1) 810 
2 

പ 
റ 0008 


 യഹൊവായിക്ക 
പാപം ചെയ്യത, അവന വെണ്ടി 


൧ ശമുയെല്‍ ൨ 


ക [ [] 
ലത്തെയും,അവ൪ സംഘത്തിസെറ | 


കൂടാരപ്പാതുക്കത കൂട്ടമായി ക്ടടിയ 
സ്ട്രികക്ളൊട കൂടെ കിടക്കുന്ന പ്രുകാ 
രവും കെട്ടു. 

൨൩ അപ്പ്പൊം അവ൯ അവ 
രൊട പറതെതു, നിങ്ങദം ഇങ്ങിനെ 
യുള്ള കായ്യങ്ങള്ളെ പ എ 
ന്ത? എന്തകൊഴ്ടടൈന്നാരു നിക 
കൂടെ ചം കുറിച്ചു രം എ 


ലാ ജനങ്ങളില്‍നിന്നും തൊസ കെ 
ംക്കന്നു. 


൨൪ എന്‍റ പുത്രന്മാരെ, അരു 


ത: എന്തകൊ€ട്ടൈന്നാര തോന 
കൊൌംക്കുന്ന ശ്രുതി നന്നല്ല; നി 
ദം യഹൊപായുടെ ജനത്തെ 
അതിക്രമം ചെയ്യുമാറാക്കന്നു. 

൨൪൫ ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ മറെറാരുത്ത 


ന നെരെ പാപം ചെയ്യാ ത, ന്യാ | 
യാധിപതി അവനൊട ന്യായം പവി 


ധിക്കം: എന്നാല്‍ ഒരു മനുക്ഷ ൯ 


യി 


ത്ര അപെക്ക്മിക്കം? എന്നാറെ 
യും അവര്‍ തങ്ങടെ പിതാപി 


നെറ ശപ്പെത്തെ വ്‌ ിക്കൊെ 
ലഃഎ' ശൈവ അവരെ 
കൊല്ലവാ൯ യയ ഹൊവായിക്ക 2൩ 


ന, 
ഡ്ഡായി. 


൨൬ ശമുയെരു എന്നഒ പെതരുക്ര 
മനെ വ൭ന്ന, യഹൊവായൊട്ടം 


മനുക്ഷ്യരൊട്ടം ഷ്രമുദ വനായി. 
൨൭ട്ടു പ്‌ ടിന ടത്തി 


ഒരു മനു; ലയ ൯ എലി 
ത വന്ന, രവ പനനൊട പറത്തു, യ 
ഫൊവാ ഇപ്രകാരം പറയുന്നു, നി 
നെറ പിതാവിനെറ ഭവനക്കാ൯ 
മിസ്രരയിമില്‍ ഫാഒപിരെറഭവന 
ത്ത്‌രു തആആയിരുന്നപ്പ്യൊരം, ഞൊ൯ 
രപക്ക തെള്ളിവൊടെ പ്രത്യക്ഷ 
നായ്യൊ ? 
൧൨.൯ 


ു൭ട ആട്ടക്ക | 


ഞോ൯ കപ്പിച്ചിട്ട്േ 


൨.൨) എനെറ ബലിപീഠത്തിന്മെ 
ല്‍ വെല കഴിക്കുന്നതിനും, ധൂപം 
കഴി.൭നനതിനും,എനെറ മു്വാകെ 
എഫൊദിനെ ഡരിക്കന്നതിനും ത്ര 
വനെ എനെറ ആചായ്യനായിട്ട 
യിര സ്രാഎലിഒ സറ സകല ഗൊ മൂ 
തനിശും ഞൊ൯ തെരിതെ 
ആവെ? യിസ്റരംഎല്‍ 
ടെ സകല ദഹനഖബചികളെയും 
തൊന൯ ഗനിരെറ പിതാവിസെറ 


ഞെ 


യ്ര് ൫൭ 


ടി 


പുത്രന്മാരു 


രക 
വനക്കാക്ക കൊടുത്തുപ്പൊ? 
൨൯ എസെറ വാസസ്ഥലത്ത 


എനെറ ബലി 


യിലും എസെറ പഴിപാടിലും നിങ്ങ 


പ ചവിട്ടുക 


യും, എനെറ ജനമാ 


യ യിസ്രാഎയിസെറ സകല കാ 


ടെ ന യഷും ച്ചൊൌ 


ഖതി നെ കൊ 

തന്നെ പു റ്റി ഡ്വാക്കു 
വാ൯ എന്നെക്കാളം നിരെറ പുത്ര 
ന്മാരെ സ) ബെഫുമാഹിക്കയും ചെ 


തൃകറ്ടിലും പ്രുധാനമാ 
രി 
റെ നങ്ങെദ്ലെ 


യ്യൂന്നത എന്തിന? 


൩൦ അതകൊറ്ടെ യിസ്ധ്രാഎലി 
നെറ ദൈവമായ യഹൊവാ പറ 
യുന്നു, നിസെറ ഭവനക്കാരും, നീ 
സെറ പിതാപിനെറ ഭവനക്കാതം 
എനെറ മുഷ്ചാകെ എന്നെക്കം നട 
ക്കെദ്ളി വരുമെന്ന 

റിശ്ചയം: എന്നാലും ഇപ്പ്യൊം യ 
ഫഹെവ്വാ കം ന്ത, ത്നത എട്ടാല്‍തസ 
നിന്ന മൂരമായിരിക്കടടെ; എന്തകൊ 
ദ്ൈദൈന തു എന്നെ ബഹുമാനിക്ക 


നനവരെ ഞാന ബെ _ഥമാനിക്കംം, 


തൊ൯ പറഞ്ഞു 


എന്നെ ധിക്രിക സ ഹിന 
മാരായി വിച്ചാരിക്കപ്പെട്ടകഷും 
ക 


ച്ചയ്യുാ. 

൩൧ ഇതാ, നിനെറ ഭ 
ഒരു പപ്പനും ഇരിക്കാത 
തൊന൯ന ന ി ഭടത്തെ 


നെറ പിത 9] വ്വി 


പ, ത്തി ി 
രാടം 
൭) 0] 
ഡ്രം, നി 
ഭവ്രനക്കാല്‍ 


ശക കവാ 


റെ ൽ 


ശര്‍ ശഥമുയെത്‌ ൩൨ ത, 


അദ നാളുകഥം വരുന്നു. 

൩൨ യിസ്ര്രാഎലിന [ദൈവം] 
ചെയ്ക്കാനുദു സകല ഗുനെത്തിനും 
പകരം നി [എന്‍െറ] പാസസ്ഥല 
ത്തില്‍ തൈരക്കത്തെ കാരെം: ഒരു 
പ്ൃഡാനും നിനെറ ഭവനത്തിരു ഒ 
രനാളം ഉണ്ടാകയുമില്ല. 

൪൨൩ എനെറ ഖബലിഫീഠത്തിങ്കല്‍ 
നിന്ന തൊ൯ ക്ഷെമിച്ചുകളയാതെ 
രിക്കുന്ന നിനെറ മ൯ുക്ഷ്യ൯ നി 
നെറ ക.ഇുകളളെ ക്ഷയിപ്പ്്‌പ്പാനും, 


നിരെറ ഹൃദയത്തെ പ്യസനപ്പെ 


ടത്തൃവാനും [ആയിരിക്കും;] നി 


നെറ ഭവനത്തിലെ വവധധന എല്ലാം | 


അവരുടെ യൌവ്വനത്തില്‍ മരിക്ക 
ഡ്ഡൃം ച്ചെയ്യും. 

൩൪൪ ഹൊറ്റ്ലി എന്നും ഫിനഹാ 
സ എന്നും നിനെറ രഴ്ടെ പുത്രന്മാ 
രുടെ മെരു വരുവാനിരിക്കുന്ന ഇ 
ത നിനക്കു ഒരു അടയാഭും [ആയി 


രിക്കും] അവര്‍ ഇരുവരും ഒരു ദി 


വഡസത്തിരു മരിക്കും. 

൩൨൪൫ എന്നാല്‍ എനെറ ഹൃമയ 
ത്തിലും, എസനെറ മന്ഡ്്സിലും ഉള്ള 
പ്രകാരം ച്ചെയ്കതാനിരിക്കുന്ന പി 
ശ്വാസമുദൃ ഒരു തആആചായ്യനെ ഞൊ 
൯ ടലനിക്ക നിത്തൃം: അവന പി 
ശ്വാസമു% ഒരു ഭവനത്തെയും ഞൊ 
൯ പന്നിയിക്കും; അവന എന്നാ 
ത അഭികെകം ച്െെയ്യപ്പെട്ടപവസെറ 
മുപാാകെ എന്നെക്കും നടക്കയും 
പച്ചെയ്യും. 

൩൨൬ പിന്നെ ഉദ്ടൊകുവാന്രി 
ക്കന്നത എന്തെന്നാല്‍, നീസെറ ഭ 
പനത്തിത ശെക്ഷിച്ചിരിക്കനവ 
൯ എല്ലാം പന്ന, ഒരു പവെള്ളിപ്പുനെ | 
ത്തിനും ഒരു അപ്പുനുവുക്കീനും തആ 
യിട്ട അവനെ കുപ്പിട്ട, ഞൊ൯ ഒരു 
അപ്പുന്ദവക്കിനെ ഭക്മ്മിക്കെന്ടെുന്ന 
തന തആആചചയ്യന്മാരുടെ ഒരു വെച 

൧൩൦ 


യീ എന്നെ തആആക്കെനെമെന്നു 

തൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 

ണു എന്ന പറയും. 
൩ അരവദ്ധ്യായം: 

൧ യഫൊവായുടെ വചനം ശമുയെലിന ആ 
ദയം ഇന്നപ്രകാരം അറിയികുപ്പെട്ട എന്ന 
ത.__.൧൧ ദൈവം എലിയുടെ ഭവനക്കാരുടെ 
നാശത്തെ ശമുയെലിനൊട പറയുന്നത. 


1) ശമുയെല്‍ എന്നപൈ 
തരു എലിയുടെ മുചാകെ യൊ 
പായിക്ക ശ്ശ്ര്ദ്മക ചെയ്യു. ആആ 
നാളുകളില്‍ യഹൊവപായുടെ വച്ച 
നം വില എറിയതായിരുന്നു; പര 
സ്്യമായുളൂള മശനം ല്ലാതെ [ഇ 
രുന്നു. | 

൨. ആ കാലത്ത ഉന്ദൊയത എ 
ന്തെന്നാതു, എലി തെറ സ്ഥല 
ത്ത കിടന്നു, അവന കങണ്ടുകൂടാത്ത 
വളം അവനെറ കള്ണൂകഥം അ 
സ്ധതപ്പെട്ടു തടങ്ങിയപ്പൊഴ്ചം, 

൩൨ ദൈവത്രിനെറ പെട്ടകം ഇര 
ന യഹൊവായുടെ ആലയത്തില്‍ 
ദൈവത്തി പിടുക്ക കെട്ടുപൊ 
യതിന മുപ്പെ ശമുയെരു [ഉറങ്ങു 
പാ൯] കിടന്നപ്പെഴ്ും, 

ര ഡയഫൊവാ ശമുയെലിനെ വി 
ഭിച്ചു: അവനും ഉത്തരമായിട്ട, ഞാ 
൯ ഇപിടെ [ഉ ്ടെഎന്ന പറഞ്ഞു. 

൫ അവന എല്വയുടെ അട്ടക്കത 
ഒടി ചെന്ന, ഞൊ൯ ഇവിടെ [൭, 
ണ്ടി] ന) എന്നെ പിളിച്ചുവല്ലൊ 
എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ തൊ൯ 
പ്പിളിച്ചില്ല; ഇനിയും കീടന്നുകൊ 


ദക എന്ന അവ൪൯ പറഞ്ഞു. അ 


വനും പൊയി കീടന്നു. 

൬ പിന്നെയും യഹൊവാ, ശമു 
യെചെ, എന്ന വിളിച്ചു. അപ്പെ? 
പെ ശമുയെല്‍ എഴ്നിററ, എലിയു 
ടെ അട്ടക്കത ചെന്ന, ഞൊന൯ ഇവി 


ടെ [ഉണ്ടെ] നി എന്നെ പിളിച്ചുവ 


ി 
ി 
180142 
ലി 
580088 
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൧ ശമുയെല്‍ ൩ ആ. 


ല്ലൊ എന്ന പറഞ്ഞതു. എന്നാറെ 
അവന്‍ ഉത്തരമായിട്ട, എനെറ പൃ 


ത്ര, തൊ൯ പിഴച്ചില്ല; ഇനിയും കീ 


ടന്നു കൊഠംക എന്ന പറഞ്ഞു. 
൭ എന്നാരു ശമുയെരു അതവരെ 
യഹൊപായെ അറിഞ്ഞില്ല,യഹൊ 


കായ്മയങ്ങട്പെയും തോന ആ ദിവസം 
അവപന പിരൊധമായി നടത്തും; 
തൊ൯ ആരം ഭിക്കുസ്പൊഠം, അവ 
സാനിപ്പ്യിക്കയും ചെയ്യും. 

൧63. എന്തകൊടണ്ടൈന്നാരു തആആ൫൮ 
നെറ പുത്രന്മാര്‍ തങ്ങട്ടെ തന്നെ 


പായുടെ പചനം അവന അതവ | ശപിക്കപ്പെട്ടവരാക്കുകയും, അവ 


രെ വെളിപ്പെട്ടിട്ടുമിപ്പ. 

൮ പിന്നെയും യഹൊവാ ശമു 
യെലിനെ മുന്നാം പ്രാവശ്യം പ്പി 
ളിച്ചു. അപ്പ്യൊറം അവസന എഴ്ുനി 
ററ, എലിയുടെ അട്ടക്ക ചെന്ന, 
ഞൊന൯ു ഇവിട്ട്‌ ഉണ്ടെ] നി എന്നെ 
പിളി ച്ചവല്ലൊ എന്ന പറഞ്ഞു. അ 
പ്പൊം യഫൊവാ പൈതലിനെ 
പിളിച്ചു എന്ന എലി അറിഞ്ഞു. 

൯ അതകൊണ്ടെ എലി ശമുയെ 
ലിനൊട, പൊയി, കിടനുുകൊം. 
ക എന്നും, അവന നിന്നെ പിളി 
ക്കയുട്ടൊയാത, യഹൊവായെ, പ 
റയെനെമെ,എന്തെന്നാല്‍ നിസെറ 
ഭാസന്‍ കെംംക്കുന്നു എന്ന നിപ 

റഞ്ഞുകൊങള്ളെനെം എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്രുകാരം ശമുയെരു പൊയി, ത। 
സെറ സ്ഥലത്ത കിടന്നു. 

ഹം അപ്പ്പൊം യഹൊവാ വന്ന, 
നിന്ന, മുമ്പിലത്തെ പൊലെ, ര 


മുയെചെ, ശമുയെലെ, എന്ന വി 


ളിച്ചു. അപ്പൊഠം ശമുയെല്‍ ഉത്ത 


എന്ത 
ഒട] എന്ന പറത്തെു. 


രമായിട്ട, പറയെനെമെ, 
കൊട്ടദൈന്നാല്‍ നിനെറ മാസ൯ 
കെംക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്പൊഠം യഹൊവാ ശമു 
യെലിനൊട പറഞ്ഞു, ട്ലൃതാ, തൊ 
൯ യിസ്ര്രാഎലിത ഒരു കായ്യത്തെ 
ചെയ്യും, അതിങക്കത അതിനെ കെം 
ക്൭നനവരുടെ ചെവികംം രണ്ടും മു 
ഇങ്ങും. 

൧൨. തൊന൯ു എലിയുടെ ഭവന 
ത്തെ കുറിച്ചു പറതഞ്ഞിറ്ടുമുള, സകല 
൧൩൨൧൭ 


സ അവരെ ശിക്ഷച്ച പറയാതെ 
ദെരിക്കയും ച്ചെയ്തുകൊദ്െെ, അവ 
൯ അറിയുന്ന അക്ടത്ൃത്തീനായി 
കൊണ്ടെ തൊ അവരെറ ഭവന 
ക്കാരൊട എന്നെക്കും ന്യായം വ്വി 
ധിക്കും എന്ന തൊ൯ അവനൊട 
പറത്ത്‌ട്ടുണട. 

ഫര്‌ അതകൊണ്ടെ എലിയുടെ ഭ 
പനക്കാരുടെ അകൃത്യം ബലിയാ 
ലും കാമ്ചയാലും ഒരുനാളും മൊച്ചി 
ക്കപ്പെടുകയില്ല എന്ന ഞാ൯ എലി 
യുടെ ഭവനക്കാരൊട ആന്നെയിട്ടി 


൧൫ ൬ അരിനെറ ശെക്മം ശമു 
യെരു പുലരുവൊ്ം കീട, യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിസെറ വാ 
തിലുകളെ തുറന്നു: എന്നാല്‍ ശമു 
യെരു ംരം മശനത്തെ എലിയൊ 


ടട അറിയിപ്പാ൯ ഭയപ്പെട്ടു. 


൧൬ അപ്പ്പൊം എപി ശമുയെലി 
നെ പിള്ച്ച, ശമുയെലെ, എനെറ 
പുത്ര, എന്ന പറഞ്ഞു. അവനും 
ഉത്തരമായിട്ട, തൊന ഇവിടെ [൭ 


൧൭ പിന്നെ അവ൯ പറഞ്ഞു, 


| യഹൊവാ] നിന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടു 


8 കായ്യം എന്ത? എന്നിതനിന്ന 
[അതിനെ] മറെക്കരുതെന്ന ഞാ൯ 
നിന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു: അ 
വ൯ നിന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടു സക 


ല കായ്യുങ്ങളിലും [ഒരു] പാക്കിനെ 


നി എങ്കല്‍ നിന്ന മറച്ചാത, ദൈവം 


നിന്നൊട ഇപ്രകാരവും ആധ്ധിക 


1 ഉ 


൧ ശമുയെരു ൪ രര. 


൧൮) അപ്പൊ ശമുയെരു സക 
ന്ത്‌ 0 


& ധായ്യങ്ങെയും അവനൊട അ 


സ്രാഎലിന നെരെ തെങ്ങ്ന്ന്യു 
യുവാം എററപ്പെൊഠം യിസ്ര്രാഎല്‍ 


 ഫച്സ്ത്റിയക്കാരുടെ മുപ്പാകെ തൊ 


൦) ററപൊയി; അവര്‍ സൈവൃത്തില്‍ 


തന 


7 


ഹൊവാ [| ആകുന്നു:] അപന 
൮൯ ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ എന്ന പറ 
ത്തെ. 


ലി 


ര ഒന്നിനെയും നിലത്തെക്ക പിഴി 


കില്ല. 


അറിഞ്ഞു. 


൨൧ പിന്നെ ഡ്വഹൊവപ്വാ ശി 


ംി 


ലൊയിരു വെച്ച പ്രത്യക്ഷനായി: 
 യഹൊവാ। 
ശിലൊയിരു വെച്ചു ശമുയെലിന 
യഹൊവായുടെ വചനത്താല്‍ പ്ര 


എന്ത കൊഞന്ടെന്നാരല്‍ 


തൃക്ഷനായി. 


ര്‌ അപ്ധ്യ്ായം. 
൧ യിസ്്രാഎല്‍ക്കാ൪ ഫലിസ്പിയ കാരൊട തൊല്ല, 
പ്പെടടന്നത.__.൦ പെട്ടകം അപഹഫരികുപ്പെ 


ട്ടന്നതും എലിയുടെ പുത്രനമമാര കൊല്ലപ്പെടുന്ന | 
തു൦.--൧൨. എലി വത്തമാനം കെട്ട പിറകൊ | 


ട്ടു വിണു, അവന്‍െറ പിടലി ഒഴിക്കുന്നത. 


നം എല്ലാ യിസ്രരാഎലല്‍ നും ഉ൭ഉറ്ടൊ 
ഡ്വി. 
ലിസ്ത്ിയക്കാക്ക നെരെ യുദ്ധത്തി 
ന പുറപ്പെട്ട, ഏബെനെസെറിന 
അരികെ പാട്യം ഒറങ്ങി., ഫലി 
സ്ല്ിയക്കാരും അഫെക്കില്‍ പാട്ടയ 
മിഠങ്ങി. 

൨ പിന്നെ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാര യി 


ഫ്കദെശം നാലായിരം 
രെ പൊക്കത്തില്‍ വെച്ചു കൊന്നു. 
നെറ കള്ല്മുകരംക്ക നല്ലതിനെ അ 
തഅരീല്‍ പന്നപ്പ്യൊഠം യിസ്ര്രാഎലി 
൯൪൨ മൂപ്പുന്മാര പറഞ്ഞു, ഇന്നയ 

൧൯ പിന്നെ ശമുയെത വളൃന്നു, | 
ഡഹൊവാ അവനൊടക്ൃടെ ഉണ്ടൊ, 
യിതന്നു, അവസെറ വചനങ്ങളി | 


[8] 


ച്ച ്ി വ 


൩ പിന്നെ ജനങ്ദം പാളയ 


ഹൊവാ നമ്മെ ഫല്‌ സ്ക്രിയക്കാര 
ടെ മുപ്പാകെ തൊല്പിച്ചത എന്ത്‌ 
നാം ശിലചൊയിരനിന്ന യൊ 
വായുടെ ഉഭയസമ്മതത്തിനെറ 


 പെട്ടകത്തെ നമ്മുടെ അട്ടക്കത എ 

൨൦ ദാന മുതത ബെ-ശെഖൊ। 
പരെയും ഉ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
ശമുയെര യഹൊവായുടെ ദില 
ശീയായിട്ട സ്ഥിരമാക്കപ്പെട്ടു എന്ന 


ത്ത കൊന്ടെവരിക, എന്നാരു അ 
ത നമ്മുടെ ടാടയില്‍ വരുബ്പൊം 
നമ്മെ നമ്മുടെ ശത്രുക്കളുടെ കയ്യി 
ല്‍തനിന്ന രക്ഷിക്കും. 

ര? അപ്രുകാരം തന്നെ മമനങ്ദധം 
കെറുഖ്പികകടെ നട്ടപിത പസി 
ക്കന്ന സൈഡ്യങ്ങളുടെ യഹൊവാ 
യുടെ ഉഭയസമ്മതത്തിസെറ പെ 
ടുകത്തെ ശിലൊയില്‍നീന൩ കൊ 
ദ്ുവരുവാ൯ അപ്ിടെക്ക ആ&ൃയ 
ചു: അവിടെ എലിയുടെ രണ്ടെ പു 


ഫ്‌ നഹാ 
ത്രന്മാരായ ഫഹൊഫ്്ലിയും 


സും ഭദൈവത്തിരെറ ഉഭയമമ്മ 
 തത്ത്്‌രെറ പ്പെട്ടകത്തൊട കൂടെ 


[ഉണ്ടൊയിരുന്നു.] 
൪൫ യഹൊവായുടെ ഉഭയസമ്മത 


ത്തിവെറ പെട്ടകം പാട്ടയത്തില്‍ 


൨൯ ശമുയെലിനെറ വച്ച 


വന്നപ്പ്യൊഥം., ഭൂമി നടുടങ്ങതക്കുവ 


ബും യിസ്ര്രാഎല്‍ എല്ലാം വലുതാ 
| റ്‌ ഴ്‌ 
എന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎല്‍൯ ഫ। 


ഡ്്] തആപ്പുപിളിച്ചു: എന്നാല്‍ ൧ 
ര, ള്ള ടി 


ി 
ചിസ്ധ്യിയക്കാര്‍ ആരുപ്പിസെറ ഒച്ച 
യെ കെട്ടപ്പ്യൊഠം, എബ്ര്യായക്കാല്‍ 
ടെ പാടയത്തിരു ഭരം വലിയ ആ 
പ്റിസൈറ ശദ്പ്യം എന്ത? എന്ന അര 
 വ൪ ചൊദിച്ചു. 


യ്ഹൊപായുടെ 


പ്പെട്ടകം പാളയത്തില്‍ വന്നിരിക്ക 


ചു്‌ 


൧ ശമുയെരു രത, 


൯ എന്നും അപര്‍ അറിഞ്ഞു. 

ലു അപ്പ്യൊര്‍ം ഫലിസ്ത്റിയക്കാര്‍ 

പ്പെട്ടു; എ: കന്തന്നാര ദൈവം 

പാടടയത്തിരു വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന 
യം പറത്തെു. തെഒദേംക്ക ഹാ 
കര്ം! എന്ത കൊണ്ടൈന്നാരു ണെ 
പ്രകാരമുളള കായ്യം ഇതിന മുമ്പെ 
ഉന്ഭൊയിട്ടില്ല എന്ന അവര്‍ പറ 
ര്തു. 

൮) നമുക്ക ഹാ കഷ്ടം! ശക്തിയു 
മുള രം ദൈവങ്ങളുടെ കയ്യില്‍നി 
ന്ന നമ്മെ ആര രക്ഷിക്കും? മിസ 
ഡയകാരെ വനത്തില്‍ സകല വ്യാ 
ധികം കൊണ്ടും അവജയപ്പെടു 
ത്തിയ ദൈവങേടം ഇവര്‍ [ആകു 
ന്ന.] 

൯ ഫലിസ്ധ്റീയക്കാരെ, എ 
യക്കാര നിദൈറംക്ക മാസന്മാരായി 
രുന്നപ്രുകാരം ന്ഒദ്ധം അവക്കു 
തആൃകാതിരിക്കെണ്ടെന്നതിന, ധൈ 
യ്യൃമൂദേവരായി, പുരുക്ഷന്മാടരനണന 
പൊലെ ഒ്ലാരിപ്പ്റി൯; പുരുക്ഷന്മാരാ 
യിരുന്ന, യും ച്ചെയ്ക്തിന. 

൧ം അപ്പ്യൊഠം ഫലിസ്ത്റീയക്കാ൪ 
യും ചെയ്യു, എന്നാറെ യിസ്പ്രാ 
എരു തൊററ, ഒരൊരുത്തന അവ 
നവെറ കൂടാരത്തിലെക്ക ഒടി: ഒ 
രു വലിയ കുലയും ഉണ്ടൊയി: എ 
ന്തെന്നാത യിസ്റ്രാഎലില്‍ മുപ്പുതി 
നായിരം കാലാം വീരനെ പൊയി. 

൧൧ ദൈവത്തിസെറ പെട്ടകവും 


പിടിക്കെ (ട്ട. എലിയുടെ രണ്ട പയ 
പട്ട: എല്യു -ി 
ത്രന്മാരായ ഹൊഫപ്ഠ്ിയും ഫിനഹാ। 


സും മരിക്കയും ചെയു. 
൧൨. ൭൭൮ വ്യാമിനെറ ഒരു മന 
ദ്്യ൯ സഡ്ൈസ്ൃത്തില്‍നിന്ന ഒടി, 


അവനെറ വസ്രങ്ങാം കിറപ്പെട്ട 
വയും അവനെറ തലയില്‍ പൂഴി 


യ്യും ആയി അന്ന തന്നെ ശിലൊ 
്യിത ചെന്നു. 


൧൩.൩. 


 ന്മെരു 


) ത്തെപ്പ്യൊറം, നഗരം 
൮൨. 


൧൩ എന്നാത അവന൯ പ. 
പ്പൊ൦ം, ഇതാ, എപ്പി വഴിഷയരിക 
ത്ത നൊക്കി കൊദ്ദടെ ഒരു പീഠത്തി 
െരുനു: എന്തകൊദൈ 
ന്നാരു അവസെറ ഹൃദയം ദൈവ 


ത്തിന്റ പെട്ടകത്തെ കുറിച്ച ച 


ഞ്ചലപ്പെട്ടിതന്നു. ആ മനുക്ഷ്യ൯ 
നഗരത്തില്‍ എത്തി, വസൂത പറ 


എപ്പാം നില 
വിളിയായി. 

൧൪: എച്ചി നിലവിളിയുടെ ശബ്ലയെ 
ത്തെ കെട്ടപ്പ്ൊൊഠം രം അരവ ശ 
ന എന്ത? എന്ന അവന ചെ 
ഭരി ടു ആ മനുഷ്യയ൯ ബഡ്ധപ്പെട്ട, 

ന, എലിയൊട അറിയിക്കയും 
൭.൮) 

൧൫ എന്നാരു എലി തൊഴു 
റെറട്ട വയ്സ്ഡുട്ഉപനായി; അവ 
നെറ കള്ല്ുകകും അവന ക്ട കൂ 
ടാതവള്്മും അന്ധതപ്പെട്ടു. 

൧൬ അരപ്പ്യൊം ആ മനുഷ്്യ൯ 
എലിയൊട, സൈഡ്ൃൃത്തിരുനിന്ന 
വന്നവന൯ ഞാ൯ [ ആകു] ഞൊ 
൯ ഉന്ന സൈഡ്റൃത്തില്‍നിന്ന ഒ 
ടിപൊന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. എ 


നെറ പുത്ര, ഉണ്ടൊയ സംഗതി എ 


ന്ത? എന്നും അവ൯ ചൊദിക 
൧൭ ആ മൂത൯ ഉത്തരമായിട്ട, യി 


സ്രാഎല്‍ ഫചിസ്യിയക്കാരുടെ മു 
പ്പവാകെ തൊററ ഒടി; 


ജനങ്ങളുടെ 
െടയിരു ഒരു വലിയ കുലയും ൭ 
ണ്ടായി; നിസെറ രദ്ദടെ പുത്രന്മാരാ 
ഡ്ധ ഹെ ഡിയും ഫിനഹാസും മരി 
ചഃ ദൈവത്തിനെറ പെട്ടകവും 
പിടി ക്തപ്പെട്ടു പ പറത്ത്ു. 

൧൮ എന്നാരു അവന ദൈവ 
ത്തിനെറ പെട്ടകത്തിനെറ പസ്ൃൃ 
ത അറിയിച്ചപ്പൊറം സംഭവിച്ചു 
ത എന്തെന്നാത, അവ൯ പീഠത്തി 


 ത൪നിനന പടിപാതിലിനെറ അരി 


൧ ശമുയെത ൫ അ. 


കത്ത മലവറ വിനെ, അവസെറ ൫ അദ്ധ്യായം. 


ക്‌ ം ഒടി അരവ൯ മരിക്ക ക ഫലിസ്ിയകാ൯ ദാഗെടനെറ ഭവനത്തിലെക 
റ 
പെട്ടക തത്തെ കൊണ്ടുവരുന്നത.--൭. ഭാഥഗെ? 


പൻ ക്‌ എന്തകൊടൈന്നാല്‍ ൯ വിഴ്യന്നത.__൬, നം ൧൨. അവക മൂല വ്വ 
രരവ൯ പ്പഡാനും സ്ഥൂലിച്ചുവനും ധി പിടിക്കുന്നതു. 
ആയിരുന്നു: അവന നാല്പത വ 
ഷം യിസ്റ്രാഎലിന ഫ്യായം നട മഷിംസ ഫലിസ്ത്റിയക്കാര ദൈ 
ത്തിയിരുദ്നു. പത്തിനെറ പെട്ടുകത്തെ എടുത്ത, 
൧൯ ഭ്ള അപ്പ്പൊറം ഫിനഹാസി അതിനെ എലെനെസെറിതനി 
൫൩൯൨ ഭായ്യയായ അവനെറ മരുമ നന അശ്ശൊദിന കൊണ്ടുപൊയി. 
കഠം ഗഭിനെ യായി, പ്രസവം അ ൨ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാര ദൈവത്തി 
ടത്തിരുന്നു: ദൈവത്തിനെറ പെ നെറ പെട്ടകത്തെ എടുത്തതിനെറ 
ട്ടുകം പിടിക്കപ്പെട്ടുപൊയ പത്തമാ। ശെക്ം, ൪൪൮൨൪ അതിനെ മാഗൊ 
നവും, രരവമൃടെ അമ്മാപിയപ്പ നെറ ഭവനത്തില്‍ കൊണ്ടെവന്ന, 
നും ഭത്താവും മരിച്ച പ്രുകാരവും | അതിനെ ദാഗൊസെറ അരികെ 
അവാം കെട്ടപ്പ്യാഠം, അവഠം കു വെച്ചു. 
പ്പിട്ട പ്രസവിച്ചു; എന്തകൊഴണ്ടെ| ൩ അശെമകാ൪ പിറെറന്നാര്‍ം 
നാല്‍ അവംക്ക പ്രുസ്വ വെട | അതികാലത്തെ എഴനിററപ്പെൊം, 
നകം വന്നു. ഇതാ, ദാഗൊോ൯ യഹൊവായുടെ 
൨൦ പിന്നെ അവടെ മരനെസ പ്പെട്ടകത്തിദെറ മുപ്പാകെ നില 
മയത്ത അപ്പളൂടെ അരികെ നിഗ്നി ത്ത കവിണെ പിണിതന്നു. അ 
മു ഡ്ര്രീകാം അവദ്ലൊട ഭയപ്പെ പ്പ്യൊം അപര്‍ മാഗൊനെ ഏട്ട 
ടെ, എന്തെന്നാല്‍ നീ ഒരെ പുത്ര | ത്ത, അവനെ അവനെറ സ്ഥല 
നെ പ്രുസപിച്ചു എന്ന പഠഞ്ഞു. ത്ത പിന്നെയും നീത്തി. 
എന്നാലും അവാം ഉത്തരം പറ | ര: പിന്നെ പിറെറന്നാടം രാവി 
യാതെയും, അതിങ്കല്‍ മനസ്സു പെലെ അവര്‍ എഴ്ുനീററപ്പ്യൊം, ഇ 
ക്കാതെയും ഇരുന്നു. താ, മാഗൊ൯യഹൊവായുടെ പെ 
൨൧ പിന്നെ അവര്‍ം ദൈവത്തി ട്ടകത്തിന മുപ്പാകെ നിലത്ത കവി 
൭൩റ പെട്ടകം പിടിക്കപ്പെട്ടുപൊ നെ പീണിതന്ന൯ു;ലാഗൊദെറതല 
കകൊഠ്റടും, അവളൂടെ അമ്മാപി യും അവനെറ കൈകളുടെ പത്തി 
പപ്പനും ഭത്താവും നിമിത്തവും, മ കളം ഉമ്മരപ്പുടിയിന്മെര മുറിക്കു 
ഹത്വം യിസ്ര്രാഎലിതനിന്ന കട പ്പെട്ടിരുന്നു; മാഗൊനെറ [ഉടതി] 
ന്നപൊയി എന്ന പറഞ്ഞു, ആ മാത്രം അവന ശെദ്ിച്ചിരുന്നു. 
പൈതലിന ഇഖാഖൊദ എന്ന ൭ അത കൊണ്ടെ ാഗൊനെറത 
പെര പിഴ്ിച്ചു. ചായ്യന്മാരും ദാഗൊെറ ഭവന 
൨൨ ദൈവത്തിന്റെ പെട്ടകം പി | ത്രിരു വരുന്ന ഒരുത്തനും അന്രൊ 
ടിക്കപ്പെടപൊകകൊണ്ടെ മഹത്വം | ദില്‍ ഭാഗൊനെറ ഉമ്മരപടിമെല്‍ 
യിസ്രാഎല്‌'തനിന്ന കടനനപൊ । ഇന്നുവരെ ചപിട്ടുകയില്ല. 
യി എന്ന പിന്നെയും അവാം പ നട്ട്‌ എന്നാലും യഹൊവായുടെ 
ത്ര. കൈ അശ്മലൊദകാരുടെ മെരു ഭാര 
! മായിരുന്നു, അവന അവരെ ൯ 
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4 ശമുഡയ്വെത ന൬ തരു. 


ശിപ്പിച്ച, അശ്ശൊഭിലും അതിന്റെറ) 
അതൃത്തികളടിലും ഉദുമ വരെ മൂല്യ 


ധികം കൊണ്ട ശിക്ഷിച്ചു. 

൭ അങ്ങിനെ ആയി എന്ന അ 
ശ്ലൊദകാര്‍ കണ്ടെപ്പ്യൊം, യിസ്ര്രാ 
എലിസെറ ദൈവത്തിനെറ പെട്ട 
കം നമ്മുടെ അട്ടക്കല്‍ ഇരുനുക്ൂടാ: 
എന്തകൊദ്ൈന്നാര ആവരെറ 


കൈ നമ്മുടെ മെലും നമ്മുടെ മൈ, 


വമായ ഭാഗൊന്െെറ മെലും കഠി 
നമായിരിക്കുന്ു എന്ന അവര പ 
റഞ്ഞു. 

൮ അതകൊറ്ടെ അപര്‍ ആദയ 


ച്ച ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ എല്ലാ പ്ര 


കക്കന്മാരെയും തങ്ങളുടെ അട്ടക്ഷ.ത 
കൂട്ടി, യിസ്രാഎലിനെറ ദൈവത്തി 
സെറ പെട്ടകത്തൊട നാം എറ്ത 
ച്െയ്യെണ്ടെ? എന്ന ചൊടിച്ചു. ആ 
വരും ഉത്തരമായിട്ട, യിസ്ര്രാഎലി 
സെറ ദൈവത്തിനെറ പെട്ടകം 
ഗാഥിലെക്ക ചുററി കൊണ്ടുപൊ 
കപ്പെടട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
ന്നാറെ അവര്‍ യിസ്ര്രാഎലിസെറ 
ദൈവത്തിന്െറ പെട്ടകത്തെ [ആ 
പിടെക്ക] ചുററി കൊണ്ടുപൊയി. 
൯ അവര്‍ അതിനെ ചുററി കൊ 
ഒ്ടപൊയതിനെറ ശെക്ഷം സംഭ 
പിച്ചുത എന്തെന്നാത, യഹൊവാ 
യൂടെ കൈ ത൬ നഥഗരത്തിന നെ 
രെ എത്രയും വലിയ നാശത്തൊ 
൫ട ഇരുന്നു: അവനു തആ നഗര 
ത്തില്‍ ചെറിയവരും വലിയവരു 
മായ മനുഷ്ക്യരെ സംഹരിച്ചു, ആ 
വക്ക അവരുടെ രഹസ്ധയസ്ഥലങ്ങ 
ളിലും കടെ മുലപ്യാധി ഉണ്ടായി. 
൧൦ അതകൊന്ദടെ അവര മൈപവ 
ത്തീസെറ പെട്ടകത്തെ എക്രൊന 
കൊടുത്തയച്ചു. ദൈവത്തിനെറ 
പെട്ടകം എക്രൊനിത എത്തിയ 
പ്പൊം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
൧൩൪൭ 


എക്രൊ൯കാര്‍ നിലപിളിച്ച, ന 
മ്മെയും നമ്മുടെ ജനങ്ങളെയും 
കൊല്ലുവാനായിട്ട അപര്‍ യിസ്റ്രാ 
എപ്പിനെറ ദൈവത്തിനെറ പെട്ട 
കത്തെ നമയുടെ അട്ടക്കല്‍ കൊണ്ടെ 
പന്നിരിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൧ അങ്ങിനെ അവര ത്തൃമൃയ 
ച്ചം ഫചിസ്ത്ിയക്കാരുടെ എല്ലാ പ്ര 
ദക്കന്മാരെയും കൂട്‌'പരുത്തി, യിസ്രാ 


എലിനെറ ദൈവത്തിസെറ പെട്ട 


കം നമമ്മേയും നമ്മുടെ ജനത്തെ 
യം കൊല്ലാതിര്‌ ക്കെദ്ടെന്നതിന, ആ 
തിനെ അയച്ചുകളുയെനെം, അതി 
നെറ സ്ഥലത്തെക്ക അത തിരികെ 
പൊഠയ്യല്ലൊടളേട്ടെ എന്ന പറത്തു :എ 
ന്തകൊഴറ്ടെന്നാല്‍ ആ നഗരത്തി 
ത എല്ലാം മരനെമുമ്ള നാശം ഉണ്ടൊ 
യി; മെവത്തിനെറ കയ്യും ആപ്പി 
ടെ മഹാ ഭാരമായിരതുന്നു. 

൧൨. മരിച്ചുപൊകാതെ രുന്ന മ 
നുക്്യര്‍ മൂലപ്പ്യ:ധികര്‍ംകൊണ്ടെ ശി 
ക്ഷ്ഥി ക്കപ്പെട്ടു; നഗരത്തിലെ നിച്ച 
വിളി ആകാശത്തിലെക്ക എത്ക 
യ്യും ചെയ്തു. 

൯ അദ്ധ്യായം. 
 ഫ്ഥലിസ്പിയക്കാ൪ പെട്ടുകത്തെ പുത പ്രകാരം 
തിരികെ കൊട്ടത്തയകെണ്ടു എന്നു ആലൊ 
ചിക്കുന്നത.__.ം അവര്‍ അതിനെ ഒരു പി 


തിയരഥത്തി ഗെല്‍ ബെത_ശെമെശിന കൊ 
ബ്ദവരുന്നത.__൧൯്‌ ജനം നശിക്കുന്നത. 


ഡ്‌?ഹൊവായുടെ പെട്ടകം ഫലി 
സ്ത്റിയക്കാരുടെ രാജ്കൃത്ത എഴ മാ 
സം ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൨. അപ്പപൊഠം ഫലിസ്ത്ിയക്കാര്‍ 
തആച്ായ്യുന്മാരെയും ജെട്യാതിക്ഷക്കാ 
രെയും വരുത്തി, നാം യഹൊവായു 
ടെ പപെട്ടകത്തെ;ട എന്ത ചെയ്യേ 
ണ്ടെ; നാം അത്‌നെ അതി്െറ 
സ്ഥലത്തെക്ക എങ്ങിനെ അയകക്കെ 
ണ്ടു? എന്ന. ഞെങ്ങടദ്ലൊട പറവി൯ 


എന്ന പറത്തു. 


൧ ശമുയെരു ൬ അ. 


൩൨ എന്നാറെ അവ൪ 
നിം യിസ്രാഎലിസെറ ദൈ 
വത്തിന്റെ പെട്ടകത്തെ അയച്ചു 
കടയുന്ന എമ്മില്‍, അതിനെ വെ| 
തെ അയക്കരുത; വല്ല പിയത്തി | 
ലും അവന കുററത്തിന ഒരു കാര്് 


പറഞ്ഞു, 


യെ കൊട്ടത്തയക്കനെം: 
രം നിക്ക ന; 


ഒദോതെയിരിക്കന്നത എന്ത 
നിങ്ങറംക്ക അറികയും ത്ആൃം. 

ര' അപ്പ്യൊം അവര്‍ തെഒദെദ്ം ആ 
വന കൊട്ടത്തയക്കെണ്ടെന൩ കുററ 
ത്രിന കാച്ച എന്ത [ആയിരിക്കെ 
നെം?] എന്ന ചൊടിച്ചു. അപര്‍ ൭. 
ത്തരമായിട്ടപഠറത്തു, ഫലിസ്ത്ിയ 
ഒഓാരുടെ പ്രഭക്കന്മാരുടെ എഴ്ണൂപ്ര 
കോരം | പൊന്നു കൊനട്ടെ യരഞ്ച മൂ 
ലവ പ്യാധികള്ും പൊന്നു കൊണ്ടെ 
അഞ്ച എലികളും എന്ന പറഞ്ഞു: 
എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ നിങ്ങളുടെ 
എല്ലാവരുടെ യും മെലും, നിങ്ങളുടെ 
പ്രഭക്കന്മാരുടെ മെലും ഒരു വ്വ്യാ 
ധി [ഉണ്ടായിരുന്നു.] 

൪൫ അതകൊഴെ നിങ്ദം നിദ 
കൂടെ മൂല പ്യാധികളുടെ പ്രുതിമക 
ളെയും നിങ്ങളുടെ നിലത്തെ വക്ക 


എനന 


ക്ലാക്കന്ന എലികളുടെ പ്രുതിമകള്ളെ | 


യും ൭ ദ്മൊക്കെനെ. ക ഡ്വി 
സ്പരാഎലിനെറ കമൈവത്തിന മഹ 
ത്വത്തെ ത വെനെം: പ 
കെടധ അവനു തന്റെ കയ്യിനെ 
നിങ്ങളിരനിശും, റിങ്ങളുടെ ദെ 
പന്മാരിതനിശും, നിങ്ങ ടെ ദെ 
ളള പ 

 നിങ്ങം മ്‌സ്രയകാ 
നം ഫറഒവും തങ്ങളുടെ ഹൃദയങ്ങ 
ലെ കഠിനപ്പെടുത്തിയപ്രുകാരം, നി 
“ങമുടെ പ ഘട ക്ഠി; റപ്പെട്ട 
ത്തുന്നത ത എന്തിന? അപ൯ അവ 


ഥ്‌ ൨.൬ 


അപ്പ്പൊ 
തഅ; 


വെറ കൈനിങ്ങ ദള്ലീസനിന്ന നി | 


സെറ അത 


രുടെ ഇടയിത അത്ഭതമായി പ്പ്‌ 
പൃത്തിച്ചതിനെറ ശെക്ഷം, അവര്‍ 
ജുനടെദ്ളെ പിട്ടയക്കയും, അപ്പര്‍ 
പൊയ്യ്യൊഠംകയും ചെയ്ലുട്ട്പ്പയൊ! 

൭ അതകൊഷദ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം നിങ്ങ 
ദം ഒരു പുത്ത൯ വണ്ടിയെ ഉണ്ടാ 
ക്കി, നുകം വെക്കപ്പെടാത്ത കറവ 
യുമ്ള രദ്ദെ പശ്രുക്കട്ളെ വരുത്തി, ആ 
പശ്രക്കട്ടെ വന്ദിയൊട കൂട്ടി കെ 
ടി, അവഷുടെ കിടാക്കളെ അവയു 


ടെ അട്ടക്കതനിന്ന പിട്ടിത കൊ 


ണടുവരുവിസ൯്‌. ) 

൮ പിന്നെയഹൊവായുടെപെ 
ട്ടുകത്തെ എടുത്ത, അതിനെ വണ്ടി 
യുടെ മെല്‍ വ ചുകൊര്‍ംവി൯; കു 
ററത്തിനുളള കാങ്ലെക്കായി നിങ്ങാം 
അവന കൊട്ടത്തയക്കന്ന ആ 
പൊന്‍ ഉരുപ്പടികളെയും അതി 
സെറ ഒരു ഭാഗത്ത ചെല്ലത്തില്‍ 
വെച്ചു, അത പൊയ്യ്ല്യൊള്ളെണ്ടുന്ന 
തിന അതിനെ അയച്ചുകളകയും 
ചെയ്ക്തിന. 

൯ പിന്നെ നൊക്കികൊര്‍ംവിന്‍, 
അത വൈത-ശെമെശിന അതി 
ത്തിയുടെ വഴിയെ പൊ 
കുന്നു എടാിരു, ഭരത തന്നെ നമുക്ക 
രം വലിയ ദൊക്ഷത്തെ ചെയ്യി 
രിക്കുന്നു : തല്ല എന്ന പരികിരു ന 
മ്മെ നശിപ്പിച്ചത അവനെറ കൈ 
അല്ല; യ യ്യ നമുക്കസംഭവി 


| ഹം ഴ്‌ ൭ 
തന്നെ ചെ 


ച്ചുതെ പ) എന്നനമുക്ക അറിയാം. 
മനുമ്്യര അപ്രകാരം 
റ? കറക്കന്ന രണ്ട 
 പശ്രുക്കള്ളെ വരുത്തി, അപയെ പ 
ഒളി യൊട്ടം കെട്ടി, അവയുടെ ഭി 
ടാക്കളെയും പിട്ടിത ഇട്ട അടെച്ചു: 
൧൧ പിന്നെഅപ൪ ഡഹൊവപായു 
ടെ പെട്ടകത്തെയും പൊന്ന കൊ 
ണ്ടു പി ന അവരടെ മുല 


പ്യാധിയുടെ പ്രതിമകളും ഉ ചെ 


[1 


ി ി 
ച്ച 1 


) 90) 
। 


പം; 
[1 
904 


൧ ശമുയെരു ൬ അ, 


ല്ലങ്ങളെയും വണ്ടിയുടെ മെല്‍ പെ 
൧൨. അപ്പം ആആ പശ്രക്കഠം 
പവൈത-ശെമെഠ്നുമുമ 
നെരെ പൊയി, രരവ നടക്കവെ 
ടെ അമറിയും കൊണ്ടെ നാട്ടുവള്‍്യെ 
തറെ പൊയി, വലഭത്തൊട്ടം റെട 
ത്തൊട്ടും ചാഞ്ഞതുമില്ല; ഫചിസ്ത। 
യവ്മാരുടെ പ്രന്മൊരും 


വയുടെ പിന്നാലെ ചെന്നു. 


പിയെ 


വൈത.- 
ശെമെശിസെറ ആഅതൃത്തി പരെ അ 


൧൩. അപ്പ്പൊറം ബൈത-ശെമെശ ( 


കാര്‍ താഗ്ലരയില്‍ തങ്ങളുടെ കൊത 
മ്പിനെ കൊയ്യും; മ പട; ആ 
വ൪ തങ്ങളുടെ ട്‌ ്ുക൭ ഉ ഉയത്തി, 
പെട്ടകത്തെ കുറെ 
ദ്ദെ സന്തൊക്ഷിക്കയും ചെയ്തു. 

൧ര എന്നാല്‍ ആവണ്ടി്‌ ബെ 
ത-ശെമെശകാരനായ യൊശ്രവാ 


യുടെ നിലത്ത്‌ശ വന്ന, അവിടെ 


നിന്നു, അപിടെ ഒരു വലിയ കല്ല 
[ഉണ്ടെയിരുന്നു:] പിന്നെ അപര്‍ 
വണ്ടിയുകട മരത്തെ കീറി, 
ഒ്൭്ലെ ബഡഹൊവവായിക്ക ഹൊമബച 
ലിയായിട്ടു കഴിച്ചു. 


൧൪൫ അപ്പ രം ലെവിയക്കാരയ 


ഹൊവാഖുടെ പെട്ടകത്തെയും, അ 


തിനൊട കൂടെ പൊന്നുകൊടെുമ। 


൭രുപ്പുടികഥം [രിക്കുന്ന] ചെല്ല 
ത്തെയും ഒലറക്കി, [അവയെ] ത്ത 
വലിയ കല്ലിന്മെല്‍ വെച്ചു: ബെ 
ത-ശെമെശകാര്‍൪ര്‍ ആ ദിവസം ത 
ന്നെ യഹൊവായിക്ക ഹൊമബച 
ലികട്െ കഴിക്കയും ബലികളെ 
ല്യം ചെയ്യു. 


൧൬ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരുടെ തഞ്ച।റ 


പ്രഭക്കന്മാരും അതിനെ കറെതി! 
നെറ ശെമദ്ധം, അന്ന തന്നെ അ 
വ൪ എക്രൊന തിരിച്ചുപൊകയും 


ചം 


ണ്ടു, [ഭരതനെ] ി 


പശു 


പായുടെ പെട്ടകത്തെ 


ക്‌, 
൧൭ എന്നാരു ഫലി സ്തീ ന്ക്കാര 


കുററത്തിനുമു ആ കാട്ത്ക്കായിട്ട യ്‌ 
ഹൊവായിക്ക കൊടുത്തയച്ച ട്ടുള്ള 
പൊനുമുലവ്യാധഡി്കര്‍ം വ; ആ 
൮ വ] 
ശ്ശൊദ്‌ റെ (റ പക്ക ഒന്നും, ഥാ 
സ്വാ; പെക്ക ഒന്നും എര്‍ശ്ശു 
ലൊനെറ പ്പെക്ക ഒന്നും, ഗാഥി 
നെറ പെക്ക ശരെം, എക്രാസെറ 
പ്പെക്ക ഒനര; ആകു 
൧൮) പൊരരുകൊണ്ടുളു ളള എലി 


കം കൊട്ടയുദ്ര ന ഗരങ്ങളും നാട്ടു 
ഗ്രാമങ്ങൃം തൂടങ്ങി അവര യെ 0 
ഇറക്ക്‌വെ 
ചിരന്ന ആബൈെല്‌ നെറ വലി 
യ കപ്പ വരെയും അഞ്ച പ്രഭക്കന്മാ 
ക്കു ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ എല്ലു 
നഗരങ്ളൂടെയും എള്്മുപ്രകാരവും 
[ആയിരുന ത്തു കളു] ബ്വെത.- 
ശെമെശകാരനായ യൊകശ്ുവായു 
ടെ ന്ലത്തരു ഇന്നവരെഥഴും [ഉ 


റെ.) 


ശമെശകാര യ 
ഹൊപ്പായുടെ പെട്ടകത്ത്‌ല്‍ ഗൊ 
ക്കകകൊണ്ടെ അപ൯ അവരെ 
കൊന്നു, അവന തന്നെ ജനങ്ങ 


൧൯ ബെത.-൭ 


മി 


ഗഗ ടച്‌ 7൧ 


ഭീരു അവതിനായിരത്ത എഴ്ചപ്ത, 
മനുക്കൃരെ കൊന്നു. യഹോവാ 
ജനങദഭ്ളില്‍ [പലരെയും] ഒരു വ 
ലിയ കുലയായിട്ട സംഹരിക്കകൊ 
ഴെ, ററഞ്ങട കര ത്തുകൊദ്റ്ടിരു 
ന്നു. 

൨൦ അപ്പ്പൊം ബെത-ശെമെശ 

കാര്‍ പറഞ്ഞു, ശുഡധമുമ്ള രം ദൈ 
വമായ യഹൊവായുടെ മു്വാകെ 
നീപ്പാ൯ ആക്ക കഴിയും? തെങ്ങള്ളെ 
പിട്ട അവ൯ ആരുടെ ആഅട്ടക്കല്‍ 
കരെറി പൊകും ? 


൨൧ പിന്നെ അവര്‍ ക്യ്യാത.- 


യെയാറിമ്ലെ കുടിയാന്മാരുടെ ആ 
ടക്ക മൂതന്മാരെ അയച്ച, ഫലി 
ഭ 
ഗു 


ഗി 


൧ ശമുയെരു ൭ തല്‍: 


സ്യ്യകാര യഹൊവായുടെ പെ 
ടടകത്തെ തിരികെ കൊട്ടെവന്ിരി 
൧൭൯൩൯; നിങ്ങറം െറങ്ങി വനന,അ 
തിനെ ഹിങ്ങളടെ അട്ടക്കത കൊ 


ക] 
നെ പൊകുവിന എന്ന പറയി ച്ചു. 


൭ ന യം 
്) ൫൫ ശി 
യില്‍ വെ വ്വ ഭകതിയൊടെ 


൯൩ യി (സ്ധാഎല്ല, 3൪ ശഥു൭; 


മീസ്റ്്െ 


അന്നതപിക്കുന്നു 


ര..൯്‌ ശമുയെര പ്രാത്ഥിച്ചപ്പപൊഠം ഫലിസ്തി | 6൪ 
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൭) | ന്നെകിയ്യാത-യെയാറിമിചെ 
൮. ഹൊവപ്പായുദെ 

മലയില്‍ ആ 


ടം പ്വിസൈറ ഭവനത്തിചെ 


മനം ൪ ൮൩൬൬൩, 


6൫൭൨ കത്തെ ൨ടത്ത., 


൪൭ കൊണ്ടെ പൊയി, യഹൊവായു 
ടെ പെട്ടകത്തെ സുക്ഷിക്കുന്നതി 


ന ശയ പുത്രനായ എലെ | 


ഡയാസാറിനെ ശവധികരി ക്ഖയും ചെ 
യ്യു. ഗമ (൧൦ [ക ശീയ 

൨. പിന്നെ ൦െ _ട്ടകം കിയ്യാത-യെ 
യാറിമിരു ടരിക്കുപ്ചൊം ൭ണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാല്‍, എറിയ കാചം ക 
മീത്തെ; എന്തെന്നാല്‍ ഇരുപത വ 
മ്മം ആയിരുന്നു: യ്‌ റിസ്രാഎല്‍ ഭവ 

0൪ എല്ലാവരും യഹൊവായൊ 

ട വിലാപിക്കയും ചെയ്യു. 

൩. അപ്പ്പൊഠം ശമുയെരു എല്ലാ 
ഡ്യിസ്ര എ: ത്തു ഭവനക്കാരൊട്ടം പഠ 
ന്തെന്നാരു, നിറം നി 


ന? 


ത്തെത എ 


ക തിരിയുന്൯ ൧ 


യ ന 

ജിത, ത ദൈവങ്ങളെയും, അ 
ക കം ട്‌ 

ശാറൊത നെയും നിങമടെ െൌട 

ു ] മ ി ം 

൮ തഅന്ധന൩ നയക൭ കുകയും, നി 

ഒടകൃടെ ഹദഡ്വങ്ങ മ്ലെ യ.ഹലെറവ്വം 
പു 

൨൮ ക്൭ ൪ ഡ്യു, അവനെ മാ 

ത്രം സെവാിക്കയും ചെയ്റ്രിസ൯; 

ക റ്‌ 
ത റു 

നാത്‌, അവസ നിങ്ങലെ ഫലി । 

ന്ദ ) ൨൧ല | 
റിം 
ബ്ഞൃയക്കാര്ടെ ഡ്യു ്‌  ( തനി ൬ പ്വി 


൧൩.൨൮ 


ദയ ത്തൊടെ ൮ | 


ര അപ്പ്യൊഠം യിസ്ര്രാഎല്‍ പൂത്ത്‌ 

്മാ൪ ലൊലിമിനെയും അശ്ലാറൊ 

ിി ള്‌ നിക്കികളഞ്ഞു, ഡെ 
യെ മാത്രം സെപിച്ച. 

മ പിന്നെ ശമുയെല്‍ പറത്ത്യ, 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെയും മിസ്റ്റെ 
യിരു ക്ൂട്ടിക്കൊംവിന൯ു, എന്നാരു 
 തൊ൯ നിങ്ദോംക്ക വെണ്ടി യഫഹൊ 
 പായൊട തളം. 

! ൬ അപ്പ്പൊഠം അപര്‍ മ്‌ ലി. 
ല്‍ ഒന്നിച്ച കൂടി, വെദും കൊരി, 
യ.ഹൊവായുടെ ത ഒഴിച്ച, 
ത്ത ദിവസം ഉപൊക്‌ തെ 
രം യഹൊവായിക്ക വിരൊധമാ 
യി പാപം ചെയ്യിരിക്കുന്നു എന്ന 
അവിടെ വെച്ചു പറഞ്ഞു. പി 


പിച്ച 


സ്രാഎരു പുത്രന്മാക്ക ഡ്്യായം നട 
ത്തി, 

൭ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ മിസ്റ്റ 
യില്‍ ഒന്നിച്ച ക്ലടി എന്ന ഫലി 
സ്മ്ിയക്കാ൪ കെട്ടപ്പ്യൊഠം, ഫലിസ്ടി 
യക്കാരുടെ പ്രുഭക്കന്മാര യിസ്റ്രാഎ 
വം നെരെ കരെറി ചെന്നു. എ 
ന്നോറെ യിസ്ര്രാഏത പുത്രന്മാ മധ 
്്ി കെട്ടപ്പ്യൊടം, അപര്‍ ഫ 
ലിസ്ത്ിയ ! 6൭ ന. കുറിച്ചു ഭയ6 പ്പെട്ട: 

൮ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
ന്മാര്‍ ശമുയെലിനൊട പറഞ്ഞു, 
നമ്മുടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
തെഞ്ങദ്ടെ ഫചിസ്ധസിയക്കാരുടെ ക 
യ്്യിരനിറ്ന രക്ഷിക്കെ ണ്ടടുന്നതിന 
തേദോംക്ക വെണ്ടി അവനെ നൊ 
ക്ക] പിളിക്കുന്നതില്‍ മൌനമായി 


4 യ്യ. കം 
 തീക്കരതതെ. 


൯ അപ്പൊര്‍ം ശമുയെല്‍ പാര 
കുടിക്കുന്ന ഒരു ആട്ടി൯ കുട്ടിയെ 
എടുത്ത, മുഴുവനും യഹൊവായിക്കു 


ഹൊമ ബലിയായിട്ട 
.രയ്വെലും 


കി ശമു 
ഡ്രീ( നി വെണ്ടി 


ലു 


യ ി പു 


ന്നെ ശമുയെരു മിസ്റെയില്‍ യി 


1 


[1 


വിരൊധമായി 


്്രാഹഎല്യം 
യയ [ 


൧ ശമുയെല്‍ ൮൮. രര, 


യഹൊപായെ നൊക്കി പിട്ടിക്ച 
യഹൊപ്പാ അവനെ ന 
ാംകയും ചെയ്യു. 

ഹം പിന്നെ ശമുയെല്‍ ഹൊ 
മ ഖ്വെചിയെ കഴിച്ചുകൊണ്ടിരി ൧൭. 

പ്പൊഠം, ഫലിസ്ത്ിയക്കാര്‍ യിസ്ര്രാ 
എലിനൊട യുദ്ധത്തിനായിട്ട അ 
ത്തു: എന്നാരു യഹൊവാ ആദ്‌ 
വസം ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ മെരു 
വലിയ ടിയായി ഇടി പെ ടിച്ചു. | 
അവരെ തൊപ്പി ച്ച: അപരും യ 
സ്രാഎലിന മുപാകെ സംഹരിക്ക 
പ്പെട്ടു. 
൧൧ അപ്പ്യൊം യിസ്പ്രാഎരു മനു 
ദ്ല്യ൪ മിസ്സറെയില്‍നിന്ന പുറപ്പെട്ട 
ഫചിസ്ത്തിയക്കാരെ പിനൂടന, അര 
വരെ ബ്ൈത-ഖാറിന താഴെ വരെ 
യ്യും നശി പ്പിച്ചു 

൧൨. അതിരനെറ ശെക്ഷം ശമുഒ 
അ ഒരു കല്ലിനെ എടുത്ത, [ആത്‌ 
നൊ മിസ്സെയിക്കം ശെനിനും മ 
പവ നിത്തി, യഹൊവാ നമുക്കു 
ഇതവരെ സഹായിച്ചു എന്ന പറ 
ത്തെ, അതിന എഖബെനെസെര്‍൪ 
എന്ന പെ൪ പിച്ചു 
൧൩. ൫൭ ട്ലാപ്രുകാരം ഫലിസ്ത്റിയ 
ക്കാര കീഴടങ്ങി, അവര്‍ പിന്നെ 
യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
ലെക്ക വന്നതുമില്ല: 


അതൃത്തിയി 
യ.ഹൊവായ്ു 
ടെ കയ്യും ശമുയെചിസെറ നാളുക 
ളിരു ഒക്കെയും ഫലിസ്യിയക്കാക്ക 
ഇരുന്നു, 
/ ൧൪ കം ു ഗാഥവരെ 


ലീറ്റ ഡ് റ്രാഐലിറ ൪ തിരി കെ കൊ 


കടത്തു: ആതിഒ ൯റ അതൃത്തികപട്െ യും 
യിസ്ര്രാഎല്‍ ൦ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരുടെ 
കൈക്ടില്‍നിന്ന പിട്ടപി ച: യി 
മാറായക്കാതം തമ്മി 


൧൩൯ 


ത്൯ു൭ 


ി 


൭൮ ൮) ( 
ടം 
രെ 
൭: 


| ല്‍ സമാധാനവും ഉ ങ്ഭായിരുനം, 


൧൪) ശമുയെല്‍ അവനെറ 
യൃഡ്സുമ്ള നാളെപ്പാ 


൦ വ്‌) സ്ര ം (൬ 
27 ്‌ 


പം ഗ്‌ ഥി 
ഹ്‌ 


യാദ്‌  ന്ട്ട്ത്തി, ൧7 
൧൬ അവനു ആന്ദെതൊറും 
ത-എലില്ും, ഗില്ലാചിലും, ഥീസ്റ്സെ 
യിലും ചയററി സ രിക ത്ന പ്ര 
മദെശങ്ങേളില്‍ യും. : പ ഡ്റ്റി 
സ്രാഎലിന ന്യായം നടത്തി, 

൧൭ അവ൯ റാമായിക്ക തിരിച്ചു 

വരികയുണ്ടൊയിരുന്നു; എനു 


൭ ൦൨ | 


1 
രി അവനെറ ഭവനം ആ 
പിടെ ആയിരുന്ന; അവിദെയും 
൭൮വ൯യ്‌ ിസ്ര്രാഎലിന ്യായം ൩ 
ടത്തി: അവിടെ യഫൊപായി ക്ക ഒ 
രു ബലിപിഠത്തെയും പന്നിയ്‌ ചച്ച. 
൮൮) അഡ്ഡ്യ യവം. 
൧ ശമുയെലിനെറ പുത്രമാരുടെ ദുരധികാരം 

നിമിത്തം യിസ്റ്രാഎല്ല്യാര ഒരു രാജാവിനെ 
അ 


] ൮ ൨. 


നെറ 
വസ്ഥ 

ദ്വി ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാ 

ത, ശമുഖെതു പ്പധനായപ്പ്യൊം 

അവസ തെറ പുത്രന്മാരെ യീ 

സ്പാഎലിദ്മെരു ്യായാധിപതിമാ 

രാക്കി., 

൨ എന്നാല്‍ അവനെറ കടിത്രെ 
ത പുത്രനെറ പെര യൊയെത എ 
നും, അവനെറ . രണ്ടാമത്തവ 
ന്‍െറ പെര്‍ അബിയാ എന്നും ത്ത 
യിരു: അവര്‍ ബെ.ശെഖൌ 
യിരു ്യായാധിപതിമാര്‍ [ആയി 


തനന. | 
൩ അവനെറ പ അവ 


[ 
നെറ വഴികള്‌ അ നടക്കാതെ 


൧ ശമുയെല്‍ ൮ അ, 


൫ അവനൊട, ഠെതാ, നി പ്വഡാ 
നാകുന്ന, നിരെറ പുത്രന്മാര നി 


പ ക മി മു 
൨ഴികളിരു ന ടക്കന്നല്ല: എ 


൭൦െറ 
പ്പാളാ തിക്കാരേനനപചൊലെ തെ 

ക നം ളയ 
്ലൌട ഹ്യായം വ്വ ധാ ക്കെ പന്നത്ത 


ന, ഇപ്പുറം തൊജാഠംക്ക ഒരു രാ 


മാവിനെ കലപ്പിച്ചാക്കെനെം എന്ന | 


പറഞ്ഞു, 

൬ എന്നാരു തെങ്ങള്ളെ 
വിഡ ക്കെങ്ടദന്നതിന, 
വിനെ തെങ്ങാംക്ക തരനെമെന്ന 
അവര പറഞ്ഞ പ്യാഠം, ആ കായ്യം 
ശമുയെ ലിന അറ്‌ 

ഹാവ്വായൊട 
പ്രരാത്ധി ചം 

9൭ അപപ്പ്ാഠം യഹൊവാ ശമുയെ 
ലിനൊട പറത്ഞെത എത്തെന്നാത്‌, 
കഴ നങ്ങം നിന്നൊട പറയുന്ന സ 
കലത്തിലും അവരുടെ ശബ്ലയെത്തെ 
ചെവിക്കൊഠംക: എന്തകൊണ്ടെ 


നാല്‍ അവര നിന്നെ ത്ൃജിച്ചില്ല, 
തൊന൯ അവരുടെ മെരു ഭരിക്കാതെ 


ര്‌ ക്കെണ്ടെന്നതിന, അവര്‍൪ 
ന്നെ തയിച്ച ടടൂണ്ടെ താരും. 


നി] 
൮ ഞൊ൯ അവരെ മ സ്രരയിമില്‍ 
നിന കൊണ്ടുവന്ന നാം മുതത 
പ 
ന്ന ൮൭ ര, ഡ്ധവര എന്നെ ൭ഉപെ 
ക്ഷിക്ക യും, അഡ്യദൈവങ്ങളെ സെ 
ന നി ടു 
പിക്കയും ചെയ്യത്‌നാല്‍ അവ൪ 
ം ് 
ചെയ്യുട്ടുമ്ള സകല പ്രവൃത്തികള്‍ 
൯ പ്രകാരവും തന്നെ അപര്‍ റി 
നെനൊടടം ചെയ്യുന്നു. 
ന ത കെ.ദെ ഒപ്പം അ 
൯ അതൃകെ പ്പൊ ആ 
വത്ടെ വചനത്തെ ചെപിക്കൊ 
ക; എ ഒങലയം അവരൊട ഭക്തി 
യൊടെ സാക്ഷികര്ച്ചിട്ട, അപരു 
ടെ മെരു വഴുവാനിരിശം നന രാജാ 
പിരെറ അവസ്ഥയെ അവരൊട 
അറഥിയ്‌ ക്കെനെം. 


൧൦6 പിന്നെ ശമുയ്യേത തന്നൊ | 


ട ഒരു രാഭാവിനെ അപെക്ഷിച്ചീ 
ടടദ്ള ജനത്തൊട യഘൊവായുട്ടെ 
വചനങ്ങളെ എല്ലാം പറഞ്ഞു. 

൧൧ പിന്നെയും അവന൯ പറ 
ഞ്ഞു, നിങ്ങളുടെ മെരു വാഴ്ചവാനീി 
രിക്കന്ന രാഭാവിനെറ നടപ്പ ഇ 
ത ആയിരിക്കം: അവ൯ നിങ 4 
ടെ പുത്രന്മാരെ തനിക്കും, തന്‍െറ 
രഥമ്മടക്കം, തസെറ കുതിരക്കാരാ 
ഡ്്ിട്ടും തൂക്കും; [ചിലര്‍] അവ 
നെറ രഥങദധംക്ക മുഷ്വെ ഒടെണ്ടി 

൧൨ അവന തനിക്ക ആയിരം 
പെക്ക അധിപതിമശരായും, അമ്പ 
ത പെക്ക അധിപത്മാരായും ആ 
ക്കം, തസെറ നിലത്തെ കൃഷ്ഷമിചെ 
യ്കന്നതിനരും, തെറ പിളവിരെ, 
കൊയ്യുന്നതിനും, യൃദധത്തിനുള്ള ത 
സെറ ആയ്യധങെട്ലെയും തനെറര 
ഥ ഒദംംക്ക മ ആയുധങ്ങളെളെയും ഉ 
ണ്ടാക്കന്നതിനും [അവരെ തു 
2൭.൦. | 

൧൯൩ പിന്നെ അവന്‍ നിങ്ങളുടെ 
പൂത്രിമാരെ രചികരമായ ഭക്ഷണു 
ഒദെദ്ലെ ഉഞ്ടാക്കുന്നവരായും ആട്ട 
ക്കളക്കാര'കളായും, അപ്പം ചുട്ടന്ന 
വരായും [രിപ്പാ൯] എടുത്തുകൊ 
മൂളും. 

൧൪: പിന്നെ അവ൯ നിങ്ങളുടെ 
വിശെക്ഷമായ നിലങ്ങള്ളെയും, നി 
ങ്ങളുടെ മുന്തിരി തൊട്ടുങ്ങമ്െയും, 
ഒലിവ തൊട്ടങ്ങട്ലെയും എടുത്ത, 
[അവയെ] തെറ ഭൂതൃന്മാക്ക 
കൊട്ടക്കം. 

൧൫ പിന്നെ അപ൯ നിങ്ങളുടെ 
വ്‌ ത്തക്ഠട്ലും, നിങ്ങളുടെ മുന്തി 
൪] തൊട്ടക്ള്ചും പത്തിലൊന്ന 
വാങ്ങി, തസെറ പിചചാരക്കാക്കം ത 
സെറ ൃത്ൃന്മാക്കും കൊട്ടക്കം. 

൧൬ പന്നെ അവ൯ നിങ്ങളുടെ 


ന്നി 
൫00 
9999 
90 ! 


൧ ശമുയെല്‍ ൯ തഅ, 


ഭാസന്മറരെയഷ്ും, നീങ്ംമുടെ മാസി 
മാരെയും, നിങ്ങളുടെ ഉത്തമന്മാരാ 
ജയ പൊച്ചയക്കാരെ ലും, നിങ്ങളുടെ ക 


ഴുതകടളെ ഡം പിടിച്ചും തവെറ ൨ 
ലെ.൭ ത്തൃക്കും. 

൧൭ പ ന്നെ അവ൯ നിങ്ങളേടെ 
ആട്ട ൭ ത പത്തിലൊന്ന വാങ്ങും; 
നങ്ങഠം അവന ദാസന്മാര്‍ ആക 
ഡും ചെയ്തും. 

൧൮) നിങ്ദം 


ലി 
1 


നിങ്ങാംക്കാഴ 
ഭാവ ന്മ്ത്തം ന്ഒദര്‍ം ആറന്ന 
നിലവിളക്കും: എന്നാരു യഹൊ 
വാ ആ ദ'പസം നിഒെട്പെ ചെവി 
ക്കെ. കയ്യില്പ. 

൧൯ എന്ന ലും ജനം ശമുയെലി 
സെറ വചനത്തെ ചെവിക്കൊം 
വാ൯ സമ്മതിച്ചില്ല: പിന്നെയും 
അവര പറഞ്ഞു, അങ്ങിനെതും 


തെങ്ങറംക്ക തെങ്ങളുടെ മെതു ഒരു। 
ി 


രാജാവ വെനെം; 

൨൦ തെങ്ങും എല്ലാ ജാതിക്കാരെ 
ന പൊലെ ഇരിക്കും, തെങ്ങളുടെ 
രാജാവ തെങ്ങക്ലൊട റ്യായം പി 
ധിക്കയും, തെദേടംക്ക മുഷെ പുറ 
പ്പെടുകയും, തെങദൃൃടെ യൂദാ 
ഉെ നടത്ത്‌ക്കയും വെനെം. 

൨൧ പിന്നെ ശമുയെരു ജുനത്തി 
ന ഒദമ്ലെ എല്ലാം കെട്ട, 
അരവയെ യഹൊവായുടെ ചെവി 
ക്ടില്‍ ര്രറിയിച്ചു. 

൨൨ രരപ്പ്പൊഠം യഹൊവാ ശമു 
യെലിനൊട., അവരുടെ ഴ്‌ 
ത്തെ ചെവിക്കൊന്ദടെ, അവക്ക ഒ 


ശെ 


ര രാഭാവിനെ ഉദ്ടൊക്കികൊടം 
കു എന്ന പറഞ്ഞു, പിന്നെ ശമു 
യെ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനുഷ്യരൊട, 
നീങ്ങാം ഒരൊരുത്തന൯ അവ്വനവ 
സെറ നഗരത്തി ലെക്ക പൊയ്യ്ലൊ 
വിന എന്ന പറഞ്ഞു. 

ത്ഥ 


൯ അഭ്ധ്യന്വം. 


ി 
൧ ശാവയല്‍ തററ പിതാവിനെ കഴുതകളെ. 


കാണായ്ക് കൊട, തെറ ഭൃത്യന്‍ 
ഉ പദെശത്താ 1 ൭൭---ഥഥ ബാല്യ ക്കാരികകളു. 


ടെ ന യൊഗത്താലും, _ ൭൭ െദവത്തിനെൌഠ 
അറ'യിപ്പി൯ പ്രകാരം, ൧൮ ശമുയെലി 
നെറ അളക്കല്‍ വരുനാത.__.൯ ശമുയെല്‍ 
ശാവൃൂലിനെ സല്ലൃരി ക്കുന്നത, 


റ 
ാദശ എനന പെരുമ്കൃവനായീ, 


റ 


ബൈ ധ്്യാമിനെറ ഗൊത്രത്തില്‍ ൭ 


മുളവനായ ഒരു ബചവാ൯ ഉണ്ടൊ 
യിരുന്നു, അവ൯ ബൈ ന്യാമിനെറ 
ഗൊത്രക്കാരനായ എഫിഹിദെറ 
പുത്രനായ ബെഖൊറതിദെറ പു 
ത്ര നായ സെറൊറിനെറ പൃത്രനാ 
യ അബിയെലിസെറ പുത്രവ്വ്ത്ത 
യിരുറ്൯ു.] 

൨ അവന ശാവുര എന്ന പെരു 
വനായി സൌന്മയ്യവും ഉത്തമ 
വും ഉ ഭേപനായ ഒരു പൃത്ര൯ ഉ 
റെടായിരുനു: യിസ്ര്രാഎരു പൂത്ര 
ന്മാരിരു അപനെക്കാം ഉത്തെമമു 
്ള പുരക്ക൯ ഇല്ലാതെ [ഇരുന്നും] 
അപനെറ തെള മുതരു മെല്ലൊട്ട 
മ നങ്ങളില്‍ എല്ലാവനെകകാള്ടം അ 
വ൯ ഉയന്നവസ൯ [ആയിരു ആ. 

൨. എന്നാല്‍ ശാവുലിസെറ പി 
താവായ കിശിസെറ കഴ്ചതകര്‍ം 4 


കാ 


നൊതെ പൊയിരുന്നു : അപ്പ്യൊറം 
1) 

ശിശ തനരെറ പുത്രനായ ശാവുലി 

നൊടം ഇപ്പൊ ഭൂത്യന്മാരില്‍ ഒരു 


ത്തുന്ന 
2/4.) 


ന നിന്നൊട കുടെ കടിക്കൊ 
തി ജേന 

ടു ന്ന 

ണ്ടെ, എഴ്നിറ, പൊയി, കഴുതക 

അന്വെക്ഷിക്ക ഏന്ന പറത്തു. 


അവനു എഫ്രായിം മചയിരു 


വി 


മ 
(൮ 


കുടി കടന്നു, എന്നാറെ അവര്‍വആ 


പയെ.] കണ്ടത്തിയില്ല: അപ്പൊ 
ടി (റി. 


ടെ അവര്‍ ശാചിം ദെശത്ത കുടക 


ടന്നു, ആവ ആപ്വിടൊ െച്ചാട 
ക (൩൬൩, ആറുവ്൮ [ വവ) ട്‌) പച്ലാതെ 


| | ഇരുന്നു.) പിന്നെ അവനു പൈ 
[നി 


ദശത്ത കുടിയും 


കടെ ര, എന്നാറെയും ര്രപ൪ അട 
വയൊ] കട്ടൈത്തിയ പ്പ. 
ര പിന്നെ അവര്‍ സുഫിസനെറ 
പാം ശരാവുല്‍ ത 
റം മ ഭൃത്യ 
നൊട., വരിക, നമുക്ക തിരികെ 
പൊക; കില്‍ എ 


സെറ പി കട്ട്തകളെ കുറിച്ച 
ചി മ 
നമ്മെ കുറിച്ച 


) പറഞ്ഞ്ത, 
] 


ത! റൂ ടി 
। ന നന൮ൂ.൭ അവ നൌ 


ടു, ദാര ത്ത 
$ 

ര ദൈവ; ക മനുക്ഷ ൬ ഒ 

രത്തനു [൭ ു ആവ൯ ഒ ബഹുമാ 


മുുമവനും [ആകുന്ന] അവസ 
എല്ലാം ന്ശ്ചയമായി 
ക 2171: ഭവ്വിക്ക ആണ്ടെ : പ്പൊഥം 


ൻ; തു 


നമുക്ക ആ . ടെ പൊക; പക്ഷെ 
നാം പൊകെണ്ടളുന്ന നമ്മുടെ വ 


ലി 


ി യ | നി ഹം ടട 
പല൭൮ ൭൮൯൩൬ നമ്മമൊട 


ന ധി ചം ത റു; 
നം നാം ത്ത മ; ദ്ലയേന എ 
ര ന എ്തെ 
ത്രങങളിലെ അ 
രം മൈവ 
ന കൊന്ടടെപൊ 


ഥു 
൨... 


റ്‌ 
പ്പം ചാിലവാ: ൮) 


ു.. മട ഗന ൭൨: 

കവന രു പ ന 
വ്ര 

6൧. ൦൮.൬... ന. ഗ്‌ 

പാ: നമുക്ക എ; ൭൫൭ 4 4 എന ലു 


ല്‌ 
സ പന്നെയ്യം 


൨ 
രമായി ടം 


രാ 
ട്ലതാ, 


ര കാരു ൫൧൪ ശക്ത 


ത്ത 


ആവ ല്‌ ന 
ടട ആറിഡ്വി, 
ട്ാടക്കാം ഹന്ന 


ന, 


൧.൭. 
ഗസ 


പറഞ്ഞു. 


ശ ശമുയെല്‍ ൯ അ, 


| 


1 
4 | 
ടി 


വെ 


 ചെച്ചവൊദും 


ത്തയിസ്റ്രാ കു 


[ 


എപ്പില്‍ ഒരുത്ത൯ ദൈവത്ത്െട 


ച്വൊ ഭിപ്പാ൯ പൊയപ്പ്യൊഠം ആ 


൮൯ പം: പറത്തു, വരുപി 
൪ നമുക്ക പൊക: എന്തകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ ഇപ്പ്യൊഠം ഭിഘലദശി എന്ന 
പറയപ്പെട്ടന്നവ്വ൯ മുപ്പിലത്തെ 
ജു-താനദൂഷ്ടിക്കാര൯ ഏ 
ന്ന പിളിക്കപ്പെട്ടരുന്രു) നാം 

൧ം അപ്പ്പൊം ശാവുല്‍ തെറ 
വരിക, ഘകുക്കു 
പൊക എന്ന പറഞ്ഞു ; അങ്ങിനെ 
അവര ദൈവത്തിനെറ മനുദ്ധ്യ ൯ 
ഇരുന്ന നഗരത്തിലെക്ക പൊ 

൧൧ ടല പിന്നെ അവര്‍ നഗര 
ത്തിലെക്ക കുന്നു കെറി പൊകു 
വ്പാഠം വെദുആഉം കൊരുവാ൯ പൊ 
കുന്ന പിളള അവര 
കടള്രടൈത്തി, ത്രവരൊട, ഒു-താന മു 
ഷ്ിക്കാര൯ വ ഉണ്ടൊ! എ 
നന ചൊ മിച്ച, 

൧൨ പം അവര്‍ അപരൊ 
ടട റം പറഞ്ഞു, ഉണ്ടെ, ഇ 
താ, അവന നിങ്ങാംക്ക മുമ്പെ ഉ 
റെ; പപ്പ്യൊം ബെഡാപ്പെടടവിസ, 
എന്തകൊട്ടദൈന്നാരു ന്ന ഉയ 
൩ സ്ഥലത്ത ജനങ്ങളുടെ ബു 
ലി ഉണ്ടൊാകകൊദ്െ, അപന്‍൯ ഇ 
ന നഗരത്തിലെക്ക പന്നിരിക്കു 
ന്ന, 


യ ൭0 ഭവ തത്ത 


നചപ്ലത, 


൧൪൨ നിം നഗരത്തിലെക്കു 
) 
പ്രപെശിക്കുന്ന ഉട൯ അവ൯ ഉ 


ി 
| നസബ സ്ഥച്ചത്തെക്ക ക്ഷിപ്പാ൯ 


റനതിന മുമ്പെ നിങ്ങം അ 
ത്തെനെം; എന്തകൊ 
അവന ബലിയെ അ 
അവ൯ 
ഭകയ്മിക്കു 


0. ൭൫ 
ന്ടൈന്നാ ര 
നഗ്രു റ്റ്‌ റി 3൭, നന ത്ത കൊണ്ടെ 


ജനങ്ങ്ം 


[) പി 
യില്ല; അതിറെ റ ശെക്ഷം ക്ട്യണി 
പ്പെട്ടപര്‍൪ ഭക്ഷി ക്കന അതതു 


എന്ന പൊലെ നിദംം അവനെ 


“ള്‍ ശമുയെല്‍ 


കു 


ഒകൊറ്ടെ പ്പെ  കരെറി പെ 


വിസ; ൦ എത്രെന്നാല്‍ റെ രി 


ക്ൈത്തൃം. 

൪ പിന്നെ അവര്‍ നഗരത്തി 
ലെക്ക കരെറി പൊയി; അവര്‍ ന 
ഗരത്തിലെക്ക പ്രുവെശി ച്ചപ്പ്യൊം, 
ഇതാ, ശമുയഷെരു ഉയന്ന സ്ഥല 
ത്തെക്ക കരെറി പൊകുവാനായി 
അവരുടെ നെരെ വഷ്ന൯, 

൧൫ എന്സല്‍ യഹൊവാ ശാവു। 
ല്‍ വരുന്നതിന ഒരു ദിപസം മുപെ 
ശമുയെലിന അവരെറ ചെപിക 
ട്ടിരു വെളിപ്പെടുത്തി, പറഞ്ഞു; 

൧൬ നാദ്ലെ ംരം നെരത്ത ലൈ 
ന്യാമിനെറ ദെശത്തനിന്ന ഒരു 
നുദ്മ്യനെ തൊ൯ നിന്‍െറ അട്ട 
ത നക്ക; ആഅവ൯ പ 
യ്ക്കാരുടെ കയ്യിതറിന്ന പൂ്‌ 
നത്തെ രക്ഷിക്കെണ്ടുന്നതിന, | ഒ 
യിസ്രാഎലായ എനെറ ജനത്തെ 

ഭരിക്കന്നവനായിട്ട അവനെ റി € 
അദഭിക്ഷെകം ച്ചെഖയ്യെനെം: എന്ത 
കൊണ്ടെന്നാത അവരുടെ നിച്ച 


നന എന്നൊ ടു ി 


ട്ടു നി 


മ പ്പെക്കെണ്ടെ; എന്തകൊ്ടൈ; 


ന്‍ ആ, 


൧൯ എന്നാറെ റ ല്‍ ശാവു 
ലിനൊട യി 

ഞാ? നള ്ട്തോ മൂ ം ടട 
നര] ഉയന്ന സ്ഥമ 


ചി (2 


നെറ മുപ്വെ കരെറിക്കൊം, 


) 


എ ുഡ് കൊ96 ദ്റദുന്ററുര്‍് 


൭൭ ഭ.൧൭ 
നാളെ തൊ൯ നിറ്റ 


റല ഹൃദയത്തില്‍ 


എല്ലാം തൊ൯ നീിന്നൊട അറഥീയ്‌ 
മയും ചെയ്യും 
൨ം ഇന്ന മൂന്ന ദിവസ പമായിട്ടു 


കാനൊതെ പൊയിരിക്കുന ഗീ 
സെറ കഴുതകളുടെ വസ്മൃതയൊ, 
ആഅആവയിരു ടിയ മന ഡ്ഡറിനെ 
നാല്‍ 
അവ കദട്ടൈത്ത൭ഒ പപടിരിക്കുനു. നം 
സ്രാഎലിനെറ ആഗ്ര ഹം എല്ലു 
ആരുടെ മെരു ഇരിക്കുന്നു? ഹ്‌ 

മെലും നിന്‍െറ പിതാവിനെറ എ 
പ്ലാ ഭവനത്തിസെറ മെലും അല്ല 
3൮.0 

൨.൧ അപ്പൊഠം ശാവുരു ഉത്തര 
മായീട്ട പറഞ്ഞു, തൊനു യിസ്ര്രാഏ: 


നെറ 


പിഴ്ടി എനെറ അടക്കല്‍ എത്തിയി ലിറ ഗൊത്രങ്ങളിത ഏററവും 
രിക്കകൊണ്ട, ഞോൊ൯ എനെറ ജു ചെറുതായ ബൈറ വ ൯റ ഗൊ 


നത്തിന്മെത നൊക്കിയിരിക്കന. 
൧൭ പിന്നെ ശമുയെല്‍ ടി; 
നെ കദ്ടെപ്പൊഠം, യഹൊവാ അത്തി 
വനൊട, ഞാ൯ നിന്നൊട പറ 
ഞ്ഞിട്ടുളുള മനുഷ്യ ൯ ഇതാ, വസ 
തന്നെ ധം, നത്തെ ഭരിക്കം। 
എന്ന പഞ്ഞു. | 
വ്യ അപ്പൊ ശാവുല്‍ പടിപാ। 
രക്ത ശ്മുയെചിസെറ അട്ടക്കല്‍। ത 
ച്ചെഹ്ന, ജുരാനദൂഷ്ടിക്ക: രാമല റ ഭ। 
പനം എപിടെ [തആ്ആകു ന്നു, 
ന്നൊട അറിയിക്കെനെം 


ഏന്ന 
തൊ൯ നിന്നൊട 


| 
അപ്പെക്ഷിക്ക ൭ 
നര എന്ന പറത്തു, 


൧8൪൩. 


] ര്യനെയ്ും ക്ക 
ശാലയില്‍ കൊട്ടെചെന്ന, 


തക്കാര൯ രര; ലുയൊ ? എനെറ കു 
തം ബം ബെസ്റ്യ മിസെറ ഗൊ ത്ര 

ത്തിലെ എല്ലാ കുഡുംബങ്ങ ളിലും 
എററവും ച്െചെറിയതല്പയൊ? ആ 
പ്പ്യൊഠം നി ഇപ്രുകാരം എന്നൊട 
പറയുന്നത എന്ത ? 

൨൨ അതിന്‍െറ ശെഷം ശമുയെ 
ല്‍ ശാവുലിനെയും അവസെറ ഭൂ 
മട ടു. അവരെ പ്തശയശര 
ക്വ 


ച 
| നിക്കപ്പെട്ടപരായ ] മുപ്പത പെരെഃ 
൦ ൭5൭ അവരുടെ ഇടയിരു പ്രുധാ 


ന സ്ഥലത്ത അവരെ ഇരുത്തി. 
൨൩. പിന്നെ ശമുയെത അടുക്ക 


ഫ ശമുയെരു ൧൦ ൪, 


[ [ 
സെറ പക്കത വെ 
ന നിഗൊ 


വാ എന്ന യ 
൨ര: അപ്പൊ 00൦ അടുടക്ക&ൂക്കാര൯ 
കൈക്കൊറകിനെയും അതിന്മെരു 
ഓരുന്നത നെയും എടുത്ത, അത 
൭ന ശാവുലിഒ ക മുമ്പി വെ 
പിന്നെ [ശമുയെര്‌] ഥെതാ, 
രു.” കു്‌ ന) 4 
4൪൨൧. പപരാാത്വധനെ സ൩നെനെറ മുമ്വ। 
പ 
ഭൂ ക്ഷിച്ചു മകം. എ 
] 
ആഞതകൊഴണ്ടൈന്നാര ഞ൯ 
ത്തെ ക്ഷ്ഥനിക 
ത്രുപ്പൊര്‍ം 
പ; 
രെ ഉത നിന 
പ്പെട്ടരതന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 
അ)നെ ശാവൃത ആ ദിവസം ശഭ 
മുയെലിനൊട കുടെ ഭക്ഷ്ച്ച. 
രം ലം പ 
൨൪ പിന്നെ അവര്‍ ൭യന്ണസ്ഥ 


തി 


ു 
ന്ത 


ടു 
മ്‌ 


നി ലി 
തൃടങ്ലയ 


റ്‌) ഒരി ൧. 
ഡ്ാട്ടു സൂക്ഷ്വക്ക 


ഇന്നെരം ൮. 
൭.൭ 


ശ്ര 


രത 


ലത്തനിനന നഗരത്തിലെക്ക റ 


ഒദി വന്നതിനെറ ശെക്ഷം [ശമു 
യെതി] ഭവനത്തിനെറ മാളികയി 
അ വെച്ചു ശാവുലിനൊട സംസാ 
രിച്ചു. 

൨൬ പിന്നെ അവര്‍ അതികാല 
ത്തെ എഴ്നിററു; പ്രട്രാതസയത്ത 
ഉന്മദോയത എന്തെന്നാല്‍, ശമുയെ 
ര ശാവുലിനെ മാള്്കയിലെക്ക 
വിളിച്ച, ഞൊന്‍ന നിന്നെ പറഞ്ഞു 
യ്രക്കെന്മെന്നതിന എഴ്നില്ല,, എ 
ന പറ അപ്പ്പയൊം ശാവുര 
എഴ്നിററ, അപര്‍ രണ്ട പെര്‍, അ 
വനും ശമുയെലും തന്നെ, വെളി 
യിരു പുറപ്പെട്ടു. 

൨൭ പിന്നെ അവര്‍ നഗരത്തി 
നെറ അററത്തെക്ക പൊ; യപ്പ്യൊഠം 
ശമുയെരു ശാവുലിനൊട, ഭൂത്൯ 
ഹമ്മുടെ മുപ്വെ കടന്ന പ 
ന പറത്തെ, തൊ൯നിന്നൊട കൈ 


നു. 


നു 


ന്മദെ എന്ന ൨൨൮ 


| സ ബു കി) 
വറ്റി റ പി 


പത്തിസെറ വചനത്തെ അറിയി ചുമന്നുകൊഴ്ടും, ഇങ്ങിനെ ബെ 
൧ത്്ല്‍ 


പും നിന്നുകൊ 


യി കട 


ക്കെണ്ടുന്നതിന, അല്ല 
ടക എന്ന പറഞ്ഞ 
ട്‌ നുപൊയി.) 


ഹ്യ 


ത്ത൭യറ൮.. 
പ; 

൧ ശമുയെല്‍ ശാവുലിനെ അഭികെകം ചെയ്യ 
ന്നത, ൨ അവ൯ മൂന്ന അടയാളങ്ങളെ മു 
൯ൂ കരട്ടി പറഞ്ഞ അവനെ 
ന്‌ ശാവൂലിനെറ ഫദയത്ജിനു വൃത്ച്യാസവം വ 
ന്ന, അവന്‍ ഭിഘഷദശനം പഠയുന്നത 


ഉറപ്പിക്കുന്ന ൭... 


ര്ീരംപ്പാം ശമുയെരു രു കുപ്പി 
അആവസെറ തലയി 

അവനെ .ബ 
നംച്ചെയ്യ, 'യഹൊവാ 
തസെറ ആവ കാശത്തിന്മെരു ഭരി 
൪൭ നണവ൮വനായി [ഇര പ്പാ റ] നി 
ഹറ്െ അദ്‌ ഷ്ൈകം ചെയ്യ കൊണ്ടെ 

ഡൊ? 

൨) ഇന്ന എന്നെ പിരഞ്ഞ 
സെതസായിരു 
തൃത്തിയില്‍വ 
ഹെലിിം ഡ്വമീപ 
ത്ത രണ്ട മനുക്ഖ്യരെ കണ്ടൈ 
ത്തം; നി അവ്വെദ്ക്പ്പു )നായിട്ട 
പുറപ്പെട്ട പൊന്ന കഴതേകര്‍ം ക 
ദ്രൈത്തപ്പെട്ട രിക്കന്നു എന്നും; ഇ 
യ്ഠ്തകമ്െ 
ത്ലൊാ൯ 


ത, 


൧ 


ഡെരു ഒഴിച്ച, 


പറത്തെ നി 


പെൊഠ ബെ. ചി 
ടട | 
വെസ്പ മിനെറ അ; 


ിക്ക 


നി 


നറ ശരവ്വക്ക 


നി6 നെറ ച്‌ി താവ 
പിചാരം വി 


വെണ്ടി എന്ത 


താ, 
കുറിച്ചുള്ള 
എനെറ പൃത്രന 
ചെയ്യെണ്ടെ എന്ന പറത്തെ, നിങ്ങ 
:] പ്‌ മുഃഖിച്ച്‌'രിക്കന്നു എ 
നണം അവര്‍ നിന്നൊട പറയും. 
൨൨ തി ശെദ്മം നി അ 
പിടെനിന്ന മുപൊട്ട പൊയി,താ 
വൊറിലെ സമ ഭൂമികളില്‍ ഏ; 
ത്തെനെം, അപ്പ്യൊഠം ഒരുത്തന്‍ മു 
ന ആട്ട്‌ര കുട്ട്‌കട്ടെ ചുമന്നുകെ 
മ്മം, പെറെ ഒരുത്ത൯ മൂന്ന അ 
പ്ൃങ്ങളെ ചുമന്നുകൊണ്ടുെം, വെറെ 
ഒരുത്ത൯ ഒരു കുപ്പി പിഞ്ഞിനെ 


കി 


ന 


൧ ശമുയെല്‍ ൧൦ ൫൭. 


നിന ത.എലില്‍ മെഭവത്തിനെറ അട്ട (നാല്‍ അവന്‍ ശമുയെലിനെ പ്‌ 
900 ക്ത കരെറി പൊകുന്ന ന്ന മനുട്ട പൊകുവാനു തി രിഞ്ഞപ്പ്യൊം, 
൭ 


ക്ല്യ൪ നിന്നെ എരിരെല്ല ദൈവം അവന വെറൊരു ഹൃദയ 

ലാ രാര രിം, ത്തെ കൊടുത്തു: ആ അടയാഉദെ 
നിനക്കു രന്ടെ ളി ത രം എല്ലാം ആ ദിവസം ൭ ന്ഭൊക 
രം, അവയെ നി അവരുടെ കൈ യ്യും | 


നന അവര്‍ അവിടെ. 
൫ അതിനെറ ശെക്ഷം ഫലി കുശണുജ.ത എ; ത്തിയപ്പ്ൊഠം, റെതാ, 


കളിത നിന്ന വാങ്ങുകയും വെണെം. ൧൦ പിറെ 


7 


സ്ത്ിയക്കാതടെ കാവല്‍പട്ടാടം ഓ ഭീപ്ധഭധമൊരുടെ ഒരു കൂട്ടം അവനെ 
ഉഴ രിക്കുന്ന ദൈവത്തിനെറ കുന്നിന എതിരെറവ; ദൈവത്തിന്‍െറ ആആ 
നല്‍ റീ വരെനേം: നി അപിടെ നഥ ത്മാവും അവനെറ മെരു വദ്ന൯, 
നല രത്തില്‍ പ്രപെശ്‌ 4൭. ബ്വൊട ൭ അവ൯ അവരുടെ ഇ ടയില്‍ ദിഡ്വ 
പ ദ്മേകുവാനിരിക്കുന്നത എന്തെന്നാ ഭശനം പറകയും ചെയ്യു. 
1! ല്‍, നീ തങ്ങളുടെ മുപ്പാകെ തബു .ക൧ യം ന്ടെ യ എന്തെ: 
പ്പ്‌ രുവൊട്ടം, കിന്നരത്തൊട്ടം, കുഴ ന്നാത്‌, അവനെ മുപ്വെ അറിത്തൊി 
൮ ലൊട്ടം കുടെ ഉയന്ന സ്ഥലത്തിന ടട. വ൪ ഫല്ച്ലാവരും, ഇതാ, അവസ 
ഇറങ്ങിവരുന്ന ദിഘലകശിമാരുടെ  ദിഘദക ശിമാരുടെ െടയില്‍ മി! 
കൂട്ടത്തെ എതിരെച്ച,ം; അവര്‍ ദി ശനം ൨ റം. എന്ന കണ്ടെ പററ്ം ി 
സ്വ പലകശനം പറകയും ച്ചെയ്യും. ജനം കീശിഒ റ പൃത്രന സംഭപി 
] ൬ പിന്നെ .ഹൊവായുടെ ത്തു ച്ചത്ത മിട ശാ൨ ടും കുടെ മി ലഭ 
ഡി ത്മാവ നിനെറ മെരു വരും, നി ശിമാരുടെ ടയില്‍ [ഉണ്ടൊ ?]എ 


൨... 


1 ച യും അവരൊട കൂടെ ദിഘലദമശനം ന൬ണ പം തമ്മില്‍ പറഞ്ഞു. 


൮ പഞ്ഞ, വെറൊരു മനുക്ഷയനായി । ൧൨. അപ്പെ 0൦ ആ സ്ഥലത്തത 
റ തീല്‍ം. ന്നെ ഉഭുആഉവരില്‍ ഒരുത്ത൯ ഉത്തര 
ര്‌ ൭ രേം അടയാളൃങ്ങര്‍ം നിനക്ക ഉ മായിട്ട പറഞ്ഞതു, എന്നാല്‍ ൪രവരു 
ലി ദ്്ൊകുമ്പൊഠം ഉണ്ടൊകുപ്പാനുളൂളത ടെ പിതാവ ആരഃഭത്അത കൊണ്ടെ ശാ 
എന്തെന്നാത,നിന്െറയുക്തം പൊ | വുലും കൂടെ ദ്‌ഘദശിമാരുടെ റെട 
1 2) ന കം 


ലെ ചെയ്യയകൊട്ടക ; എന്തകൊ (യിരു ഉണ്ടൊ? എന്ുഭ്മൃത പഴം 
ണ്ടൈന്നാല്‍ ദൈവം നിന്നൊട കു  ചൊല്ലായി തിന്നു. 

ടെ [൭ െ.] ൧൩ അവന ദ്ഘദശനം പഠ 
൮ എന്നാൽ നി നിക്കമുമ്വെ ഗി ത്തെ കഴ്‌ ത്തെതിരെറ ശെക്ഷം ആ 
0 പ്ലാലിന ഇറങ്ങി പൊകെനെം; ഇ വന൯ ഉയന്ന സ്ഥലത്തെക്ക ചെ; 
1 ത, ഹൊമബലികള്ളെ കഴിപ്പ്ാനും, കയും ച്ചെയ്യ്. 


ക 
റി 


ന സമാധാന ബലികളെ കഴിപ്പ്യാ ൭൭൪: അപ്പൊം ശാവു ലിസെറ റെ 
നി നും തൊ൯ന നിസെറ തഅ ടക്ക൪ ത റ യേപ്പ൯ അവന്ൊട്ടം അവധസെറ 
ന ടേദിവരും; ഞൊ൯ നിന്റെറ അടുക്ക ഭത്യനൊടും, നിങദധം എവിടെക്ക 
ല്‍ പന്ന, നി പ ന്നിെ പൊയി? എന്ന ചൊടിച്ചു. ആ 


നം 


നി ം 
24 നിന്നൊട അറിയിക്ക വൊ&ം നി(വ൯,ശ ഗൃതകളെ അന്വെക്ഷിപ്പാ൯ 


നി എഴ ഭിവസം താമസിക്കെനെം. ടെ പായി എന്നും; ഒരെടത്തൃം ലെ 
[വ്‌ പപ 
0  ൯ഴ്ഠ പിന്നെ ഉദ്ഭൊയത എന്തെ നന കുറെ പ്പ്യൊഠം ഞെദൈരം ശമുയെ 
റ 00 ] 
407. ൧൪൫ 1; 

1 ന 


ന്‌ 


പ്പിസെറ അടുക്ക വന്നു എന്നും 
പറത്തു. 

൧൫ അപ്പൊഥം ശാവുലിനെററ്റ 
ഉയപ്പു൯ പറഞ്ഞു, ശമുയെല്‍ നി 
ഒദേള്ലൊട എന്ത പറത്തു എന്ന എ 
൭ന്നൊട അറിയിക്കെനെം എന്ന 
താന അപ്പെക്ഷിക്കുന്നു. 

൧൬) എന്നാറെ ശാവൃുല്‍ തന്െറ€ഇ 
ഉയപ്പനൊട, കഴുതകഠം കുദ്ദൈത്ത 
പ്പെട്ട്‌ രിക്കുന്നു എന്ന അവ൯ തെ 


ങ്ങള്ലൊട നിശ്ചയമായിട്ട അറിയി | 


ചു എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാലും ശമു 
യെര പറഞ്തരിട്ടുദ്ള രാജ്കകായ്യത്തെ 
റിച്ച അവന അവനൊട അറി 
യിച്ചില്ല. 

൧൭ 9൭ രരപ്പ്യൊഠം ശാമുയെര ജഃ 
നത്തെ മിസ്റസെയിരു യഹൊവായു 
ടെ അട്ടക്കത ഒന്നിച്ചവരുത്തി: 

൧൮) “യിസ്ര്രാഎല്‍ .പുത്രന്മാരൊട 
പ്രറഞ്ഞു, യിസ്ര്രാഎലിനെറ ദൈ 
വമായ യഹൊവാ ഒപ്രുകാരം പ 
റയുന്നു, ഞാ൯ യിസ്ര്രാഎലിനെ 
മിസ്രയിമില്‍നിന്ന കൊണ്ടുവന്ന, 
മിസ്റ്രയകാരുടെ കയ്യ്‌ തനിശും, എ 
ല്ലാ രാജ്യങ്ങളുടെയും നിങ്ങളെ ഉപ 
ദ്രപിച്ചവരുടെയും കയ്യിരനിന്നും 
നിങ്ങടെ പിട്ടപി 

൧൯ എന്നാരു നിങ്ങദ്ലെ നിങ്ങള 
ടെ സകല തതൃപത്തൃകളിതനിന്നും 
നിങ്ങളുടെ തെരുക്കങ്ങളില്‍നിന്നും 
രക്ഷിച്ചിട്ടുമവനായ നിങ്ങളുടെ 
ദൈവത്തെ നീങ്ദടം ഇന്ന നിര 
സിച്ചു; രരവനൊട [അല്ല] തെങ 
മൂടെ മെല്‍ ഒരു രാജ്മാവിനെ ത്ത 
ക്കെനെം എന്ന പറഞ്ഞിട്ടുമുറെെ. ആ 
തകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നിങ്ങളുടെ 
ഗൊത്രങ്ങളി൯ പ്രുകാരവും, നിങ്ങ 
ഭൂടെ ആയിരങ്ദളി൯ പ്രുകാരവും 
ഡ൮ഹൊപപായുടെ മുദ്പാകെ നിന 
കൊഠംവിന൯. 

൧ര:൬ു 


൧ ശമുയെത്൧ം തഅ, 


൨൦ പിന്നെ ശമുയെല്‍ യിസ്ര്രഃ 
എലിസെറ ഗെഃത്രങ്ങള്ടെ എല്ലാം അ 
ടടക്കല്‍ വരുമാറാക്കിയപ്പ്യൊം, ബെ 
ന്യാമിനെറ ഗൊത്രം പിടിക്കപ്പെട്ടു. 

൨൧ അവ൯ വൈ്റ്യാമിനെറ 

 ഗൊത്രത്തെ അവരുടെ കുഡുംബ 
ങ്ങളിനു പ്രകാരം അട്ടക്കല്‍ വരുമാ 
റാക്കിയപ്പ്യൊഠം, മത്രിയുടെ കുഡും 
വം പിടിക്കപ്പെട്ടു, കിശിനെറപുത്ര 
നായ ശാവൃത പ ടിക്കപ്പെട്ടു, അവ 
൪ അവനെ അന്വെകഷ്കിച്ചപ്പൊറം 
അവന കന്ടെത്തപ്പെട്ടല്ല. 

൨൨. അതകൊണ്ടെ അപര്‍ പിന്നെ 
യ്യും യഹൊപായൊട, തആആ മനുദ്യ 
൯ ഒെനി അവിടെ വരുമൊ എന്ന 
ചൊടിച്ചു. അരപ്പ്യൊഠം യഹൊവാ 
ഉത്തരമായിട്ട, ഇതാ, അവന ഉപ 
കരനെങ്ങളുടെ ഇടയില്‍ ഒള്ിച്ചിരി 
ക്ക ന്നു എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൨൩ എന്നാറെ അവര്‍ ഒടി, അ 
പിടെനിന അവനെ കൊണ്ടുവ 
നു: പിന്നെ അപന്‍൯ ജനങ്ങളുടെ 


| 


ടയില്‍ നീന്നപ്പയൊര്‍ം, അവ൯ ത 
സെറ തൊം മുതത മെല്ലൊട്ട ജന 


ങദളില്‍ എല്ലാവനെക്കാള്ം ഉയന്ന 
വനായിരുന്നു. 

൨൪: അപ്പ്യൊം ശമുയെല്‍ എല്ല 
ജനത്തൊട്ടം പറത്തു, സകല 
നങ്ങളിലും അവനെ പൊലെ ഒല്‍ 
ത്തനും ഇല്ല എന്ന യഹൊവാ തെ 
രിഞ്ഞെടുത്തിട്ടുളവനെ നിങ്ങം 
കാരെന്ുവൊ ? അപ്പയൊര്‍ം ജനം 
എല്ലാം അട്ടഹാസിച്ചു, രാജാവ ജി 
പിച്ചിരിക്കട്ടെ, എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪൫ അതിരെറ ശെഷം ശമുയെ 
ല്‍ ജനത്തൊട രാജ്യത്തിനെറ ൬ 
യത്തെ പറത്തെ, [അതിനെ] ഒൽ 
പുസ്ൃൃകത്തിരു എഴുതി, യഹൊവാ 

യുടെ മുമ്പാകെ [അതിനെ] വെച്ചു 
പിന്നെ ശമുയെല്‍ ജനത്തെ എ 


7! 
വു 
0 


) 4 
9220 
നർ 
ദ്ധി 
ദ്യ ഃ! 
6 


1 ശമുയെരു ൧൧ അ, 


ല്ലം കരരാരുത്തനായിട്ട ന 
വസ്ഥൈ ഭവനത്തിലെക്ക പറത്തെ। 
യ്് 

൨൬ അപ്പ്യൊഠം ശാവുയലും ഗിൈ 


| 
1] 
] 
| 


ഡയായിത തെറ ഭവനത്തിചെക്ക 
പൊയി; ദൈവം അവരുട ഹൃദ 


യങ്ങളിത തൊന്നിച്ചിട്ടുമ്ള ഒരു പ 
രക്മാരവും അവനൊട കൂടെ പൊ 
ഡി. 

൨൭ എന്നാല്‍ ബെലിയാലിനെറ 
പൃത്രന്മാര പറഞ്ഞു, ഇവന്‍൯ നഴമ്മ 
എങ്ങിനെ രക്ഷിക്കും? അപര്‍ തര 
വനെ ധിക്കരിച്ചു, ആവന കാള്ചക 
ളെ കൊണ്ടുപൊയതുമില്ല : എടം ലും 
അവന മിണ്ടാതെ ഒരുന്നു, 


ഠ്൧ അതപ്ധച്ലായം. 
ഛശ നാഫാശ യാബെശ_ഗിലയാടിദുദ്മവരൊട 
അവമാനമുഭ്മ അവസ്ഥയെ പറയുന്നത.__ 
ര. അവര്‍ ശാവൂലിനെറ അട്ടക്കല്‍ തആളയച്ച 
രക്ഷിക പ്പെട്ടന്നത.__൧൨. ശാവൂരു രാജാവാ 
യ്യി ഉറപ്പികടപ്പട്ന്നേത, 


ത്ാപ്പൊം അക്മൊനായകാര 
നായ നാഹാശ കരെറി വന്ന, യാ 
ബെശ-ഗിലയാദിന നെരെ പാ 
മയം ഇറങി; യാബെശിലെ മനു 
്ച്യ൪ എല്ലാവരും നാഹാശിനൊട 
പറഞ്ഞു, തേങ്ങമ്ലൊട ഒരു ഉഭയ 
സമ്മതം ച്ചെയ്യെനെം, എന്നാല്‍ 
തെദോം നിന്നെ സെവിക്കും,. 

൨. അമക്മൊനായകാരനായ നാ 
ഹാശ അവരൊട ഉത്തരമായിട്ട 


പറത്തു, ഞൊ൯ നിങ്ങടെ എല്ലാ 
വചത്തകള്ലുകട്െ ചൂന്നെടുത്ത, എ 
പ്ലാ യിസ്ര്രാഎലിന്മെലും നിന്മയാ 
യിട്ട പെക്കാം [എങ്കില്‍] ഓപ്രുകാ 
രം തൊനു നിങ്ങളൊട ഉഭയസമ്മ 
തം ച്ചെയ്യും, 

൩ അപ്പ്യൊം ഡാഖബെശിലെ മു 
പ്യന്മാരര്‍ അവനൊട, തേങം യി 


ബ്രാഎലിനെറഅതൃത്തികളിലെക്ക. ബെഡെക്കിത വെച്ചു 


൧൪൭ 


എല്ലാം മൂതന്മാമരെ അയക്കന്നതില്‍ 
തെങ്ങാംക്ക എഴ്‌ നാഥം ഇട തരെ 
।നെം എന്നും; അതിനെറ ശെക്മം 


ഷ്മിപ്പ്ാ൯ ആരുമില്ല ഏ 


0. തെങദം നിരെറ അടക്കല്‍ 


പ്പെട്ട വരും എന്നും പറത്തെു. 
ര: പിന്നെ ഭൃതന്മാര ശാവുലി 


സെറ ഗിബൈയായില്‍ വന്ന, തആആ 
വത്തമാനങദ്ടെ ടനദദദൃടെ ചെ 
പികള്ടിര പറഞ്ഞു; അപ്പ്യൊം ള്ളൂ 
നങ്ദോം എല്ലാം തങ്ങളൂടെ ശബ്ച്്ങ്ങ 
ളെ ഉയത്തി കരത്െു. 

൫ അപ്പപൊം, പതാ, ശാവുല്‍ വയ 
ലിതനിന്ന മാട്ടിസകൂട്ടത്തിവെറപി 
ന്നാലെ വന്നു: ജനങ്ദം കരയുന്ന 
തിന അവക്ക എന്ത? എന്നും ശാവൂ 
ത ചൊടിച്ചു. അപ്പ്യൊഠം അവ൪ആ 
വനൊട യാബെൈെശിലെ മനുക്ട രു 
ടെ വത്തമാനങ്ങള്ളെ അറിയിച്ചു. 

൬ എന്നാറെ ശാവുത ത്ത പത്ത 
മാനഒദള്ളെ കെട്ടപ്പ്യൊം ദൈവ 
ത്തിനെറ ത്തൃത്മാവ അവനെറ 
മെരു വനു, അവനെറ കൊപവും 
എററവും പ്പിച്ചു. 

൭ പിന്നെ അവന ഒര എര്‍ കാമു 
യെ പിടിച്ചു, അവയെ കക്ഷനെ, 


 ങെള്ലായി വെട്ടി, യിസ്ര്ാഎലിനെര 


അതൃത്തികളില്‍ എല്ലാം [അവയൊ?] 
ഭുതന്മാരുടെ കയ്യിരു കൊട്ടത്തയച്ച, 
ആരെക്കിലും ശാവുചിസെറ പിഹ്നാ 
ലെയും ശമുയെലിസെറ പിന്നാ 
ലെയും പുറപ്പെട്ട വരാതെ ഒരു 
ന്നാല്‍, ആയവനെറ കാ&കളൊട 
ഇപ്രകാരം ചെയ്യപ്പെടും എന്ന പ 
ലയിച്ചു, അപ്പ്പൊം യഹൊവാ 
യെ കുറിച്ചുളള ഭയം ജു നത്തിന്മെല്‍ 
വീരനെ, അവര്‍ എക മനഡ്ഡ്ഡൊടെ 
പുറപ്പെടുകയും ചെയ്തു. 

൮ പിന്നെ അവന അവരെ 
എഴുദ്സിയ 


2 
ക 


ന്‌ 


ലം യം 1” 
പ്പം, യിസ്ര്രാഎൽ പുത്രന്മാര്‍ മു | 


നന നൃറായിരം പെരും, ൭ 
ലുടെ മരുദ്ല്യ൪ 
പെരും ്ദൊയി രുന്നു. 
൯ പിന്നെ അവര ം 
ഭതന്മാരൊട, നിക്ദംം യാബെശ 
ഹിലയാടിലെ മറ്‌: നം താട. തോ 
മെ വെയില്‍ ഉറെക്കു റ്റ 


ന്പാറധം നു 


ഒദ്ദംക്കു ൪൦൭൩ ൭ ന്രൊകും എന്ന പ 


൨൧.0 


റ 


റയ്യനെം എന്ന ൨ റഞ്ഞു . അ 


ഒം മൂതന്മാര്‍ പന്ന, യാബെശിലെ। 


മനുദ്ക്യരൊട [അത്‌ അറിയി 
കം അവരും സത്തെറ്‌ റിച്ച 
പഠ അഅതതകൊങട്ടെ € 


മനുദ്ഷ്യു ൪ പറഞ്ഞു, നാദ്ളലെ ഞെങദം 


നിങ്ങളുടെ അക്കട്ടത വതം, നിടെ | 


ദംക്ക നന്ന എന്ന തൊന്നുന്നത] 
നെ ഒക്കെയും നീങ്ങാം തെ6ദള്ളൊ 
ട ച്െയ്യേനെം. 


പക] പിന്നെ പി 


നത്തെ മുന്ന കുട്ടമ്ാായി നിത്തി, 


അവര്‍ വ്വെൃപ്പ്ാനുള്ള യാമത്തില്‍ 
നടുവിരല്‍ വന്നയട്ട 
വെയില്‍ ഉറെക്കുന്നത വരെയും 
അമ്മൊനായക്കാരെ കൊന്നു: പി 
ത എന്തെന്നാല്‍ ശെ | 
ക്കിച്ചുവര രറ്ടെ പെൌ൪െ ഒന്നിച്ചിരി। 


സൈവ്യങ്ങളുടെ 


ഒന്ന ൭൭ രാ 


ക്മാതവട്ല്റും ചിതറപ്പെട്ടിരുന്നു. 


൧൨. ത അപ്പൊ ജനങര്‍ം ശമു 


ഒയെലിനൊട, ശാവുത്‌ തങ്ങളുടെ പനാകുന്നു; താ, എനെറ പുത്ര 


ഭരിക്കമൊ എന്ന പറത്തെവ। 


മെല്‍ ഭ 
൯ ആര? തെദം അവരെ കൊ 
നരക യെന്ടെന്നതിന, ത്ആ മനു 
ദ്പ്യരെ തരിക എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൩. അപ്പ്യൊം ശാവൃല്‍ പത്തു, 
ന്ന ഒരു മനുദ്്യനും കൊപ്പപ്പെ 
ടരുത : എന്തകൊദൈദന്നാല്‍ ഇന്ന 
൮ഹൊവപാ യിസ്റ്രാഎലില്‍ത രകഷ്യ 
യ്യ ഉണ്ടൊക്കിയിരിക്കുന്നു, 


൧൪ വ്വ 


൮ (രമ | 
വി) 
മുപത നായ രം | 

ര്‌ ര്‌ & ക്‌ ! 4 


ചെന്നിടു& | 


റെറന്നാഠം | 


െളായത എന്തെന്നാല്‍ ശാവുല്‍ ജഃ | 


ആ, 


ഫര: അപ്പ? ൦ ശമുയെരു. ളന 
ം പരുവിസ,നാംഗി 
€ പായി അവിടെ രാ 


തൃതനമാക്കെനെം. 


ത്തൊട പറഞ്ഞു 


ന പൊയി, അവിടെ അവ 


ക] 

ര രാവുലിനെ ഗില്ലാലിരു വെച്ചു 
 യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ രാജാവാ 
കഴി; പിന്നെ അവര്‍ അപിടെ യ 


ഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ സമാധാ 


റ] നം റു 
൧. മഠ റുംശ്രി രി 
൦൦21൭019] ൧ ക്‌ ശാവുലും 


നി 
1, 


റു) വെല 


ഏല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ മന൯ ദ്ല്യരം അ 
വടെ എറാവവും സതന്തൊക്കിക്കയും 
൮്ാബൈ എ | 


ക്‌; 7) 
൫ പ്‌ 
൧൨ അദ പായം. 

ച ശമുയെല്‍ തന്‍െറ പരമാത്ഥത്തെ സക്ഷീകരി 
ക്ഷന്നത._൬ അവന്‍ നന്ദികെടിനെ കുറിച്ച 
ജനത്തെ ശാസിക്കുന്നത.__൧൬ അവ൯ ൭കാ 
യിത്ത കാലത്ത ഇടിമുഴക്കം കൊണ്ട അവരെ 
ഭയപ്പെടുത്തി ;__൨൦ ദൈവത്തി നെറ കരുണ 
യിര അവരെ ആശ്ചസിപ്പിക്കുന്നത. 


ദിന ശമുയെല്‍ എല്ലാ യി 
 സ്രാഎലിനൊട്ടം പറത്തു, ടത, 


തൊ നിങ്ങം എന്നൊട പറഞ്ഞി 
ടു സകലത്തിലും നിങ്ങളുടെ ശ 
ല്പലലെത്തെ ചെപിക്കൊ്റെ, നിങ്ങള, 
ടെ മെരു ഒരു രാജാവിനെയും ഭ 
രീക്കമാറാക്കി. 

൨. ഇപ്പൊഴും, ഇതാ, രാജാവ നി 
ങ്ങളുടെ മുപ്പാകെ നടക്കുന്നു; എ 
ന്നാരു ഞൊ൯വ്ൃഡഠനായി, നരച്ചു 


ന്മാരും നിങ്ങളൊട കൃടെ [ഉണ്ട] 


(തോന എനെറ ബൊല്യം മുതല്‍ ഇ 
നന വരെ നിങ്ങളുടെ മുപ്പാകെ ന 
ടക്മയയും ച്വെ 


യ്ല്യിര്വക്കുന്നു. 
൩. െതാ, തൊ൯ ഇവപിട്ടെ ഉണ്ട] 
തൊ൯ യാതൊരുത്തരെറയും കാള 


യെ അപഹരിച്ചിട്ടുണ്ടൊ? എന്നും 


യാതൊരത്തസെറയും കഴ്തയെ 


4 അപഹരി; ക്ഷിടടുര എന്നും, ഞൊ 


ജന്നം എല്ലാം ഗി 


നി 
്] ൨ 


ലി 


40: 
്‌ 0 


റയ 
1] ്‌ 


൧ ശരമുയെ൯ ൧൨ ആആ, 


൯ വല്ലവനെയും വ്ചിച്ചിട്ടുണ്മൊ? 
എന്നും, തൊ൯ വല്ലവനെയും ഞെ 
രുക്കം ചെയ്യ്‌ ട്ടാ? എന്നും, തൌ 
൯ എസെറ ള്ല്മുകളെ അസ്ധത 
എപ്പടുത്തപാനായിട്ട വല്ലവനെറ 
ക്യ്യ്ിതനിന്നും മെ ക്ലി വാങ്ങ്‌ 
ട്ടുണ്ടൊ? എന്നും യഫൊവായുടെ മു 
പ്പാകെയും, അവനാല്‍ അഭിക്കഷെ 
കം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടവസെറ മുമ്പാഥെ. 
യും എന്നെ കുറിച്ചു സാക്ഷി പറ 
വി൯. എന്നാത തൊ൯ അതിനെ 
നിംഅംക്ക തിരികെ തരാം 
ര: അപ്പ്പൊറ്ം അപര്‍ നി തെ 
ലെ വഞ്ചിക്ക എട്ടിലും, തെങ്ങട്ടെ 
തൈരുക്കുക എങ്കിലും, യാതൊത 
ത്തനെറയും കയ്യില്‍നിനന വല്ലതും 
അപഹരിക്ക എട്ടിചും ചെയ്യിട്ട 


ങ്ങമ്ലൊട വിസ്ുരിക്കെണ്ട തരു 
നിന്നു കൊഠ്ംപിന. 

൮) യാക്കൊഖെ മീസ്രരയിമില്‍ വ 
ന, നിങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാര്‍ യ 
ഫഹൊപായൊട നദിലപി്‌ ടിച്ചപ്പെ 
ടം യഹൊപവാ മൊശൈയെയും ആ 
ഹറൊനെയും അയച്ചു, അവര നി 
ങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാരെ മിസ്ര്രയി 
മിത നിന കൊട്ടടവന്ന, ംരം സ്ഥ 
ചത്ത അവരെ വസിക്കുമാറാക്കി. 
൯ പിന്നെ അവര തങ്ങ പ] ടെ ശൈ 
൮ മായ വ ഹഫഹൊവറയെ! മറ0൭ പ്പാ 
ം, അവ൯ അവരെ ഹാസ്വെഥി 
സെറ സെനാപതിയായ സിസറഃ 
ഹ്യടെ കയ്യ്ലും, ഫലിസ്സിയക്കാരു 
ടെ കയ്യിലും, മൊവാബിലെ രാജാ 
വിനെറ കയ്യിലും വിററകരഞ്ഞു, 
ല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. അവര്‍ അവക്ക പിരൊധമായി യൂ 

൭ പിന്നെയും അവ൯ അവാം ചെയ്യുയും കെ ചയ്മു. 
രൊട, നിങ്ങംം എനെറ കയ്യില്‍ ഒ! ൧൦ പിന്നെ അപര്‍ യഹൊവാ 
ന്നും തന്നെ ക്രൈത്തിയില്പ എന്ന | യൊട യം തെ6ം ഡയ 
യഹൊവാ നിങ്ങളുടെ നെരെ സാ ഹൊപായെ ഉപെക്ഷിച്ച, ഖൊലി 
ക്ഷി [ആകനു,] അവനാരു അഭി മിനെയും അശ്ശലാറൊതിനെയും സെ 
മ്മെകം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടപനും ഇന്ന | പിക്കകൊടെ തെങ്ങര്‍ം പാപംചെ 
സാക്ഷി [ആകുന്നു] എന്ന പറ യ്യിരിക്കനു: എന്നാലും ഒപ്പ്യൊഠം 
ഞ്ഞു. അപ്പൊഠം അവര്‍ ഉത്തര തെ ങ്ങളെ രെങ്ങളുടെ ശത്രക്കളുടെ 
മായിട്ട, അവന തന്നെ സാക്ഷി 
എന്ന പറഞ്ഞു. 


രര അത്തെ 


ക്യ്യിരനിന്ന രക്ഷിക്കെനെമെ; എ 
ന്നാരു ൭ ) ദെം നിന്നെ സെപ്പി 
൬ അപ്പ്പൊം ശമുയെല്‍ ജന ക്കം എന്ന പറത്തു. 

ത്തൊട പറത്തു, രാ വയ്യും ൧൧ അപ്പൊഠം  ഘൊല്പാ യൂ 
അഹറൊനെയും കപ്പിച്ചാക്കകയും, | ബൊലിനെയുംഭബ്ലാടലു യെ 
നിങളുടെ പിതാക്കന്മാരെ മിര പ്ലായെയും, ശമുയെലിനെയും ആ 
ഡിം ദെശത്തനിന്ന കൊണ്ടുവരി യച്ച, എല്ലാ ഭാഗത്തുമുദൂള നിങ്ങളു 


കയും ചെയ്യുവ൯ യഫഹൊവാ [ആ ടെ ശത്രുക്കളുടെ കയ്യിരനിന്ന നി 
കുന്നു. 


ി 


ങ്ങളെ വിടുപിച്ചു. നിങദം നിഭ 
൭ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം യഹൊ | യത്തൊടെ കം ചെയു. 
വാ നങ്ങള്ലൊട്ടം നിങ്ങളുടെ പിതാ ൧൨ പിന്നെ അമ്മൊന്െറ പുത്ര 
ഒഞറമാരൊടും ചെയ്തിട്ടേ അവസെറ ന്മാരുടെ രാജാവായ നാഹാശ നി 
സകല ഉപകാരങ്ങള്ടെ കറിച്ചും തൊ ങ്ങളുടെ നെരെ വന്നതിനെ നിങ്ങ 
യഹൊപ്പായുടെ മൂപ്പാകെ നീ ടട കെപ്പ്യൊം, നിങ്ങ എന്നൊടു 
ഥേരന്‍൯ 


൧ ശമുയെത ൧൨. തര. 


ഞിങ്ങളുടെ മഭെവമായ യഹൊവ ങ്ങളുടെ രൊക്കം വലിയത [ആകു 


നിങ്ങുടെ രാജാവായിരിക്കഷ്വെ? 
ച; വെണ്ടൊ, ഒരു രാജഭാവ തെങ്ങു 
ടെ മെല്‍ വാഴെനെം എന്ന പഥ 
തെരു. 

൧൩. അതകൊഴ്ടെ ഒൃപ്പൊഠം, ഇ 
താ, നിങ്ങാം തെരി ത്തെടുത്തവനാ 


൯൯] എന്ന നിങ്ങം അറിഞ്ഞ ക) 
നൈണ്ടെന്നതിന, ഞാ൯ യൊ 
പായെ നൊക്കി പിളിക്കും,അപ്പൊ 
ം അപനു ഇടിയെയും മഴയെയും 
ഭ്രയക്കും. 

൧൮) അപ്രുകാരം തന്നെ ശമുയെ 


യി നിങ്ങം തൃഗ്രഹിച്ചിട്ടുമള രാ ല്‍ യഹൊവായെ നൊക്കിപിളിച്ചു; 


ഭാവ! ട്താ, യഫൊവാ നിങ്ങളു 


ടെ മെരു ഒരു രാഭാപിനെ കല്പി 


ച്ചാക്കി, 

൧ര' നിങങം യഹൊവായെ ഭ 
പ്പെട്ട, അവനെ സെവിച്ചു, യ 
ഹൊവായുടെ കല്പനെക്ക പിരൊ 
ധ്രമായി മത്സരിക്കാതെ, അവസെറ 
ശപ്വ്യെത്തെ അനുസരിക്കും എടാ! 
ത, അപ്പ്യൊടം നിങ്ങളും നിങ്ങളുടെ 


മെരു പാഴ്ചന്ന നിങ്ങളുടെ രാജാവും 


നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊ 
വായെ പിരതുൂടരുന്നവരായി ഇരി 
69൭9൦. 

൧൫ എന്നാത നീങദം യഹൊ 
വായുടെ ശപ്വയെത്തെ അനുസരിക്കാ 
തെ ബരിക്കയും, യഹൊവായുടെ 
ടപ്പനെക്ക വിരൊധമായി മത്സരി 
ഒയ്യം ചെയ്യും എട്ടില്‍, അപ്പ്യൊഥം 
യഹൊപപായൂടെ കൈ നിങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാക്ക വിരൊധമായി ഇ 
രുന്ന പ്രുകാരം തന്നെ നിങദംക്ക 
പിരൊധമായും ഇരിക്കും. 


൧൬ അതകൊള്ദടെ ബപ്പ്യൊഠം ന്ദി 


൯൩, യഹൊവവാ നിങ്ങളുടെ കളു 

കോക്ക മുപ്പാകെ ൭ ചയ്ക്റാനിരിക്കുന്ന 

. രം വലിയ കായ്യത്തെ കണ്ടെകൊ 
വിന. 


യഹൊപവ്വായും അന്ന ഇടിയെയും 
മഴയെയും വരുത്തി; അപ്പ്യൊറം ജ 
നം എല്ലാം യഹൊവായെയും ശമു 
യെലിനെയും എററവും ഭയപ്പെട്ടു. 

൧൯ പിന്നെ ജനം എല്ലാം ശമു 
യെലിനൊട തെങദറം മരിച്ചപൊ 
കാതിരിക്കെണ്ടുന്നതിന, നിനെറ മു 
തൃന്മാക്ക വെണ്ടി നിനെറ ദൈവ 
മായ യഹൊവായൊട പ്രാത്ഥിക്കെ 
നെം: എന്തെന്നാല്‍ തെങ്ങലം ഞ 
ദെധംക്കായിട്ട ഒരു രാജാവിനെ അ 
പെക്ഷിക്കന്നതിന രം ദൊക്ഃ 
ത്തെ തെങ്ങളുടെ സകല പാപങ്ങ 
ദ്ലൊട്ടം കൂട്ടിയിരിക്കുന്നു എന്ന പു 
റത്തു. 

൨൦ പിന്നെയും ശമുയെല്‍ ജന 
ത്തൊട പറത്തു, ഭയപ്പെടെണ്ടു 
(നനിങ്ങഥം ംരം മൊക്ഷത്തെ എല്ലാം 
ചെയ്യിരിക്കന്നു, എങ്കിലും യഹെ? 
വായെ പിനൂടരുന്നതിതനിന്ന മഃ 
ഠിക്കള യാതെ, നിങ്ങളുടെ പൂറു ഹ്ൃ 
ദയത്തൊടെ യഹൊപ്പായെ സെ 
പിപ്പി൯; 

൨൧ മാഠിക്കളയാതെയും ഉരിപ്പി 
൯; എന്തെന്നാരു അപ്പ്യൊം പ്ര 
യൊജനമില്ലാത്തവയും പിട്ടവി 
പ്യാ൯ കഴിയാത്തവയുമായ വ്ൃത്ഥ 


൧൭ ഇന്ന കൊതപ്പ കൊയിത്ത  കായ്യങ്ങളെ [നിങ്ങാം പിതൂടരെ 


സമയം അല്ലയൊ? നിം ഒരു 
രാജാവിനെ നിങദോംക്കായിട്ട അ 
പെക്ഷിക്കയാത, യഹൊവായുടെ 
മുപ്പാകെ നിങ്ങാം ചെയ്യിട്ടുമ്ള നി 

7 -)] 


൭ 


ങഭിവരും :] അവ വൃത്ഥം തന്നെ 
ആകുന്നുപല്ലൊ:) 

൨൨. എന്തെന്നാൽ യഹൊവാ ത 
നെറ മഹത്തായ നാമം നിമിത്തം 


ിറ്് [ 
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൧ ശമുയെല്‍ ൧൩. തര, 


തമ൯നറ ജനത്തെ കൈവിടടകയി 
ല്ല എന്തകൊണ്ടൈന്നല്‍ യഹൊ 
വാ നിങ്ങളെ തസെറ ജനമായിട്ട 
ആക്കപാ൯ ഓാക്കമായിരുന്നു. 

൨൩ വിശെമ്ഷിച്ചം എസെറ അവ 


സ്ഥയൊ ഞാന നിങ്ങാംക്ക വെ, 
ദേളി പ്രാത്മിപ്പാ൯ അടങ്ങിയിരിക്കു 
നനതിനാര യഹൊവായിക്ക പി 
രൊൌൊധധമായി പാപം ച്ചെയ്യുന്നത എ 
ന്നില്‍തനിന്ന അകന്നിരിക്കട്ടെ: തൊ 
൯ നിങ്ങഥംക്ക നല്ലതും നെരുമായു 
൫൭8 മാഗ്ശുത്തെ ഉപദെശിക്ക മാത്രം 
ചെയ്യും : 

൨൪ യഹൊവായെ ഭയപ്പെട്ട,അ 
വനെ നിങ്ങളുടെ പൂഴ്ണണ ഹൃദയ 
ത്തൊടെ സത്ത്ൃയമായി സെപിക്ക 
മാത്രം ചെെയ്ത്തിസ: എന്തെന്നാരു അ 
വന നിങ്ദധംക്ക വെണ്ടി എത്രയും 
വലിയ കായ്യങ്ങളെ ചെയ്യു രക്കു 
൯ എന്ന വിചാരിച്ചകൊംവിന൯. 

൨൫ എന്നാല്‍ നിങ്ദധം ഇനിയും 
൫മാക്മമായി നടക്കുന്നു എങ്കില്‍, 
നിങ്ങളും നിങ്ങളുടെ രാജാവും സം 
ഹരിക്കപ്പെടും. 

൧൩. അകത്പ്യായം. 


ക ശദവുല്‍ തെരി ഞ്ഞെട്ടത്ത ക്രടം._൭ ഫലിസ്ത്ി 


യക്കാരുടെ മഫാ സൈന്യ ൦.൬ യിസ്റ്രാഎ 
മുപാരാടെ ആപത്ത.__൮ ശാവൂര ശമുയെലി 
നായിട്ട കാത്തിരുന്ന മുഷ ഞ്ഞ ബലികഴിക്കു 
ന്നത.._ ൧൧ ശമുയെല്‍ അവനെ ശാസിക്കു 
ന്നത. 


(്ാറീപുരത രെ വഷ്‌ം ഭരിച്ചു: പി 
൫൭൬ അവന യിസ്ര്രാഎല്‍ (സെറ 
മെല്‍ രറ്ദെ വഷം ഭര്‍ ച്ചതിനെറ 
ശെഷ്ഷം, 

൨ ശാവുല്‍ യിസ്ര്രാഎലില്‍ മൂവാ 
യിരം മനുഷ്ഷ്യരെ] തനിക്കായിട്ട 
തെരിത്ഞെടുത്തു: [അവപരിത)] ര 
റ്ഭോയിരം പെര്‍ ശാവുലിനൊട ക്ട 
ടെ മിഖമാശിലും, ബെത-എല്‍ മ 
ലയ്യിലും ഉണ്ടായിരുന്നു, ആയ്യിരം 

ലു ച 


പെര്‍ യൊനാഥാനൊട കൂടെ വൈ 
ഡ്യാമിനിലുള്ള ഗബൈയായിലും ഉ, 
ന്ൊയിരുന്നു : പിന്നെ അവനു ജു 
നങ്ങള്‌ ശെക്മമുദൃവരെ ഒരൊ 
രുത്തനെ അവനവസെറ ക്ടടാര 
ത്ത്വച്ചെക്ക ആയച്ച. 

ടാ 

൩ പിന്നെ യൊനാഥാ൯ ഗെ 
ബവൊയിര രുന്ന ഫലിസ്ിയക്കഃ 
രുടെ പട്ടാളത്തെ സംഹരിച്ചു: ഫമ 
ലിസ്ധ്റിയക്കാര്‍൪ അതിനെ] കെട 
ക്കയും ചെയ്യു: അപ്പ്യൊഠം ശാവുല്‍ 
ദെശത്തില്‍ു എല്ലാടവും കാഹള. ഈ 
തിച്ചം എബ്്യായക്കാര കെര്‍കക്കട്ടെ 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

ര പിന്നെ യിസ്ര്രാഎല്‍ എല്ലാം 
ശാവുല്‍ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരുടെ ഒരു 
പട്ടാളത്തെ തൊല്പിച്ചു എന്നും, യി 
സ്രാഎരു ഫലിസ്ധ്റിയക്കാക്ക വെ 
റുപ്പായിരുന്നു എന്നും പറത്തെകെ 
ടട. പിന്നെ ജനം ശാവുലിനെറ 
പിന്നാലെ ഗില്ലാലില്‍ ഒരുമിച്ചു 
പിളിക്കപ്പെട്ടിരുഗ്നു. 

൫ ടട എന്നാൽ ഫലിസ്ധിയക്കാര്‍ 
യിസ്പാഎലിനൊട യുദ്ധം ചെയ്താ 
നായിട്ട മുപ്പതിനായിരം രഥങ്ങളും, 
ആറായിരം കുതിരക്കാരും, സംഖ 
യില്‍ സമദ്രതീരത്തളേ മനെരു 
പൊലെയുദുള നവും ഒരുമിച്ച ക്ക 
ടി; അവര കരെറിവന്ന, ബെരത.. 
തആവെന്ന കിഴക്കൊട്ട മിഖമാശിരു 
പാളയം ഇറങ്ങി. 

൬ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനുദ്ക്യ൪ തടെ 
പ അപകടത്തില്‍ ആയി എന്ന 
കന്ദെപ്പ്യൊറം, (എനത്തെന്നാരു ജു 
നങ്ദേം തൈരുഭ്ദേപ്പെട്ടിരുന്നു,) 8 
നങ്ദേം ഗുഹകളിലും, കാടടകഴിലും, 
പാറകളിലും, ഉറപ്പ സ്ഥലങ്ങളി 
ലും, കുഴികളിലും ഒഴ്ടിച്ചുകളത്തു. 

൭ അപ്പ്യൊം എല്്പായക്കാരില്‍ 
[ചിലരും] യദെന്ന അരക്കരെ ഗദ 


ഭമെശതത്തെക്കം ഗിലഷയാദിലെക്കം | 


പൊയി: ശാവൃലിസെറ അവസ്ഥ 
യൊ, അപനു റി 
യിരുശ്ു,] ജനം ൪൨ 
സെറ പിന്നാലെ വ്‌ ിറചംട കാണ്ടെ 
ചെന്നു. 


ളി 


പ്പാ 


1 ലി 
൮ പിന്നെ അവന ശമുയെരു റ 
നിശ്ചയിക്കപ്പ്െ ന 


[നി ശ്ചയി ച്ിട്ടളള] 
ട്ട സ്മമയ്രരര മോരം 


താമസിച്ചു എനിലും ശമുയെരു ഗി 


യ 


പ്ാലിഹ വന്നില്ല, ജനവും അവ, 
മം തനെറ ൃദയപ്രകാരം ൭88. 


ജംതനിഹന ചിന്നപ്പെട്ടിരുന്നു. 
൯ അപ്പ്പൊഠം ശാവുത പറഞ്ഞു, 


ലം ത്ത | 


 യഹൊവ്‌ റിന്നൊട കപ്പിച്ച്‌ 


ടി ] 
എഴ ദിവസവം | 


ഒരു ഹൊമഖവെലിയെയും സമാധാ 


ന പം ൯൨ 


തന്നെ ഹൊമ കിയ കം 
ഴിക്കയും ചെയ്യു. 


ഥം പിന്നെ ഉന്ഭദൊയത എന്തെ 


൩൫ അവന൯ ഹൊമ ബലിയെ | 


കഴിച്ച രിന്ന ഉടനെ, ഇതാ, 
യെത്‌ വനു: അപ്പ്യൊം ശാവുന 
അവനെ ഡസച്ലൃരിക്കന്ന 
വനെ രി യി 
ചെന്നു. 

ഫുഥ അപ്പ്പെറം ശമുയെത 
ചെയ്യുത എത? ചൊഷദിച്ച 
എന്നാറെ ശാവൂര 
ത്തെറ്നാത, 
ച്ചിന്നപ്പെട്ടു എന്നും, നിശ്ചയിക്ക 
പ്പെട്ട ദിപ സങ്ദംക്കകം നി പവ 
റനില്ല എനും, ഫലിസ്ത്ിയക്കാര്‍൪ മി 
ഖമാശിരു ഒരുമിച്ച കൂടി എന്നും 
ഞോ൯ കാക്കെകൊണ്ടെ; 

൧൨. ഫലിസ്ത്റിയക്കാ൪ ഇപ്പ്യൊഠം 
എനെറ മെല്‍ ഇറങി വരും എ 
ന്നും, ഞൊ൯ യഹൊവായൊട 
പെക്ഷിച്ചില്ല എന്നും ഞൊ൯ പറ 
ത്തു: അതകൊറേഭട തൊന്‍൯ ഉറച്ച 
ഒരു ഹൊമഖബപചലിയെ കഴിച്ചു. 

25൪൨. 


മു 


മം റ 
ക്ത റ 
ധം ഴ്‌ ി 


്ടപുറപ്പെ 


് 
പുന്ന 


പഠ 


ത്തൃത 


[| നി 
എങ്കതനിന്ന 


' 
1, 


൪൬൭൪ 


൨൧ | 


[| 


[ 
ലിഒ൭ 


റെ 


ശര എന്തകൊ 


വാ നിന്നൊട 


| ൭ 


൧൩. അപ്പ്യൊരം ശമുയെല്‍ ശാവു 
പറത്തു, നി മൂഡതയാ 
ലു : നിസനെറ ദൈവമായ 
ചിട്ട 

കല്പനയെ റി പ്രമാ 
നിച്ചിട്ടില്ല: എന്തെന്നാരു യൊ 
പ്പം യിസ്ര്രാഎലിന്മെര 
൩൨ ന എന്നെക്കും 

പ്പുട്ടത്തമായിരുന്നു. 

൧ര: എ നാല്‍ ഇപ്പ്യൊറം നിന്റെറ 


രാ നിലനല്ലു,യില്ലച യൊ 


൨൦ 
തി 


ഡ്റ്രി 6 


൮ യ്മ 


ആവനെറ 


ളം 
ന ന തറനിക്കായിട്ട ആ 
ഡഹൊവാ ത 
മെല്‍ അധിപ 
റി ഡ്ഡായ്പിട്ടു അവനെ കപ്പിച്ചിരിക്കു 
ദ്രൈന്നാരു യഹൊ 

ക്പ്പിച്ച തിനെ നി 


ചറ്ഭ 


ന: ചേന ത്ത്‌ ]ന 


॥ ു ം നി 
| പി (ച്‌ | 2 
്രുമാനിച്ചില്ല 


൧൫ അതിനെറ ശെഷം ശമുയെ 

അ എഴ്നിററ, ഗില്ലാലില്‍നിന്ന 

(ബെ ര റിലുദ് ഗിബൈയായി 

ക്മക രെറി പൊയ. അപ്പ്യൊം ശാ 

പുത അപവനൊട ക്ലടെ ഉ്ഭോയി 

രുന്ന ജനത്തെ എണ്ണി, എകെ 

ശം അറനൂറ മനുഷ്യ ൪ ൪[കൃണ്ടായി 

രുന്നു. | 

൭൬ അപ്പ്യൊംം ശാവുചും, അവ 

| ൭൨ ററ പൃത്രനായ യൊനാഥാനും, 

അവരൊട കുടെ ഉണ്ടായിരുന്ന ജു 

നവും ധ്‌ ഗെബാ 

യിര പാത്തു: എങ്കിലും ഫലിസ്ി 

 യക്കാര്‍ മിഖമാശിരു പാഏയമിറ , 
। ൧൭ ൭ പിന്നെ ഫലിസ്ത്ിയക്കാ 

രുടെ പാടടയത്തിരുനിന്ന കൊള്ള. 


ക്കാര്‍ മൂന്ന കൂട്ടങ്ങളായി പുറപ്പെട്ട: 


രു കൂട്ടം ഒഫ്ായിക്ക [ പൊകുന്ന] 


 ി 


വഴിയില്‍ ശുവാത ദെശത്തെക്ക 


തിരിഞ്ഞു. 


[ല്‍ 
[॥॥ [॥॥! 
റീ; ॥ി॥॥ 
മ്പ” 
1 [1 
൮0 
ന) 
2 
യ (07 
[ ര 
൮ 


ശ ശമുയെരു ൧൪ ആ. 


൧൪൮) പിന്നെ ഒരു കുട്ടം ബെത- 
ഹഫൊറൊന്ുളള വഴിക്ക തിരിഞ്ഞു : 
ഒരു കൂട്ടം പനത്തിന നെരെ സ 
ഖൊയിമിലെ താഴ്ടരയിലെക്ക 
നൊക്കിയിരിക്കന്ന ആതൃത്തിയുടെ 
വഴിക്കും തിരിഞ്ഞു. 

൧൯ എന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
ദെശത്ത എങ്ങും ഒരു ഇരിയൃയപണി 
ക്കാര൯ കണ്ടെത്തപ്പെട്ടിരുന്നിച്ല 
എന്തകൊദ്രൈൈന്നാര എബ്രായ 
ക്കാര്‍ [തങദംക്കായിട്ട] പാള്ചകളെ 
എങ്കിലും കുന്തങ്ങളെ എള്ടിലും ഉണ്ടൊ 
ക്കല്‍ത എന്ന ഫലിസ്ത്റീയക്കാര്‍ പ 
റഞ്ഞു. 


൨൦ എന്നാൽ യിസ്ര്രാഎല്പ്ലാര്‍ എ 
ല്ലാവരും അവനവനെറ കൊഴ്സവി 
നെയും, അവനവനെറ കലപ്പ്മു | 
നെയെയും,അവനവസെറ കൊടാ | 
ലിയെയും, അവനവെറ തൂമ്പാ 
ഖയെയ്യും മുച്ചയാക്കുവാനായിട്ട ഫ 
ലിസ്സിയക്കാരുടെ അട്ടക്കത ഇറ 
ഒദിചെന്നു. 

൨൧ എക്ടിലും അവക്കു തൃപ്വാകരം 


ക്കായിട്ടും, കലപ്പുമുനക്ഥംക്കായിട്ടും, 


മുപ്പല്ലികഠംക്കായിട്ടും, കൊടാലിക | 
ംക്കായിട്ടും, പടിക്കുന്തങ്ങളടെ മുച്ച 
കട്ടവാനായിട്ടും ഒരു അരം ഉദ്ഭോ 
യിരുന്നു. 

൨൨. അതതകൊണ്ടെ യൂദ്ധ മിവസ 
ത്തില്‍ ഉന്ദൊയത എന്തെന്നാതി, 
ശാവുലിനൊട്ടം യൊനാഥാനൊ 
ടം കൂടെ ഒരുന്ന ജനങ്ങളില്‍ ഒരു | 
ത്തനെറയും കയ്യില്‍ വാളം കുന്ത 
വും കഒ്രൈത്തപ്പെട്ടിരുന്നില്ല; ശാ 
വുലിനും അവന്റെറ പുത്രനായ | 
യൊനാഥാന്നും മാത്രം ക്ടൈത്ത। 
പ്പെട്ടിരന്നു. 

൨൩. അപ്പ്യൊഠം ഫലിസ്ത്റിയക്കാ 
രുടെ പട്ടാഉസ്ഥലം മിഖമാശിസെറ 


കടവ വരെക്ക പുറപ്പെട്ടു. 
൧൭)൩. 


ച്‌ അഡ്ധ്യായം. 

൧ യൊനാഥാ൯ ഫമിസ്തി യ്ക്കാരുടെ പട്ടാമ ത്തെ 
അത'ശയമായി അവജയപ്പേടടത്തുന്നത. 
൧൫ ദിവ്യഭയംകൊണ്ട അവർ തമ്മില്‍ തമ്മില്‍ 
അപായം വരുത്തുമാറാകുന്നത.__൨൪: ശാവു 
ലിനെ മൂഡത്വമായ ആണെ ജയത്തിന വി 
ഘം വരുത്തുന്നത. 


ററ൫1-നാ൪ ഒരു ഭിപസം ഉദ്ദൊ 
യത എന്തെന്നാല്‍, ശാവുലിനെറ 
പുത്രനായ യൊനാഥാ൯ തന്‍െറ 
ആയുധവഗുത്തെ വഹിച്ചിരുന്ന 
പ്പൊല്യക്കാരനൊട പറഞ്ഞു, വരി 
ക, നാം അക്കരെ [ഇരിക്കുന്ന] ഫ 
ചിസ്ത്ിയക്കാരുടെ പട്ടാഭത്തിലെക്കു 


| പൊക: എന്നാല്‍ അവ൯ തന്‍െറ 


പിതാവിനൊട അറിയിച്ചില്ല. 

൨. അപ്പ്യൊം ശാവുര ഗിബെ 
യായൂുടെ അററത്ത, മിഴ്രൊനില്‍ 
ഉദ്േ മാതകൃനാരകത്തിരെറ കില്‍ 
താമസിച്ചു: അവനൊട ക്ടൂടെ [൭ 
ദ്ദൊയിരുന്നൂജനം എകദെശം അ 
റന്ൃറ മനുഷ്ച്യ൪ [ആയിരുന്നു] 

൩ എന്നാരു ശിലൊയിര യ 
ഹൊവായുടെ തആചായഷ്യനായ എ 
ലിയുടെ പുത്രനായ ഫിനഹാസി 
നെറ പുത്രനായി, ഇഖാലൊദി 
നെറ സഹൊദരനായ അഹി 
ബിനെറ പുത്രനായ അഹിയാ എ 
ഫൊദിനെ ധരിച്ചിരുന്നു. യൊ 
നാഥാ൯ പൊയി എന്ന ജനം ആ 
റിഞ്ഞതുമ്ല്ല. 

ര: യൊനാഥാ൯ു ഫലിസ്ധ്ിയക്കാ 
രുടെ പട്ടാദൃസ്ഥലത്തെക്ക കടന്ന 
ചെപ്ലുവാ൯ അസ്വെക്കിച്ചിടടദമ ക 
ടവ പഴികളുടെ മദ്ധെ ഒരു ഭാഗ 
ത്ത ഒരു ക്ലത്ത പാറയും, മറുഭാഥ 
ത്ത ഒരു ക്ലത്ത പാറയും [ഉണ്ടായി 
രുന്നു.] ഒന്നിസനെറ പെ൪ ബൈ 
സെസഎരും, മററതിര്െ പെ൪ 
സിനെ എന്നും തആയിരുശു.] 

൫ ഒന്നിനെറ മുഡുറത്തെ ദശ 

റ്‌ 


ണം മിഖമാശിന നെരെ വടക്കൊ 
ടം, മറെറത ഗിബ്ൈയായിക്ക നെ 
രെ തെക്കൊട്ടും [ആയിരുശു.] 

൬ രരപ്പ്യൊം യൊനാഥാ൯ന ത 
നെറ ആയുധവഗ്ുത്തെ വഹീച്ചി 
രുന്ന ബാല്ലയക്കാരനൊട പറഞ്ഞു, 
വപരിക,നാം ചെലയില്ലാത്ത ഇവരു 
ടെ പട്ടാഉത്തിലെക്ക കടന്ന ച്ചെല്ല 
കം: പക്ഷെ യഹൊവപപാ നമുക്ക വെ 
ടി പ്രവൃത്തിക്കും: എന്തെന്നാരു 
എറെ പെരെ കൊദ്ടെ എഎ്മിലും, കു 
റെ പെരെ കൊദ്ദടെ എട്ടിലും ര 
കാഷിപ്പിക്കന്നതിന യചഹൊപായി 
ക്ക വിരൊധമില്ല. 

൭ അപ്പ്യൊം അവസെറ ആയു 
ധവഗ്ശുത്തെ വഹിക്കുന്നപ൯ അ 
വനൊട പറത്തു, നിസെറ ഹൃദയ 
ത്തിരു ദരിക്കന്നതിനെ ഒക്കെയും 
ചെയ്തു: തിരിഞ്ഞകൊടംക; താ, 
തൊന൯ നിസെറ ഹൃദയ്പ്രുകാരം നി 
ന്നൊട കടെ ഉടെ. 

൮ അതിനെറ ശെക്ഷം യൊനാ 
ഥാ൯ പറഞ്ഞു, ഇതാ, നാം ംരം മ 
നുഷ്ഷ്യരുടെ അട്ടക്കത കടന്ന ചെ 
൬൩, നമ്മെ തന്നെ അവക്ക കാന] 
ക്കാം. 

൯ അവര്‍ നമ്മൊട, തെങദോം നി 
ഒദളുടെ അട്ടക്കത വരുവൊളും നി 
പ്രി൯ു എന്ന പറഞ്ഞാത, അപ്പൊ 
ഠം നാം നമ്മുടെ സ്ഥലത്ത നില്ല, | 
അവരുടെ അട്ടക്കത കരെറി പൊ! 
കാതെയും രിക്കും. 


൧ം എന്നാല്‍ തഞെങ്ങളുടെ അടുക്ക । 
ാഎര്‍ കാട്ടെക്ക[ ഉ ഴുവാ൯ കഴിയുന്ന] 


ല്‍ കരെറി വരുവിന്‍, എന്ന ഇപ്ര 


൧ ശമുയെത ൧൪ ആ. 


കാരം അവര്‍ പറഞ്ഞാത; അപ്പൊ 
ഉം നാം കരെറി ചെല്ലും: എന്തെ 
ന്നാര യഹൊവാ അവരെ നമ്മു 


ടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു ; 
ത്രം നമുക്ക ഒരു അടയാളം [ആ 
ദം. |] ി 
൧൫൪൪ 


൧൧ പിന്നെ അവര്‍ രദ്ടെ പെ 
രം ഫലിസ്ധ്യിീയക്കാരുടെ പട്ടാമൃത്തി 
ന തങ്ങളെ തന്നെ കാണിച്ചു: അ 
പ്പ്യൊഠം ഫലിസ്ധ്ിയക്കാര്‍ പഠഞ്ഞൃയ 
താ, ഹ(പ്പൊയക്കാ൪ തദം ഒളി 
ച്ചിരുന്ന ഗുഹകളില്‍നിന്ന പുറപ്പെ 
ട്ടു വരുന്നു. 

൧൨. അപ്പപൊഠം പട്ടാഉത്തിലെ മ 
നുമ്ഷ്യ൪ ഉത്തരമായി ട്ട യൊനാഥാ 
നൊട്ടം അവനെറ ആയുധവശ്ശു 
ത്തെ വഹിക്കുന്നവനൊട്ടം പറ 
ത്തു, തെങ്ങളുടെ ആട്ടക്കത കരെറി 
വരുവിസ൯, എന്നാൽ തെങ്ങം നി 
ഒദര്‍ംക്ക ഒരു കായ്യത്തെ കാണി 
ക്കം. അപ്പ്യൊം യൊനാഥാന൯ ത 
നെറ ആയുധവഗ്ശുത്തെ വഹിക്കു 
നനവനൊട പഠത്തു, എനെറ പി 
ന്നാലെ ക്രെറിവരിക എന്തെന്ന? 
ത യഹൊവപാ അവരെ യിസ്റ്രാഎ 
ലിനെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിച്ചിരിക്ക 
ന്നു. 

൧൩൨ പിന്നെ യൊനാഥാന്‍൯ ത 
നെറ കൈകം കൊണ്ടും കാലുക്ം 
കൊട്ടും നിശികരെറി, അപനെറ 
പിന്നാലെ അവനെറ ആയുധവ 
ഗത്തെ പഹിക്കുന്നവനും[കരെറി!] 
അവർ യൊനാഥാനെറ മുപ്വാകെ 
പീര; അവസെറ ആയ്ുഡവഗ്ഗ 
ത്തെ വഹിക്കുന്നവ൯ അവനെറ 
പിന്നാലെ കൊല്ലുകയും ചെയ്യു. 

ര: യൊനാഥാനും അവനെറ 
ആയുധവഗുത്തെ വഹിക്കന്നവ 
നും ആദ്യം കൊന്ന കുലയിത ഒര 


അരയെ൪ നിലത്തിനകത്ത എന 
പൊലെ ഇരുപത പെ൪ അകപ്പെ 
ലം 
റ്‌ 
൧൫ അപ്പ്യൊടം യുഡ ഭൂമിയി 

സൈന്വൃത്തിലും എല്ലാ ജനങ്ങള്‍ 
ടെ ടയിലും ഭയം ഉദ്മൊയി;ഃ പ 


യ 
ത 
ര്യ: 
40%! 
ി 
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ന്യ 
ന്റ വധ ₹ 
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1] 
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] 00% 
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൧ ശമുയെത ൧ ആ. 


ട്ടാൃവും കവച്ചക്കാരം കുടെ പിറ 
ചു; ഭൂമിയും കലങ്ങി: അതകൊ 
ണ്ടെ ദൈവത്തെ കുറിച്ച മഹാ പി 
റയല്യം ഉണ്ടായി. 

൧൬ ൭ അപ്പ്യൊട ബെഷ്ക്ലാമിനി | 
ലു ഗിബെയായില്‍ ശാവുലി 
സെറ കാവച്ല്ാര്‍ നൊക്കി ഇതാ, 
ജന്ക്ര്കട്ടം ഉരുകി, അവര്‍ തമ്മ്ത 
തമ്മിത അപായം വരുത്തികൊണ്ടെ 
പൊയി. 

൧൭ അപ്പ്യൊം ശാവുല്‍ തന്നൊ 
ട ക്ലൂടെ [൭ ങഭൊയിരുന്ന] ജനത്തൊ 
ട, ഇപ്പൊഠം എണ്ണ്ണി, നമ്മിതനി 
ന പൊയവര്‍ തആര എന്ന നൊ 


ഒ൭വി൯ എന്ന പറത്തു. അവര്‍ 


എഴ്ണി നൊക്കിയപ്പ്യൊഠം, താ, 


യൊനാഥാനും അവ്നെറ ആയു 


ധവഗ്ത്തെ വഹിച്ചിരുന്നവനും 
[്‌അപിടെ] ഇല്ലാതെ ഇല്‍ന്നു. 

൧൮) അപ്പൊ ശാവുത അഹി 
യായൊട, ദൈവത്തിരെറ പെട്ട 
കത്തെ വിടെ കൊണ്ടുവരിക എ 
നന പറഞ്ഞു: (എന്തകൊട്ടൈെന്നാ 
ത ദൈവത്തിനെറ പെട്ടകം ആ 
സമയത്ത യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാ 
രുടെ അടുക്കല്‍ ആയിരുന്താ) 

൧൯ പിന്നെ ശാവുത ആചായ്യ 


പ്പം, ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
ഫലിസ്സിയക്കാരുടെ പ 
ല്‍ [ഉണ്ടായ] കലഹം കൂടുതലായി 
പഡിച്ചും അപ്പൊര്‍ം ത ത്ത 
ചായ്യുനൊട, നിനെറ കയ്യിനെ വ 
ലിച്ചുകൊടംക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൦ ശാവുലും അവനൊട കുടെ 
൭ ണ്ടൊയിരുന്നിസകല ജനവും ഒ 
ന്നിച്ചക്ൂടി, യു്ധത്തിന വന്നു: പി 
ന്നെയും, താ, 
വാം അവനവനെറ ക്ൂട്ടക്കാരന 
പിരൊധമായിരുശ, രു മഹാ നാ 

൧൭൫൪൭ 


ഒരൊരുത്ത സെറ 


ശവും [ഉണ്ടായി.] 

൨൧ പിശെക്കിച്ചം തത കാലത്തി 
ന മുപ്വെ ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരൊട ക്കു 
ടെ ഇരുന്ന, അവരൊട കൂടെ ചുററ 
മുദ്ള [ദിക്കില്‍നിന്ന)] പാ്ടയത്തി 
ലെക്ക കരെറിീയവരായ തആ എ 


 ബ്ച്രായക്കാ൪ തന്നെയും ശാവുലി 


നൊട്ടം യൊനാഥാനൊട്ടം കുടെ 
[൭ ദ്ഭൊയിരുന്നു യിസ്സ്രാഎല്‍ക്കാ 
രൊട കൂടെ ഇരിപ്പാ൯ [തിരിഞ്ഞു] 
കളകയും ചെയ്തു. 

൨൨. അപ്രകാരം തന്നെ എഫ്രാ 
യിം മലയി തു ഒളിച്ചിരുന്ന യിസ്ര്രാ 
എല്‍ മനുക്ഷ്യ൪ എല്ലാവരും ഫലി 
സ്ത്റിയക്കാ൪ കൂടിപ്പൊയി എന്ന കെ 
ടടപ്പ്യൊഠം തന്നെ, അവരും യുഡാ 
ത്തില്‍ അവരുടെ പിന്നാലെ ചെ 
നന എത്തി. 

൨൨൩൨. അങ്ദിനെ യഹൊവാ തത 
ദിവസം യിസ്പ്ാഎലിനെ രക്ഷി 
ച്ചും യുദ്ധവും ബെത-ആവെറി 
ലെക്ക കടക്കയും ചെയ്യു. 

൨രാഭ്ഭ്‌ എന്നാല്‍ യ്‌ 1(സ്ാഎതു മ 
നഷ്ട ൪ തആആ ദിവസം തൈരുക്കപ്പെ 
ത; എന്ത കൊ്ടൈന്നാരു ശാ 
വുല്‍, ഞാ൯ എനെറ ശത്രുക്കളില്‍ 


പ്രതക്രീയ ചെയ്യെണ്ടുന്നതിന,സ 
നൊട സംസാരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്ന | 


ന്്ധയക്ക മുപ്പ പപ്പ ആപാാരത്തെ 
ഭക്ഷിക്കുന്ന മനുക്ക്യ൯ ശപിക്ക 
പ്പെട്ടവനാകട്ടെ ന പറത്തെ, ജഃ 
നത്തൊട ആനെയിട്ടിരുന്നു. അത 
കൊണ്ടെ ജനങ്ങളരു ഒരുത്തനും [പ 
ലു] ആഹാരത്തെയും തആആസ്വദിച്ചി 
ല്ല. 

൨൪൫ പിന്നെ മെശത്തുമുളവപ൪ര എ 
പ്ലാവരും ഒരു കാട്ടിര പന്ന; അപ്പി 


ടെ നിലത്ത തെ൯ ഉദ്ഭൊയിരുന്നു 

൨൬ ജനം കാട്ടിലെക്ക വന്നതി 

സെറ ശെദ്ഃം, ഇതാ, തെന ഒക 

൯; എമ്മിലും ജനം ആനെയെകു 
ച 


കം 


൧ ശമുയെത ൧൪ ആ. 


റിച്ച ഭയപ്പെട്ട്‌രിക്കകൊഴ്ടെ, ഒരു 
ത്തരം തസെറ വായിക്ക തനെറ 
കഷ്യിനെ വെച്ചില്ല. 

൨൭ എന്നാലും യൊനാഥാ൯ ത 
൭൯൨ പിതാവ ജനത്തൊട ത്തനെ 
യിട്ട കല്പിച്ചുപ്പ്യൊഠം കെട്ടില്ല; അത 
കൊണ്ടെ അവനു തെറ കയ്യില്‍ 


ഇ രുന്ന] പടിയുടെ അററം നിട്ടി, 


അതിനെ ഒരു തെ൯കട്ടയിത കു 
ത്തി, തരെറ കയ്യിനെ തന്‍െറ പാ 
യിക്കവെച്ചു:അപ്പ്യൊര്‍ംഅവസെറ 
കടക്ക പ്രുകാശം ഉണ്ടൊയി. 

൨൮ അപ്പ്യൊഠം ജനത്തില്‍ ഒരു 
ത്ത൯ ഉത്തരമായിട്ട, ഇറ്നെ ദിപ 
സം യാതൊരു ആഹാരത്തെയും ഭ 
ക്ഷിക്കുന്ന മനുക്ഷ്യ൯ ശപിക്കപ്പെ 
ട്ടുവനാകട്ടെ എന്ന പറത്തെ, നി 
സെറ പിതാവ ജനത്തൊട ആനെ 
ഡ്വിട്ട കല്പിച്ചു എന്ന പറത്തെ. ജു 
നം ക്ഷിണ്നിക്കയും ചെയ്യു, 

൨൯ അപ്പ്യൊം യൊനാഥാ൯ പ 
റഞ്ഞു, എന്രെറ പിതാവ മെശത്തെ 
ചഞ്ചലപ്പെടുത്തി: ഞൊ൯ ംരം തെ 
നില്‍ അല്പം ആസ്വദിക്കകൊദ്ടെ 
എരെറ കുള്ണ്ുകാംക്ക പ്രുകാശമഃ 
ഡി എന്ന ഇപ്പ്പാഠം നൊക്കിക്കൊ 
ംവിനു. 

൩൦ ജനം കഴ്രൈത്തിയിട്ടുള അവ 
രുടെശത്രുക്കളുടെ കൊദുകയില്‍നിന്ന 
ഓന്നവിരൊധം ക്ടാതെ ഭക്ഷിച്ചി 
രുന്നു എകട്കിരു എത്ര അധികം? എ 
ന്തകൊണ്ടെന്നാര ഇപ്പ്യൊര്‍ം ഫ 
ലിസ്ത്ിയക്കാരില്‍ എത്ര അധികം 
കുല ഉന്ഭൊകുമായിരുന്നില്ലയൊ? 

൩൧ അപര്‍ ആദിവസം മീഖ 
മാഭ്‌ര തൂടങ്ങി അയാചൊനു പ 
രെയും ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരെ സംഫ 
രിച്ചു: എന്നാറെ ജനം ഏററവും തള 
൦൦൦. 

6൭൨൨ അപ്പ്യൊറം ജനം കൊള്ളയ്യി 

(൭൬ 


ലെക്ക ഒടി ചെന്ന, ആട്ടകട്ടെയും, 
 കാളകദ്ടെയും, ക്ടാക്കള്ളെയും പിട്ടി 
ച്ച [അവയെ] നിലത്ത കൊന്നു; 
ടേനം രക്തത്തൊടും കുടെ [അവ 
യൊ] ഭക്ഷിക്കയും ചെയ്യു. 

൩൨൩ അതിസെറ ശെമ്ം അവ 
൪ ശാവുലിനൊട, ഇതാ, ജനം 
തങ്ങം രക്തത്തൊടെ ഭക്ഷിക്ക 
യാല്‍, യഹൊവായിക്ക വിരൊ 
ഡമായി പാപം ചെയ്യുന്നു എന്ന 
അറിയിച്ചു. അപ്പ്യൊം അപ൯ 
പറത്തു, നിങ്ദര്‍ം പ്ലന൬൩ ഭ്രൊഹം। 
ചെയ്യിരിക്കുന്നു; ഒരു വലിയ ക 
പിനെ ഇന്ന എനെറ അട്ടക്കത 
൭ ആട്ട്‌ ക്കൊഠംവിന. 

൩൪: പിന്നെയും ശാവുത പറഞ്ഞു, 
നീങ്ങാം ജനങ്ങളുടെ ഇടയിത്ചി 
 ന്നിപ്പൊയി, അവരൊട, ഒരൊ 
ത്ത൯ അപനവനെറ കാഉയെയും, 
ഒരൊരുത്തന൯ന അവനവരെറ ആ 
ടീനെയും വിടെ എസെറ അ 
ടുക്കത കൊണ്ടുവന്ന, [അവയൊ]ഇ 
പിടെ വെച്ചു കൊന്ന, ഭക്ഷിച്ച 
കൊഠംവി൯; രക്തത്തൊടെ ഭക്ഷി 
ക്കന്നതിനാര യഹൊവായിക്കവി 
രൊധമായി പാപം ച്ചെയ്യാതെയും 
ഇരിപ്പിസ എന്ന പറപ്പി൯. അ 
പ്പ്യൊഠം ജനം എല്ലാം ഒരൊരുത്ത൯ 
 അവനവനെറ കാ&ടയെ അന്ന രാ 
ത്രി അവനൊട കൂടെ കൊണ്ടുവ 
ന്ന, [അവയെ] അപിടെ വെച്ച 
കൊന്നു, 

൨൪൫ പിന്നെ ശാവുല്‍ര യഹെ? 
പായിക്ക ഒരു ഖെലിപിഠത്തെ പ 
നിയിച്ചു: ആയത അപ൯ യ 


| 
| 


| ഹൊവായിക്ക ആല്യം പന്ടിയിച്ചു 


ബലിപിഠം ആയിരുന്നു. 

൨൬ ൫ അപ്പ്പൊം ശാവുത പറ 
ഞ്ഞു, നാം രാത്രിയില്‍ ഫലിസ്ധ്ിയ 
ക്കാരുടെ പിന്നാലെ ഇറങ്ങി ചെ 
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൧ ശമുയെരു ൧൪ ആ. 


ന, പ്രുഭാതകാലം വരെ അവരെ | 
കൊള യിടെനെം, അവരില്‍ ഒരു 
മനുക്ക്യനെയും ശെക്ഷിപ്പ്ിക്കയും | 
അരുത. എന്നാറെ അവര്‍ പറഞ്ഞു, 
നന്ന എന്ന നീനക്ക തൊനുന്ന 
തിനെ ഒക്കെയും ചെയ്യ കൊംക.। 
അപ്പ്യൊം തആചായ്യസ പറത്തു, 
നാം ഇവിടെ ദൈവത്തിസെറ അ 
ട്ടക്കത ചെരുക. 

൪൨൭ അപ്പ്യൊം ശാവൃത, ഞാ൯ 
ഫലിസ്്റിയക്കാരുടെ പിന്നാലെ 
ഇറങ്ങി പൊകയൊ? നി അവരെ 
യിസ്ര്രാഎലിെറ കയ്യിലെക്ക എ 
പ്പിക്കുമൊ? എന്ന ദൈവത്തൊട। 
ആലൊചിച്ചു. എന്നാറെ അവ൯ 
ആ ദിവസം അവനൊട ഉത്തരം 
അരുഭ്ലിയില്ല. 

൩൮ പിന്നെയും ശാവുല്‍ പറഞ്ഞു, 
ജനങ്ങളില്‍ സകല പ്രധാനികളു 
മായുദ്ലല്ലാരെ, ഇവിടെ അട്ടത്ത 
വരുപി൯: എതിത രം പാപം 6 
ന ഉന്ഭൊയി എന്ന അറിത്തെ ക 
െടട കൊര്‍ംവി൯. 

൩൨൯ എന്തെന്നാൽ യിസ്ര്രാഎലി 
നെ രക്ഷ്മിക്കന്ന യഹൊപാടജിപി 
ക്കന്ന പ്രകാരം അത എന്റെറ പുത്ര 
നായ യൊനാഥാനിരു ഇരുന്നാ 
ലും അവന മരിക്കെനെം നിശ്ച। 
യം. എന്നാറെ അവനൊട ഉത്ത 
രം പറയുന്നതിന സചല ജനങ്ങ 
ട്ടിലൂം ഒരുത്തനും ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. 

രം അപ്പ്പൊറം അപ൯ എല്ലാ യി | 
സ്രാഎലിനൊട്ടം പറഞ്ഞു, നിങ്ങ। 
ടം ഒരു ഭാഗത്ത ഇരിപ്പി൯, ഞൊ 
നും എനെറ പുത്രനായ യൊനാ। 
ഫാനും മറുഭാഗത്തും ഇരിക്കും എ। 
ന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊറം ജനം ശാ 
വുലിനൊട, നിനക്ക നന൬൬൩ എന്ന 


തൊന്നുന്നതിനെ ച്െയ്യുകൊംക | 
എന്ന പറത്തു. 
൧൭൭ 


രഥ അതൃകൊദ്ടെ ശാവുല്‍ യീ 
സ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഫൊവപായൊട, നെരിനെ തെള്ളി 
യിച്ചു തരെനെമെ എന്ന പറഞ്ഞു, 
അരപ്പ്യൊഠം ശാവുലും യൊനാഥാ 
നും പിടിക്കപ്പെട്ടു. എന്നാരു ജന 
ഒം ഒഴിത്തുപൊയി. 

൪൨. അപ്പ്യൊം ശാവുല്‍ പറഞ്ഞു, 
എന്നെ കുറിച്ചും എന്റെറ പുത്രനാ 
യ യൊനാഥാനെ കുറിച്ചും ചിട്ടി 
ഇടുവിന൯ു. അപ്പ്പൊം യൊനാ 
ഥാനു പിടിക്കപ്പെട്ടു. 

൪൩ എന്നാറെ ശാവുത യൊനദ 
ഥാനൊട, നി ചെയത എന്ത ഏ 
ന എന്നൊട പറക എന്ന പറ 
ത്തെ. അപ്പ്പൊം യൊനാഥാ൯ 
അവനൊട അറിയിച്ചു, ഞൊ൯ എ 
നെറ കയ്യില്‍ ഇരുന്ന വടിയുടെ 
അററം കൊണ്ടെ അല്പം തെ൯ ത്ത 
ഡ്വദിക്ക മാത്രം ചെയ്യ, ഠതാ,തൊോ 
ന ത നി 

രര അപ്പ്യൊരം ശാവുരു ഉത്തര 
മായിട്ട, ദൈവം അപ്രുകാരവും അ 
ധികവും ചെയ്യട്ടെ: എന്തെന്നാര 
യൊനാഥാനെ, നി മരിക്കെനെം 
ന്ശ്ചയം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൪൫ പിന്നെജനം ശാവുലിനൌ 
ട പറഞ്ഞു, യിസ്റ്രാഎലിത ംരം വ 
ലിയ രക്ഷയെ പ്രപ്ൃത്തിച്ചിട്ടുള 
യൊനാഥാന്ു മരക്കെനെമൊ ? ആ 
ത അരുതെ: യഹൊവാ ടിവിക്കു 
൬൩ [പ്രുകാരം,] അവനെറ തലയി 
ലെ ഒരു രൊമവും നിലത്ത പീഴ് 
കയില്ല; എന്തെന്നാരു അവ൯ ടൃ 
നന ദൈപത്തൊട കടെ പ്രുവൃത്തി 

അങ്ങിനെ ജനങ്ദേം യൊ 
നാഥാ൯ മരിക്കാതവഴ്ണും അവ 
നെ രക്ഷിച്ചു. 

൪൬ അപ്പ്പൊഠം ശാവൂര ഫലി 


 സ്്ീയക്കാരെ പിന്തൂടരുന്നതിരനി 


൧ രേമുയെരു ൧൪൫ അര. 


നെ കരെറി പൊയി: ഫലിസ്ത്റിയ 
ഓരം അവരുടെ സ്ഥലത്തെക്ക 
പൊകയും ച്ചെയ്യു. 


൪൭ ൫൫൭ ഇങ്ങിനെ ശാവുല്‍ യി 


സ്രാഎലിനെറ മെരു രാജ്യ ഭാരം 
എററു, എല്ലാ ഭാഗത്തും ഉളള അവ 
സെറ സകല ശത്രുക്കദംക്കം നെ 
രെ, മൊപാബ്വിന നെരെയും, അ 
മ്മൊന്ദെറ പൃത്രന്മാക്ക നെരെയും, 
ഏഎമൊമിന നെരെയും, സൊബാ 
ഡിലെ രാജാക്കന്മാക്ക നെരെയും, 
ഫലിസ്ധത്റിയക്കാക്ക നെരെയും യു 
ദ്യം ചെയു, അവന എവിടെക്ക 


എട്ടിലും തിര്ഞ്ഞാര അവ൯ അ 
വരെ അവജയപ്പെടുത്തി, 

ര൮ പിന്നെ അവസ പരാക്രമം 
ചെയ്യം അരമാലെക്കായകാരെ കൊ 
൬൩, യിസ്ര്രാഎല്ല്ാരെ കൊളുളയിട്ട 
വരുടെ കയ്യിരനിന്ന അവരെ പി 
ടടവിച്ചു 


൪൯ എന്നാരു ശാവുലിനെറ പു 
ത്രനദ്മാരര്‍ യൊനാഥാനും, ്വിയും, 
മെരഖി.ശൂവായും 
അവനെറ രദ്ദെ പുത്രിമാരുടെ പെ 


രുകരം ഇവ, മുത്തവളുടെ പെര്‍ മെ| 


റബ എനും, ഇ&ൃയവളുടെ പെ൪ 
മിഖഠം എന്നും [ആയിരുനു.] 

൪൫ ശാവുലിനെറ ഭായ്യയുടെ പെര്‍ 
അഹിനൊയം എന്വ്വ്‌ ആയിരുന്നു ി 
അവഥം അഹിമാസിസെറ പുത്രി 
[ആയിരുന്ന ;] അവരെറ സെന 
യുടെ അധിപതിയുടെ പെര അ 
ല്ല൪ ആയിരുന്നു] അവന ശാ 
വുലിനെറ ഇദൃയപ്പനായ നെഠി 
നെറ പുത്ര൯ [ആയിരുഷു.] 

൫൧ കീശ ശാവുലിനെറ പിതാ 
പ [ആയിതന൯;] അപ്ലൈൈറിനെറ 
പിതാപായ നെര അബപിയെലി 
നെറ പൃത്ര൯ [ആയിരുന്നു. ] 

൫൨ ശാവൃയലിനെറ നാള്ചകഴ്സില്‍ എ 

൧൭൮ 


ത്തയിരന്നു | 


ല്യാം ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ നെരെ 
കഠിനമു യും ഉണ്ഭൊയിരുന്നു; 
പിന്നെയും ശാവുസ യാതൊരു ശ 
ക്തിയുദ്മേ പുരുക്കനെയൊ ശെൌയ്യ 
മു പുരുകകനെയൊ കണ്ടാത, അ 
വനെ അവന തെറ അടുക്കല്‍ 
കൂട്ടിയിരുന്നു. 
൧൫ അഡ്ധ്യായം. 
൧ ശമുയെല്‍ അമാലെകിനെ നശീപ്പിപ്പാ൯ ശാ- 
ലൃദിനെ അയക്കുന്നത.__൮ അവര ആഗാ 
ഗിനെയും കവച്ചയിത ഉത്തമമായവയെയും 


രക്ഷ്മിക്കുന്ന ത.__൨൪. ശമുയെല്‍ ആഗാഗിന്നെ 
കൊല്ലന്നത. 


രം ശമുയെല്‍ ശാവു 
ലിനൊട പറത്തും, യഹൊവാ ത 
നെറ ജനമായ യിസ്ധ്രാഷ്കലിനെറ 
മെരു നിന്നെ രാജഭാപായിട്ട അഭി 
ക്കം ചെയ്കതാ൯ എന്നെ അയ 
ച്ചുവല്ലൊ; അതകൊണ്ട ഇപ്പൊറം 
യഹൊവായുടെ വചനങ്ങളുടെ ശ 
ബ്ലൃത്തെ ചെവിക്കൊംക. 

൨. സൈവ്ൃങ്ങളുടെ യഘഹൊവാ 
ഇപ്രകാരം പറയുന്നു, അമാലെക്ക 
യിസ്രാഎലിനൊട ച്ചെയ്യിരിക്കു 
ന്നതിനെയും, അവന്‍ മിസ്ര്രയിമി 
തനിന്ന കരെറിപരപ്പൊടം പഴി, 
യില്‍ വെച്ച അവനെകറിച്ച പ 
തിയിരുന്ന പ്രുകാരവും തൊ൯ ഒ 
 ത്തിരിക്കുന്നു. 

൩൨ ഇപ്പൊടം പൊയി, അമാലെ 
ക്കിനെ അവടയപ്പെടുത്തി, അപ 
ക്൭ദുള സകലത്തെയും അശെമദ്മം 
നശിപ്പിച്ചുകളുക; അവരെ ശെമ്കി 
പ്പിക്കയും അരുത; പുരുക്ഷന്മാരെ 
യൂം സ്ര്്രികദ്പെയും, പൈതങ്ങളെയും, 
ശിശുക്കളെയും, കാൃകദ്ടെയും, ത൫ഴ 
ക്കയും, ഒട്ടകങ്ങളെയും, കഴ്്തക 
മ്ലെയും കൊനുകുൃകയും ചെയ്തു. 

ര അതിനെറ ശെക്ഷം ശാവുല്‍ 
ജനത്തെ ഒന്നിച്ചു കൂട്ടി; തെലായി 


6! 


ട്‌ 


൧ ശമുയെത ൧൪ അ. 


മീല്‍ വെച്ചു അവരെ എണ്ണി, ര 
ട്രെ നറായിരം കാലാളം, യ്െഫ്രുദാ 
യില്‍ പതിനായിരം മനുദ്കയരും[ഉ 
ന്മൊയിരുന്നു.] 

൫ പിന്നെ ശാവുത അമാലെക്കി 
നെറ നഗരത്തിര ൮൬൩, താഴ്റര 
യിരു പതിയിരുനു. 

൬ അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുല്‍ത കെനായ 
ക്കാരൊട, തൊന നിങ്ങളെ അമാ 
ലെക്കായകാരൊട കൂടെ നശപ്പി 
ക്കാതെ കെ, അവരുടെ ഇടയില്‍ 
നിന്ന പുറപ്പെട്ട, ഇറങദിപൊകു 
വി൯. എന്തകൊദൈന്നാരത നീ 
ദാം എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാ 
രൊട്ടം, അവര്‍ മിസ്രയിമില്‍നിഹ്ന 
കരെറിവന്നപ്പ്യൊഠം, കരുനെ ചെ 
യ്മ എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്രുകാരം ത 
ന്നെ കെനായക്കാര അമാലെക്കാ 
കാരുടെ ഇടയില്‍നിന്ന പുറപ്പെ 
ടപൊയി. 

9൭ അതിസെറ ശെക്ഷം ശാവൃത 
ഫവിലാ മുതല്‍ മിസ്ര്രയിമിന നെ 
രെയുമ്ള (ശ്രറിന നി വരുന്നത [വ 
രെയും] അമാലെക്കായകാരെ സം 
ഹരിച്ചു. 

൮ അപ്പ്പൊം അവന അമാലെ 
ക്മായകാരുടെ രാജാവായ ആഗാ 
ഗിനെ ജിവന്നൊടെ പിടിച്ച, ജന 
ങ്ദള്ളെ എല്ലാവരെയും വാളിനെഠഥ മൃ 
ച്ചകൊണ്ട അശെമ്ഷം നശിപ്പിച്ചു. 

൯ എന്നാറെ ശാവൃയലും ജനവും 
ആഗാഗിന്നെയും, തആടടകളിലും, കാ 
മുകളിലും  രണ്ടൊന്തരങ്ങളിലും, കു 
ത്തൊടുകളിലും വിശെക്കമുദ്ഉ വയെ 
ഡും, നല്ലതീനെ ഒക്കെയും രക്ഷ്മി 
ച്ചും അവയെ അശെക്ഷം നശിപ്പി 
പ്രാ൯ മനസ്സ്സില്ലാതെ ഇരന്നു; എ 
ടടംലും ഹിീനമായും നിദ്ദ്യമായുമുള്ള 
തിനെ ഒക്കെയും അവര അശെ 
കം നശിപ്പിച്ച. 0), ല്‍ 

പ്‌ 


൧ം ൭ അപ്പ്പൊം യമഹാപപായു 
ടെ വചനം ശമുയെലിന ഉണ്ടൊ 
ഡി, പഠത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 

൧൧ തൊ൯ ശാവുലിനെ രാജഭാവപാ 
യിട്ടനിശ്ചയിച്ചുത ഇനിക്ക പശ്ചാ 
ത്താപമായിരിക്കുന്നു: എന്തകൌ 
ദ്ദൈന്നാര അവന എന്നെ പി 
നആൂടരുന്നതിതനിന്ന തീരിത്തിരിക്കു 
൯, എനെറ കല്പനകളെ നിപ്പത്തി 
യാക്കിട്ടുമില്ല. അപ്പ്യൊറം അത ശമു 
യെചിന മനൊവ്ൃവയസനമായിയഅ 
വന രാത്രി മുഴുവനും യഹൊവഃ 
യെ നൊക്കി പിളിച്ചു. 

൧൨ പിന്നെ ശമുയെല്‍ കാല 
ത്തെ ശാവുലിനെ എതിരെല്പാനാ 
യിട്ട അതികാലത്ത എഴ്നിററപ്പൊ 
ടം, ശാവുത ഖമ്മെലിരു വന്നു എ 
നും, ഇതാ, അവന തനിക്കായിട്ട 
ഒരു സ്ഥലത്തെ സ്ഥാപിച്ച, സ 
ഞ്ചരിക്കയും, കടന്ന, ഗില്ലാലിന 
ഇറങ്ങിപൊകയും ച്ചെയ്യു എന്നും 
ശമുയെലിനൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട. 

൧൩. പിന്നെ ശമുയെല്‍ ശാവു 
ലിനെറ അട്ടക്കത വന്൯; അപ്പൊ 
പേ ശാവൃത അവനൊട, യഹൊവാ 
യാല്‍ നി അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടവ൯ 
[ആകുന്നു] തൊ൯ യഹൊവായു 
ടെ കല്പനയെ നീപ്പത്തിച്ചിരിക്കു 
നണ൯ു എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൪ എന്നാറെ ശമുയെരു പറത്തു, 
എന്നാത എനെറ ചെവികളില്‍ ഞൊ 
൯ കെംക്കന്ന ആടുകളുടെ ംരംക 
രച്ചിലും കാടകളുടെ അമച്ചയും എ 
ത്ത? 

൧൪൭) അപ്പ്പൊം ശാവുല്‍ പറത്തും, 
അവര്‍ അമാലെക്കായകാരില്‍നി 
൬൩ അവയെ കൊള്ടെവനശനു: എ 
നതതകൊദൈന്നാരു ജനം ത്തൃടുകളി 
ലും കാ&കളിലും ഉത്തമമായപയെ;, 
നിനെ ദൈവമായ യഹൊവാ 


൧ ശമുയെരു ൧൪ ആ. 


യിക്ക ഖലെചികഴീപ്പാനായിട്ട,രക്ഷി | 


ച്ച ശെമ്ഷമുടഉവയെ തെങദ്ധം അ 
ശെക്ഷം നശിപ്പിക്കയും ചെയ്യ. 
൧൬ അപ്പ്പൊഥം ശമുയെല്‍ ശാവു 
ലിനൊട, താമസിക്ക, എന്നാല്‍ യ 
ഹൊവാ ംരം രാത്രി എന്നൊട പറ 


ത്തെതിനെ തൊ൯ നിന്നൊട അറി 


യിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊടം 
അവസഅവനൊട, പറഞ്ഞുകൊ 
ംക എന്ന പറഞ്ഞു. 


ത്തു, നി നിരെറ കടമകളില്‍ ചെ 
റ്യവനായിരുന്നറെ 


ധാനിയായി തീരുകയും, യഹൊ 
വാ നിന്നെ യിസ്രാഎഏലിസെറ മെ 
ത രാജാവായിട്ട അഭികെകം ചെ 
ഡ്ലരയയം ചെയ്യിപ്പയൊ? 

൧൮) പിന്നെ യഹൊവാ നിന്നെ 
യാത്ര അയച്ച, പൊക, അമാലെ 
ക്മോയകാരായ പാപികട്ലെ അശെ 
ദ്൭ം നശിപ്പിക്കയും, അവര്‍ നശി 


൧൭ ന്നതവരെ, അവരുടെ നെരെ 
ഡുഡാം ചെയ്തുയും ചെയ്ത, എന്ന 
പറഞ്ഞു. 


൧൯ അപ്പ്യൊര്‍ം നി എന്തകൊഴ്ടെ 
യഹൊവായുടെ ശപ്പെത്തെ അനു 
സരിക്കാതെ, കൊകള്ളെക്ക പാഞ്ഞു 
ഒടി, യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ മൊ 
ക്൨ം ചെയ്യു? 

൨൦ അപ്പ്യൊഠം ശാവൂര ശമുയെ 
ലിനൊട പഠത്തു, ഞൊന൯ യഹൊ 
പായുടെ ശബ്ബൃത്തെ അനുസരിച്ചു 
സത്രം, യഹൊപപാ എന്നെ അയ 
ചിട്ട വഴിയിലും പൊയി, അമാ 
ചെക്കിലെ രാജാവായ ആഗാഥി 
നെയും കൊണ്ടടവന്ന, അമാചെക്കാ 
ധകാരെ അശെക്ഷം നശിപ്പിക്ക 


ധും ച്ചെയ്യ. 
൨.൧ എട്ടിലും 


നം 
൧േ്൬)ട 


ര നി യി 
സ്രാഎലിനെറ ഗൊത്രങ്ങളിര പ്ര 


നശിപ്പ്യിക്കപ്പെടെണ്ടിയിരുന്ന ൮ 
സൃക്കളില്‍ പിശെക്ഷമായുള്ള ആടു 
കടള്ടെയും കാളകളെയും, ഗീല്ലാലില്‍ 
നിസെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
ഡ്രിക്ക വെലിനച്ചവാനായിട്ട, കൊ 
മമേയിതനിന്ന എടുത്ത കൊണ്ടെവ 
ആ. 

൨൨ പിന്നെയും ശമുയെരു പറ 
ഞ്ഞു, യഹൊവായുടെ ശബ്ലയത്തെ 


അനുസരിക്കുന്നതില്‍ ഉദമ്ളതപൊ 
൧൭ അപ്പ്യൊം ശമുയെരു പറ 


ലെ, ഹൊമപബ്ചലികള്ടിലും ബലിക 
ഏ്ചും യഹൊവായിക്ക ഇഷ്യു 
ന്രൊ! ഇതാ, അനുസരിക്കുന്നത 
ബലിയെക്കാളും, ചെപിക്കൊള്ള, 
ന്നതമമുട്ടാടുകളൂടെ കൊറ്റപ്പ്ിിനെക്കാ 
കും നല്ലൃത ആകുന്നു. | 

൨൩ എന്തെന്നാല്‍ മത്സരംലക്ഷ 
നെംപറയുന്നതിസെറപാപംപപൊ 
ലെയും, ശഠത അന്യായം പൊലെ 
യും വിഗ്രഹാരാധന പൊല്ലെയും 
[ത്ആകുന്നു:] എന്തകൊഴണ്ന്നാല്‍ 
നി) യഹൊവായുടെ വചനത്തെ 
തൃടിക്കകൊന്ടെ, അവന നിന്നെ 
യും നീ രാജാവായിരിക്കുന്നതില്‍ 
നീന്ന തൃടിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൨ര' അപ്പ്യൊം ശാവുല്‍ ശമുയെ 
ലിനൊട പറഞ്ഞതു, ഞാനു പാപം 
ചെഡ്മിരിക്കുന്നു: എന്തെന്നാതഞാ 
൯ യഹൊപായുടെ കല്പനയെയും 
നിനസെറ വചനങെദ്ദെയും ലംവി 
ചിട്ടുറെ ; എന്തകൊഴണ്ടൈന്നാല്‍ഞാ 
൯ ജനത്തെ ഭയപ്പെട്ട, അവരുടെ 
ശബ്ലയത്തെ അനുസരിച്ച. 

൨൫ അതകൊഠ്ടെ ഇപ്പൊര്‍ം എ 
നെറ പാപത്തെ ക്ഷമിച്ച, ഞാന 
യഹൊവായെ വന്നിക്കെട്ടെന്നതി 


൩, എന്നൊട കൂടെ തിരഞ്ഞുകൊ 


ഒ്ലെനെമെന്ന ഞൊ൯നിന്നൊടഅ 
പെക്ഷ്മിക്കുന്നു. 


അശെഷ്കം | 


൨൬ അപ്പ്യൊം ശമുയെല്‍ ശാവു 


0 (4 


മുറി, 
ടര 
സ 
പ 
്[ു 
സ്വ 


1 ന 


൧ മേയെരു ൧൬ തരു, 


പിനൊട പറഞ്ഞതു, തോ൯ നിന്നൊ | ആഗാഗിനെ വിടെ എനെറരആ 


ട കൂടെ തിരിച്ചുവരികയില്ലം: എന്ത 
കൊഴദ്രൈന്നാര നന്‍ യഹൊവായു 
ടെ വചനത്തെ തയിച്ച യഹൊ 
വായും നി യിസ്സ്രാഎലിസെറ മെ 


ത രാടോവായിരിക്കാതവണ്ണും നി 


ന്നെ തൃടടിച്ചിരിക്കന്നു. 
൨൭ പിന്നെ ശമുയെല്‍ പൊയ്യ, 


ഉവാനായിട്ട തീരിഞ്ഞപ്പ്യൊരം, 


വ൯ അവനെറ നിലയട്കിയുടെ 
വിളൂന്പിനെ പിടിച്ച, ആത കറു 
ഡും ചെയ്യ. 

വ. [ 

൨൮ അപ്പ്യൊര്‍ം ശമുയെരു അവ 
൫നാട പറഞ്ഞു, യഹൊവാ ഇന്ന 
നീന്നില്‍നിന്ന യിസ്രാഎലിനെറ 
രാജ്യത്തെ കിറി, നന്നെക്കാഠടം ന 
പുവനായ നിസെറ അയച്ച്താരന 
അതിനെ കൊടുത്ത്‌രിക്കന്നു. 

൨൯ വിശെക്കിച്ചും യിസ്റ്രാഎലി 
നെറ ശക്തി [ആകന്നവന്ധി പ്യ്യാ 
ജം പറകയില്ല, പശ്ചാത്താപപ്പെ 
ടകയുമില്ല: എന്തെററാരു പശ്ചദ 

1 
ത്താപപ്പെടുവാ൯ അവന്‍ ഒരു മ 


ക ] 
൩൦ അപ്പ്പെഠം അവന പറഞ്ഞു, 


തൊന൯ പാപം ചെയ്യു, [എങ്ക്ലും]എ 


(ഷു 
ക 


നെറ ജനത്തിലെ മുപ്പുന്മാരുടെ 


പ്പാകെയ്ും., യിസ്റ്രാഎലിന മുഖ്ചാ। 
? പി | 


കെയും ഇപ്പം എന്നെ മാനിച്ച, 


ഞൊനു നിസെ ദൈവമായ ഡയ 
ഹൊവായെ വന്മി ക്കെദെദടുന്നതിന. | 


എന്നൊട ക്ടടെ ത്ര്ച്ച പൊരെ 
നെം എന്ന തൊന൯നിന്നൊട അ 
പെക്ഷിക്കുന്൯ു. 

൯൩൧ എന്നാറെ ശമുയെല്‍ ശാവു 
ലിനെ പിന്നാലെ തിരിച്ചുചെ 
അ, ശാവുത യഹൊവായെ വഡി 
ക്കയും ചെയ്തു. 

൩൨ ഭു] താ പ്പ്യൊരം ശമുയെരല്‍, അ 
മാലെക്കായകാരുടെ രാജാവായ 


൬ 
൧൬൧ 


ടുക്കത കൊണ്ടെവരുവിനു എന്ന പ 
ഞ്ഞു: അപ്പ്യൊറം ആഗാഗ അവു 


സെറ അട്ടക്കത കൌതൂുകത്തൊടെ 
വണ. പിന്നെ തആഗാഗ പഠ 
ത്തു, മരനെത്തിനെറ കൈപ്പ ക 
ഗിത്തുപൊയി നിശ്ചയം. 
൨൩ പിന്നെയും ശമുയെരു പഠ 
ഞെരു, നിരൌെറ വാം സ്ര്്ികട്െ മ 
ക്കളല്ലാത്തവരാക്കിയ പ്രുകാരം ര 
ന്നെ ന;,രെറ മാതാവും സ്ര്രികളുടെ 
ഇടയിരു മക്കഴ്ടില്ലാത്തവളാകും. ശര 
മുയെരു ഗ്ല്ലാലില്‍ വെച്ച യഹൊ 
വായുടെ മുഖവാകെ ആഗാഥിനെ തൂ 
റെങ്ങളായി വെട്ടികളകയും ചെയ്യ. 
൩൪: പിന്നെ ശമുയെല്‍ റാമായി 
ക്ക പൊയി; ശാവുലും ശാവുലി 
സെറ ഗിബെയായിരു അവസെറ 
ഭവനത്തിലെക്ക കരെറി പൊയ്‌. 
൩൨൪൭) എന്നാരു ശമുയെല്‍ ശാവു 
ലിനെ അവദ്വെറ മരനനദിപസം 
വരെ പിന്നെ കാണ്മാ൯ പൊ 
യില്ല; എങ്കിലും ശമുയെരു ശാവുപി 
നെ കുറിച്ച വിചാപി യഹൊ 
വായും താ൯ ശാവുലിനെ യിസ്രാ 
എപിനെറ മെ രാജാവായിട്ട ആആ 
ക്ക്‌ യ്‌ രന്നത കൊട്ടെ 


പഠഞ്ചാത്താ 


൧൬ അഡ്ധ്യായം. 

൧ ശമുയെല്‍ ബലിക എന്നുമ്ള ഭാവത്തില്‍ മെദ 
വത്താര അയകപ്പെടട, ബെത_ലെഹെമിലെ 
ക്ക വരുന്നത ൬ മനുക്കൃസംബന്ധമായുദ്മ 
അവന്‍െറ വിധി ശാസിക്കപ്പട്ടന്നത.__.ക.ക 
അവന്‍ ദാവിദിനെ അഭിഷെകം ചെയ്യുന്നത. 

മ൪1ഗനെയ്യം യഹൊവാ ശമുയെ 

ലിനൊട പഠഞ്ഞു, യിസ്പ്രാഎലി 
രെറ മെരു ഭര്‌ക്കാതവണ്ണും ഞൊ 
[ 

൯ ശാവുലിനെ തൃജിച്ചിരിക്കുച്ചൊ 

ടെ റി അവനെ കുറിച്ചു എത്രത്തൊ 

കും വിലാപിക്കും? നിദ കൊ 
റ്‌. റ രി പി ഷ്ടി മൂ 

മ്പ നെ എട്ടു കൊട്ടെ നറച്ചു, ൨) 


ക ശമുയെരു 


പ്പെടുക, തോ൯ നിന്നെ ബെൈത- 
ലെഹെംകാരനായ യഖ്യെശായുടെ 
അട്ടക്കതല്‍ അഖക്കം: എന്തെന്നാല്‍ 
അവനെറ പുത്രന്മാരില്‍ ഇനിക്കു 
കരു രാജാവിനെ ഞാ൯ നിയമി 


ച്ചിര്‌ക്കന്ന്‌. 


൨ അപ്പം ശമുയെരു പറഞ്ഞു, 
തോ൯ പൊകുന്നത എങ്ങിനെ? ശാ। 


വുല്‍ [ഇ തിനെ] കെട്ടാത, അവന്‍ തൃ 
ഏന്നെ കൊല്ലും. അപ്പ്പൊം യ 
ഹൊവപാ പറത്തെു, നിന്നൊട കൂടെ 
ഒരു പശുക്കിടാവിനെ എടുത്ത, ഞൊ 
൯ യഹൊവായിക്ക ബലികഴിപ്പാ 
൯ വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന പറക; 
൨. യെശായിയെയും ബവലിക്ക 
പിട്ടിച്ചുകൊഠംക, അപ്പ്പൊം നി 
ചെയ്താനുമുളത ഇന്നത എന്ന ഞാ 
നു നിന്നൊട അറിയിക്കും: തൊ൯ 
നിഥെനാട പെ൪ പറയുന്നവനെ 
" റേനിക്കായിട്ട അദി മക്കെകം ചെ 
ഹം. 
റ്‌ 


മ ശമയുവയെരു ഘ൮൭ഹാ 


ചം കി 


ലു ക ചത 
൫ ൩൬ 
& പ്പവറെ നറ 


കം ന) സമാധാ 
അര വെ? 


പ 
൫ എന്നാറെ അവന്‍ പറഞ്ഞു, 


സമാധാ ത്തൊടെ തന്നെ: ഞൊ 
൯ യഹൊവായിക്ക ബലിനലച്ലയ 
വാനു വന്ന്രിക്കുന്നു; നിങ്ങളെ ത 
ന്നെ ശുദ്ധീകരിച്ച, എന്നൊട കൂടെ 
ബലിക്ക വരുവ൯. അവന൯ യെ 


ശായിയെയും അവസെറ പുത്രന്മാ 
൯ ഇനി ടലടൃയവന ഉണ്ടെ, ഇതാ, 


രെയും ശദധികരിച്ച, അവരെ ലെ 
ചിക്ക പിടിക്കയും ചെ ഷു. 
൬ പിന്നെ ൭൦" ളം 


എ ഷിയാബിന്മെരു 
൧൬൨. 
യ 


നൊക്കി, 


൨൫) നന, 
ന മുഷ്വാകെ കടക്കുമാറാക്കി: 


എന്തെ | 
ന്നാര ആവര്‍ വന൬൩൭ പ്യാംഅപന്‍ | 


ഡ്ഇ്ര) 


൧൬) തര. 


ഹഫൊവായാല്‍ അഭിക്െകം ചെയ്യ 
പ്പെടടുവ൯ അവനെറ മുപ്പാകെ ഉ 
ദ്ദെ നിശ്ചയം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭ എട്ടിലും യഹൊവാ ശമുയെ 
ലിനൊട പറത്തു, അവസെറ മുഖ 


ത്തം അവന്റെ ശരീരവുച്ചയുടെ 


ഉയരത്തിലും നൊക്കെണ്ടെ; എന്ത 
കൊ ണ്ടൈന്നാര തൊ൯ അവനെ 
ത്ൃടിച്ചു: മനുഷ്യ ൯ നൊക്കുന്നപ്ര 
കാരം റ്‌ നൊംക്കുന്നില്ല 
പ്പൊ: എന്തെന്നാല്‍ മനുക്ക്യ൯ പു 
റമെയുഉമ കാത്ചയില്‍ നൊക്കുന്നു, 
എന്നാരു യഹൊവാ ഹൃദയത്തില്‍ 
നൊക്കുന്നു. 

൮ അപ്പ്പൊം യെശായി അബ്ബി 
നാദാബ്വിനെ പിളിച്ചു, അവനെ 
ശമുയെലിസെറ മുപ്പാകെ കട.ഒ 
മാറാക്കു. എന്നാറെ അവന യ 
ഹൊവാ ഇവനെയും തെരിഞ്ഞെ 
ടത്തിട്ട്‌ല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൯ അപ്പ്പൊഠം യെശായി ശമ്മാ 
യെയും രരമ്ികെ കട.കഒ.മാറാക്കി; 


എന്നാറെ ഇവനെയും യഘഹൊവാ 


തെരിത്തൈടുത്തിട്ടില്ല എന്ന അപ്പ 
൯ പറഞ്ഞു. 

ഥം പിന്നെയും യെശായി ത 
നെറ എഴ പുത്രന്മാരെ ശമുയെലി 
അ 
പ്പം ശമുയെല്‍ യെശായിയൊ 
ട യഹൊവപാ ഇവരെ തെരിഞ്ഞെ 
ടടത്തിട്ട്‌പ്ല എന്ന പാഞ്ഞു. 

൧൧ അതിനെറ ശെക്ഷം ശമുയെ 
ത യെശായൊട, നിനെറ പൃത്രന്മാ 
൪ എല്ലാവരും ഇപിടെ ഉണ്ടൊ/എ 
നന ചൊദിച്ച. ആപ്പെപെ്ം അവ 


അവസ ത്ആടുകട്പെ സൂക്ഷിക്കുന്നു 
എന്ന പത്തു. പിന്നെ ശമുയെ 
ര യെശായിയൊട പറഞ്ഞു, ൫ 
യച്ച, അവനെ പരത്തുക; എ 


ല്‍ 
0 മുസ 
ധി 
൮ 4 
റുവി 
വ്യു 
൫00൩ 
ന 40 
നി 
90% 
008 


റ 90% 


ഫ്‌ ശമുയെരു ൧൬) ആ, 


നത്തകൊട്രൈന്നാല്‍ അപ൯ ഇവി 
ടെ വരുവൊടം നാം ഇരിക്കയില്ല. 

൧൨ പിന്നെ അവന തആയച്ച,, 
അവനെയും വരുത്തി. എന്നാല്‍ 
അവന ചുവപ്പും സ്വൌന്മയ്യദൂഷ്കി 


യും, കാഞ്ലെക്ക ഭംഗിയും ഉ മൃവനാ। 


യിരുന്നു. അപ്പ്പൊ്ം യഹൊവാ 
പറഞ്ഞു, എഴുനിററ, അവനെ അ 
ഭിക്െകം ചെയ്തു: എന്തെന്നാല്‍ 
അവനു ഇവന തന്നെ. 

൧൩ അപ്പ്പൊടം ശമുയെല്‍ എ 
യിരിക്കുന്ന കൊപ്പിനെ എടു 
ത്ത, അവനെ അവസെറ സഹൊ 
ദരന്മാരുടെ ഇടയില്‍ വെച്ച ആ 
ഭീഷെകം ചെയ്യു: യഹൊവായു 
ടെ തതൃത്മാവും അന്നമുതല്‍ മെലാ 
ലും ദാവിഭിന്മെരു വന്നു, പിന്നെ 
ശമുയെല്‍ എഴ്നിററ, റാമായിക്ക 
പൊകയും ചെയ്യു. 

൧൪ ട്ട്‌ എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ 
ത്തൃത്മാവ ശാവുലിതനിന്ന മാഠി 
പൊയി, യഹൊവായിരതനിന്ന ഒ 
രു മൂരാത്മാവും അവനെ ദമിപ്പിച്ചു. 

൧൪൭ അപ്പ്യൊം ശാവുലിനെറ ദൂ 
ത്ൃന്മാ൪ അവനൊട പറഞ്ഞു,ഇതാ 


3 


.ഇപ്പ്യൊം ദൈവത്തില്‍നിന്ന ഒരു 


മുരാത്മാവ നിന്നെ ഭ്ൂമീപ്പിക്കുന്നു. 
൧൬ ഇപ്പ്യൊടം ഞെങ്ങമുടെ യജുമാ 
ന൯ നിനെറ മുപ്വാകെ [൭88] റി 
നെറ ഭൂത്ന്മാരൊട കിന്നരത്തില്‍ 
വായിപ്പ്ാ൯ അറിയുന്ന ഒരു മനു 
ദ്പൃനെ അവ്വെക്കിച്ച, വരുത്തുവാ 


) 


൯ കപ്പിക്കെനെം: എന്നാൽ ഉണഭൊ | 


കുന്നത എന്തെന്നാല്‍, ദൈവത്തി 
ടംല്‍നിന്ന മുരാത്മാവ നിന്‍െറ മെ 
ല്‍ ഇരിക്കുമ്പൊം, അവന്‍ തനറെ 
കൈകൊണ്ടെ കിന്നരത്തില്‍ത പായി 
ഒം, നിനക്കു സ്വൌഖ്യമുറ്മൊകയും | 
ചെയ്യും. 

൧൭ അപ്പൊഠം ശാവൂത തന്‍െറ 

൧൬൩. 


ഭൂതൃശ്മാരൊട പറത്തും, കിന്നരത്തി 
ല്‍ പായിപ്പ്പാ൯ നല്ലവണ്ണം റ 
ൂന്ന ഒരെ മന്ുക്ക്യ 

വരി എനെറ അ; 
വരുപിശ൯. 

൧൮൮ ര ൭ യ; ളം ഭൂത്ൃന്മാ ഡു 
ഒരുത്തനു ഉത്തരമായിട്ട പറതെരു, 
ഇതാ, ബെതംലെഹെംകാരനായ 
യെശായിയുടെ ഒരു പുത്രനെ കീ 
ന്നരത്തിരു പായിപ്പാ൯ അറിയു 
ന്നവനായി തൊനു കണ്ട്ട്ടുറ്ടെ, അ 
വ൯ പിക്രമശാലിയും, യൊഴ്ധാ 
വും, കായ്യുങദളിത ബുദ്ധിമാനും, 
സൌന്ഥയ്യപൃതക്ഷനും [ആകുന്നു,] 
യഫൊവായും അവനൊട ക്ടടെ 
[ഉണ] 

൧൯ അതകൊണ്ടെ ശാവുര യെ 
ശായിയുടെ അട്ടക്കല്‍ മൂതന്മാരെ 
അയച്ച, ത്തൃട്ടകളൊട കൂടെ ഇരിക്കു 
നന നിന്‍െറ പൃത്രനായ ദാപീദി 
നെ എനെറ അട്ടക്കസ അയ്വക്കെ 
നെം എന്ന പറയിച്ചു. 

൨൦ അപ്പ്പൊറം യെശായി ഒരു കു 
തയെ വരുത്തി, അപ്പവും, ഒരു 
തൊലപ്ല,രടം വീഞ്ഞും, ഒരു വെദ്മോട്ടി 
൯ കുട്ടിയെയും കഴുതപ്പറത്ത [കെ 
ററി, അവയെ] തന്‍െറ പൂത്രനാ 
യ മാവിഭിനരെറ പക്കല്‍ ശാവുലി 
നെറ അട്ടക്കത കൊടുത്തയച്ചു. 

൨൧ അതിനെറ ശെക്ഷം മാവീദ 
ശാവുലിസെറ അട്ടക്കത വന, ആ 
വസെറ മുപ്ചാകെ നിന്നു: അവരും 
ഇവനെ ഏററവും സ്പലൊഫിച്ചു: ഇ. 
വ൯ അവസ്െെറ ആയുധവഗുത്തെ 
വഹിക്കന്നവനായിതിതകയുംചെ 
യ്ക. 

൨൨. അപ്പൊഠം ശാവുല്‍ യെശാ 
യിയ്യൂടെ അട്ടക്കരു തതൃഉയഷച്ച, മാ 
പീദിന എനെറ മുപ്പാകെ ക്ലൂപ 

7 ളൂ 


താം. 


൧ ശമുയെല്‍ ൧൭ രര. 


ലഭ്ച്ചിരിക്കകൊട്ടെ, അവ൯ എ 
നെറ മുപ്പാകെ നില്ലരഒ്ടെ എന്നതൊ 
൯ നിന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കുന്നു എ 
നന പറയിച്ചു. | 

൨൩ പിന്നെ ഉണ്ടൊയത എന്തെ | 
ന്ന:ല്‍ മദൈവത്തിതനിന ഉള്ള മു, 


നെം [ആയിരുശധ. 
൫ അപന അവന്റെറ തലയി 
ന്മെല്‍ ഒരു പിച്ച തലകൊരിക 


യും [ഉ ഭൊയിരുനു,] അവനു ഒരു 


പടച്ചട്ടയെയും ഡരിച്ചിരുനു: ആ 
ചട്ടയുടെ തൂക്കം അയ്യായിരം ശെ 


രാത്മാവ ശാവുലിന്മെരു ഇരുന്ന 
പ്പ്യൊറം ഭാവിമ കീന്നരത്തെ എട്ട। 


ക്കല്‍ പിച്ച [ആയിരുന്നു.] 
൬ പിന്നെയും അവന അവ്വ 


ത്ത, തനെറ കൈകൊണ്ടെ വായി ബെറ കാലുകളിര്മെരു പിച്ച പരി 


ച: പ്രകാരം ശാവുലിന ആശ്ചാ ചയും, അവനെറ തൊകൃക്ംക്ക ന 


സം ഉണ്ടായി, അവന സെരഖ്യ 


പം ഉണ്ടൊയി, മരാത്മാവ അവട: | 


ത്ഥനീന്ന മാറി പൊകയും ചെയ്യ. 
ി ക 
൧൭ അവ്ധ്യായം. 

൭ യിസ്രാഎലൂപ്ാരുടെയും ഫലിസ്തറ്‌ യകാരുടെയും 
സെനകഠം യുദ്ധത്തിന ഒരുമ്പട്ടതിനെറ ശെ 
ക്ഷ൦ര. ഗൊടദിയ്യാഥ ല്വന്പ് യുദ്ധത്തിന വെ 
ല്ല വിളിപ്പാന്‍ പുഠപ്പെടുന്നത.__൧൨ ഭാവിദ 
നെരിട്ട.__൭൮ രാക്ഷസനെ കൊല്ലുന്നത. 


റസാ ഫലിസ്ത്റിയക്കാര്‍ ത 
അെദൃടെ സൈന്യങ്ങളെ യുദ്ധത്തി 
ന ഒനിച്ച കുട്ട്‌, അപര യ്വെഫ്രുമാ 
യിക്ക [ചെരുന്ന] ശൊഖൊയിരു 
ഒരുമിച്ചു കൂടി, ശൊഖൊയിക്കം അ 


൦ | 
സെക്കായിക്കും മഖവെട്ു എഫെസ- 


ദമ്മിമിരു പാളയമിറങ്ങി. 
൨ ശാവുലും യിസ്ര്രാഎരു മനുദ്മ്യ 


ടടവെ ഒരു പിച്ച പരിച്ചയും [ഉ 
ണ്ടായിരുന്നു. ം 

! ൭ അവനെറ കുത്തത്തിനെറ ൫ 
 സ്ധെ ഒരു നെയിത്തുകാരനെറ പ 
 ടെപ്പതടി പൊലെ (ആയിരുന്നൂ. 
 അവസെറ കുന്തത്തിനെറ തര 
ആം അറ നൂറ ശെക്കര [രൂക്കം]ഇ 
രിപ്വ[ആയിരുന്നു;] പിന്നെയും ഒ 
 രുത്തന ഒരു പരിചയെ വഹിച്ചു 
കൊട അപനെറ മുപ്ചെ നടനി 
രുന്നു. 

! പ അവന്‍ നിന്ന, യിസ്ര്രാഎലി 
നെറ സൈറ്ൃയങ്ങള്ലൊട ആഅട്ടഹാ 
സിച്ച, അവരൊട പറഞ്ഞു, നി 
അം യുദഡ്ധത്തിന അനിനിരത്തു 
 പാ൯ പുറപ്പെട്ട പന്നിരിക്കുന്ത 


രും ഒന്നിച്ച കൂടി, എലായുടെ താഴ്ണ എന്തിന? ഞാന്‍ ഒരു ഫലിസ്സിയ 
രയുടെ അരികെ പാളയമിറങദി,ഫ ക്കാരനും നിങ്ങഥം ശാവുപിനെറ 8 
ല്‌ സ്ത്ിയക്കാക്ക നെരെ യുഖാത്തി തൃന്മാരും അല്ലയൊ നിങ്ങംക്കാ 
നായിട്ട ഒരുങ്ങി.  യിട്ട ഒരു മനുക്ഷ്യനെ തെരിഞ്ഞെ 
൩ ഫലിസ്ത്റിയക്കാര്‍ ഒരു മലയി ടത്തൃകൊംവിന്‌, അവരനുംഎന്െറ 
ല്‍ ഒരു ഭാഗത്ത നിനു, യിസ്ര്രാഎ | അട്ടക്കല്‍ ഇറങ്ങി വരട്ടെ. 
ലും ഒരു മലയില്‍ മരഭാഗത്ത നി! ൯ അവ൯ എന്നൊട യുഡാംചെ 
ന്നു: അവരുടെ മഡ്ലയ ഒരു താഴ്ച | യൃ,എന്നെ കൊല്ലുപാ൯പ്രാപനാ 
രയും [ഉ ഒ്ദൊയിരുള്‍ു. | ഡ്വാത്‌, അപ്പ്യൊറം തേങ്ങം നിങ്ങാം 
ര? അപ്പ്യാഥം ഫലിസ്ത്ിയക്കാരു ക്ക മാസന്മാര ആകും; എന്നാതഞാ 
ടെ പായത്തില്‍നിന്ന ഗാഥകാര  ൯അവനെറ നെരെ പ്രബ്ചപ്പെ 
നായ ഗൊലിയാഥ എന്ന പെരു ട്ട, അവനെ കൊന്ത, അപ്പൊ 
കുള ഒരു പിക്രമ൯ പുറപ്പെട്ടു, അവ ൦ നിങ്ങാം തെങ്ങളുടെ ദാസ്‌ന്ഃ? 


നെറ നീളം ആറ മുള്വും ഒരു ചാ രായിരുന്ന, തെങ്ങ സെവിക്കും. 
൧൬൪ ക 


ത" 


1! 


1) 
്ി(ി;() 


ന്ന 
0 


ഷം. 2൦ ടന്‌ ഗിക ന്‌ 7 37. പപാത ക്‌ ച്ച്‌ | 
ല്‍ ന പ ഗി? ചി 


൧ ശമുയെത ൧൭ അര. 


൧൦ പിന്നെയും ഫലിഡ്ഡിക്കാര 


ഹണ ്മ്ശ്കം; 
റഞ്ഞു, ഇപ്പം നിനെറസഹൊ 


൯ പറഞ്ഞു, ഞാ൯ ഇന്ന യിസ്രാ | ഭരന്മാക്കായിട്ട .രം ഒരു പഠ വറു 


എലിനെറ സൈഡ്യങ്ങളെ നിന്ദി 
൭൭൬൯; ഞെുറം തമ്മിരു യുദ്ധം 
ചെയ്യെണ്ടെുന്നതിന ഒരു മനുഷ്യ 
നെ ഇനിക്ക തരുവിനു. 

൧൧ ശാവുല്യം എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ 
മാരും ഫല സ്്യക്കാരന്മെറ ംരം 
വചനങ്ങളെ കെട്ടപ്പ്പൊട അവര്‍ 
ദൂരമിച്ച, എററവും ഭയപ്പെട്ടു. 

൧൨. ൭ എന്നാല്‍ മാവി ബൈെത. 
ലചെഹെം-യെഫ്രദായില്‍ യെശാ 
ഡ്‌) എന്ന നാമമുദുആ എഫ്രാതായ 
കാരര്െറ പുത്ര൯ [ആയിരുന്നു] 
അവന എട്ട പുത്രന്മാര്‍ ഉ്ടൊയി 
തന്നു: ആ മനുഷ്ഷ്യ൯ ശാവുലി 
സെറ ദിവസങ്ങളില്‍ മനുഷ്യരുടെ 
ഇടയിരു ഒരു പ്ൃഡനായിട്ടന്ടന്നു. 

൧൩ യെശായുടെ മൂന്ന മൂത്ത പു 
ത്രറ്മാരും പുറപ്പെട്ട, യുദ്ധത്തിന 
ശാവുലിരെറ പിന്നാലെ ചെന്ന; 
യുഡ്ധത്തിന പൊയ അവസെറ 
ന്ന പുത്രന്മാരുടെ പെരുകഠം ത്ത 
ശൃജാതന൯ എഏപലിയാബഖ എന്നും,.അആ 
വന ഇപയവപന൯ന അബ്പിനാമാബലെ 
എന്നും, മുന്നാമത്തവ൯ ശമ്മ എ 
നും ആയിരുന്നു] ക 

൧൪ എന്നാല്‍ മാവീഭ എല്ലാവരി 
ലും ഇമയവന൯ [ആയിരുന്നു ,] മൃ 
ത്തവര മൂന്ന പെരും ശാവുചിനെറ 
പിന്നാലെ ചെന്നു. 

൧(൪) എട്ടിലും മാവീഭ തനെറ പീ 
താവിസെറ ആടുകളെ ബെത-ചെ 
ഹെമിരു മെയിപ്പാനായിട്ട ശാവൂ 
ലിനെ പിട്ട തിരിച്ചപൊയി. 

൧൬) ആഫലിസ്ത്ിയക്കാരനും കാ 
പത്തും വൈകുന്നെരവും നാപ്പത 
ദിവസം അടുത്തവന്ന, നീശു. 

൧൭ അപ്പ്യൊം യെശായി ത 


ത്ത ധാ൮ൃത്തെയും, രം പത്ത ആ 
പപങ്ങളെ ഷും എടുത്തുംകൊണ്ടെ, പാ 
ഉയത്തിര നിസെറ സഹൊദരന്മാ 
ല്‍ടെ അട്ടക്കരു ഒടി ചെന്ന: 

൧൮) ആയിരം പെക്ക അധിപ 
തിക്ക ംരം പത്ത പാല്‍ കെശ്രംകൊ 
റെടടപൊയി, നിരെറ സഹൊദര 
ന്മാരുടെ സുഖത്തെ വിചാരിച്ച, 


അവരുടെ അടയാട്ലവും വാങ്ങി 
ക്കെ: റക. 
൧൯ എന്നാല്‍ ശാവുലും, അവ 


രും യിസ്ര്രാഎരു മനുക്ക്യ൪ എല്ലാ 
വരും ഫല സ്ത്റിയക്കാരൊട യുദ്ധം 
ചെയ്യുകൊന്ടെ എലായുടെ താഴ്ച 
ഡില്‍ [ആ.യിരുറ്ന.] 

൨൦ ടല പന്നെ ദാവീഭട അതിക 
ലത്ത എഴ്നിററ, ത്തൃടുകളെ ഒരു കാ 
വല്ല്ാരനെ എല്പിച്ച, യെശായി 
അവനൊട കപ്പിച്ചപ്രുകാരം എട 
ത്തം കൊണ്ടെ പൊയി പിന്നെ ആ 
വ൯ രഥങ്ങം ഇരിക്കുന്ന സ്ഥലു 
ത്ത വന്നു, അപ്പ്യൊഠം സൈ്യം 
പൊക്കുൃത്ത'ചെക്കു പുറപ്പെട്ട ചെ 


ന്ന, യുദ്ധത്തിനായി ആത്തു. 


൨൧ എന്തകൊട്ടൈനനാല്‍ യി 
സ്രാഎലും ഫചിസ്ത്ിയക്കാരും ഡെ 
നെക്ക നെരെ സെനയെ ത്ആറൊി 
യായി നിത്തിയിരുശു. 

൨൨. അപ്പ്യൊം ദാപിദ വസൃക്ക 
ളെ സുക്ഷ്ക്കന്നവരനെറ പററ 
തെറ കൊപ്പുകളെ എല്ലിച്ചുംകൊ 
റെ, സൈഡ്ൃൃത്തിലെക്ക ഒടി, ചെ 
നന, തസെറ സഹൊദരന്മാരൊട 
സുഖമൊ എന്ന ചൊദിച്ചു. 

൨൨. പിന്നെ അവ൯ അപരൊട 
സംഡസാരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നപ്പ്യൊരം, 
ഇതാ, ഗാഥിചുദ ഗൊലിയാഥ എ 


സെറ പുത്രനായ മാപീദിനൊട പ പെരുമല ഫലിസ്ത്റിയക്കാരനാ 


൧൬൫ 


൧ ഭമുയെരു ൧൭ ആ. 


ി 


0 ആ പിക്രമന ഫലിസ്ത്ിയക്കാ 
രുടെ സൈസ്വൃത്തിതനിന്ന വന്ന, 
മു്ചിലത്തെ വചനങ്ങളി൯ പ്രുകാ | 
രം തന്നെ പറഞ്ഞു: ദാപിദും [അ 
വയെ] കെട്ടു. 

൨൪: യിസ്രാഎത മനുമ്ക്യര്‍൪ എല്ലാ 
പരം, ആആ മനുഷ്ച്യനെ കുന്ടെപ്പയൊ 
രം, അവ൪ അവനെറ മുഷ്ചിതനി 
നന ഒടി 


പൊയി, എറാവും ഭയ 


।യാബിസെറ കൊപം മാവീഭീന 


നെരെ ട്പലികച്ചും അവന പറഞ്ഞു, 


നി ഇപിദഭെക്ക എന്തിന ഇറങ്ങി 


വന്നു? വനത്തില്‍ ആ കുറെ ആ 
ടകട്ലെ നി ആരുടെ അട്ടക്കല്‍ ആ 
ക്കിപിടിരിക്കനര? ഞാ൯ നിനെറ 
ഡംഭത്തെയും നിസെറ ഹൃദയത്തി 
ലെ മുഷ്തയെയും അറയുന്നു: എ 
ത്തെന്നാരല്‍ നി യുഡാത്തെ കാണ്മു 
 നായിട്ട ഇറങ്ങി വന്നിരിക്കുന്നു. 


പ്പെടുകയും ളി; 


൨൫ ആഅപ്പ്യൊം ഡയിസ്ര്രാഎ൯ മ 


നുഷ്ഖ്യ൪ പറത്തു, കരെറി പന്നിരി 
൭ന൬൬ന രം മനുക്ഷനെ നിങ്ങടേ ക 
റ്ടൊപൊ? ഇപ൯ യിസ്റ്രാഎലിനെ 
നിന്മിപ്പാ൯ കരെറി പനീരിക്കുന്നു 
നിശ്ചയം: ഇപനെ കൊല്ലന്നവ 
നെ രാജാവ എറിയ ദ്യം കൊ 
റ്ടെ ഐശ്ചയ്യവ്വാനാക്കുഷയും, ത 
നെറ പുത്രിയെ അപന കൊടുക്ക 
യും, അവനെറ പിതാപിനെറ ഭ 


വനത്തെ യിസ്ര്രാഎലില്‍ സ്വാത | 


തൃപ്പെടുതതൂകയും ചെയ്യും എന്നു 
മൃത ഉണ്ടാകും; 

൨൬ രപ്പ്യൊഠം മാവി തെറ 
അട്ടകം ല്‍ നിന്നിട്ടുള്ള മനുമ്ഖ്യരൊട 
പറഞ്ഞു, രം ഫലിസ്ിയക്കാരനെ 
കൊന്ന, യിസ്ര്രാഎലിതനിന്ന നി 
നമയെ നീക്കിക്കളയുന്ന മനുദ്ക്യന 
എന്ത ചെയ്യപ്പെടും? എന്തെന്നാര 


ജീവനുള്ള ദൈവത്തിദെറ സെന 


യെ റിന്മിപ്പാ൯ ച്ചെലയില്ലാത്ത 
രം ഫലിസ്തിയക്കാര൯ ത്ര? 

൨൭ അപ്പ്യൊം ജനം അവനെ 
കൊല്ലുന്നവന ടന്പ്രുകാരം ചെ 
യമുപ്പെടടം എന്ന ഇപ്രുകാരം അവ 
നൊട ഉത്തരം പറഞ്ഞു, 

൨൮ അവനെറ മുത്ത ജെഷ്യനാ 
ഡ എലിയാബഖ അവന ആ മനു 


ദ്ക്യരൊട സംസാരിച്ചുകൊണ്ടിരി | 


൨൯ അപ്പ്പൊറം മാവില പറഞ്ഞു, 
ഞാന േപ്പൊഠം എന്ത ചെയ്യു! 
ഒരു കാരനെം ഇല്ലയൊ? 

! ബം പിന്നെ അവ൯ അവങ്കല്‍ 


ഹിന്ന മറെറാരുത്തനെറ നെരെ 


തിര ഞ്ഞ, അപ്രുകാരം തന്നെ പഠ 
ഞ്ഞു: ടെറദം അവനൊട മുമ്പി 
ലത്തെ പ്രുകാരം പിന്നെയും ഉത്ത 
രം പറകയും ചെയ്യു. 

൩൧൭ പിന്നെ വിഭ പറഞ്ഞി 
ടട. വാക്കുകഠം കൊകക്കപ്പെട്ടപ്പൊ 
പ അവര്‍്വിഭ്രവറെ 1ശാവുലിസെ 
മുമ്പാകെ പ്രസ്ഥാപി്‌ ച്ചു: എന്നാ 
റെ അവ൯ വനെ ഭ്ലയച്ചവ 

൩൨൨ അപ്പ്യൊം ദാവിഭ ശാവുലി 
നൊട പറഞ്ഞു, ടാവനെറ നിധി 
ത്തം ഒരുത്തനെറയും ഹൃദയം ഇടി 
ത്തെ പൊകെദ്ടെ: നിസെറ ഭാസ്‌ 
൯ ചെന്ന, “രം ഫലിസ്തിയക്കാര 
നൊട യ്ുഡാം ച്ചെയ്യും. 

൭൩. അല്പ്പം ശാവുല്‍ മാപീദി 
നൊട പഠഞ്ഞു, “രം ഫലിസ്ത്ിയ 


ക്കാരനൊട യുഡം ചെയ്താ൯ അവ 


നെറ നെരെ പൊകുന്നതിനനിന 
ക്ക്‌ പ്രാപ്്ിയില്ല: എന്തെന്നാല്‍ നീ 


ഒരു ബാച്ച്യസ്വമാത്രം ആകന്ആ്യര്ര 


വനൊ ര്രപനെറ ബാല്യം മുതല്‍ 
ഒരു യുഡധമനുമ്ട്യ൯ [ആകന്നു.] 


൫൭ മ്ചൊം കെട്ടു; എന്നാറെ എലി 
ഥേനുനു 


൩ര: പിന്നെയും ദാപിഭ ശാവു 


൧ ശരമുയെല്‍ ൧൯ അ. 


ലിനൊട പറഞ്ഞു, നിനെറ മാസ്‌ | 
൯ അവനെറ പിതാവിനെറ ആ 
ടടകള്ടെ സൂക്ഷിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു,അ 
പ്പ്യൊം ഒരു സ്വംഹവും ഒരു കരടി 
യൂം ൨൩൬൩, കൂട്ടത്തിതനിന്ന ഒര ആ 
ട്ട്‌൯കുട്ടി യെ എടുത്ത; 

൩൫ അപ്പ്യൊടം ഞാ൯ അവന്‍െറ 
പിന്നാലെ ചെന്ന, അവനെ അ 
ടിച്ച,; അവസെറ പായിതനിന്ന 
[അത്‌ നെ] പിടുപിച്ചു: പിന്നെ 
അവന്‍ എനെറ നെരെ എഴ്നിററ 
പ്പൊഠം, തേ൯ അവരെറ താടി 


ടിച്പ, അവനെ കൊന്നു. 

൩൬ നിസെറ ലാസ൯ ആ സിം 
ഹത്തെയും കരടിയെയും കൊന്നു; 
ചെല്വയില്ലാത്ത “രം ഫലിസ്ത്റിയ 
ക്കാരനും, അവന്‍ ജിവനുമ്ള ദൈ 
വത്ത്‌ രെറ സൈഡ്റൃങ്ങള്െ നിന്ദി 
ച്‌ രിക്കകൊണ്ട, അവരില്‍ ഒന്ന 
എന്ന പ്പൊലെ ത്തൃകും. 

൩൭൭ വിശെക്ഷിച്ചും ദാവീഭ പറ 
ത്തു, സിംഹത്തിരെറ കയ്യില്‍നി 
റും, കരടിയുടെ കയ്യില്‍നിശും എ 
ന്നെ രക്ഷിച്ച്‌ ട്ടു യഫഹൊവാ രം 
ഫലിസ്ത്യിയക്കാരനെറ കയ്യില്‍ നി 
നണം എന്നെ രക്ഷിക്കം. അപ്പൊ 
ഠം ശാവൃത മാവിദിനൊട പറത്തും, 
പൊയ്യലലൊൊഠംക, യഹൊവാ നി 
ന്നൊട കൂടെ െരിക്കട്ടെ. 

൯൩൮ ഴ്‌ അതിന്‍െറ ശെക്ഷം ശാ 
വൃത ദാവീദിനെ അവനെറ ആആ 
യുഡവറഗ്ഗുങ്ങളെ ധരിപ്പിച്ച, അവ 
നെറ തലയിരു പിച്ചള തലകൊ 
രികയെയും ഇട്ട; അവനെ അവ 
സെറ പടച്ചുട്ടയെയും ധരിപ്പിച്ച. 

൨൯ അപ്പ്യൊഠം ദഭാവിഭ അവ 
നെറ വാട്ടിനെ അവനെറ ആയു 
ധവശശൂത്ത ന്മെര കെട്ടി, അവ൯ 
ന൩ടപ്പാനായിട്ട തുടങ്ങി; എന്തെന്നാ 


൨൭ 


ല്‍ അവന൯ അതിന ശിലിച്ചിടി 
ല്ലാതെ ഇരുന്നു. അപ്പൊടം ദാപീ 
ദ ശാവുല്‌ നൊട പറഞ്ഞു, തൊസ൯ 
ഇവയെ ശിചിച്ചിട്ടില്ലാസ്ല,കൊണ്ടെ 
ദ്ധാവയൊട്ടം കൂടെ ഇന.ക്ക പൊകും 
വാന കഴ്‌.കയില്ല. പിന്നെ ഭാവി 
ദ അവയെ തന്നിരുനിഗ്ന റിക്കി. 

രം അതിനെറ ശെക്ഷം അവന 
തസെറ കയ്യില്‍ തനെറ വടിയെ 


 എടത്ത,തൊട്ടില്‍നിന്ന മിനുഡമുള്ള് 


അഞ്ച കല്ലുകളെയും തെരിത്ഞെട്ട 


തഅ അവയെ തനിക്ക തആട്ടിട 
രൊമത്ത ന പിടിച്ച, അവനെ അ 


൮നെ സഞ്ച യാകുന്ന പൊക്മ 


 നെത്തില്‍ ഇട്ടു; തരവനരൌെറ കവി 


നെയും അവസെറ കയ്യില്‍ [ഉണ്ടാ 
യിര ] അവ൯ ആ ഫല്‌ 'സ്ത്ി 
യക്കാരനൊട അട്ടക്കയും ചെയ്യു. 

രഹ രരപ്പൊറം ഫലിസ്ധ്ിയക്കാ 
ര൯ പന്ന, ദാവീദിനൊട അടുത്തു; 
പരിചയെ വഹിക്കുന്ന മനുഷ്യ 
നും അവനെറ മുമ്പെ നടന്നു. 

൪൨. ഫലിസ്ത്റിയക്കാര൯ ചുറവം 
ഒനാക്കി, മാവിദിനെ കണ്ടെപ്പ്‌െദ 
ടം, തവ൯ന അവനെ നിനച്ചു; എ 
ത്തെന്നാത അവപ൯ ബാല്യനും ചു 
പന്നവരും, സുന്മരമുഖമുദൃവനും 
ആയി രുന്നു. 

൪:൨൩ അപ്പ്ൊം ആആ ഫലിസ്തി 


യക്കാരന൯ ദാപിദിനൊട പറത്തും, 
നീ പടികള്ളൊട ക്ലടെ എന്‍െറ ആ 
ടുക്കരു വരുന്നതിന തൊനു ഒരു നാ 
യൊ? ഫലിസ്ത്ിയക്കാര൯ തനെ 


ദെവന്മാരെ കൊണ്ടെ മാവിദിനെ 
ശപിക്കയും ചെ ലു 

രര: പിന്നെയും ആഫലിസ്ധ്ിയ 
ക്കാര൯ ഭാപീദിനൊട പഠത്തു, എ 
സെറ അടുക്കല്‍ വാ, എന്നാരു ഞൊ 
൯ നിനെറ മാംസത്തെ ആകാശ 
ത്തിലെ പക്ഷിക്ഥംക്കം പറമ്പിലെ 
മുഹങംക്കും കൊട്ടുക്കും. 


മമ 


ച 


൪ ശമുയെല്‍ ലം അ. 


. ൭൫ അപ്പ്യൊഠം ദാപിഭ ആ ഫ 
ല്‌ സ്തിയക്കാരനൊട പറത്തുളിനീ 
ഒരു വാഭ്ടീനൊട്ടം, ഒരുകുന്തത്തെ? 
ട്ടം, കു്‌ പരിചയൊട്ടം കൂടെ .ഏ. 
൧൪൨ അട്ട വരുന്നു; ഏത്‌: 
ഞാന നി നിന്മിച്ചിട്ടുള യിസ്ര്‌ 
മ സൌനകകളടെ ദൈ 
ദായ സ്ൈന്യൃങ്ങമൂടെ യഹൊവ; | 
യുടെ നാമത്തില്‍ നിസെം അട്ടക്ക 
അ വതന്നു. 
രാ൬ ഡയഹൊവാ ഇന്ന നിന്നെ 
എററ൯റ്റി കയ്യിലെക്ക എല്ലിക്കും, ഞൊ 
൯ നിന്നെ കൊന്ന, ഥിര്‌ 
൦൧.ഹിസെറ തലയെ എടുത്തകള 
യുംരരത്രഘുടല്ല;-രെയ ടന്നു ഫ 
ചാര്‍മിഷടംതടെ സൈഡ്യങ്ങളു 
ടെ ശവങ്ങളെ ആകാശത്തിലെ പ 
ക്ഷ്ികാംക്കം ഭ്രമിഷിഞ്ട്‌ കാട്ടമുഗ 
അദേംക്കും കൊട്ടക്കം, യി 
ല്‍ ദൈവം ഉടെ എന്നഭ്ൂമി ഒക്കെ 
യും അറികയും ചെയ്യും. 
ര൭ പാക്കിച്ചും പാള കൊട്ടും 
ന്തം കൊഠ്ടെം അല്ല,യഹൊവാര 
ഷ ച്ചെയ്യുന്നത എന്ന രം സം 
ലം എല്ലാം അറിയെണ്ടിവരും 
രമായ യുദ്ധം യഹൊവായി 


ക്ത [തരുക്ലു] അപസ്ധൂനിങ്ങ 
ക്കെ മെ കൈകളികഷെത്ക ത 
ന്‌ ചെയ്യും. 

രാ൮ പിറ ഫചിസ്മിലക്കാര, 

എഴ്നിററ, വന്ന, ഭാവീദിനൊ | 

എതൃപ്പ്ാ൯ ലം ൭ 
റാം ദാവിഭബച 
പാപ്പെട്ടം ഫലിസ്ത്്യക്കാരനൊട 
എശുപ്പാനായിട്ട സൈന്യൃത്തിന 
നെരെ ഒടി. 

൪൯ രമപ്പൊറം ദാ൨൧൭. തന്‍െറ. 
സഞ്ചി യില്‍ കഖ്ിടട,.ആര്‌കനിനന 
ഒരു കല്ല്‌ 'നെ എടുത്ത,കവിനെയില്‍ 

വച്ച ചുററി, പഫചിസ്ലിയങ്ങര 
നുപ്പ 


പി 


നെറ: റിഷി പതി ) 
ക്കളും ുരക്ചക്രഠാമററിക്ക എ 

ധിഞ്ഞു; പം ഏവ റ അവ൯ ഭൂമിയി 
കവ്‌ 'നെവ രെ. 

ഭും ഇങ്ങിനെ മാപിമ ഒ കവി 
കൊടും ളു ഒ നേട്ട ൧- 

ലിസ്തിയക്കാരന്‍െറ ഒ രെപ്രബ 
ലപ്പെട്ടു, ആ ഫച്ചിനക്നിയക്കാരനെ 
അവജയപ്പെടുത്തി, അവനെ കൊ 
ന; എന്നാറെ .ാപിദിനെറ കയ്യി 
൪ ഒരു പാഴ്‌ ചത്തു. 

൫൧ അതൃദ്കാട മഡ്റ്വീമ ഒടി 
ചെന്ന, ഫലിഘ്ലി സെറ ൭൭- 
ത-നിനന-ഭരപെട വാളിനെപി 
ടിച്ച, അത്‌രെൌ--റയിതനിദ്ടു 
അതിരെ ഈരി, അപരനെ കൊന്ന, 
രരതകെടട--അവസെറ തലയെ 


വെട്ടിക്കകകയ്യ ചെയ്യു. ് 
ലട” തങ്ങളുടെ ഞു 


ഖഠാവ മരിച്ചു-എമഥാമ- കണെ നി 
അപര്‍ ഒടി പൊയി. 
൫൨ ചുനന്യിഡ്ര 


യുചഷെ(്മദയുടടടു൦ഒനുദകള്‍-എ 


നിററ, ആത്തൃംകൊഴ്ടെ, താമര 


: എ ക്കം., ഏക്രൊഥെറ-പദതി 


പരുന്ത്‌ ൨അ- ഫല 
മാരെ പിന്തൂടന്നു: ചിയ 
ക്കാരില്‍ മുറി എററവര്‍ ശഭര്ഭായ്‌ി 
ശുമൃല-പഴിയിരു- ഗാഥ ദാരെക്ുടഎ 
ക്രൊ൯ വരെയും വിരെക്‌ ന 
൭൫൨ ഫി.ന്ടൈ യിസ്ര്്ര പത്ര 
മാര ഫലചിഡ്യിയക്കാരെ ഒട, 
തില്‍നിബതിരത്െതം, അരവപ്പത്തട കൃ 
ടാരദെദ്ലെ കൊളള യിട്ടും. 
ദ്രര ക്ലു  അതിനെറ ശെക്ം ദാ 
പീര ആ ഫലിസ്ത്ിയക്കാരസെറത 
തത, അതിനെ യറ൮ള്‍ 
ലെമ്െ )0െടടുവന്തു അവ 
൯ അവനെറ ആയുധവഗ്ഗുത്തെ 


 അവദ്ദെറ കുടാരത്തിര വെച്ചു. 
ചി ഷം] 


൧ മുയെര ൧൮) അ, 


യ്‌ ൫൫ എന്നാല്‍ ദംപീഭ ഫചിസ്സി ൯ അപനെ തനെറ സ്വന്ത ആ 
ര യക്കാരനെറ നെടര പുറപ്പെടടന്ന ത്മാവിനെ പൊലെ സ്നൊഹിക്കഷും 
റ തിനെ ശാ൨.ല്‍ കണ്ടെപ്പ്‌െ ദം അപ ചെയ്യു. 

൯ സഡെനായ്യടെ അധിപതിയായ | ൨ പിന്നെ ശാവുല്‍ അ ഭിപസം 
200 അപ്ലൈറിനൊട പ..ഞ്ഞു, അപ്പ അവനെ കൂട്ടികൊണെ, വര 
യ റെ, ം ലൊല്ല്യക്കാര൯ ആരും ടട പിതാവിനെറ ഭവനത്തിലെക്ക തി 


ല്‌ പൃത്രസ ത്ആകുന്൯ു 1൪ ആ പ്പാടഅ ര്‌ കം പൊകുവാ൯ അവന ഡു 
ര ല്ല പറഞ്ഞു,രാഭാവെ, 0 നിസെറ ക. തരമില്ല. ലം 

ധി റ്‌ ജിവിക്കുന്ന [പ്രകാരം] | ൨൩ രതി ശെക്ഷം യൊനാ 
1 ഞൊ൯ അറിയുന്നില്ല. ഥാ൯ അവനെ തന്‍െറ ആത്മാ 


(൫൬ അപ്പ്യൊഠം രാജാവ പറഞ്ഞ, വിനെ പൊലെ സ്നൊഹിച്ചിരിക്ക 
! രേം ബാല്പക്കാ ാര൯ ആ തടെ പുത്ര൯ | കൊഴെ, അവനും ദാവീദും തമ്മി 


7 എന്നന ചൊഭമ.ക്കെനെം. ൭ ഭയമ്മ്മതം ച്ചെയ്യു. 

7 റ, ലി 

൩ ൫൭ പിന്നെ ദാവിഭ ഫലിസ്പി(। ര യൊനാഥാ൯ തിക്കു ഥാരി 
്ു! 


എ യക്കാരനെ കൌന്ന. തിരിച്ചുവരു ച്ചിരുന്ന പുറം കുപ്പായ ത്തെ ഉരി, 

ന മ്പൊഠം അ്ല്യ൪ അവനെ കൂട്ട, | അതിനെയും, തനെറ വ്ര്രൃങ്ങള്ളെ 

റഷ ശോവൃയലിനെറ മുപാകെ അവനെ യും, തനരെറ പാള്ടിനെയും, തന്റ 

0 കൊള്ടെചെന്നു, ത്ത ഫല സ്ത്തിയ | പില്ലിനെയും, ത൭നറ അരക്കച്ച 

൭ ക്അാരസെറ തലയും അവന്വെറ ക യെയും കൂടെ ഭാവ്‌ ദിന കൊടുത്തു. 

ച യില്‍ [ഉണ്ടൊയ്‌ രുന്ന. ൫ പിന്നെ ശാവുര തന്നെ അ. 
പ ിപ്പ അപ്പോം ശാവുല്‍ അവ | യക്കുന്നെടത്ത ഒക്കെയും മാവിദ്‌ ചം 

൧൧ നൊട യൌവനക്കാരാ, നി ആരു പൊയി, ബൃുഡ്ധിയൊടെ നടന: ഗ്ര റം 

പ്ല ടെ പുത്ര [ആകുനര? [എന്ന ചൊ | എന്നാരു ശാവുത അവനെ യുഡ 

എ രിച്ചു. എന്നാറെ മാവീഭ ഉത്തരമാ മനുഷ്യരുടെ മെല്‍ ആക്കി; അവ൯ 
 യിട്ട, ഞൊ൯ നിരെറ ഭാസനായി എല്ലാ ജനങ്ങളുടെ മു്വാകെയും ശാ 

ബെത-ലെഹെംകാരനായ യെശാ । വുലിസൈം ഭൂത്യന്മാരുടെ മുപ്പാകെ 

യിയുടെ പുത്ര൯ [ആ കുന്നൂഎന്ന | യും സമ്മതനായിരുന്നു. 

മ്‌ പത്തു, ൬ ൫ മാവില ഫലിസ്ധ്യിയക്കര 


ച ൧൮ അവ്ധ്യറയം. നെ കൊന്ന തിരിച്ച പന്നതിരനെറ 
പ! ന] ൧ ി 

1 11 ഭാവിടിനെ ഒയ്ലെഫിക്കുന്നരു. | ഒല ത്രവാര്‍ പം ൭ദ്ഭൊ 
2 ൫ ശ വുലിന അവന്‍െറ സൂത്‌ യെ കുറിച്ച നും 
അസ്യ തൊന്നി,__൧൦ തന്‍റ കൊപത്താ | ത എന്തെന്നാരു, യിസ്ര്രാഎചി 
ച ത്സ അവനെകെ ല്ലവാ൯ അന്വെക്കിക്കന തം ന്രെൌറ എല്ലാ ഗര ങ്ങ തനിശും 
ഴി ---൧൨ അവന്‍െറ നല്ല പ്രാപ്യ ന മിത്തം ആ കിം യ 
ച വനെ ഭധപ്പെട്ടന്നത._...൭ പം സ്ര്്ിക്രം പാട മക്കൊണ്ടും 4 ത്തം 
ഴ്‌ ന്ദിയായിട്ട യ; തരി ടം. ച്വെയ്യുകൊര്ദെം, രാഭാവ.യ ശാവൂ 
ക ലിനെ എതിരെല്ലാ൯ തപ്പുകള്ലൊടുംം 
ി ) ഗ്‌ 

ന്‌ ൨൪൨൩ രപ ശാവുലിനൊ | സന്തൊക്കത്തൊട്ടം, തംബുരുകമ്ളെദ 


പ്ല സംസാരിച്ചു തിന്നപ്പ്യൊം ഉണ്ടോ |ട്ടം കുടെ വന്നു. 
1] ൪ ! 
യത എന്തെന്നാല്‍ യൊനാഥാ। ൭ ആ സ്ട്രീകഠം പാദ്യം വായിക്കു 


7 ല്‍ 

ന നെറ തൃ ത്മാവ മാവിദിരെറ ത്ത । പൊറം [തമ്മ്‌'ത്തമ്മ ല്‍) ഭൂത്തരമാ 
[0 ി . 

ത്മാവിനൊട ചെന്നു, യൊനാഥ. യിട്ട, ശാവൂത അവരെറ ആയി 


൧൬൯ റ്‌ 


ച്‌ 
ത്‌ 
്‌ 


് 


[ 

4 

ഗ്‌ 
നി 
രീ 


[ 


ഗ്‌ 


1 


റ്പ്്‌ 


൧ ശമയുയെല്‍ു ൧൮ അ, 


രങ്ങളെയു., മദാവീല അവസെറ പ 
തിനായിരങപ്യെയും കൊന്നു എ 
നന പറഞ്ഞു. 

! ൮ അപ്പ്യൊം ശാവുല്‍ ഏററവും 
കൊപിച്ച, ആ ചൊല്ല അവന 
ഇക്കക്കെടായി; അവര്‍ ദാപീിടീന 


 പതിനായിരങം കൊടുത്ത, ഇനി 
റ ആയിരങ്ങം മാത്രം 


ൂ തന്നു എ 
റും; ഇനി രാജ്യം അല്ലാതെ അ 


വന കിട്ടുവാ൯ എന്ൂള്ളേ? എന്നും 


അവന പറഞ്ഞു. 


൯ ശാവുര ആ ദിവസം മുതല്‍ 
മെലാലും ദാവിമിനെ നൊക്കി കൊ! 


ടെ രദ. 

ഫം പിറെറന്നാഠം ഉണ്ടൊയത എ 
ന്തെന്നാല്‍ ദൈവത്തിങ്കല്‍ നിന്ന 
൭ 88 മുരാത്മാവ ശാവുലിനെറ മെ 
ത വന്നു, അവന ഭവനത്തിസെറ 
നടുവില്‍ ഥ്ലഭശനം പറഞ്ഞു; 
മാപിദും മററുള്ള സമയങ്ങളിലെ 
ന പൊലെ തെറ കൈകൊണ്ട 
കന രം വായിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു: 
അപ്പ്യൊഠം ശാവുല്‌ (സെറ കയ്യില്‍ 
ഒരു കുന്തം [ഉ ണ്ടായിരുന്നു.] 

൧൧ അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുത കുന്ത 
ത്തെ ചാട്ട്‌; എന്തെന്നാൽ ഞൊ 
൯ ദഭാവിദിനെ [ഇത കൊണ്ടിചുവപ 
രൊട ച്െത്ത കുത്തിക്കൊട്ളം എ 
ന അവ൯ പത്തു. അപ്പ്യൊരം 
മാവ്‌ രദ്ടെ വശ്യം അവ 
നെറ മുപ്പിര:നിന്ന മാറികളൃത്തു. 

൧൨ എന്നാരു യഹൊവാ ദാവീ 
മിനൊട കൂടെ ര്‌ക്കകൊണ്ടെം, 
ശാവുലില്‍തനിനന മാറിപൊകകൊ 
ടും ശാവുരു ദഭാവീക്തെനിഗ്ന ഭയ 
പ്പെട്ടു. 

൧൩ അതകൊണ്ടെ ശാവുത അവ 
നെ തങജ്മംതനിന്ന മാററി, അവനെ 
ആയിരം പെക്ക ആധിപതിയാ 


ക്കി; പിന്നെ അവ൯ ജനത്തിനെറ 


മുപ്പാകെ പൊകയും വരികയും ച്വെ 
യ്യ്ിരുന്നു. ? 
൧൪ പിശെഷ്ടിച്ചം ദാവീദഭതന്റെ 
വഴികളത എല്ലാം ബുഡ്ധിയൊടെ 
അവനൊ 


നടന്നു; യഘഹൊവായും 
ടകൃടെ ഉണ്ടായിരുന്നു. 
൧൪൫ അതകൊണട്ടെ അവ൯ എററ 


വും ബുഡിയൊടെ നടക്കുന്നു എ 
നന ശാവൃത കദ്ടെപ്പ്യൊം അവ൯ 
അവനിതനീിന്ന ഭയപ്പെട്ടു. 

൧൬ എട്ടില്യം എല്ലാ യിസ്സ്രാഎ 
ലും യെഹ്രുമായും മാപിദിനെ സ്ലെ 
ഹിച്ചു എന്തകൊഴ്ടൈന്നാല്‍ അവ 
൯ അവരുടെ മുപ്പാകെ പൊകയും 
വരികയും ചെയ്യിരുന്നു. റ 
൧൭ ഭു അതിനെറ ശെമ്മഷം ശാ 
വുത ഭാപീദിനൊട പറഞ്ഞു, ഇ 
താ, എനെറ മുത്ത പുത്രിയായ മെ 
റബ എന്നവട്ടെ ഞാന്‍ നീിനക്ക 
ഭായ്യയായിട്ട തരും; ഗെനിക്ക വെ 
്ട]॥ നി ശൌയ്യവാനായി മാത്രം 
ഇരുന്ന, യഹൊവായുടെ യുഡങ്ങ 
ട്ടെ ചെയ്യു,: എന്തെന്നാല്‍ എന്‍െറ 
കൈ അവനരെറ മെരു ഒരിക്കല്‍ 
ത, എന്നാല്‍ ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ 
കൈ അവനെറ മെൽ ഇരിക്കട്ടെ 
എന്ന രാവുത പറഞ്ഞു. 

൧൮ അപ്പ്യൊറം മാപീക ശാവു 
ലിനൊട പറഞ്ഞു, ഞാന്‍ രാജാവി 
നെറ മരുമകനായിരിപ്പാ൯ ഞാ 
൯ ആര? യിസ്രാഎലിത എനെറ 
ജീവനും, എനെറ പിതാവിന്‍െറ 
കുഡുംബെവും എന്ത മാത്രമുളള 

൧൯ എന്നാല്യം ശാവുലിനെറ പു 
ത്രിയായ മെറലവെ ഭാപിടിന കൊ 
ടക്കപ്പെടെണ്ടിയിരുന്ന സമയത്ത 
൭ ്ഭൊയത എന്തെന്നാത്‌, അവംമ 
ഹൊലാതായക്കാരനായ അദ്രിയെ 
ലിന ഭായ്യയായിട്ട കൊടുക്കപ്പെട്ട. 

൨൦ എന്നാല്‍ ശാവുലിസെറ പപ 


1] 


7) 
[1 
റ 


ഛ ശമുയെല്‍ ൧൮) അ, 


ത്രിയായ മീിഖഠം ഭാപീദിനെ സ്ന 
ഹിച്ചു: അപ്പ്യൊം അവര ശാവൃു 
ലിനൊട അറിയിച്ചു, ആ കായ്യം 
അവന ഇഷ്കമാകയും ച്ചെയ്യ. 
൨൧ അപ്പ്യൊം ശാവുര പത്തു, 
അവം അവന ഒരു കനിയായി 
രിക്കെണ്ടുന്നതിനും, ഫലിസ്ത്ിയ 
ക്കാരുടെ കൈ അവന വിരൊധ 


മായിരിക്കെണ്ടെന്നതിനും, ഞൊ൯ അ | 


വദഭ്ളെ അവന കൊട്ടക്കും. അതകൊ 
ദ്ദെശാവുതമാവിദിനൊട,നിഇന്ന 
രണ്ട്‌ ര ഒന്നിനാത ഇനിക്കമരുമക 
നായിരിക്കെനെം എന്ന പറത്തു. 

൨൨. പിന്നെയും ശാവുരു തെറ 
ഭൃത്യന്മാരൊട കല്പിച്ചത എന്തെന്നാ 
ത, മാവിദിനൊട രഹസ്യമായി 
സംസാരിച്ച, െതാ, രാജ3വ നി 
ന്നില്‍ ഷ്ചപ്പെട്ടനു, അവസെറ 
ഭൂത്യന്മാര എല്ലാവരും നിന്നെ സ്പ 
ഹിക്കുന്നു: അതകൊന്ടെ ഇപ്പ്യൊര്‍ം 
രാജാവിനെറ മരുമകനായിരുന്നു 
കൊംക എന്ന പറവിന്‍. 

൨൩. അപ്പ്യൊഠം ശാവുലിനെറ ഭൂ 
തൃന്മാ൪ ൫൭ വച്ചനങ്ങെളെ ദാപിദി 
സെറ ച്ചെപികള്ടില്‍ പറത്തു. എ 
നനാറെ മഭാവിഭ പറത്തെു, രാജാപി 
നെറ മരുമകനാകുന്നത അല്പ കാ 
ഡ്യമെന്ന ന്ഒങദഠടക്ക തൊന്ുുനു൯ു 
വൊ? എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ തൊ൯ 
കരിര്രനായ മനുദ്ഷ്യനും, നീന്മിക്ക 
പ്പെട്ടവനും (ആകുന്നു. | 

൨൪: പിന്നെ ശാവുലിനെറ ദൂത 
മാര അവനൊട, ഭാവീദ പ്ര 
കാരം പറഞ്ഞു എന്ന പറഞ്ഞു, 

൨൫ പിന്നെയും ശാവുത പറ 
ത്തു, രാജാവിസെറ ശത്രക്കള്ടൊട 
പ്രതിക്രിയ ചെയ്യപ്പെടെണ്ടെന്നതി 
൩, ഫലിസ്ത്ിയക്കാരുടെ ഒരു ആറ 
അഗ്രചമ്മത്തെ അല്ലാതെ രാജഭാവ 


യാതൊരു സ്രരീധനത്തെയും ആഗ്ര | 


൧൭൧ 


ര ഭാപിദിനൊട 


ഹിക്കുന്നിച്ല, എന്ന ഇപ്രകാരം നീ 
ദെം മാവ,ദിനൊട പഠയെനെം. 
എന്നാരു ഫലിസ്ഷ്ിയക്കാരുടെകയ്യാ 


അ ദാവീദിനെ പിഴ്ചമാറാക്കെനെം 


എന്ന ശാവുരു വിചാരിച്ചിരുന്നു. 

൨൬ പിന്നെ അവസെറ ദുത്യന്മാ 
രം വ്വപനാദ്ദ 
ളെ അഠിയിച്ചപ്പ്യൊം, രാഭാപി 
രെറ മരുമകനാകുന്നതിന മാപി 
ദിന നല്ല ഇഷ്കമായി; എന്നാല്‍ 
ത്ത നാളുകഥം നിവ്ൃത്തിയായില്ല. 

൨൭ അതകൊളട്ടെ മാപിദ ഏണി 
റ, അവരും അവനെറ ആളുകളും 
പൊയി, ഫലിസ്ച്റിയക്കാരിര ഇ 
രു നൂറ മരുക്ഷ്യരെ കൊന്നു; പി 
ന്നെ ദാവിഭ അവരുമട അഗ്രച 
മ്മങ്ങളെ കൊണ്ടുവന്നു, അപവ൯ 
രാജഭാവിനെറമരുമകനാകെണ്ടെന്ന 
തിന, അവ൪ അവയെ രാഭാവി 
ന തികച്ച കൊടുത്തു. ശാവുല്‍ ത 
നെറ പുത്രിയായ മഖളിനെ അവ 
നഭായ്യുയായിട്ടകൊടുക്കയും ചെയ്യു. 

൨൮ പിന്നെ യഹൊവാ ദഭാവ്‌ദി 
നൊടക്ടടെ ഉണ്ടായിരുനു എന്നും, 
ശാവുലിസെറ പുത്രിയായ മഖം 
ആഅആവനെ സ്നലൊഹിച്ചു എന്നും ശാ 
വുൂരു കന്ടെ അറിഞ്ഞു. 

൨൯ എന്നാൽ ശാവൃത ഭാപിദിരു 
നിന്ന പിന്നെ എററവും ഭയപ്പെട്ടു; 
ശാവുല്‍ എല്ലായ്യ്യൊഴ്ചം ദാവിദിസെറ 
ശത്രരപായി തിരുകയും ച്ചെയ്യു. 

൩൦ അപ്പ്യൊഠം ഫലിസ്ത്തിയക്കാ 
രുടെ പ്രുദക്കന്മാ൪ പുറപ്പെട്ടു: എ 
ന്നാല്‍ അവര്‍ പുറപ്പെട്ടതിനെറ 
ശെഷ്ഷം ഉദ്ഭോയത എത്തെന്നാത, 
ഭാവിഭ ശാവുലിനെറ എല്ലാ ഭൂത 
ന്മാരെക്കാളം എററം ബുദ്ധിയൊ 
ടെ നടന്നു; അതകൊറ്ടേ അവ 
നെറ നാമം എററവും ഖെഫഹ്ുമാനി 


൧ ശമുയെല്‍ ൧൯ രര. 


൧ ൭യാനാഥാന്‍൯ ത൪൯ഠ പിതാവ ഭാവീഭിനെ 
കൊല്ലുവാന്‍ ഭാവി.ഷിരിക്കുന്നതിനെ അറിയി 
കന്നത.__ര. യൊഴജിക്കുനതന അവന്‍ ത 
സെറ പിത:വ്‌ നെ സക്മരിപ്പിക്കന ത.__൮ 
ശാവൂദ്‌ സെറ അസ്പുയകൊണ്ടു ശശ കൊപംപി 
ന്നെയും പൊടിപ്പൂറപ്പെട്ടന്നത ൧൨ മാവി 
ദിനെ രക്ഷ്മിക്കുനതിനുക്ള ഥിധളിനെറ ഉ 
പ്രായം. 


്ദ്റാതിന്‍െറ ശെക്ഷം ശാവുല്‍ ത 
നെറ പുത്രനായ യൊനാഥാനൊ 
ടം. അവനെറ എല്ലാ ഭൂത്യന്മാരൊ 
ട്ടം, അവര്‍ ദാവിദിനെ കൊല്ലെനെം 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨ എട്ടിലും ശാവുലിനെറ പുത്ര 
നായ യൊനാഥാന ഭാവീദില്‍ എ 
ററം ഇദ്റമായി്‌രുന്നു:; പിന്നെ 
യൊനാഥാനു ദാവിദിനൊട പറ 
ത്തു, എന്‍െറ പിതാവായ ശാവു 
ല്‍ നിന്നെ കൊല്ലുവാ൯ അന്വ്െ 
ദ്മിക്കനനു. അതകൊട്ടെ ഇപ്പെ.റം 
തൊന നിന്നൊട അപെക്ഷാിക്ക 
നനു, പവ്വെള്ുക്കുപൊളം നിന്നെ ത 
ന്നെ സൂക്ഷിച്ച, ഗ്രഡമായുക്ലെളൊ 
രു സ്ഥലത്ത പാത്ത, ഒളിച്ചുകൊ 
ഉംക. 

൩൨ എന്നാല്‍ തൊ൯ പുറത്ത ചെ 


നെരെ പാപം ച്ചെയ്യിട്ടില്ല, നീ 
സെറ നെരെ അവംനറ പ്രവ 
ത്തികഠം എററവും ഗുനെവുമായി 
തിനുപല്ലൊ 

൫ എന്തെന്നാല്‍ അവന്‍ തനെറ 
ഭടിവനെ അപസെൈറ കയ്യില്‍ വെ 
ചും കൊണ്ട ആ ഫചിസ്ത്ിയക്കു 
രനെ കൊന്നു, യഹൊവാ എല്ലാ 
യിസ്ര്രാഎലിനും വലിയ രക്ഷ ഉ 
റാക്കുക ലും ചെയ്തു നിയും അതി 
നെകണ്ടെസത്തൊക്ക്‌ച്ച.ആകയാ 
൪ നികാരനെം കൂടാതെ ദാപീഭിനെ 
കൊന്ന, കുററമില്ലാത്ത രക്തത്തിനു 
പിരൊധമായി പാപം ച്ചെയ്യുന്ന 
ത എന്തിന? 

൬ അപ്പ്യൊഠം ശാവൂുല്‍ യൊനാ 
ഥാരെറ ശബ്ദത്തെ ചെപിക്കൊ 
ദ്യ; യഹൊവാ ട്പിക്കുന്ന [പ്ര 
കാരം] അവ൯ കൊല്ലപ്പെടകയി 
ലു എന്ന ൧ വൂല്‍ ആന്നെയിട്ടക 
യും ച്ചെയ്യു. 

9൭ അരിമ൯റ ശെഷം യൊന്പ 
ഥ ൯ ഭാപിദിനെ പിളിച്ചു, യൊ 
നാഥാ൯ ആ കായ്യത്ദളളെ എല്ലാം 
അവനൊട അറിയിച്ചു: പിന്നെ 
യൊനാഥാ൯ ഭാപിിനെ ശാവു 


൨൬൩, നി ഇരിക്കുന്ന വയലില്‍ എ ലിസെറ അട്ടക്കത കൊണ്ടുവന്നു, 


നെറ പിതാവിദെറ അട്കുല്‍ നി 
൬൩, റിന്നെ കുറിച്ച എനെറ പി । 
താവിനൊട സംസാരികകം;: തൊ 
൯ കാനരെന്നതിനെ റിന്നൊട ആ 
റിക്കയും ചെയ്യും. 

ര: അതിസനസെറ ശെക്ഷം യൊനാ। 
ഥ ൯ തന്‍െറ പിതാവായ ശാവു | 
ലിനൊട മാവിദിനെ കുറിച്ചു ഗ। 
നെമായിട്ട സംസ്ധാരിച്ച, അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, രാജാവ തെറ । 
ത്ന ൦നരെ, ഭാവിദിന നെരെ 
തന്നെ, പാപം ച്ചെയ്യരുത; എന്ത 
കൊ്ടൈന്നാത അപവന൯ നിസെറ 

൧൭൪. 


അവ൯ മുപ്പിലത്തെ പൊച്ചെ അ 
വനെറ മുപ്പാകെ ഇരുന്നു, 

൮൫ പിനെയും യുദ്ധം ഉണ്ടാ 
്പ്ി; അപ്പം ഭാവിഭ പുറപ്പെട്ട, 
ഫല്‌ 'സ്്രിയക്കാരൊട യുദ്ധം ചെ 
യ്യ, അവരെ ഒരു വല്‌.യ കുലയാ 
യി കൊന്നു; അപ്പ്യൊം അവര്‍ അ 
വട്ടതനിന്ന ഒടിപ്പെ ഡ്്ി. 

൯ പിന്നയും യഹൊവായില്‍ 
നിഗമ മുരാത്മാപ ശാവുലിനെറ 
മെരു ഉണ്ടായ്‌ രന്തു അ൨൯് ത 
നെറ കയ്യില്‍ കുന്തവും പിടിച്ച ത 
സെറ ഭവനത്തില്‍ ൭ രുന്നിരന്തു 
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ഥേ ശമുയെല്‍ ൧൯ അര, 


ഭാവീദും തനെറ കൈ കൊട്ടെ പീ 
നെ പായിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 

ഥം അപ്പ്പൊം ശാവുല്‍ ദാവീദി 
നെ തെറ കുന്തം കൊണ്ടെ ചുവ 
രൊട ചെത്ത കുത്തവാ൯ അന്വെ 
ദ്ധിച്ചു; എങ്കിലും അവ൯ ശാവുചി 
നെറ മുപ്പിതനിന്ന ചടിപൊയി, 
അപ്പം അവന്‍ കുന്തം ചുപ്പരി 
അത തറച എന്നാല്‍ ഭാവി ഒടി 
പ്പ്യൊയി, ആ രാത്രി രക്ഷപ്പെട്ടു. 

൧൧ പിന്നെയും ശ:വുത, ഭാവി 
ഭിനെറ ഭവനത്തിലെക്ക, അപറെ 
കാത്തിരുന്ന, കാലത്തെ അവരെ 
കൊല്ലുവാനായിട്ട, ഭൃതന്മാരെ അയ 
ച്ചു: അപ്പ്യൊര്‍ം ഭാവിദിനെറ ഭാധ്ു 
യായ മീഖഠം അവനെ:ട, വി ഹി 
സെറ ജിവനെ രം രാത്രി രക്ഷി 
മാതെ ഇരുന്നാല്‍ നാട്ട നീ കൊ 
പ്ലപ്പെട്ടം എന അറിയിച്ചു. 

൧൨. പിന്നെ മഖം ദാവിദ്‌ റെ 
രെ കിദ്ിവാതിലില്‍ കൂടി റക്കി; 
അവ൯ പുറപ്പെട്ട, ഒടിപ്പൊയി, ര 
േേപെട്ടകയും ചെയ്യു. 

൧൩ അപ്പ്പൊടെ മഖം രെ രര 
പത്തെ എടുത്ത, ക്ടക്കയില്‍ [അ 
തനെ] കിടത്ത്‌, അതിന തലയി 
നെയ്മുായിട്ട പെള്ളാട്ടിന൯ [രൊമം] 
കൊണ്ടുള്ള ഒരു തലയിനെയ്െയ്ും 
വെച്ചു; [അതിനെ] ഒരു പന്്രൂപും 
കൊറന്ദടെ പൊത്‌ ഞ്ഞു. 

൧൪ എന്നാരു ഭാവീദിനെ പിട്‌ 
പ്യാന:യിട്ട ശ വുരു ദൂതന്മാരെ ൪ 
യച്ചപ്പ്യൊഠം, അവന ദിനം[ഉണ്ടി] 
എന്ന അപവ്ധം പറത്തു. 

൧൫ അതി ന്െറ ശെഷം ശാവുല്‍, 
ഞൊ൯ അപരനെ കൊല്ലെട്ട്ടെന്നതി 
ന, കിടക്കയൊടെ അവ കന എ 
നെറ അടുക്കല്‍ മുകട്ട്‌ ത കൊറെടുപ 
രുപി൯ എന്നപറത്തെ, മാവീദിറെ 
കാണ്മാനവയിട്ട ദൂതന്മാരെ അയച്ചു. 

ലിലി 


൧൬ എന്നാല്‍ ്ൃതന്മാര്‍ വന്ന 
പ്പ്യൊം, ഇതാ, കിടക്കയില്‍ ഒരു രൂ 
പവും അവസെറ തലയിനൈക്കു 
വെക്ളാട്ടി൯ രൊമം കൊര്ടുള്ള ഒരു 
തലയിനെയും [ഉണ്ടൊയ്‌ രുറണു.] 

൧൭ എന്നാറെ ശാവുല്‍ മീഖളി 
നൊട പറത്തും, നി ദ്ാപ്രുകാരം എ 
ന്നെ വഞ്ചക്കയും, എനെറ ശത്ത്ര 
വിനെ, അവ൯ ചാടിപ്പയൊകുവാ 
നായിട്ട, പിട്ടയക്കയും ചെയ്യുത ഏ 
ന്തിന€ അപ്പ്യൊഠം മിഖഠം ശാവൂലി 
നൊട ഉത്തരമായി ട്ട പറത്തു, ആ 
വ൯ എന്നൊട, ഞാ൯ പൊയ്യൊൊ 
മളട്ടെ; തൊന൯ നിന്നെ എന്തിന 
കൊല്ലം? എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮ ൬ ഇങ്ങിനെ മാപീിഭ ഒട്ടി 
പൊയി, രക്ഷപെട്ട, റാമായില്‍ ശു 
മുയെലിനെറ അടുക്ക ചെന്നു 
ശാവൃത തന്നൊട ചെയ്യുട്ടദ്ളതി 
നെ എല്ലാം അവനൊട അറിയി 


. പിന്നെ അ; മയ്യ 
ത ളി 


രം ശ 
പുറപപ്പട്ട്‌ നാ൭ ല്‍ ത്തു 


൧൯ അപ്പൊഠം, ഇതാ, മാവീക 
റാമായ്‌ ത നായൊതില്‍ [൭ െടൂഎ 
ന ശാവുലിനൊട അവയിക്കപ്പെ 
ട്ട്‌ രുന്നു. 

൨൦ അപ്പ്യൊം ശാവുത ഭാവീദി 
നെ പിടിപ്പാനായിട്ട ഭൂതന്മാരെ 
അയച്ചു. അപര്‍ ദിഘദശിമാരുടെ 
കൂട്ടം ദ്ഘദശനം പറയുന്നതിനെ 
യും, ശമുയെല്‍ അവരുടെ മെല്‍പി 
ചാരകാരനായി നിചല്ല്ന്നതിനെ 
യും കഴടപ്പ്യൊഠം, ദൈവത്തിന്‍െറ 
ആത്മാവ ശാവുലിനെറ മൂതന്മാരു 
ടെ മെല്‍ ഇരുന്നു, അവരും മി 
ദശനം പറത്തു. ം 

൨൧ അതും ശാവുലിനൊട അറി 
യിക്കപ്പെട്ടപ്പ്ാഠം, അവനു പെ 
റെ മൂതമാരെ അയച്ചും അവരും 
അപ്രകാരം തന്നെ ദിഘംശരനകം 


ശ ശമുയെര ൨൦ രര, 


പ്രറത്തു. അപ്പൊറം ശാവുല്‍ പി 
ന്നെയും മുന്നാം പ്രാവശ്യം ഭൂതന്മാ 
രെ അയച്ച, അവരും ദിഘദശ 
നം പറഞ്ഞു. 


൨൨ അതിസെറ ശെക്കം അവസ്‌ 


തന്നെ റാമായിക്ക പൊയി, സെ 
6൭ വിത ഉട വലിയ കിീനെററി 
മംല്‍ എത്തി: അപ്പ്യൊം അവസ 
ശമുയെലും ദാവിമും എപ്പിടെ [ത്ത 
കേന്നു?| എന്ന ചൊദിച്ചു. എന്നാ 
റെ ഒരുത്തന, ഇതാ, [അവര്‍] റാ 
മായിത നായൊത.രു [ഉണ്ടെ]എ 
നന പറത്െതു. 


൨൨൩൨ പിന്നെ അവന അപിടെ 


റാമായ്‌ര നായൊതിന പൊയി; 
കപത്തിസെറ തആആത്മാവ അവ 


നെറ മലം .വന്നു, അവ൯ നട 
നന൯ുുകൊഴെെ, റാമായിരു നായൊതി | 
ത എത്തു വൊടുടം മിഘദശനം പറ. 


ത്തു. 

൨ര: പിന്നെ അവന തെറ വ 
സ്രൃങ്ങ്ടെ ൭ഉര്ഞ്ഞകളുഞ്ഞ,അപ്ര്രാ 
കാരം തന്നെ ശമുയെലിനെറ മു 
ന്പാകെ ദിഘമകശനം പറഞ്ഞു, അ 
ന പകരു മുഴുപരും രാത്രി മുഴുവ 
നരം നഠഗനനായി കടന്നു. അത 
കൊണ്ടെ ശാവുലും കൂടെ ദീഘദശി 
മാരുടെ ഇടയില്‍ [ഉണ്ടൊ എന്ന 
അവര്‍ പറയുന. 


൨൦ തആഅദ്ധൂ റഡ്ം. 

ച ദാവീദ തന്‍െറ രക്കൊക്കായിട്ട യൌൊനാഥാ 
നൊട ആലൊചിക്കന്നത._ചഛ ആണായാ 
ല്‍ അവരുടെ ൭ ഭയസമ്മതം സ്ഥിരപ്പെടുന്ന 
ത.__൨ര. ശാവുല്‍ ദാവിദിനെ കിട്ടായ്ല,കൊ 
ണ്ട യൊനാഥാനെ കൊല്ലവാന്‍ അന്വേഷി 
കഭസത. 


ത്ന %ഗൈഠം ശെഷം ദാവീഭ റാ 


മായിലെ നായൊത്‌തനിന്ന ഒടി, 
ചെന്ന, യൊനാഥാരെറമുപാാകെ 
പത്തു, ഞാന എന്ത ചെയ്യു?എ 
നെറ അന്യായം എത്ത? നനെ 


പിതാവ എനെറ ജീവനെ അന്വെ 
ഷ്ിക്കന്നതിന അവനെറ മുമ്പാ 
കെ എനെറ പാപവും എന്ത! 

൨ അപ്പ്യൊം അവന ഇവനൊ 
ട പറത്തും, അങ്ങിനെ അരുത: നി 
മരിക്കയില്ല: ഇതാ, എനെറ പിതാ 
വ എന്നെ ഗ്രഹിപ്പ്പിക്കാതെ വലു 
തായിട്ട എങ്ങിലും ചെറുതായിട്ട എ 
ഒ്ടിലും ഉ ഉളതിനെ ഒന്നിനെയുംചെ 
യ്കയില്ല: എന്റെറ പിതാവ ംരംകാ 
യ്യയത്തെ എങ്കല്‍ നിന്ന മറെപ്പാ൯ 
എന്ത? അങ്ങിനെ അല്ല. 

൩൨ അപ്പ്യൊം മാവീഭ പിന്നെ 
യും സത്യം ച്ചെയ്യ പഠഞ്ഞു, ഇനി 
ക്ക നിസെറ കള്ശ്മുകളിരു കൃപ ലഭി 
ചിരിക്കുന്നു എന്ന റി നെറ പിതാ 
വ അറിയുന്നു നിശ്ചയം; യൊനാ 
ഥാ൯മുഃഖിക്കാതെ ഉരിക്കെണ്ടുന്ന 
തിന അവന ഒൃതിനെ അറിയല്‍ 
ത എന്നും അവന൯ പറയുന്നു: എ 
ന്നാല്‍ യഹൊവാ ജിപിക്കുന്ന്[പ്ര 
കാരവും |] നിനെറ ആത്മാവ ജിവി 
ക്കന്ന [പ്രകാരവും | ഇനിക്കും മര 
നെത്തിനും മൊ ഒരു അടി അക 
ലം മാത്രമെ യുള്ള നിശ്ചയം. ) 

ര അപ്പ്യൊം യൊന്ധഥാന൯ 83 
വിക്നൊട, നിനെറ ആത്മാവതആ 
ഗ്രഹിക്കന്നത എന്ത എന്ന പറക 
എന്നാല്‍ ഞാനു നിനക്കു വെണ്ടി 
[അതിനെ] ചെയ്യുംഎന്ന പറഞ്ഞു. 

൫ പിന്നെയും ഭാപിഭ യൊനഃ 
ഥാനൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, നാളെ 
പുതിയ ചന്ദ്ര൯ [ആ കുന്നം] ഞാ 
നും രാജാവിനൊട കുടെ ഭക്ഷണ 
ത്തിന ഇരിക്കെന്ടെന്നത ത്തകുന്നു. 
എട്ടിലും മുന്നാം നാളത്തെ വൈകു 
ന്നെരം പരെ ഞൊ൯ പറമ്പില്‍ ഒ 
്ടിച്ചിരിപ്പാ൯ എന്നെ അയക്കെ 
നെം. 

൬ നിനെറ പിതാവ ഏന്നെ താ 


ലി 
0 () 


എ 


ഷ ശമുയെല്‍ ൨൦ 


ല്യ്യമായി പിചാരിച്ചാല്‍, അപ്പൊ 
ഉം ഭാവീഭ തസെറ നഗരമാകുന്ന 
ബെത-ലെഹെമിലെക്ക ഒടി പൊ 
കുന്നതിന എന്നൊട താല്ലയ്യമായി 
ടട അനുവാദം]ചൊദിച്ചു എന്തെ 
ന്നാല്‍ ആണ്ടുതൊറും കഡുംബ 
ത്തിന എല്ലാം ഒരു ബലി [ഉണ്ട] 
എന്ന പറഞ്ഞു കൊഠടക. 

൭ കൊള്ളാമെന്നുളള പ്രുകാരം അ 
വ൯ പറഞ്ഞാല്‍, നിന്‍െറ ദൂത്യന 
സമാധാനം ഉണ്ടാകും: അല്ല, അവ 
൯ എററവും കൊപിച്ചാത, [അ 
പ്പൊഠം]) അപനാരു മൊക്കം വി 
ചാരിക്കപ്പെട്ടിരിക്കന്നു എന്ന അ 
റിഞ്ഞുകൊഠടക. 

൮ അതകൊന്ദെ നീ നിന്െറ ദൂത 
൭നൊട ഭയ ചെയ്യെണം; എന്തെ 
ന്നാല്‍ നീ നിന്‍െറ ഭൂര്യനെ യ 
ഹൊവായുടെ ഒരു ഉഭയസമ്മത 
ത്തിരു നിന്നൊട ചെത്രിരിക്കുന്നു 
എന്നാലയം എന്നില്‍ അധ്യായം ഉ 
ദില്‍ നി തന്നെ എന്നെ കൊ 
ല്ലക; എന്തകൊട്്ൈന്നാല്‍ നി എ 
ന്നെ നിസെറ പിതാവിനെറ അര 
ക്കല്‍ കൊണ്ടുപൊകുന്നത എന്തി 
ന€ 
൯ അപ്പ്യൊരം യൊനാഥാ൯ പ 
റഞ്ഞു, അത എക്കതനിന്ന മ്ൂരമാ 
യിരിക്കട്ടെ; എന്തെന്നാൽ നിരനെറ 
മെരതു വരുന്നതിന എനെറ പിതാ 
വിനാ മൊക്ഷം പിചാരിക്കപ്പെ 
ട്ട്രീക്കന്നു എന്ന തൊ൯ നിശ്ചയ 
മായിട്ട അറിഞ്ഞാത, അപ്പ്യൊഥം 
ഞൊ൯ന ആയതിനെ നിന്നൊട അ 
റിയിക്കയില്ലയൊ? 

ഥം അപ്പ്പ്ാഠം ദാവീഭ യൊനാ 
ഥാനൊട പറഞ്ഞു, എന്നൊട ആര 
അറിയിക്കും? അല്ലെങ്കില്‍ നിന്‍െറ 
പിതാവ നിന്നൊട കഠിനമായി | 
പ്രതൃത്തരം പറത്ഞാലൊ? 

൧൭൫ 


ത്ത, 


൧൧ അതിസെറ ശെദ്ഖം യൊനമ 
ഥാ൯ ദാവിദിനൊട പറഞ്ഞു, വ 
രിക, നമുക്ക പറമ്പിലെക്ക പൊക: 
അവര്‍ ഇരുവരും പറ്പിലെക്കു 
പൊകയും ചെയ്യു. 

൧൨ പിന്നെയും യൊനാഥാ൯ 
മാവീദഭ നൊട പറഞ്ഞു, യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെ ദൈവമായ യഫൊവാ 
യെ, ഞാന നാളെ വല്ല നെരമെ 
ദിലും, നാളെക്ക അടുത്തെ എട്‌ ലും, 
എന്റെറ പിതാവിനൊട ചൊദിച്ചു 
റിയുപ്പൊ൦ം, ഇതാ, മാവീഭിനസെറ 
നെരെ കയ ഉദ്ടൊയിരുന്നാല്‍൯ ആ 
പ്പൊം തൊനു നിന്‍െറ അട്ടക്കല്‍ 
തആടൃയക്കയും നിന്നൊട അറിയി 
ക്കയും ചെയ്യാതെ ഇരുന്നാത, 

൧൩ യഹൊവാ യൊനാഥാനൊൌ 
ട ഇപ്രുകാരവും അധികവും ചെ 
യ്യട്ടെ; എന്നാത നിന്നൊട ദൊക്ഷം 
[ചെയ്ത്ാ൯] എനെറ പിതാപിന 
ഇഷ്ഷുണ്ടായാരു അപ്പ്പൊേ ഞെ. 
൯ അതിനെ നിന്നൊട ആഅഥ്യി 
ച്ച, നി സമാധാനത്തൊടെ പൌ 
സ്യാ ്ലെണ്ടുന്നതിന, നിന്നെ പ 
റത്തെയക്കും; യഹൊവാ എന്റെറ 
പിതാവിനൊട കൂടെ ഇരുന്ന പ്രു 
കാരം നിന്നൊട കൂടെയും ഇരിക്കട്ടെ. 

൧ര: തൊ൯ ഇനി ജിവനൊട ഇരി 


ക്കമ്പൊഠം, ഞൊന്‍൯ മരിക്കാതെ ൭ 


രിക്കെണ്ടുന്നതിന, നി യഹൊവാ 
യൂടെ കരുനെ ഇനിക്ക കാണിക്കു 
ന്നത മാത്രമല്ല, 

൧/൭ എെറ ഭവനത്തില്‍നിഹണ 
നി നിസെറ ദഭയയെ എന്നെക്കും 
ഖന്വെിച്ചുകളകയും അരുത: യ്‌ 
ഫഹൊവാ ദാവിദിനെറ ശത്രുക്കളെ 
ഒരൊരുത്തനെയും ഭൂതലത്തില്‍നി 
ന്ന കെമിച്ചുകളഞ്ഞിരിക്കുബ്പൊഴ്ടം 
അരത്ത. 

൧൬ ഫലപ്രുകാരംയഹൊവാതന്നെ 


൧ ശമുയെത ൨൦ അ, 


ി 


മാപീദിനെറ ശത്രക്കമ്ലൊട പിച്ചു ക്കാരനൊട, താ, അമ്പുകഥം നി 
രിച്ചുകൊ്ളട്ടെ [എന്ന പറഞ്ഞ] സെറ അപ്പ്ത്ത [ഉണ്ട്‌] എന്നു 


യൊനാഥാ൯ ദാവീദിസെറ ഭവ 
നത്തൊട ! ഉഭയനസമ്മതം | ചെയ്തു. 
൧൭ യൊനാഥാ൯ ദാവീദിനെ 
സ്നൊഹിക്കകൊറെ, അപ൯ പി 
ന്നെയും അവനെകൊദ്ദടെ തആആനെ 
ഇടപിച്ചു; എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ 
തനെറ സ്വന്ത ത്തത്മാവിനെ സ്ന 
ഹിച്ച പ്രകാരം അവനെ സ്നൊഹി 
൧൮ അതിസെറ ശെക്ഷം യൊനാ 
ഥാ൯ ദാവപിദിനൊട പറഞ്ഞു, നാ 


ഒെ പുതിയ ചന്ദ്രന്‍ [അ കുന്ന] 


മല്ലാതെ ഇരിക്കമല്ലെറ, എന്തകൊ 
്രൈന്നാല്‍ നിന്‍െറ ഇരിപ്പടം ഒ 
ഴുത്ത്‌ രിക്കും. 

൧൯ പിന്നെ മുന്നാം ദിപസം വ 
രെയും നി താമഡിച്ചിട്ട, നി താല്പ 
യ്യ്യത്തൊടെ ഒറങി, കായ്യം ഉണ്ടൊ 
ഡപ്പ്യൊര്‍ം നി ഒളിച്ചിരുന്ന സ്ഥല 


ത്ത ചെന്ന, എശെരു എന്ന കല്ലി 


സെറ അരികെ താമസിക്കെനെം. 

൭.൦ അപ്പ്യൊം തൊ൯ ഒരു ലാക്കി 
ന എയ്യുന്നു എന്ന പൊലെ [അ 
തിന്‍െറി ഭാഗത്ത ഞാ൯ മൂന്ന അ 
കട്ടെ എയ്യും. 

൨൧ പിന്നെ, ഇതാ, തൊന്‍൯ ഒരു 
ബൊല്ൃക്കാരനെ, നീ പൊയി, ത 
അമ്പൃകട്ളെ തിരഞ്ഞ കൊണ്ടുവാ 
എന്ന പഠത്തെ, അയക്കം. ഒ 
താ, അവുകഠം നിന്‍െറ ഇ പ്രറത്ത 
[ഉ,] അവയെ എടുടത്തുകൊെംക 
എന്ന ഞൊ൯ ത്ത ബാല്ലയക്കാരനൊ 
ട സ്സൂഷ്മായിട്ട പറഞ്ഞാത,, ആ 
പ്പ്യൊഠം നി വര'ക: എന്തകൊഴ്ടൈൈ 
ന്നാല്‍ യഹൊവാ ടിപികകന്ന്[പ്ര 
കോര. ] ന നക്ക സമാധാനം ഉഴ, 
പിക്കമമില്ല. 

൨൨. എങിലും ഞാ൯ ത്ത ബൊല്പ, 

ലി 
7 


പറത്തെ:ത, ന്‌സെറ വഴിക്ക പൊ 
്ലെ്രൊേക ; എന്തെന്നാരു യഛഹൊ 
വാ നിന്നെ അഷച്ചിരിക്കറു. 

൨൨൪൩ നീയും ഞൊരും രാമ്മിരു പറ 
ഞ്ഞിരിക്കുന്ന കായ്യത്തെ [സംബ 
ന്ധിച്ച്പൊ,] ഇതാ, യഹൊവാ നി 
നെറയും എനെറയും മഡ്ധയ എ 
ന്നെക്കും & ര്‌ക്കട്ടെ. 

൨൪ ഭ്‌ ററെങ്ങിനെ ദാപ്ദ പറ 
പ്വിരു ഒളിച്ച: പിന്നെ പുതിയ ച 
ട്രൂ ഉടിച്ചപ്പ്യൊഠം, രാഭാവ ആ 
ഹാരം ഭക്ഷിപ്പാ൯ രുന്നു. 

൨൫ രാജാവ മററുമ്ള സമയങ്ങ 
ഉല്‍ എന്ന പൊലെ ചൃുവരിന സ 
ഥീപത്ത രെ ആസനമാകുന്ന ത 
സെറ ഗരരിപ്പെടത്ത രുന്നു: യൊ 
 നാഥാനും എഴനിററു: അപ്ല്റം 
ശാവുലിസെറ ഒരു ഭാഗത്ത ഖര 
ശു, ഭാവിദിനെറ സ്ഥലം ഒഴ.ഞ്ഞി 
രദ. 

൨൬ എങ്കിലും ശാവൃുത ആ ഭിവ 
സം ഒന്നും പറഞ്ഞില്ല: എന്തകൊ 
ദ്ദൈന്നാല്‍ വല്ലതും അപന ഭവി 
ച്ചു എന്നും, അവന വെടപ്പ്'ല്ലെ 
നും, അപന വെട്പ്പ്ല്ല ന ശ്ച 
യം തന്നെ എന്നും അവ൯ പിച്ചാ 
രിച്ചു. 

! ൨൭ ആ മാസം രദ്ഭൊം തിയ്യതി 
യായ പിറെറന്നാഥം ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാല്‍, മാവിദിനെറ സ്ഥ 
ലംഒെത്തെരുന൯൯; അപ്പം ശഃ 
വുല്‍ തെറ പുത്രനായ യൊനഃ 
ഥഥനൊട യെശായിയുടെ പുത്രന്‍ 
ഇന്നലെയും ട്ഇന്നും ഭക്ഷനെത്തി 
ന വരാതെയിരിക്കുന്നത എഷ്ച്‌ 


എന്ന ചൊദിച്ചു. 
൨൮) അപ്പ്യൊം യൊനാഥ ൯ ശാ 
വുചിനൊട ഉത്തരമായിട്ട പഠഞ്ഞു 


ഈ റക ത്മ 


൧ ശമുഷെരു ൨൦ ആ. 


ദാപിഭ ബെത-ലെഹെമിന [പൊ 
കുവാ൯] എന്നൊട താപ്പയ്യമായിട്ട | 
[അനുവാദം] ചൊദിച്ചു; | 
൨൯ അവന തെങ്ങളുടെ കുഡും | 
ഖവെത്തിന നഗരത്തിര ഒരു ബലി 
൭ ന്ദൊകകൊഴ്ടെ, തൊ൯ പൊകട്ടെ 
എ൬൬൩ തൊന൯ന നിന്നൊട അപെ 
ക്ഷിക്കുന്നു: തൊ൯ [ചെപ്പെനെമെ 
നു എസ്െറ സഹൊഭര൯ തന്നെ 
എന്നൊട കല്പിച്ചിട്ടുമുറ്ടെ; ഇപ്പെറ 
ഠം നിന്‍െറ കണ്ണ്മകളില്‍ ഇനിക്ക 
കൂപ ലഭിച്ചു എട്ടര ഞൊന൯ പൊ, 
യി, എനെറ സഹൊദരന്മാരെ കാ। 
നേട്ടെ എന്ന തൊ നിന്നൊട അ 
പെക്ഷ്മിക്കുന്നു എന്നും പറഞ്ഞു; 
അതകൊന്ടെ അവ൯ രാജാവി 
നെറ ഭക്ഷനെപീഠത്തിലെക്ക പ 
രാതെ ഒരിക്കള്‍. 
൩൦ അപ്പ്യൊം ശാവൂലിസെറ 
കൊപ്പം യൊനാഥാനസെറ നെരെ 
പ്പലിച്ചു, ആഅആവന൯ന അവനൊട പ 
ത്തു, വിരൊധവും മത്സരവും ൭ 
വളുടെ പുത്രാ, നി നിരെറ സ്വ 
ന്ത ദ്ൂരമത്തിനും, നിരനെറ മാതാപി 
സെറ നഗ്നതയുടെ അവമാനതതി 
നും ആയിട്ട യെശായിയുടെ. പുത്ര 
നെ തെരിഞ്ഞെടുത്ത എന്ന ഞൊന്‍൯। 
അറിയുന്നില്ലയൊ | 
൩൧ എന്തെന്നാല്‍ യെശായിയു 
ടെ പുത്രന ഭൂമിയില്‍ ജീപനൊടി 
രിക്കുന്ന നാളുകളില്‍ എല്ലാം നീയും | 
നിന്‍െറ രാജ്യവും സ്ഥിരമാക്കപ്പെ 
ടകയില്ല: അതകൊണ്ടെ ഓപ്പൊധം | 
ആരൃയച്ച, അവനെ എെറ അട്ട 
ക്കല്‍ വരുത്തുക; എന്തകൊടെടെ 
ന്നാല്‍ അവ൯ മരിക്കും നിശ്ചയം. 
൯൩൪൨. അരപ്പ്പൊംം യൊനാഥാ൯ ത 
നെറ പിതാവായ ശാവൃലിനൊട 
൭ ത്തരമായിട്ട, അവകനാട പറ। 
ഞ്ഞു, അവ്വ൯ കൊല്ലപ്പെടുന്നത എ 


പ 


നതിന* ആപന്‍൯ എന്ത ചെയു? 

൩൪൩ അപ്പ്യൊഗം ശാവൂത അവ 
നെ സംഹര്‍പ്പാനായിട്ട അവ 
നെറ നെരെ ഒരു കുന്തം ചാട്ടിം 
അതിനാര യൊനാഥാ൯, തരനെറ 


പിതാവ മാവിദിനെ കൊല്ലുവാ൯ 


 ന്ശ്ചയിച്ചിര ക്കുന്നു എന്ന അറി 


ത്തു. 
൩൪ അപ്പ്യൊ്ം യൊനാഥാ൯ 
അതി കൊപത്തൊടെ ഭക്ഷദ്യനെ പി 
ത്തില്‍നിനന എഴുനിററ, ആ മാ 
സം ര്ഭൊം ത്യ്യതി ആഹാരം ഭ 
കഷിച്ചത്രമില്ലു: എന്തെന്നാല്‍ അവ 
സെറ പിതാവ അവനെ അവമഃ 
നിച്ചതകൊണ്ടെ മാവിദിനെ കുറി 
ച്ച അവന പ്വൃസനമായിരുന്നു. 
൩൨൪൫ ടട പിന്നെ കാലത്ത ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാല്‍, ഭാവിദിനൊട നി 
ശ്ചയിച്ച സമയത്ത യൊനാഥാ 
നും അവനൊട കൂടെ ഒരു ബാല്ലയ 
ക്കാരനും പറമ്പിലെക്ക പുറപ്പെട്ട. 
൩൨൬ അരപപ്പ്യൊഠം അവന൯ തനെറ 
ബാല്യക്കാര നൊട, ഒടിച്ചെന്ന,ഞൊ 
൯ എയ്യുന്ന തര ുകള്ലെ ദാപ്പൊഠം 
നൊക്കി, എടുക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. 
ആ ബൊല്ൃയക്കാര൯ ഒടുബ്പൊദം ആ 
വ൯ അവനെറ അപ്പൂറത്ത ഒരു 
അപ്പിനെ എഡ്യു. 
൩൭ യൊനാഥാ൯ എയ്യഅച്ചകി 
ടക്കുന്ന സ്ഥചത്ത ആ ബൊച്ചൃക്കാ 
ര൯ എത്തിയപ്പ്പൊഠം യൊനാഥാ 
സത്ത ബൊല്പയക്കാര്െറ പിന്നഃ 
ചെ, അമ്പ നിരെറ അപ്പറത്ത അ 
പ്ലയൊ € എന്ന പിമ്ളടിച്ചപറഞ്ഞു. 
൪൩൨൮) പിന്നെയും യൊനാഥാ൯ 
ത്തു ബോല്പയക്കാരസെറ പിന്നാചെ 
പിളുച്ച, ബെദധപ്പെടു, വെഗത്തില്‍ 
വാ, താമസിക്കരുത എന്ന പഠറത്തെു. 
അപ്പ്യൊഠം യൊനാഥാനെറ ബ്വാ 
ല്യക്കാര൯ അപ്പുകട്പെ പെരുകി 
4 


7 കാനി 


കൊറെ, തെറ യജമാനസെറ 
അട്ടക്കരു വന്നു. 
൭൨൯ എന്നാറെ ബൊല്യക്കാര൯ 
ഒന്നും അറിഞ്ഞില്ല: യൊനാഥാനും 
ദാവീദും മാത്രം ത്ത കായ്യയത്തെ അ 
റിത്തിരുശ്നു. 

രം അതിനെറ ശെഷ്ഷം യൊനാ 
ഥാ൯ തെറ ത്ആയുധങേട്ടെ ത 
സെറ ബൊല്ൃൃയക്കാരന്‍െറ പററില്‍ 
കൊട്ടത്ത, അവനൊട, നി ചെന്ന, 
അവയെ നഗരത്തിലെക്ക കൊണ്ടു 
പൊക എന്ന പറഞ്ഞു. 

രഥ ആആ ലൊല്ലയക്കാര൯ പൊയ 
൭ടനെ ഭാപിദ തെക്കു ഭാഗത്തനി 
നന എഴ്ുനിററ, ഭൂമ'യിര സാഷ്ട്ം 
ഗമായി പീനെ, മൂന്ന പ്രാവശ്യം 
കുമ്പിട്ടു: ഭരരവര്‍ തമ്മില്‍ ചുംബനം 
ചെയ്യ, തമ്മിത തമ്മില്‍ കരഞ്ഞു,എ 
ന്നാരു ഭാവിഭ അധികം കരത്ഞു. 

൪൨ അപ്പ്യൊഠം യൊനാഥാ൯ ദാ 
പിദിനൊട, യഹൊവാഎനെറയും 
നിരെറയും നടടപിചും, എസെറസ 


ന്തതിയുടെയും നിരെറ സന്തതിയു। 


ടെയും നടടപിച്യം എന്നെക്കും ഇര 
ക്കട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞ, നാം രദ്ടെ 
പെരും യഹൊവായുടെ നാമത്തി 
ത തആനെയിട്ടിരിക്കകൊണ്ടെ, സമാ 
ധാനത്തൊടെ പൊക എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. അപ്പ്പൊം അവ൯ എഴനി 
ററ, പുറപ്പെട്ടുപൊയി; യൊനാഥാ 
൯ നഗരത്തിലെക്ക പൊരികയും 
ചെയ്തു. 
൨൧ അഡ്ധ്യായം. 
൧ ഭാവിഭദിന നൊബില്‍ വെച്ച അഫിമെലെ 
ക്കിമനാട ശുദ്ധിയാകപ്പെട്ട അപ്പത്തെ വാ 
ങ്ങിക്കുന്നത.__൮ അവന്‍ ഗൊലിയാഥിരനെല 


വാഠം എടുത്ത ; __൧൦ ഗര്‍ഥില്‍ വെച്ച ഭ്രാന്ത 
നടിക്കുന്ന. 


രീയപ്പൊഠം ദാവീഭ നൊഖ്ചിതു 
തആചായ്യനായ അഹിമെലെക്കി 
൧൭൮) 


൧ ശമുയെരു ൨൧൫൪. 


നെറ അടക്കല്‍ വന്ന: എന്നാറെ 
അഹിമെലെക്ക ദഭ:വിദിനെ എതി 
രെറവപ്പ്യൊം ഭയപ്പെട്ട, അവനൊ 
ട പറഞ്ഞു, ഒരുത്തനും നീന്നൊട 
കൂടെ ടല്ലാതെ, നി തന്നെ ഇരിക്കു 
ന്നത എന്ത? 

൨. അപ്പ്യൊഠം ഭാവിദ ആചായ്യ 
നായ ആഹിമെലെക്കിനൊട പഠ 
ത്തു, രാജാവ എന്നൊട ഒരു കാ 
യ്കം കല്പിച്ചു, എന്നൊട, ഞാ൯ നി 
ന്നെ അയച്ചിരിക്കുന്ന കായ്യത്തി 
ത്‌ ഒന്നിനെയും, തൊ നിന്നൊട 
കപ്ലിച്ചിരിക്കന്നതിനെയും ഒരുത്ത 
നും അറിയരുത എന്ന പറഞ്ഞു; 


തൊ൯ ഇന്നിന്ന മറവുദുള സ്ഥല 


ത്ത [എന്‍െറ] ഭൂത്രയന്മാരെ ശട്ടംകെ 
ട്ടിയിരീക്ക൯ു. 

൩. അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊറം നി 
സെറ കയ്യി൯ കിഴെ എന്തൊ ? 
അഞ്ച അപ്പും എങ്കിലും, ഉളകൃത എ 
കിലും എരെറ കയ്യിര തരെനെം. 

ര! അപ്പൊഠം തആചായ്യന മാപീ 
ദിനൊട ഉത്തരമായിട്ട, ശ്രഡികരി 
ക്കപ്പെട്ട അപ്പും അല്ലാതെ സാമാ 
൮ അപ്പം എസെറ കയ്യിസ കിഴെ 
ബല്ല; യൌവനക്കാ൪ സ്ര്രീകളില്‍നി 
നന മാത്രം തങെഭ്ലെ കാത്തരുന്നു എ 
കില്‍ [തരാം] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭൫ പിന്നെയും മാവിദ ആചായ്യ 
നൊട ഉത്തരമായിട്ട, അപനൊട, 
തൊ൯ പുറപ്പെട്ട പൊന്നതിസെറ 
ശെക്ഷം “രം മൂന്ന ഭിപസവും സ്രീ 
കരം തെങ്ങളില്‍നിന്ന പിരൊധി 
ക്കപ്പെട്ടിരക്കന്നു സത്യം: ബാല്ല 
ക്കാരുടെ പാത്രങ്ങളും ശ്രധമായി 
രിക്കുന്നു ; പിശെഷ്കിച്ചും അപ്പം] 
ഇന്ന പാത്രത്തില്‍ വെച്ച ശുഡി 
കരിക്കപ്പെട്ടി തന്നാലും, അത ഒര 
പിധത്തില്‍ സാമാഡ്യമുമളത തന്നെ 


ആകുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 


ന്ന 
1] റ 


൧ ശമുയെരു ൨൨ അ, 


൬ അപ്പ്യൊം ആചായ്യന൯ അവ | 
ന ശുഡപിരുരിക്കപ്പെട്ട [അപ്പത്തെ] 
കൊടുത്ത: എന്തെന്നാല്‍ അപ്പം 
എടുക്കപ്പെട്ട ഭിവസത്തില്‍ ചൂട 
മള അപ്പം വെക്കുന്നതിനായിട്ട യ 
ഫൊവായുടെ മുപ്പാകെനീന്ന എട്ട 
ത്രിട്ടുദ്ള കാങ്ക അപ്പും അല്ലാതെ അ 
വിടെ അപ്പം ഇല്ലാതെ ഇല്‍നു൯ു. 

൭ എന്നാരു ശാവുലിസെറഭൂത്യന്മാ 
രില്‍ ഒരുത്ത൯ ആ ദിവസം യ 
ഹൊപവ്വായുടെ മുഷ്വാകകെ അവിടെ 
ലി പെറി, അവ 
സെറ പെര്‍ ദൊയെഗ [എന്നത 
യ രന്നു,] അവന ഒരു എദൊമാ 
ഡ്യക്കാരനും ശാവുലിനുഭൂള ഇടയ 


ന്മാരിത പ ആയിരു 
കം (പേമ 22. ഥം 
ച്‌ ലി 7) 44 ഹി്ജഗ 


പ പിനെയും ദാവീദ്‌ അഹിമെ: 


ലെക്ക്‌ നൊട പറഞ്ഞു, ഇവിടെ 
നെറ കയ്യിസകിഴെ കുന്തമെങ്കിചും, 
വാഭ്ടെ്കിലും ഇല്ലയൊ? എന്തെന്നാ 

രാജാവിരെറ കായ്യും അടിയ 
ന്തരം തആകകൊണ്ടെ, തൊ൯ എ 
നെറ വാളിനെ എങ്കിലും എന്‍െറ 
ആയ്ുയധ്ങ്ങട്ടെ എങ്കിലും എന്നൊട 
കൂടെ കൊഴണ്ടടെവന്നിട്ടില്ല. 

൯ അപ്പ്യൊം ആചായ്യന൯ പറ 
ഞ്ഞു, എലായുടെ താഴ്ചരയില്‍ വെ 
ച്ച നി കൊന്ുനുകളുഞ്ഞിട്ടുമ്ള ഫലി 
സ്ത്തിയക്കാരനായ ഗൊലിയാഥി 
നെറ വാം, ഇതാ, അത എഫൊ | 
ദിന പിറക്ത ഒരു തനിയീില്‍ത 


പൊതിഞ്ഞ ഇരിക്കുന്നു: അത നിന ണൊി 


ക്൭ എടുക്കെനെ മെങ്കിത എടുത്തകൊ 
ക : എന്തെന്നാല്‍ [ഇവിടെി]അ 
ത അല്ലാതെ വെറെ ഒന്നുമില്ല. അ 
പ്പൊധഥം ദാവിഭ പറത്തു, അത 
പൊലെ ഒന്നുമില്ല; അതിനെ ഇ 
നിക്ക തരിക. 


ക എഴ്നിററ, ആ ദ്വസം ശാവു 
ലിനെ കുറിച്ചുള, ഭയം കൊണ്ടെ ഒ 
ടി, ഗാഥിലെ രാജാവായ ആഖി 
ശിരെറ അട്ടക്കത പൊയി. 

൧൧ അപ്പ്യൊരം ത്തഖിശിനെറ ഭൂ 
തൃന്മാര അവനൊട പറഞ്ഞു, ഇ 
വ൯ ഭദെശത്ത രാജാവായ ഭാവി 
ദ അല്ലയൊ? ശാവൃത അവന്‍െറ 
ആയിരങ്ങെട്ടെയും, ദഭാവിഭ ആവ 
സെറ പതിനായിരങ്ങളെയും കൊ 
ന്നു എന്ന പറഞ്ഞു, അവര്‍ ദ്ൃത്ത 
ങ്ങളില്‍ ഇവനെ കം തമ്മില്‍ 
തമ്മിരു പാടിയില്ലയൊ? 

൧൨ എന്നാറെ മാപിീദ ംരം വച്ച 
നങ്ങളെ അവസെറ ഹ്ൃദയത്തിരു 
സംഗ്രഹിച്ചു, ഗാഥിചെ രാജഭാവാ 
ആഖിശിനെ കുറിച്ച എററവും 


൧൩. പിന്നെ അവ൯ അവരുടെ 
മുഷാകെ തെറ ശിലത്തെ മാററി, 
അവരുടെ കൈകളില്‍ തന്നെതാ൯ 
ദ്രാന്തനെന്ന നടിച്ച, പടിവാതിലി : 
നെറ കതകുകളിന്മെലും വരച്ചു, ത 
സെറ രൂപ്പുലിനെയും തന്റ താടി 
യ്ിന്മെര ഒലിപ്പിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു 
ഫര: അപ്പ്യൊം ആഖിശ ത 
ഭൂത്യന്മാരൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, “രം 


മന്യ ന ദ്രാന്ത൯ എന്ന നിങ്ങര്‍ം 


ത നിങ്ങം അവനെ എ 
നെറ അട്ടക്കത എന്തിന കൊണ്ടു 
വന്നു? 

൧(൫ എനെറ മുപ്വാകെ ഭ്രാന്ത കാ 
പ്യാ൯ ഇവനെ നിങ്ങം കൊ 
ണ്ടുവന്നതിന ഇനിക്കു ഭദ്രാന്തന്മാ 
രെ കൊണ്ടു ആവകശ്ശമുണ്ടൊ? ൧] 
വ൯ എനെറ ഭവനത്തിലെക്ക വ 
രുമൊ? 

൨൨ അഡ്ധ്്യായം. 


൧ മനുഷ്ഷ്യ൪ അഭുല്ലാമില്‍ ദാവിഭിനെഠറ അട്ട്കല്‍. 


ഥം $$ അതിനെറ ശെമ്ഷം മാവി 
൧൭൯ 


വന്ക്രടടന്നത.._൯ ദൊയെഗ അഫിമെലെ 


2 


കിനെ കറഠം ച്ുമത്തുന്നത._..കഛ ശാവുല്‍ 
തആതൃചായ്യന്മാരെ കൊല്ലുവാന്‍ കള്ളിക്കുന്നത..._ 
൨൦ അബിയാതാ൪ ദാവിദിധെഠറ അളക്കല്‍ 
ഒടിപ്പൊകുന്നത. 


വ തേകൊണ്ടെ മാവിഭ അപിടെ 
നിന്ന പുറപ്പെട്ട, അമുല്ലാം എന്ന 


ഗഫയിലെക്ക ഒടിപൊയി: അവ 


നെറ സഹൊഭരന്മാതം അവനെറ। 
പിതാവിസെറ ഭവനക്കാർ എല്ലാ | 


വരും കെട്ടാറെ, അവര അവിടെ 
അവസെറ അടടക്കലെക്ക െറങദി 
പൊയി. 

൨ സക്കടം ഉദ്മുവസ൯ എല്ലാവനും, 

കടം ഉദുഉവ൯ എല്ലാവനും, മനൊ 
പൃയസനം ൭൫&വ൯ എല്ലാവനും, അ 
വെറ അട്ടക്കരു കൂടി; അവനും 
അവരുടെ മെത അധിപതി തആ 
ഡിതിനു: അവപനൊട കൂടെ ഏക 
ദെശം നാന്ൂറ മനുമ്ല്രും ഉണ്ടോ 
വിരുന്നു. 
൨ പിന്നെ ദഭാവിഭ അവിടെനി 
൦ മൊവാബ്ടപിലെ മ്‌സ്സെയിക്ക 
പൊയി. മൊവാബ്ബിലെ രാജാവി 
നൊട, ദൈവം എന്നൊട എന്ത 
ചെയ്യും എന്ന തൊനു അറിയുവൊ 
കരവും, എന്‍െറ പിതാവും എനെറ 
മാതാവും പുറത്ത വന്ന, നിങ്ങളൊ 
ട ക്ടടെ [വസിക്കട്ടെ] എന്ന ഞാ൯ 
നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു എ 
നന പഠത്തു. 

ര അത്‌നെറ ശെക്ഷം അവന്‍ 


ആവരെ മൊവാബപിലെ രാജാവി । 


നെറ മുപ്പാകെ കൊണ്ടെുവന്ു, ലാ 
പീഭ കൊട്ടയില്‍ ആയിരുന്നപ്പൊ 
രം ഒക്കെയും അവര അവനൊട 
കടെ പാക്കയും ചെയ്യ. 

൫ അപ്പ്യൊഠം ഗാദ എന്ന മില 
ഭി ഭാവിദിനൊട, കൊട്ടയില്‍ പാ 
ദ്രേത; പുറപ്പെട്ട, യെഫ്രദിയാമെ 
ശത്തെക്ക പൊയഡ്്ല്ൊടക എന്നപ 
ത്തു. അപ്പ്യൊഠം ഭാവീഭ പുറ 

മേവട 


എര 


൧ മുയെരു ൨.൨. അ. 


പെടു, ഹാറെത എന്ന വനത്തില്‍ 
പന്നു. 

൬൭ കാവിമും അവനൊട കുടെ 
ഡൂ മന൯ദ്ക്യല്‍ം കട്ടൈത്തപ്പെട്ടു 
എന്ന ശാവൃത കെട്ടു; (ശാവുരു ത 
നെറ കയ്യില്‍ തനെെറ കുന്തം പിടി 
ച്ച റാമായിത ഒരു കാവിന കീഴെ 
ഗിബെയായില്‍ത പസിച്ചും, അവ 
( ൯൯൨ ഭൂത്ന്മാര എല്ലാവരും അവ 
നെറ ചുററും നിന്നിരുന്ന 

൭ അപ്പ്യൊഠം ശാവുല്‍ തന്െറഅ 
ടക്ക നിന്നിട്ടുമ്ള തെറ ദൂത്യന്മാ 
രൊട പറഞ്ഞു, പവൈധ്്യാമ'സകാ 
രെ, ഇപ്പ്യൊം കെട്ടുകൊട്ംവി൯; 
യെശായിയുടെ പുത്ര൯ നിങ്ങളില്‍ 
 ഒരൊരുത്തന നിലങ്ങളെെയും മുന്തി 
രിതൊട്ടങ്ങട്കെയും തന്ന, നിങ്ങളെ 
എല്ലാവരെയും ആയിരം പെക്കഅ 
ധിപതിമാരായും, ആറ പെക്ക അ 
ഡിപതിമാരായും ആക്കമൊ? 

൮ എന്തെന്നാത നിങ്ങഥം എല്ലാ 
വതും ഇനിക്കു പിരെ:ധമായി കൂട 
കെട്ടായി കൂടുകയും, എനെറ പുത്ര൯ 
യെശായിയുടെ പുത്രനൊട ഉഭയ 
സമ്മതം ചെയ്യു എന്ന ഒരുഅനും 
എന്നൊട അറിയിക്കാതെ ഇര്‍ക്കു 
യും, നിങ്ങളിരു ഒരുത്തനും എന്നെ 
കുറിച്ച ദുഃഖം തൊന്നി, ഇന്നെ ദിവ 
സത്തെ പൊലെ എനെറെ പുത്ര൯ 
എനെറ ഭൂത്യനെ നിക്ക വിരൊ 
ഡമായി പതിയിരിപ്പാ൯്‌ ഉത്സാ 
| ഫിപ്പിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന എന്നൊ 
ട അറിയിക്കാതെ ഇരിക്കയും ചെ 
യ്കുന്നുവല്ലൊ. ഴ ം 

൯ അപ്പ്യൊഥം ശാവുചിസെറ ത്യ 
ന്മാരുടെ മെല്‍ ആക്കപ്പെട്ടവനായി 
 എമൊമായകാരനായ മൊയെഗ 
ഉത്ത്രമായിട്ട പറഞ്ഞു, ഞൊ൯ യെ 
 ശായിയുടെ പുത്രസ അഹിത്ബി 
നെറ പുതൂനായ അഘിമെലെക്കി 


യന 


004 
ര്‍റ 
് 
॥ ലല 


നി 
1 


ല്ല & 


[[); [ 


പി 


൧ ശമുയെരു ൨൨ ആ. 


സെറ അട്ടക്കതു നൊബിത പരു | 


ന്നതിനെ കണ്ടെ. 

ഫ൧ം അവ൯ അവന വെട്ടി യ 
ഹൊപ്വായൊട ചൊദിച്ചു, അവന 
ഭക്ഷനെദെദ്ലെയും കൊടുത്ത, ഫലി | 


സ്ത്ിയക്കാരനായ ഗൊലിയാഥി 
നെറ വാളിനെയും അവന കൊട്ട 
ല്‍ 


൧൧ അതിനെറ ശെക്ഷം രാജാവ | 
അഹിതൂബിനെറ പുത്രനായി, ആ | 
ചായ്യനായ അഹിമെലെക്ക്‌ നെ 
യും, അവസെറ പിതാവിരെറ ഭ 
വനക്കാരായി നൊബ്ചിരത ൭൭൭ എ 
ല്ലാ തആചായ്യുന്മാരെയും പിളപ്പിച്ചു: 
ആവര്‍൪ എല്ലാവരും രാജാവിരെറ 
ആടൂക്കരു വന്നു. 

൧൨ അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുല്‍ അഹി സ്തു 
പബ്വിനെറ പുത്ര, ഇപ്പ്യൊം കെം 
കഴ, എന്ന പഠഞ്ഞു. അവരും, എ 
നെറ യജമാനനെ, തൊ൯ വി 
ടെ [| ഉണ്ട്‌] എന്ന ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 

൧൩. പിന്നെയും ശാവൂരത അവ, 
നൊട പഠഞ്ഞു, ഇന്ന ഉള്ള പ്രുകാ 
രം നീക്ക വിരൊധമായി പതി 
യിരിക്കുന്നതിനായിട്ട അവ൯ എ 
ഉനില്ലാ൯അവനനി അപ്പത്തെയും 


ഒരു വാഴ്ിനെയും കൊട്ടക്കയും അ ന്നതിറ മനസ്സില്ലാതെ ഇരുന്നു. 
| 


വന വെണ്ടി ദൈവത്തൊട ചൊ 
ഭിക്കയും ച്െയ്യതിനാത, നരിയും 
ഖെശായിയുടെ പുത്രനും ഇനിക്കു 
പിരൊധമായി കൂട്ട കെട്ടായി കടി | 
യ്ത എന്തിന? പ 

രാ അപ്പോം ആഹിമെലക്ക രാ। 


ഭോവിനൊട ഉത്തരമായിട്ട പറ | 

) 
ത്തു, രാജാവിസെറ മരുമകനായ! 
ദാവിദെന്ന പൊലെ നിന്റെ സ 


കല ഭൂത്തന്മാരുടെ ഇടയിലും പി 


ശ്വാസ്യയനും, നിര്െറ കല്പന പ്രുകാ | 
രം പൊകുന്നവരനും, നിന്റെ ഭവ 
നത്തു ര € ) 
റത്തിരു മാനും തആൃരുള്്, 

4൮.൭ 


൧൪ അവന വെണ്ടി ദൈവ 
ത്തൊട ചൊദിപ്പാ൯ അപ്പ്യൊഴെ 
തൊ തുടമടിട്ടുക്ള വൊ? അത എടം 
തനിന്ന മൂരമായിരിക്കട്ടെ: രാട്ടഭാവ 
തനെറ ഭൂത്യന എങ്കിലും എഏ൭൯റ 
പിതാവിനെ എല്ലാ ഭപനക്കാക്കും 
എങ്ങിലും ഒരു കായ്യം കുററം ചുമത്തരു 
തെ: എനത്തെന്നാരു ന്‌രെറ ഭൂതൃ൯ 
ഇതില്‍ എല്ലാററിലും അല്പമെട്ടിലും 
എറെ എക്ടിലും ഒന്നും അറിഞ്ഞിച്ല. 

൧൬ അപ്പ്പൊര്‍ം രാജാവ, അഹി 
മെചെക്കെ, നിയും നിസെറ പിതാ 
വിസെറ എല്ലാ ഭവനക്കാരും മരി 
ക്കം നിശ്ചയം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭ പിന്നെ രാജാവ തസെറ ആ 


മടക്കല്‍ നിന്നിട്ടു അകവടിക്കാരൊ 


ട പറത്തു, തിരിഞ്ഞ, യഹൊവായു 


ടെ ആചായ്യന്മാരെ കൊല്ലവി൯; 


പ 
എന്തകൊ ്ടദൈന്നാരു അവരുടെ ക 


യ്യും ഭാപിദിനൊട ക്ലടെ [ ഉദ, 


അവനു ഒടിപൊയപ്പ്പൊം അവര്‍ 


അറീത്തൊറെ ആയതിനെ എന്നൊ 
ട അറിയിച്ചിട്ടുമില്ല. എന്നാലും രാ 


 ഭാവിദ്ദെറ ഭൂതൃദ്മാക്ക യഹൊവാ 


യുടെ ത്ആൃചായ്യുന്മാരുടെ മെരു പീ 
വാനു തങ്ങളുടെ കൈകളെ നീട്ടു 


൧൮ അപ്പ്പൊഠം രാജാവ മൊയെ 
ഗ്‌നൊട, റി തിരഞ്ഞ, ആചായ്യു 
ന്മാരുടെ മെരു വിഴ്ക. എന്ന പറ 
ത്തു. എന്നാറെ എമൊംകാരനായ 
ദൊയെഗ തിരിഞ്ഞു, അവ൯ ആ 
ചായ്കുന്മാരുടെ മെല്‍ വിനെ, ചണെ 
ആരു കൊണ്ടുളള എഫൊദ ധരിച്ചി 
ടട എള്ട്നുത്ത അഞ്ച തതൃള്ുകളെ 
അന്ന കൊന്നു. 

൧൯ അവ൯ ആചായ്യുന്മാരുടെ 
നഗരമായ നൊബചിനെ, പുരു 
ന്മാരെയും, സ്ര്ികമ്െയും, പൈതങെ 
മ്ലെയും, ശീശ്രൂക്കട്പെയും, കാളകളെ 


ക്കം." 


൧ ശമുയെല്‍ ൨൨. ൫൪. 


യ്യും, കഴ്യതകദ്ദെയും ആടുകളെയും [ച്ച ച്ചെയുന്നു. 


വാളിസെറ മുച്ചുകൊന്ടെ സംഹരി 
ക്കയും ചെയ്യു. 

൨൦ ട്ട്‌ അപ്പ്യൊര്‍ം ആഹിതൃബ്വി 
സെറ പുത്രനായ അഹിമെലെക്കി 


നെറ പുത്രന്മാരിത അബ്ചിയാതാ൪ | യഫൊവാ മാപിടദിനൊട, 


എന്ന നാമമുള്ള ഒരുത്ത൯ രക്ഷ 
പെട്ട, ഭാവിദിനെറ പിന്നാലെ ഒ 
ട്‌ പൊയി. 

൨൧ ശാവുരത യഹൊവായുടെത്ത 


൨. അതകൊണ്ടെ മാവിഭ യഹൊ 
വായൊട, തൊ൯ പൊയി, ംരംഫ്ഥ 
ലിസ്ക്ിയക്കാരെ സംഫരിക്കെണെ 
മൊ? എന്ന ചൊടിച്ചു. അപ്പൊം 
പൊ 
യി, ഫലിസ്ഷ്ിയക്കാരെ സംഹരി 
ച്ച, കൈലായെ രക്ഷിച്ചുകൊഠംക 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൪൨ അപ്പ്യൊഠം ഭാവിഭിസെറ മനു 


ചായ്യുന്മാരെ കൊന്നു എന്ന അബി | ക്യൂര്‍ അവപനൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, 
യാതാ൪ മാവിദിനൊട അറിയി നാം ഇവിടെ യെഫ്രദായില്‍ ഭയ 


ക്ഖയും ചെയ്യു. 

൨൨. അപ്പ്യൊറം മാവി അബ്ചി 
യാതാറി നൊട പറഞ്ഞു, എമൊംകാ 
രനായ മൊയെഗ അപ്പിടെ [ഉ 
ഴെടായിരുന്നത്‌] കൊണ്ടെ, അവ൯ 
ശാവുലിനൊട പറയും നിശ്ചയം 
എന്ന ഞൊ൯ അന്ന അറിത്തു: നി 
സെറ പിതാവിനെറ ഭവനത്തിലെ 
എല്ലാ ആളുകാംക്കും [മരനെത്തിന] 
തൊന കാരനെമായാ. 

൨൩ എന്നൊട കൃടെ പാക്ക, ഭയ 
പ്പെടെണ്ട ഫഎന്തകൊദട്ൈന്നാല്‍ 
എനെറ ജിവനെ അതന്വെക്ഷിക്കു 
നനവ൯ നിനെറ ജീവനെ അന്വെ 
ക്ടിക്കന്നു : എങ്കിലും നി എന്നൊട 
കുടെ കാത്തൃകൊള്ളപ്പെട്ടം. 

൨൩ അധ്യായം, 


൧ ദാവീദ യഫൊവായൊ്‌ട ചൊടിച്ചും കൊണ്ട | 


കൈലായെ .രക്ഷ്മിക്കന്നത.__൭ ദൈവം ശാ 
രൂലിനെറ വരവിനെയും കൈലായക്കാരുടെ 


ചത വിനെയും അവനൊട അറിയിക്കകൊ | 


ടെ; അവന്‍ കൈലായില്‍നിന്ന,__ഛചര: സി 
ഫിലെക്കും,_.൨൫ മാവൊനിലെക്കും 
പ്പൊകുന്നത. 


ചാടി 


ത്ധ്ാാപ്പൊഠം അവര്‍ ദാപീദിനൊ 
ട അറയിച്ച, പറഞ്ഞത എന്തെ 


ന്നാത, താ, ഫലിസഡ്യിയക്കാര്‍ 
കൈലായിക്ക നെരെ യുദ്ധം ചെ 
യുന്നു, അവര കളങ്ങളെയും കവ 


൧൮൨. 


| 


പ്പെട്ടിരിക്കുന്നു: നാം ഫലിസ്ത്ിയ 
ക്കാരുടെ സൈഡ്റൃങദംക്ക നെരെ 
കൈലായിക്ക വന്നാൽ എത്ര അ 
ധികം? 

ര: അപ്പ്യൊഠം മാവീദ പീന്ടും യ 
ഹൊവായൊട ചൊദിച്ചു. ഡയഹൊ 
വായും അവനൊട ഉത്തരമായിട്ട, 
എഴ്നിററ, കൈലായിക്ക പൊകു 
എന്തെന്നാല്‍ ഞൊന൯ു ഫലിസ്ത്കിയ 
ക്കാരെ നിെറ കയ്യിചെക്ക എല്ലി 
ക്കം എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൫ അപ്രകാരം തന്നെ മാവീദും 
അവനെറ മനുമദ്കയരും കൈലായി 
ക്ക പൊയി, ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരൊട 
യുഡം ചെയ്യ, അവരുടെ ആടുമാ 
ടടകളെ അപഹരിച്ച, അവരെ പ 
ചിയ കുലയാല്‍ സംഹരിക്കയും ചെ 

. ഇഒടിനെ ദാപിഭ കൈലായി 


ചെ കുടിയാന്മാരെ രക്ഷിച്ചു. 


൬ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അഹിമെലെക്കിസെറ പുത്ര 
നായ അപ്പിയാതാര കൈലായി 
ല്‍ ഭാവീദിസെറ അട്ടക്കലെക്ക ഒടി 
പന്നപ്പ്യൊം, അവ൯ തനെറ ക 
യ്്റിത ഒരു എഫൊരും കൊണ്ടുവന്നു. 

൭൭ പിന്നെ ദാപിഭ കൈലായി 


ക്ക വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന ശാവുലി 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ടു. ശാവ്യലം 


൧ ഭമുയെരു ൨൨ തര, 


മൈവം അവനെ എനെറ കയ്യി ന്നെ] എച്പിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 
81: ചെക്ക എല്പിച്ചും എന്തെന്നാല്‍ വാ| ൧൧൩ അപ്പ്യൊഠം മാവിമും എകെ 
രി തിലുകളും സാക്ഷാകളും ഉള്ള നഗ ശം അറന്തറ പെരായ അരവരെറ 
[00% രത്തിതു പ്രപെശിക്കകൊണ്ടെ അ മനുക്ക്യരം എഴുനിററ, കൈലായി 
ആല ൮൯ അടെക്കപ്പെട്ട' രിക്കുന്നു എന്ന | ല്‍നീന്ന പുറ പ്പെട്ട, അവക്ക പൊ 
19 ॥ പറഞ്ഞു. കുവാ൯ കഴിയുന്ന െടത്തെക്ക 
൯൩: ൮ പിന്നെ ശാവുത കൈലായി പൊയി. മാവീഭ കൈചായികു 
4 ക്ക ഇറങി പൊയി, മാവീഭിനെ നിന്ന ഒളിച്ചുപൊയി എന്ന ശാ 
യും അവനെറ മനുഷ്യരെയും വള വുലിനൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട; എ 
ന! പാ൯ യുഡ്ധത്തിന സകല ജന ന്നാറെ അവ൯ പുറപ്പെട്ടന്നത നി 
ന! ത്തെയും പിളിച്ചുകൂട്ടി. ത്തി. 
ഴി ൯ അപ്പ്യൊം ഭാവീഭതനെറനെ। ൧൪ പിന്നെ മാവീഭ വനത്തി 
8 രെ ശാവുല്‍ രഹസ്യമായി ദൊക്ഷം ല്‍ ഉറപ്പുള്ള സ്ഥലങ്ങളില്‍ വസി 
ന വിചാരിച്ചു എന്ന അറിഞ്ഞു; പി ച്ച, സ്ഫ എന്ന വനത്തില്‍ ഒരു 
4 ന്നെ അവസ ത്ആചായ്യനായ അ പവതത്തില്‍ പാത്തു. ശാവുലും ദി 
ബവിയാതാറിനൊട എഫൊദിനെ വസംപ്രുതി അവനെ അവ്വെഷ്കി 
ന ഇവിടെ കൊണ്ടെവരിക എന്ന പ ചും എടം ലും ദൈവം അവനെ ആ 
4൫% റഞ്ഞു. വരെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിച്ചില്ല. 
ി ഹം പിന്നെയും ഭാവിഭ പറഞ്ഞു,। ൧൪൫ അപ്പ്യൊറം ദാവീദഭ ശാവുല്‍ 
ച യിസ്ര്ാഎലിസെറ ദൈവമായ യ തനെറ ജീപറെ അവ്വെക്കിപ്പാ൯ 
ഹൊവായെ, ശാവൃയര കൈചായി പുറപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു എന്ന കണ്ടൂ : 
എ ക്൭ക ൮൬൬൩, എനെറ നിമിത്തം ംരംന അപ്പ്പൊഠം മാവിഭ സിഫ എന്ന 
ഗരത്തെ നശിപ്പിപ്പാ൯ അന്വെ വനത്തില്‍ ഒരു കാട്ടില്‍ [ആയിരു 
ചല ഒ്ഷിക്കുന്നു എന്ന നിനെറ ദാസ൯ നര] 
൮ നിശ്ചയമായിട്ട കെട്ടു. ൧൬ അതിരനെറ ശെഷം ശാവു 
ചല! ൧ കൈലായിലെ മനുഷ്യര്‍ എ ലിനെ പുത്രനായ യൊനാഥാ൯ 
൫ ന്നെ അവനെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലി എഴ്നിററ, കാട്ടില്‍ ദാപീടിനെറഅ 
പ്ല ക്ഒമൊ നിസെറ ദാസനു കെട്ടിരി ട്ടക്കല്‍ ചെന്ന, അവദെറ കയ്യി 
പ ഭ്൭ന്ന പ്രുകാരം ശാവുല്‍ ഇറങ്ങി | നെ ദൈവത്തില്‍ ശക്തിപ്പെടുത്തി. 
പ പരുമൊ? യിസ്രാഎലിനെറ ദൈ ൧൭ പിന്നെ അവ൯ അവറൊ 
' പമായ യഹൊവായെ, നീന്െറ ട പറഞ്ഞു, ഭയപ്പെടെദ്ടെ. എന്ത 
എ ഭാസനൊട അറിയിക്കെനെമെ, എ  കൊഴന്ടൈന്നാല്‍ എന്‍െറ പിതാവാ 
[1 നന ഞൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷി യ ശാവുലിനെറ കൈ നിന്നെക 
ച ആന്നു. അപ്പൊഥം യഹൊവാ പ ന്൫രൈത്തൃകയില്ല; പിശെക്ഷിച്ചും നീ 
റഞ്ഞു, അവ൯ വരും, യിസ്ര്രാഎലിന മെര രാജാവാകും, 
0 ൭൪൨. പിന്നെയും ദഭാവീഭ പറഞ്ഞും | അപ്പ്യൊഗം ഞൊന൯ നിനക്ക രണ്ടാ 
2 കൈലായിചെ മനുക്ഷ്യ൪ എന്നെ മത്തവനും അയിരിക്കു.. ആയതി 
ി യും എന്റെറ മനുഷ്യരെയും ശാവു നെയും എദെറ പിതാവായ ശാ 
ട്‌ ലിനെറ കയ്യിലെക്കു എച്ചിക്ക മൊ? | വുരു അറിത്തിരിക്കനു. ി 
ി അപ്പൊറം യഹൊവാ, അവര്‍ നി | ൧൮ അവര്‍ ഇരുവരും യഹൊവം 
൧൮൨൪൩. 


ക്തം 


ഭ ശമൃയെരു ൨൨ ആ. 


യുടെ മു്വാകെ ഒരു ഉഭയസമ്മതം | 
പിന്നെ മാവിഭ കാട്ടിത 
യൊനാഥാന൯ന തെറ ഭ 


ചെ 
വസിച്ചു 


( 


വനത്തിലെക്ക പൊകയും ചെയ്യു. 

൧൯ ഭ്‌ അപ്പ്യൊം സീിഫകാര്‍ ഗീ 
ബെയായിരു ശാവുലിനെറ അട്ട 
ക്കല്‍ കരെറി വന്ന, പറഞ്ഞത എ 


ന്തെന്നാരു, മാവി യെശിമൊന്ന 


അെക്ലൊട കടട ഒളിച്ചിരിക്കുന്നില്ല 


യൊ? 


൨൦ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊട്ം, രാ 


ജോ വെ, റെറങ്ങിപരുവാന൯ു നിനെറ 


ത്ആൃത്മാവിനെറ സകല ആഗ്രഹ 
ത്തി൯ പ്രുകാരവും ദ്ാറങ്ങിവരിക; | 
തെങ്ങളുടെ മുറ അവനെ രാജാവി | 
സെറ കയ്യിലെക്ക എല്പിക്കന്നത ത। 


ന്നെ ആകുന്നു. | 

൨൧ അപ്പ്യൊഥം ശാവുത, നിങ്ങര്‍ം 
൪9 എന്നൊട കരുനെെ തൊന്നിയി 
രീക്കകൊണ്ടെ, നിങ്ങാം യഹൊവാ 
യാര അരനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടപ൪ എ 
നന പറഞ്ഞു. 

൨൨ തൊ൯ നിങ്ങക്ലൊട അപെ 
ക്ഷിക്കന്നത എന്തെന്നാത്‌, പൊ 
ഡി, ഇനിയ്യം ഒരുങ്ങിയ്‌ രുന്ന, അ 


വസെറകാല്പാദം രിക്കുന്ന സ്ഥല 


ത്തെയും, അവനെ അവിടെ കട്ടെ 


പര്‍ ആര എന്നും വിചാരിച്ചു നൊ। 


ക്കവിസ: എന്തകൊഴദ്ടൈൈന്നാല്‍ അ 


വന എററവും ഉപായത്തൊടെ ന 


ടക്കുന്നു എന്ന എന്നൊട അറിയി 
ക്കപ്പുട്ട്രിക്കുന്നു. 
൨൩ അതകൊന്ദെ അവന ഒളി 


ക്ഷത്തൊടെ എനെറ അട്ട്ക്കരതു തി 
നിങ്ങള്ളൊട കുടെ പൊതരും: പിന്നെ 


൧൮൮൪ 


റ ന്‍ 


ഉദ്ഭൊകുവപാനിരിക്കുന്നത എയെ 
ന്നാത്‌, അപ൯ ദെൈശത്ത ഉണ്ടെ 
നനശപരികിരു, തോന അവനെ യെ 
ഫ്രദായുടെ എല്ലാ ആയിരങ്ങളുടെ 
ഇടയിലും അവ്വെക്കിക്കും. 

൨൪ അതിസെറ ശെമ്കം അവര്‍ 
എഴനിററ, ശാവുലപിന മുപ്വെ സി 


ഫിന പൊയി: എന്നാലും ദാവീ 
തെക്കു ഹഖിലാ എന്ന മലയില്‍ | 

് ശ്ള | 
കാട്ടില്‍ ഉറപ്പു സ്ഥലങ്ങളില്‍ ഞെ 


മും അവന്‍െറ മനുമ്ഷ്യരും മാവൊ 
൯ എന്ന വനത്തിരു യെശിമൊ 
നന തെക്ക ബമഭ്ൂമീയിത [ആയി 


രുന്ന.) 


൨൫ ശാവുല്യം അവനെറ മനു 
ക്ച്യരം [അവനെ] അസ്വെക്കി 
പ്പരാ൯ പൊയി; എന്നാറെ അവര്‍ 
മാവീദിനൊട അറിയി അത 
കൊണ്ടെ അവന പാറയിതനിന്ന 
ഇറങ്ങി, മാവൊ൯ എന്ന വറത്തി 
ത വഡിച്ച. പിന്നെ ശാവുര 
[അതിനെ] കെട്ടപ്പൊം അവന്‍ 
മാബ്പൊ൯ എന്ന വനത്തില്‍ ദാവി 
ദിന്െറ പിന്നാലെ ചെന്നു. 

൨൬ പിന്നെ ശാവുരു പവതത്തി 
സെറ “രം ഭാഗത്തൃം, മാവിദും അ 
വെറ മനുക്ഷ്യതം പവതത്തിനെറ 
ആ ഭാഗത്തും കൂടി പൊയി: പി 
ന്നെ ദാവിഭ ശാവുലിനെ കുറിച്ചു 
ക ഭയം കൊണ്ടെ ഒഴിച്ചുപൊകുവാ 
൯ ഖെഖ്ധപ്പെട്ടു; എന്തെന്നാല്‍ ശാ 
വുലും അവനെറ മനുദ്ലൃയരം ദാവി 
ഭിനെയും അവന്‍െറ മനുമദ്ല്യരെ 
യും പിടിപ്പാനായിട്ട അവരെ ൮൭ 
ത്തു. 

൨൭ അപ്പ്പൊറം ശാവുലിരെറ അ 


ട്ടേ ഒരു മൂത൯ പന്ന, പറഞ്ഞു, 

ച്ചിരിക്കുന്ന അവന്‍െറ ഒളിപ്പിട 
റ 

ദെൈളെ എല്ലാം കണ്ടെ, അറിഞ്ഞതെ, സൂ 


ബ്ധപ്പെട്ട വരിക; എനത്തകെ? 
്ടൈന്നാത ഫലിസ്ത്ിയക്കാര ദെ 


ശത്തെ തരതൃക്രമിച്ചിരക്കുന്നു. 
രീകെ വരുപി൯, എന്നാല്‍ തൊന്‍൯।| 


൨൮ അതകൊദ്ദടെ ശാവുല്‍ മാപി 


ദിരെറ പിന്നാലെ ചെല്ലുന്നത്‌. 


൧ ശമുയെരു ൨൪: ആ. 


നീന്ന ത്രീദത്ത, ഫലിസ്സിയക്കാരു 
ടെ നെരെ പൊയി. തകയാല്‍ അ 
വര്‍ ആആ സ്ഥലത്തിന സെല. 
മ്മ്ലറക്കൊത എന്ന പെ൪ പിളിച്ചു. 
സു അതിനെറ ശെക്ഷം മാവി 
അവിടെനിന്ന കരെറിപൊയി, 
൯൩.ഗെദിയിരു ഉറപ്പൂള്ള സ്ഥലഞെ 
ട്ടിരു പാക്കയും ചെയ്യു. 


ര്‌ അപ്പ്യായം. 

൧ മാവീദ വ ഒരു ഗുഹയില്‍വെ 
ച്ച ശാവൂലിനെറ ജീവനെ വിയ; പ 
൮ അവന്‍ തെറ കററമ്ല്ലായ്കയെ കുറിച്ച 
വൃയവഹരിക്കുന്നത.__൧൬. ശാവൃല്‍ തന്‍െറ കു 
രഠത്തെ എറഠറ പറയുന്നത. 


രീ ന്നെ ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാ 
തം ശാവുത ഫലിസ്ധ്റീയക്കാരെ പി 
തആൂടന്ന തിരിച്ചു പന്നതിസെറ ശെ 
൨൦, മ്ലതാ, മാവി എസ-ഗെടി എ 
൩ വനത്തിരു [ഉണ്ടെ] എന്ന അ 
വനൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട 

൨. അപ്പ്പൊഠം ശാവുല്‍ എല്ലാ യി 
സ്രാഎലിതനിന്നും തെരിത്ഞെട്ട 
പ്പെട്ട മുവായിരം മനുഷ്ല്യരെ ക 
ട്ട്‌, മാവിദിനെയും അവദ്ടെറ മനു 
ദ്യ രയും കാട്ടാടുകളുടെ പാറകളി 
ന്മെത അവ്വെക്കി പ്പാ ാനായിട്ടപൊ 
ഡ്റ്രി. 

൩. പിന്നെ അവ൯ വഴിക്കസ 
മിപത്തൃമുളേ ആട്ടിന്‌ തൊഴുത്തുകം 
ക്൭ഒ അരകെ വന്നു, അപിടെ ഒരു 
ഗുഹ [ഉ്ഭൊയിരുന്നു;] ശാവുലും മ 


ലമൃത്രാഭികാരംക്കായിട്ട അതിരു പ്ര 


വെശിച്ചു: മാവിദും അവസെറ മ 
ഗുഹയുടെ ഭാഗങ്ങളില്‍ 
വസിച്ചിരുന്നു. 

ര്‌ അപ്പൊഥം ഭാവീദിനെറ മനു 
ദ്യ൪ അവനൊട, ട്താ, തൊന നി 
നെറ ശത്രപിനെ നിസെറ കയ്യി 
ല്വെക്ക എല്ലിക്കു.ം, നീനക്ക കൊള്ളാം 


എന്ന തൊന്നുന്ന പ്രുകാരം നി അ। 


൧൮൮൫൭ 


യിനി 


നം പാലി പ്‌ 


വനൊട ച്ചെയ്യേനെം എന്ന യ 
ഹൊവാ നിന്നൊട പറതരിട്ടുള്ക 
ത കണഭാലുയം എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്പപൊറം ദാവിക എഴഴനിററ, ശാ 
തി രം 
ദെലചിനെ രഹസ്യമായി മുറിച്ചെട്ട 
ത്തു. 
൫ പിഹ്നത്തെതിരു ഉ ഭൊയതഫ്എ 
ത്തെന്നാതു, മാവിഭിരെറ ഹൃദയ! 
ത്തിന അവ൯ ശാവുലിനെറ വ 
സരൂുരൊടുഭലിനെ മുറിച്ചക൭ക൭ രാ 
ങെ കുത്തൃകൊട്ടെ 
൬ അരപ്പ്യൊം ൪ വ തനെറ മു 
നുദ്മ ഷ്യരൊട, ൮ ഹൊവായാല്‍ ആ 
ഭിക്കെകം ചെയ്യപ്പെട്ടവനായ എ 
സെറ യഭഃമാനനൊട, അപന വി 
രൊധമായി എസെറ കയ്യിനെ റി 
ട്ടി, “രം കായ്ക്യത്തെ തോ൯ച്ചെയ്യുന്ന 
തിന യഹൊവാ നിക്ക സമ്മരി 


ക്കരുത; എന്തകൊന്ടൈന്നാത ആ 
വന൯ യഹൊവായാര അഭ്ക്മെകം 


ചെയ്യഒ പ്പട്ടവ൯ [തആകുന്നു..] 
൭ ഇങ്ങനെ ദാവികഭ തരെറ ഭൂ 
ന്മാരെ ഭരം വചനങ്ദോം കൌ 
ന്ടെ അമത്തി, ശാവൃലിന നെരെ 
എഴ്യനില്ലാ൯ അവരൊട അനുവദി 
ച്ചതരമില്ല. എനാല്‍ ശാവുത ഗുഹ 
യില്‍നിന്ന എഴനീറഠ, [അവസെറ] 
വഴിയെ പൊയി 
വൃട്ഠ യ. ശെക്കം മാവി 
മും എഴ്നിററ, ഗുഹയിരനിന്ന പു 
ത്ത പൊയി, എരെറ യജമാന 
നായ രാജ്മാവവെ, എന്ന യ 
നെറ പിന്നാലെ പിച്ച പഠഞ്ഞു. 
പിന്നെ ശാവുരു തനെറ പുറകില്‍ 
നൊക്കിയപ്പ്യൊടം, മാവീഭ നിലം 
വരെ തന്റ മുഖം കുനിച്ചു, 


സ്യൂര ൧. 


നമു 


ചത്ത്‌ പായ്‌ 


൧ ശമുയെരു ൨൪: അ, 


നക്ക മൊക്കം അവ്വെക്കിക്കുന്നു | 
എന്ന പറയുന്ന മനുദ്ചൃരുടെ വ൮൮വാ 
ക്കളെ നി കെംക്കുന്നത എന്ത? 

ഹം ദ്രതാ, യഘഹൊവ്വാ നീന്നെ 
നന ഗുഹയിരത വെച്ചു, എനെറ 
കയ്യി ലെക്ക എല്പിച്ച പ്രകാരം നി 
നെറ കട്ടും ഇന്ന കദ്ടെ രീക്കു 
ണു: നിന്നെ കൊല്ലുവാ൯ [ചില൪ 
എന്നൊട] പറക ഉണ്ടായി: എങ്ങി 
ലും എനെറ കള്്ണിന നിന്നൊട ക 
നിവുണ്ടൊയി, എസെറ യജമാന 
സെറ നെരെ ഞൊ൯ എനെറ കയ്യി 
റെ നിട്ടുകയില്ല; എന്തകൊദൈ 
നാല്‍ അവ൯ യഹൊവായാത അ 
ദിക്െകം ചെയ്യപ്പെട്ടപ൯ [ആകു 
൯] എന്ന തൊ൯ പറതെരു. 

ഫഥ്ഥ൧ വിശെദ്കിച്ചും എസെറപിതാ 


വെ, കാണ്ടെ, അത്രയുമല്ല, എന്‍െറ 
കയ്യില്‍ ഉമുള നനെറ രാജവന്ത്രു 
ത്തിനെറ തൊങദലിനെ കണ്ടെകൊ 


ക: എന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ നി 
നെറ രാജവദ്ര്രുത്തിനെറ തൊ 
ല്‌ നെ ഞാന്‍ കങഞ്ളിക്കയും, നി 
നെ കൊല്ലാതെ ഒരിക്കയും ചെ 
യൃതിനാരു എന്റെറ കുയ്യില്‍ ദൊക്ക 
വും ദ്രൊഹവും ഇല്ല എന്നും ഞാ൯ 
നിനക്ക പിരൊധമായി പാപം 
ചെയ്യിട്ടില്ല എന്നും അറിത്ഞെ കണ്ടു 
കൊഠടക; എങ്കിലും നി എനെറ ത്ത 
ത്മാവിനെ എടുത്തു കളവാ൯ തെ 
ട കൊണ്ടിരിക്കു, 

൧൨ യഹൊവാ എനെറയും നി 
രെറയും ഇടയിരു ന്യായം വിധി 
൭.൦, യഹൊവാ ഒനിക്ക വെണ്ടി 
നിന്നൊട പ്രുതിഫചം നല്ലയകയും 
ചെയ്യും: എട്ടിലും എന്റെറ കൈ 
നിരെറ മെല്‍ ഇരിക്കയില്ല. 

൧൩. പന്ടെദഉവരുടെ പഠഞ്ചൊ 
ത പറയുന്ന പ്രുകാരം മുഷ്റ്ത മു 
്൭നില്‍നിന്ന പുറപ്പെടുന്നു: എ 


ജിലും എനെറ കൈ നിന്‍െറ ൭മെ 
ത ച്ലരിക്കയില്ല. 

൧൪: യിസ്ര്രാഎലിദെറ രാജാവ 
ആരുടെ പിന്നാലെ പൂറപ്പെട്ട്രി 
ക്കുന്നു? റി ആരെ പിരതൂടനിരി 
ക്കന്നു? ഒരു ചത്ത നായുടെ പി 
ന്നാലെയും, ഒരു ചെള്ളിരെറ പി 
ന്നാല്പെയും അപ്പയൊഃ 
൧൭ അതകൊണ്ടെ യഹൊവാന്യാ 
യാധിപതിയായിരുന്ന, എനെറ 
യും നിന്വെറയും ഇടയിത ന്യായം 
വിധിച്ച, നൊക്കി, എനെറ കായ്യ 
ത്തെ വ്യവഹരിച്ചു, നിന്‍െറ കയ്യി 
തനിന്ന എന്നെ രക്ഷിക്കും. 

൧൬ പിന്നെ ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ണല്‍ ദാവീഭ ശാവൃചിനൊട ംരം 
വചനങ്ങളെ സംസാരിച്ച തീന്ന 
ത്‌ സെറ ശെക്ഷം, ശാവൂല്‍ പറഞ്ഞു, 
എന്റെറ പുത്രനായ ദാവിദെം ഇത 
നിന്‍െറ ശമബ്ച്മമൊ? ശാവുല്‍ ത 
നെറ ശബ്ചൃത്തെ ഉയത്തി കരക 
യൂം പം: ലെ 

൧൭ പിന്നെയും അവന ദാവീദി 
നൊട പറഞ്ഞു, നി എന്നെക്കാം അ 
ധികം നിതിയുള്ളവ൯ [ആകുന്നു] 
എന്തകൊഴ്ടദൈന്നാര നീ ഇന്ക്ക 
നന്മ പകരം ചെയ്യ ; എന്നാരു തെ9 
൯ നിനക്ക ദൊക്കം പകരം ചെ 
യ്്ലിര്‌ ക്കുന്നു. 

൧൮) പിന്നെയും നി ഇനിക്കന 
ന്മ ചെയ്യിരിക്കന്നു എനുഭഏആ പ്ര 
കാരം ഇന്ന റി കാനിച്ച്രിക്കു 
൯. എന്തകൊഴടദ്ടൈന്നാല്‍ യഹൊ 
പാ എന്നെ നിെറ കയ്യിലെക്കു 
എല്ലിച്ചപ്പ്യൊറം, നി എന്നെ കെ 
ന്നില്ല. 

൧൯ എന്തെന്നാല്‍ ഒരുത്തന്‌ ത 
സെറ ശത്രുപിനെ കട്ടൈത്തിയാ 
ല്‍, അവനെ അവന്‍ നല്ല വഴി 
യ്യായി പിട്ടയക്കമൊ? അതകൊ 


ലി 
ി 
47 
] 


[1 1) 


൧ ശമുയഷെല്‍ ൨൪൫ ര. 


8 നീ ഇന്ന നിക്ക ചെയ്യിരി [൩ മുപായിരം ത്തട്ടം, ആയഡിരം 


ള്‍൭ന്നതിനെ കുറിച്ച യഹൊവാ നി 
നക്ക നന്മ പകരം ചെയ്യട്ടെ. 

൨൦ പിന്നെയും ഇപ്പ്പൊം കണ്ടോ 
ലും, നി രാജാവാകും നിശ്ചയം എ 
നും, യിസ്രാഎലിസെറ രാജ്യം ന) 
നെറ കയ്യില്‍ സ്ഥിര പ്പെടും എന്നും 
ഞൊന നല്ലവണ്ണം അധയയുന്നു. 

൨൧ അതകൊണ്ടെ നീ എനെറ 
ശെക്മമുദഉ എനെറ സന്തതിയെ 
ഛെദിച്ച കൃളകയില്ല എന്നും, എ 
നെറ പിതാവിനെറ ഭവനത്തില്‍ 
നിന്ന എരെറ നാമത്തെ നശിപ്പി 
ച്ച കടുകയില്ല എന്നും യഹഛഹൊവാ 
യെകൊ്ദടെ ഇപ്പ്യൊം എന്നൊട 
സത്യം ച്ചെയ്യെനെം. 

൨൨ അപ്പ്യൊടം ദാവിഭ ശാവുലി 
നൊട സതൃം ചെയ്യു. പിന്നെ 
ശാവുരു തന്റെറ ഭവനത്തിലെക്ക 
പൊയി; എന്നാല്‍ മാവിദും അവ 
സെറ മനുഷ്യരും ഉറപ്പുളള സ്ഥല 
ത്തെക്കം പൊയി. 


൨൫ അ ല്ല 0൮൦, 
േ ശമുയെല്‍ ) 


മരിക്കുന്നത.__ചം നാബാദിനെ | 


നശിപ്പിക്കന്നതിന ദാവിഭ കൊപിപ്പികപ്പെ 
കന്ന.൦._൧൪. അബിഗായില്‍ രനെറ ജ്ഞാ 


നം കൊണ്ട അവനെ വിരൊധിക്കുന്നത.__ 
൩൨൬ നാബാല്‍ മരിക്കുന്നത._൩൨൯ ദാവിദ 
അബിഗായിലിനെയും അഹിനൊവാമിനെ 
യും തസെറ ഭായ്യമാരായിട്ട ആക്കുന്നത. 


റ 
വി ശമുയെല്‍ മരിച്ച; യ്വി | 


സ്രാഎല്‍കാ൪ എല്ലാവരും ഒരുമിച്ച 
കൂടി, അവനെ കുറിച്ചു വിലാപ 
ചം റാമായില്‍ത അവന്റ ഭവന 
ത്ത്ത അവനെ അടക്കി. മാവീമും 
എഴ നിററ, പാറാ൯ എന്ന വനത്തി 
ലെക്ക റഇറഒുദി പൊയി. 

൨. ഖമ്മെലില്‍ അനുഭവങ്ദര്‍ം ഉ 
വനായി, മാവൊനിരു ഒരു മനു 
ഷ്്യന [ഉണ്ടായിരുന്നു] ആ മനു 
ക്൯ മഹാ വലിയവനും, അവ 


വ 


വെള്ളാട്ടം ഉ ൭൭ വനും്ൃത്തയിരുന൯ :] 
അവ൯ ഖമ്മെലിരു തന്‍െറ അട്ട 
കളെ രൊമം കത്രിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 

൩ എന്നാത ത്ത മനുഷ്യന്‍െറ 
പെര്‍ നാബാല്‍ എന്ന [ആയിരു 
നു] അവന്രെറ ഭായ്യ്യയുടെ പെ൪ 
അബ്ചിഗായിരു എന്നും [ആയിരു 
ന്രഅവഠഥം നല്ലബുഖ്ധിയും സ്വൌ 
ന്മയ്യമുഖവും ഉള്ളവ [ആയിരു 
ന്നു :] എങ്കിലും ആ മനുക്ഷ്യ൯ കഠി 
നനും തനെറ പ്രവൃത്തികളില്‍ ദു 
ഷനും; അവന ഖാലെബിനരെറ 
ഭവനത്തിചുമ്ളവനും [ആയി രുന്നു. 

ര അപ്പ്പൊഠം ഭാവീദ നാബാല്‍ 
തെറ ആടുകളെ രൊമം കത്രി 
കൊണ്ടിരിക്കുന്നു എന്ന വനത്തിര 
കെട്ടു. 

൭) പിന്നെ മാവീഭ യൌവനമു 
ഒള പത്ത പെരെ അയച്ച, മാവി] 
ദ ത യൌവനമുകൂവരൊട പഠ 
ഞ്ഞു,നിങ്ദോം ഖമ്മെലിന പൊയി, 
നാബാലിരെറ അട്ടക്കല്‍ ചെന്ന, 
എന്െറ നാമത്തില്‍ അവനെ സ 
ലുചരിപ്പി൯ 

൬ പിന്നെ സുഖമായി വസിക്ക 
നന അവനൊട, നിക്ക സമാധാ 
നവും, നിനെറ ഭവനത്തിന സ 
മാധാനവും, നിനക്കു സകല 
ത്തിനും സമാധാനവും [ഉണ്ടാക 


ട്ടെ] എന്ന ഇപ്രകാരം നിം പ 


റവി൯. 

൭ നിനക്ക രൊമം കത്രിക്കന്നവ 
൪ ഉദ്ടെ എന്നും തൊ൯ ഇപ്പ്പൊറം 
കെട്ടട്ടുണ്ടെ: എന്നാരു തെങ്ങള്ളൊട 
കൂടെ ഇരുന്ന നിനെറ ഇടയന്മാ 
രെയൊ, തെങദോം അവരെ ഉപ്രര 
പിച്ചില്ല, ആവര്‍ ഖമ്മെചിരു ഇരു. 
ന്നപ്പ്പൊഠം ഒക്കെയും, അവക്കു ക 
ന്നും കാനൊതെ പൊയതും ഇല്ല. 

ര്‌ 2 


മ ശേമുയഷെരു ൨൫ ആ. 


൮ നിനെറ ബൊല്ലയക്കാരൊട ചൊ 
ഭിക്ക, അവരും നിന്നൊട അറിയി 
കം. അതതകൊന്ദെ ഭരം യെൌൌവവന 
ക്കാര്‍ നിനെറ കണ്ണുകളില്‍ ദയ ക 
ഒദ്ദൈത്തെനെം: എന്തെന്നാരു രെ 
അം ഒരു നല്ല ദിവസം വന്നിരി 


3൭,ന്൯; നിസെറ കൈക്ക വരുന്ന | 


തിനെ നിരെറ ഭൂത്ൃന്മാക്കും, നി 
സെറ പുത്രനായ ദാപീദിനും തരെ 
നെമെന്ന ഞൊന്‍൯ നിന്നൊട ആ 
പെക്ഷ്മിക്കുന്നു. 

ന്‍ പിന്നെ ഭാവീദിനെറ യൌ 
പനക്കാ൪പന്നപ്പ്യൊറം, അവരാ 
വൊലിനൊട ആ വചനങ്ങളള്‍൯ 
പ്രകാരം എല്ലാം മാപിദിനെറ ന 


നി പ 
മത്തിരു പറത്തെ, നിത്തി. 


ഫം അപ്പൊറം നാബാരത ദാവീ। 
| 
ദിരശെറ ഭൂത്തന്മാരൊട ഉത്തരമായി 


ടു 


ട്ടു പറഞ്ഞു, മാവിക ആര? യെശാ 
യിയുടെ പുത്രനും ആര? ഭൂതൃന്മാര്‍ 
ഒരൊരുത്ത൯ അവനവനെറ യ 
മമാനനെ പിട്ട പൊയ്മു,കൃയുന്നവ 
൪ ഇന്നാളിത പലര്‍ ഉദ്ദെ. 

൧൧ അതകൊണ്ടെ തൊ൯ എനെറ 
അപ്പത്തെയും, എനെറ വ്വെള്ളത്തെ 
യ്യും, എനെറ ത്തൃടടകക്െ രൊമം ക 
ര്രിക്കന്നവക്കായിട്ടഞാ൯ കൊന്നി 
ടര എന്റെറ മാംസത്തെയും തൊ൯ 
എടത്ത, എപിടെനിശുമളവര്‍ എ 
ണന തൊന൯ന അറിയാത്ത മനുഷ്ൃൃക്ക 
കൊട്ടക്കമൊ? 

൧൨ 9 ങ്ങ്‌ നെ ലാവീദിനെറയൌ 
വനക്കാര അപരുടെ വഴിയെ തി 
രിത്തെ, തിരി കെ ചെന്ന, ആ വച്ച 
നങ്ദള്ളെ എല്ലാം അവനൊട അറി 
ച്ചു. 

൧൩. രരഖപ്പ്യൊഠം മാപീഭ തനെറമ 
നുദ്ഖ്യരൊട, ഒരൊരുത്തന൯ു അവന 
വരെറ വാളിനെ കെട്ടിക്കൊര്‍്ംപി 
ന എന്ന പറഞ്ഞു. അവരും ഒരൊ 
൧൮൮ 


റ്റ. 


ച്‌ 
| 


രുത്തസ അവനവനെറ വാളിനെ 
കെട്ടി: ലാവീദും തെറ വാളിനെ 
കെട്ടി: എകദെശം നാതആറ പെര്‍ 
ദാപീദിരൈറ പിന്നാലെ കരെടി 
പൊയി; ഇരുനറ പെ൪ കൊപ്പുക 
ഭൃടെ അടുക്കല്‍ പാക്കയും ചെയ്യു. 
൧രാ ണ്ണ എനാല്‍ തത ബൊല്ലയക്കാ 
രിത ഒരുത്തസ നാഖബാലിനെറഭാ 
യ്യയായ അഖബ്ചിഗായിലിനൊട 
അറിയിച്ചു പറത്തു, ഇതാ, മാവീ 
[ വനത്തിരനിഹ്ന നമ്മുടെ യജു 
മാനനെ ബച്ലൃരിപ്പാനായിട്ട മൃത 
ന്മാരെ അയച്ച എന്നാറെ അവ്വ 
൯ അവരെ ന്ഷ്മിച്ച. 

൧(൫ എങ്കിലും തആആ മനുഷ്ഷ്യ൪ ര 
ഒക്ക എററവും നല്ലവരായിരു 
ആ,തെങദം പറമ്പുകളില്‍ ഇരുന്ന, 
ത൪വരൊട പരിച്ചയമായിരുന്ന എ 


ച്ലാനാള്ചകളിലും ഞെങ്ങഥം അവമാന 


പ്പെടുകയും, തെങദധംക്ക വല്ലതും ക3 
നൊതെ പൊകയ്ും ഉണ്ടായിട്ടല്ല. 
൧൬ തെട്ലം ആട്ടകട്ളെ സൂക്ഷി 
ച്ുകൊണ്ടെ അവരൊട ക്ലടെ ആ 
യിരുന്നപ്പൊറം ഒക്കെയും രാവും 
പകലും അവര്‍ തെഒ്ഠംക്ക ഒരു മ 
തിര ആയിരുശ൯ു. 
൧൭ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നി 
। ചെയ്യെണ്ടുന്നത ഇന്നത എന്ന 
ആഅറിതഞ്ഞെ, പിചാരിച്ചകൊടംക ;എ 
ന്തെന്നാരു നമ്മുടെ യജമാനനൊ 
ടം അവസെറ സകല ഭവനക്കാ 
രൊട്ടം ദൊഷം നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ടി 
രിക്കന്നു: എന്തകൊഴട്്ടൈന്നാതു അ 
പന [ഒരുത്തനും] അവനൊട പ 
റഞ്ഞു കൂടാത്തവള്ട്ും ഉമ ബലി 
യാലിന്െറ പുത്ര൯ [ആകുന്നു.] 
൧൮ അപ്പ്യൊഠം അബ്ചിഗായ്യില്‍ 
പെഡാപ്പെട്ട, ഇരന്ൃഠ അപ്പ്യങ്ങളെ 


| 
| 


യും രണ്ട തൊല്ല്ടം പീത്തിനെ 


യു.., ഒരുക്കപ്പെട്ട അബങ്ച ആടുകളെ 


ഴി 


റ്‌ 


൧ ശമുയെല്‍ ൨൪൫ ആ. 


യം, അഞ്ച പറ വറുത്ത 
ത്തെയും, ആറ കുല മുന്തിരിദൊയെ | 
ഡും, ഇരുനൃറ കൂട്ട അത്തിപ്പുഴങ്ങെളെ | 
യും എടുത്തം കഴുതകളുടെ പുറത്ത 
ത 

൧൯ പിന്നെ അവഠം തന്‍െറ ഭൂ 
ത്യന്മാരൊട പറത്തു, എനെറ മു 
മ്പെ പൊകുവിനു; ട്ലാതാ, തൊ൯ 
നിങ്ങളുടെ പിന്നാലെ വരുന്നു. എ 
ഒിലും അവധ്ം തെറ ഭത്താവാ 
യ നാബാലിനൊട അറിയിച്ചില്ല. 

൨൦ പിന്നെ അവഠം കഴതപ്പൂറ 
ത്ത കരെറീ, മലയുടെ മറപിന സ 
മിപത്ത കൂടെ ഇറങ്ങി പന്നപ്പൊ 
റം, ഉനണ്ടദൊയത എന്തെന്നാത, ഇ 
തം, ഭാവിീമും അവനെറ മനുഷ്യ 
രം അവളൂടെ നെരെ ഇറങദി വ 
ന്നു: അവഠം അവരെ എതിരെല്ലം, 
യും ചെയ്യ. 

൨൧ എ. നാല്‍ മാവീല പറത്തിരു 
നു, ഇവന വനത്തില്‍ ഉണ്ടൊയി 
രുന്നതിനെ എല്ലാം തൊ൯ പൃഥാ 
കോത്തു നിശ്ചയം, അവശുള സ 
കേലത്ത്ലും ഒന്നും തന്നെ കാനൊ 
തെ പൊയിട്ടില്ല: എന്നാല്‍ അപ്വ 
൯ ഇനിക്കു നമ്മെക്ക പകരം തിന്മ 
ചെയ്യ. 

ക സള സകലത്ത്ലും 
ചൃവപരിന നെരെ മുത്രം ഒഴിക്കുന്ന 
യാതൊന്നിനെ എങ്കിലും പുലരുന്ന 
ത വരെ തൊ൯ ശെഷ്കിപ്പ്ിക്കറു 
എങ്കില്‍, ദൈവം ദ്ലാപ്രുകാരവും അ 
ധികവും മാവിദിനെറ ശത്രുക്കള്ലൊ 
5 ചെയ്യട്ടെ. 

൨൩ എന്നാരു അപ്വിഗായിതല്‍ 
ഭാവിദിനെ കന്ടെപ്പ്യൊം അവര്‍ം 
ബപ്ധപ്പെട്ട, കഴ്ുതപ്പറത്ര നിന്ന 
ഇറങ്ങി, ദാവിദിനെറ മുപാകെ 
സാഷ്്ലംഗമായി വീനെ, നിലം വ 


ഥാന, | 
ധി 


രെ കുമ്പിട്ടു. 
4൮൮൯ 


൨ര: പിന്നെയും അവ്ം അവ 
സെറ കാക്ക വീനെ പഠത്തു, എ 
സെറ മെല്‍, എന്റെറ യജമാനനെ, 
എനെെറ[മെല്‍ രേം] അഡ്യായം [൭ 
രിക്കട്ടെ :] നിസെറ ഭാസ്‌! നിരെറ 
ചെപികളിര പറയട്ടെ, നിനെറ 
മാസിയുടെ വചനങ്ങളെ കെഠം 
ക്കെണം എന്ന തോന നിന്നൊട 
അപെക്ഷിക്കഷു. 

൨൫ എസെറ യജമാനന൯ന ഖെലീി 
യാലിനെറ മനുഷ്യനായ ംരം നാ 
ബാലിനെ പ്രുമാണിക്കരുത എന്ന 


ഞാൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷീക്കു 


ന്നു. എന്തെന്നാര൯ അവദ്ദവെറപെ 
രി൯്പ്രുകാരം തന്നെ അവ൯ [ആആ 
കുന്നു;] അവാനെറ നാമം നാബാ 
ല്‍ എന്ന [ആകന്നു,] ഭൊഷത്വ 


വും അവനൊട കടെ ഉണ്ടെ; എങ്കി 


ലും നിനെറ ദാസിയാകുന്ന ഞൊന൯ 
നി അയച്ചിട്ടു എസെറ യഭുമാ 
നെറ ബാല്ൃക്കാരെ കണ്ടില്ല. 
൨൬ അതകൊദ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം എ 
സെറ യജമാനനെ, യഹൊപാജീ 
പിക്കുന്ന [പ്രകാരവും] നിന്‍െറ 
ത്തൃത്മാവ ടടിപിക്കന്ന [പ്രകാര 


വും]രക്തം[ചിശൂവാ൯ു]പരുന്നതി 
അനിശം, നിനെറ സ്വന്ത കൈ 


കൊട്ടെ നിനക്ക പ്രതികാരം ചെയ്യു 
നനതിരനിശരും യഹൊവാനിന്നെ 

മ റി ൫ ക ി ] 
തടുത്തിരിക്കകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം നി 
സെറ ശത്രുക്കളും, എനെറ യജമാന 
ന ദൊക്കം അവ്വ്െക്കിക്കന്നവ 
രും നാബാരല്‍ എന്ന പൊലെ ഇ 
രിക്കട്ടെ. 

[ 

൨൭ ഇപ്പപൊഠം എന്െറ യജമാന 

നെറ അടുക്കല്‍ നിനെറദാസി ക്ടൊ 


ഒടടവന്നിരിക്കുന്നംരം അനുഗ്രഹം 
ഉ എസെറയജമാനനെ പിശൂടരുന്ന 


ബൊല്ലൃക്കാക്ക കൊടുക്കപ്പെടട്ടെ. 
൨൮ നിന്റെറ ഭാസിയുടെ അക്ക 


൧ ശമുയെരു ൨൫ ആ. 


തൃത്തെ ക്മ്ഥമിക്കെനെമെന്ന ഞൊ 
൯ നിന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു: 
എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ എനെറ 
ഡ്ജു മാനന്ന സ്ഥിരമുമമ ഒരു ഭവ 
ഹത്തെ ഉണ്ടൊക്കം നിശ്ചയം; എ 
തതകൊഴങ്ടഭന്നാല്‍ എനെറ യജഃ 
മാന൯ യഹൊവായുടെ യുദ്ധടെ 
ട്ലെ ചെയ്യുന്നു, നിന്‍െറ നാളുകളി 
ല്‍ മൊക്ഷവും നിന്നിതു ക്രദൈത്ത 
പ്പെട്ടതുമല്ല. 

൨൯ എന്നാരു ഒരു മനുഷ്യയ൯നി 
ന്നെ പിന്ുടരുപാനും, നിന്‍െറ 
ത്തൃത്മാവിനെ അവ്വെക്ക്‌പ്പാനും 
എഴ്നിററിരിക്കുന്നു; എങ്കിലും എ 
സെറ യജുമാനനെറ തആത്മാവ ൯) 
സെറ ദൈവമായ യഹൊവായൊ 
ടക്ലടെ ജിീവനെറ കെട്ടില്‍ കെട്ട 
പ്പെട്ടിരിക്കും ; നിനെറ ശത്രുക്കളുടെ 
ത്തൃത്മാക്കളളെഒയൊ അവന അവ 
യെ കവിനെയ്യടെ നട്ടവിതനിന 
[എന്ന പൊലചെഎറിഞ്ഞകളകയും 
ചെയ്യം. 

൩൦ പിന്നെ ഉണ്ടാകെണ്ടെന്നത 
എന്തെന്നാല്‍, യഹൊവാ എസെറ 
യജു മാനന്ന അവ൯ നിന്നെ കു 
റിച്ച പറഞ്ഞിട്ടു സകല നന്മയി 
൯ പ്രുകാരവും ചെയ്യു, നിന്നെയി 
൩:എലിസെറ മെരു അധിപതി 
യ്വായി നശ്ചയിച്ചുകഴിയുപ്പൊം; 

൩൧ സംഗതി ക്ലടാതെ നി രക്തം 
ചിന്തി എന്ന എകട്ടിലും, എനെറ യ 
ജുമാന൯ തനിക്ക പ്രുതികാരം ചെ 

എന്ന എക്ടിലും വെച്ച നിനക്ക 
രടങംയും, എസെറ യജമാനന പി 
രദ്ധവും ഉണ്ടെകയില്ല: എങ്കിലും യ 
ഹൊവാ എനെറ യജമാനന ന 
ന്മചെയ്യ രിക്ക്വൊഠം, നിനെറമാ 
സിയെയും ഒത്തൃുകൊള്ളെണെം. 

൩൨. അപ്പ്യൊഠം മാവി ആബ്ചി 
ഗ്രായിലിനൊട പറത്തു,എന്നെഎ 

൧൯൦ 


തിരെല്പാനായിട്ട നിന്നെ ഇന്നആ 
യച്ചിട്ടുമേ യിസ്രഎലിന്രെ ദൈ 
പമായ യഹൊവാ പാഴ്ചപ്പെട്ടവ 
| ന [ആകട്ടെ:] 

൩൩. ന സെറ ഉപദെശവും അരു 
(്രഹിക്കപ്പെട്ടത [ആകട്ടെ] രക്തം 
[ചിന്തൂപാ൯ി] വരുന തില്‍നിന്നും, 


ഉള്ളില്‍ സത്തൊക്ഷമായി 


എന്റെറ സ്വന്ത കൈകൊണ്ടെ ഇ 
നിക്ക പ്രുതികാരം ചെയ്യുന്നതിരുനി 
നും എന്നെ ഇന്ന തട്ട തരിട്ടുള്ള നി 
യും അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടവം [ആ 
കുന്നു. | 

൪൩൨൪: എന്തെന്നാൽ നിനക്ക മൊ 
കഥം ചെയ്യുന്നതില്‍നിന്ന എന്നെ 
തടുത്തു കൊണ്ടിരുന്ന യിസ്ര്രാഎലി 
നെറ ദൈവമായ യഹൊവാ ജി 
പിക്കന്ന [പ്രുകാരം,] നി ബഡാ. 
പ്പെട്ട, എന്നെ എത രെല്ലാ൯ പരാ 
തെ ഇരുന്നു എങ്കല്‍, ചുവര്‍ മെല്‍ 
മുത്രം ഒഴ ക്കുന്ന യാതൊന്ന പൊ 
ലും നാബ്വാലിന രാവിലെ വെ 
മിച്ചം വരെ ശെദ്മദിക്കാതെ ഇരി 
ക്കമായിരുന്ുനു നിശ്ചയം. 

൨൪൫) പിന്നെ മാപിഭ തനിക്ക 
വഥം കൊണ്ടെവന്നിട്ടുമ്ളതിനെ ആ 
വളുടെ കയ്യില്‍നിന്ന പാങദി, അ 
വക്ളൊട, സമാധാനത്തൊടെ നി 
നെറ ഭവനത്ത്‌ ലെക്ക പൊക,ഞതൊ 
൯ നിരെറ വചനത്തിന ചെവി 
കൊടുത്ത, ന്‍െറ മുഖത്തെയും 
സ്വികരിച്ചു എന്ന കണ്ടുകൊഥംക 
എന്ന പറഞ്ഞു. റ) 

൩൨൬ 9൭൦ അതിസെറ ശെക്ഷം അ 
ഖിഗായിര നാബാലിനെറ അ 
ടക്ക വണ; അപ്പൊഠം, ഇതാ, 
അവന൯ തെറ ഭവനത്തിൽ രാ 
ജഭാവിസെറ പിരുനന പൊലെ ഒൽ 
വിരുന൩ കഴിക്കയായി രന; നാ 
ഖൊലിനെറ ഹൃദയവും അപനെറ 
2 എന്നെ 


17 
1) 


ലി 


9 പ്ലൂ' 


മ ശമുയെര ൨൬ രര, 


നാര അവന്‍ എററവും മത്തനാ | നൂ എന്ന പറഞ്ഞു. 


യിരുന്നു; അതകൊറെ അവരം രാ 
പലെ വെളിച്ചം വരെ കുറെ എ 
ജിലും എറെ എങ്കിലും ഒന്നും അപ 
നൊട അറിയ ച്ചില്ല. 

൩൭ എന്നാലും രാവിലെ ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത, നാബാലിരുനി 
ന പിഞ്ഞ പൊയിട്ട, അവനെ. 
ഭായ്യ അപനൊട രം കായ്യങ്ങട്ടെ 
അറിയിച്ചപ്പെം, ആവ്വന്രെറ ഹഹ 
ദയം അവനെറ ഉദ്ളില്‍ മര ച, 
അവരും ഒരു കല്ല പൊലെ] ത്ആ 
ഡ്യി തിശു. 

൩൮ പിന്നെ പത്ത ദിവസം ക 
ഴ്‌ ഞ്ഞതിനെറ ശെക്കം ഉളോയത 
എന്തെന്നാല്‍, യഹൊവാ നാബ 
ലിനെ ശിക്ഷിച്ചു. അവന മരിക്ക 
യും ചെയ്യു. 

൩൯ പന്നെ നാബാര മരിച്ച 
എന്ന ദാവിദ കെട്ടപ്പ്ൊം, അപ 
൯ പറഞ്ഞു, നഃാബോലിനെറ കയ്യ 
തനിന്ന എനെറ നിന്മയുടെ ൮) 
വഹാരത്തെ വൃയവഹരി്ക്കയും, ത 
സെറ ദാസനെ തിന്മയില്‍തനിന 
തടുക്കയും ചെയ്യിട്ടുുള യഹൊവാ 
വാഴ്ച പ്പുട്ടവസ ആകട്ടെ :] എന്ത 
കൊട്രൈന്നാല്‍ യഹൊവാ നാ 
ബൊലിനെറമുക്കതയെ അവനെ 
തലയിന്മെല്‍ തന്നെ തിരിച്ച. പി 
ന്നെ ദാവിഭ അബിഗായിലിറെ 
തറിക്ക ഭായ്യയായിട്ട പരിഗ്രഹി 
6൭,ന്നതിന ആളയച്ചു, അവളൊട 
പറയി 

രം പിന്നെ ദാവീദിനെറ രൂത്യയ 
ന്മാര്‍ ഖമ്മെലില്‍ അഖബ്ചിഗായിലല്‍ 
നെറ അടുക്കല്‍ പന്നപ്പ്യൊഠം, ആ 
വ൪ അപള്യൊട സംസാരിച്ച, മാ 
വിഭ നിന്നെ അവന ഭായ്യയായി 
ടട പരിഗ്രഹിക്കുന്നതിന തെങ്ങട്ലെ 
നിനെ അട്ടക്കത ആയച്ചിരിക്കു 

൧൯ 


ര൧ അപ്പം അവറം എഴുനി 
ററ, ന്പലം വരെഷ്യം മുഖം കുനിച്ച 
പറഞ്ഞു, ഇതം, ന്‍ര്രെറ മാസി എ 
നെറ യജമാനന്െറ ഭൃത്ൃന്മാരുടെ 
പാദങ്ങളെ കഴുകുന്ന വെലക്കാരി 
ആയിരിക്കട്ടെ. 

൪൨ പിന്നെ അഖിഗായില്‍ബ 
ഡാപ്പെട്ട, എഴുനിറം, അവ്വളടെ പി 
നാച്ചെ പൊയിട്ടുള്ള അവളുടെ ആ 
ഞ്ച പെ ഉഇഇുങള്ലൊട്ടം ക്ലൂടെ കഴുത 
പുറത്ത കരെറി ; അവര്‍ം മാഡിദി 
ന്‍െറ മൂൃതന്മരുടെ പിന്നാലെ പെ 
യി, അവന ഭായ്യയായി തീസ൩ര. 

൪൩ മാവിഭ യെസ്ര യെലില്‍റിി 
ള്ള അഹ നൊയാമിനെയും പ 
രിഗ്രഹിച്ച; അപര ഇരുവരും ആ 
വന ഭായ്യുമാര ആയിരുന്ന. 

രര എന്നാല്‍ ശാവുല്‍ തന്‍െറ 
പുത്രിയായി ദഭാവിദിനെറ ഭായ്യുയാ 
യ മിഖളിനെ ഗച്പിമില്‍നിന്നുള്ളല 
യിശിസെറ പുത്രനായ ഫത്തിക്ക 
കൊട്ടത്ത രുന്നു. 


൨൬ അഡ്വ ഡം. 

൧ ശാറൂല്‍ അഹിയാഷ്ിക്ക്‌ ദാവീദിന പിര 
ധമായി വരുന്നത.__൫ ദാവീഭ രഥങ്ങളിരി 
ടന്ന സ്ഥലത്ത വെച്ച ശാവുലിനെ അബിശദ 
യമി കൊല്ലാതവണ്ണും തട്ടത്ത, അവനെറകു 
ത്തത്തെയും ജലപാത്രത്തെയും ഏടുടക്കുന്നത. 


മ൯]൦ണന സിഫകാര്‍ ഗിപചൈയു 
യിത ശാവുലിസെറ അട്ടക്തെ പ 
൩, ദാവിഭ യെശിമൊന്ന മുമ്പ 
രിക്കന്ന ഹഖിലാ എന്ന മലയി 
] ഒളിച്ചിരിക്കുന്നില്ലയൊ? എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൨ അപ്പ്പൊഠം ശാവുത എഴുനിററ, 
സിീഫ എന്ന വനത്തില്‍ മലാപീഭി 
നെ അന്വെക്കിപ്പാനായിട്ട സിഫ 
എന്ന പനത്തിലെക്ക െറങ്ങി ചെ 
ന്നു, യിസ്ര്രാഎലില്‍ തെരിടഞ്ഞുട്ട 


[2] 


ശമുയെരു ൭.൬ ൫൭൭. 


ക്കപ്പട്ട മൂവായിരം മനുമ്ഷ്യരും അ | നെറ തലെക്കല്‍ നിചത്ത തറച്ചി 


വനൊട കൂടെ [ഉണ്ടൊയിതുന്നു.] 

൪൨ എന്നാല്‍ ശാവൃത യെശിമൊ 
നന മുങ്വെ ഇരിക്കുന്ന ഹഖിലാ എ 
ന മലയില്‍ പഴിക്ക അരികെ പാ 
കയം ഇറങ്ങി. 
വനത്തില്‍ പാത്തു, ശാവയല്‍ വന 
ത്തിലെക്ക തസെറ പിന്നാലെ വ 
ന്നിരിക്കുന്നു എന്ന അവ൯ കാഴ 
യും ചെയ്തു. 

൪ അതകൊഴ്ടെ ദാവീദ ഭൂത്യന്മാ 
രെ അയച്ചു, ശാവുരു പന്നിരിക്കു 
ന്നത നിശ്ചയം എന്ന അറിഞ്ഞു. 

൪൫ പിന്നെ മഭാവിഭ എഴ്നിററ, 
ശാവുരു പാളയം ഇറങ്ങിയിരുന്ന 
സ്ഥലത്ത വന്നു: മാവിദ ശാവൃ 
ലും നെറിനെറ പുത്രനായി അവ 
സെറ സെനയുടെ അധിപതീയാ 
യ അല്ല്ൈവം കിടക്കുന്ന സ്ഥല 


ത്തെയും നൊക്കി കണ്ടെ: അപ്പ 
െ ശാവുല്‍ രഥം ദാരീക്കന്ന 
സ്ഥലത്തിരെറ നട്ടവിത കിടു, 
ജൂ നങ്ദാം അവനെറ ചുററും പാള 
ഡ്രം ഇറങ്ങിയിരുന്നു. 

൬ അപ്പ്യൊഠം ഭാവിഭ ഹിത്തായ 
മാരനായ അഹി മെലെക്കിനൊട്ടം, 


ശെറുപയയുടെ പുത്രനും യൊയാ 
ബവിനെറ സഹൊദരനുമായ അ 
ബിശായിയൊട്ടം ഉത്തരമായിട്ട 
പറത്തും, എന്നൊട കൂടെ പാളയ 
ത്തിത ശാവുലിസെറ അട്ടക്കതു ആ 
6൭ റി പൊരാം ? അപ്പ്യൊട അ 
പെശായി തൊ൯ നിന്നൊട കൂടെ 
ടറങ്ങടിപൊരാം എന്ന പറഞ്ഞു. 
9൭ ഇങ്ങിനെ മാപിദും അബ്ചിശാ 
ഡിയും രാത്രിയില്‍ ജനത്തിനെറ 
ആട്ടക്കത വന്നു; അപ്പ്യൊം, ഇതാ, 
ശാവയല്‍ രഥങ്ങറം രിക്കുന്ന സ്ഥ 
ലത്തിനുമളിരു ഉറങ്ങി കീിടന്നിരു 
നു, അവസ്െറ കുന്തവും ആവ 
൧൯൨൮. ക 


എന്നാരു മാവിഭ। 


രുന്നു; എന്നാരു അരപ്ല്യൈരം ജന 
വും അവന ച്ററും കിടന്നു. 

൮ അപ്പപൊഠം അബ്വിശായി 89 
വിദിനൊട പറഞ്ഞു, ദൈവം നി 
നെറ ശത്രൂരപിനെ ഇന്ന നീന്റെ 
കയ്ക്യിലെക്ക എല്ലിച്ചിരാക്കുന്നു: ആ 
തകൊണ്ടെ തോ൯ ഇപ്പ്പൊറം അവ 
നെ നിലത്തൊട ചെത്ത കുന്തം 
കൊട്ടെ ഒരു കുത്തായിട്ട കുത്തട്ടെ 
എന്ന തൊന നിന്നൊട അപെ 
കഷിക്കുന്നു. രദ്ഭൊമത ഞൊ൯ അവ 
നെ കുത്തുകയില്ല. 

൯ അപ്പ്യൊടം മാവീദഭ അബിശാ 
ഡിയൊട പറത്തു, അവനെന 
ശിപ്പിക്കരുത:എനത്തെന്നാരു യഹൊ 
വായാത അദഭിക്ൊെകം ച്ചെയ്യപ്പെടട 
വനെറനെരെ തെറ കൈറനിട്ടിട്ട 
കുററമില്ലാത്തവനായിരിപ്പാ൯ ആ 
കമ കഴയും £ 

ഫ൧ം പിന്നെയും മാവിഭ പറഞ്ഞു, 
യഫൊവാ ജപിക്കുന്ന[പ്രുകാരം] 
യഹൊവാ അവനെകത്തും;അല്ലെ 
ഓിരു അവന്‍ മരിപ്പാനുള്ള ദിപസം 
വരും; അല്ലെട്കിത അവ൯ യു 
ത്തിന ഇറങ്ങി, ചെന്ന, നശിക്കും. 

൧൧ തൊ൯ എനെറ കയ്യിനെയ 
ഹൊവായാരത അഭിക്െകം ച്ചെയ്യ 
പ്പെട്ടപസെറ നെരെ നിട്ടുന്നതിനു 
യഹൊവാ നിക്ക സംഗതി ൨൭ 
ത്തരുത : എിലും അവരെറ തല 
സ്തരത ഇരിക്കുന്ന കുന്തത്തെയും 58 
ലപാത്രത്തെയും ഇപ്പൊട്ം നി എ 
ടത്ത, നമുക്ക പൊക എന്ന ഞാ൯ 
നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു. 

൧൨. ഇങ്ങിനെ ദാവിദ കുന്തത്തെ 
യും ജല പാത്രത്തെയും ശാവുലി 


നെറ തലെക്കുതനിന്ന എടുപ്പിച്ചു; 


അവര്‍ പുറപ്പെട്ട പൊകയും ചെ 
യ്മ, ഒരുത്തനും കണ്ടില്ല, അറിഞ്ഞ 


റ (॥ 
ള്‍് 
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റു, 
രി 
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യം 
[ 


0 4 


റ 


൧ ശമുയെല്‍ ൨൬ ആ.. 


തുമില്ല, ഉ ണെന്നതുമില്ല: എന്തെന്നാ 
ല്‍ അവര്‍ എല്ലാവരും ഉറങ്ങി: എ 
നത്തകൊദൈന്നാരു യഹൊവായി 
തനിന്ന ഘനനിഭ്ര അവരുടെ മെ 
ത വീനിരുന്നു. 

൧൩ അതിനെറ ശെക്ഷം മാവില 
അപ്പറത്ത ഭാഗത്തെക്കകടന്ന ചെ 
നന, മ്ൂരത്ത ഒരു മലയുടെ മുകമ്ടിത 
നിശ, അവക്കു തമ്മില്‍ എററവും 
അകലമുണ്ടായിരുശു. 

൧൪: പിന്നെ മാവിമ ജനത്തൊ 
ടം നെറിനെറ പുത്രനായ രര 
റിനൊട്ടം പിളിച്ച പറഞ്ഞു, അ 
പ്ല്ൈറെ, നി ഉത്തരം പറയുന്നില്ല 
യൊ? അപ്പ്യൊഠം അലര്‍ ഉത്ത 
രമായിട്ട പറഞ്ഞു, രാജാവിനൊട 
വളക്കുന്ന നി ആര? 

൧൫ പിന്നെയും ഭാവിദഭ അലൈ 
റിനൊട പറഞ്ഞു, നി ഒരു | ശഭ്ത] 
യു] പുരുക്ഷ൯ അല്ലയൊ? നിഎ 
ന പൊലെ യിസ്റ്രാഎലിരത ആരു 
കള / അപ്പ്യൊഠം നീ നിന്‍െറ യജമാ 
നനായ രാജാവിനെ കാത്തൃകൊ 
ഉ്ാതിരുന്നത എന്ത? എന്തെന്നാ 
ത നിസെറ യജമാനനായ രാജ്മാ 
വിനെ നശിപ്പ്യിപ്പാനായിട്ട ജന 
ങ്ങളിരു ഒരുത്തസ അകത്ത വന്നി 
രുന്നു. 

൧൬ നി ചെയ്തിട്ടു ംരം കായ്യം 
നന്നല്ല. യഹൊവാ ജീപിക്കുന്ന 
[പ്രകാരം] നിം യഹൊവായാ 


ി അഭിക്ഷെകം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടവനാ। 


ഡ്് നിങ്ങളുടെ ഡ്്ജ്ടമാനനെ കാക്കാ 
തെ ഇരിക്കകൊദെ റിങ്ങം മരി 


പ്പാ൯ു യൊഗ്രൃയന്മാര്‍ [ആകുന്നു.| 
എന്നാൽ പ്പം രാജഭാവിസെറ 
കുന്തവും, അവനെറ തലെക്കുരു ഇ, 
രുന്ന ഭലപാത്രവും എവിടെ എന്ന 


നൊക്കുക. 
൭ അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുല്‍ ദാപ്പീദി 
൧൯൩ 


 തൊ൯ പാപം ചെയ 


സെറ ശപ്പൊത്തെ അറിത്തെ, പഠ 
ത്തു, എസെറ പുത്രനായ ദാവിദെ, 
ഇത നിനെറ ശബ്ല്യം [ആകുന്നു 
വൊ] അപ്പ്പൊറം ദാപിഭ പറ 
ഞ്ഞു, എസെറ യജമാനനായ രാ 
ജാവെ, എനെറ ശഖ്ല്പും തന്നെ. 

൧൮ പിന്നെയും അവ൯ പറ 
ഞെരു, എന്‍െറ യഭഃമാന൯ ഇപ്രു 
കാരം തന്‍െറ മാസനെറ പിന്നാ 
ലെ വരുന്നത എന്തിന? എന്തെ 
ന്നാരു തൊന്‍൯ എന്ത ചെയ്യു! എ 
സെറ കയ്യില്‍ എന്ത ദൊഷ്ഷം ൭. 
മൂള ? 

൧൯ അതകൊദ്ടെ ബപ്പൊറം എ 
നെറ യജമാനനായ രാജാവ ത 
സെറ ദാസനെറ വചനങ്ങളെ കെ 
േക്കെനെം എന്ന തൊന നിന്നൊ 
ട അപെക്ഷ്മിക്കുനു: യഹൊപ്പാ 
നിന്നെ ഇനിക്ക വിരൊധമായി 
൭ത്ധാഫീിപ്പിച്ചിരിക്കന്നു എങ്കിത, 
അവസ ഒരു കാര്ചയെ സ്ഥീകരി 
ക്കട്ടെ: അല്ല, മനുഷ്ച്യപുത്രന്മാര്‍[ആ 
കുന്ന] എട്ടിരു, അവര്‍ യഹൊവാ 
യുടെ മുപ്വാകെ ശപിക്കപ്പെടുപ൪ 
ആകട്ടെ; | എന്തെന്നാല്‍ അപര്‍ 
നി പൊയി, അന്യ ദൈവങദളെ 
സ്െവെപിക്ക എന്ന പറഞ്ഞ, എന്നെ 
ഇന്ന യഹൊവായുടെ അവകാശ 
ത്തിരു പസിക്കാതവണ്ണൂം പുറത്ത 
തള്ളിക്കഞ്ഞിരിക്കുന്നു. 

൨൦ അതകൊട്ദടെ റെപപൊറ്ം., പ 
നെറ രക്തം ളം 
ത്തിന മുഖാകെ ഭൂമിയില്‍ പീര 


ത: എന്തെന്നാല്‍, ഒരുത്തന൯ പവ 


തദങേള്‌രു ഒരു കാട്ടുകൊഴിയെ തെ 
ടന്നത പൊലെ യ്‌സ്രാഎലിസെറ 
രാഭോവ ഒരു ചെദള്ിനെ അമവ്വെ 
ക്മിപ്പാ൯ പൃറപ്പേട്ട്‌ രീക്കന്നു. 

൨൧ അപ്പ്പൊഠട ശാവുര പറഞ്ഞു, 
ിരിക്കന്നു: എ 


) 
യ) 


൧ ശമുമയല്‍ത ൨൭ അ. 


നെറ പുത്രനായ മാപിമെം, തിരികെ 
വരിക: എന്തെന്നാല്‍ എനെറ ത്ത 
ത്മാവ ഇന്ന നിസെറ കള്ശ്ൂകളില്‍ 


പിച എറഠീയതായിരിക്കകൊണ്ടെ 


ഞൊ൯ നി നിനക്ക ദൊക്ഷംചെ 
സ്ലയില്ല: ഗതാ, തൊ൯ മുഡനായി। 


നടന്ന, എത്രയും വളരെ തെററിയി 
രിക്കുന്നു. 


൨൨. അപ്പ്യൊഠം ലാവിഭ ഉത്തരമാ | 


പ 
യിട്ടപഠത്തു,ഇതാ, രാജാവിനെറ 


കുന്തം : വൊല്ൃക്കാരിരു ഒരുത്ത൯ 
കടന്ന പന്ന, അതിനെ കൊണ്ടെ 
പൊകട്ടെ. 

൨൨ ഡയഹൊപ്പാ ഒരൊരുത്തന 
അവനവനെറ നിതി പ്രുകാരവും 


പിശ്ചാസപ്രുകാരവും പകരം ച്ചെ 


യ്യൂട്ടെ: എന്തെന്നാരത യഹൊപ്പാണ 
ന നിന്നെ [എന്‍െറ] കയ്യിലെ 
ക്ക എല്പിച്ച, എട്ടിലും യഹൊവാ 
ഡാല്‍ അഭിക്കെകം ചെയ്യപ്പെട്ടവ 
സെറ നെരെ എനെറ കയ്യിനെ നി 
ടവാ൯ ഇനിക്കു മനസ്സില്ല. ല്‍ 

൨൪ എന്നാല്‍, െതാ, നിനെറ ജീ 
വ൯ ഇന്ന എനെറ കള്ളുകംക്ക 
മഹത്വമാക്കപ്പെട്ടിരന്നത പൊലെ 


തന്നെ എനെറ ടീപ൯ യഹൊവാ। 
യുടെ കള്ണശൂക്ഷംക്ക മഹത്വമാക്ക। 
പപ്പുടട്ടെ, അവ൯ എന്നെ സകല 


തൈരുക്കത്തില്‍നിശും രക്ഷിക്കയും 
പച്െയ്യട്ടു. 
൨൫ അപ്പ്യൊഠം ശാവുത മാപ്ിഭി 


നൊട പറഞ്ഞു, എനെറ പുത്രനാ | 


൮. മാവിദെ, നി അനുഗ്രഹിക്കപ്പ്െ 
ടുവ൯ [തആകുന്നു:] നി പലിയ കാ 
ലുടൈട്ലെ ച്ചെയ്യും, ഇനിയും പ്രുബ 
ലപ്പെടും. പിന്നെ മാവിഭ തനെെറ 
വഴിക്ക പൊയി, ശാവുരു തസെറ 
സ്ഥലത്തെക്ക തിരിച്ച പൊകയും 


൫൧൬. 
വു 


൧൯രു? 


൨൭ അഡ്ധ്യയം. 
൧ രാവീദ ഗാഥില്‍ ഉണ്ടെന്ന ശാവൃല്‍ കെട്ടിട്ട 
പിന്നെ അവനെ അന്വേഷിക്കാതെ ഇരിക്ു 
ന ത.__.൫..മാവിദ ആഖിശ!നൊട സിക്ലാഗി 
നെ യാചിക്കുന്നത. 


11 മാവിദഭ തസെറ ഹൃദയ 
ത്തില്‍ പറഞ്ഞതു, ഞൊ൯ ഒരു ദിവ 
സം എട്ടിലും നി ശാവുലിന്െറെറ 
കയ്യാധ നശിക്കും: ഞൊ൯ ഫലി 
സ്ത്ിയക്കാരുടെ മെശത്തി ലെക്കുവെ 
ഗത്തിത ഒളിച്ചു പൊകുന്നതിനെ 
ക്കാം ഉത്തമമായുള കായ്യം ഇനി 
ക്കില്ല; അപ്പ്യൊഠം ശാവുരു ഇനി 


 യിസ്ര്രാഎലിനെറ ആതൃത്തിയിത 


എങ്ദെം എന്നെ അവ്വെക്കിപ്പാ൯ 
എന്നെ കുറിച്ചുളള ആശയെ പിട്ടം; 
തൊനും അവരെറ കയ്യിതനിന്ന 


] 
ഒഴിഞ്ഞ പൊകും. 


൨. ആകയാല്‍ മാവില എഴുറിററു 
അവനും അവപനൊട ക്ലടെയുള്ള, 


അറ്റ മനുഷ്യരും ഗാഥിലെരാ 


ജുറവായ' മാഒക്കിസെറ പുത്രനായ 
ത്ആഖിശിസെറ അട്ടക്കത കടന്ന 
പൊയി. 

൨ പിന്നെ മാവി, അവരും അ 
പനെറമനുക്്യരും അവനപനെ 
കഡുംഖബെവുമായി, ഭാവിമും തന്‍െറ 
രദ്ടെ ഭായ്യമാരായ യെസ്രരയെല്പക? 
രിയായ അഹിനൊയമും നാബ? 
ലിനെറ ഭായ്യയായിരുന്ന ഖമ്മെ 
തുകാരിയായ അബിഗായിലുമാ 
യി ഗാഥ തആഖിശിനൊട കൂടെ 
പാത്തു. 

രാ അപ്പ്യൊം ലാപില ഗാഥി്‌ലെ 
ക്ക ഒടിപൊയി എന്ന ശാവുലി 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട: എന്നാല്‍ 
അവന൯ പിന്നെ അപനെ അ 
ന്വെക്കിപ്ാ൯ പൊയതുമില്ല. . 
രു വ ഷി 


ഖഓിശിനൊട പറഞ്ഞു,നിനെറകള്ക്റു 


൧ ശമുയെരു ൨൮ അ. 


കളിര ഇനിക്ക ഗപ്പ്യൊഠം കൃപ ലഭി 
എടത്‌, നാട്ട്‌ ഒരു ഗ്രാമത്തി 
ല്‍ അവര്‍ ഇനിക്ക ഒര സ്ഥലത്തെ 


എന്നും, അവനു ഫലി സ്തല ഡക്കാരു 
ടെ ദെശത്തിരു പാക്കുപ്വൊഠം ഒ 
ക്കെയും അവനെറ മയ്യാദ ഇപ്രു 


തരട്ടെ, എന്നാരു തൊ൯ അവിടെ കാരം ആയിരിക്കും ഏന്നും അപര 
പാക്കം: എന്തകൊട്ടൈന്നാര നി നമ്മെ കുറിച്ച അറിയിക്കാതെ ഓരി 
മ ൫൨ ഭൂത്യ൯ രാജ നഗരത്തില്‍ നീ ക്കെനെം എന്ന പറഞ്ഞ, മാപിദ 
ദ ന്നൊടകൂടെ പാക്കുന്നത എന്തിന? ഗാഥീിരു വത്തമാനം അറിയിക്കു 


ന്നതിന ഒരു പുരുക്ഷനെ എങ്കിലും 


ലി ൬ അപ്പ്യൊം ആഖീശ അവന 
യ ഡിക്ലാഗിനെ അന്ന തന്നെ കൊട്ട ഒരു സ്ര്രിയെ എങ്കിലും ജിവനൊടെ 
9 ത്ത: അതകൊട്ടെ സിക്ലാഗ ഇന്ന രക്ഷിച്ചില്ല. 


വരെ യ്യെഫഹ്രലായുടെ രാഃ ൧൨. എന്നാറെ ആഖിശ ദാവിി 


ജാക്കന്മാ 

ഒത ആകുന്നു. 
൭ എന്നാരു മാവീദ ഫലിസ്ത്ിയ 
ക്കാരുടെ മെശത്തിര പാത്ത കാലം 


ഒരു തആദ്ടെ മുഴുവനും നാല മാസ്6 


വും ആയിരുന്നു. 
൮ 9 പിന്നെ മാവിദും അവ 


നെവ്‌ ിശ്വസിച്ചു, അപന൯ യി സ്റ്റാ 
| എലാായ തെറ ജനത്തിന തന്നെ 


ആശെക്കം വെ റുപ്പ്പാ ക്കി; അതകൌ 
ദ്ടെ അവ൯ എന്നും എന്റെറ ദ മാസ 
നായിരിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 


൨.൮) അദ്ധ്യായം. 
൨൩ ശാരൂല്‍ വശികരക്കാരെ നശപ്പിചിട,--൭ 


നെറ മനുഷ്യരും കരെറി, ഗ്രെശെു 


റിക്കാരുദെയും,ഗെസ്രിക്കാരുടെയും, പിന്നത്തെതില്‍ ഒരുത്തിയെ അന്വെക്കിക്കു 


സ്‌ ന്നത ;__൯്‌ അവ അവനാല്‍ ധൈയ്യപ്പെട്ട 
ക അമാലെക്കയകാരുടെയും നെരെ ശമുയെലിനെ കരെഠി വരുമാഠാക്കുന്നത._.. 
വി! ചെന്നു; എന്തെന്നാല്‍ െവ൪ നി ൧൫ ശാവുദഭി നെറ നാശത്തെ മുയ്മുക്രട്ടി അറി 
പ നു യ്യിക്കുന്നത. 
ന ശ്രുറിന്ന പൊകുപ്പൊട മിസ്രരയിം 
 ഭെശം വരെയുള്ള ദെശത്തെ പൂവ ത്ത ദിവസങ്ളില്‍ ഉന്ദൊയത 
കാലം മുതൽ ഉദ കുടിയാന്മാര്‍ [ത്ആ  എന്തെന്നാത, ഫലിസ്യിയക്കാര്‍൪ 
റ്‌ യിരുന്നു..]  യീസ്രാഎലിനൊട യുദ്ധം ചെയ്താ 
റി ൯ എന്നാല്‍ മാവീഭ ആ ദെശ। നായിട്ട പടെക്ക തങ്ങളുടെ സെന 
ത്തെ നശപ്പിച്ചു യ കളള ഒന്നിച്ചുകൂട്ട്‌. അപ്പ്യൊഠം ആ 
ി സ്ര്ികട്ടെയും ടിവനൊടെ രക്ഷി ഖീിശ ദാവിദിനൊട, നിയ്യം റി 
തര്‌" ്‌ ; വ ി 
റ്‌ പില, അവന ത്തടടകളക്ളെയും, കാ | സെറ മനുദ്ച്യരം എന്നൊട. ക്ലടെ 
0 പ! ക 
ന്‌ കു്ളെയും, കഴുതകളെയും, ഒട്ടകങ്ങ | യുഡാത്തിന പൊരെനെം എന്നറി 
ന്‌ ഒ്കെയും, പസ്രൃങ്ങ്ലെയു ര അറിത്തെകൊടേക ഏ 
ലം ദെ, ത്തൃഖിശിസെറ അട്ടക്കരു തിരി ൩൬൩ പറഞ്ഞു. 
07% 


നം ച്ചവന്നു. 
൧ം അപ്പ്യൊഠം ആഖിശ പറഞ്ഞു, 
നിങ്ങഠം ഇനന എവിടെക്ക പൊ, 


൨. എന്നാറെ മാവിദ ആഖിശി 
നിസെറ ഭ3സന എന്ത 


ചെയ്താസ കഴിയും എന്ന നി അറി 


ന്നൊട്യ 


ത പി, വ ന പ്പി 
തക്കൊട്ടം, യെറഷെ ന്നെ ആഖീശ ദാപിദിനൊട പറ 
ല കാക്ക തെക്കൊട്ടും, കെനായിക്കാ ഞ്ഞു, അതകൊദ്ടെ ഞൊസ൯ നീന്നെ 
രുടെ തെക്കൊട്ടും എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നെക്കും എരെറ തലയെ കാ 
0 കക മാപീഭ ഇപ്രകാരം ചെയ്യു ക്കുന്നവനാക്കും. 

റ്‌ ൧൯൫ കു ഉ 


ആ 


൧ ശമുയെരു ൨൮ അ. 


ന്‌ 


പട്ട്‌ എന്നാല്‍ ശമുയെരു മരിച്ചി | എത്തി: അപ്പ്യൊഠം അവര്‍ പറഞ്ഞു, 


രുന്നു, യിസ്രാഎര൯എല്ലാം അവന്റെ | 


ക്ഠിച്ച പിലാപിച്ചു, റാമായിത, അ 
വെറ സ്വന്ത നഗരത്ത്‌ല്‍ ത 
അവനെ അടക്കിയിരുന്നു. 
അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുര വെടിച്ചപ്പാട 
ന്മാരെയും ലക്കനെം പറയുന്നവ 
രെയും ദെശത്തനിന്ന നിക്കികള 
ത്തെരുന്നു. 

ര: എന്നാല്‍ ഫലിസ്ച്തിയക്കാ൪ ഒ 
ന്നിച്ചകൂടി, പന്ന, ശരനെമ്ല്‍ പാള 
സ്വം ഇടി; ശാവുലും എല്ലാ ഡ്വി 
സ്രാഎലി നെയും ഒന്നിച്ചുകൂടി, ആ 
വരും ഗിരബൊയായിരു പാട്യം 
െറങ്ങി. 

൪൫ എന്നാല്‍ ശാവുരു ഫലിസ്ഷി 
ക്കാരുടെ സൈഡ്റൃത്തെ കറ്ടെ 
പ്പ്യൊം, അവന ഭയപ്പെട്ടു, അവ 
നെറ ഹ്ൃദയവ്യം എററവും പിച്ചു. 

൬ പിന്നെ ശാവുത യഹൊവാ 
യൊട ചൊദഭിച്ചാറെ, യഫൊവാ 
യും അവനൊട ഡ്വപ്പുങ്ങം കൊ 
ഒ്ടെ എടാിലും, ൭ഉറിം കൊണ്ടെ എകള്ടി 
ലും, ഭീലദശിമാരെ കൊദ്ടെ എജി 
ലും ഉത്തരം പറയിച്ചില്ല. 

൭ അരപ്പ്യൊം ശാവുത അവന്‍െറ 
ഭത്യന്മാരൊട, വെളിച്ചപ്പാടു ൭ 
രു പ്ര്രിയെ ഇനിക്ക അവ്വെക്കി 


ന്നെ, 


പ്രിന൯, എന്നാല്‍ തൊ൯ അവളുടെ 
| 
ആട്ടക്കത ചെന്ന, അവളൊട ച്ചൊ 


ദിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ 
അവനെറ ഭതന്മാ൪ അവനൊട, 


താ, വെളിച്ചപ്പാടു ഒരു സ്ര്ക്രി 


എന്‍൯-ഭൊറിത [ഉടെ] എന്ന പറ 
പറഞ്ഞു. 


ഞ്ഞു. 
൮ അപ്പ്യൊം ശാവയത തെറ 


വെക്കം മാറി, മററ പസ്രങ്ങളെ 


രിച്ച, അവനും, അവനൊട കുടെ 
രണ്ടെ മനുമ്കതം പൊയി, അവ൪ 


രാത്രിയില്‍ തആആന്ത്ത്രിയുടെ അടുക്കത 


൧൯൬ 


വെളിച്ചപ്പാട കൊന്ദടെ ഇനിക്കു ല 
ക്്നെം പറത്തെ, ഞൊ൯ നിന്നൊ 
ട പെ൪ പറയുന്നവനെ എന്റെറ 
അട്ടക്കല്‍ കരെറുമാറാക്കെനെം എ 
ന ഞാ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷി 
ക്കന്നു. 

൯ അപ്പൊഥം ൫൫൭ സ്റ്ര്രി അപ 
നൊട പറഞ്ഞു, താ, ശാവുല്‍ 
ചെയ്യിട്ടു്ളതിനെ, അപ൯ വെളി 
ച്ചപ്പാടന്മാരെയും ലക്മനെം പഠ 
യുന്നവരെയും ദെശത്തൃനിന്ന അ 
ശെദ്ഷം നശിപ്പിച്ച പ്രകാരം, നീ 
അറിയുന്നുപല്ലൊ: അപ്പൊ്ം എ 
ന്നെ കൊല്ലിപ്പാനായിട്ടനി എന്റെറ 
ജിപന്ന ഒരു കണിയെ വെക്കുന്ന 
ത എന്തിന? 

൧൦ അപ്പ്യൊം ശാവുരു അവട്ലൊ 
ട യഹൊവായെ കൊണ്ടെ ആണെ 
യിട്ട, യഹൊവാ ജിവിക്കുന്ന [പ്ര 
കാരം] “രം കായ്യം കൊണ്ടെ നിനക്കു 
ഒരു മൊക്ഷവും ഭവിക്കയില്ല എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്യൊഥം ആ സ്റ്രത്രി പറ 
ത്തു, ഞൊ൯ ആരെ നിരെറ അടു 
ക്ക ത കരെറുമാറാക്കെണ്ടെ? ശമുയെ 
ലിനെ എനെറ അടക്ക കരെരു 


 മാറാക്ക എന്ന അവനും പഠഞ്ഞു. 


൧൨ പിന്നെ ആസ്ത്ത്രി ശമുയെ 
ലിനെ കദ്ടെപ്പ്യൊഠം, അവാം മഹാ 
ശബ്ചുത്തൊടെ നിലപിഴ്ടച്ച: പി 
ന്നെയും ആസഡ്റ്ര്ി ശാവുലിനൊട, 
റി എന്നെ വഞ്ചിച്ചത എന്തിന! 
നി ശാവുത ത്ആകുന്നവല്ലൊ എന്ന 


൧൩ അപപ്പ്പൊഠം രാടാവ അപ 
്ലൊട പറഞ്ഞു, ഭയപ്പെടെണ്ടാ: എ 
ന്തെന്നാൽത നി എന്ത കണ്ടെ? അ 
പ്പൊഠം ൫൫൭ സ്റ്റ ശാവൂലിനൊടു 
ദൈവം ഭൂമിയില്‍നിന്ന കരെ 


൧ ശമുയെര ൨൮ അ. 


വന്നതിനെ ഞാന്‍ കട്ടെ എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 

൧൪ പിന്നെയും അവന അവ 
മ്ലൊട, അവന്ദെറ വെക്ഷം എന്ത? 
എന്ന ചൊദിച്ചു. ആഅപ്പ്യൊം അ 
വഠം പറഞ്ഞു, ഒരു പപഡാ൯ കരെ 
റിവരുന്നു; അവ൯ ഒരു ശാല്പ കൊ 
ങെ പുതത്തുമിരിക്കുന്നു. എന്നാ 
റെ ശാവുത അത ശമുയെത എ 
൩ അറിഞ്ഞു, അവന്‍ നിചത്തൊ 
ഉം[തന്െറിമുഖം കുനഞ്ഞെ, കു്പിട്ടു. 

൧൫ അപ്പ്യൊഠം ശമുയെര ശാവു 
ലിനൊട പറഞ്ഞു, എന്നെ കരെറി 
വരുമാറാക്കിയതിനാല്‍ നി എന്നെ 
ചഞ്ചചപ്പെടുത്തിയത എന്തിന ? 
പിന്നെ ശാവുര ഉത്തരമായിട്ട പ 
റഞ്ഞു, തൊ൯ എററവും തൈരുക്ക 
പ്പെട്ട്രക്കുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ ഫ 
ലിസ്ത്ിയക്കാര്‍ ഇനിക്ക പിരൊധ 
മായി യുഡ്ധം ചെയ്യുന്നു, ദൈവ 
വും എടംതനിന്ന മാറിയിരിക്കുനു;। 
പിന്നെ ദിലദശിമാരെ കൊ്ടെ 
എമ്മിലും സ്വഫ്ല്ങ്ങളെ കൊറ്ടെ എ 
9ിലയം എന്നൊട ഉത്തരം പറയി 
ക്൭ന്നതുമില്ല: അതകൊണ്ടെ തൊ൯ 


എന്ത ചെയയ്യണ്ടു എന്ന നി എ, 


നൊട അറിയിക്കെണ്ടുന്നതിന, 
തൊന നിന്നെ പിഴപ്പിച്ചു. 

൧൬ അപ്പപൊഠം ശമുയെല്‍ പറ 
ത്തു, എന്നാല്‍ ദൈവം നിന്നില്‍ 
നിന്ന മാറി, നിസെറ ശത്രര ആയി 
തിന്നിരിക്കകൊണ്ടെ നി എന്നൊട 
എന്തിന ചൊദിക്കുന്നു? 

൧൭ യഹെവവാ എന്നെ കൊലദ്ദടെ 
പറയിച്ച പ്രുകാരം അവന്‍ തനി । 
ക്൭ വെറി ചെയ്യിരിക്കന്നു: എ 
ന്തെന്നാരു യഹൊവാ രാജ്യത്തെ 
നിസൊ കയ്യില്‍നിന്ന കിറി, ഗനി 
സെറ അയല്ല്ലാരനായ ദാവിദിന 
അതിനെ കൊട്ടത്തിരിക്കുന്നു: 

൧൯൭ 


| 


൧൮) എന്തകൊഴദ്ൈന്നാരു നിഘ 
ഹൊവായുടെ ശബ്ലൃത്തെ കെട്ടില്ല. 
പ; പ 

അമാലെക്കിനൊ മെല്‍ അവസെറ 


 അതികൊപത്തെ നടത്തിച്ചുതുമില്ല; 


അതകൊണ്ടെ യഹൊവാ ംരം കായ്യ് 
ത്തെ ഇന്ന നിന്നൊട ചെയ്യ രി 
8൭ഒന്നു. 

൧൯ പിശെമദ്കിച്ചും യഹൊവപാ 
നിന്നൊട കൃടെ യിസ്ര്രാഎലിനെ 
യും ഫലിസ്ത്ിയക്കാരുടെ കയ്യിലെ 
ക്ക എല്ലിക്കം: നാട്ലെ നിയും നി 
സെറ പുത്രന്മാരും എന്നൊട ക്ടൂടെ 
ആകും :| യഹൊവാ യിസ്ധ്രാഎലി 
നെറ സൈന്യത്തെ ഫലിസ്ത്റിയ 
ക്കാരുടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലിക്കയും 
ച്ചെയ്യം. 

൨൦ അപ്പ്യൊഠം ശാവുത അക്ഷ്ഖ 
നെം നെട്ടനി&മായി നിലത്ത പീ 
നെ, ശമുയെലിരെറ പവാക്കകര്‍ം 
നിമിത്തം എററവും ഭയപ്പെട്ടു: അ 
വനിത ശക്തിയും ഇല്ലാതെ ആയി; 
എന്തകൊട്്ദൈന്നാര അന്ന പക. 
ത മുഴുവനും രാത്രി മുഴുവനും അവ 
൯ ഒന്നിനെയും ഭക്ഷിച്ചിട്ടില്ലാഞ്ഞു. 

൨൧ അപ്പ്പൊം ആഡ്്ക്രി ശാവു 
ലിസെറ അട്ടക്കത വന്ന, അവ൯ 


 എററവും ചഞ്ചചപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു എ 
| 
ന കണ്ടെ, അവനൊട പറഞ്ഞു, 


ഇതാ, നിെറ ദാസി നിരെറ ശ 
ബ്ലെത്തെ അനുസരിച്ചു, തൊ൯ന എ 
നെറ ജ്ശവനെയും എനെറ കയ്യി 
ര വെച്ചു നി എന്നൊട പറഞ്ഞി 


ട്ടു നിനെറ വചനങ്ങട്െയും തൊ 


൯ ച്ചെപിക്കൊണ്ടു: 

൨൨. അതകൊഴ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം നി, 
യും നിനെറ ദാസിയുടെ വചന 
ത്തെ ചെപിക്കൊദ്ളെനെം, തൊ൯ 


നിസെറ മുപ്പാകെ അപ്പുക്കദ്മനെ 


ത്തെ വെക്കട്ടെ, നി ഭക്ഷാക്കയും ചെ 


 യ്യെനെമെന്ന തൊനനിന്നൊട ആ 


നെറ വഴിയെ പൊകെണ്ടുന്നതിന 
നിനക്ക ശക്തി ഉണ്ടാകും. 

൨൨ എന്നാല്‍ അവന മന സ്പ 
ലും തൊന്ു ഭക്ഷ്മി ക്കില്ല എന്നും അ 
വ൯ പറഞ്ഞു: എട്ടിലും അവസെറ 
ഭതൃന്മാരും ആ സ്രക്രീയും കൂടെ അ 
പനെ നിവെന്ധിച്ചുഃ അപ്പ്യൊം 
അവന അവരുടെ ശബൃത്തെ ചെ 
പിക്കൊന്ടെ. 


ആ ബല്‍ന്൯ൂ. 


൨൪: എന്നാല്‍ ആ സ്റ്ര്രീക്ക ഭവന 
ത്തിരു തടിച്ചിട്ടുടള ഒരു കാളക്കിടാവ | 


ഗ്മൊയിരുന്തയ അവധം ബഡ്ഡപ്പെ 
ലം യ 
ട്ടം അതിനെ കൊന്നു, മാവും എട്ട 
ത്ത, [അതിനെ] കുഴച്ച, അതകൊ 
ണ്ടെ പുളപ്പ്ിപ്പാത്ത അപ്പത്തെ ഉ. 
ണ്ടൊക്കി. 

൨൫ പിന്നെ അവഠം്[്‌അതിനെ] 
ശാവൃലിനെറ മുമ്പാകെയും 
വസെറ ഭത്യന്മാരുടെ മുഷ്വാകെയും 
കൊര്ടെവന്നു; അവര ഭക്ഷിക്കയും 
ചെയു. അതിസെറ ശെമ്മം അ 

ം ്ു്ട നഗ ്റിഡില്‍ 
വ൪ എഴനിററ, ആ രാത്രീയിരു ത 
ന്നെ പൊകയും ചെയ്യ. 
൨൯ അഡ്ധ്യായം. 
ഛ രാവിദഭ ഫ്ിസ്ിയകാരൊട ക്രടെ പൊയ 
പ്പൊശ,__.൨ അവരുടെ പ്രളക്കന്മാരാര സ 


മ്മതികപ്പെടാതെ ഇരുന്നത.__൬ ആഖിശ അ 
ഖനെ വിട്ടയക്കുന്നത. 


ത്ലാപ്പൊം ഫചിസ്യിയക്കാര്‍ ത 
അകടെ സെനകട്ടെ എല്ലാം 
ഫെക്കില്‍ ളം 
കൂട്ടി; 

എതക്കാരും യെസ്രയെലിരു ഉള 
ഒരു ഉറവെക്ക അരികെ പാളയം 
റങ്ദി. 

൨. അപ്പപൊറം ഫലിസ്ധ്ിയക്കാരു 
ടെ പ്രുഭക്കന്മാര നൂറ ആറ പെരാ 
ഡം, ആയിരം ആയിരം പെരാ 

൧൯൮൮ 


പിന്നെ അവന നി | 
ലത്തൃനിന്ന എഴുനിററ, കട്ട ലിന്മെ 


ആ, 


| 
] 


൧ ശമുയെരു ൨൯ അ. 


പെക്ഷിക്ക്‌നു: എന്നാല്‍ നി നിയും കടന്നു: എങ്കിലും ദാപിദും അ 


വനെറ മനുദ്ച്യരും പി൯ പായ 
ത്തിര ആഖിശിനൊട കടെ കട 
ആ. 

൩൨ അപ്പ്യൊടം ഫലിസ്ത്ിയക്കരു 
ടെ പ്രഭക്കന്മാർ പറഞ്ഞു, ംരം എ 
(്പൊയക്കാര്‍ [ഇവിടെ ച്ചെയ്യുന്ന 
ത] എന്ത? അപ്പ്യൊം ആഖീശ ഫ 
ലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ പ്രുദൃക്കന്മാരൊട 
പറഞ്ഞു, ഇവന്‍ യിസ്ര്രാഎലി 
നെറ രാജാവായ ശാവുലിനെറ ഭൂ 
ത്യനായി, ഇത്ര നാംകളും ഇത്രവ 
ക്ഷങ്ങെളും എന്നൊട കൃടെ ഭരുന്നിട്ടു 
ളേ ദാവിലല്പയൊ? അവ൯ എന്‍െറ 
അട്ടക്കല്‍ പീനെത മുതല്‍ ഇന്നവ 
രെ ഞാനു അവനില്‍ ഒരു കുററ 
ത്തെയും ക്രൈത്തിയിട്ടില്ല. 

ര എന്നാറെ ഫലിസ്ത്റിയക്കാര 
ടെ പ്രുദക്കന്മാര്‍ അവനെറ നെരെ 
കൊപപ്പെട്ടീരുന്നു; പിന്നെ ഫലി 
സ്ത്റിയക്കാരുടെ പ്രഭക്കന്മാര്‍ അപ 
നൊട പറഞ്ഞതു, നി അവന നീ 
ശ്ചയിച്ചിരിക്കന്ന സ്ഥലത്തെക്ക 
ഇവ൯ പൊയ്യെ്പാള്ളെണ്ടുന്നതിന, 
വനെ തിരിച്ചയക്കനെം, യു 
ത്തിര അപവപ൯ നമുക്ക പവൈരിയാ 
യി രിരാതെ ഉരിക്കെണ്ടുന്നതിന, 
രേവ൯ നമ്മോട കൂടെ യുഡത്തി 
ന ഇറങി പൊരികയും അത്ത; 
എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ എതകൊഴ്ടെ 
തെറ യജമാനനൊട യൊജ്ളൃത 
പ്പെടും? രം മനുദ്ലൃരുടെ തല്വകളെ, 
കൊണ്ടെ അലച്ലയൊ? 

൫ ശാവുര അവരെറ ആയിര 


ങ്ങളെയും, മാവിഭ അവനെറ പതി 


നായിരങ്ങള്െയും കൊശ്ു എന്നപ' 
റത്തെ, അവര്‍ ഗൃത്തങ്ങള്‍ള ല്‍ തമ്മി 
ല്‍ തമ്മിരു പാടയ മാവിദ ഇവ 
നല്ലയൊ! 

൬ അതിനെറ ശെക്ഷം ആഖിശ 


മ്‌ 
൧ ശമുയെല്‍ ഡം ത. 


ഭാപിദിനെ പിള്ിച്ച, അവനൊട 


 എഴ്നിററ, നിങ്ങോംക്ക വെളിച്ചം ഉ 
[ധ്യ പറഞ്ഞു, യഹൊവാ ജിപിക്കുന്ന 


 ങ്ഭൊകുന്ന ഉടന്‍, പൊഷയ്യ്ല്ൊടവി 


6: [പ്രകാരം] നി ഉത്തമനും, പാട്ടയ ൯. 

ത്തില്‍ എന്നൊട കൂടെ നിന്‍െറ .൧ അപ്രുകാരം തന്നെ ദാവീദും 
6 പൊക്കും വരവും എനെറ മുപ്പാകെ അവനെറ മനുഷ്യരും രാവിലെ പു 
4: നല്ലതും [ആകുന്ന] നിശ്ചയം: എ വപ്പെട്ട, ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ ദെ 
ഖു ത്തെന്നാല്‍ നി എനെറ അട്ടക്കത ശത്തെക്ക തിരികെ പൊ.കുന്നതി 
ധ% പന്ന നാദം മുതല്‍ രം നാദം വ നായിട്ട അതികാലത്തെ എഴുനിററു: 


രെയും തൊന നിന്നില്‍ ഒരു മൊക്ഷ 
ത്തെയും ക്തത്തിയിട്ടില്ല; എന്നാ 


എന്നാല്‍ ഫലിസ്ത്റിയക്കാര യെ 
സ്റയെലിന പൊയി. 


റ! ലും പ്രുഭക്കന്മാരുടെ ക്കില്‍ റി 
4 ഇക്ക്നല്ല. 
ലി 9 അതകൊണ്ടെ നി ഫലിസ്ത്റീയ 


ഒമാരുടെ പ്രഭുക്കന്മാരുടെ കണ്ണ്ശൂകളി 


൩൦ ത്രധ്ധ്യായം. 
മ അമാലെക്കായക്കാ൪ സിക്ടാഗിനെ കൊള്ളയി 
ടന്നത.൭ ദാവിഭ ദൈവത്താല്‍ ധൈ 
പ്പെട്ട, അവരെ പിനത്തുടനാ,._ചഛ അവരെ 


| പിനത്തുടന്ന എത്തി, കവച്ചയെ എല്ലാം വിണ്ടു 
൫൦% ആ ദൊക്ഷം ചെയ്യാതെ ഇരിക്കെണ്ടു കമമമേ്ടന്സത. 
റി 4 ന്നതിറ, ഒപ്പ്പൊം സമാധാന 


ലു ത്തൊടെ തിരിച്ച, പൊയ്ക. ൯ 1ന്നെ ഉണങ്ടായത എന്തെന്നാ 


1] ] 

ി ൮ അപ്പ്യൊറം ഭാവീഭ ആഖി ശി ത, ദാവീദും അവന്റെറ മനുഷ്ൃതം 
ന നൊട പറഞ്ഞു, എട്ടില്യം തൊന്‍൯। മുന്നാം ദഭപസം സിക്ലാഗില്‍ വണ 
2 എന്ത ചെയ്തു? എനെറ യട്ടമാന | പ്പ്യൊഥം, അമാലെക്കയകാര്‍ തെ 
0൫ നായ രാജാവിനെഠ ശത്രുക്കളുടെ ക്കെ ദിക്കിനെയും സിക്ലാഗിനെയും 
യന നെരെ യൃദ്ധത്തിന ഞാ൯ പൊകാ ആക്രമിച്ച, സിശ്ണാഗിനെ അടക്കി, 


1 ന ല്‌ പു ക! ൧ ു 
0 തെ ഇരിക്കതക്കവണ്ണും, ഞൊ൯ നി അതിനെ അഗ്കൊെ ചുട്ടുകള 


ന ന്നൊട കൂടെ ഇരുന്ന നാം മുതല്‍ ത്തിരുന൯; 

മ ഉഇന്നവരെറി നിസെറ ദാസനില്‍ | ൨ അതില്‍ [ഉണ്ടായിരുന്ന ഡ്റ്ര്രീ 
൮ കര്ടൈത്തിയിരിക്കുന്നതും എന്ത? കട്ലെയും അടിമയായി പിടിച്ചിതു 
് ൯ അപ്പപൊഠം ആഖിശ ദാവീദി നു:അവര്‍വലിയവരെയൊ,ചെ 


പ്ര ന്നൊടഉത്തരമായിട്ടപറഞ്ഞു, മൈ 
വത്തിസെറ ഒരു ദുതനെന്നപൊ 
ച ചെനി എസെറ കണ്ണുകളില്‍ നല്ല 
്ല) വന [ആകുന്നു] എന്ന തൊ൯ അ 
റിയുന്നു: എന്നാലും അവ൯ ഞങ മനുഷ്യരും നഗരത്തിലെക്ക വന്ന, 
മ്ലൊടക്ലടെ യുദഡ്ധത്തിന പൊരെടൈെ അപ്പം, ഇതാ, അത ആഗനി 
ന എന്ന ഫലിസ്തിയക്കാരുടെ പ്ര കൊദ്ടെ ചുടപ്പെട്ട്‌രുന്നു; തങ്ങളുടെ 

ക്കന്മാര പറത്തൊിരിക്കുന്നു. 


റിയവരെ യൊ, ഒരുത്തരെയും കല 
ചെയ്യാതെ [അവരെ | പിടിച്ചുകൊ 
റെ, തങ്ങളുടെ പരിക്കു പൊയിരുദ്൯, 

൩. ങദിനെ ദാവിദും അവനെ 


ശര 


ധി ഭായ്യമാരും, തങ്ങളുടെ പുത്രന്മാരും, 
ി ൧ അതകൊന്ദടെ ഇപ്പ്യൊഠം നി | തങ്ങളുടെ പുത്രിമാരും അട്‌മയായി 


എ ഞ്രടക്ളടെ വന്നിട്ടു്ള നിനെറയ 

൮ ജമാനനെറ ഭതൃന്മാരൊടടം കൂടെ അ 

തികാലത്തെ എഴുനിററകൊര്‍്ടക.എ 

൮ ന്നാരു അതികാലത്തെ നിങദം ) 
ി ൧൯൯ 


കൊണ്ടു പൊകപ്പെട്ടിരുനനു. 

ര അപ്പ്യൊഠം മാപിദും അവനൊ 
ട്‌ കൂടെ [ഉണ്ടായിരുന്ന] ഭനങ്ങളും 
തങ്ങളുടെ ശര്‍പ്പയത്തെ ഉയത്തി, ആ 


൧ ശമുയെത ൨൦ അ. 


പക്ക കരവാ൯ ശക്തീയില്ലാതാകു 
ന്നത വരെയും, കരഞ്ഞു. 

൫ എന്നാല്‍ മാപിദിനെറ രഴ്ടെ ഭാ 
സ്യമാരായ യെസ്രെയെതകാരിയാ 
യ അഹിനൊയമ്ും, ഖമ്മെരുക്കാര 
നായ നാവോലിനെറ ഭായ്യയായി 
അന അപ്പിഗായിലും അടിമയാ 
ഡയികൊണ്ടെ പൊകപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൬ അപ്പ്യൊഠം മാവിദിന എററവും 
പ്യാസനം ഉന്ഭൊയി; എന്തകൊ 
്ടൈന്നാല്‍ എല്ലാ ജനത്തിലും ഒരൊ 
തത്തനെറ തആത്മാവ അവനവ 
നെറ പുത്രന്മാരെ കുറിച്ചും പുത്രിമാ 
രെ കുറിച്ചും മനക്കെശമായിര്ക്ക 


കൊണ്ടെ, അവനെ കല്ലുകൊണ്ടഎറി 
യെനെമെന്ന ജനറം പറത്തു: 
എന്നാലും മാവിഭ തനെറ ദൈവ 
മായ യഫഹൊപായില്‍ തന്നെതാ൯। 
ധധൈധയ്യപ്പെടുത്തി. 

൭ അപ്പ്യൊം ദാവിഭ അഹിമെ 


ലെക്കിനെറ പുത്രനായി, തആആച്ചയ്യ 
നായ അബ്ചിയാതാറിനൊട, എ 
ഫൊദിനെ ഇവിടെ എന്‍െറ അ 
ട്ടക്കത കൊണ്ടുവരെനെം എന്ന 
തൊന്‍ നിന്നൊട അപെക്ഷ്മക്കു 
നു എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊഠം അ 
ഖബിയാതാര്‍൪ മാവീദിരെഠ അട്ടക്ക 
ത എഫൊദിനെ കൊന്ടെചെന്ു. 

൮ എന്നാറെ മാവിദഭ യഹൊവാ 
യൊട, തൊനു ംരം കൂട്ടത്തെ പിനതൂ 
ടരെണെമൊ? അതിനെ പിടികുൂട്ട 
മൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. അപ്പ്യൊറം 
അവന അവനൊട ഉത്തരമായിട്ട 
പഠത്തെു. പിന്ുടല്‍ക: എന്തെന്നാ 
ത നീ അവരെ പിടി കൂട്ടം, [എ 
പ്ലാവരെയും] പിടുപിക്കം നിശ്ച 
ഡ്രം. 

൯ പിന്നെ മാപിദും അവനൊട 
കൂടെയുള്ള ആ അവന്റ മനുദ്ച്രും 


ടീന വന്ന, അപിടെ പിറകിരു പീ 
ടപ്പെട്ടിരന്ന൩പ൪ താമസിച്ചു. 

ഥം എദദിലും ഭാവിരും നാആഠ മ 
നുഷ്കയരം പിഗ്നാലെ ചെന്നു; എ 
ത്തെന്നാത ഇതനറ പെ൪ പിറ 
കില്‍ താമസിച്ചു, അവര്‍ തങ്ങാംക്ക 
ബെസൊര്‍ എന്ന തൊടിനെ ക്ട 
പ്യാ൯ കഴിയാതവവള്്ണും ക്ഷിണി 
ച്ചിരുന്നു. 

൧൧ പിന്നെ അപര്‍ പറമ്പില്‍ 
വെച്ചു ഒരു മിസ്ര്രയകാരനെ കണ്ടെ 
ത്രി, അവനെ മാപിദിനെറ അട്ട 
ക്കല്‍ കൊണ്ടുവന്ന, അവനഅപ്പം 
കൊടുത്തു, അപ്പ്യൊം അവ൯ ഭ 
ക്ഷിച്ചു; പിന്നെ അവര്‍ അവനെ 
വവെമുഏം കുടിപ്പിച്ചു: 

൧൨ അതിനെറ ശെദ്ഷം അവര്‍ 
അവന അത്തിപ്പഴങ്ങളുടെ ഒരു നു 
റുക്ക ദൊശയെയും, ഉനെങ്ങയ ര 
ദെ മുന്തിര്‍ ങങാകുലകക്ലെയും കൊ 
ത്ത; അവന ഭക്ഷിച്ചതിനെറ 
ശെക്ഷം, അപനെറ ജ്ടിവ൯ അവ 
ന പിന്നെയും വന്നു : എന്തെന്നു 
ര മൂന്ന പകലും മുന്ന രാവും രര 
പ൯ അപ്പും ഭക്ഷിക്ക എങ്കിലും വെ 
മുളം കുടിക്ക എങ്ക്ലും ഉണ്ടൊയില്ല. 

൧൩ അപ്പ്യൊറം ദാവീഭ അവ 
നൊട പഠത്തു, നി തആക്കുള്ളപ൯! 
എവിട്ടത്തകാര൯? എന്നാറെ അ 
വനു പറഞ്ഞു, തൊ൯ ഒരു മിന്ദ്ര 
യകാരനും രു അമാലെക്കായകാ 
രസെറ ഭൃത്യനും ആയ ഒരു ബാല്ല 
ക്കാര൯; മൂന്ന ഭിപസമായി തൊ 
൯ ദീനനായി കിടക്കകൊണ്ടു, എ 
നെറ യമഃമാനന്‍ എന്നെ വിട്ടുക 
കൂത്തു. 

൧൪ തെം ഖെതെത്തായക്കാര 
ടെ തെക്ക ഭാഗത്തിലും യ്െഫ്രദാ 
യൊട [ചെരുന്നി പ്രമെശത്തിലും 


പുറപ്പെട, ബെസൊര്‍ എന്ന തൊ ഖാലെബ്ചിനെറ തെക്കഭാഗത്തിലും 


 - നന്‌ തു 


൧ .82യെല്‍ ൨൦ തര, 


തക്രമിച്ചു; തെരഠംസിക്ല"ഗിനെ 
ത്‌കൊണ്ടെ ചുട്ടുകളകയും ചെയ്യു. 

൧൪൭ അപ്പ്യൊെം മാവീമ അവ 
നൊട നിനക്ക എന്നെ ആ കൂട്ട 
ത്തിനെറ അട്ടക്കത താഴെ കൊണ്ടു 
ചെല്ലാമൊ? എന്ന ചൊദച്ചു. എ 
നാറെ അവന, നി എന്നെ കൊ, 
ലക എട ലും, എന്റെറ യജ്മമാന 
സെറ കയ്യ്‌ ലെക്ക എന്നെ എല്ലിക്ക। 
എങ്മിലു. ചെയ്തരയില്ല എന്ന ദൈ। 
വത്തെ കൊണ്ടെ എന്നൊട ആനെ 
യിട്ടക, എന്നാല്‍ ഞാ൯ നന്നെ 
തത ക്ൂട്ടത്തിനെറ അട്ടക്കര കൊണ്ടു 
പൊകാം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൬ പിന്നെ അവ൯ അവനെ 
താഴെ കൊത്ടെചെന്നപ്പ്യൊം, ടല 
താ, അവര്‍ ഭക്ഷ്മിക്കയും, കുടിക്ക 
യും, ഫലിസ്ത്റിയക്കാരുടെ മെശത്ത 
നിശും, യെഫ്രദായുടെ ദെശത്തന 
ന്നും തങ്ങം അപഹര്ച്ച്‌ ട്ടൂദ്ള എ 
ല്യാ വലിയ അപ്പഹ്ൃതം നിമ.ത്തമാ 
യിട്ടറൃത്തം ചെയ്യ, യുംച്ചെയ്യുകൊ 
ന്ടെ നിലത്ത എല്ലാം പരന്ന്‌ രുന്നു. 

൧൭ അപ്പ്യൊഥം മാവിഭ അവരെ 
ഇരിട്ടായ സ്മയം തൂടങദി പിറെറ 
മ വസ്വപം വൈകുന്നെരം വരെ സ്വം 
ഹരിച്ചു ഒട്ട.ങ്ങൃടെ പുറത്ത ക 
രെറി ടെ പൊയ നാരന്യറ ബാല്യ 
ക്കാര അല്ലാതെ അപര ത ഒരുത്ത 
രം ചാട്‌ പൊയില്ല. 

൧൮) അത്‌ സെറ ശെഷം മാവില 
അമാലെക്കായകാര അപഹരിച്ച 
കൊണ്ടു പൊയിരുന്ന സകലത്തെ 
യ്യും വിടുവിച്ചു; ദാവിഭ തെറ ര 
ഴെ ഭായ്യമാരെയും രക്ഷ്ച്ച. 

൧൯ അവക്ക ഒശും ചെറിയത 
എട. ലും, വലിയത എങ്കിലും, പു 
ത്രന്മാര എങ്ട്ലും, പുത്രിമ.൪ എടി 
ലു, അപഹ്ൃതം എങ്ക്‌ലും,അവര്‍൪ ത 
അദംക്കായടടഎടുത്തിരുന്ന യാതൊ 

൨.൦൧ 


ന എമ്ടിലും, കുറവില്ലാതെ ഇരു 
൯; ദാവിഭ സ്വകലത്തെഷ്ും തിരി 
കെ കൊണ്ടെ പൊന്നു. 

൨൦ പിന്നെ മാവ്‌. അവര്‍ [മ 
റെറ] ന.ല്്ഛാലി മുഗങ്ങംക്ക മു്വാ 
യി അടിച്ചു കൊണ്ടുപൊയിട്ടുു 
ആട്ട്‌ സ കൂട്ടങ്ങളെ ഴും മൃഗക്രകട്ടദെ 
ളെയും എല്ലാം പ്ട്ച്ചം ഇത മാവി 
സെറ അപപഹൃതം എന്നും അവര്‍ 
പറത്തെു. 

൨൧൫ പിന്നെ മാവിദിനെറപി 
ന്നാലെ പൊകുവാ൯ന കഴിയാത 
വണ്ണും ക്ഷിനിച്ചിരുന്നവരായി, 
ബെസൊര്‍ എന്ന തൊട്ടുട്ടംത ആ 
വ൪ പാപ്പ്പിച്ച ര ന്വരായ ത്തു 9 
രൂറ മനുക്ഖ്ൃതടെ അട്ടക്കത ദാ 
വിഭ വന്നു; അപ്പ്പൊം അപര്‍ 
രാവ്‌ ദിനെ എത്‌രെല്ലാനും, അവ 
നൊട കൃടെയുമള ജനത്തെ എതി 
രെപ്പാനും ആയിട്ട പുറപ്പെട്ടു: എ 
ന്നാറെ ദാവിക ജഭനങ്ങളുപട സ്ഥി 
പത്ത വന്നപ്പൊ, അവ൯ അ 
വരെ സച്ചരിച്ച. 

൨൨. അതിനെറ ശെകഷ്ഷം മാപ്‌ 
നൊട കൂടെ പൊയിതന്നവരില്‍ 
മുദ്തന്മാരും ബെൈലിയ ഏലിസെറ മ 
നുദ്ല്യരും എല്ലാവരും ഉത്തരമായി 
ട്ട പ. ത്തെ, അവര്‍ തെങ്ങമ്ളൊട ക്ല 
ടെ പൊരാതെയിര ക്കകൊണ്ടെ ഞെ 
ദം വിടുപിച്ച കൊന്ടെപൊന്നി 
ര ക്കുന്ന അപപഹൃതത്ത്‌ത, ഒരൊരു 
ത്തന അവനവരെറഭായ്യയെയും 
അവനവനെറ മക്കളെയും ഒഴ്‌കെ, 
൭ഒനിനെയും ഞെഞം ടെ അവക്കകെ 9 
ടക്കയില്ല, അപര്‍ അവരെ ക്കൂട്ടി 
ക്കൊ, പൊട്ല്ൊമുമേട്ടെ. 

൨൩. അപ്പ്പയൊഠം മാവ ദ പറഞ്ഞു, 
എനെറ സഹൊഭരന്മാരെ, നമ്മെ 
രക്മ്മിക്കയു., നമ്മുട നെരെ വ 
ന്നിട്ടുമ്ള കൂട്ടത്തെ നമ്മുടെ കയ്യിലെ 

4. ഒ 


൧ രമുയെത ൩൨൧ അ. 


8൭ ഹപ്പിക്കയും ചെയ്യുടടുള്ള ഡ൮്ധഹൊ 
വാ നമുക്ക തന്നിരിക്കന്നത കൊ 
ദ്ദെ ഇപ്രകാരം നിങ്ദോം ച്ചെയ്യ 
രത. 

൨൪ എന്തെന്നാല്‍ രം കായ്യത്തി 
ല്‍ നിങ്ങട്ടെ ആര ചെപിക്കൊള്ളം? 
യൂദ്ധത്തന റടെ പെൊകുന്നവ 
നെറ ഒഹരി ഏരപ്രകാരമൊ അ 
പ്രകാരം തന്നെ കൊപ്പ്യക്റടക്ക ആ 
ര കെ താമസിക്കന്നവനെറയും ഒ 
ഹരി [ആയ പ അവര്‍ 
കരുപൊലെ പിഭാഗ്‌ ക്കെനെം. 

൨൫ ആ നാദം മുത മെലാലും 
അപ്രുകാരം തന്നെ തആആയി, അവ 
൯ ആയതിനെ െന്നവരെ യി 
ന ഒരു ചട്ടവും നിയമ 

൨൯൬ ത പ്‌ ന്നെ മാപീമ സ്പിക്ലാഗ്‌! 
ന വന്നത സെറ ശെമദ്മം അവ൯ 
യെഡ്രുദ'യുടെ മുപ്പന്മാരായ ത 
സെറ സ്നൊഹിതന്മാക്ക അപപഹ്ൃത 
ത്ര്‌ല്‍ന൩ കൊടുത്തയച്ച, ഇതാ, 
യ ഹൊവായുടെ ശത്രുക്കളുടെ അപ 
ഹൃതത്ത്വത൪നിനന നഒദെംക്ക ഒരു 
അനുഗ്രഹം എന്ന പറഞ്ഞു; 

൨൭ ബെത-എലിരു ഉദ വക്കം, 
തെക്കെ റാമൊതിലുടുവക്കും, യ 
ത്രിറിരു ഉ വക്കും, 

൨൮) അൊയെറില്‍ 
സിഫമൊതിലുദ് വക്കും,ഫ 
വായിലുദ്ളവക്കം, 

൨൯ റാഹാലിലുദമൃവക്കം, യെറ 
ഛെതുക്കാരുടെ നഗര ങ്ങദ്റ്ലുമഉവ 


൭ വക്കും, 
മൃശ്ശൈമൊ 


9.൦, കെനായക്കാരുടെ നഗരങ്ങള്‌ 


ലുമഉവക്കം, 

൩൦ ഹൊമ്മായിലുദ് പക്കം, കൊ 
റാശാനിരു ഉ മുവക്കും, അതാക്കിലു 
മആവക്കം, 

൩൧ ഹെബ്ര്ബാനിലുദ്ഉവക്കം,മാ 
പിദും അവസെറ മനുക്ഖയരും സ 

൨൦൨. 


പത... 


ഞ്ചരിച്ചിരന്ന എല്ലാ സ്ഥലങ്ങിം 
ക്കം [ കൊട്ടത്തയച്ചു.] 
൩൨൧ ആ പ്യായം. 

൧ ശാവുല്‍ തനെറ സെനയും ത൭നെഠ പുര 
ഡഘാര്ം നശിച്ചത്‌ നെറ ശെക്ഷം തന്നെത്താ൯ 
കൊല്ലന്‌ ത... ൮ ഫമലിസ്തിയക്കാർ ചത്ത ശവ 
തദളു ടെ മെൽ ജയസന്തൊക്കപ്പെട്ടന്നത.ച.൭ 
യാബെശ. ഗിലയാദിലുള വ൪ ശവങ്ങളെ ൪3 
ത്ര്യില്‍ എട്ടക്കുന്നത. 


ശ്രാപ്പൊരം ഫലിസ്യിയക്കാര്‍യി 
പ്രാഎലിന നെരെ യുദ്ധം ച്ചെ 
യ്ത: യ്‌ യിസ്റ്രാഎരു മനുദ്യരും ഫലി 
സ്യിയക്കാരടെ മുഖാകെനിന്ന ഒടി, 
ഗിത ബൊയ എന്ന പവതത്തിനു 
മെല്‍ വധിക്കപ്പെട്ട വിണു. 

൨ പിന്നെയും ഫചിസ്ിയക്കാര്‍ 
ശാവുലിനെയും അവസെറ പുത്ര 
ന്മാരെയും തൈരുക്കി: ഫലിസുൃയ 
ക്കാര ശാവുചിനെറ പൃത്രന്മാരായ 


യൊനാഥാനെയും, അബ്ബിനാദാ 
ഖിനെയും, മെല്ച്രിശ്വായെയും 
കൊന്നു. 


൩൨ പിന്നെയും ശാവുലിനെറ 
നെരെ എററവും കഠ്റമായി, പി 
കാര അവനെ എയ്കു; അവന 
വില്ലുകാരാല്‍ എററവും മുറ) പെ 
ര അപ്പ്യൊം ശാവുര തനെെറ 
ത്തയുധങ്ങള്െെ പവഫിക്കുന്നവനൊ 
ചെലയില്ലാത്ത ഓവര്‍ വന്നു 
എന്നെ 


ട്‌ 
എന്നെ കുത്തി കൂഞ്ഞ, 
പ തെ പം 
ന്ദൂന്നതിന, നിസെറ പാഠം ഉരരി, 
ആഅതൃകൊണ്ടെ എന്നെ കുത്തുക എ 
നന പറഞ്ഞു. എട്ടലും അവന്‍െറ 
ആയുധങ്ങക്യെ പഹിക്കന്നവന മ 
ന്്ഡ്ഡില്ലാതെ ഇരന്നു; എന്തെന്നാ 
തു ആധ എററവും ഭയപ്പെട്ടു: 
അതകൊണ്ടെ ശാവ,ര ഒരു പാളി 
നെ പിട്ച്ച, അതിന്മെല്‍ പിനെ. 
൫ പിന്നെ അവനെറ ആയുധ 
ങ്ങളെ വഹിക്കുന്നവ൯ ശാവുര മ 


൨ ശമയു൭യല്‍ ൧ അ. 


രിച്ചു എന്ന കന്ദെപപ്പ്യാഠം, അപ്ര 
കാരം തന്നെ അവനും തന്െറ വ്വാ 


ഭ്‌ ന്മെത വിനെ, അവനൊട കൂടെ 


മരിച്ചു 


൬ €ഇടിനെ ശാവ്യലും, അവ 
നെറ മുന്ന പുത്രന്മാരും, അവസെറ 
ആയുധങ്ങളെ വഹിക്കുന്നവരും, 
അവസെറ മനുക്ഷ്യരം എല്ലാപരും 
ആ ഭിവസ്വം തന്നെ ഒന്നിച്ച മ൪ 

൭൭ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎത മനുഷ 
മ ടിപൊയി എന്നം, ശാവുലും 
അവറെറ പുത്രന്മാരും മരിച്ചു എ 
ന്നും താഴ്ണരയുടെ ക്ടവിങ്കചും യവ 
ദെസെറ കടപിജംലം ഉമ യിസ്ര്രാ 
എല്‍ മനുക്ല്യ൪ കഴെപ്പ്ൊഠം, അ 

വ൪ നഗരങ്ങളെ പവെടിത്തെ, ഒ 
ട്‌ പൊയി; അപ്പം ഫലിസ്ടി 
ഡക്കാര പന്ന, അവയിരു കുടിയി 
രന്നു, 

൮ പിറെറ ദിവസം ഫലിസ്തി 
ക്കാര കൊല്ലപ്പെട്ടവരെ വന്തം 
ഉരിവാനായിട്ട വന൩പ്പ്യൊം, ഉ 
ദ്ദൊയത എന്തെന്നാത, അവര്‍ ശാ 
വുപും അവസെറ പുത്രന്മാരും ഗ്‌ 
അമ്ബഖൊയ എന്ന മലയില്‍ വിനെ 


കിട ൧൭നനന്‍നതിനെ കണ്ടു. 
സ അ ടെ അവര അവന്രെറ 
തചയെ വെട്ട്‌കളഞ്ഞ, അവസെറ 


തആയുധത്തെയും ഉരി എടുത്ത, അ 
വരുടെ പിഗ്രഫങ്ങൃടെ ഭ ഭവനത്തി 
ലും ജനങ്ങളുടെ ൭. ടടഡ്വിലും പ്രസി 
ഡ്വപ്പെടുത്ത' വാനായിട്ട ഫച സ്ത്രി 

൮ ക്കാതടെ മെശത്തെക്ക ചുററും. പ 
ന 
ഛം പിന്നെ അവര്‍ അപനെറ 
ത്തയുഥ്ധത്തെ അശ്ാറെ ത്ത രെ 
ഭവനത്ത്ല്‍ വെച്ചു; എ നര ആ 
വര അവനെറ ഉടല റെ പബൈത 
ശാരെറ ചൂപരൊടെ ച്ചെത്ത തൂ 
ക്കി കെട്ടി. 

൧൧ പിനെ യാബെശ-ഗില 
ഡയാദ്ചെ കുടിയാന്മാര്‍ ഫച സ്ത്രി 
യക്കാര൪ ശാവുഖ്‌ നൊട ചെയ്യതി 
നെ കെട്ടപ്പ്യൊടം, 

൧൨. ശൊൌയ്യമുമ മനുക്ച്യര്‍ എല്ലാ 
വരും എഴ്നിററ, രാത്രി മുഴുപനും 
ചെന്ന, ബെത-ശാരെറ ചുവര്‌ ല്‍ 
നിന ശാവുലിസെറ ശവത്തെയുംം 
അവനെറ പുത്രന്മാരുടെ ശവങ്ങ 
ഒെുയും എടുത്തകൊണ്ടെ, യാബൈശി 
ന വന്ന, അവയെ അപിടെ വെ 
ച ചുട്ടും 

൧൨ പീന്നെ അപര്‍ അവരുടെ 

അരസ്ധ്റികളളെ എടുത്ത, യാബെശില്‍ 
ഒരു പൃക്ഷത്തിനെറ ചുവട്ടില്‍ കു 
ഴിച്ചിട്ടു, എഴ ദിവസം ഉപവസിക്ക 
യും ചെയ്തു. 


പ അയ്പി്യം... ടട 


ശമുയെലിനെറ 


പ്‌ രരപ്ധ്യായം 
ഥേ ഒരു അമാലെക്കഷയകാര൯ നാശവത്മമാന 


ത്തെ പറത്തം താന്‍ തന്നെ ശാവുദിനെ കെ" 


ന്നു എന്ന അറിയികകൊണ്ട അവന്‍ കൊല്ല 
പ്പെടുന്നത.__൧൭ ദഭാവിദ ശാവുലിനെയും 
യൊനാഥാനെയും കുറിച്ച ഒരു പാട്ടില്‍ വി 
ലാപിക്കുന്നത. 


(/00൨ുല്‍ മരിച്ചതിനെറ ശെക്ഷവും 
൫.൩. 


രണ്ടാഠ ച്യസുക 


ദാവിഭ അമാചെക്കയകാരെ കൊ 

൩, തിരിച്ചുവന്ന, സിക്ലാഗിരു ര 

ദ്ടെ ദ്‌ വസം പാത്തത്‌ നെറ ശെക്ഷ 

വും ഉണ്ടൊായത എന്തെന്നാല്‍; 
മുന്നാം ദിവസം തന്നെ ഉണ്ടാ 

യത എന്തെന്നാല്‍, ത, ഒരു മ 

നുഷ്ഷ്യ൯ ത വന്ത്രുങ്ങ 

൧. 2.൧൭ 


൨ ശമുയെല്‍ ൧ അ, 


ഒ്ലെട്ടം തെറ തലയിത പൂഴിയൊ 
ട്ടം കുടെ ശാവുലിസെറ പാളഘത്തി 
നിന്ന വന്നു: അപ൯ ദാവിഭ 
രെറ അട്ടക്കത വന്നപ്പൊറം, അ 
വനു നിലത്ത പീന, വന്മിക്ക ൭ 
ളായി. 

൨ എന്നാറെ ദാപിഭ അവനൊ 
ട, നി എപ്പ്ടെ റിന്ന വരുന്നു? എ 
ന്ന ചൊദ്‌്ച്ചു. അപ്പ്പൊം അവസ 
തൊ൯ യിസ്രാഎലിരെറ പാളയ 
ത്തിയനിന്ന ഒടിപൊന്നു എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 


ര പിന്നെ മാവിമ അവനൊട, 


൭ദ്ഭൊയ വത്തമ-നം എന്ത? എ 
ന്നൊട അറിയിക്കെനെം എന്ന പ 
റഞ്ഞു. അപ്പെ.ഠം അവന്‍ ഉത്ത 
രമായിട്ട, ജനം യൃദ്ധത്തിതന്‍ ന്ന 


ഒട്‌, ജനത്ത തല്‍ അനെകം പെരും 
വ്വനെ മരിച്ചു, ശാവുലും അവ സെറ 


പുത്രനായ യൊന ഥ.നും കൂടെ മ 
രിച്ച്‌ എന്ന പറഞ്ഞു, 


൫ പന്നെ ശാവുലും അപനെറ 


പുത്രനായ യൊനംഥാനും മര്ച്ച്ു 
എന്ന നി എങ്ങിനെ അറിഞ്ഞു ? 


എന്ന മാവിക തന്നൊട അറിയി 


ക. ട്ടേ വൊല്ൃക്കാരനെ:ട ചൊടി 
|, 

൬ അപ്പ്യൊം അപനൊട അധി 
യിച്ചിട്ടുുള ബാല്യക്കാര൯ പറഞ്ഞു, 
തൊ ഡ്ററ്ലവായി ട്ട ഗില്‍ബവൊ 
യാ എന്ന പവ്വതത്ത ലെക്ക വ൬൩ 


പ്പെ.ഠം, ഇതാ, ശ വുര തന്‍െറ കു 


ന്തത്ത റ്മെല്‍ ചാരികൊണ്ടെ നിശ. 


എന്ന:രു, ദാതാ, രഥട്ളം കുതിര 


ക്കരും ആവെ തൂടന്നവര്൯ു. 

൭ അവനു പും കൊട്ട നൊക്കിയ 
പ്പൊഠം എന്നെ കെ, എന്നെ പി 
ഉച്ചു: ഇത്‌, ഞാ൯ ഇവിടെ [ഉ 
| എനനഞൊ൯ ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പ്പൊഠം അവന, റീ] ആ 

൭.൪ 


ടിക 


ര? എന്ന എന്നൊട ചൊദ്ച്ചു; 
ഞൊന൯ ഒരു അമാചെക്കയകാര൯ 
എന്ന ഞൊ൯ അവ നൊട ഉത്തരം 
പറത്തു. 

൯ പിന്നെയും അവന്‍ എന്നൊ 
ട പറത്തെു, റിഎന്രെറമെരുറിന്ന, 
എന്നെ കൊല്ലെണമെന്ന ഞാ൯ 
രരപെക്ഷിക്കുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ 
ക്വച്ചം എന്നെ പിടിച്ചിരിക്കന്നു, 
എനെറ ജ്ജിവ൯ മഴവരും ഇനിയും 
എന്നില്‍ ഫരരിക്കുന്നുവല്ലൊ. 

൧൦ അപ്രകാരം തൊ൯അപവനെറ 
മെരു നിന്ന, അവനെ കൊന്നു.എ 
ശ.കൊൈന്നാല്‍ അവ൯ വിണെ 
തിദെറ ശെക്ഷം അവ൯ ജടിപിക്കു 
യില്ല എന്ന ഞാ൯ അറഞ്ഞു:പി 
ന്നെ ഞൊ൯ അവനെറ തലയ ര 
[രുന്ന] കിരിടത്തെയും, അവ 
രെറ കയ്യില്‍ [൭ ണ്ടായി തന്നി ക്ട 
കത്തെയും എട്ടത്ത, അവയെ ഇവി 
ടെ എന്റെറ യജമാനനെറ തട്ടക്ക 
ലെക്കു കൊണ്ടു൨ന്നിര്‌ ക്കുന്നു. 

൧൧ അപ്പ്യൊം ഭാവീദ തന്‍െറ 
പ്ര്ര്ങ്ങളെ പിടച്ച അവയെ കീ 
റിം അവനൊട കൂടെ ൭, മുള മനുര്‍ല്യ 
രം അപ്രുകാരം തെ ചെയ്യു. 
൧൨ പന്നെ അവന ശാവുലി 
നെക്റിച്ചും, അവനെറ പുത്രനാ 
യ യൊനാഥാനെ കുറിച്ചം, യഹൊ 
വായുടെ ജനത്തെ കുറിച്ചും, യി 
സ്രാഎല്‍ കുഡുംബക്കാരെ കുറ്ച്ചും, 
അവര്‍ വാള നാരു പീണു പൊക 
കൊണ്ടെ, വിലാപിച്ചു, കരഞ്ഞും 
കൊണ്ടെ, സന്ധു) പരെയും ഉപവ 
സ്സിച്ച, 

൧൩ പിന്നെ മാവിഭ,തന്നൊടരഅ 
റ്യിച്ചിട്ടുക്ള ബൊപ്പയക്കാരനൊട, റീ 
എവിടത്തകാരന്‍൯ € എന്ന ചൊദി 
ച്ച. അവസ, തൊ അന്യജ്ഭാതി 
ക്മരനെറ പുത്രനായ ഒരു അമാ 


റ ര ക്‌ 


൨ ൧ശമു൭യെല്‍ ൧ അ. 


ചെക്കായക്കാര൯ എന്ന ഉത്തരംപ 
റത്തു. 

൧൪ അപ്പ്യൊം മാവിദഭ അവ 
നൊട, ൩ ഹൊവായാല്‍ അഭ കെ 
കം ചെയ്യപ്പെട്ടപനെ നശ ്പക്കു 
നനതിന നി ന്രെൌറ കയ്യിഗെ ന 
ട്ടുവാ൯ ഭഘപ്പെടാതെ ഇരുന്നത 
എങ്ങിനെ? എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൫) പിന്നെ മാവിമ ബൊല്ൃക്കാ 
ര്ത രെത്രനെ വളച്ച, നി അട്ട 
ത്ത ചെന്ന, അവന്രൊെ മെല്‍ വി 
ടിക എന്ന പറഞ്ഞു. വസ അ 
വനെ വെട്ട്‌, എന്നാറെ അവസ 
മര ച്ച. 

൧൬ മാവിഭ അവനൊട പറ 
ത്തു, നെറ രടതേം നിനെറ തല 
യില്‍ [പരിക്കട്ടെ;] എന്തെന്നാര 
ഡ്രഹൊവായത അഭ ക്കെകം ചെ 
യ്ലപ്പെട്ട_നെ ഞൊ൯ കൊന്നു എ 
ന പഞ്ഞ നിരെറ വാ തന്നെ 
നിനക്ക പവിരൊധമായി സാക്ഷ) 
കരിച്ചുവപ്ലെ. 

൧ഠ൭ട്ഠ്‌ ര൪൦നന്തരം മാപിദ ശാവു 
ലിനെ കുറിച്ചും, അവരെറ പുത്ര 
നായ യൊനാഥ്വനെ കുറച്ചും ഛം 
വിലാപത്തൊടെ പിലാപിച്ചു: 

൧൮ ( അവസ ഴെ ഫ്രദായുടെ പു 
ത്രന്മാരെ വല്ല എയ്യു നതിനെ അ 
ഭ്യസ്പ്പ്പ്പ ൯ കല്പിച്ചു: ഇതാ, അ 
ത യാശാധ.്െെറ പുസൃകത്ത സ എ 
ൃതപ്പെട്ട'രിക്കന്നു) 

൧നു യ്‌ സ്രാഎലിസെറ അലട്മാ 
രം നിരെറ ഉന്നത സ്ഥല 
സ്മെല്‍ കൊട്ച.പ്പെട്ടിരിക്കുന്ന; ഹാ, 
വെലശാലികം എങിനെ വിണു 
പൊൌയ॥! 

൨൦ ഫല്‌ സ്ത്ിയക്കാരുടെ പുത്രിമാ 
൪ സന്തൊഷ്ഷപ്പെടാതെയും, ചെല 
യില്ലാത്തവരുടെ പൃത്ര്‌മാര തന 
ന്മക്കാതെയും ഇ ൪ ക്കെണ്ടുന്നതിന, 

൨൭ 


അത്‌ നെ ഗാഥ്‌ ത അറീയിക്കരത, 
അസ്യെലൊനെറ വിഥികളരപ്രു 
സി മാക്കകയും അതത. 

൨൧ ഗ്രപലഖൊയായിലെ പവ 
തങ്മളെ, നിങ്ങളുടെ മെരു മഞ്ഞും 
മച്യൂം ൭ ടെ കതെ യും] വഴപാ 
ടകഠംക്കുള്ള നിലങ്ദം ഇല്ലാതെയും 
[പരിക്കട്ടെ] എന്തെന്നാല്‍ അപ്പി 
ടെ ബചവാസെറ പര്ച നിസ്സ്റാ 
രമായി എറിഞ്ഞകൃയപ്പെട്ട രക്കു 
അ, ശാ൨.അ എഴ്്ുയരു ആക്ട്‌ ക്ഷെ 
കം ചെയ്യപ്പെടാത്തവ൯ എനന 
[പൊലെ] അവരെറ പര്ച്ച ത 
ന്നെ, 

൨൨ കൊട്ചപ്പെട്ട൨ രുടെ രക്തത്തി 
തനിശം ഖെലപാന്മാതടെ മെമ 
ഡ്ഡ്രീല്‍നീന്നും യൊ.നാഥാന്‍െറ പി 
ലു) പിന്മാറിട്ടമില്ല, ശാവുലിനരൊ 
വാഴേ പൃത്ഥമായി തിർ ഞ്രിട്ടുമില്ല. 

൨൩ ശാവുപം യൊനാഥാനും ഭീ 
പിച്ചിരുന്ന സമയത്ത സ്ലൊഹവും 
ഇഷ്കവും ൭8൨൪ [അ യിരുന,] 
അവര്‍ തങ്വേടെ മരനെത്തിലും 
വെരപിരത്ൊിട്ടില്ല; അവര്‍ കഴ്ചക 
ദൈദ്ളലെക്ക ഠം വെഗവും, സ്വിംഹങ്ങ 
ക്രെക്കാഠം ശക്തിയ്യം ഉ വര്‍ ആയി 
രുന്നു. 

൨൪ യീസ്ര്രാഎലിനെറ പുൃത്രിമാ 
രെ, ന ങള രക്തന വമുള്ള വന്ദ്രും 
കൊന്ടെ കൌതുകങ്ങളൊടെ ഉടുപ്പി 
ച്ചം നിങ്ങളുടെ ഉടുടപ്പി്‌നെറ ഥിതെ 
പൊന്നാഭരനെങ്ങളെ ധരിപ്പിച്ചി 
ടു ശാവൂപ്‌ നെ കുറിച്ച കരപിനു. 

൨൫) യുദ്ധത്തി നെറ ഇടയിത ബെ 
ലവാന്മാ൪ എങ്ങിനെ വിനെ! യൊ 
നാഥനെ, നിന്രെറ ഉന്നത സ്ഥല 
ദള ന്മെല്‍ നി കൊല്ലപ്പെട്ടു. 

൨൬ എനെറ സഹഫഹഹൊമരനായ 
യൊനാഥാനെ, നിന്നെ കുറിച്ച ഇ 
നിക്ക പ്യാകുലമായിരിക്കുന്നു; നി 


്രും' 


൨ ശമൃയെല്‍ ൨ ത, 


ദറിക്ക ഏററവും ദൃഷ്കനായിരു ത്തിന മെല്‍ രാടടാവായിട്ട അഭി 


ന൯:നിനെറ സപൊെഹം ടാനിക്ക സ്ര 
കട്ടെ സ്ലൊഹത്തെക്കു ൫ അധി 
കം അതിശയം ഉ മൃആത ആയ്‌ രുന്നു. 

൨൭ ബലവാന്മാര്‍ എടിനെ വി 
തര പൊയി. യുദ്ധത്തിനുള്ള ആയു 
ധാം [എങ്ങിനെ] നശിച്ചു പൊ 
ല്ലേ! 

൨ അഡ്ധ്യായം, 


൧ മാപിദ ഭെൈവനിയൊഗത്താല്‍ ഹെഖ്ല്യോ 
ന്ന ചെന്ന യ്യെഫ്രമായുടെ രാജാവായിട്ട ത്ത 
കപ്പെടന്നത.__൮) അബ്ബവേര ഇ.,ശാശെ ഠി 
പാ വാം ഷാ, 
ചയ അശായെല്‍ കൊല്ലപ്പെടുസത. 


൭൦ ഡെ ശെക്ഷം ഉണ്ടോയത 
എന്തെന്നാതു, മാവിഭ യഹൊവാ 
യൊട, ഞൊ൯ ഖ്വെഫ്രദായുടെ നഗ 
രങ്ങളില്‍ ഒന്നിചെക്കകരെറി ചെല്ല 
ട്ടൊ? എന്ന ചെൊഷദിച്ച. യഹൊവാ 


അവനൊട കരെറി ചെല്ലുക എന്ന 


പ. ഞ്ഞു. പിന്നെ തൊ൯ എവിടെ 
കേരെറി ചെപ്ലെണ്ടു ? എന്ന ദാപിഭ 
ചൊടിച്ചു. ഫെബ്രൊന.ച്ചെക്കഎ 
നും അവസ പറഞ്ഞു. 

൨ ആപ്രുകാരം തന്നെ ലാവീദും 
അവസെറ രെ ഭായ്യമാരായ യെ 
സ൩൭9െ.ര കാരിയായ അഹിനൊവാ 
മും, ഖമ്മെരുകാരനായ നാബ്ഖാലി 
സെറ ഭായ്യയായിരുനന അബ്ചിഗാ 
ലും ക്ലടെ അവിടെക്ക കരെറ 
ചെന്നു. 

൩ ഭാപിഭ തന്നൊട കൂടെ ഉന്ടൊ 
യിതന്ന എല്ലാ മനുക്ഷ്യരെയും ഒ 
രൊരുത്തനെ അവനവരെറ കു 
൨൭.ബത്തൊട ക്ൃദെ കരെറുമാറാ 
ഒടി; അവര്‍ ഹെബ്ര്പ്യാനിലെ ന 
ഗേരങ്ങള്‌ര കുടിയിര ക്കയും ചെയു. 

രഃ അപ്പൊ ഘെഫ്രുമായ' ലെ ൧ 
നുക്്യ൪ വനന, അപിടെ വെച്ച ദാ 
പ്പിട,നെ ഴെ'ഹ്രദായുടെ ഭവന 

൨.൦൬ 


ത്താ. 


മ്ഷെകം ച്ചെയ്യ. ഡാബെശ.-ഗില 
യാട ലു മനക്ഷ്യര്‍ ശാവൃുല്ധനെ 
അടക്കം ചെയ്യവ൪ [ത്തു കുന] എ 
൩ അവര്‍ ദാവിദ്നൊട അറി 
ഡി. 

ഭര അപ്പ്പെം മാവിഭ യാബ്വ 
ശ-ഗിലയാടിലുള്ള മനുദ്ല്യരടെ അ 
ട്ക്കലെക്ക മൂതന്മാരെ അയച്ച, അ 
വരൊട പറയിക്ചും നിങ്ങം നിങ്ങ 
മൂടെ യജമാനനായ ശാവൂലിനൊ 
ടംരം ദയ ചെയ്യ, അപനെ അട 
ക്കം ചെയ്യുകൊട്ടെ, നിങ്ങം യ 
ഹൊവപായാരു അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ട 
വ൪ [ത്ആകട്ടെ.] 

൬ ഇപ്പ്യൊഠം ധ൨ഹൊവാ നങ്ങ 
ക്ക മയയെയും സത്യത്തെയുംകാ 
നൊീക്കമാറാകട്ടെ: നിങ്ങം ംരം കാ 
യ്യും ചെയ്യിരിക്കകൊറ്ടെ തൊനും 
രം നമ്മെക്കതക്കവഴ്ണണും നിങ്ങം 
ക്ക പകരം ച്ചെയ്യം. 

൭ അതകൊട്ടെ ഇപ്പ്യൊം നിങ്ങ 
ടൂടെ കൈകടം ശക്ചപ്പെട്ടപയാ 
യം നിങ്ങരം (ശ്രരന്മാരായ്യു. ഇരി 
ക്കമാറാകട്ടെ. എന്തകൊണന്ടെന്നാ 
ത നിങ്ങളുടെ യജമാനനായ ശാ 
വൃത മരിച്ചുപൊയി, യെഫ്രമാഭവ 
നക്കാ൪ എന്നെ തങ്ങളുടെ മെ രാ 
ജാവായിട്ട അദ ക്കം ചെയ്തുമി 
രിക്കറ്നു. 

൮ ൭ എന്നാല്‍ ശാവുലിനെറ 
സെനയുടെ അധിപതിയായ നെ 
റ്റെ പുത്രനായ അപ്ലൈ ശാ 
വുലിസെറ പുത്രനായ ഇശ്ത്നൊശെ 
തിനെക്ടട്ട്‌ കൊണ്ടെ, അവെ മഹ 
നയിമിലെക്ക കടക്കമാറാക്കി. 

൯ അവനെ ഗീിലയാദ്‌ന്മെലയം, 
തആശ്ര്രറ്ക്കാരുടെ മെലും, യെന്ര്ര 
യെലി൯ ദ്െലും, എഴ്രഥായിമി൯ 
മെലുംം ബൈഡ്യാമമ്മെലു., എല്ലു! 


൨ ശമുയെല്‍ു ൨. അ, 


യീസ്ര്രാഎല്‍കാരുടെ മെലും രാജാ 
വാക്കി. 

൧ം ശാവുലിസെറ പുത്രനായ ൭ 
ശ്ലൊശെത യിസ്ര്രാഎച! നെറ മെ 
ത ഭരിച്ച തുടങടിയപ്പ്പൊറം അവ 
൯ നാല്പത വയസ്സു പനായിരു 
നനു, അവന്‍ രടെ സംവത്സരം രാ 
ജാപായി ഭരിച്ച; എന്നാരു യെഹ്ര 
മായുടെ ഭ ഭവനക്കാര ഭാവീദിനെറ 
പിന്നാചെ ചെന്നു. 

൧൧ (ദാധിമ ഹെബ്ര്യൊനില്‍ യെ 
ഫ്രമാഭവനക്കാരുടെ മെല്‍ രാ 
പ്രായില്‍ന്ന ദിവസങ്ങളുടെ എണ്ണും 
എഴ വഷ്ഷവൃയം തറ മാഡവും യ 
യിരുന്ന) 

൧൮൭ പിന്നെ നെറിനെറ പുത്ര 
നായ അസ്ലം ശാവൃലിസെറ 
പുത്രനായ ഒ ഒ? ശെതിര്െറ ഭൂ 
തൃന്മാരും മിരി ഗ। 
ഷഖെയൊനിലെക്ക ചെന്നു. 

൧൩ അപ്പ്യൊഥം സെരുയായുടെ 

പുത്രനായ ചലൊയാബു., മാവിദ 
നെറ ൃത്യന്മ്‌രും പുറപ്പെട്ട, ഗി ബെ 
യൊന ലെ ക ൃത്തിനെറ അര്‌കെ 
വെച്ച തമ്മില്‍ നെ൪ട്ടു; ഒരു ക്ലട്ട 
ക്മാ൪ കുൃത്തിനെറ ടപ്പുറത്തും, 


ററവര്‍ ക ഏൃത്തിനെറ അപ്പുറത്തും ഇ 


൪ ക്കയും ള്ള. ; 

൧൭൪: പി നൊ  ആഒ ൪ യൊയാ 
പ്വിനൊട, ബാല്യക്ക൪ ഇപ്പ്യൊം 
എഴു നിററ, നമ്മുടെ മുപ്വാകെ കറ്ടി 
ക്കട്ടെ എന്ന പഠത്ഞതു. അപ്പ്യൊഠം 
യൊയാഖ അവര്‍ എഴുറില്ല,ട്ടെ 
എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൧൫ അപ്പ്യൊഠം ശാവുലിനെറ പു 
ത്ൂനായ ഇശ്രൊശെതിനൊട ചെ 
നിട്ടു്ള പ്‌ മ്‌ നെറ മനുക്ഷ്്യ 

രിത എണ്ണൂത്തില്‍ പ്രതൂടടെ പെരും, 
ദാവിദിനെറ ഭൂത്യന്മാരിതപ്ര്ൂൂദ്ടെ 
പെരും എഴ്ുനിററ കടന്ന ചെന്നു. 

൨.൦൭ 


൧൬ അവര്‍ കം ആവു 
ന൮൨൭ രറ കുടക്കാരനെ തല്‍ 
പിട ചം അവനവനെ ക്ടട്ടക്കാര 
സെറ വ ല്‌ തരെ വാം 
കൊഴ്ടെ കുത്ത്വ: അവര്‍ ഒരുമ്ച്ച പി 
ഗകയും ചെയ്യ; അത ഹെതുലായി 
ട്ട ഗിബൈയൊന്ത ഉദ ആ സ്ഥ 
ലം ഹെല്ല്യത ഫസ്സ്സൂറി എന്നവിളി 
ക്ഷപ്പെട്ടു. 

൧൭ തആ ദിവസം ഏററവും കഠി 
നമായുദു യുദ്ധം ഉന്ടൊയി: ആ 
ല്ലം യ റിസ്ര്രാഎല്‍ മനുക്ഷ്യരും മാ 
പിഭ'സെറ ഭൂതൃന്മ-രടെ മു പാകെ 
തൊല്ലയും ച്ചെയ്കു. 

൧൮ അപിടെ ' സെരുയായുടെ മൃ 
ന്ന പുത്രന്മാരാകുന്ന യൊയാബു., 
അബ്വിശായിയും, അശായെലും ഉ 
റ്ഭൊയിരുന്നു: എന്നാല്‍ അശായെ 
ത കാട്ട്ലു ക്ലമാ൯ എന്ന പൊ 


ലെ റ നിമിഷമുദവനാ 


ഡ്‌ രുന്നു. 

൧൯ അശായെരു അഞബ്ബ്ലെറി എനെ 
പിനൂടന; അവന്‍ ഒട്ടത്ത.സ ആ 
സ്ല്ൈറിനെപി ആടരുന്നതില്‍ നിന്ന 
വലത്തൊട്ട എട്ടിലും ഇടത്തൊട്ടു 
എട്ടിലും മാറാതെ ൭രന്നു. 

വം അപ്പ്യൊം അസ്ല൪ തെറ 
പിഠറകൊട്ട നൊക്കി, സ) അശായെ 
ലൊ? എന്ന പറത്തു. അവന തൊ 
ന൯ തന്നെ എന്ന ഉത്തരം പറത്തും, 

൨൧ അപ്പെഡം ര ല്ലൈര്‍ ആവ 
നൊട, നി വലത്തൊട്ട്‌ എട്ടിലും 
െടത്തൊട്ട എങ്കിലും മാറി, ബാല്ലു 
ക്കാരിരു ഒരുത്തനെ പിടിച്ചു, അവ 
നെറ ആയുധവഗ്ുത്തെ എടുത്തു 
കൊട്ടക എന്ന പറത്തു. എന്നി 
ട്ടം അശായെലിന അപ്പനെ പി 
നആൂടരുന്നത്‌ നിന മാവവാ൯ മ 
ന്യഡ്സില്ലാതെ ഇരുന. 

൨൨. പിന്നെയും അപ്ധല്ൈര്‍ ആ 


ചം 


൨ ശമുയെല്‍ ൨ ര, 


ശാതയചിനൊട, നീ എന്നെ പി 
ആടരു നതില്‍നിന്നമാറിക്കൊട്ടേക: 
ത്വെ൯ നിന്നെ എത്തിന നിലത്തൊ 
ട ചെത്ത കുത്തന൯? പിന്നത്തെ 
തത തെ൯ ന്നെറ സഹൊദര 
നായ യൊെ.യാപബ്പിനെറ മുഖത്ത 
എങ നെ നൊക്കെണ്ടു; എന്നപ 
റരെതു. 

൨൩ എന്നാറെയും അവന മാറി 
പൊകുവാ൯ മനഡ്സ്ലായില്ല; അത 
കൊഴ അപ്ലൈ അവനെ കുന്ത 
ത്തിനെറ കീ. ത കൊഴ്ടെ അവ 
നെറ അഞ്ചാം വാരിക്ക താഴെ കു 
ത്തം കുന്തവും അവനെറ പ്‌'ന്പറ 
ത്ത ക്ലടെ - പുറപ്പെട്ടു; അവ൯ അര 
പിടെ പിനെ, ത്ത സ്ഥലത്ത ത 
ന്നെ മരിച്ചു. പിന്നെ ഉണ്ടൊയത 
എ ന്തെന്നാ നം അശായെല്‍ത പീണ 
മര്‌ച്ച സ്ഥലത്ത വന്നവർ എല്ലാ 
വരും താമസിച്ച നിന്നു 

൨൪ യൊയാബും അബ്ബിശായി 
യും അബ്ബലലെറ്നെ പിന്തൂടന്നു: എ 
ന്നാത ഗി ബെയൊ൯പനത്തിലെ 
വഴിയര കെ ഗിഹായിക്ക മുചാകെ 
ഡൃ അമ്മാ എന്ന കുന്ന വരെക്കും 
അപവര്‍൪ വന്നപ്പ്യൊഠം ആദ്തരൂസ 
അസൃമിച്ചു. 

൨൫൪ അപ്പെം വബൈസ്യാമിസെറ 
പൂത്രന്മ.൪ അദ്ലറൈറിസെറ പിന്നാ 
പെ ഒന്നിച്ച കൂടി, ഒരു കൂട്ടമായി തി 
൩, രു കന്നി രെറ മുകളില്‍ നിണ. 

൨൬ അപ്പ്പൊറം അപ്ലൈ യൊ 
ഡാബിനൊട പിളിച്ച ച്വപഠത്തു, വാ 
ഉം എന്നെക്കും സംഹരിക്കെണടെ 
മൊ? ടട്ടെക്കം കൈപ്പണ്ടൊകുമെന്ന 
൯ അറിയുന്നില്ലയൊ 4തങ്ങളുടെസ 
ഹൊദരന്മാരെ പ്‌ നൂടരുന്നതില്‍ 
ടി[ മാറത്തക്കവണ്ണൂം നി ജു 
ത്തൊട എമത്രത്തൊളും കല്പ ക്കാതെ 
ഒര.ക്കം? 

൨.൦൮) 


൨൭ അപ്പ്പൊം യൊയാബ, ൭൭൫ 
വം ജിപ്‌ ക്കുന്ന [പ്രകാരം] റിപ 
റക ഉണ്ടൊയില്ല എങ്കല്‍ ടഇന്നകു 
ലത്തെ ത ജ.ഹം ഒരൊരുത്തര്‍ 
തങ്ങളുടെ സഹൊരരന്മാരെ പ്‌ ആ 
ടരുന്നത തനിന്ന കരെറിപൊകുമാ 
ഡിരുന്നു ന്‌ശ്ച യം എന്ന പഴ്ഞു. 

൨൮) പിന്നെ യൊയാഖഒരുകാ 
ഹളം ഈതി, അപ്പ്പൊറം ജനം ഒ 
ക്കെയും നിന്നു; പന്നെ യിസ്റ്രാ 
എല നെ പിനൂടന്നതും്ൃല്ല, പി 
ന്നെ യുദ്ധം ചെയ്ൃതൂമ്ല്ല. 

൨൯ അപ്ല്റൈവം അ൨വറനെറ ആ 
ടൂകളും അന രാ ത്ര മുഴുവനും സ്മ 
ഭൂമയ്‌ അ ക്ലടെ നടന്ന, യദെനെ 
കടന്ന പ ഒക്കെയും 
൩ഞ്ചരിച്ച, മഫനയഷിമലെക്ക വ 
രികയും ചെ 

ഡം യൊയാബോും അ്ലൈറിനെ 
പ്‌ നൂടരുന്നത തനിന്ന ത്വര്‌ഞ്ഞു; 
അവനു ജനത്തെ ഒക്കെയും കൂട്ടയ 
പ്പൊ മാവീഭിസെറ ഭൃത്യന്മാര്‍ ല്‍ 
പത്തൊമ്പത പെരും അശായെ 
ലും എണ്ണത്തില്‍ കുറഞ്ഞുപൊയി. 

൩൧ എന്നാല്‍ മാപിദി നെറ ഭൃത്യ 
ന്മാര്‍ ലൈസഡ്യ്യാമിനെറയും രല 
റ നെറയും ആളുകളെ അവടജ്യ 
പ്പെടുത്തി; അതകൊണ്ടെ മുനആറര 
അറുപത മനുഷ്ഷ്യ൪ മരി 

൩൨൨ വര്‍ഷി 
ടത്ത, ബെത-ലെഹെമിലുള്ള അ 
വെറ പിതാപിനെറ കല്ലയി 
അ അടക്കി. യൊയാബ്്ം അവ 
നെറ ആര്ൃകടടം രാത്രി മുഴുവനും 
നടു, പ്രഭാത സമയത്ത അവ 
൪ ഹെബ്ര്ബൊനിലെക്ക വരികയും 


ച്ചെയ്യ. 
പം 


ന്‌ റ്റം 
൩൨ ൫ ലം ഠ 
ക യുദ്ധകാലത്ത ദാവീദ്‌ പ്രബലപ്പെടുന്നത.. 


൬ അബെ൪ ഇ.,െശ്മാശെത്‌ നൊട ഇദഃകെ. 
ടായി.._ച൨. ദാവിഭിനൊട ചെരുന്ന--ട 


പിദിസെറ കുഡുംബവും തമ്മില്‍ 


൨ ശഥുയെല്‍ ൩൨൯൪, 


. ൭൪. ഒയായാങ്ച അര്പയറിനെ കൊല്ലന്നത. | 
__൨൮ ദാവിഭ യൊയാബിനെ ശപിച്ചം__. 
മഥ അബ്ലെറിനെ കിച്ച വിലാപിക്കുന്നത. 


(ാവുചിനെറ കുഡുംഖവേവും ഭാ 


എറിയ' കാലം യുദ്ധം ഉണ്ടായി: എ 
ന്നാല്‍ ദാവിീദഭിന ശക്തി കൂടി കൂടി 
യും ാവുലിനെറ കുഡുംബെത്തി 
ന ശക്തി കുറഞ്ഞ കുറത്തും വന്നു. 

൨ ദാവിദിന ഫെബ്ര്വബൊനില്‍വെ 
ച പുത്രന്മാര്‍ ജനിച്ചു യെസ്രയെല്‍ 
കോരിയായ അഹിനൊവാമ്തനി 
൩൩൨ [ജനിച്ചു] അമ്ലൊസ൯ അവസെറ 
മുത്ത പുത്രസ ആയിരുന്നു; 

൩ ഖമ്മെല്‍കാരനായ നാബ്ചാ 
ലിസെറ ഭായ്യയായിരുനന അബി 
ഗായിരനിറന്ന [ജനിച്ച] ഖിലെ 
ഡ്യാബ്വ അവനെറ രദ്ഭൊമത്തവ 
നം; ഗെശ്്രറിലെ രാജാവായ തരു 


മായിയുടെ പുത്രിയായ മാഖായുടെ 
പുത്രനായ അബ്ല്ൊലൊം മൂന്നാമ 
ത്തവരും; ൧:൧൧ / ൧.25 ശിഷ്ട 
ര: ഹഗ്ലീതിനെറ പുത്രനായ അ 
ഭൊനിയാ നാലാമത്തവനും;യ അ 
പിത്താലിസെറ പുത്രനായ ശെ 
ഫതിയാ അശഞ്ചാമത്തവനും; 

൫ ഭാപിഭിനെറ ഭായ്യയായ എ. 
ഗ്രായില്‍നിമ്ബ്[്‌ജനിച്ചി]ഇത്രിയാം। 
ത്ആറാമത്തവരനും [ആ.യിരുന്നു..] ഇ 


വ൪ ഹെബ്ര്പൊനില്‍ വെച്ചു ദാവി 
ദിന ജനിച്ചു. 

൬ 9 എന്നാല്‍ ശാവുലിസെറ കു 
ഡുംബവും മഭാവിദിനെറ കുഡും 
ബവും തമ്മിത യുഡധം ഉണ്ടൊയിരു 
നന കാലത്ത സംഭവിച്ചത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അപ്ലൈര്‍ ശാവുലിസെറ ഭ 
വനത്തിന വെണ്ടി തന്നെത്താ൯ 
ബലപ്പെടുടത്തിയിരുനു. 

൭ ശാവുലിന ആയിയായുടെ പു 
ത്രിയായി] റിസ്സ്റാ എന്ന പെരുള്ള 

൨൦൯ 


ഒരു വെപ്പാട്ടി ഉ ടായിതുന്നു: ൭ 
ശ്രരൊശൈത അപ്ലൈറിനൊട, നി എ 
നെറ പിതാവിരെറ വെപ്പാട്ടിയു 
ടെ അട്ടക്കല്‍ പ്രപെശിച്ചത എന്ത? 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പപൊഠം അപ്ലൈ ഇദ്ദാ 
ശെതിനെറ പാക്കുകര്‍ം നിമിത്തം 
എററവും കൊപിച്ച, പറഞ്ഞു, നി 
ന്നെ ദാവീദിരനെറ കയ്യിലെക്ക എ 
ച്ിക്കാതെ, ഇന്ന യ്വേഹ്രദായിക്ക 
വിരൊധമായി നിരെറ പിതാപാ 
യ ശാവുലിസെറ കുഡുംഖബത്തി 
നും, അവസെറ സഹൊദരന്മാക്കം, 
അവനസെറ സ്പെഹിതന്മാക്കും ക്ലപ 
ചെയ്യുന്നവനായുള്ള എന്നെ ഇന്ന 
രം സ്ര്തീയുടെ നിമിത്തം നി കുററം 
ചുമത്തെണ്ടെന്നതിന ഞാ൯ ഒരു നഃ 
യുടെ തല [ആകുന്നുപൊ ?] 

൯ രാജ്യഭാരത്തെ ശാവുലിനെറ 
ഭവനത്തില്‍നിറ്ന മാററി, മാവീദി 
നെറ സിംഹാസനത്തെ, മാ൯ മു 
തല്‍ ബൈ൪-ശെബാവരെക്കും, യി 
സ്പാഎലിന്മെലും ഖ്വെഫ്രദമായുടെ 
മെലും സ്ഥിരപ്പെടുത്തതക്കവഴ്ണ്ണും, 

൧ം യഹൊവാ ദാവിദിനൊടത്ത 
നെയിട്ട പ്രുകാരം തന്നെ, ഞൊ൯ 
അവന പച്ചെയയാതെ ട്രരുന്നാല്‍ 
ദൈവം അപ്ല്റൈറിനൊട ഇപ്രുകാ 
രവും അധികവും ചെയ്യട്ടെ. 

൧൧ അപ്പ്പൊറം അവ൯ അപ്ലൈ 
റിനെ . ഭയപ്പെടുകകൊണ്ട അതി 
സെറ ശെക്ഷം അവനൊട ഉത്തര 
മായിട്ട ഒരു വാക്ക പറവാ൯തനി 
ക്ക കഴിഞ്ഞില്ല. 

൧൪൨. ദ അനന്തരം അപ്ലൈ ത 
സെറ പെക്ക ദാവീദിനെറ അടുക്ക 
തമൃതന്മാരെ അയച്ചു, പറയിച്ചു,ദെ 
ശം ആക്കുദുളത* എന്നൊട കൂടെ 
നിനെറ ഉഭയമസ്മ്മതം ചെയ്തു, എ 
നാല്‍ ഇതാ,എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെ 

ഃ 


൨ ശേമുയെരു ൨. ൫൪. 


യും നിനെ അടൂക്കലെക്ക തിരീപ്പ്‌ | 


൭ ണതിന എസെറ കൈ നിന്നൊ 
ട കടെ [ആകും]എന്നും പറയിച്ചു. 
൧൩൨ അതിന അരവ൯, കൊളുദ്ലാം; 
നിന്നൊട കൂടെ ഞാന൯ു ഉഭയസ 
“മ്മതം ചെയ്യാം: എട്ടിലും ഞൊ൯ ഒ 
രു കായ്യം നിന്നൊട ചെൊടഭക്കുന്നു, 
എത്തെന്നാരു നീ എനെ മുഖത്തെ 
കാന്മൊന൯ു വരുപ്പൊം, ആദ്യം ത 
ന്നെ ശാവൃലിസെറ പുര്രിയായ ഥി 
ഖളിനെ റിക്ടട്ട്‌ കൊന്ടെുവരാതേഇ 
രന്നാരു നി എസെഥ മുഖത്തെ കാ 
സ്മകെയാില്ല എന്ന പറഞ്ഞും, 

ഛു പന്നെ ഭാപിമ ശാവുല്ി 
൭൯൨ പുത്രനായ ഇദ്യ്ടാശെതി 


൭൩ അട്ടക്കത ല്ലതന്മാരെ അയച്ച്‌. 
തൊ൯ന ഫലിസ്തിയക്കാരുടെ നറ 
അഗ്രചമ്മങദടക്കായിട്ട പിവാഹ 
ത്തന നിയമിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള എനെറ 


29യ റീഖള്ലിനെ [ഇ ക്ക]എ 
പപിച്ച,കൊഴംക എന്ന പറയിച്ചു. 

൧൫൪) അപ്പം ടാ ശ്ലൊശെത അ 
പട്ടെ ലായിശ സെറ പുത്രനായി 
അവളടെ ഭത്താവായ ഫതതിയെ 
ലിനെഠ അട്ടക്കല്‍നിന്നു വരുത്തി. 

൧൬ അവളുടെ ഭത്താപ ബാഹ്രു 
രിം വരെയും അവ്ളുടെ പിഗണ്ണാ 
ലെ കരഞ്ഞും കൊണ്ടെ അപവള്ളൊട കൃ 
ടെ ചെന്നു; അപ്പ്യൊം അസ്റ്റൈര്‍ 
അവനൊട, റി തിരിച്ചു പൊക ഏ 
നന പഠത്തു. അവന തരച്ച പൊ 
കയും ചെയ്യു. 

൧൭ അതിന്റ ശെകഷ്ഷം അദ. 
൪ യിസ്ര്രാഎലിലെ മുപ്പന്മാരൊട 
സ്വംസ്ധാരിച്ച, ന്‌ ദെം മാവീദിനെ 
നിങ്ങളുടെ മെൽ രാജാവായിട്ട[ത്ആ 
ക്രതെക്കവഴ്ണണും]) എറിയ ഭിവസം 
അനവ്വെക്കിച്ചുപല്ലൊ ഃ 
൧൮൮ ഇപ്പം അപ്രുകാരം ചെ 
ലിസ; എന്തെന്നാരു എന്റെറ ഭൂ 


൨.൧൦ 


ത്ൃയനായ ദാവീദിസെറ കൈക 
ദ്ടെ എനെറ ജനമാകുന്ന യിസ്റ്രാ 
എലിനെ ഫലിസ്തിയക്കാരുടെ ക 
യ്യിതനിന്നും, അവരുടെ സകല 
ശത്രുക്കളുടെ കയ്യിതനിശും ഞാ൯ 
രക്ഷിക്കമെനന യഹൊവാ ഭാവി 
ടിനെ കുറിച്ച പറത്തു എന്ന പറ 
ത്തു. 

൧൯ പിന്നെയും അപ്ല്ൈര്‍ ലൈ 
ഡ്യാമിനെറചെപികള ലും പറഞ്ഞു 
പിഗ്നത്തെത്‌ര അപ്ലൈറം യി 
സ്റ്രാഎല ന സമക്മതമുദുആൃതും ബെ 
ഫ്യാമിനെറ സകല ഭവനത്തിനും 
സമ്മതമുമമതും എല്ലാം ഹെബ്ല്പൊ 
നര മാവിദിസെറ ചെപികള്ില്‍ 
സംസാരിക്കെന്ടെന്നതിന പൊയി. 

൨൦ ഓറപ്രുകാരം അബ്ലറെരും അവ 
നെട കൂടെ ഓെരുപത മനുക്ഷയല്‍ം 
ഫെബ്ര്പൊന്‍ ര ദാവീദിനെറ അ 
ടക്കലെക്ക വരു. അപ്പ്യൊം ദാവീ 
ദ രല്ല്ൈറിരം അവനൊട കൂടെ 
(പന്നി] മനുക്ഷൃക്കം ഒരു പിരുന്ന 
കഴിച്ചു. 

൨൧ പിന്നെ അപ്ലൈൈര്‍ മാപിദി 
നൊട, ഞൊന൯ു എഴ്ുനിററ ചെന്നു 
യിസ്പ്രാഎലിനെ ഒക്കെയും, അപ 
൪ നിന്നൊട കൃടെ ൭ ഭയസമ്മതം 
ചെയ്യേണ്ടുന്നതിന, രാഭാപാകുന്ന 
എനെറ യജമാനനെറ അടക്കല്‍ 
കൂട്ടം, എന്നാല്‍ നിന്‍െറ ആത്മാ 
ആഗ്രഹിക്കുന്ന സക്ചത്തിന്മെലും 
നീ രാജ്യഭാരം ച്ചെയ്യും എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. പിന്നെ ഭാപിക അബ്ബല്ലെറി 
നെ അയച്ചു. അവ൯ സമാധാന 
ത്തൊടെ പൊകയും ചെയ്യ. 

9.൨ ൬ എന്നാല്‍, ഇതാ, ഭാവിദി 
നെറ ഭൃത്യന്മാരും യൊയാലപും 
സൈഡ്റൃത്തില്‍നീന്ന വന്ന, തദ 
മൊട കൂടെ എറിയ ക്വച്ചുകളെ 
കൊണ്ടുവശു. എന്നാറെ അബ്ലെ 


൨. മുര ൩ 


൪ ഫഹെട്യവ്്പൊനില്‍ ദാപീടിസെറ 
അട്ടക്കര ഇല്ലാഞ്ഞു; എന്തെന്നാല്‍ 
അവനു അവനെ പറഞ്ഞയച്ചു 
രു. അവരും സമാചാനത്തൊ 
ടെ പൊയിരുന്നു. 

൨൩ പിന്നെ യൊയാബും അവ 
നൊട കൂടെയുള്ള എല്ലാ സൈസ്റയ 
പും വന്നപ്പ്യൊഠം, നെറിരെറ പു 
ത്രനായ അമ്ലൈര രാജാവിസെറ 
അട്ടക്കല്‍ വന്നു എന്നും, അവന 
ആവവനെ പേല്ത്തയച്കു എന്നും, അ 
വ൯ സമാധാനത്തൊടെ പൊയ്യി 
എന്നും അവര യൊയാഖബിനൊട 
അറിയിച്ചു. ല്‍ 

൨ര: അപ്പ്യൊം യൊയാബ രാ 
ജാവിരെറ അടുക്ക ചെന്ന, പ 
റഞ്ഞു, നി ചെയ്ത ഏന്ത? ഓെതാ, 
അപ്ലൈ ന്‌നെറ അടുക്കത വ 
ന്നിരുശു: ന അവനെ പറത്തെ 
യച്ചു, അവ൯ ഒപായ്കു,ടഞ്ഞെത എ 
ത? 

൨൪ നെറിരെറ പുത്രനായ ആ 
ല്ല്ൈറിനെ നി അറിയുന്നുവല്ലൊ; 
എത്തെന്നാരു അവ൯ നിന്നെ ച 
രിപ്പാനും, നിനെറ പൊക്കുവരത്ത 
അറിവാരും, നി. ചെയ്യുന്നതിനെ 
ഒക്കെയും അറിവാനും അവനു വ 


൭൭. 


൨൬ യഷൊയാഖെ ദാവിദിനെറ അ 
ടക്കതനിന്ന പുറത്ത വന്നതിനെറ 


ശെക്ഷം അവ൯ അല്ലൈറിനെറ പി 
ന്നാലെ ഭൃതന്മാരെ ര്രയച്ചു, അവ | 


൪ അവനെ സീറാ എന്ന കിനെററി 
ഒ,ല്‍നിന്ന കൊണ്ടുവന്നു: എങ്കി 
ലും ദാവിദ[്അരതിനെ] അറീഞ്ഞല്ല. 
൨൭ എന്നാൽ അബ്്റൈൻ ഹെ 
ബ്ര്യൊനിചെക്കവിന്ടെം പന്നപ്പൊ 
ഠം യൊയാവെ അവനൊട സ്വമാ 
ചാനത്തൊടെ പറവാനായിട്ടു അ 
വനെ പടിപാരില്ല,ത ഒരെ ഭാഗ 
൨.൧൧ 


ത്തെക്ക ക്ൂട്ടികൊണ്ടുപൊയി, ത 
സെറ സഹൊദരനായ അശായെ 
ലിനെറ രക്തത്തിന വെണ്ടി! അ 
വിടെ വെച്ച അപനെ അഞ്ചാം 
വാര ക്ക താഴെ കുത്തി, അവസ മ 
രക്കയും ചെയ്തു. 

൨൮ ൬ പന ദാവിഭ കെട്ട 
പ്പൊഠം പറഞ്ഞത എന്തെന്നാത, 
നെറ സെറ പുത്രനായ അപ്ലൈ 
രെറ രക്തത്തിരഅനിന്ന തൊനു. എ 
നെറ രാജ്യവും യഹൊപായുടെ മു 
വപാകെ എന്നെക്കും കുററം കൃദാതെ: 
ദെരിക്കുന്നു, ി ാ 

൨൯ അത യൊയാബിനെറ തല 
യിന൯ മെല്ം, അവനെറ പിതാവി 
നെറ എല്ലാ കഡുംബത്ത ന്മെലും ഇ 
രിക്കമാഠാകട്ടെ: യൊയാബ്ചിനെവ 
കുഡുംബത്ത്‌ ര പ്രമെഹക്കാര ന 
ഏട്ടംലും, കുക്ൃരെഗിഎട് ലും, പട്‌ 
കുത്തി നടക്കന്നവ൯ എട്‌. ലും, 
വാഴ്ിനാരു വിഴ്നവ൯ എക്കിലും; 
ആഹാരം കുറവു്ശേവ൯ന എങ്കിലും 
ഒരുത്ത൯ ഒഴിയാതിരിക്കുമാറാകടെ. 

൯൩൦ രരപ്രുകാരം അബ്ര ഗി 
വെയൊനിലെ യുഖാര്തിരു ത 
ദൈലടെ അനുജനായ അശായെ 
ലിറെ കൊന്ന നിമിത്തം, യൊയ്? 
ബും അവസെറ സഹൊദരനായ 
ആഅബ്ബിശായിയും അവനെ കൊ്‌ 
൬. ഃ 

൩൧ അതിസെറ ശെക്മഷം ദാവീമ 
യൊയാബിനൊട്ടം, അവനൊട 
കുടെയുദ3൭ എല്ലാ ജനത്തൊട്ടം, നീ 
ദരം നിങ്ങളുടെ വസ്രുങ്ങള്ളെ കി) 
റി, ചാക്കശില ഉടുത്ത, അരപ്റ്ൈറി 
ന മുപ്പാകെ പവിലാപ്‌ പ്പി൯ എന്ന 
പറത്തു. രാഭാപായ മാവിദും കെ 
ശവ മഞ്ചത്തിസെ പിന്നാലെ 
പൊയി. 

൩൨. അവര്‍ അദപ്ലൈൈറിനെ ഹെ 

3 ം 2 


൭. ശമുയെര ര: അ, 


പ്ര്പ്യൊനിത അടക്കി, രാഭാവും ത 
സെറ ശബ്ൃത്തെ ഉയത്തി, അദൈ്ലറ 
റിനെൈറ ശവക്കഴിക്കത കരഞ്ഞു; 
സകല ജനവും കരത്തു. 

൩൩. പിന്നെ രാജാവ അപ്ലൈ 
റിനെ കുറിച്ച വിലാപിച്ചം പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാതു, ബുഡധിയി 
ല്യാത്തവ൯ മരിക്കന്നതപൊലെ 
അസ്റ്ൈ൪ മരിച്ചുപൊ? 

൩൨൪ നിസെറ കൈകടം ബന്ധി 
ക്ക പ്പൂട്ടിരന്നതുമില്ല, നിന്‍െറ കാലു 
കാം വപിചടടെകളില്‍ ഇടപ്പെട്ടിരുന്ന 
തില്ല, അതിക്രമക്കാരുടെ മുപ്പാകെ 
ഒരു മന൯ുമ്ക്യ൯ പിഴ്ന്നത പൊലെ 
നി പിണുവല്ലൊ. അപ്പ്യൊം എ 
ല്ലാ നവും അവനെ കുറിച്ച പി 
ന്നെയും കരത്തു. 

൩൨൪ പകൽ പിന്നെയും ഉണ്ടോ 
യിരിക്കമ്പൊം ദാപിദിനെ ഭക്ഷ 
നെം കഴിപ്പിക്കെണ്ടുന്നതീന ജനം 
എല്ലാം വന്നപ്പം മാവില, സൂയ്യ 
൯ അസൃമിക്കന്നതിന മുപ്പെ തൊ 
൯ അപ്പത്തെ എങ്കിലും മററ യാ 
തൊന്നിനെ എട്ടിലും രച്ചി നൊ 
൫൭.൩൯ എടിത, ദൈവം നിക്ക 
ഓപ്രുകാരവും അധികവും ച്ചെയ്യ 
ട്ടെ എന്ന ആന്നെയിട്ട പറത്തു. 

൩൨൬ സകല ജനവും അതിനെ 
അറിഞ്ഞു, അത്ത അവക്ക ഇഷ്കമാ 
ഡ്ിരുന്നു; രാജാവ ച്െയ്യത ഒക്കെ 
യും സകല ജുനത്തിരം ഇക്കമാ 
യിതന്നു, 

൩൭ എന്തെന്നാല്‍ നെറിനെറപു 
ത്ൂരനായ ആഅല്ലൈറിനെ കൊന്നത 
രാഭാവില്‍നിന്ന ഉണ്ടൊയത അല്ല 
എന്ന ആ ദിവസം എല്ലാ ജനവും 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്ം അറിഞ്ഞു. 

. ൩൮ പിന്നെ രാഭ്ഭാവ തന്െറദ്ദ 
ത്ൃയന്മാരൊട പറത്തെത എന്തെന്നാ 


തം ജന്ന യിസ്ര്രാഎലിരു ഒരു പ്ര 


൨.൧൨. 


ഭവും വലിയ മനുക്ച്യനും പീണു 
പൊയി എന്ന നിങ്ങാം അറിയു 
ന്നുവൊ? 

൩൨൯ എന്നാല്‍ തൊന്‍൯ രാജാവാ 
യി അഭിക്കം, ചെയ്യപ്പെട്ടവ൯ 
എങ്കിലും ഇന്ന അലിവുമവയ്യ 
സെരുയായ്യടെ പുത്രന്മാരായ രം 
മനുക്ഷ്യ൪ എന്നെക്കാഠം കടുപ്പമുള്ള 
വ൪ [ത്ആകുന്നു:] ദൊക്ഷത്തെ ചെ 
യ്യവന അവന്‍െറ മുഷ്കതെക്കതക്കു 


പണ്ണും യഹൊപ്പാ പ്രതിക്രിയ ച്ചെ 


യ്കൂം. 


ര്‌ അഡ്ല്യായം. 


ക യിസ്റ്രാഎല്ലാ൪ അണ്ലൊഠിന്‍െറ മരണത്തില്‍ 
വികാടിച്ച,൨ ബാനായുൂം ഥെക്കാബും ഇ. 
െശ്യാശെതി നെകൊല്ലുന്നത.._൯്‌ ദാവിദ അ 
വരെ കൊള്ളിച്ച, ജെശ്ലാശെതിനെറ തലയെ 
അടകിക്കന്നത. 


രഅ്അ ബ്ലെ൪ ഹെബ്ര്ബൊനില്‍ മരി 
പൊയതിനെ ശാവുലിന്വെ പു 
ത്ര൯ കെട്ടപ്പ്യൊം,അപനെറകൈ 
കരം ബലമില്ലാത്തവയായി തി 
നു, യിസ്ര്രാഎല്ല്ഛാര എല്ലാവതം 
ചഞ്ചപപ്പെട്ടും 
൨ എന്നാത ശാവുലിനെറ പുത്ര 
ന കൂട്ടങ്ങളുടെ പ്രമാനികളായിട്ട 
രദ്ടെ മനുമ്ക്യ൪ ഉന്ദൊയിരുന്നു; ഒ 
രത്തനെറ പെര്‍ബാനാ എന്നും മ 
ററവനെറ പെ റെഖാഖബ എന്നും 
[ആയിതന്,] അവര്‍ ബൈഗ്റ്യാമി 
െറ പുത്രന്മാരില്‍ ബെറൊതിക്കാ 
രനായ റിമ്മൊനെറ പുത്രന്മാര്‍്വ്ആ 
യിരുന്ന] (എന്തെന്നാരു ബെറെ 
തും ബെന്യാമീന ചെന്നതായിട്ട 
പിചാരിക്കപ്പെട്ട്‌രുന്നു; ച 
൩ ബെറൊതിക്കാര്‍ ഗിത്തായിമി 
ലെക്ക ഒടി പൊയി, ഇന്ന വരെയും 
അപിടെ പരദെശികളായി ൭ല്‍ 
നരാ?) . 
൪ :രാവുലിനെറ പുത്രനായ യെ? 


൨. ശമുയെല്‍ ര: തര, 


നാഥാന കാലുകഥം മുടന്തായിട്ട ഒ 
രു പൃത്രസ ഉണ്ടായിരുന്നു. ശാവു 
ലിസെറയും യൊനാഥാനെറയും 
വത്തമാനം യെസ്രുയെലില്‍നിന്ന 
വന്നപ്പ്യൊറം, അവന അഞ്ച വ 
ഡഡ്ഡ്രായിരുനു, അപ്പൊറം അആആ൮ 
നെ വളത്തന്നവറം അവനെ എ 
ടത്തകൊണ്ടെ, ഒടീപൊയി: അവ 
ഗം ബരദ്ധപ്പെട്ട ഒട്ടമ്പൊം ഉദ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാത, അവ൯ പീ 
നെ, മുടന്തനായി തീന്ന, അവ 
നെറ പെര്‍ മെഫിബൊശെത എ 
൩ ആയിരുന. 

ഭ്ര ബെറൊതിക്കാരനായ റിമ്മൊ 
സെറ പുത്രന്മാരായ റെഖാബും 
ബൊനായും കൂടെ പുറപ്പെട്ട, മഡ്യ്യാ 
൨൩ സമയത്ത മെത്തയുടെ മെല്‍ 
കിടക്കന്ന ഇശ്ശൊശെതിനെറ ഭവ 
നത്ത്‌ലെക്ക വെയിലത്ത വനു. 

൬ കൊതരുമ്പിനെ എടുപ്പാ൯ വരു 
നവ൮൪ [എന്നപൊലെൊ]ഭവനത്തി 
നെറ നറട്ടപിചെക്ക പ്രവെശിച്ചു, 
അവനെ അഞ്ചാം വാരിക്ക തഴെ 
കുത്തി; റെഖാബും അവനെറ സ 
ഹൊദരനായ ബാാനായും ഒടിപൊ 
കയും ചെയ്യ, 

൭ എന്തെന്നാത ഇവര്‍ അകത്ത 
കടന്നപ്പൊടം, അവന്‍ തനെറശ 
യനമുറിയിത തെറ കടിചിന്മെ 
ര കിടന്നിരുന്നു; അവര്‍ അപനെ 
കുത്തി, അവനെ കൊന്ന, അവ 
നെറ തലയെ വെട്ടിക്കളുത്തെ, അവ 
സെറ തലയെയ്ും എടുത്തും കൊദ്ടെ, 
രാത്രി മുഴുവനും സമഭൂമിയില്‍ ക്ലടെ 
നടന്ന പൊയി, 

൮ പിന്നെ അവര്‍ ഹെബ്രൊ 
നില്‍ ദാവീഭിനെററ അടുക്കല്‍ ഇ 
ക്ര്രൊശെതിനെറ തലയെ കൊട്ടു 
വ൨ന്൬ന, രാജാവിനൊട പറത്തും, ഇ 
താ; നിസെറ പ്രാനെനെ അന്വെ 

൨.൭൩. 


ക്മിച്ചിടടുദ്മ നിസെറ ശത്രുവായിരു 
നന ശാവുലിനെറ പുത്രനായ ഇ 
്ര്്രൊശെൈതീസെറ തല; വിശെക്കി 
ചും ഇന്നെ ദിവസം യഹൊവാ 
രാജാപ്പായ എസെറയജമനന വെ 
ന്ടിശാവുലിനൊട്ടം അവനെെറ സ 
ത്തതിയൊട്ടം പ്രതിക്രിയ ചെയ്യു, 

൯ഭ്ന്‌ എന്നാറെ മാവീദ, ബെറൊ 
തിക്കാരനായ റിമ്മൊനെറ പുത്ര 
മാരായ ദെഖാബ്ച്‌'നൊട്ടം അവ 
സെറ സഹൊദരനായ ബാനാ 
യ്യൊട്ടം ഉത്തരമായിട്ട, അവരൊട 
പറഞ്ഞു, എനെറ ആത്മാവിനെ 
സകല ആപത്തിതനിശും വീണ്ടു 
കൊന്ടിട്ടുള യഹൊവാ ജ്ടിവിക്കു 
മ) (പ്രകാരം, | 

൧൦ ഇതാ, ഒരുത്ത൯ ശാവൃത മ 
രിച്ചുപൊയി എന്ന എന്നൊട ആ 
റിയിച്ച, തനെറ കാജ്ലെക്ക നല്ലവ 
ത്തമാനം പറയുന്നവനായിരുനു 
എന്നും അവ്ദെറ വത്തമാനത്തി 
നായിട്ട തൊ൯ അവന സമ്മാനം 
കൊട്ടുക്കുമെന്നും പിച്ചാരിച്ചാറെ 
അവനെ തൊ൯ പിടിച്ച, സിക്സൂ 
ഗില്‍ വെച്ച കൊന്നു. 

൧൧ മുഷ് മനുക്ഷ്യ൪ ഒരു റിതിമാ 
നെ അവരെറ ഭവനത്തിനകത്ത 
അവനെറ മെത്തയിരു വെച്ച കു 
ലചെയ്യാല്‍ ഏത്ര അധികം? ആ 
തകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം ഞൊ൯ അവ 
സെറ രക്തത്തെ നിങ്ങളുടെ കയ്യി 
ല്‍നിന്ന ചൊദിച്ചു, നീങ്ങട്ടെ ഭൂമി 
യിതനിന്ന നീിക്കികളയാതെ ഇരി 
ക്ക മൊ? 

൧൨ അനന്തരം മാവിഭ തന്‍െറ 
ബൊല്ലയക്കാരൊട കല്പിച്ചു; ഹവര്‍ 
വരെ കൊന്ന, അവരുടെ കൈക 
ളെയും അവരുടെ കാലുകളെയും ഖ 
ണ്വിച്ച, ഫെബ്രയൊനിലെ കള 
ത്തിസെറ മീതെ തൂക്കി. എന്നാലും 


൭. രേമുയെര ൫ രര. 


അപര്‍ ഇദ്രല്ലൊശെതി നെറ തല 


സ്ല്ൈറ്‌ സെറ ശവക്കഴിയിഅത അട 
കക്കയും ചെയ്യു. 


മ) അഡ്ധ്യാഡംം, 
റിദിഒ ടി റി 
ശ ശഗൊത്രകാര ദാവിഭനെൈ യ. സ്രാഹഎൃഭ്‌ ന്മെരു 
രാജാവായി അഭിക്കെകം -ചെയ്താനായിട്ടു 
ഫെഖ്ല്ലൊന്‍' ലെക്കം വരുന്നത._൬ - അവ൯ 
യബുസായകാരിരുന്ദിന്ന സിയൊ൯ പട്ടണ 
ത്തെ അടക്കുന്നത. 


൫൫൭൬ കാലത്തയിസ്ര്രാഎലിനെറ 
സകല ഗൊത്രകാരും ഫെബ്ര്ലൊ 
നിരു ഭാപിദിദെറ അട്ടക്കലെക്ക 
വന്൩,പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, ഇ 
താ, ഞം നിരനെറ അസ്ഥിയും 
നിന്‍െറ മാംസവും [ത്തകന.] 

൨. പണ്ടെ ശാവുയത തെങ്ങളുടെ മെ 
ല്‍ രാജാവായിഇരുന്നപ്പെഴ്ും യി 
പ്രാഛഏചിനെ പുഠത്തെക്ക കൌണ്ടു 
പൊകംയും അകത്ത കൊന്ടെവര 
കയും ചെയ്യപ൯ നി ആയിരു 
ലം 


നി എനെറ ജനമായ യ 
സ്രാഎലിനെ മെയിക്കയും, നിയി 
സ്രാഎലിസെറ മെരു ആധിപത്‌ 
യായിരിക്കയും ച്ചെയ്യുമെന്ന യ 
ഫൊവാ നിന്നൊട പറകയും ചെ 
യ്യ. 
പ റു 

൩ ഇപ്രുകാരം യിസ്രാഎലിലെ 
എല്പാ മുപ്പുന്മരം ഫെബ്്രൊനില്‍ 
രാഭടാവിസൈറ അട്ടക്കചെക്ക വന്തു 
അപ്പ്യൊര്‍ം രാജാപ്പായ ദാവിഭ ഫെ 
പ്ര്പയൊനല്‍ വെച്ചു യഹൊപായു 
ടെ മുപ്പാകെ അവരൊട ഉഭയസ 
മ്മതം ചെയ്യ. അപര്‍ മാവീഭിരെ 
യിസ്ര്രാഎലി മൈല്‍ രാജാവായിട്ട 
അദ്‌ കെകം ചെയ്ല,യും ചെയ്യു. | 

കി ട്‌. , 

ര ഭാവിദ രാജ്യഭാരം ചെയ്ത്ാസ 
തുടങദിയപ്പ്യൊറം, അവന മുപ്പുത 
പയസ്സ്്ായിരുന്നു, അവസ൯ നാല്പത 
പക്കം രാജ്യഭാരവും ചെയ്തു. 
൨.൧൪ 


൫ അപന൯ന ഫെബ്ര്ചൊനിര യെ 
ഫ്രുമായുടെ മെരു എഴ വക്ഷവും ആ 
൨ മാസവും രാജ്യഭാരം ചെയ്തു: ടി 
വശലെഥ്‌ല്‍ര അവന എല്ലാ യി 
സ്ധാഎപിന്മെലും യ്വെഫ്രദായുടെ 
മെലും മുപ്പത്ത മുന്ന വകഷ്ഷവും രാജ്യ 
ഭാരം ചെയ്യു. റ 

൬ ഭ്‌ രാവും തെറ ആകും 
കുട്ടെ ദെശത്തെ കുടിയാന്മാരായ 
യഖബ്യസായക്കാരുടെ നെരെ യെ 
റശപലെഥിചെക്കു പുറപ്പെട്ടു: അവര്‍ 
രാപീദിനൊടം നി കുതടന്മാരെഴും 
മുടന്തന്മാരെയും നീക്ക കളയാതെ 
ഇപിടെക്ക ൨രരഭുത എന്ന, മാവീ 
ദ അതിരു പ്രുവെശിക്കയില്ല എ 
ന വിച്ചാരിച്ചം പറഞ്ഞു. 

൭ എന്നാറെ ഭാവിഭ സീിയൊ൯ 
കൊട്ടയെ പിടിച്ച: ആത മാപ്പിദി 
സെറ പട്ടനെം [ആകുന്നു.] 

൮ യാതൊരുത്ത൯ യെഖബ്മയെസാ 
യകാരെയും, തുപ്പിലെക്ക കരെറി, 
മാപീടദിരെറ ആത്മാവ വെറക്കു 
മുടന്തന്മാരെയും കുതടന്മാരെ 
യും അവജയപ്പെടത്തന വൊ, 
[അവ൯ സെനാപതിയായ്‌ രീക്കു 

ം 
കെന്പവ] അന്നെ ഭ൮വസം ദാവഥ 
പറഞ്ഞു. എന്തകൊടദ്ദൈന്നാത, 
അവര്‍, കുരടദ്മാരും മുടന്തന്മാരും 
തന്നെ, അപനു ഭവനത്ത ലെക്ക 
വരരുത എന്ന പറത്തിരുദു. 

൯ ദൃപ്രുകാരം മാവി, ആ കൌ 
ടയില്‍ വസ്‌ച്ച, അതിന ഭാപിദി 
രെറ പട്ടനെമെന്ന പെരിട്ടു. പി 
ന്നെ ഭാപിദ മില്ലൊ തൂടങ്ങി ചു 
വറും ഉള്ളിലൊട്ടും പന്ിയിച്ചു 

ഥം പിന്നെ ഭാവിഭ നടന്ന, ന 
ടന്ന, വലിയവനായി രിദ; പി 
ശെദ്മിച്ച സൈഡ്യങ്ങളുടെ മദൈപ 
മായ യഹൊവാ അവനൊട കുടെ 
[തആയിരുന്നു.] 


ന്ആ 


൫൨. ശമുയെല്‍ ൪൭) അ, 


൧൧ ആ തൂറ്ലെ രാജാവായ പ്‌ 
രാം മാവിഭിസെറ അട്ടക്കചെക്ക ര 
തന്മാരെ യും, കാരകില്‍ പ്ൃക്ഷങ്ങ 
ഒ്െയുംം ആശാരിമാരെയും, കല്ലാശാ 
ര മാരെയും അയച്ചു; ഇവര്‍ ദാവീ 
ഭിന ഒരു ഭവനത്തെ പനൊിതു. 

൧0. ഠ/ഹൊവാ തന്നെ യിസ്ര്രാ 
എലിഗ്മെരു രാജാവായി സ്ഥിര 
പ്പെടുത്തി എന്നും, തെറ ജനമാ 
കുന്ന യിസ്ര്രാഎചി൯ നിമിത്തം ത 
സെറ രാജ്യത്തെ ഉന്നതമാക്കി എ 
ന്നും ദാവിഭ അറിഞ്ഞു. 

൧൩ ഭാപിദഭ താ൯ ഹെബ്ബ്പോ 
ന്രനിന്ന വന്നതിനെറ ശെക്ഷം, 


൮റുശലെമിതറനിനന അധികം ചെ! 


പ്പാട്ട്‌മ'രെയും ഭായ്യമാരെയും പരി 


ഗ്രഹിച്ചു; പുത്രമരും പുത്രമ രും 


പിന്നെയും മാവീദിന നിച്ചു. 
൧ര യറുശലെമത അവന ളു 
നിച്ചുവരുടെ പെരുകം ഇവ [ആ 


കുന്നു] ശമ്മുവായും, ശൊബാബും, 


നാഥാനരും, ശലൊമൊനും, 
൧൫ ഇശ്ശാരും, എലിശ്വായും, 
നഫെഥഗ്ൃം, യഫി് യായും, 


൧൬ എലിശാമായും, എല്യാരായും, | 


എപ്പിഫലെതും തന്നെ. 

൧൭ 9 എന്നാരു ദാവീദിനെ അ 
വര്‍ യിസ്ര്രാഎലിദ്മെല്‍ രാജാവാ 
വിട്ട അഭിഷെകം ചെയ്യു എന്ന 
ഫലിസ്ത്റിയക്കാ൪ കെട്ടപ്പൊഠം, ൨൧ 
ലിസ്ത്ിയ ക്കാര്‍ എല്ലാവരും മാപീ 
ദിനെ അന്വെക്കിപ്പാ൯ കരെറിവ 
൯; ദാവപിക [അത,നെ] കെട്ട്‌ട്ട, ൭ 
ഒപ്പൂടസ്ഥലത്തെക്ക ഒറങ്ങ! പൊ 
യി. ലം 
' ൧൮ ഫലിസ്സ്ിയക്കാരും വന്ന, 
റെഫായിമിലെ താഴ്റരയില്‍ പര 
ആ. . 

൧൯ അപ്പ്പൊഠം ലാപീഭ യഹൊ 
പായൊട, ഞാ൯ ഫലിഡ്്ിയക്കാ 

൨൧൪൫ 


െ നെരെ കരെറി ചെപ്ലട്ടൊഃ 

റി അവരെ എനെറ കയ്യ്‌ ചെക്കു 
എല്പിക്കു മൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. യ 
ഹൊവാ ദാവിദിനൊട, കരെറുക; 
എന്തെന്നാതു, തൊ൯ ഫചിസ്ത്ിഘ 
ക്കാരെ നിനെറ കയ്യ ചെക്ക എല്ലി 
ക്കം നിശ്ചയം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൦ എന്നാറെ മാവില ബാല്‍-പെ 
റാശിമിലെക്ക വനു, അപിടെ പെ 
ച്യമാവ്ം അവരെ അവജ് പ്പെ 
ടത്തി, വെുമയം വെടിയുന്നത പൊ 
ലെ യഫൊവാ എട ന൯റ്‌ ശത്രക്കള 
ടെ നെരെ പാത്തെ കൊന്ടെപൊ 
യി എന്ന പറത്തെു. അതകെ6െ 
അവന ആ സ്ഥലതതിന ബാല്‍. 
പെറാശിം എന്ന പെരിട്ടു. 

൨൨. അപ്പ്പൊഠം അപര്‍ അപിടെ 
തങ്ങളുടെ പിഗ്രഹങ്ങള്ളെ പട്ടകള 
ത്തു, അവയെ ഭമാവ്‌മും അവനെറ 
മനുഷരും ചുട്ടുകളകയും ചെയ്യു. 

൨൨ ഫലിസ്ത്ിയക്കാര്‍ പി 
യ്യം കരെറി, ദെഫായിമിചെ താഴ്സ 


രയിരു വന്ന പരശു. 


൨൨൩ മാവ്വിക ൮വഹൊവായൊട 
ചൊടിച്ചപ്പ്യൊം,.അപ൯ പറത്തും, 
നി നെരെ കരെറാതെ, അവരുടെ 
പുറകിരു വൃത്ത, വെഖായിം എ 
൬൩ വൃക്ഷ ങദളുടെ നെഒര തരവരു 
ടെ മെരു ചെല്ലുക. ലം ഗം 


൨൪ ബഖായിം എന്ന പ്ലക്ഷ-ങ്ങളു 


ടെ അഗ്രങ്ങളില്‍ കൂടി ക്ട ന പെകു 
ന്ന ശബ്ദത്തെ നീ കെംക്കബ്ചൊ 
൦, ഉഴെടാകെണ്ടുന്നത എന്തെന്ന: ത, 
അപ്പ്പൊഠം നി വെഗത്ത ത ചെല്ലെ 
നെം: എത്തെന്നാര അപ്പ്യൊഠം ഫ 
ലിസ്സ്യക്കാരുടെ സ്ൈൈസ്റൃത്തെ 
അവദഭഭയപ്പെടുത്തുവാ൯ യഹൊ 
വാ നിസെറ മുപ്പാകെ പുറപ്പെട്ടം. 

൨൪൫ യഹൊവാ അവനൊട ക 


പ്പിച്ചു പ്രകാരം തന്നെ മാപിദ ചെ 
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യ്മ; ഫലിസ്തിയക്കാരെ ഗെബ്ചാ 
മുതത  ഗസെറീന റി വരുന്നത 
വരെ അവദടയപ്പെടുത്തുകയുംചെ 


കു ൬ അഡ്ധ്യായം. 

൧ ദാവിദ ഒരു പൂതിയ രഥത്തി്മെല്‍ കിയ്യാത. 
യെയാറിമിരനിന്ന പെടുകത്തെ കൊണ്ടുവ 
രന്നത._൬ ഉഡ്ഡാ അവജയപ്പെടുന്നത.-- 
൧൨ ദാവീഭ പെട്ടകത്തിന മുവാകെ നിത്തം 
ചെയ്യുന്നത._.൨൦ മീഖാം മച്ചിയായിരിക്കു 
ന്നത. 


മകി യും ദാപീദ എല്ലാ യി 
സ്രാഎല് ലും തെരി ഞ്ഞെട്ടക്കപ്പെടട 
മുപ്പതിനായിരം പെരെ കൂടി വരു 
ത്തി. 

ല്‍. ഖെവബകളുടെ[നടടുപില്‍] വ 
സിക്കുന്ന സൈവ്യൃങ്ങളുടെ യ 
ഹൊവായുടെ നാമമായ നാമത്തി 
ത അപെക്ഷിക്കപെട്ടന്നതായുളള 
ദൈവത്തിനെറ പെട്ടകത്തെ അ 
പിടെനിനന കരെററി കൊണ്ടെവര 
തക്കവണ്ണം, ഭാവീഭ എഴ്നിററ, 
അവനും തന്നൊട കടെ യഫ്രുമാ 
യിലെ വൊലെയിതല്‍നിന്ന ഉണ്ടാ 
യിരുന്ന സകല ജനങ്ങളും കൂടെ 
പൊയി. 

൩൨ പിന്നെ അവര്‍ ദൈവത്തി 
സെറ പ്വെട്ടകത്തെ ഒരു പുതിയ ര 
ഥത്തിന്മെത കരെററി, അത്നെ 
ഗിവൈയായിലുദള അബീനാദാ 
പിരെറ ഭവനത്തിതനിന്ന കൊ 
ദ്ടെവനു। അബിനാദാബ്ചിനെറ 
പുത്രന്മാരായ ഉ ഡ്റ്ലായും അഹിയൊ 
യും ആ പുതിയ രഥത്തെ നടത്തു 
“ലോഡും ൭൨ ക്‌ 

ര അവര്‍ അതിനെ ഗിലൈയാ 
യിലുദ് അബിനാദഭാബ്പിസെറ ഭ 
വനത്തില്‍നിന്ന എടുത്ത, ദൈവ 
ത്തിനെറ പെട്ടകത്തൊട കൃടെ വ 
അ; അപ്പ്പൊം അഹിയൊ പ്പെട്ട 
കത്തിനെറ മുപ്പാകെ നടന്നു. 


൨ ശമുയെരു ൬ അ, 


൫ ചാപീദം യിസ്ര്രാഎലിസെഭ 
എല്ലാ കുഡുംബവും തെവതാര മ 
രം കൊണ്ടെ [ഉണ്ടൊക്കപ്പെട്ട്‌] സക 
ല പിധ പാദ്യങ്ങളളായുള്ള വിന്നെക 
ലും, തംബുരുകളിലും, തപ്പുകളിലും, 
നന്ൂനികളിലും, കൈതാളുങ്ങളുിലും 
കൂടെ യഹൊവായുടെ മുമ്പാകെ വാ 
യിച്ച. 

൬ പിന്നെ അവര്‍ നാഖൊനെറ 
കളം വരെക്കും പന്നപ്പൊം, കാല 
കടം വിരമ്മകകൊദ്ടെ ഉഡ്ണ്ാ ദൈ 
വത്തിനെറ പെട്ടകത്തിനെറ അട്ട 
ക്കലെക്ക [തെറ കയ്യിനെ] നീട്ടി, 
അതിനെ പിടിച്ചു. 

൭ അപ്പ്യൊം യഹൊപായുടെ 
കൊപം ഉഡ്ഡ്ായുടെ നെരെ ജ്പലി 

. ദൈവം അവസെറ അപിവെ 
കത്തിനായിട്ട അവിടെ വെച്ചു അ 
വനെ ശിക്ഷിച്ച, അവ൯ അവി 
ടെ ദൈവത്തിനൊ പെട്ടകത്തിന 
അരികെ മരിക്കയും ചെയ്തു. 

൮ അപ്പൊ യഹൊവാ ഉഡ്സ്റാ 
യെ ഇടിച്ച ടിവിസെറ നീമി 
ത്തം ദാവിദിന ടഇക്കകെടായി, അ 
വന ആആ സ്ഥലത്തിന ഇന്ന വ 


രെയും പെറെസ-ഉഡ്ഡ്റാ എന്നപെ। 


൪ പിളിക്കയും ചെയ്യു. 

൯ പിന്നെ ദാപിദ അന്നെ ഭിവ 
സം യഹൊപായെ ഭയപ്പെട്ട, പ 
റഞ്ഞു, യഹൊപായുടെ പ്പെട്ടകം 
എനെറ അട്ടക്കലെക്ക എങ്ങിനെ 
വരും? 

ഹം ഒറപ്രകാരം മാവിദിന യഹൊ 
പായുടെ പെട്ടകത്തെ ദാപിഭിനെറ 
പട്ടനെത്തില്‍ തെറ അടുക്കലെ 
ക്ക നിക്കവപാ൯ മനബ്ലില്ലാതെ, ഭാ 
പീ അതിനെ ഗിത്തിയക്കാരനാ 
യ ഒലൈട-എദൊമിനെറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക നീക്കിവെച്ചു: 

൧൧ അനന്തരം യഫഹൊവപ്പായുടെ 


൨. ശമുയെല്‍ ൬ 


പെട്ടകം ഗീത്തിയക്കാരനായ 
ബ്വൈഭ-എമദൊമിസെറ ഭവനത്തില്‍ | 
മുന്ന മാസം ഇരുന്നു ; 


൮ ഹഫൊവാ | 
ഒവൈട-എമൊഥിനെയും 


അവ 
നെറ എല്ലാ കുഡുംബത്തെയും അ 


മവ; ത്തിഒ നറ 
യഹൊവാ ഒ 
വൈദ-എദമൊമിസെറ കുഡുംഖെ 
ത്തെയും അവനു സകലത്തെ 
അനുഗ്രഹിച്ച എന്ന രാജഭാവാ 
ദാവീഭിനൊട അറിയിക്കപ്പെ ം 
അപ്പോം മാവി ൨, പ്പെട്ട, ദൈ 
വത്തിനെറ പെട്ടകത്തെ ഒബൈദഭ. 
എരമൊമിനെറ ഭവനത്തില്‍നിനന 
മാവിദിരെറ പട്ടനെത്തിലെക്ക സ 
നത്തൊഷ്ചത്തൊടെ വരുത്തി. 

൧൩. എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ 
പെട്ടകത്തെ ചുമന്നിരുന്നവപ൪ര ആ 
റ ചുവട നടന്നപ്പ്യൊഠം ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത്‌, അവ൯ കാക 
ളെയും തടിച്ച മുട്ടാട്ടകട്ടെയും ബെലി 
കഴിച്ചു. 

ഥര' മാവീല പൂട ശക്തിയൊടെ 
യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ ഥ്ൃത്തം 
ടം ദാപിഭ നെര്യ എഫൊ 
ഭിനെ ഡധരിക്കയും ൭ പയ്യ. 

൧൪൭) അപ്രകാരം ദാവിദംഎ പ്ലായി 
പ കുഡുംബവും യഫ്ഥെ വാ | 
യുടെ പെട്ടകത്തെ ആപ്ല്യൊടും കാ 
ഹല ശബ്ലയത്തൊട്ടം കൂടെ കരെററി. 

൧൬ എ; ല്‍ യ ഹൊവായുടെ 
പെട്ടകം മാവിദിസെറ പട്ടനെത്തി 
ചെക്കു ശിക്കമ്പൊം ശാവു | 
ലിസെറ പുത്രിയായ ഥിഖര്‍ം കിളി 
പാതില്ല്ത കുടെ നൊക്കി, രാജാവാ 
യ മാവിദഭ യഹൊവായുയടെ മു്ചാ। 
കെ ചാടി, റൃത്തം തി നെ | 
കണ്ടു, അവദ്ം തെറ ന 
അ അവനെ 


൨.൧൭ 


പിത്തം: 


പെട്ടകം 


റ്‌ 
ഇ ഷു 


൫൭. | 


| ടം, ആട്ടിചവ 


| ഈ എപ്പാ ജുനത്തി 


വെറ 


ള്‌ 


തു. 


൧൭ അവര്‍ യഹൊവായുടെ പെ 
ടടുകത്തെ കൊണ്ടുവന്ന, മാവിഭ അ 
രുന്ന കൂടാരത്തി 
നെറ നട്ടപില്‍ അതി നെറ സ്ഥാന 
ത്ത അതിനെ വെ പ 
മാവിദ യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ 
ഹൊമവഖവെചികട്ടെ യു ൦ സ്മമാധാന 
പ്വികട ഡും കഴിക 
മാവി 
യമം സ്മമാധ 


തിന്നത്‌ സെ റ 


പിന്നെ 


൧൮൮ 


യു നി 
ബല്വക കെയഡ്യം കഴു 


ന 


ത്ത കഃ ം ടെ യഹെൊ 
ഡ്യൂടെ നാമത്തി 
ക. 

൧൯ പിന്നെ അവ൯ യിസ്ര്രാഎ 
പലിരെറ എല്ലാ സംപ്ലവൃയം ആകു 
പുല്‍മദ്കന്മാ 


തആളൊന്നിന 


ഥം 
്൭ം സ്ര്യികഠംക്ക. 

ക] സ്ര കം 
ഒരൊ അപ്പുത്തെയും, [ഇറച്ചി] ഖ 
സ്വൊത്തെയും, ഒരൊ പാത്രം [പി 


ത്തെ നെയും പട്ടട. പിന്നെഹ 
ടു ൭ 


ല്യാ ജനവും ഒരെ രുത്തന൯ അവന 
വന്െെറ ഭവനത്തിലെക്ക പൊക 
ഡ്യും ച്ചെയ്യ. 

വം വത്തര മാവീഭ തനര്രെറ 


കുഡുംബത്തെ അനുഗ്രഹിക്കെണ്ടു 
ന്നതിനായിട്ട ആ പം 


ശാവുല।റെ റേ വ; (ര്‌, യ 


തിര പ 


ദാവിദിനെ എതിരെററ ച്ചെന്ന, 
ആഭാസന്മാരിരു ഒരുത്ത൯ ചു. ശി 
യ്‌ 
ടാതെ പവപസ്രങ്ങ൭ രു ന്‌ ക്കീക ക്‌ ചു ന്നു 
തപൊലെ, ഇന്ന തരെറ ഭൂത്യന്മാ 
ട ദാസികളുടെ കു്്മുകഥംക്ക മു 
ടു 2 0൧ 
ദ്പാകെ തസെറ വര ങ്ങളെ നി 
ക്കി കത്തെ ടു യ ] 
രാജാവ െന്ന മഹത്വമുദൃ 
2... 
വ൯ ആയിരുന്മത! എന്ന പറഞ്ഞു. 
൨൧ എന്നാറെ 


റ്‌ 


ര സ്പ്ാഎല ൭൯൨ 


൨൫൭ ന്ര റ) 


ഭാവിമ 

നൊട പറത്തെത എന്തെന്നാരു, നി 

വിനെക്കാളം ആവു 
ഴ്‌" 

(൦ 


പ്പി ഥു] 


൨ ശമുയെത ൭ അ. 


നെറ സകല കുഡുംബത്തെക്കാളം 
എന്നെ യഹൊവായുടെ ജനമാ 
യ യിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ അപ്പികാ 
രിയായിട്ട ന ശ്ചയിക്കതക്കവണ്ണും 
തെരി ത്തെട്ടത്തിരിക്കനന യഹൊ 
പായുടെ മുപ്പാകെ [ആയിരുന്നു.] 
ആത കൊറ്ടെ തൊന൯ു യഫൊവായു 
ടെ മുമ്പാകെ കള്ിക്കും. 

൨൨ തൊ൯ട്ലനിയും ഇതിനെക്കാ 
ദം അധികം ഹിനനും എനെറ കാ 
്ലെക്ക വിനയനും ആയിരിക്കും ; 
നി പറഞ്ഞിട്ടു മാസികളായപരാ 
ത തൊ ബഹ്ുമാനിക്കപ്പെട്ടം. 

൨൩ അതകൊടദ്ദടെ ശാവുലിനെറ 
പുത്രിയായ ഥിഖളിന അവളൂടെ മര 
നെദിവസം വരെക്കും ഒരു കുഞ്ഞും 
ഉണ്ടായില്ല. 

൭ അപവ്ധ്യായ്വം. 
൧ ദൈവം മാവിദിനൊട തനിക്ക ഒരു ഭവന 


ത്തെ പണ്ിയുന്നതിനെ വിലക്കുന്നത.__൧൮ 
അവനെറ പ്രാത്ഥനയും സ്കൂുതയും. 


(൪:ഭാവ തരെറ ഭവനത്തില്‍ ഇ 
൪'ക്കയും, യഹൊവാ അവന ചു 
ററമുക അവസെറ സകല ശത്ര 
ക്൭ തനിന്നും അവന സ്വസ്ഥത | 
യെ നല്കയും ചെയ്യത്‌ നെറ ശെ 
ദ്൦൨൦ം ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, 

൨. രാജാവ ദിഘദശിയായ നാ 


ഥാനൊട, പ്പ്യൊഠം നി നൊക്കു 


ക, തൊ൯ കാരകില്‍ മരം കൊണ്ടു 


ദള ഭവനത്തിരു വഡിക്കുന്നു, എ 
ന്നാരു ലദൈവത്തിസെറ പെട്ടകം 
ത രശ്ശീലകളുടെ അകത്ത അധിവ 
സ്പിക്കുന്നു, എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ അരപ്പല്യൊഠം നാഥാ൯ രാജാവി 
നൊട, നി ചെന്ന, നിനെറ ഹുദ 
ഡ്ത്തിലുദ്ളതിനെ ഒക്കെയും ചെ 
യ്യ്യാലും: എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ 
നിന്നൊട കൂടെ [ഉണ്ടെ] എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 


ര അന്ന രാത്രീ ഉറ്ഭൊായത എ 
നത്തെന്നാല്‍, നാഥാന യഹൊവാ 
യുടെ വചനം ഉണ്ടായി, പറഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാല്‍, 

൪൫ ഹി ചെന്ന എന്‍െറ ഭൂത്യനമ 
യ കാവ്‌ ദിനൊട പക, യഹൊ 
പാ ഇപ്രുകാരം പറയുന്നു; ഞൊ൯ 
അധിപവസിക്കുന്നതിന നിഇനീിക്ക 
ഒരു ഭവനത്തെ പണിയിക്കുമൊ? 

൬ എന്തകൊടദ്രദൈന്നാല്‍ ഞൊ൯ 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരെ മിസ്രരയി 
മീതനിന്ന കരെററി കൊളണ്ടെവന്ന 
നാഥം മുതത ഇന്ന വരെയും, ഞാ 
ന ഒരു ഭവനത്തിത അധിവസി 
ക്കാതെ, ഒരു കൃൂടാരത്ത്ലും പന്രൂങ്ങ 
ഠം കൊണ്ടു ഭവനത്തിലും സഞ്ച 
രിച്ചിരുന്നു. 

൭ ഞൊ൯ യിസ്ര്രാഎലാകുന്ന എ 
സെറ ജനത്തെ മെയിപ്പ്ാ൯ കല്ലി 
ച്ചിട്ടുള യിസ്ര്രാഎത ഗൊത്രങ്ങദി 
ത ഒന്നിനൊട എങിലും, നിങ്ങഥം 


െനിക്ക കാരകില്‍ത മരം കൊണ്ടെ ഒ 
ര ഭവനത്തെ പണ്ടിയിക്കാതെ ഇ 


രിക്കന്നത എന്ത എന്ന എല്ലായി 
സ്രാഎര പുത്രന്മാരൊട്ടം കൂടടഞാ 
൯ സഞ്ചരിച്ചിട്ടുകള സ്ഥലങ്ങള്‍ ത 
എവിടെ എങ്കിലും വെച്ച ഒരു പാ 
ക്കിനെ ഞൊ൯ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടൊ? 

൮ അതകൊ്ടെ ഇപ്പൊറം നി 
എന്റെറ ഭൂത്യനായ ദാപീദിനൊട 
ഇപ്രകാരം പറയെനെം, സൈന്യ 
ങളുടെ യഘഹൊവാ ഇപ്രകാരം പ 
യുന്നു, നി യിസ്ര്രാഎലാകുന്ന എ 
സെറ ജനത്തിനെറ മെരു അധി 
കാരിയായിരിക്കുന്നതിന തആടടകള 
ടെ പിന്നാലെ നടന്നിരുന്ന നീ 
ന്നെ തൊ൯ ആആട്ടിസ തൊഴ്പെത്തില്‍ 
നിന്ന എട്ടത്തു. 

൯ നി സഞ്ചരിച്ചിട്ടുക്ള, എല്ലാ 
ത്തം തൊ൯ നിന്നൊട കൂടെ ആയി 


ന്നി 
നി 


യന 


൫8 ൩) 


| ( 


മ്‌ി; 


൨. ശമുയെല്‍ ൭ ആ, 


രുന്ന, നിരെറ സകല ശത്രുക്കട്െ 
യും നിനെറ മുപ്പിതനിന്ന ഛെ 
ച്ചകളത്തെ, ഭൂമിയില വലിയവ 
രുംട നാമത്തൊട സമമായി ഒരു 
വചിയ നാമത്തെ നിനക്ക ഉണ്ടാ 
ക്കിയിരിക്കുന്നു. 

ഫ൧ം വിശെദ്ടിച്ചും തൊ൯ എരെറ 
ജനമായ യിസ്ര്രാഎലിന ഒരു സ്ഥ 
ലത്തെ നിശ്ചയിച്ച, അവരെ സ്ഥാ 
പിക്കും; അവര്‍ തങ്ങളടെ ഡ്വന്ത 
സ്ഥലത്ത കുടിയിരുന്ന, ഇനി ഇ 
ഉകാതെയും രിക്കും; പണ്ടെത്തെ 
പൊലെയും എസെറ ജനമായ യി 
സ്രാഎലിന്മെല്‍ ഞാ൯ ഡ്യ്ായാധി 
പതിമാരെ കല്പിച്ചിട്ടുു കാലം മുത 
ല്ലം ഉള പൊലെയും മുഷ് പുത്ര 
ന്മാര്‍ നി അവരെ ദണ്ധഡിപ്പ്ിക്ക 
യും ഒപ്പ; 

൧൧ തൊ൯ നിനെറ സകല ശ 
ത്രക്കളിതനിശും നിനക്കു സ്വസ്ഥ 
തയെ നല്‍കുകയും ചെയ്യം. പിന്നെ 
ഡ്യൂം ഡ്യഹൊവാ നിനക്ക ഒരു ഭവ 
നത്തെ ഉദണ്ദൊക്കുമെന്ന അവ൯ 
നിന്നൊട അറിയിക്കു. 

൧൨. എന്നാരു നിസെറ ദിവസ 
ദം തികത്തെ, നി നിരെറ പിതാ 
ക്കന്മാരെ.ട കൂടെ ഉറമങടപ്ചൊധം, 
തൊന്‍൯ന നിനരെറ പിന്നാലെ നി 
നെറപയററിതറിന്നപുറപ്പെടുടന്ന 


നിനെറ സന്തതിയെ സ്ഥാപിക്കും, | 


അവനെറ രാജ്യത്തെയും ഞാ൯ 
സ്ഥിരപ്പെട്ടത്തും. 
൧൩ അവ൯ എരെറ നാമത്തി 


.നായിട്ട ഒരു ഭവനത്തെ പനൊിയി 


ക്കം, ഞൊ൯ന അവരെറ രാജ്ൃത്തി 
സെറ സിംഹാസനത്തെ എന്നെ 
4൭൦ സ്ഥിരമാക്കകയും ചെയ്യും. 
൧ര' ഞൊ൯ അവന പിതാവായി 
രിക്കും, അവ൯ ഇനിക്ക പുത്രനായും 
രിക്കും. അവ൯ അകൃത്യം ചെ 
൨.൧൯ 


യ്യാത, തൊന൯ു അവനെ മരുഷ്ഷ്യരു 

ഒട വടി കൊലദ്ടെം, മനുക്ഷ്യപത്രന്മാ 
രടെ അടിക്രം കൊണ്ടെം ശിക്ഷ്മി 

൭൦: 

൧൫ എള്ടിലും നിരെറ മുഖാകെ 
തൊ൯ തള്ളികളുഞ്ഞിട്ടുള ശാവുലി 
തനിനന എനെറ കരുനെയെ തൊ 
൯ റീക്കിയ പ്രുകാരം അത അവ 
നിത്നിന്ന റിങ്ങുകയില്ല. 

൧൬ വിശെക്ക്ച്ചും നിനെ ഭവ 
നവും നിരെറ രാജ്യവും എന്നെ 
ക്കം നിരെറ മുമ്പാകെ സ്ഥിരമാ 

ഡിരിക്കും: നിനെറ സിംഹാസഗം 
എന്നെക്കും സ്ഥിരമുമുൃതും ആയിരി 
ശ്ഒംം 

൧൭ ംരം സകല വാക്കുകളിന പ്ര 
കാരവും, രം സകല. ഭശനത്തി൯ 
പ്രകാരവും തന്നെ നാഥാന൯ ഭാവി 
ദിനൊട സംസാരിച്ചു. 

൧൮ ഭട അപ്പപൊം രാജാവായ മാ 
വിമ അകത്തകടന്ന,യഫൊവായുൂ 
ടെ മുപ്പാകെ ഇരുന്ന, അവനു പറ 
ത്തു, യഹൊവായായ ദൈവമെ, 
നി എന്നെ ഇത്രത്തൊളം കൊട്ടു 
വന്നതിന തൊന൯ു ആര? എസെറ 
ഭവനവും എന്ത? 

൧൯ യഹൊവപായായ മൈവമെ, 
ത ഇനിയും നിനെറ കള്ല്മൂകം 
ക്ക അലച്ലകായ്യമായിരുന്നു; നി ഗി 
നെറ ഭുത്യസെറ ഭവനത്തെ കി 
ച്ച കുടെ എറിയ കാലം മുഖ്വെ കൂട്ടി 
സംസാരിച്ചിട്ടും ഉദ്ടെ. യഹൊവാ 
യായ ദൈവമെ, ഇത മനജ്ല്യരു 
ടെ പ്രകാരം തആആകുന്നുപ്പൊ?; 

൨൦ ട്നി ദാവീഭിന നിന്നൊട ക്കു 
ട്ട്‌ പഠവാ൯ എന്തുള്ളേ ? യഹൊവപാ 
ഡായ ദൈവമെ,നിഡെറ ാസനെ 
നി അറിയുന്നുവല്ലൊ? 

൨൧ നിസെറ വചനത്തിനു നി 
മിത്തവും നിനെഠ മനസ്്ലി൯ പ്ര 


(6 


൨. ശമുയെരല്‍അ 


വലിയ കായ്യങ്ങ 
ക്കെയും നിസെറ ലാസനൊട അ 
[അവയെ] 


കാരവും രം 
ഒ. 
റി യ്റ്വി പ്പാറ വ്‌ തക്ക വടു 


നി പ്രവ ത്തിച്ചു. 
൨൨. തകെ ദ്ടെ ൮ ഹൊവാഠ 


ആ 


റ 
റിയ 


൮൮) ദൈവമെ, നി വല്‌ 


൫൫൭ ൨൬ അപ്പ കാരം ൭ഒറെ സറ൮൭ 


9൭ ആആ. 


ട്ടെ 


 യഹൊവാ യിസ്ധര്രാഎലിന്മെല്‍ ഭൈ . 


നെറ നാമം 


വം കുന്ന] എന്നു പറഞ്ഞെ, നി 


എഴന്നക്കും മഹത്വ 


പ 
1 ത്ത റ! 


വാ പ്പെടുകയും, നിന്‍െറ  ഉത്രന യ മാ 


വ൯ ആ 


കുന്നു :എന്തകൊട്ദൈന്നാരു ഞൈ | 


ഒ തെങ്ങള്ലടെ ചെപികരം കൊദട്ടെ 


രവം നിന്നെ പൊലെ ഒരുത്ത 
രും ബല്ല, തെ ഒരു കൈ 
൨൨ നിരെറ ജനത്തെ 
ഡ്യിട്ട, യിസ്ര്രാഎലിനൊ 
മായു, 
ര ൭84 അവരെ ദൈവം ത 
നിക്ക ഒരു ജളാതിയായിട്ട വിണ്ട 
കശ൭ന്നതിരും, തനിക്ക ഒരു നാമ 
ത്തെ പ മിസ്രയി 
മിതനിന്നും, ളാ 
വരുടെ റാ രം നിനി 
മായി വിട്ടൈടടത്തിരിക്കന്ന 
നിന്റ ജനത്തിന മു്പാകെ ഭ 
ഡ്യജംരമായ വചിയ 
നിങ്ങംക്ക വെട്ടി, നിനെറ മെ 
ശത്തിന വെണ്ടി ചെയ്യുന്നതിനും 
പൊയിരത.ശനൂ. 
൨൪൦ എന്തെന്നാല്‍ നി നിസെറ ജു 
നമാകുന്ന യിസ്റ്രാഎലിനെ 
ന്നെക്കം നിനക്ക േനമായിട്ട[ ഇരി 
കവ ] നിനക്കായിട്ട സ്ഥി 
രപ്പെഃ ഡ്ഹൊവപായെ, നിആഅ 
വക്ക വമായി തിന്നിരിക്കനണു. 
൨൫ ഇപ്പൊഴും 


1൨. 


ഠ്‌ 
റി] ആഥ 
ന ] ത്ത ഖു 


പ്‌ 


ടു 
തു 


പ 


ത്തന 
ത്ത 


] 
ര്‌ ( 


നെ കറ്ച്ചും, 
ത്തെ കറിച്ചം പറത്തിട്ടുടുളൂ ൨ 
ത്തെ എന്നെംഒം സ്ഥി രപ്പെ ] 
നി പറ കാരം 


യ്യെനെമെ. 


ര്‌], 


ട്‌ ( 
ള്‌ 


തന്നെ ചെ 


ഞ്ഞെ; 
1) യ 


കിട്ട ൫ സകല കാലത്തി൯ പ്ര 


പം എതൊരു 


 ക്കവണ്ണം നി പ്ര പസി 


സെറ 


വമായ 
ി 


പിദിനെറ ഭവനം നിനെറ മുഖാ 
കെ ഗ്ഥരപ്പെടുടകയും ചെയ്യുമാറാ 
കട്ടെ 

൨൭ എന്തകൊടദ്ദൈന്നാല്‍ ഞാ൯ 
നിനക്ക ഒരു ഭവനത്തെ പനിയി 
ക്൭ മെന്ന യിസ്ര്രാഎലിനെറ ദൈ 
എ ട യഹൊ 

വായെ, നി നിരസെൈറ ഭാസന വെ 
ളി പ്പെടുത്തി. അതകൊന്ടെ നിന്നൊ 
ടട രപപ്രതയേമ ന കഴിപ്പാന്‍ നിന്െറ 
കാസന അവനെറ ഹൃദയത്തില്‍ 


പു ൨ 
ളൂ ഒ 


തൊന്നി ഇരിക്കുന്നു. 


നെറ മാസനെറ ഭവനം 


ന 


൨൮ ഇപ്പൊഴും യഹൊവായായ 


ദൈവമെ, നി ആ ദൈവം [ആ 
കളിതനിശും, അ | 


കുന്നു, ] നിനെറ വചനങ്ങം സ 
ത്യവും ആകുന്നു, നി നിന്െറ ദാ 
സന ംരം നന്മയെ വാശത്തം ചെ 


യ്ക്മിരി ക്കന്നു. 
കായ്യങ്ങള്ലെ | 


൨൯ അതകൊദ്ടെ 0 ഹ പ്പൊ റം നി 
എന്നെ 
ക്കം നിസെറ മുമ്പാകെ ഇരിക്കത 
ആതി 
19 അനുഗ്രഹി ക്കെനെമെ: എ 
ന്തെന്നാര ദൈവമായ യഹൊ 


ം 


പായെ, നി [അതിനെ] പറഞ്ഞട്ടു 
ടെ; നിസെറ അനു ഗ്രഹത്താല്‍ റി 


ദൈവമായ യ 
ഹൊവായെ, നി നിസെറ ഭാസ 


നെ ഭവന വും എ 
അരനുഗ്രഹിക്കപെടുമാറാ 


ഭാസ്പ 


൮) അവ്ധ്യ യാം. 


ക ഭാവീദ ഫടിസ്തിയ ക്കാരെയും മൊവാബികാ 


1൧ ൬ | 


) ക്‌ 2 തിസെറ െഷ്ം 


രെയും ധാം ഭംന്നത. അവന്‍ ഫദഥെ 
സെറിനെയും സുറിയകാരെയും അവജയ 
പ്പെട്ടത്തുന്നത.__൧൬ അവെര ഉ ദ്യൊശ 
സ്ഥഗ്മാ൪. 


ഒന്ദൊയത 


൨ ശമുയെല്‍ ൮ ആ. 


൫ എന്തെന്നാല്‍, ഭാവീഭ ഫലിസ്ിയ ൩൦, കാങ്ചകളെളെ യ പാ എ 
00 ക്കാരെ തൊപ്പിച്ച, അവരെ കീട | ന്നാല്‍ മാവില സഞ്ചരിക ചട്ട ഇ 


) ക്കി: . ദാവിഭ മെതെഗ-അമ്മായെ। ടത്ത ഒക്കെയും യഹൊവ്വാ അവ 
02. ഫലിസ്ത്യിയക്കാരുടെ കയ്യിതനിനന നെ രക്ഷി 


)[ അപഹര്‍' 2. മ ൭ ച്ച! കം ഭൂത്ൃയന്മാക്ക 

1 ൨ അവന മൊവാ പബ്വിക്കാരെയും ഉണ്ടായിരുന്ന പൊന൯ ന 

(ര) അവജയപ്പെടുത്തി, അവരെ നി ഭ്ദെ മാവീദ എടുത്ത, അവയെ ൭ 
ലത്തെക്ക തമ്ളിയിട്ട, അവരെ ഒരു ശലെമിചെക്ക കൊണ്ടെവനു 


വധ 


ണ്ടെ അളന്നും കൊല്ലുന്ന | ൨. 
തിന രദ്ദെ ചരട കൊട്ടും 


ടട. റപട്ടനെങ്ങ 
ഠം ്ളിപ ഉായ ബെത്തഹിരുനിദ്നും, ബൈ 
ൽ നൊടെ രക്ഷിക്കന്നതിന ഒരു ച | റൊതായിരു; രാജാവായ മാ 
ല്‌ രട കൊണ്ടും അവസ അമൃന്നു. അ വിഭ അനവധി പിച്ചയെയും എ 
1 പ്രകാരം മൊവാപൊിക്കാര ഭാപീ ടുത്തു. 


10 ൭൯൨ ഭാമ്പന്മാരായി രീറ്റ, കാര! ൯ റ പിന്നെ മാവിദഹദദെസൈ 
1 ക്ലെ കൊണ്ടുവരികയും ചെയ്യു. റിീസെറ എല്ലാ നൈ 


൩൬൭൬ റെഹൊബ്ചിനെറ പൃര്രനാ। അവജ ഡ്വപ്പെട്ടത്തി എന്ന ഹമാതി 
യി സൊഡബൊയില രാഭാവായ ലെ രാജാവായ തൊയി കെട്ടപ്പൊ 
൮! ഹദദെസെറിനെയും പറാത്ത നര്‍൦ തന്നെ, 

1 ദിയുടെ സമീപത്ത അവ൯ ത| ൧൦ രാജാവായ മാവിദിരെറ ക്ഷ്ധ 
ൽ നെറ ആഅതൃത്തിയെ തിരികെ സ്വാമം ചൊദിക്കുന്നതിനും, അവന്‍ 


7 പാര പ്പ്യൊഠം ദാ ഹദദെസെറിനൊട യൃദ്ധം ചെ 
൧ പീദ അവടയപ്പെടുത്തി. യ്യ, അവനെ അവദഭദയപെട്ടത്തി 

ര: പിന്നെ ദാവിഭ അവനില്‍നി | യതിനായിട്ട, അപരനെ അനുഗ്ര 
1 നനആയിരം രഥങ്ങളെയും, എഴ ഹിക്കുന്നതിനും തൊയി തെറ പൃ 


1 05, കുതിരക്കാരെയും, ഇരുപ തിനാ | ത്രനായ യൊറാമിനെ രാജാവ്‌ 
യിരം കാലാഭൃകടള്ലെയും പ ര നെറ അട്ടക്കലെക്ക അയച്ചു: എ 
ഥകുതിരകട്ടില്‍ ആറ രഥങ്ദോംക്ക ന്തെന്നാല്‍ ഹദദെസെൈര തൊയി 
മാത്രം വെച്ചും കൊഴ, മററള്ള രഥ യുടെ നെരെ യ്ൃഡ്വം ചെയ്യയകൊ 
[ ക്ഷതി രകള്ളലെ ഒ൭ ക്കെയും കുത.ഞെരമ്ച | ണ്ടിരുന്നു: :[യൊറാം]തന്നൊട കുടെ 
ക വെട്ടിക്കളഞ്ഞു. നം ളി ൭ പകരനെങള്ളെയും, പൊ 
൭ പിന്നെ സൊബായിലെ രാ।൯ ഉപകരനെങ്ങ൭ മ്കെയും, - പിച്ചള 
ടോപായ ഹദദെസെറിന സഹാ കം 
 യിപ്പാനായിട്ട ദമ്മശെക്കിലെ സു ൧൧ രാജാവായ മാവി ആയവ 
റിയകാ൪ പന്നപ്പ്പൊംദാപിഭ സു യെയും, താ൯ ഒ ക സകല 
റിയ കാരില്‍ ഇരുപത്തീരായിരം 
മനു രെ കൊന്നു. 


കം സുറിയായിരു 

നിനും, മൊവാബിരനിശും, അ 

൬ അതിരെറ ശെഷ്ചം ദാവീദ ദ മ്മൊസനെറ പുര ന്മാരിതനിന്നും, ൨൧ 

മ്മശെക്കിലെ സുറിയായില്‍ കാ | ലിസ്ത്ിയക്കാരതനിന്നും, അമാലെ 

. പത്പട്ടാടടങ്ങളെ ആക്കി: സുറിയ ക്കിതനിന്നും, 

പ കോരും ഭാവിഭിഹ ഭാസന്മാരായിതി | ൧൨. റെഹൊബിദെറ പൃരൂനാ 
൨.൨൧ 


്‌ 


7 ലം 


൨. ശമുയെല്‍ ൯ ആര. 


യി സൊഖ്വൊയിലെ രാജാപ്പായ 
ഹദദെസെറിനെറ കവച്ചയില്‍ 
നിന്നും എടുത്ത ന്യമിച്ചിട്ടുദ്ഭ വെ 
മുളിയൊട്ടം, പൊന്നിനൊട്ടം കടെ 
൮ ഹൊവായിക്കായിട്ട നിയമിച്ച. 

൧൩. പിന്നെ മാപിദ ഉപ്പിസെറ 
താഴ്ചരയില്‍ വെച്ച പതിനെള്ല്ലാ 


ലി രം സുറിയകാരെ കൊന്ന, പ 


[1-: 


രിച്ച പന്നപ്പൊര്‍ം അവന [തനി 
ി കത്തി ഉണ്ടാക്കി. 
' ഛ അവ൯ എമൊമിലും കാവരു 
വപട്ടാടൃങ്ങളെ ആക്കി; എഭൊമിത എ 
 ടര്തും അവന കാവല്‍ പട്ടാ 
ങ്ങളെ ആക്കി; എമൊമിലുദആളവ൪ 
ലാവ ദാപീദിന മാസസന്മാരറ 
കയും ചെ എന്നാല്‍ മാവീഭല 


ച സഞ്ചരിച്ചിട്ടുക് ഇടത്ത ഒക്കെയും 


യഹൊപാ അവനെ രക്ഷ്മി 

൧൫ ട്ട ഇപ്പകാരം ഭാപ്പിക എല്ലാ 
യ്രിസ്പ്ാഎലിന്മെലും രാജാവായി ഭ 
രിച്ചു; കാവി തനെറ സകല ജു 
നത്തിനും ന്യായത്തെയും നിതി 
യ്യെയും നടത്തിക്കയും ചെ 

൧൬ സെരുയായുടെ പുത്രനായ 
യൊയാഖെ സെനയുടെ മെല്‍ ആ 
ധിപതി [ആയിരുന്നു :] ആഹിലുദി 
നെറ പുത്രനായ യെഹൊശാഫാ 
ത്ത മുര്ത്രി ത്ആയിരുന്നു.] 

൧൭ അഹിത്തൃഖ്ഖിരെറ പുത്രനാ 
൮.) സാദൊക്കം അബ്ബിയാതാറി 
നെറ പുത്രനായ അഹിമെലെക്കം 
ആചായ്യുന്മാര്‍ [ആയിരുന] ശെ 


രായാ മെൽ എഴുത്തകാര൯ ആയി 


രണ. 

൧൮ യെഹൊയാദായുടെ പുത്ര 
നായ ബെനാഘയ ഖെറെദികാക്കം 
ഫെലെദ്.കാക്കും പ്രുമാണ്നി [ആആ 
യിരുന്൯ു;] എന്നാല്‍ ദാവ്‌'ദിരെറ 
പുത്രന്മാര്‍ പ്രഭുക്കന്മാര്‍ ആയിരുന്നു. 


) അപ്ധ്യായം. 


ച രാവിഭ മെഫിബൊശെതിനെ വരുത്തി. 


൭ യൊനാഥാനെറ നിമിത്തം അവനെ ചെ. 
ത്തകൊള്ളുന്നത. 


രശീടന്ന ലാപീക പറത്തു, ഞാ൯. 


യൊനാഥാണെറ നിമിത്തം അവ 
നൊട ദയ ചെയ്യെന്ടെന്നതിന ശാ 
വുലിരെറ കുഡുംബത്തിര യാതൊ: 


രത്തന്‍ എങ്കിലും ഇനി ശെദ്ടിച്ചി 


രിക്കന്ുപൊ? 

൨. അപ്പ്യൊര്‍ം ശാവുലിനെറ ഭവ 
നത്തില്‍ ഒരു ഭൂതൃനായ സീബാ: 
എന്ന പെരുള്ള ഒരുത്ത൯ [ഉണ്ടാ 
യിരുന്നു] അവര്‍ അപനെ ദാവീ 
ഭിസെറ അടുക്കലെക്ക പിളിച്ചപ്പൊ 
ദം രാജാവ അവനൊട, ്്‌ സീ! 
ബായൊ? എന്ന ചൊദി നി 
നെറ അടിയാ൯ [അപനി] തന്നെ 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ അപ്പൊഥം രാജഭാവ പറഞ്ഞു, 
ശാവൃലിനെറ കുംഡുബചത്തില്‍ യാ 
തൊരുത്തന, തൊ അവനൊട 
ദൈവത്തിസെറ കരുനെയെ ചെ 
യ്യെണ്ടുന്നതിന, ഇനി ഇരപ്പില്ല 
യൊ? സീിബാ രാജാവിനൊട പ 
റഞ്ഞു, യൊനാഥാന ഇനി രണ്ട 
കാലും മുടന്തായി ഒരു പുത്ര൯ ഇ. 
രിക്കന്നുട്ടെ. 

ര അവന്‍ എവിടെ? എന്ന രാ 
ജാവ ചൊഭ്ച്ചു. എന്നാറെസ്‌ ബാ 
രാജഭാവിനൊടംഇതാ, അവ൯ലൊ- 
ദെബാറിര അമ്മിയെലിനെറ പു 
ത്രനായ മാഖിറിനെറ ഭവനത്തി 
ല്‍ ഉണ്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൪൫) അപ്പ്പൊറം രാഭാവായ ഭാവി 

ദ ആഭഷച്ച, അവനെ ലൊ-ദെ 


 ഖൊറിത അക്മിയെലിസെറ പുത്ര 


നായമാഖിറി സെറ ഭവനത്തിതനി 
ന വരുത്തി. 


ക്രായനാഃ േരരയഴുലക്കാ ര്ംം യ ബര്‍ ു ശാവുലിനെറപുത്ൂരനായ യൊ 


൫.൨... 


യു 


01) 


900 
| (൩0 
1. 

നവ്‌ 


മി 


൨ ശമുയെത ൧൦ തെ. 


നാഥാനെറ പുത്രനായ മെഫ്‌പൈൊ 
ശെത മാവിദഭനെറ അട്ടക്കത വ 
ന്നപ്പ്യൊഠം, അവന മുഖം കവി 
നെ വിനെ, വന്ദിച്ചു. ആപ്പപൊഠം 
മാവില, മെഫിപ്വൊശൈതെ, എ 
നന പറത്തു. അവസ, ഇതാ, നി 
നെറ ദാസന്‍, എന്ന പറഞ്ഞതു. 


എന്നാരു സിഖൊയിക്ക പതിനഞ്ച 
പുത്രന്മാരും ഇരുപത വെലക്കാരും 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൧൧ അപ്പ്യൊം സീബാ രാജാ 
വിനൊട പറത്തും, രാജാവായ എ 
നെറ യജമാന൯ തന്‍െറ ദാസ 
നൊട കച്പിച്ച പ്രുകാരം ഒക്കെയും 


൭ ഭാപിദ അവനൊട പറത്തും, 
നീ ഭയപ്പെടരുത: എന്തെന്നാല്‍ നീ 
രെറപിതാവായ യൊനാഥാസെറ 
നിമ്ത്തം ഞൊ൯ നിനക്ക ദയ ചെ 
യ്യ, നിസെറ പിതാവായ ശാവുലി 


നിന്‍െറ ദാസനു ചെയ്യും. രാജാ 
വിരെറ പുത്രന്മാര്‍ത ഒരുത്തനു 
എന്ന പൊലെ മെഫിബൊൌശെത 
എനെറ ഭക്ഷനെപീഠത്തില്‍ ഭക്ഷ 
നെം കഴിക്കും [എന്ന രാഭഭാവ പറ 


നെറ നിലത്തെ ഒക്കെയും നിനക്ക 
തിരികെ തതം; എന്നാല്‍ നി എ 
രെറ ഭക്ഷനെപീഠത്തിരു എല്ലാ 
ജ്ക്യൊഴും ആഹാരം ഭക്ഷിച്ചുകൊള്ളം. 

൮ അപ്പ്പൊം അവ൯ വന്മിച്ച 
കൊണ്ടു, ചത്ത നായിനെ പൊ 
ലെ ആയിരിക്കുന്ന എന്നെ റി 
നൊക്കി പിചാരിക്കന്നതിന, നീ 
നെറ ദാസന്‍ എന്ത മാത്രമുകൂളൂ ? 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൯ അപ്പൊട്ം രാഭാവ ശാവുലി 
നെറ ഭത്രനായ സീിബായെ പിളി 
പ്പിച്ച, അവനൊട പറഞ്ഞതു, ശാവു 
ലിനും അവസെറ എല്ലാ ഭവന 
ത്തിനുമുദ സകലത്തെയും തൊ൯ 
നിസെറ യജമാനനെറ പൃത്രന 
കൊട്ടത്ത്‌ രിക്കുന്നു. 
ലില്‍ ൧൦ അതകൊദ്ടെ നിയും നിനെറ 
4 പുത്രന്മാരും, നിസെറ വെലക്കാരും, 
0 നിന്‍െറ യഭമാനനെറ പൃത്രന ഭ 
 ക്ഷിപ്പാ൯ ആഹാരം ഉന്ടൊയിരി 
ക്കതക്കവണ്ണും, അവനായിട്ട ത്ത 
നിലത്തെ കൃഷ്മി ചെയു, അതിലെ 
വിടവിനെ ശെഖരിച്ചുകൊള്ളെ 
| നെം: എന്നാല്‍ നിനെറ യജമാന 
0 സെ പുത്രനായ മെഫിബൊശെ 
ത എല്ലായ്ക്യൊഴ്ും എന്റെറ ഭക്മ്നെ 
എ പീഠത്തില്‍ ആഹാരം ഭക്ഷിക്കും. 
൨.൨൨. 


കയും ചെയ്യൂ. | 

൧൨ മെഫിബൊശെതിന ഒരു 
ചെറിയ പുത്ര൯ ഉ ഭായിരുനു,അ 
വന്െറ പെര്‍ ഥീഖാ എന്ന [ആ 
യിരുശു.] സീബായുടെ ഭവന 
ത്തില്‍ പസിച്ചിരുന്ന എല്ലാവരും 
മെഫി ബൊശെത'ന പവെലക്കാ൪ 
[ആയിരുന്നു.] 

൧൩ പിന്നെ മെഫിബ്വൊശെത 
ഡയറുശലെമിര തന്നെ പസിച്ചു: എ 
ന്തെന്നാര അവ൯ രാഭാവിസെറ 
ഭക്ഷനെപീിഠത്തില്‍ര എല്ലായ്ക്കൊഴ്ും 
ഭക്ഷ്നെം കഴിച്ചു. അവന രദ്ടദ്ദ 
കാലും മുടന്തായിരുന്നു. 

ചം അവ്ധ്യാഘം. 

൧ ഫാന൯ുനെ ആശ്ധസിപപ്പിപ്പാ൯ അയകുപ്പേട്ട 
ദാവിഭിനെഠ ദൂതന്മാ൪ അവമാന്നികപ്പെടു നു 
ത.-_൯൬, ൧൫. അമ്മൊനി കാരും സുദിയക്കാരുഭ 
ജയിക്കപ്പെട്ടന്നത. 


൧ തിസെറശെക്ംം ഉണ്ടൊയതഎ 
ത്തെന്നാത, അമ്മൊനറെറ പുത്രന്മാ 
രുടെ രാജഭാവ മരിച്ചു, അവന്‍െറ 
പുത്രനായ ഹാന൯ു൯ അവന, പക 
രം രാജാവാകയും ചെയ്യ. 

൨. അപ്പപൊടം മാവില, ഫാനുനസെറ 
പിതാവായ നാഹാശ െനിക്ക ദ 
യ ചെയത പൊലെ, അവനെറ 
പുത്രനായ ഇവന തൊന൯ മയ ചെ 


൨. 4. 


്്ും എന്ന പറത്തെ. പിന്നെ അ 
വസെറ പിതാവിനായിട്ട അവ 
നെ സിപ്പിപ്പാ൯്‌ അവനു 
തെറ ഭൂത മിവ 


ക 
ത്തെഡ ഏന്നാ; ൬) കാവി 
ഭത്യന്മാ 
ടവ 


ത്ത 


ലി ഒ | ൬ | 
) ൭ ആഒ൭ 

രത്ത്ത ൮൮൬൭൭. 
അമ്മെ 


പ്രദക്ക്ധം തങ്ങളുടെ യ 


ടെ ഥെ 
അപ്പ്പൊറം 


രര) ന്മാ രു ൭൫5 


൩ 


ജമാനനായ ഹാന൯ുനൊട പറഞ്ഞു, ൪൦, 


മുപാന്തരം പറ | 


ഭമുയെത ൧൦ അം 


മ്മാനെറ ഭൂൃത്യന്മാരു |; ശ്ശൊ 
ര ഡ്ധിരം പെരെയും ക്ല 
റെ രറ പ്‌ | ക്കു്‌ 


ലെ സുറിയക്കാരിലുംംസൊബായീ 
ലെ സുറിയക്കാരിലും നിന്ന ഇരുപ 
തിനായിരം കാലാമൂകളെയും, മയ 
 ഖായിലെ രാജാവിന്‍െറ അടുക്ക 
ചി 
 നീന്നത്തയിരം മനുദ്ല്യരെയും, ൭ 
വെ ന; പര്തീരാ 
ക്ക നിശ്ചയി 
൭ [അതി നെ] 6 ദാവിഭ കെട്ടപ്പൊ 
ആവനു യൊയാബ്ബി നെയ്യും, 


മാവിക നിനക്കു ആശ്പസിപ്പ്യിക്കു  ബലവാന്മാരുടെ സകല സൈ 


ന്നവരെ അയച്ചുതകൊട്ടെ അവ 
൯ നിന്െെറ പിതാവിനെ ലെഫ 
മാനിക്കുന്നു എന്ന നിനക്ക തൊ! 
നനുന്നുപവൊ? പട്ടനെത്തെ ശൊധ। 
ന ച്ചെയ്കതാനും, അതിനെ ഒറററിപാ। 
രം, അതിനെ മറിച്ചുകളവാനും അ | 
ലുയൊ ഭാവി തന്റെറ ഭത്യന്മാരെ | 

നിസെറ അട്ടക്കലെക്ക പ 

ര അപ്പൊ ഹാനു൯ മാവ്‌ 
നെറ ഭൂതൃന്മാരെ പിടിച്ച, അപരു 
ടെ ഒരു വശത്തെ താടിയെ ചിര 
ച്ച, അവരുടെ കുപ്പായങ്ങളെ നട്ട 
പിര അവരുടെ ആസനം വരെ 
യും കത്രിച്ചകളത്തെ, അവരെ അ 
ഡ്യക്കയ്യം പം 

൫൪൫ അപര്‍ അരിനെ 
നൊട അറി യിച്ചപ്പ്യൊറം, ര 
തആ മരനുക്ഷ്യ൪ ഏററവും ലടപ്ലിക്ക 
കൊണ്ടെ, അവരെ എതിരെല്പാ൯। 
ത്ആളമൂകടള്ലെ അയച്ചു: നിങ്ങളുടെ താ। 
ടി മുദ്െക്കന്നത വരെയും വെറി (ത 
ഹൊയിരു പാത്ത, പിന്നത്തെതി। 
ത തിരികെ വരുപി൯ എന്ന രാ 
മാവ പറയിച്ച. 

൬ അമ്മൊനെറ പുത്രന്മ മാര തങ്ങ 
ദം മാവി ദിന മുപ്വാകെ മൃഗന്ധമു | 
ണ്ടാക്കന്നവരായി തിനു എന്ന ക 
ദ്ടെപ്പയൊഠം, അമ്മൊന്ദെറ പുൃത്രന്മാ 


ഥ്‌. ൭, 


[| 


 സുറിയക്കാര എ൭ഒ 
 പെട്ടാത, നി 


൪ ആഭ്ൃയച്ച, ബെൈത-റെഹൊബി 


൨.൭.൪ 


 അണ്നിമുഖം 


ത്തെയും ആയ 
൮൮ അമ്മൊനെഥ്‌ തയ പൂ 


ഠപ്പെട, പട്ടനെവാതിലിരെറ പ്ര 


വെശനത്തിങ്കരു യൃദാത്തിന ആ 
നി നിരത്തി: എന്നാരു സൊബാ 
യിലെയും റെഹൊലഖവിലെയും സു 
റിയക്കാരും, ഇശ്ശൊബവിലെ മനു 
ക്കൃരും, മയഖായിലെ മനുക്കൃരം 
] പ്രുത്യെകംപയലിത്[ ആയിരുന. 

൯ യൊയാഖ സൈന്യങ്ങളുടെ 
മുപ്പിലും പിന്നിലും 
തനിക്ക നെരെ ഇരിക്കുന്നു എന്ന 


കണ്ടെപ്പ്യൊറം, അവ൯ യിസ്റ്രാഎ 


ലിന] തെരിത്ഞെടുക്കപ്പെട്ട 
എല്ലാവര്‌തനിന്നും ഒരു പങ്ക തെ 


(ര ഞ്ഞെടുത്ത, [അവരെ] സുറിയ 
| ക്മാക്ക നെരെ അനീിനിരത്തി: 


ഥം മറെറ ജനത്തെ അമ്മൊന്രെറ 
പുത്രന്മാരുടെ നെരെ നിരത്തതക്ക 
വണ്ണം തനെറ സഹൊദരനായ 
അധഖ്വിശായിട നെ എലച്പിച്ചു 
൧൧ അപ്പ്യൊം ൪ അവനു പറഞ്ഞു, 
ന്നെക്കാറര്‍ം ശക്തി 
ണെനിക്ക സഹായം 
ചെയ്യെനെം: എന്നാൽ അമ്മൊ 
സെറ പുൃത്രന്മാര്‍ നിന്നെക്കാഠം ശ 
ക്തിപെട്ടാല്‍, ഞാ൯ പന്ന നിനക്കു 
സഹായം ചെയ്യാം. 
൧൨. ധൈയ്കുമായിരിക്ക, നാം ന 


സ്വയ 
ന്ന ി 
റു [ 


0 


൫. ശമുയെരു ൧൧ അ 


മ്മുടെ ജനങദംക്ക വെണ്ടിയും ന | നായിരം കുതിരക്കാരൈയഡും കൊ 


മ്മുടെ ദൈവത്തിസെറ പട്ടനെങ്ങ 
ക്ക വെര്രിയും ധൈയ്യുമായിര്‍ 
ക്കെനെം: യഹൊവ്വാ തസെറ കാ 
ഖ്ലെക്ക നന്നായുള്ളൃതിനെ ചെയ്യുമാ 
റാകട്ടെ. 

൧൩ പ്‌ ന്നെ യൊയാബും അവ 
നൊട കൃടെയയദ ആ ജനവും സുവയ 
ക്കാരുടെ നെരെ യുദ്ധത്തിന അട്ട 
ത്ത: അവര്‍ അവനെറ മുപ്പിതന! 
ന൬൩ട്ടെകയും ചെയ്യ. 

൧൪: സുറിയക്കാര ഒടിപൊയി എ 
നന അമ്മോസെറ പൃത്രന്മാര കഴ്ടെ 
പ്പൊം, അവരും അപ്പിശായിക്കു 
മുമ്പില്‍നിന്ന ഒടി, പട്ടനെത്തിചെ 
ക്ക പ്രുവെശിച്ചു. അപ്പ്യൊഠം യൊ 
യാബ അകമ്മോനെറ പുത്രന്മാരെ 
പിട്ട തിരിച്ചു, യ്യറുശപല്വെമിന ൮൪ 
കയ്യും ചെയ. 

൧൫൪) മ നാര തങ്ങദം യിസ്ര്രാ 
എലിന മുമ്പാകെ രരവഭയപ്പെട്ടു 
എന്ന സുറി ലക്കാ൪ കദ്ടെപ്പ്യൊടം, 
അവര്‍ ഒന്നിച്ച ക്ടടി. 

൧൬ ഹദടറെസെര്‍ തആഭൃയച്ചു, ന 
ദിയൂടെ അക്കരെ യു സുറിയക്കാ 
രെയും വരുത്തു; അവര ഹെലാമി 
ലെക്ക വനു: ഹദറഥെസെറിനെറ 
സെനയുടെ അധിപതിയായ ശൊ 
ബ്വാഹ അവരുടെ മുമ്പ[നടന്നു.] 

൧൭ അത ദാവിദിനൊട അറിയി 
കടപ്പെട്ട പ്പ്യൊഠം, അവ൯ എല്ലായി 
സ്രാഎലിനെയും കൂട്ടി കൊണ്ടെ, യ 
ദെറൈ കടന്ന, എചാമിനവഗ്നു. എ 
ന്നാല്‍ സുറിയ ക്കാർ ഭാവിദ!സെൌം 
നെരെ അ നിരത്ത്‌,അവനൊ 
ട യും ചെയ്യു. 

൧4൮ അപ്പ്യൊടം സുറിഷക്കാര്‍ യി 
(സ൦എല നെറ മുപ്ചില്‍നിനന ഒടി 
പൊയി; ഭാവി സുറിയക്കാരി൪' 
എഴ്‌ ന്റ തെരാ കദ്ളെയും, നാല്പതി 
൨൨.൭ 


ന, അവരുടെ സെനയുടെ ആധി 
പതിയായ ശൊബ്ചാഹിനെയും 
വെട്ടികടുഞ്ഞു, അവന്‍ അപിടെ 
വെച്ച മരിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൯ എന്നാല്‍ ഫദെസെറഥിനെറ 
സെവകന്മാരായ സക്ല രാജാക്ക 
ന്മാരും തങദം യിസ്റ്രാഎലിന മു 
പ്പവാകെ അപജയപ്പെട്ടു എന്ന കു 
ദ്൭പ്പ്യൊഠം, അവര്‍ യിസ്ര്രാഎല്ല,,ദ 
രൊട സമാധാനം ച്ചെയ്യ, അവ 
രെ സെപിച്ചു. എത്തെന്നാരു ആ 
മ്മൊന്നെറ പൂത്രന്മാക്ക പിന്നെ സ 
ഹായം ച്ചെയ്യുന്നതിന സുൂഠിയക്കാ 
൪ ഭയപ്പെട്ടു. 

൧൧ അദ്ധ്യായം. 
ശ യൊയാബ റബായെ നിരൊധിക്കുന്നത._. 

൨ ദാ:വിഭ ബത-ശെബാര്‍യൊട ക്രടെ വെ. 

ശ്യറസംഗം ചെയ്യുന്നത _ ൧൬ ഉറയാ കൊ 


പ പ്പേട്ടന്നത......൨൯൬ ഓവിഭ ബത.ശെബാ 
യെ മാഷ്യ്യായിട്ട കൈക്കൊള്ളന്നത. 


ന 
ി റെറ ത്തൃണ്ടഭിരു രാജാക്കുന്മാര 
യയുഡാത്ത പ്പു പുവപ്പെടട ന സമയ്‌ 
ത്തഉണ്ടൊയത എന്തെ നാത, ഭാവി 
മ യൊയാബ്ബിനെയും അവനൊട 
കൂടെ തെറ ഭൃത്യന്മാരെ ഷ്യം, എല്ലാ 
യിബ്രാഎലിനെയും അയച്ചു; എ 
ന്നാറെ അവര അമ്മൊന്രെ പുത്ര 
ന്മാരെ നശിപ്പിച്ചു. റബ്ബായെയും 
നിരൊപിച്ചു; എന്നാല്‍ മാവില യ 
റുശലവെമ്ത തനനെ താമസിച്ചു. 

൨ പിന്നെ ഒരു സന്ധയക്ക ഉ 
ണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, ദാപിടഭ ത 
നെറ കീടക്കയില്‍നിന്ന എഴുനിറ, 
രാജധാനിയൂടെ മാളികയിന്മെരു 


സഞ്ചരച്ചു; സ്താനം ച്ചെയ്യുന്ന ഒരു 
സ്ര്ര്‌ഘെ അവനു മാഴ്ടികയില്‍നി 
ന കന്ദ; ത്തസ്ത്തി കാങ്ചലെക്ക എ 
റവും സുന്മരി [ആയിരുന്നു.] 
൩. അപ്പം ദാപിദ ആഭൃയച്ചു, 
9, 


7" 


൨. ശമുയെല്‍ ൭൧ യര൪. : 


൫൭ ഡസ്്ക്രീയെ കുറിച്ച ചൊടിപ്പിച്ച. ഡു മാനനെറ സകല മൃത്യന്മാരൊ 


എന്നാറെ [ ഒരുത്തന] പഠത്തു, ഇ 
വം എലിയാമിനെറ പുത്രിയായി, 
ഹിത്തായക്കാരനായ ഉറിയായുടെ 
ഭായ്യയായ ബത-ശെബ്വാ അല്ല 
തയാ? 

ര അപ്പ്പൊറം മാവീഭ ദൂതന്മാരെ 
ആഅഷ്ചച്ചു, അവളെ കൃട്ടികൊണ്ടെവ 
ന്നു: അവംം അവസെറ അട്ടക്കത 
പ്രപെശിച്ചു, അപ്പ്പൊഠം അവഠം 
തന്‍െറ അശുദ്ധിയിതനിന്ന ശ്ര 
പികരിച്ചതകൊണ്ട അവ൯ അപ 
്ലൊട കട്ടെ ശയി പിന്നത്തെ 
തഅ അവാം തെറ ഭവനത്തി 
ലചെക്ക തിരിച്ചപൊയി. 

ര എന്നാരു ആസ്റ്ര്റി ഗദംഡരിച്ചു, 
ഞോന൯ു ഗഭിണി എന്ന മാവീഭിനൊ 
ട തആആളയച്ച അറിയിക്കയും ചെയ്യു. 
൬) അപ്പ്യൊം ഹിത്തായക്കാരനാ 
യ ഉറിയായെ എനെറ അട്ടക്കല്‍ അ 
യ്ക്ക എന്ന ദാവിീഭ യൊയാഖബ്ചി 
നെറ അട്ടക്കലെക്ക പറഞ്ഞയച്ച. 

൭ പിന്നെ ഉറിയാ തെറ അടുക്ക 
ല്‍ വന്നപ്പ്പൊം ഭാവീഭ അവനൊ 
ട, യൊയാബ്ിസെറ സുഖത്തെ ക 
റിച്ചും, നത്തിന്ദെറ സുഖത്തെ കു 
റിച്ചും, യുഡാത്തിസെറ വത്തമാന 
തത്ത കുറ്ച്ചം ചൊഭിച്ചു. 

൮) അതിസെറ ശെക്ഷം മാവില 
൭റിയായൊട, നീ നിനെറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക ഇറങ്ങി ചെന്ന, നിരെറ 
കാലുകളെ കഴുകുക എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്പ്യൊഠം ഉറിയാ രാജാവിസെറ 
ഭവനത്ത്തനിന്ന പുറ൭ 
നന്ാറെ പം 
നെ ഒഫരി അവന്ദെറ പിന്നാലെ 
തചന്നു. 

൯ എന്നാല്‍ ഉറിയാ തെറ ഭപ 
നത്തിലെക്ക ടറങ്ങിചെല്ലാതെ, രാ 


ടം കൂടെ കിടന്നു. 

൧ം പിന്നെ ഉറിയാ തെറ ഭവ 
നത്തിലെക്ക ഇറങ്ങി പൊയില്ല എ 
ന അവര്‍ മാവിദിനൊട അറിയി 
ച്ചപ്പ്യൊഠം, ഭാവിഭ ഉറിയായൊട 
പറഞ്ഞു, നി യാത്രയിതനിന്ന വ 
നിട്ടു്ള വനല്ലയൊ? പിന്നെ നീ 
നിസെറ ഭവനത്തിലെക്ക ഇറങ്ങി 
ചെല്ലാതെ ഇരിക്കുന്നത എന്ത 

൧൧ എന്നാറെ ഉറിയാ ദാവീഭി 
നൊട പറഞ്ഞു, പെട്ടകവും, യി 
സ്രാഎലും, യെഫ്രമായും കുടാരങ്ങ 
ളില്‍ വസിക്കുന്നു; എനെറ യജഃമാ 
നനായ യൊയാധഖെും എസെറ യജ 
മാനസെറ ദൂതയന്മാരുംവയലില്‍പാ 
കൃയമിറങ്ങിയിരിക്കുന്നു: അങ്ങിനെ 
ഇരിക്കപ്പൊം ഞാന്‍ ഭക്ഷിപ്പാ 
നും, കുടിപ്പാനും, എനെറെ ഭായ്യയൊ 
ടക്ടടെ ശയിപ്പ്ാനും എന്‍െറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക പ്രപെശിക്കുമൊ? നീ 
ഒടിപിക്കുന്ന [പ്രുകാരവും,] നിനെറ 
ത്തത്മാവ ഭടിപിക്കുന [പ്രുകാരവും] 
ഞൊ ംരം കായ്യം ചെയ്തരയില്ല. 

൧൨. അപ്പ്യൊം മാപിദ് ഉറിയാ 
യൊട നി ഇന്നും പിടെ പാക്കു 
നാള്ലെ തൊനു നിന്നെ പറത്തെയ 
ക്൭ം എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്രകാരം 
൭റിയാ ആ ദിവസവും പിററന്നാ 
മും യവശലെമിത പാത്തു. 

൧൩. പിന്നെ ദാപിഭ അവനെ 
പിഴപ്പിച്ചു, അപരനും അവന്റെറ മു 
പ്പാകെ ഭക്ഷിച്ച പാനം ച്ചെയ്യ 
അവ൯ അവനെ ലഹരി പിടിപ്പി 

 അവന൯ തെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക ഇറങ്ങി ചെച്ലാതെ, സന്ധു 
സമയത്ത തന്‍െറ യജമാനസെറ 
ഭൃത്രന്മാരൊട കൂടെ തെറ കിടക്ക 
യില്‍ കിടപ്പാ൯ പൊകയും ചെ 


അഭധാനിയുടെ വാതുക്കല്‍ തന്പെറ യ്മ. 


൨൨൬ 


ടം 


നായ 


നി 
൫0 
ള്യബ്വി 
രി; 
8 
റിം 
പ്രി 
വി 9) 


് 


1 


134 
14 


റി! 
ലി 
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൨. ശമുയെല്‍ ൧൧ ൫൭൫, 


ഫര ഭ്‌ എന്നാല്‍ കാലത്ത ഉദ്ടോ 
യത എന്തെന്നാല്‍, ദാവീകഭ യൊ 
യാബ്വിന ഒരു ചെഖനം എഴുതി, 
൭റിയായുടെ കയ്യില്‍ കൊടുത്തയച്ച. 

൧൫) ത്ത ലെഖനത്തിത അവന, 
നീങ്ങാം ശക്തിയുമുള അനനിക്ക നെ 
രെ ഉറിയായെ മുമ്പിൽ നിത്തി, ആ 
വ൯ വെട്ടുകൊറ്ടെ മരിക്കതക്കവ 
ഇം, അവനെ വിട്ട, പിന്മാറുപി൯ 
എന്ന എഴുതിയിരുശ്ു൯. 

൧൬ അപ്രകാരം തന്നെ യൊയാ 
ഖെ പട്ടനെത്തെ സൂക്ഷിച്ച 
നൊക്കിയപ്പൊഥം ഉണ്ടായത എ 
ന്തെന്നാത, ശൊൌയ്യമു മനുദ്ല്യ൪ 
[ഉന്ടൈന്നി]താ൯ അറീഞ്ഞിട്ടു്ള സ്ഥ 
ലത്ത അവന ഉറിയായെ നിത്തി. 

൧൭ പിന്നെ പട്ടനെത്തിലെ മനു 
്ച്യ൪ പുറപ്പെട്ട, യൊയാബ്ചിനൊ 
ടയുഡാം ചെയ്യു; അപ്പ്പൊം ഭാവീ 
ഭ്‌ സെറ ഭൂത്യന്മാരായ ജനത്തില്‍ 
[ചിച൪] വീരെ; ഹി ത്തായക്കാര 
നായ ഉറിയായും മര്ച്ചു. 

൧൮ അപ്പ്യൊഠ്ം യൊയാല്വ ആ 
ഖച്ചം, ആ യുഡവത്തമാനങ്െമെ 
ഒക്കെയും ഭാവിദിനൊട അറിയി 

൧൯ താന അരയപ്പിട്ടു്ള മൂതനൊ 
൭ കപ്പിച്ചത എന്തെന്നാല്‍, നീ യു 
ഡാവത്തമാനങ്ങളെ ഒക്കെയും രാ 
ജോവിനൊട പറഞ്ഞ കഴിഞ്ഞതി 
സെറ ശെഷം, 

൨൦ രാജാപിനെറ കൊപം ഭദ്ധലി 


ചം അവനു നിഒദാം യുദ്ധം ചെ| 
യ്യൂന്നതിന പട്ടനെത്തിന ഇത്രസ 


മിപത്ത ചെന്നത എന്ത? അവര്‍ 


.മതിലിന്മെതനിസന എയ്യുമെന്ന നി 


ദംക്ക അറിഞ്ഞകൃടായൊ ? 

൨൧ യെരുപ്വയെശെതിനെറ പുത്ര 
നായ അബ്ബിമെലെക്കിനെ കൊ 
ന്നപ൯ ആര ഒരു സ്ര മതിലി 

൨.൨൭ 


്മെ൯നിന്ന കരു തിരികപ്പിനെഠ 
ഖണ്ഡത്തെ അവനെറ മെല്‍ ഇട്ട 
തകൊട്ടെപ്പയൊ അവന തെബൈ 
സില്‍ മരിച്ചത? നിം മതിലിന 
ഇത്ര അടുത്ത ചെന്നത എന്ത? ഏ 
നന നിന്നൊട പറത്തോതു, അ 
പ്പൊഠ്ം നീ, നീന്െറ ഭൃത്യനായ്‌, 
ഹിത്തായക്കാരനായ ഉറിയായും മു 
രച്ചു എനന പറക. 

൨൨ ൫൬൭ ദ്ൂത൯ പുറപ്പെട്ട, ചെ 
ന്ന, യൊയാബ തന്നെ അയച്ചി 
ടു വത്തമാനങ്ങളെ ഒക്കെയും മാ 
വിദിനൊട അറിയിച്ച, 

൨൨൩. പിന്നെയും തആ ഭൂതന ദാപീ 
ഭിനൊട പറത്ഞെത എതതെന്നാല്‍, 
ത്ത മനുഷ്ഷ്യ൪ തെങ്ദഴുടെ മെല്‍ പ്ര 
ബലപ്പെട്ട, ഞങ്ങളുടെ നെരെ ൮ 
ഡചിചെക്ക വന്നു, ഞങ്ങര്‍ം പട്ടനെ 
വാതില്പരലൊളം അവരുടെ മെരു 
തആയ്യിരുശ൯ സത്യം. 

൨൪: അപ്പൊ അപ്വെയ്യുന്നവര്‍ 
മതിചിന്മെതനിന്ന നിന്രെറ ലി? 
ന്മാരുടെ മെത എയ്യു,കൊണ്ടെ രാജ? 
വെറ ഭൂത്ര്യന്മാരിരു [ചിചരുമരി 
ചപൊയി, നിനെറ ഭത്ൃയനായി ഹി 
ത്തായക്കാരനായ ഉറിയായും മരി 
൨൪൫ അപ്പ്പൊഠം ഭാപീദ തത മൃത 
നൊട പറഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍, നി 
യൊയാബ്ചിനൊട, ംരം കായ്യം നി 
സെറ കള്്ശുകളിത ദൊക്ഷമായിരി 
ക്കരുത; എന്തകൊട്ടൈന്നാഖ ൮൭ 
0 ഇവനെയും അവനെയും നശി 
പ്പിക്കുന്നു: നീ പട്ടനെത്തിരെറ 
നെരെ നിരെറ യുദ്ധത്തെ ശക്തി 
പ്പെടുത്തി, അതിനെ ഇടിച്ചകടടക 
എന്ന പറയെനെം, ന) അവനെ 
ധധൈയ്യപ്പെടുത്തുകയും വെണം. 

൨൬ തനെറ ഭത്താവായ ഉദറിയാ 
മരിച്ചു എന്ന ഉറീയായുൂടെ ഭായ്് 
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൫. ശമുഭയത ൧൨. അര, 


കെട്ടപ്പയൊം അപഠം തന്‍െറ ഭത്താ | 


പിനെ കുറിച്ച വിലാപിച്ചു. 

൨൭ മുഃഖദിപസംകഴിത്തെത്‌ നെറ 
ശെകഷ്ഷം മാവി ത്തൃയച്ച,തനെറ 
ഭവനത്ത്‌ലെക്ക അവളെ പരുത്ത്‌, 
അവധം അവന ഭായ്യയാഡയി, ആ 
.൨ന രെ പുത്രനെ പ്രസപിച്ചു: 
എന്നാൽ ദഭാപിഭ ചെയ്യിട്ടുദ്മ കാ 
യ്യ്യം യഹൊവായുടെ കാജ്ലെക്ക ദൊ 
ദ്൭മായ്‌ അന്നു. 


൧൫. അപ്പ ൧൨൮൮൦. 


൧ നാഥാ ഉപമ.__ 9൭ കഷ്ട തന്‍െറ പാ 
പത്തെ എററ പറയുന്നതും, ക്ഷാമികപ്പെടന്ന 
തും.---൨൪. ശലൊമൊ൯ ജന ക്കുന്നരു.___൨൬ 
ലബ്ബാ പിടികല്പെടടന്നത. 


വിം യഹൊവാ നാഥാനെ 
മാവിമിസെറ അടുക്കലെക്ക അയ 
കു: ഇവന്‍ അവനെറ അടുക്കല്‍ 
൮൩൬൬൩, അവനൊട പറഞ്ഞു, ഒരു 

പട്ടനണെത്തിത രണ്ട മനുക്ഷ്യ ൪ ഉ 
ണ്ടൊയി രുന്നു; രെത്തന ല്‌ ഹവാ 
ശരം, മററവനു മരിഭ്നും [ആയ്‌ (ല്‍ 

൨ ഡനവാന ത്ആട്ടമാട്ടകറം എ 
ററവും സമുഡ്പിയായി ഉണ്ടൊയ്‌ രു 
ന്ന: 

൩ എന്നാല്‍ ദരിദ്രന താ൯ മെ 
ടിച്ച, വളൃത്തിട്ടുമ്ള ഒരു ചെറിയ ആ 
ട മാത്രം അല്ലാതെ, ഒനും ഇല്ലാതെ 
ഇരുന്നു: അത അപനൊടും, അ൨. 
നെറ മക്കള്ളൊട്ടം ക്ലടെ ൨ ഉന: അ 
ത അവനെറ ആഹാരത്തില്‍റി 
ന ഭക്ഷിച്ച, അവെറ പാത്ര 
ത്തില്‍്നിന്ന കുടിച്ച, അവരെറ മ 
ട്രിഡ്്ലും കിടന്ന, അവന തെ വു 
ത്ര'യെന്നപൊലെയും ആയിരുന്നു. 

ര്‌ ധനവാനായ ഥന൯ുക്ഷനെറ 
അടുകു ര ഒരു വഴിയാത്രകാര൯ പ 
൯, എന്നാെ അവന തസെറ അ 
ഭക്കലെക്ക വന്നിട്ടു വ൮ഴ്പൊക്ക 

൨.൨൮ 


നപാകം ട്ചയ്യിക്കെട്ടെന്നതിനു,ത 
സെറ സ്വന്ത തആട്ട്‌ന൯ കൃട്ടത്തില്‍ഗി 
നും തെറ കനകാലിക്ടട്ടത്തില്‍ 

നിന്നും എടുപ്പാ൯ മനഡ്സ്ാകാതെ, 
ആ മരിമ്രരെറ കുഞ്ഞാടിനെ പി 
ടിച്ച, അത നെ തനെറ ആഅട്ുക്കലെ 
ക്ക വന്നിട്ടുളള മനുങ്ക്യനായിട്ട പാ 
ഗം പച്ചെയ്യ. 

൫ ആട പ്യാറം ഭാവിദ്‌സെറകക 
പം ത്ത മനുഷ്ഷ്യനെറ നെരെ വള 
രെ ഒപ്പിച്ചു; വന്‍. നാഥാനൊ 
ടട പറത്തെ, യഹൊൌവാ ജിപിക്കു 
ന്ന [പ്രകാരം] ഇതിനെ പ്രവൃത്തി 
ച്ചി ട്ടു 3൭ മനുദ്്യന മരനെത്തിന 
യൊഗ്യൃനാകുന്നു: 

൬ അവന രം കായും ചെയ്തു, 
കൊട്ടും, അവന ദയയ്‌ പ്ലാതെഇ 
രീക്കകൊട്ടടെം, ആ തആടി 
ലിരട്ട്‌ അവ൯രിര്‍കെ കൊട്ടക്കയും 
വെനം. 

൭ അപ്പ്പൊ്ം നാഥാന്‍ ഭാപ്‌.ദീ 
നൊട പറഞ്ഞു, ആ മനുഷ്ച്യ൯ നീ 
തന്നെ. യിസ്രാഎഏപിനെറ ദൈവ 
മായ യഹൊവാ ഇപ്രുകാരം പര 
യന്ന, ഞാ൯ നിന്നെ യിസ്ര്രാഎലീ 
്മെരു രാജാവായിട്ട അഭിക്ഷെകം 
ചെയ്യ, ഞാ൯ നിന്നെ ശാവുലി 
നെറ കയ്യില്‍നിന്നും പ്പിച്ച 

൮ നിന്‍െറ യജമാനനെറ ഭവ 
ത്തെയും, നിരെറ മടിയിലെക്ക 
നിസെറ യഭമാനന്റെറ സ്റ്്രികള്െ 
യും തൊന്‍൯ തന്നു; യിസ്ര്രാഎലി 
ന്രെറയഷും, യെ ഫ്രമായയുടെയും ഭവ 
നത്തെയും ഞൊന൯ു നിനക്ക തനു; 
[ഇത] പൊരാ എക്ക്‌; ത ഇന്നിന്ന 
൨.സൂക്കള്ളെയും കൃടെ ഞൊ൯ു ന.൩ 
ക്ക തരുമായിരുന്നുവല്ലൊ. 

൯ നിയ ഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ 
ദൊക്കം ചെയ്യേണ്ടുന്നതിന, അ 
വസെറ കല്പനയെ നിരഡിച്ചുത 


നായ്‌ ട്ടനാ 


എന! 
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൨ ശമുയെരു ൧൨ ൪൫൭, 


എന്ത? നീ ഹിത്താവക്കാരനാഷയ ൭. 
റ്യായെ പാഠംകൊഴടെ കൊല്ലിച്ച., 
അവനെറ ഭായ്യ്യയെ നിനക്കു ഭായ്യ്ു 
യായിട്ട എടുത്ത, അവനെ അമ്മോ 
൭൯൨ പുത്രന്മാരുടെ വാദം കൊണ്ടെ 
ഹിംസിപ്പിച്ചുപല്ലൊ. 

൧ം അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം ൨) 
എന്നെ ധിക്കരിച്ച, ഹിത്തായക്കാ 
രനായ ഉറിയായുടെ ഭായ്യയെ നി 
നക്ക ഭായ്യയായിട്ട പരിഗ്രഫിച്ചത 
കൊറെ, വാം നിനെറ ഭപന 
ത്തെ വട്ട മാറാതെ ഇരിക്കും. 

൧൧ യഹൊവാ ഇപ്രകാരം പറ 
യുന്നു, ഇതാ, ഞാ൯ നിരെറ ഭവന 
ത്തരനിന്ന മൊക്ഷത്തെ നിനറെറ 
കെല്‍ ഉയരുമാറാക്കും, തൊ൯ നി 
രെറ കള്ണമൂകഠംക്ക മു്പാകെ നി 
ന്നെറ ഭായ്യമാരെ എടുത്ത, നിസെറ 
അയ്ല്ലാരന കൊട്ടക്കം, അവ൯ 
ഛം സൂയഷ്കുസെറ മുപ്ാാകെ തനനെ 
നിസെറ ഭായ്യമാരൊട കൂടെ ശയി 
ക്കയും ചെയ്യം. 

൧൨ എന്തെന്നാല്‍ നീ[അതിനെ] 
രഹസ്ൃമായിട്ട ചെയ്യു: എന്നാല്‍ 
ഞാനു ംരം കായ്യും സകല യിസ്ര്രാ 
എലിന മുമ്പാകെയും സൂയ്യയനൈഗ 


ടം മുമ്പാകെയും ച്ചെയ്യു രം 


൧൩. അപ്പ്പൊം ഭാപീദ നാഥാ 
നൊട, തൊനു യഹൊവായികം വി 
രൊധ്ധമായി പാപം ചെയ്യു രിക്ക 
നു എന്ന പറഞ്ഞു. പിന്നെ നാ 
ഥാ൯ ഭാവിദ്‌നൊട പറഞ്ഞു, യ 
ഹൊവാ തന്നെ നിസെറ പാപ 
ത്തെ നിക്കിയിരിക്കന്നു; റി മരിക്ക 
യില്ല. 

൧൪ എന്നാലും രം പ്രവൃത്തി 
കൊന്ടെ യഹൊവായുടെ ശത്രക്ക 
ംക്ക മുഷ്ഷ്പ്പാനായിട്ട നി പവചിയ 
സംഗത്യെ ൭ ന്ഭാക്കിയത കൊ 

ടട നിനക്ക ഒഃനിച്ചിട്ടുടുള പൈത 

൨.൨൯ 


ല്‍ മരിച്ചപൊകം നിശ്ചയം. 

൧൫൭൬ പിന്നെ നാഥാ൯ തനന്‍െഠ 
ഭവനത്തി ലെക്ക പൊയി. അപ്പൊ 
റം യഹൊവാ ഉറിയായുടെ ഭായ്ു 
ദാവ്‌ദിന പ്രസപിച്ചിട്ടു്ള കുഞ്ഞി 
നെ അട്ച്ചു, അത മഹാ രൊഗി 
ഡ്യായ। തിന്നു. 

൧൬ അതകൊ?ട ഭാവിദത്ത കു 
ഞ്ഞിന വെണ്ടി ദൈവത്തൊട ആ 
പെക്ഷിച്ചു; പിന്നെ മാവീഭ ഉപ 
വസിച്ച, അകത്തെക്ക പ്രവെശി 
ച്ചം രാത്രി മുഴുവനും ന ലത്ത ചിടന്നു, 

൧൭ അവെറ ഭവനത്തിലെ മൂ 
പ്യന്മാര എഴ്ുനിഹ, അവനെ നില 
ത്തനിന്ന എളഴ്ചനില്ലിപ്പാ൯ അവ 
നെറ അടടക്കലെക്ക ചെന്നു: എ 
നനാറെയും അവനു സമ്മതിക്കാതെ 
യും, അപരൊട കൂടെ അപ്പം ഭക്ഷി 
ക്കാതെയും ഇരുന്നു. 

൧൮) പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാരു, എഴാം ദിവസം കുത്തെ മരി 
ച്ചും അപ്പ്യൊഠം കുഞ്ഞ മരിച്ചപൊ 
യി എന്ന ഭാപിഭിരെറ ഭൂത്യന്മാ൪ 


.അവനൊട അറി യിപ്പന൯ ഭയപ്പെ 


ടട എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ പറത്തും, 
താ, പൈതരു ജിീവനൊടിരുഹ 
പ്പൊഠം നാം അവനൊട സംസ 
രച്ചു, എന്നാല്‍ അവ൯ നമ്മുടെ ശു 
ഒല്ലുത്തെ ചെവിക്കൊണ്ടില്ല: പൈ 
തല്‍ മരിച്ചപൊയി എന്നനാം ആ 
വനൊട പറഞ്ഞാല്‍ അവന്‍ എര്ര 
പ്പസവഹപ്പെടടം! 

൧൯ എന്നാറെ ദഭാവീമ തനെഥറ 
ഭത്യന്മാ൪ മന്ര്രിക്കുന്നതിനെ കെ 
പ്പാ, പൈതല്‍ മരിച്ചപൊയി 
എ ന ഭാവിഭ അറിത്തു. അതകെട 
ന്ടെ ദാപിദ തന്െറ ഭത്യന്മാരൊട, 
പൈതരു മര്‍ ച്ചപൊയൊ? എന്ന 
ചൊദിച്ചു. മരിച്ചപൊയി ഏന്ന 


അവര പറകയും ചെയ്യു. 


നൻ 


നി 
്‌ 


൨ ശമുവെത ൧൨ തരു 


മാവീിക നിചത്ത 


പ റ്രായ 


ന 
൫൧) ണെ | 
ച! ൨) ട്‌ ൨.൮ 


ഴു; 


രടട, ൪ മു യ്ക 
നന, വന്ദ്ച്ച: അതിന്‍െറ ശെമ്ഷം 
അവന്‍ തെറ ഭവനത്തിലെക്ക 
വരണ; അവന ചൊളിച്ചപ്പൊടം, 
അപ്വര രരവന്െഥ മുമ്പാകെ ആആ 


ഹാരം വെച്ചു, അവന്‍ ഭക്ഷ്മിക്ക 
ധം ചെയ്യു. 

൨൧ അപ്പ്യൊഠം അവനെറ ഭൂത 
മാര അവനൊട പറഞ്ഞു, നിചെ 
യ്യട്ടുളേ ഛം കായ്ലം എന്ത്‌ പൈത 
ല്‍ ടടിവനൊടെ [ഇരുന്നപ്പൊം] 
നി അവന വെഴ്ടി ഉപവസിച്ചു 
കരത്തെ : എനാല്‍ പൈതല്‍ മരി 
ക്ത നെറ ശെക്മം നി എഴനിററ, 
തആആഹാരത്തെ ഭക്ഷച്ചു. 

൨൨ അപ്പ്യൊര്‍ം അവ൯ പറഞ്ഞു, 
പൈതത ടടിവനൊടിരുന്നപ്പ്യൊര്‍ം, 
ഞാന ഉപെവമ്പിച്ച കരത്തു,; എ 
തഅകൊഴൈന്നാരു തൊനു പറത്തും, 
പൈതല്‍ ടടിപിക്കതക്കവള്ണണും ദൈ 
പം എന്നൊട ദയ ച്ചെയ്യുമൊ ആ 
൭ അറിയാം ? 

൨൪൩ എന്നാരു ഇല്പ്യൊം അവ൯ 
മരിച്ചിരിക്കുന്നു, തൊന൯ ഉപവസി 
ള്‍൭ന്നത എന്ത്‌ ന ഇനി അവനെ 
തിര'കെ വതത്തുപാ൯ ഇനിക്ക ക 
ഴിയുമൊ? ഞൊ൯ അപസെറ അട്ട 
ക്കലെക്ക പൊകയച്ലാതെ, അവ൯ 
എനെറ അട്ടക്കലെക്ക തിരിച്ചവര്‍ 
ക ഉണ്ടാകയില്ല. 

൨൪ അതിനെറ ശെദ്ഷം മാവീല 
തസെറ ഭായ്യയായ ബത-ശെബ്ചാ 
ഒയ ആശ്ചസിപപ്പിച്ച, അവളടെ 
അട്ടക്കത പ്രപെശിച്ച, അവള്ലൊട 
കൂടെ ശയിച്ചു: പിന്നെ അവഠം ഒ 
ര പുത്രനെ പ്രസപിച്ചു; അവ൯ 
അവന ശലൊമൊന്‍൯ എന്ന പെ 
൨.൩൦ 


രീട്ടു ; ൮ ഹൊവഃ ആവനെ സുഫി 
ാ൭പ്ക്ചര ൭.൨൮), 
! ൨൭ അപ ദിഷഭകശിയായ നാ 


ഥാനെഠ ക്യാ ആയച്ച, അവ൯ 
യഹൊവായുടെ നിമിത്തം അവന 
യെദ്‌.ദിയാ എന്ന . പെരട്ടകയും 
ചെയ്യ. 
൨൬ ഒട്‌ അപ്പ്യൊറം യൊയാബ 
അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ റബ്ബ 
യിക്ക നെരെ യുഡം ചെയ്യ രാജ 
നഗരത്തെ പിടിച്ച. 
൨൭ പിന്നെ യൊയാബ മാവി 
ഭിനെറ അആടുക്കചെക്ക മൂതന്മാരെ 
അയ്വച്ച, ഞൊ൯ റബ്ലായിക്കു നെ 
രെ യും ചെയ്യ, വെമളേങ്ങളുടെ 
നഗരത്തെ പിടിച്ചുമിരക്കുന്നു. 
൨൮ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം ഞെ 
൯ നഗരത്തെ പിടിച്ച, അതിന 
എന്‍െറ പെര പിളിക്കപ്പെടാതെ 
ഇരിക്കെണ്ടുന്നതിന, നി ശെമ്ഷം 
ജനത്തെ ഒരുമിച്ച കൂട്ടി, നഗരത്തി 
ന നെരെ പാളയം ഇറങി, അതി 
നെ പിടിക്കനെം എന്ന പറയിച്ചു, 
൨൯ അപ്പ്യൊഠം ദാപീദ ജനത്തെ 
ഒക്കെയും ഒന്നിച്ച കട്ടി, റഖ്വ്യൊയി 
ലെക്ക ചെന്ന, അതിന നെരെ യു 


ദം ച്ചെയ്യു, അതിനെ പിടിച്ചു. 

നം അവന അവരുടെ രാജാവി 
നെറ കിര്ടത്തെയും അവസെറ ത 
ലയിതനിന്ന എടുത്ത, അത വില 
യെറിയ രത്നങ്ങദ്ളൊട ക്ലൂടെ ഒരു 
താലന്ത പൊരതൂരൂക്കം ആയ്‌ രുന്നു; 
ആത ലാവീദിരനെറ തലയിന്മെല്‍ 
[വെക്കപ്പെട്ടു] അവന നഗരത്തി 
ലെ ക്വച്ചയെ എററവും വളരെ 
കൊണ്ടെ പൊറ്നു. 

൩൧ അവന അതില്‍ [പസിച്ചി 
രുന്ന] ജനത്തെയും പുറത്ത കെ 
ണ്ടു പൊന്ന, അവരെ] അരപ്പുവാ 
കൃക്ഥംക്കും, ഇരിപ്ച പാരകംക്കം 


വി 
റല 
വി 


॥ 
൫ 


൨ ശമുയെല്‍ ൧൩ തു൭, 


ട്രി ൭കാടാലികാംക്കും 
ത്ആൃക്കി. അവരെ ഇഷ്മിക കൂളയി 
അക്ലടടെ കടക്കുമാറാക്കുകയും ചെ 
യ്യ: ഇപ്രകാരം അമ്മൊനെറ പു 
ത്രന്മാരുടെ എല്ലാ നഗരങ്ങര്‍ംക്കം 
അവ൯ ചെ പിന്നെ മാവീദും 
സകല ജനവും യറുശലെമിലെ 
ക്ക തിരികെ പൊന്നു, 
൧൩ അസപ്ധ്യായം. 
മ അമമ്രാന്‍ താമാഠിനെ മൊഫിച്ച, അവടെ 
ബലാല്‍ത്കാരെണു പിടിക്കുന്നത.__൫ അവ 
൯ അവള്ടെ ഒ്വെകിച്ച, അവളെ തമട്ളികകയു 


ന്നത,....൨൩. അപ്ലൊലൊം അമക്ക്രൊനൌ കൊ 
ന്ന,--൨൭9 ഒടി പൊകുന്നത. 


ത്താാതിനെറ ശെക്ഷം ൭ ദ്ഭൊയത 
എന്തെന്നാത, മാവിദിസഥറ പുത്ര 
നായ അബ്ലരൊലൊമീന സ്വൌന്മയ്് 
മുള്ള ഒരു ൩ ഹൊദരി ഉന്ദൊയിരു 
നനു, അവളൂടെ പെര്‍ താമാര്‍ [എ 
നന ആയിരുന്നു ;]അപളെ മാവികദി 
സെറ പുത്രനായ അമ്ലൊ൯ സ്ന 
ഹിച്ചിരുന്നു. 

൨. തസെറ സഹൊകര്യായ താ 
മാറിസെറ നിമിത്തം രൊഗം പിടി 
ക്കതക്കവ്സ്മും അമ്ലൊന അത്ര ൮൮) 
സ്നമായി തിസ; എന്തകൊദ്ൈ 
ന്നാല്‍ അവം ക്ക [ആയിരു 
ന്൯;] അവാംക്ക വല്ലതും ചെയ്താ 
൯ അമ്ലൊസെറ കാള്ലെക്ക പ്രയാ 
സ്മമായിരുഷശു. 

൩ എന്നാറെ അമ്ലൊന ദാവീദി 
നെറ ജടയെഷയനായ ശിമെയായുടെ 
പുത്രനായി യൊനാമാബ് എന്ന 
പെരുള്ള ഒരു സ്നൊഹിത൯ ഉണ്ടൊ 
യിരുന്നു; ആ യൊനാദാലഖെ മഹാ 
കൌശലചക്കാരനും ആയിരുശു.] 

ര' ഇവ൯ അവനൊട രാജാപി 
നെറ കുമാരനായ നി ഭിപസം 
തി ഇങ്ങിനെ ക്ഷിനെ൯ [ആകു 
നത] എന്ത? എന്നൊട അറിയി 

൨൩൧ 


രര 


ഒിഴെ ച്ച കൂടായൊ? എന്ന പറത്തു. എ 


ന്നാഠെ അമ്ലൊസ അവനൊട, എ 
സെറ സഹൊദരനായ അവ്വൊൌ 
ലൊമ്‌ നെറ സഹൊഭരിയാകഠര 
താമാറിനെ തൊ൯ സ്നൊഹിക്കുന്നു 
എന്ന പപഠത്ത്തെ. 

൫ അപ്പപൊഥം യഷൊനാമാഖബ്വ ആ 
വനൊട പഞ്ഞു, നി നിനെറ കീ 
ടക്കയില്‍ കിടന്ന, നി രൊഗി എ 
ന്ന നട്‌'ച്.കൊടടേക: പിന്നെ നി 
ന്നെ കാണ്മൊനായിട്ട നിദെറ പി 
താവ വരുപ്പൊറം നി അവനൊടു, 
നി എനെറ സഹൊദര്‌ യാകുന്ന 
താമാ൪ വന്ന, എന്നെ ഭക്ഷനെം 
കഴിപ്പ്യിക്കുമാറാക്കി, ഞാ൯ കണ്ടെ, 
അവളൂടെ കയ്യിതനിന്ന ഭക്ഷിക്ക 
തക്കവണ്ണും അവഠം എന്‍െറ കു 
്്ലുക്ംക്ക മുമ്പാകെ ഭക്ഷനെത്തെ 
പാകം ച്ചെയ്യട്ടെ എന്ന ഞൊ൯ നി 
ന്നൊട അപെക്ഷ്വക്കന്നു എനു 
പറക. 

൬ അപ്രകാരം, അമ്കൊ൯ താ൯ 
രൊഗിീി എന്ന നടിച്ച കട പി 
ന്നെ രാജാവ അവനെ കാമോ 
ചെന്നപ്പ്യൊഠം അമ്ക്രൊന൯ രാജാവി 
നൊട, എനെ സഹെലര്യാഡയ 
താമാ൪ വന്ന, ഞൊ൯ അവള്ുടെക 
യ്യിതനിന്ന ഭക്ഷി ക്കതക്കവള്ല്ണം, 
എസെറ കള്്ുക്ഥംക്ക മുപ്പാകെ ര 
ടെ അടകളെ ഉണ്ടാക്കട്ടെ എന്ന 
തൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷ്യിക്കു 
നനു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭ അപ്പപൊധം ദഭാവീഭ ഭവനത്തി 
ത താമാറിസെറ അട്ട.ചെക്ക ത്തൃ 
യച്ച, നി ഇപ്പൊഠം നിരെറ സ 
ഫഹൊദരനായ അമ്മലൊനെറ ഭവന 
ത്ത്ലെക്ക ചെന്ന, അവന ഭക്ഷ്യ 
നെം ഉണ്ടാക്കികൊട്ടക്ക എന്ന പറ 
യിച്ചു. 

.൮) എന്നാറെ താമാ൪ തന്െറസ 


ന 


൨. ശമുയെത ൧൩൨ അ; 


ഒഹാകരനായ അമ്ലൊനെറ ഭവന സെറ അപമാനത്തെ എവിടെക്കു 
ത്തിചെക്ക ചെന്നു; എന്നാല്‍ അ പൊകുമാറാക്കം? നിയും യ്‌സ്രാ 
വ൯ കിടക്കയായിരന്നു; പിന്നെ  എലിത ഭൊക്ഷന്മാരില്‍ രുത്ത൯ 
അവഠം മാവ എടുത്ത. കുഴച്ച,അവ | എന്ന പൊലെ ആകും. പ്പം 
. ന്‍െറ കള്്ുകാടക്ക മുപ്പാെ അട നീ രാജാവിനൊട പറക എനന 
കട്ടെ ഉറക്ക്‌, ആ അടകദ്ടെയും ഞൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
ചുട്ടു. ൯; എന്തെന്നാരു അവന റിനി 
൯ പിന്നെ അവാം ഒരു പാത്ര | തനിന്ന എന്നെ പിരൊധിക്കയി 
ത്തെ എടുത്ത, അവന്െറ മുപ്പാകെ ല്ല. 
[അവയെ] വെച്ചു. എന്നാറെ അ ൧൪ എനാല്‍ അവന അവ്വളൂടെ 
വന ഭക്ഷിപ്പാസ മനസ്സില്ല. പി ശബ്ദത്തെ ക്െംപ്പാ൯ മനസ്സ്ലി 
ന്നത്തെത്‌ ത അമ്ലൊനു എല്ലാവരെ ല്ലാതെ, അവല്ചെക്കാഠം ബചമുദ്ളവ 
യും എനെറ അട്ടക്കതനിന്ന പുറ നാകകൊണ്ടെ അവ൯ അവള്ടെറി 
ത്താക്കവി൯ എന്ന പറഞ്ഞു. എ ബന്ധിച്ച, അവള്ളൊട കൂടെ ശയി 
പ്യാപരും അവസെറ അട്ടക്കതനി | ക്കയും ചെയ്തു. 
നന പുറത്ത പൊകയും ചെയ്യു. ൧൫ പിന്നെ അമ്കരൊ൯ അവക്ലെ 
൧൦ അപ്പ്യൊട അമ്ല്ൊ൯ താമാ | എററവും മഹാ പ്വെവപ്പൊടെ പക 
റിനൊട തൊ൯ നിസെറ കയ്യില്‍ ച്ച: എന്തകൊഴൈന്നാല്‍ അവ൯ 


നിന്ന ഭക്ഷിക്കതക്കവണ്ണും ആഭ അപള്ലെ സ്പലൊഹിച്ച സ്ലൊഹത്തെ 
ക്കാം അവ൯ അവവട്ലെ ദ്വൈദ്കി 


ക്ഷ്ധനെത്തെ മുറിക്കകത്ത കൊണ്ടു 
വരിക എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ ച്ച വെരപ്പ്‌ അധികം വലുതായി 
രുശ൯ു: പിന്നെ റി എഴനിററ, പൊ 


താമാ൪ താ൯ ഉ ദ്ഭൊക്കിയ അടകളെളെ 
എടുത്ത മുറി ക്കകത്ത തെറ സക എന്ന അമ്ലൊ൯ അരവളൊട പ 
റഞ്ഞു. 


ഫൊദരനായ അമ്ലൊന കൊണ്ടു 
൧൬ അപ്പ്യൊം അവഥം അവ 


ചെ. 
൧൧ എന്നാല്‍ അവന ഭക്ഷിക്ക, നൊട, കാരനെമില്ലഃ നി എന്നൊട 
ചെയ്യിട്ടടു മറെറ മൊക്കത്തെകാ 


തക്കവള്ണും അവഥം അവയെ അ 
പെ നി എന്നെ തമളികകയുന്ന ംരം 


വെറ അട്ടക്കത കൊണ്ടുവന്ന 
പ്പൊഠം, അപവ൯ അവളെ പിടിച്ചെ, | മാഷം എറഥവു. അധികം[ആയി 
രക്കുന്ന] എന്ന പഠത്തു. എന്നാ 


തവളൊട, എനെറ സഹൊദര്‌, 

നി വനന, എന്നൊട കടെ ശയ്‌।[ത അപ൯ അവളെ ചെപിക്കെ 
൭ എന്ന പറഞ്ഞു. വാന മനഡ്ഡ്ഡില്ലാതെ ടഇല്‍ന്നു. 
൧൨. എന്നാറെ അവറം അവ ൧൭ അപ്പം അവ൯ തനിക്ക 
നൊട പറഞ്ഞു, എനെറ സഹൊ  ശൂശ്രക്ഷചെയ്യന്ന തന്‍െറ ബാ 
ഭര, അപ്രകാരം അല്ല: എന്നെ റി | ല്ൃക്കാരനെ പിളിച്ച, അവനൊട, 
വേന്ധ ക്കരുത; എന്തെന്നാല്‍ യി | നി ഇപ്പൊ ഇപ്പളെ എന്‍െറ ആ 
സ്രാഎലില്‍ ഇപ്രകാരം ചെയ്യപ്പെടടക്കതനിന്ന പുറത്തെക്ക തആആക്കിക 
ടട കൂട: ങദിനെയുദളള ഭൊഷ്മത്വ ടൃഞ്ഞെ, അവളൂടെ പുറകില്‍ പാതി 


ത്തെ നി ചെയ്യരുതെ. ലിനെ പൂട്ടുക എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൯. പിന്നത്തെതില്‍ ഞൊ൯ എ! ൭൮ എന്നാല്‍ അവ്ളുടെ മെല്‍ 
൨.൩൧. 


ടം 


ല്‌ 
ത്സ 
ഴ്‌ ി 
! 


൨ രമുഷെസ ൧൩ അ; 


പലനിറമായുള്ള വസ്തം [ഉണ്ടാ 
യിരുന്നു :] എന്തെന്നാല്‍ രാജാവി | 


നെറ പുത്രിമാരാകുന്ന കനകമാ൪ 
ഇപ്പകാരമുദ പസ്രുങ്ങാം കൊ 


; [. 
നെടു ധരിക്കപ്പെട്ട രുന്നു. നവവ൮വസെറ 


ബൊല്പയക്കര൯ രരവദ്ടെ പുറത്തെ 


ക്ക കൊണ്ടെ പൊയി, അവടെ പു 


പ്‌ 


റകിരു വാതിലിരെ പൂട്ടുകയും ചെ 

൧൯ അപപ്പ്യൊം തദമാര്‍ തെറ ത 
ലയില്‍ ചാരം വാരിയിട്ടു, തന്‍െറ 
മെരു ഉണ്ടായ രുന്ന പലനിറമായു 
ആ വസ്ത്ുത്തെ കിറി, തരെറ കയ്യി 
നെ തസെറ തലയാദ്മെരു വെച്ച, 
കരത്തും കൊണ്ട നടന്നു, 

൨൦ അപ്പ്യൊഥം അവരൂടെ സഹൊ 
ദരനായ അബ്ലാലൊം അവദള്ലൊട, 
നിനെറ സഹൊദലരനായ അമ്മ 
൯ നിന്നെട കുടെ ആയിരുന്നു 
വൊ € എന്നാൽ എന്റെറ സഹൊഭ 
രി, നീ ഇപ്പൊഠം മിണ്ടൊതെ ഇരി 
ക്ക: അവ൯ ന്‌സെറ സഹൊദരന൯ൂ 
ആകുന്നു;] “രം കായ്യത്തില്‍ ന്നി 


നെറ മനഡ്സ്ു വെക്കരുത എന്നപ 


റഞ്ഞു. പിന്നെ താമാര്‍ തര്െറ സ 
ഹൊദര നായ അസവ്ലു:ലൊമി സെറ 
ഭവനത്ത ത തനിച്ച പ ത്തു. 

൨൧ പ്‌ നെ ര;ളാവായ മാവീക 
രേം കായ്യുങ്ങെള്ളെ ഒക്കെയും കെട്ട 
പ്പ്യൊം അപന എററവും കൊപമു 
ഭായി. 

൨൨൬൬ പിന്നെ അബ്ലാച്പൊം ആ 
മ്ലൊനൊട ഗുനനം എടം ലും മൊക്ഷം 
എടം ലും സംസാര്‌ ചചിച്ച. ത്തെ 
നാ. തെറ ഡാ 
താമാറിനെ അമ്ലൊന൯ പിനയപ്പെ 
ത്ത്യതകൊട്ടെ അബ്ലാലെം ആ 
വനെ ദ്വെക്ക്‌ച്ചു. 

൨൩ എനനാല്‍ത രന്ടെ വഷ്ചം കഴ്‌ 
ഞ്ഞെപ്പയൊഠം ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാ 

2൭.൩൩ 


ത, അബ്ല്യാലൊമ്ന എ/ഡാഷയിമ്‌ന്‌ 
സ്വിപത്തുമള ഖൊത്-ഹാഡെഠ ല്‍ 
ആടുകളെ രൊമം വെട്ടന്നവ൪ര ഉ 
ായിരുഗ്നു: അബ്ധബാലൊം രാമാ 
പിറ പുത്രന്മാരെ എപ്പാവരെ 
യ്യും [വ്‌ രുണ്‍ിന] ക്ഷനൊച്ചു. 

൨൪: അബ്ദാലൊം രാജ്ഭാവ (നെറ 
അടക്കല്‍ ചെന്ന, െതം, ഇപ്പൊടം 
നിസെറ മാസന തആടടകട്ടെ രൊമം 
വെട്ടു നവ൪ ഉദ്ടെ: രാഭാവും, ആ 
വസനെൌറ ഭൃത്യന്മാരും നിസെറ ദാസ്‌ 
നൊട ക്ലടെ വരെ നെം എന്ന ഞൊ 
അപെക്്ഖിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞെ. 

൨൭) എനനാറെ രാജഭാവ അപവ്ലെദ 
ലൊമിനൊട, അപ്പരകാരം പെണ്ടു, 
എന്റെറ പുത്ര, ഞങ്ദം നിനക്കു 
പ്രയാസമായി തിര തെ കദൈ, രെ 
ഒം എല്ലാവരും ഇപ്പ്യൊം വരരു 
ത എന്ന പറത്തെ. പിന്നെ ആപ 
൯ അവനെ ഖെന്ധ്‌ ച: എന്നാ 
ലും അവ൯ പൊകുവാര൯ു മന്ഡ്സൂാ 
കാതെ അവനെ അനുഗ്രഹിച്ച. 

൨൬ അപ്പ്യൊം അബ്ലാലൊം, ആ 
ല്ലെ ത, എന്െറ സഹൊദരന൯ 
൪൪ കുന്ന അമ്ലൊ൯ തെങ്ങളൊട ക്ല 
ഒടെ പരട്ടെ എനന ഞൊ൯ നിസനൊട്ട 
അരപെക്ഷ്മ ക്കുന്നു എനന പറഞ്ഞ. 
എന്നാറെ രാജാവ അവനൊട, അ 
വ൯ നിനണ്നൊട കൂടെ പരുന്നത എ 
ന്തിന ? എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൭ പിന്നെയും അബ്ലാല്വൊം ആ 
വനെ ന ഖെന്ധിക്കുകൊണ്ടെ, ആ 
വ൯ അമ്മലൊനെയും രാജാപിനെറ 
എപ്പാ പുത്രന്മാരെയും അവനെ.ട 
കടെ അയച്ചു. 

൨.൮ എന്നാരു അബ്ലാലൊം ത 
നെറ ഭൂത്യന്മാരൊട കച്പിച്ചിരുന്നത 
എന്തെന്നു, ഇപ്പ്പൊഠം നൊക്കി 
കൊടരേവിന൯, അമ്ലൊ൯ വീത്തെ 
കൊണ്ടെ സത്തൊക്ഷച്ചിരിക്കുമ്പൊ 

1 


ക്‌ 


അടിച്ചു കൊല്ലൂുവിസ എന്ന പറയു 
പ്പൊഴ്ും നിം ഭയപ്പെടാതെ,അ 
വനെ കൊലച്ലവി൯: തൊനല്ലയൊ 
നിങ്ങള്ലൊട കല്ലിച്ചത? നിങ്ങടെ 
ധഡൈയ്യപെട്ട,(ശ്രരന്മാരായിരിപ്പിന൯. 
൨൯ എന്നാഠെ അബ്ദാലൊം കല്ലി 
ച്ച പ്രകാരം തന്നെ അസ്ലൊലൊമി 


നെറ ഭൃത്യന്മാർ അമ്ലൊനൊട ച്ചെ 


യ്മ: അപ്പ്യൊഠം രാജാവിനെറ പുത്ര 
ന്മാര്‍ എല്ലാവരും എഴ്നിററ, എല്ലാ 
വരും അവനവസെറ കൊവര്‍കഴ്ച 
തപുറത്ത കരമെഠി, ഒടിപൊകയും 
ചെ 


൩൦ എന്നാല്‍ അവര്‍ വഴിയില്‍ ആ 
യിരിക്കുമ്പൊടം ഉണ്ടൊായത എന്തെ 


ന്നാത, അബ്ല്യാലൊം രാജാവപിനെറ 
പുത്രന്മാരെ എല്ലാവരെയും കൊന്നു 
എന്നും, അവരിരു ഒരുത്തനും ശെ 
ദ്ധിച്ചില്ല എന്നും ഉദ വത്തമാനം 
ഭാവിദിനെറ അട്ടക്കുത എത്തി. 
൩൧ അപ്പം രാജാവ എഴ്നി 
ററ, തനെറ വന്ര്തരങ്ങളെ കിറികൊ 
റെ നിലത്ത കിടന്നു: അവനെറഎ 
ല്ലാ ഭൃത്യന്മാരും തങ്ങളുടെ വസ്ത്രുങ്ങ 
കെയും കിറി കൊണ്ടെ അര്‌ കെനിന്നു. 


൩൨ എന്നാറെ മാവിദിനെറ ജ്ജ 


ദ്ല്ൂനായ ശിമെയായുടെ പുത്രനായ 
യൊനാഭാബ ഉത്തരമായിട്ട പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാല്‍, അവര്‍ രാജാ 
വപിസെറ പുത്രന്മാരായ കുമാരന്മാ 
രെ എല്ലാവരെയും കൊന്നു എന്ന 
എനെറ യടമാന൯ പിചാരിക്കരു 
ത; എന്തെന്നാല്‍ അമ്ലൊ൯ മാത്രം 
മരിച്ച പൊയി. എന്തകൊണ്ടൈന്നാ 
ത ഇവന൯ അവനെറ സഹൊദരി 
യായ താമാറിനെ പിനയപ്പെട്ട 
ത്തിയ നാഠം മുതല്‍ ടത അട്ട 
ലൊമിരെറ പവായാത നിശ്ചയിക്ക 
പ്പെട്ടരുന്നു. 


0൨.൩൪ 


൫ ശമുയെല്‍ ൧൩ അം 


ടും, ഞോന്‍ നിടേള്ളൊട, അമ്കല്രൊനെ [| ൩൨൩. ത്ൃകയാല്‍ ഇപ്പപൊം രജ) 


വിസെറ പുത്രന്മാര്‍ എല്ലാവരും മരി 
ചുപൊയി എനുമ്ള സംസാരത്തെ 
രാജാവായ എനെറ യജമാന൯ ത 
സെറ ഹൃദയത്തില്‍ വെക്കരുതെ :എ 
ന്തെന്നാല്‍ അമ്ലൊ൯ മാത്രമെ മരി 
ചചിട്ടുളളു. 

സര: അബ്ലാലൊറം ഒട്‌ പൊകയും 
ചെയ്യ. പിന്നെ കാവദ് രനായ 
ബെല്ല്യക്കാര൯ തെറ കളു്ശുകളെ 
ഉയത്തി നൊക്കിയപ്പ്യൊറം, താ, 
വരെ ജനം അവടെറ പിറക 
വഴിയായി മലയുടെ അരികില്‍ റി 
നന വരുന്നതിനെ അവ൯ കഴ്ടെ. 

൩൫ അപ്പ്യൊം യൊനാമാബരാ 
ജാവിനൊട, താ, രാജാവിരെറ 
പുത്രന്മാര്‍ വരുന്നു: നിസെറ മാസ 
൯പഠറഞ്ഞ പ്രുകാരം തന്നെ ആയി 
എന്ന പഞ്ഞു. 

൩൨൬ പിന്നെ ഉന്ദൊയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അവ൯ സംസാരിച്ച കഴി 
ഞ്ഞതിനെറ ശെക്ഷം, ഇതാ, രാജാ 
വിന്‍െറ പുത്രന്മാര്‍ വന്ന, തങ്ങളു 
ടെ ശബ്ദത്തെ ഉയത്തി കരഞ്ഞു. 


രാജാവും അവന്‍െറ എല്ലാ ഭൂത്യന്മാ 


രതം എററവും വലിയ പിലാപ 
ത്തൊടെ കരകയും ചെയ്യും. 

൩൭ എന്നാൽ അബ്ദാലൊം ഒട്‌, 
അമ്മിഫ്രുദിസെറ പുത്രനായി, ഗെ 
(്രറിലെ രാജാപ്വായ) തല്ലായുടെ 
അട്ടക്കലെക്ക പൊയി. എന്നാറെ 


[ഭാവിഭ] എല്ലാ ദിപസപവും തന്‍െറ 


പുത്രനെ കുറിച്ച മുദഖിച്ചി രുന്നു. 

൩൮ ഇങ്ങിനെ അബ്ലാലൊം ഒ 
ടി, ഗെര്രറിലെക്ക ചെന്ന, അവി 
ടെ മുന്ന വക്ഷം താമസിച്ചു. 

൨൯ എന്നാരു രാജാവായ മാവി 
ദിനെറ[തആത്മാവി] അബ്ലാലൊമി 
സെറ പിന്നാലെ ചെല്ലുന്നതിന 
വൃയസവപ്പെട്ടു: എന്തെന്നാല്‍, ആ 


ഖം കവവിനെ വന്മിച്ച 


൫. ശമുഠയെത ൧൪ അ, 


൭മെൊ൯ മരിച്ചതകൊന്ദടെ അവനെ 

് ഴ ക 

കുറിച്ച അപ൯ ആശ്വസിക്കപ്പെട്ടു. 
൧൦ അഡ്യ്ായം. 

൧ ഉയൊയാബ നാരി ഭവനത്തില്‍ വ 
രുത്തുവാന൯ു രാജാവിന മനസ്സ വരുത്തെണ്ടു 
ന്നതിന തെക്കൊയാകാരിയായ ഒരു വധച 
യെ വശികരിച്ച, ൨൧ അവനെ യദൂശലെ 
മിലെക്ക വരുത്തുന്നത. 

ആബ്ബൂാ 


രതാഭാപിസൊ ഹൃദയം പ്‌ 
ലൊമ്‌ന്മെര ആയിരിക്കുന്നു] ൫ 
നസെരുയായുടെ പുത്രനായ യൊ 
യ്യാബ്വ ആഅറിത്ഞു. 

൨ പിന്നെ യൊയാബ തെക്കൊ 
യായിലെക്ക തആൃ&ൃഷച്ചു, അവിടെ 
നിന്ന ആതാനമുമള ഒരു സ്ര്ര്യെപ 
രുത്ത്‌, അവക്ലൊടപറഞ്ഞു, നി ദുഃഖ 
ത്തെത്ചരിക്കുന്നവഥം എന്നപൊ 
ലെ ഇപ്പ്യൊറം ദുഃഖവന്ദ്രുങ്ങളെയും 
ധരിച്ചു, നി എട്ട്മുയും തെക്കാതെ, 
മരിച്ചപൊയപനെ കുറിച്ചു എറിയ 
നാമ്ലായിട്ട മുഃഖിച്ചകൊണ്ട്‌രിക്കു 
ന്ന സ്ര്രി എന്ന പൊലെ ഇരിക്ക: 

൩ രാജാവിസെറ അട്ടക്കത പ്ര 

വെശിച്ച, അപനൊട ഇന്നിന്ന 
പ്രകാരം സംസാരിക്കയും ചെയ്തു. 
ഇങ്ങിനെ [അപ പറയെട്ട്ടുന്നി 
വചനങ്ങളെ യൊയാബ അവളു 
ടെ വായിലെക്ക തആക്കി. 

ര പിന്നെ തെക്കൊയാകാരിയാ 
൮ ആ സ്ത്രി രാജാവിനൊട സം 

രിപ്പാ൯ ചെന്ന, നിലത്ത മു 
, രാജാവെ,ര 
ക്ഷ ക്കെനെമെ, മ ന പറഞ്ഞു. 

൫ അപ്പ്യൊഠം രാജാവ അവദ്ലൊ 
ട, നിനക്ക എന്ത വെനെം? എന 
ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ അവഥം പ 
ത്തു, തൊ൯ ഒരു പിധവ സ്ത്കി 
ആകുന്ന] സത്ത്യം, എനെറ ഭത്താ 
൨ മരിച്ചുപൊയി. 

൬ എന്നാരു നിനെറ മാസിക്ക ര 


റെ പുത്രന്മാര്‍ ഉ ഭൊയിരുന്നു, അ। 


൨.൨൫ 


വര്‍ രദ്ടെ പെരും വയലില്‍ വെ 
ി കലഹിച്ചു: അവരെ പിടിച്ചമാ 
റ൮വാ൯ ആരും ഇടു പൂട, 
ഒരുത്ത൯ മററവനെ അടിച്ചു, ആ 
വനെ കൊന്നു. 

9൭ അപ്പ്പൊഠം ടല താംകുഡുംബം മുഴ 
വനും നിസെറ ദാസിയുടെ നെരെ 
എഴ്നിററ, തനെറ സഹൊദരനെ 
കൊന്നിട്ടുദളവനെ എല്ലിക്ക, എന്നാ 
അത അവനു കൊന്നിട്ടു അവരെറ 
സഹൊദരനെറ ജിപനായികൊ 
റെ തെദൈം അവനെ കൊല്ലം, ത്ത 
അവകാശിയായഅപനെനംിപ്പി 
ക്കയും ചെയ്യും എന്ന പറഞ്ഞു,ഇപ്രു 
കാരം അവര്‍ എനെറ ഭത്താപിന 
പെരും ഭൂമിയിന്മെര ശെക്ഷി 
വെക്കപ്പെടാതെ നീക്ക ശെക്കി 
ക്കപ്പെട്ടതായുമള തിക്കനലിനെ കെ 


ടുത്തകളവാ൯ മനഡ്ഡ്രായിരിക്കുറ്നു. 


൮ അപ്പ്പൊഠം രാഭാവ ആസ്റ്ര്രീ 
യൊട, നി നിസെറ ഭവനത്ത്‌ ലെ 
ക്ക പൊക, തൊ൯ നിനക്ക വെണ്ടി 
കല്പന കൊടുക്കും എന്ന പറത്തു. 

൯ പിന്നെയും തആആ തെക്കൊയാ 
കാരിയായ . സ്ര്രി രാജഭാവിനൊട, 
കം എസെറ യജമാന 

ം ൫൭ അക്കത്യം എനെറ മെലും 
എസെറ പിതാപവിരെറ ഭവനത്തി 
സ്മെല്യം ഇരിക്കുമാറാകട്ടെ, എന്നാ 
ല്‍ രാജാവും അവനെറ സ്വംഹാ 
സനവും കുററമില്ലാതെ ഇരിക്കുമാ 
റാകട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു, 

൧൦ അപ്പ്പൊഠം രാജഭാവ, നിന്നൊ 
ട വല്ലതും പറയുന്നവനെ എസെറ 
അടക്കല്‍ കൂട്ടി കൊറ്ടെ വരിക, എ 
ന്നാല്‍ അവ൯ പിന്നെ നിനെ 
തൊട്ട കയില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ പിന്നെയും അവഥം രക്ത 
പ്പക പീളൂ-നവര സംഹരിച്ച, എ 
നെറ പുത്രനെ നശിപ്പിപ്പാ൯ പെ 
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നാ 


൨: ശമുയെല്‍ ൧൪ ആ.- 


തകാതെ കണ്ട രാജഭാവ നിന്‍െറ | ചെയ്യമായിരിക്കും. ൽ 


മൈവമായയഹൊപ്വാലെ ഒക്കമ' 
റാകട്ടെ എന്ന പഞ്ഞു. പിനെ 
അവന, യഹൊവാ ജീപ്‌ ക്കുന്ന 
[പ്രുകാര.] ന നെറ പൃര്രരെറ ഒരു 
രൊമം എങ്കിലും ന്ലത്ത വ്ഴ്ചക 
ഡി ല്ല എന്ന പഞ്ഞു. 

മറ അപ്പപൊം ആ ഡ്ര്്ി, രാജാ 
പായ. എനെറ യജമാനനൊട നി 
നെറ ഭാസി [ഒ മ] വാക്കിനെ പറ 
ഡട്ടെ എന്ന തൊന൯ു ന്‍,ന്നൊടആഅ 
പെക്ഷ്മക്കന്നു എന്ന പറത്തു. ആ 
വനു പഠക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൩. പിന്നെ ആ സ്റ്്ി പറഞ്ഞു, 

ദൈവത്ത്‌ നെറ ജ്ജ. 
രൊധധമായിട്ട അപ്രു കാരമുദള കായ്യ 
ത്തെ നി പിച്ചാര്‍ ക്കന്നത എന്തി 
ന? തനിക്കുള്ള ദൂഷ്നെ ര:ജാവ തി 
രികെ ൨ തത്ത. ഞ്ഞുതിനാല്‍ രാജാ 
വ ഇപ്പ റംപം ഞ്ഞ വചനം കൊ 
റെ കുററക്കാരെനെന്ന പൊലെ 
രിക്കന്൯ുവല്ലൊ. 
൧൪: എന്തെന്നാല്‍ നാം മരിക്കും നി 
ശ്ചയം, വിണ്ടും ചെക്കപ്പെടാതവ 
മും നിലചത്ത ഒഴിക്കപ്പെട്ട ന വെ 
ലം പൊലെ ഇരിക്കന൯ു: എന്നാൽ 
ദൈവം [തരവന്െറി] ടിപനെ എ 
ടടത്തകളയാഷ്കംകൊണ്ടെ ദ്രഷ്നായ 
വ൯ തന രനി൩൬ ആട്ടികളയ 
പ്പെട തെ ഇരിക്കെണ്ടുന്ന ഉപായ 
ഒദമ് വിച ര്‌ക്കന്നു. 

൧ ഇപ്പ്യൊഠം ഞൊ൯ എനെറയ 
മാനനായ രാജാവിനെ-ട രം 
കായ്യത്തെ പറവാ൯ വന്നത, ജ്ജ 
നം എന്നെ ഭയപ്പെടുത്തുക കൊ 
റ്ടെ തന്നെ ആകുന്നു :] ആയ്യത 
കൊണ്ടെ നിരെറ ദാസി പറത്തും, 
തൊന൯ ഇപ്പ്യൊഠം രാജാവിനൊട 
സംസാരിക്കും; പക്ക ര;ജ്ാവ ത 
സെറ ഭാസിയുടെ വച്ചന പ്രുകാരം 

൨.൩൬ 


൧൬ എന്തകൊ ്ടൈന്നാല്‍ എന്നെ 
റും എനെ പുത്രനെയും ഒന്നിച്ചു 
ടെ ഭവത്ത്‌നെറ അവകാശത്തിരു 
ന്റണ നശിപ്പിപ്പാ൯ [വിചാര്ക്കു 
൩൩ിമനുക്ഷ്യനെറ കയ്ക്ക്‌ രനിന്ന പ്പി 
ട്ട വിക്കന്നതിനരാജാവ കെംംക്കും, 
൧൭ പിന്നെയും നിനെറ ഭാസി 
പറഞ്ഞു, രാട്ടാപായ എസെറയജഃ 
മാനസെറ വചനം ഇപ്പ്യൊം തആ 
ശ്വാസമാഷയിര ക്കം: എന്തെന്നാല്‍ 
ഗനെത്തെയും മൊക്കത്തെയും കെ 
ംപ്പ.ന൯ ര ഭാവായ എനെറ യജ 


| മാന൯ ദൈപത്തി നെറ ഒര മൃത 
൫)ന പ്‌! 


നെന്ന പൊലെ [ഇര്‌ക്കുന്നു;[അ 
തകൊറ്ടെ ന സെ മൈവമായയ 
ഹൊവാ നിന്നൊട ക്ലൂടെ ഇരര്‍ക്കും, 
൧൮ അപ്പം ര. ഭാവ ആസ്ത്ര 
യൊട ഉത്തരമായിട്ട, ഞൊ൯ നി 
മന്നാട ച്െൊടക്കുന്ന കായ്യത്തെ 
എന്നിരനിന൩ മഴെക്കരുത എന്ന 
പറഞ്ഞു. എന്നാറെ ആ സ്ത്രി രാ 
മോവായ എനെറ യജമാനനു ഇ 
പ്പ്യൊം പറയട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൯ അപ്പ്യൊം രാജാവ പറഞ്ഞു, 
ഇതര്‌ ത എല്ലാററിചും യൊയാബി 
സെറ കൈ നി ന്നൊട കൂടെ [ഇല്ല 
യൊ ?] ആസ്ര്ി ഉത്തരമായിട്ട പറ 
ഞ്ഞു, രാഭാവായ എനെറ യമാ 
നനെ, നിരെറ ത്തത്മാവ ടിവി 
6൭ ന്ന [പ്രകാരം | രവഭാവായ എ 
നെറ യജമാന൯ പറഞ്ഞിട്ടു എ 
ല്യാററിതനിദ്നും വചത്തൊട്ടും ഇട 
ത്തൊട്ടും ഒരുത്തന്നും മാറി ക്ട: അ 
ത എന്തെന്നാൽ നിനെറ ഭൃത്യനാ 
യ യൊയാബ തന്നെ ഇതിനെഎ 
ന്നൊട കപ്പിച്ച, അപ൯ തന്നെംരം 
എല്ലാ വചനങ്ങളെയും നിസെറ 
മാസ്പിയുടെ വയിലെക്ക തന്നു. 
൨.൦ രം പാക്കിനെറ രിത,യെ ൮ 
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ുക്കെന്നെന്നതിന, നിനെറ 


൪: ശമമയെല്‍ ൧൪ അം 


ഭൂയ 


നായ യഷൊയാബ്വ ംരം കായ്യം ഉ 
ങഭക്കിയിരിക്കന്നു. എന്നാരു ഭൂമ 
ഡ്വിലയമഉ [കായ്യങ്ങളെ |] എല്ലാം അ 
റിപാ൯ ദൈവത്തിസെറ ഒരു ഭൂത 
സെറ ജുംമാനം പൊലെ എരെറ 
യജമുമാന൯ ജരാനമുമളവന്‍൯ [ആ 
കുന്ത] 

൨൧൭ അപ്പം രാജാവ യൊ 

യാബ്‌,നൊട, ട്രതാ, ഇപ്പൊഠം 
തൊനു ഭരം കായ്യത്തെ ചെയ്യുരി 
൫൭,ന൬൯ : ആതൃകൊറ്ദടെ റി ചെന്ന, 
കുമാരനു ത്തകു ന അവപ്ലെെ ലൊമ! 
നെ തരകെ കൊണ്ടുവര,ക എന്ന 
പറഞ്ഞു. 
൨൨ അപ്പ്പൊംം യൊയാഖബ നില 
ത്തമുഖ. ക്വ നെപിനെ, വന്മികച., 
ര ജാവിനെ ബഹുമാനിച്ചു പ്‌ 
ന്നെ യൊയാബ പറഞ്ഞു, രജ്ളാ 
വ തരെറ ദാസസെറ വചനപ്ര 
കാരം ചെയ്യ്ത കൊണ്ട, എസെറ 
ഡജ്മമാനനായ രാഭാവെ, നിനെറ 
കേ കള്ത ഇനിക്ക കുപ ലഭച്ചു 
എന്ന നിന്ദെറ ലാസസ അറിയുന്നു. 
! ൨൩ പിന്നെ യൊയാബ്വ എഴു 
റിറ, ഗെശ്രുറിലെക്ക ചെന്ന, ആ 
ബ്ല്ലൊലെ മിനെ യറുശലെമിലെക്ക 
കൂട്ട കൊണ്ടുവരികയും ചെയ്യ. 

൨൪: എന്നാരു രാജാവ പറഞ്ഞു. 
അവ൯ തനരെറ ഭപനത്തിലെക്കത 
൪ ഞ്ഞകൊള്ളട്ടെ, അവ൯ എനെ 
മുഖത്തെ കാനെരുത. ആഅപ്രുകാര. 
തന്നെ അബ്ലാലൊം തനെറ ഭ൫൨ 
നത്തിലെക്ക തിര്ച്ചു,രാഭോവിസെ. 
മുഖത്തെ കട്ടെതുമില്ല. 

൨൪൫ എന്നാരു എല്ലാ യിസ്ര്രാഎ്‌ 
ലിലും പ്രശംസിക്കപ്പെടുന്നത്‌റ 
അവ്ലെ.ലെ മനൊട ത്തെ സൌ 
ന്യ്യുദആവനായ ഒരു മനദ്്യനും ഉ 
െടായിരുന്നില്ലം അവന്‍െറ ഉള്ള 

൨൩൭ 


ംറല്‍ മുതത അവനെറ ഉച്ചുന്തല 
വരെ ഒരു അം.റകുററവും ഇല്ലാതെ 

൨൬ ആപനു തണെറ തലമുട്‌ യെ 
തആന്ടെതൊറും ചരച്ചകുളധും: ആ 
ത തറിക്ക ഭാരമായിര ക്കന്നു എ 
ന്ന വെച്ച അത്രെ ചിരച്ചത: ആ 
വ൯ അതിനെ ചി രച്ചപ്പ്യൊര്‍ട, ത 
നെറ തചമുട്യെ രാജഭാവിരെറ 
തൂക്കത്ത ൯ പ്രകാരം ഇരുനൂറ ശെ 
ക്ഷത തൂക്കമായി തൂക്കി. 

൨൭ വിശെഷ്ഷച്ചു അബ്ലാലൊമി 
ന മുന്ന പുത്രന്മാരും താമാര എനന 
പെരുക്ള ഒരു പുത്രിയും ജനിച്ചിരു 
൯: ഇവഠം കങ്ലെയിര സ്െൌന്മ 
യ്യു സ്ര്രി ആയിരുന്നു. 

൨൮ ൭ അപ്ലൊലൊം രാജാവി 
ന്രെറ മുഖത്തെ കാനൊതെ തരട്ടെ 
വക്ഷം വരെ യറുശലെമ്ത വസി 
൨൯ ആയ്തകൊ്ടെ അബ്ലാലെറം 
യൊയാഖബ്പിനെ ര ടാവിനെറആ 
ടക്ക അയക്കുന്നത്‌ നായിട്ട അവ 
നെ പിഴപ്പിച്ചു; എന്നാറെ അവന 
അവനെറ അട്ടക്കലെക്ക വരുപാ 
നൂ മനബ്സ്സില്ല: അവസ രന്ദൊം പ്രാ 
വശ്യവും ൨: ഞ്ഞുയ്ച്ചു ട്ടം അവന 
വരുവാ൯ മനഡ്്സിട്ലു. 

നം അരപ്പെെ; അവസ തനെറ 
ഭത്ൃന്മാടരാട, താ, എന്‍െറ [നീച 
ത്ത൫൯െറ)] അര്കെ യൊയ.ബി 

൯റ നിലം, അതില്‍ അവന യ 

വ വിട്ലവ ഉദ്ടെ: നിങ്ങാം ചെന്ന 
അതിനെ തി കൊളുത്ത്‌കളപി൯ 
൭൬൩ പറത്തു. അബ്ലാലെമി 

൯൨ ഭൃത്യന്മാർ ആ റിലത്തെ ചൂ 
ട്‌ കടടകയും ചെയ്യ, 

൩൧ അപ്പ്പൊറം യൊയാബ്൨ എഴു 
നിറ, അവ്ലൊലെ?മ്‌ നെറ അടുക്ക 
ത ഭവനത്ത ലെക്ക ചെന്ന, അവ 


ഒനൊട പറത്തു, നിസെറ ഭൂത്യയന്മാര്‍ 
ഇനക്കമള നിലത്തെ അഗ്വ്യ കൊ 
റെ ചുട്ട ക൭ഞ്ഞത എന്ത? 

൩൨൨ എ നാറെ അബ്ലുംലൊം ഡൊ 
ഡാബ_്‌(നൊട പറഞ്ഞു, ഇതാ, നി 
ന്നെ രാജാവിസെറത്ന ട്ടക്കഅയ 
ക.,ഞൊന൯ു ഗെശ്ര്രറ്‌ അനിന്ന എന്തി 
നായിട്ടവന്൯ു? ഞാനു ഇനിയും അ 
വിടെ തന്നെ പാത്താരു കൊള്ളായി 
രതസഎന്ന അവനൊട പറയതക്ക 
പണ്ണണം റി വിടെ വരെനെം എ 
൩ തൊ൯ പഠറഞ്ഞയച്ചുവല്ലൊ: 
തആ൪൫കയാല്‍ ഇപ്പ്യൊടം തൊനു രാജ്ഭാ 
വിരെറ മുഖത്തെ കാനെട്ടെ: പി 
ന്നെ എന്നിരു കുററം ഉഴ്ടെ എങ്കിത, 
അവനു എന്നെ കൊല്ലുമാറാകട്ടെ. 

൩൨൩ അപ്പ്പൊര്‍ം യൊയാബരാജാ 
പിരെറ അട്ടക്കലെക്ക ചെന്ന, അ 
വനൊട അറിയിച്ച പിന്നെ അവ 
സ അബ്ലാലൊമിനെ പിളിപ്പിച്ച 
പ്പൊം അവ൯ രാജാവിന്‍െറ അ 
ടക്കലെക്ക ചെന്ന, രാജാവിസെറ 
മുപ്പാകെ നിലം വരെയും മുഖം ക 
വ്‌ നെ വന്മിച്ച; രാജാവ അബ്ദ്ാ 
തചാമിനെ ചുംബ്ചിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൫൭ അദ്യായം. 
൦ അബ്ലാലൊം യിസ്റ്രാഎലിനെര ഹൃദയങ്ങളെ 
വശികരിക്കുസത.__൧൦ം അവ൯ ഒരു മത്സര 


ത്തെ ഉണ്ടാക്കുന്നത.__൧൩. ദാവിദ യഠൂശ 
മെഥില്‍നിന്ന ഒടി പൊകുന്നത. 


6൮ തിരെറ ശെക്ഷം ഉദ്ടൊയത 
എന്തെന്നാത്‌, അബ്ല്യാലെം രഥ 
അദമ്ലെയും, കുത രകളെയും, തനിക്ക 
മുപ്പാകെ ഒട്ടനന അമപ്വത മനുദ്മ് 
രെയും തനിക്കായിട്ടു സപ്പാടിച്ചു. 
൨ അത്രയുമച്ല, അബ്ലാലൊം പ്രഭാ 
തകാലത്ത ഏഴുനില, പടിവാരുക്ക 
ല്‍ വഴിയരികെ നിന്നു: അപ്പ്യൊടം 
ടപ്രുകാരം ഉണ്ടായി, ത്ആരെങ്കിലയം 
തന്വക്കു വ്യവഹാരം ഉദ്ദൊയിട്ട, രാ 
൨൨൩൨൮ 


പ്‌ ശമുയെത ൧൪൫ അ, 


| ജാവിസെറ അട്ടക്കത ന്യായപീ 


ധിക്കായിട്ട പന്നപ്പൊഠം, അബ്ലാ 
ലൊം അവനെ പിഭ്ിച്ച, റീ എത 
നഗരത്തില്‍റിശുളളപ൯? എന്ന 
ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ ഇവന, നീ 
നെറ ദാസ൯ യിസ്ര്രാഎല്‍ ഗൊത്ര 
ങ്ങളില്‍ ഒന്നി മനിന്ന ആകുന്നു എ 
ന പറഞ്ഞു. 

൩൨ അപ്പ്യൊഠം അബ്ലസാലെം ആ 
വനൊട, ഇതാ, നിരെറ കായ്യങ്ങ 
ഗം നന്മയും സത്ത്യവുമുള്ളവ തന്നെ; 
എന്നാല്‍ രാജാ മുതരു കിജെട്ട 
നിന്നെ ചെപിക്കൊള്ള നനവ൨൪ ഇ 
ലു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൪ പിന്നെയും അബ്ലാലൊം പറ 
ത്തു, ഹാ പൃവഹാരവും വഴക്കും 
൭ 8േവന എല്ലാവനും എനെറ അ 
ടക്കചെക്ക വന്ന, ഞൊ൯ അപ്പന 
ഡ്യായം ചെയ്ത്ാ൯ു തക്കപണ്ണും ആ 
ര എന്നെ രാജ്ഭൃത്തെക്ക ഡ്യായാധി 
പതിയായിട്ട ആക്കും? 

൫ യാതൊരുത്തന എങ്കിലും അ 
വനെ വന്ദിപ്പാ൯ അടുത്ത ചെ 
ന്നാല്‍, അവന തെറ കയ്യിനെ 
നിട്ടി, അവനെ പിടച്ച, അവനെ 
ചുംബനം ചെയ്യ, ഉണ്ടായി. 

൬ ഇപ്രുകാരം അബ്ല്റലൊം രാജ 
വിസെറ അട്ടക്കരു ധ്യായത്തിനാ 
യിട്ട പന്നിട്ടുദള എല്ലാ യിസ്റ്രാഎ 
ലിനൊട്ടം ചെ അബ്ദ്യാലൊം 
യിസ്ര്രാഎത മനുക്ഖ്യരുടെ ഹൃദയ 
ത്തെ വശികരിച്ചക്കുകയും ച്ചെയ്യു. 

൭൫൭ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍,നാല്പത വക്ഷം കഴിത്ഞെപ്പെ 
രം, അബ്ദൂാലൊം രാജാവിനൊട 
പറഞ്ഞു, ഹെപ്ര്പൊന്ത ഞൊന്‍൯യ 
ഹൊപായിക്ക നെനീിട്ടുരള എനെറ 
നെച്ചുയെ ഞൊ൯ പൊയി കഴിക്ക 
ട്ടെ എന്ന തൊ൯ുനിന്നൊട അപ്പെ 
ക്ഷിക്കുന്നും 
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൨. ശമുയെര ൧൪൫ ആ. 


൮ എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ എ 
ന്നെ യറുശലെമിലെക്ക തിരികെ 
വരുത്തും നിശ്ചയം എക്ടിത, ഞാ൯ 
യഹൊവായെ സെവിക്കം എന്ന 
നിര്െെറ ദാസനായ ഞൊന്‍൯ സുറി 
യായിലുള്ള ഗെ(ശ്രറില്‍ പവഡിച്ചി 
രിക്കമ്പൊം ഒരു സെച്ചയെ നെ 
ന്നിട്ടുണ്ടെ. 

ന്‍ എന്നാറെരാജാവ അവനൊട, 
സ്വമാപാനത്തൊടെ പൊക എന്ന 
പാഞ്ഞു, അപ്പ്യൊം അവന്‍ എഴു 
നിററ,ഹെബ്രരൊനിലെക്ക പൊയി. 

൧൦ എന്നാല്‍ അബ്ലാലൊം യി 
സ്രഎത ഗൊത്രങളില്‍ ഒക്കെയും 
റെറുകാരെ അയച്ചു, നിങ്ദര്‍ം കാ 
ഹളൃത്തിനെറ ശബ്ലൃത്തെ കെകക്കു 
മ്പൊം അബ്ലാലൊം ഹെബ്ല്വൊ 
നില്‍ രാജാവായി ഭരിക്കുന്നു എന്ന 
ന്‌ദൌം പറയനെം എന്ന പറയി 
ച്ച ട്ടുണ്ടായിരുദ്നു. 

൧൧ അബ്ലാലൊമിനൊട കൂടെ 
യറുശലെമില്‍നിന്ന ഇരുനറ മനു 
്യ്ല്‍ം പിള്‌ക്കപ്പെട്ടപൊയിം എ 
ന്നാര അവര്‍ ഒന്നിനെയും അറി 
യാതെ തങ്ങളുടെ പരമാത്ഥതയൊട 
കുടെ പൊയി. 

ക്വ വിശെക്ഷിച്ചം അവ്ല്യൊലൊം 


വെലികളെ കഴിക്കപമ്പൊം മാവി 
ഭിനെറ മന്ത്രിയായ അഹിത്തൊ 
ഫെ എനറ ഗിലൊനിക്കാരനെ 
യൂം അവസെറ നഗരമാകുന്ന ഗി 
ലൊനിരുനിന്നത്തളയച്ച പരത്തി. 
അപ്രുകാരം മുറ ശക്തിപ്പെട്ട്രു 
നു, എന്തെന്നാല്‍ ജനം അബ്ലാ 
ലൊമ'നെറ അടക്കല്‍ പടടരെ വ 
ന്ന കൂടി, ഹോഹ്‌ 2 74 4 
൧൩൫൦ അതിനെ അദിയിക്കന 
ഒരുത്തന്‍ ഭാവിമിനെറ അട്ടക്കത 
വന്ന, യിസ്ര്രാഎല്‍ മരുക്ഷ്യരുടെ 


ഹൃദയം അബ്ദാലൊമിനെറ പി 


൨൩൯ 


ന്നാലെ ആയി തീന്ന എന്ന പ 
ത്തു. 

൧൪൯ അപ്പ്പൊറം മാവി യറുശലെ 
മല്‍ തന്നൊട കൂടെയുള്ള തെറ 
സകലഭൂൃത്യന്മാരൊട്ടം പറഞ്ഞു,നാം 
എഴ്ഴനിററ, ഒടിപൊക; അല്ലെങ്കില്‍ 
നമുക്ക അബ്ലാലൊമി റിന്ന തെ 
ററിപൊകുവാ൯ കഴികയില്ല: അവ 
൯ വെഗത്തില്‍ വന്ന നമ്മെപി 
ട്‌ക്കയും, നമ്മുടെ മെരു ദൊക്കത്തെ 
വരുത്തുകയും, പട്ടനെത്തെ പാളി 
നെറ മുച്ചുകൊറ്ടെ നശിപ്പിക്കയും 
ചെയ്യാതെ കണ്ട, നഒദധം പെൌ 
കുവാ൯ു ബഡപ്പെടുവിന൯. 

൧൫ എന്നാറെ രാജാവിനെറ ഭൂ 
തൃന്മാര രാജഭാവിനൊട, ഇതാ, രാ 
ഭോവാകുന്ന തെങ്ങളുടെ യജമാന 
൯ നിശ്ചയിക്കുന്ന പ്രുകാരം ഒക്കെ 
യും നിനെറ ദാസന്മാരായ തെങദ 
രം [ചെയ്ക്കാ൯ു ഒതുങദിയിരിക്കുന്തു 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൬ പിന്നെരാജാവും അവന്‍െറ 
എല്ലാ ഭവനക്കാരും കാതനടയാ 
യി പുറപ്പെട്ടു: എന്നാല്‍ ഭവന 
ത്തെ സൂക്ഷ പ്പാനായാട്ടു രാളഭാവ൮൮ 
വെപ്പാട്ടി കട്ടായ പത്ത ഡ്ര്്രികള്ടെ 
പാപ്പ്യിച്ചു. 

൧൭ എന്നാര രാജാവും എല്ലാ ജഃ 
നവും കാല്‍നടയായി പുപ്പെട്ട 
പൊയി, ഭൃരത്ത ഒരു ദിക്ക്‌ല്‍ പാ 
ത്തു. 

൧൮ അവസെറ എല്ലാ ഭൂതൃന്മാരും, 
എല്ലാ ഖെറതീക്കാരും, എല്ലാ പലെ 
തിക്കാരും അവനൊട ക്ൃടടെ ക്ട 
നനപൊയി; ഗാഥ്‌ തനിന്൩ കാല്‍ 
നടയായി പന്നിരുന്നവരായ അ 
ററ മനുക്ചയരായ എല്ലാ ഗിത്തി 
ക്കാരും രാജാവിന മുമ്പായി നട 
ആ. 

൧൯ അപ്പ്യൊഠം രാട്ടാവ ഗീ്‌.ത്തി 


൨ ശമുയെല്‍ ൧൪൫ അ. 


൮൮ ക്കാരനായ െത്തായെൊട പറത്തെ 


ത എന്തെന്നാല്‍, നിയും ഞെടെട്ളൊ ൪ 
 പെട്ടകത്തെ ചുമ ൭ഒ൩൨രായ ആ 
രിച്ച ചെന്ന, രാജാപിനൊട കൂടെ | 


ടക്ൃടെ വരുന്നത എന്തിന? നിതി 


വഡിക്ക: എന്തെന്നാരു നി പര 
മകെശക്കാരനും, നിനെറ സ്ഥലത്തു 
ന ദൂദ്്നും |ആകുന്നു.] 

൨൦ ന ഇന്നല്ല മാത്രം]പന്നു,ഇ 


നന ഞാ൯ നന്നെ തരെങദക്ലൊട ഭൂ 


ടെ റ ടക്കെണ്ടു നത്‌ന ക്ട്ട്‌കൊണ്ടു 
പൊകുമൊ? എന്ന ര തെ൯ ചെ 
പ്ലന്ന ഭക്കചെക്ക പെകുന്നു, നി 
തരിച്ചു, ന,ന്നെട ക്ഷടെ നിന്റ 
സഹൊരരന്മാരെഴും 
പൊക: കരുനെയും സത്യവും നി 
ഗെൊട കൂടെ ഉന്ടൊയിര ക്കട്ടെ 

൨൧ എന്നാറെ ഇത്തായി രാജാവി 
നൊട ഉത്തരമായ്‌ ട്ട, യഹൊവാ 
ടടിപിക്കന്ന [പ്രുകാരവും,]രാഭാവാ 
കുന്ന എനെ യജമാനനു ജിപി 
൭൭൩൬ [പ്രകാരവും,]രാജഭാവ-കുന്ന 
എനെറ യജമാന എത സ്ഥല 
ത്ത ഇരക്കന്നുപ്പൊ അവിടെ ത 
ന്നെ നിനെ ദാസരും മരിപ്പാ൯ 
എങ്മിലും ഭരിപിപ്പം൯ എങ്കിലും കൂ 
ടെ ഉറെ. സത്യം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨. അപ്പ്യൊം ഭാവിഭ ഇത്താ 
യൊട, വി ക്ലടെ നടന്നപൊക എ 
നന പറത്തെു. എന്നാറെ ഗത്തിയ 
ക്കാരനായ ഇത്തായും, അവസെറ 
എല്ലാ മനുദ്ച്പരും, അവറഹൊട കൃടെ 
യുള്ള എല്ലാ പൈതങ്ളൂം കടന്ന 
പൊയി. 

൨൩. എന്നാല്‍ ദെശം ഒക്കെയും 
മഹാ ശഖ്ച്യത്തൊടെ കരഞ്ഞു; എ 
പ്ലാ ഭജനവും കടന പൊയി. രാജാ 
വും കിദ്രൊ൯ തൊടിനെ കടശരുംജ 
നം ഒക്കെയും വനത്തി ലെക്ക പൊ 
കുന്ന വഴിക്ക കടന പൊകയും 


കൂട്ടി കൊണ്ടു 


൨രാട്‌ 
ത്ത്‌ സെറ 


താ, സാദൊൈക്കം, ദൈവ 
൭ ഭയസമ്മതത്ത'നെറ 


വനൊട കൂടെയുള്ള എല്ലാ ലെവി 
ഘക്കാരും ണ്ടെയരരുന്നു] ആവര്‍ 
ദൈവത്ത സെറ പെട്ടകംത്ത താ 
ഴെ വെച്ച; ടനം ഒക്കെയും പട്ടു 
ത്തില്‍നിന്ന ക്ട രിരുന്നതവ 
രെക്കും അഖ്വിയാതാര്‍ കരെറിയി 
റി 

൨൪൫ എന്നാരു രാജാവ സാമൊ 
ക്കി നെട പറത്തു, നി] ദൈപ്രത്തി 
നൊ പെട്ടുകത്തെ പട്ടനെത്തലെ 
ക്ക ത൪കെ കൊന്നെപൊക: യ 
ഹൊവായുടെ കള്തശൂകളില്‍ ഇനിക്കു 
കുപ ലഭിക്കും ളില്‍ അവ൯ 
എന്നെ തരികെ വരതത്തൃം, അതി 
നെയും അവസെറ വാസസ്ഥല 
ത്തെയ്യും ഇനിക്ക കാനിക്കയുംച്ചെ 
ഡ്ലും. 

൨൬ എന്നാരു അപ, നിന്നൊ 

ട നിക്ക പ്രിയമ്ല്ല എന്ന പറ 
ഞ്ഞെ, ട്ാതാ, ഞൊനു ഇവിടെ ഉ. 
ഴെഭ, അപ൯ തെറ കാജ്ലെക്ക ന 
പ്രതാകുംവള്ടും എന്നൊട ച്ചെയ്യു 
മാറാകട്ടെ. 

൨൭ പിന്നെയും രാജാവ തആച്ചാ 
യ്യനായ സവാമൊക്ക നൊട പറഞ്ഞു, 
ന) താ മുഷ്കിയുമള വനല്ലയൊ? 
നി സമധ്ധാനത്തൊടെ പട്ടണ 
ത്തിലെക്ക ത്ര്ക, നിങ്ങളുടെ ര 
ഴെ പുത്രന്മാരായ നിനെറ പുത്രനാ 
യ അഹിമയസും, അപബ്പിയാതാറി 
നെറ പുത്രനായ യൊനാഥാനും 
ന്‍,ഒെള്ളൊട കൂടെ [തരികെ പൊര 
ട്ടെ. ] 

൨൮ എന്നൊട അറിയിക്ക തി 


നായിട്ട നിങ്ങളുടെ അട്ടക്കതനിനണ 


പത്തമാനം 
ട്ലാതാ, 


വരുന്നത വരെക്കം; 


തൊ൯ വനത്തില്‍ .വെ&ം 
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൨ ശേമുയെ 


പ്രമെശത്ത താമസിച്ചിരിക്കും. 

൨൯ അപ്രകാരം തന്നെ സാദൊ 
൭൦ അബ്ബിയാതാറും ദൈവത്തി 
സെറ പെട്ടുകത്തെ യറുശലെഥമിലെ 
ക്മ തിരകെ കൊന്ടെപൊയി; അ 
വിടെ താമസിക്കയും ചെയ്യു. 

൩൦ പിന്നെ മാവിദഭ നടന്നുകൊ 
ണ്ടെ കരയുന്നവരനും, തല മൂടപ്പെട്ട 
വനും, ചെരിപ്പ്പിടാത്തവനായി ന 
ടക്കന്നവന൯മായിട്ട, ചിവ പവത । 
ത്തില്‍ കരെറി ചെന്നു: അവനൊ 
ട കൂടെയുള്ള സകല ജനവും തങ്ങ 
ഗം തലകളട്ടെ മുടി, നടന്ന കരഞ്ഞും 
കൊദറ്ടെ കരെറുകയും ചെയ്യു. 

൩൧൭ പിന്നെ അഹിത്തൊഫെ 
ലും അബ്ലാലൊമിനൊട ക്ലടെയുള 
മു (ത്ററകാരിര [ആകുന്നു എന്ന ഒ 
രുത്ത൯] ഭാപിദിനൊട അറിയിച്ചു. 
അപ്പപൊഠം ഭാവി, യഹൊവായെ;, 
അഹിത്തൊഫെലിനെറ ആലൊ 
ചനയെ അവഖ്വധ്ധമാക്കി കളയെ 
നെമെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨൨ പിണ്നെ ഭാവിഭ പവതത്തി 
നെറ മുകാം വരെയും വന്ന, ആ 
വിടെ ദൈവത്തെ വന്മിച്ചപ്പൊം 
൭ണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, ഇതാ,ആ 
൪ഖിക്കാരനായ ഫൃശായി തന്‍െറ 
കുപ്പ്ായത്തെ കിറി കൊണ്ടും തെറ 
തലയിരു മണ്ണു വാരിയിട്ട കൊ 
നം അവനെ എതി രെററ വന്നു; 

൩൩൨ അവനൊട ഭാവിഭ പറത്തെ 


ര ൧) തരു. 


പ്പ്യൊഠം തൊ൯ നിവെറ ഭൂര്യനും 
ആകും എന്ന നന്‍) പറത്തൊത, റി 
നിക്ക വെണ്ടി അഹിത്തൊഫെ 
ലിസെറ ആലൊചനയെ അലെ 
ദ്ധമാക്കാം. 

൩൭) നിന്നൊട ക്ടടെ അവിടെ 
ആചായഷ്കുന്മാരായ സാഭൊക്കം ആ 
ബ്വിയാതാരും ഇരിക്കുന്നില്ലയൊ? 
അതകൊദ്ടെ രാജാവിരെറ ഭവന 
ത്തില്‍നിന്ന യാതൊരു വത്തമാന 
ത്തെ നി കെൊംംക്കന്നുവൊ, അതി 
നെ നി ആചായ്യുന്മാരായ സാദമൊ 
.ക്കിനൊട്ടം അബിയാതാറിനൊട്ടം 
അറിയിക്കെനെം. 

൨൬ ഇതാ, അവിടെ അവരൊട 
കുടെ അവക്കുമുള രദ്ദെ പൂത്രന്മാരാ 
യി, സാദൊക്ക്‌/സനെറ [പുത്രനായ] 
അഹാിമയസും ആഅപ്വിയാതാറി 
നെറ [പൃര്ൂരനായ)] യൊനാഥാനും 
[ഉടെ] നിങ്ങഥം കെഠംക്കുന്ന വ 
ത്തമാനത്തെ ഒക്കെയും അവരുടെമു 
ഖാന്തരം എന്നൊട അറിയിക്കയും 
ചെയ്ത്തി൯. 

൪൩൨൭ പിന്നെ ദാവീഭിസെറ സ്ന 
ഹിതനായ ഹുശായി പട്ടനെത്തി 


ലെക്ക വന്നു, അബ്ലാലൊമും യു 


ശലെമിലെക്ക വന്നൂ. 
൧൬ അപ്ധ്ൃയയം. 
൧ സിബാ ഉപായങ്ങളാല്‍ തനറെ യജമാന 


നെറ അവകാശത്തെ പ്രാപിംം ന്നത.__൫ു 
ശിമെയി ദാവീദിനെ ശപിക്കുന്നത.__൯ ദാ 


ത എന്നെന്നാത, റി എന്നൊട ക്ക 
ടെ കടന്ന പന്നാരു ഇനിക്ക ഭാര 
മായിതിരും. 

൩൪ എന്നാരു നി പട്ടനെത്തിലെ 
ക്ക ത്രിച്ച ചെന്ന, അബ്ലാലൊമി 
ന്നെട, രാജാവെ, തൊ൯ നിസെറ 
ഭതുനായിരിക്കും, തൊ൯ ഇത വ 
രെയും നിനെറ പിതാവിസെറ ഭൂ 
ത്യ൯ (ആയിരുന്നു,] എന്നുല്‍ ഇ 

൨.൫൧ 


വിദ പ്രതിക്രിയ ചെയ്യുന്നതിനു മഠറഠുള്ളവരെ 
വിരൊധിച്ച വിചക്കുന്നത. _൨൦അഫിത്തൊ 
ഫ്െലിനെറ ആലൊചന. 


വിനെ ഭാപിക [പവ്തത്തി 
സെ] മുകഴ്ിരനിനന കുറെ ആ 

റത്തെക്ക നടത ചെന്നപ്പ്യൊറം, 
താ, മെഫിബൊശെതിരെറ ഭു 
തൃനായ സിബ്വാ കൊപ്പ്യിടപ്പെട്ടട്ടു 
മള രെ കറഴ്ുതകളൊട കടെ അവനെ 
എത:രെറവ, അവയുടെ പുറത്ത ഇ 

റ്‌ 


ത 


[7 


രൃറ അപ്പങ്ങളും, ഉനെട്ടിട്ടുള ആ 
റ മുന്തിരിങ്ങാപഴക്കചകളും, വെന 
ല്‍ കാലത്തെ ഫലമായ ആറ കുല 
കളം, ഒരു തൊല്ല്ഛടം വിഞ്ഞും [൭ 


യ്യ 4 ഗ്‌ 


൨ അപ്പ്പൊഥം രാജാവ്‌ സിബ്ാ 


യൊട, ഇവ എന്തിനായിട്ട? എന്ന 
ചെൊദി എന്നാറെ സിബ്വാഎ 
നനവ൮൯ കഴ്ുതകഠം രാജാപിസെറ 
കഡുംബ്വെക്കാര കരെറുന്നതിനും,അ 
പ്യങ്ങളും പഴങ്ങളും പൊല്ലൃക്കാക്ക ഭ 
കു്ധിക്കന്നതിരും, വീതഞ്ഞെ പനത്തി 
ത ക്ഷിന്നിച്ചവക്ക കുടിക്കെണ്ടടുന്ന 
തിനും തന്നെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ അപ്പ്യൊര്‍ം രാഭഭാവ, നിന്‍െറ 
ഡജുമാനനെറ പൃത്രസ എപിടെ? 
എന്ന ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ സീ 
ബാ രാജാപിനൊട പറത്തു, അ 
വന, ഇതാ, യറുശലെമിരു വസി 
ക്കുന്നു: എന്തകൊടദ്ദൈന്നാല്‍ ഇ 
ന്ന യിസ്രാഎലിരനെറ കുഡുംബ 
ക്കാര എനെറ പിതാവിരെറ രാ 
ജ്യത്തെ ഇനീക്ക തിരികെ തരുമെ 
നന അവ൯ പറഞ്ഞു. 


| 


| 
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൨ ശമുയെല്‍ ൧൬ അ. 


പിന്നെയും പുറപ്പെട്ട, ദുഷ്ിച്ചുകൊ 
ദ്ദെ തന്നെ നട. 

൬ അവന്‍ രാജാവായ മാവീദി 
നെറ മെലും, മാവീദിസൈറ എല്ലാ 8 


ദ്മൊയിരുന്നു.] ലു ധ്് 0 ഛ്വന്മാരുടെ മെലും കല്ലുകളെ എറി 


ഞ്ഞു; എല്ലാ ടേനവും എല്ലാ ബല 
വാന്മാരും അവദ്രെറ വലത്ത ഭാ 
ഗത്തൃം ഉടത്ത ഭാഗത്തും [ആയി 
രുന്നു. 

9൭ ശിമെയി മുഷ്കിക്കപ്പൊം ആ 
വ൯ ഇപ്രുകാരം പറഞ്ഞു, രക്ത 
പ്രിയമുള്ള മനുദ്ഷ്യ, പെചിയാളി 
സെറ മനുഷ്യ, പുഠപ്പെട്ട പൊ, പൂ 
പ്പെട്ട പൊ: 

൮ നി ആക്ക പകരം രാജാവാ 
യി ഭരിച്ചുപൊ ആ ശാവൃയലിനെറ 
ഭവനക്കാരുടെ രക്തത്തെ നിനെറ 
മെല്‍ യഹൊവാ തിർ യുമാറാക്കി; 
യഹൊവാ രാജ്യത്തെ നിനെറ പു 
ത്ൂരനായ അബ്ലദ്ലാലൊധമി നെറ കയ്യി 
ലെക്ക എല്പിച്ച: ഇപ്പ്യൊഠം, ഇതാ, 
നി നിനെറ രൊക്ഷത്തിര [അക 
പ്പേട്ടിരിക്കുന്നു] എന്തെസ്സത നീ 
രക്തപ്രിയമുള്ള മനുക്ക്യന൯ [ആകു 


ര അപ്പ്യൊം രാഭാവ സിബാ | ൬ൂ.] 


യൊട, ഇതാ, മെഫിബൊശെതി 
ന ഉദൃഭൃത ഒക്കെയും നിനക്ക്ൃത 
ത്ആകുന്൯] എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
നാറെ സിബാ രാജാവായ എ 
നെറ യജമാനനെ, നിസെറ കട്ടു 
കളില്‍ ഇനിക്ക ഭയ ലഭിക്കുമാറാക 
ട്ടെ എന്ന ഞാന വന്മനത്തൊടെ 
നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്ു എ 
ന പറഞ്ഞു. 

രു ഭു പിന്നെ രാജാവായ മാവീദ 
ബഫ്രരിം വരെക്കം വന്നപ്പൊടം, 
ഇതാ, ശാവുലിസെറ ഭവനത്തി 
ലെ കുഡുംബത്തിരു ഗെരായുടെ 


൯ അപ്പ്യൊം സെരുയായുടെ പു 
ത്രനായ അബ്ചിശായി രാജാവി 
നൊട, ംരം ചത്ത നായ രാജാവാ 
കുന്ന എനെറ യജമാനനെ മുക്കി 
ക്കന്നത എന്ത? ഞാ൯ ചെന്ന, അ 
വരെറ തലയെ നിക്കികളയട്ടെ എ 
ന തൊ൯ നിന്നൊട അപ്െവെക്ഷി 
ക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

ഥം എന്നാറെ രാജാവ പറഞ്ഞു, 
സ്വെരുയായുടെ പുത്രന്മാരെ, ട്ലാനി 
ക്കം നിങര്‍ംക്കും എന്ത? അവ൯ 
ഭ്കിക്കട്ടെ, എന്തെന്നാരു മദാപിദി 
നെ മുഷ്കിക്ക എന്ന യഹൊപ്പാഅ 


പുത്രനായ ശിീമെയി എന്ന പെരു വനൊട പറഞ്ഞിട്ടുണ്ട. അതകൊ 


ആ ഒരു മനുമ്ക്യ൯ പന്നു. അവ൯।െ 


൨.൪. 


നി എന്തിന പ്രകാരം ചെ 


ധി 
) 
[1 
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ധൂ 
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൨ ശമുയെല്‍ു ൧൬ അ, 


എന്ന ആര പറയും? 

൧൧ പിന്നെയും ഭാവിഭ അബി 
ശായിയൊട്ടം തസെറ സകല രൂത്രു 
ന്മാരൊടും പറഞ്ഞു, താ, എനെ 
ഉള്‌ തനിന്ന പുറപ്പെട്ടു എസെറ 
പൃത്ര൯ എന്െെറ ജിവനെ അന്വെ 
ദ്മിക്കുന്നുവല്ലൊ: “രം യമനിയുടെ | 
പുത്രനു ഇപ്പൊഠം എത്ര അധികം? 
അവനെ പിട്ടവിസ. അവ൯ മു 
ക്ഖിക്കട്ടെ എന്തെന്നാൽ യഹൊവാ। 
അപവനൊട പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടെ. 

൧൨. പക്ഷെ യഹൊവാ എനെറ 
സങ്കടത്തെ നൊക്കം, ംരം ദിവസ 
ത്ത്ല്‍ [ഉള] അവരെറ ശാപത്തി 
ന പകരം ഇനിക്ക നന്മയെ ചെ 
യ്ല്രയും ചെയ്യം. 

൧൩ പിന്നെ മാവീദും അവസെറ 
ആളുകളും വഴിയില്‍ കൂടെ നടന്ന 
പൊകുമ്പൊം ശിമെയിയും പവ 
തത്തിനെറ ചരിപില്‍ കൂടി അവ 
സെറ നെരെ നടന്നു, അപ൯ന ന 
ടന്നകൊദ്ടെ മുഷ്ഷിച്ച, അവരെറ 
മെല്‍ കല്ലുകളെ എറിത്തെ, പൂഴിയെ 
പറപ്പ്യിക്കയും ചെയ്യു. 

൧ര' രാഭാവും അവനൊട ക്ടടെ 
യു എല്ലാ ജനവും ക്ഷീനിച്ചപ 
രായി വന്നു, അപിടെ ആശ്വസി 
ക്കയും ചെയ്തു. 

൧൪൫ ൭ പിന്നെ അബ്ലാലൊമും 
യിസ്ര്രാഎല്‍ മനുഷ്ഷ്യരായുള്ള സക 
പ നവും അവനൊട കൂടെ ആ 


ഹിത്തൊഫെലും യറുശലെമിലെ 
ക്ക വന്നു, 

൧൬ എന്നാരു അര്‍ഖിക്കാരനായ 
ഹുശായി എന്ന ദാവീദിനെ സ്ന 
ഹിതന൯ അബ്ലാലൊമ് നെറ അട്ട 
ക്കല്‍ വന്നപ്പ്പൊം ഉണ്ടദൊയത എ 
ന്തെന്നാത, ഹുശായി അബ്ലാലൊ 
മ നൊട, രാജാവ ട്ടിവവിക്കട്ടെ, രാ 
ടടാവ ടടിപിക്കട്ടെ, എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪൩. 


൧൭ അപ്പ്പൊഠം അബ്ലാലൊം ഹുശാ 
യിയൊട പറഞ്ഞു, നിരെറ സ്സ 
ഹിതനൊട നിനക്കു മയ ഇത 
തന്നെയൊ? നി നിന്െറ സ്നൊഹി 
തനൊട ക്ലടെ പൊകാത്തത എന്ത? 

൧൮) എന്നാറെ ഡുശായി അബ്ലാ 
ലൊഥ്‌' നൊട പറഞ്ഞു, അപ്രുകാര 
മല്ലം യഹൊവായും, രം നവും, 
സകല. യിസ്ര്രാഎത മനുഷ്യരും 
ത്രെ തെരിത്ഞെടുടക്കുന്ുപൊ,ഞതൊോ 
൯ അവനുമ്ളവ൯ ആകും, അവ 
നൊട കൃടെഷും വസിക്കും. ൽ 

൧൯ പിന്നെയും ഞൊ൯ന ആരെ 
സ്വെവിക്കെന്ടെ? അവരെറ പുത്ര 
സെറ മുപ്പാകെ അപ്പയൊ? നെറ 
പിതാവിനെറ മുപാാകെ തൊ൯ എ 
തപ്രുകാരം സെപിച്ചുപൊ, അപ്പു 
കാരം തന്നെ തൊ൯ നിനൊ മു 
്പാകെയും ഇരിക്കും. 

൨ം ഭട അപ്പൊറം അബ്ലാലൊം 
അഹിത്തൊഫ്ഫെലിനൊട,നാം ചെ 
യ്യെണ്ടെന്നത എത്ത എന്ന നീം 
തമ്മ ല്‍ ക്ലടി ആലൊചിച്ച പറവി 

എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൧ എന്നാറെ ആഅഹിത്തൊഫഡെ 
ല്‍ അബ്ലാലൊമിനൊട പറത്തെു, ഭ 
പനത്തെ സൂക്ഷിപ്പാനായിട്ട ഹി 
സെറ പിതാപ പാപ്പിച്ചിട്ടു അ 
വരെറ വെപ്പാട്ടികളുടെ അടുക്കചെ 
ക്ക നി പ്രപെശിക്ക; എന്നാത നി 
നെറ പിതാപിന റി വെറപ്പള്ളവ 
നായി എന്ന എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
കെധംക്കും, നിന്നൊട കൂടെ [ഇരി 
ക്൭ന്ന] എല്ലാവരുടെയും കൈകട്ം 
ശക്തപ്പെടുകയും ചെയ്യും. 

൨൨. അപ്രകാരം തന്നെ അവ൪ 
അസ്ലാൊലൊമ്ന മാളികയുടെ മെല്‍ 
ഒരു കൂടാരം അടച്ചു; ആഅപപിടെ ആ 
ബ്ല്ലാലൊം എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിസെറ, 
യൂം കള്ുകംക്ക മു്വാകെ തെറ 

1. 


നി 
ഥ്‌ 
ക്‌ 


൨ ശമുയെരു ൧൭ ൫൪, 


പിതാവിനെറ വേപ്പാട്ടികളുടെ അ 
ട്ടക്കലെക്ക പ്രവെശിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൩ ൫ആ൭ ദിവസടേട്ടിത അഹ 
ത്തൊഫെത പറഞ്ഞിട്ടു ആലൊ 
ചന ദൈവത്രിരെറവചനത്തൊ 


ട ചൊദിച്ചു എന്ന പൊല്ലെ[ആയ്‌ | 
രുന്രാ]അഹിത്തൊഫൊെലിസെറ ത്ത | 


ലൊച്ചന എല്ലാം മാവിദിനൊട ഉ 
ഒ്ഭൊയിരുന്ന പ്രകാരം അബ്ല്ാലൊ 
മിനൊട്ടം [ആയിരുനു.] 


൧൭ അപ്പ്്യായം. 

൧ അഫിത്തൊഫ്െലിന്‍െറ ആലോചന, ദൈ 
വനിയൊഗ പ്രകാരം, ഹുശായിയുടെ ആ 
ലൊചനയാല്‍ തളളപ്പെടുന്നത..__൭൭ ദാവി 
ദിനെറ അടക്കല്‍ ധഗ്രഡ്ധമായി ആലയച്ച അ 
ദിയിക്ക ന്നത.__൨൩൨ അഹിത്തൊഫെല്‍ കെ 
ക്കിഞാലുന്നത. 


1 നെയും അഹിത്തൊഫെര 
അബ്ലലാലൊമിനൊട പറഞ്ഞതു, ഞാ 
൯ പന്തിരായിരം മനുക്ക്യരെ തെ 
രിത്തെട്ടക്കട്ടെ, എന്നാല്‍ തൊ൯ എ 


ഴനീററ, ഇന്ന രാത്രി മാവീദിനെ 
പിതൂടരും: 

൨ അവന ക്ഷീനിച്ചവനും കൈ 
തളന്നവനുമായിരിക്കപ്പൊടം ഞൊ 
൯ അവനെറ മെരു ചെന, ആ 
വനെ ഭയപ്പെടുത്താം: അപ്പ്യൊടം 
അവനൊട കൃടെയുള്ള എല്ലാ ജന 


വും ഒടിപൊകും; എന്നാത തൊ 


രാഭാവിനെ മാത്രം കൊല്ലും. 
൩ പിന്നെ തൊ൯ എല്ലാ ജന 
ത്തെയും നിനെറ അട്ടക്കല്‍ തിരി 


കെ കൊണ്ടുവരാം: നി അവ്വെക്ഷി | 


൧൭ ൩൬൬ണ മനുഷ്ക്യ൯ എല്ലാവനും തി 
രിഞ്ഞതപൊലെ [ഇരിക്കുന്നു :]സ 
കല ജനവും സമാധാനത്തെടെ 
രിക്കും. 

ര എന്നാറെ ഭരം വാക്ക അബ്ല്ാ 
ലൊമനെറ കാങ്ചെക്കും യിസ്റ്രാഎ 
ലിസെറ സകല മൂപ്പന്മാരുടെ കാ 
മ്യെക്കം നല്ലതായിരുന്നു. 

൨൪൪ 


൪൫ അപ്പപൊഠം അസ്ലാലൊം പറ 
ത്തു, അര്‍ഖിക്കാരനായ ഹുശായെ 
പിളിക്ക, അവരെറ വാമൊഴിയെ 
യൂം നമുക്ക കെംക്കാമല്ലൊ. 

൬ പിന്നെ ഫഹുശായി അബ്ദാലൊ 
മിസ്ഥെ അടടക്കലെക്കപന്നപ്പ്െം, 
അബ്ലാലൊം അവനൊട, ഇപ്രകാ 
രത്തില്‍ര അഹിത്തൊഫെരു പറ 
തെതിരിക്കുന്നു : അവസെറ വച്ചന 
പ്രുകാരം നാം ച്ചെയ്യുയൊ? അല്ലെ 
ങി, നി പറക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭ അപ്പ്പൊഠം ഫുശായി അബ്ജാ 
ലൊമിനൊട, അഹിത്തൊഫ്ഫെല്‍ 
ഛം തവനണെ പഞ്ഞ ആലൊച്ചന 
നന്നല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ പിന്നെയും ഹുശായി പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാല്‍, നിന്െറ പി 
താവും അവനെറ ആളുകളും ബ 
ലവാന്മാരെന്നും, പയലിര കുട്ട്‌ക 
ദം അപഹരിക്കപ്പെട്ട കരടി! എന്ന 
പൊലെ മനസ്സ്ലിരു എരിയയന്നവ 
രെശ്രം റി അവരെ അറിയുന്നുവ 
ല്ലൊ; നിസെറ പിതാവ ഒരു യുദ്ധ 
മനുഷ്യനും [ആകുനുൂ,] ആ പി 
നത്തൊട കൂടെ രാത്ര്യ്‌ ര പാക്കു 
യൂമില്ല. 

൯ ഇതാ, ഇപ്പ്യൊടം അവ൯ വ 
ല്ലൊരു ഗുഹയില്‍ എങ്ങിലും, [മറ] 
വല്ല സ്ഥലത്ത എങ്ക ലും ഒട്ഠിച്ചിരി 
ക്കം ; ആരംഭത്തിങകകത തന്നെ ഇ 
വരിരു ചിചര്‍ വിരെപൊപൊകുപ്പൊ 
൪൦ ഉദ്ഭോകന്നത എന്തെന്നാല്‍, അ 
തിനെ കെഴംക്കുന്ന എല്ലാവരും അ 
പ്ലൊലൊമിനെറ പിന്നാലെയുള്ള 
ജനത്തിത കുല ഉണ്ടായി എന്ന 
പറയും; 

൧ം അപപ്പ്യാര്‍ം സിംഹത്തിനെറ 
ഹൃലയം പൊലെ ഫൃദയമുള്ള. ര്രൂ൪ര 
നും കൂടെ അശെക്ം ഉരുകി പൊ: 
കും: എന്തെന്നാല്‍ നിനെറ പിതാ 


൨. ശമുയെരു ൧൭ തരു 


വ ശൌയ്യമുമ്ഉവന എന്നും, അവ 
നൊട കൃടെ യുട വ൪ ബെലവാന്മാ 
൪ എനം, എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും അ 
റിയൂന്നു. 


൩ ആലൊചന എന്തെന്നാല്‍, 
മാ൯ മുതത ബെൈ൪-ശെബാ വരെ 
യും സംഘ്യയയില്‍ കടതകരയിലെ 
മനെല്‍ പൊലെ ഉള്ള എല്ലാ യി 
സ്രാഎലും നിെറ അട്ടക്കലെക്ക 
ഒരു ശെഖരമായിട്ട കൂടപ്പെടടകയും, 
നീ തന്നെ യുഡാത്തിന കൃടെ പൊ 
കയും ചെയ്യേനെം. 

൧൨. അപ്പൊ അവ൯ കഴൈ 
ത്തപ്പെടനന ഒരു സ്ഥലത്ത നാം 
അവനെറ അട്ടക്കത ചെന്ന, മ 
ഞ്ഞെ ഭൂമിയില്‍ പൊഴിയുന്നത പൊ 
ലെ അവനെറ മെല്‍ വീഴം: പി 
ന്നെ അവനിലും അവനൊട കടെ 
യുള്ള എച്ലാ മനുഷ്യരിലും ഒരുത്ത 
൯ പൊലും ശെക്ഷിക്കയില്ല. 

൧൩ അതപ്പാതെ അവന ഒരു പ 
ട്ടനനത്തിന ആകത്ത ച്ചെന്നക്ടിഎ 
ജിത, യിസ്ര്രാഎല്‍ എല്ലാം ആപ 
ട്ടനെത്തിന കയറുകട്ടെ കൊണ്ടുവ 
ന, അവിടെ ഒരു ച്ചെഠിയ കല്ല 
പൊലും കാനെപ്പ്പെടാതെ ത്തൂകുന്ന 
ത വരെക്കം അതിനെ നദിയിലെ 
ക്ക വലിച്ച കുടയെനെം. 

൧൪ അപ്പ്പൊംം അപ്ലെൊലൊമും 


എല്ലാ യിസ്റ്രാഎല്‍ മരുക്ഷ്യരും രര | 


ഹിത്തൊഫെല്‌ നെറ ആലൊചച 
നഖ്ലെക്കാഥം അ൪ഖിക്കാരനായ ഫു 
ശായുടെ തആലൊചന നല്ലത എ 
നന പറഞ്ഞു. എന്തെന്നാല്‍ യ 
ഹൊവാ അബ്ലാലൊമിനെറ മെല്‍ 
ദൊക്ഖം വരുത്തതക്കവഴ്ണ്ണും അഹി 
ത്തൊഫെലിസെറ നപ്പ ആലൊ 


ചനയെ അബ്വഡ്ധമാക്കെണ്ടുന്ന | 
തിന യഹൊവാ കല്പിച്ചിരുന്നു. 
൨൪൫ ാ 


ന്൩ണ പ്രകാരം 
൧൧ അതകൊണ്ടെ ഞൊ൯ പറയു 


൧(9 പിന്നെ ഹുശായി തആചായ്യു 
റ്മാരായ സാമൊക്കിനൊട്ടം അബ്ചി 
യാതാറിനൊട്ടം പറഞ്ഞു, ഇന്നി 
ആഹിത്തൊഫെല്‍ത 
അസ്ധലാൊലൊമിനൊട്ടം യിസ്ര്രാഎലി 
നെറ മൂപ്പുന്മാരൊടടം ആലൊചന 
പറഞ്ഞു; ഇന്നിന്ന പ്രകാരവും 


ഞോ൯ ആലൊചന പറഞ്ഞു. 


൧൬ ആകയാല്‍ ഇപ്പൊ നി 
ങ്ദധം വെഗത്തില്‍ അയച്ചു, ഭാവീ 
ദിനൊട അറിയിക്കെണ്ടുന്നത എ 
ന്തെന്നാത, നി ംരം രാത്രി പവനത്തി 
ലെ സമ്പ്രമെശത്ത പാക്കരുത, 
രാജാവും അവനൊട കൃടെയുളള എ 
ല്യാ ടനവും പിഴ്ചങ്ങപ്പെടാതെ ക 
റെ, അക്കരെക്ക തന്നെ വെഗം ക 
ടന്ന പൊകെ വെണ്ടെ. 

൧൭ എന്നരു യൊനാഥാനും ആ 
ഹിമയസും എ൯-രൊഗഥഗെലിസെറ 
അരികെ താമസ്പിച്ചിതന്നു: ഒരു വെ 
ലക്കാരി ചെന്ന [അതിനെ] അപ 


രൊട അറിയിച്ച, അവരും ചെന. 


രാജാവായ മാവിദിനൊട അതി 
നെ അറിയിച്ചു; എന്തെന്നാൽ അ. 
വ൪ തങ്ങടെ കാണിക്കെദ്ടെന്നതി 
ന പട്ടനെത്തിലെക്ക പ്രവെശിച്ചു 
കടടാതെ ആയിരുശു. 

൧൮) എന്നാലും ഒരു ബാച്യക്കാര 
൯ അവരെ ക്ട അബ്ല്യൊലൊമി 
നൊട അറിയിച്ച ആയതകൊടെെ 
അവര്‍ രഴ്ടെ പെരും പെഗത്തില്‍ 
പൊയി, ബെഫ്രര൪മ്ത ഉദുമ ഒരു മ 
നുഷ്്യസെറ പീട്ട്‌ലെക്ക കടന്നു, 
അവന അവദ്ദെറ മുററത്ത- ഒരു 
കിനെറ ഉണ്ടൊകകൊണ്ട, അവര്‍ 
അവിടെ ഇറങ്ങി ഇരുന്നു. 

൧൯ പിട്ടുകാരി ഒരു മുടിയെ എട്ട 


ത്ത, കീനെററിരെറ പായിനെരു 
പ്പിരി 


$ അതിന മ്തെ നുറുക്കരി ൧. 
| ചിക്കിയിതന്നു : 


അതകൊദ്ടെ ആ. 


[ 

॥ 
[ 
[ 


വത്തമാനം അറിയപ്പെട്ടില്ല. 

൨൦ പിന്നെ അബ്ദാലൊമ്‌ നെറ 
രൂത്യന്മാ൪ ആ സ്ത്രിയുടെ അട്ടക്കത 
ഭവനത്ത്‌ ലെക്ക പന്ന, അഹിമയ 
സും യൊനാഥാനും എപിടെ? എ 
ന ചൊദിച്ചു: എന്നാറെ ആ സ്ത്രി 
അവരൊട, അവ൪ വെളളങ്ങളുളള 
തൊട്ടിന അപ്പറത്തെക്ക പൊയി 
എന്ന പറഞ്ഞു. പ വര്‍ ത്‌ രക്കിട്ട[അ 
വരൊ] കടദ്ൈത്തായ്ല,കൊണ്ടെ യരു 
ശപചെമിലെക്ക തിരിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൧ എന്നാരു ഇവര്‍൪ പൊയ 
തിനെറ ശെമ്കം ഉണ്ടൊായത എ 
ന്തെന്നാതു, അപര്‍ കിനെററിതനി 
ന കരെറി, ചെന്ന, രാഭാവായ 
മാവിദിനൊട അറിയിച്ചു, ദാവിഭി 
നൊട, നിദൈം എഴ്്‌നിററ, വെഗ 


ത്തില്‍ വെള്ആങ്ങളെ കടന്നപൊകു 
വി൯, എന്തെന്നാൽ ഇന്ന പ്രുകാ 
രം അഹിത്തൊഫെല്‍ നിങദടക്ക। 
വിരൊധമായിട്ട തലൊച്ചന പ 
റത്തിരിക്കന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨ അപ്പ്യൊടം തന്നെ ഭാവിദും, | 
അവനൊട കൃടെയുമ എല്ലാ ജന 
വും എഴുനിററ, യദെനെ കടന്നു: 
നെരം പുലരുന്നത വരെക്കും യ 
ദെനെ കടക്കാതെ ഒരുത്തനും പി 
റ്നിരു ശെമ്ലിച്ചിട ല്യാത്തു. 

൨൩ എന്നാരു അഹിത്തൊഫപെ 
ത തെറ ആലൊചന പ്രുകാരം। 
നടന്നില്ല എന്ന കട്ടെപ്പൊറം, ത 


സെറ കഴ്ചതപുറത്ത കൊപ്പപിട്ട കരെ | 
ഠി, തനെറനഗരത്ത്‌ലുള്ള തെറ ഭ 
വപനത്തിലെക്ക ചെന്ന, തനെറ ഭ 
പനത്തെ കുറിച്ച കല്പന കൊടുത്ത, 


കെട്ട തൊന്ന,. മരിച്ച, തെറ പി 


താവിരെൈറ കല്ലറയില്‍ അടക്കപ്പെ 
ടുകയും ചെയ്യു. 
൨൪ പിന്നെ 


൨ ശമുയെരു ൧൭ അര, 


വനൊട കൂടെയുള്ള എല്ലാ യിസ്റ്രാ 
എത ജനവും യദെനെ കടന്നു. 

൨൫ അബ്ദാചപൊം യൊയാബ്ി 
ന പകരം അമാശായെ സെനയു 
ടെ. മെരു അധിപതിയായിട്ട ആ 
ക്കി; “രം അമാഭാ നാഹാശിന്‍െറ 
പുത്രിയും, യൊയാബിരെറ മാതാ 
വായ സെരുയായുടെ സഹൊദരി 
യും ആയ അബിഗാലിനെറ അ 
ടക്കലെക്ക പ്രുവെശിച്ചിട്ടുള്ള യി 
സ്രാഎലുദരനായ യിത്രാ എന്ന 
പെരുളള ഒരു മനുദ്ക്യസെറ പുത്ര൯ 
ആയിരുന്നു. 

൨൬ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎലും അ 
ബ്ല്യൊലൊമും ഗിലയാദ ദെശത്ത 
പാളയം ഇറങി. 

൨൭ മാവിദ മഹനയിമില്‍ എ 
ത്തിയപ്പ്യൊഠം ഉന്ദൊയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അമ്മോനെറ പുത്രന്മാല്‍ 
ടെ റവ്വെയിതനിന്ുമുള നാഹാശി 


 ദെറപുത്രനായ ശൊബ്ിയും, ലൊ 
 ദെബാറിരുനിന്ന ഉദ അമ്മിയെ 


ലിനെറ പുത്രനായ മാഖിരും, രൊ, 
ഗലിമിതനിന്ന ഉള്ള ഗിലയാദകാ 
രനായ ബെംരില്ലായും, 

൨൮ ക്ീടക്കകട്ടെയും, കലങ്ങളെ 
യും, മണ്ര്രാത്രങ്ങള്ളെയും, കൊതമ്പി 
നെയും, യവത്തെയും, മാവനെ 


യം, വരത്ത പയറിനെയും, പെരു 


പയറിനെയും, മുതിരയെയ്യു., വവ 
ടു ്ൊടി 

ത്ത ചെരപയറിനെയും, " 
൨൯ തെനിനെയും, വെഴ്ണുയെ 


| ി റ 
യും, ആടുകട്ടെയും, പശ്രുപി൯ കെ, 


 സൂട്ടകട്ടെയുട 
നൊട ക്ടടെയുള്ള ജനത്തിനും ഭ 


ലാവിടിനും, അവ 


കഷ്മിപ്പാനായിട്ട കൊണ്ടുവന്നു; എ 


 ഞഅതകൊടൈന്നാര ജനം പനത്ത 


ദാവിഭ മഹനയി 
ഭിലെക്ക വനന; അബ്ധാലൊമും ആ | 
൨.൪൬ 


ല്‍ പിശന്ും ക്ഷിണ്ച്ചും മാഹി 
ചും ഇരിക്കുന്നു എന്ന അവര്‍ പ 


റഞ്ഞു. 


ഇ പ്ുക്ത 


൨ ശമുയെ ത ൧൮ അര. 


൧൮) അവ്ധ്യായം. 


വാതിലചിരെറ അരീ്കെ നിശ, ജ൭ 


൧ ദാവീദഭ സെനകമെ. കണ്ടിട്ട അപ്ലൊലൊമി (നം ഒക്കെയും ആറ പെരായിട്ടും, 


നെ കുറിച്ച അവക കല്പന കൊട്ടക്കുന്നത.__ 
൯ അപ്ലൊലൊം യൊയാബിനാല്‍ കൊല്ലപ്ലെ 
ടന്നത.__൨൩ ഭാവിദഭ അവനെ കറഠിച്ച വി 
ലാപിക്കുന്നത. 


111 ദാപിദ തന്നൊട കൂടെ 
യ്യു ജനത്തെ എഴ്്റി നൊക്കി, അ 
വരുടെ മെരു ആയിരത്തിന ആ 
ധിപതിമാരെയും, ആററിന അധി 
പതിമാരെയും ത്ആൃക്കി. 

൨. പിന്നെ മാപിഭ ജനത്തിരു മു 
ന്നിര ഒരു പട്ടിനെ യൊയാബ്വി 
സെറ കൈവശത്തൃം, മുന്നിരു ഒരു 
പങ്കിനെ സെരുയായുടെ പുത്രനും 
യൊയാബിസെറ സഹൊദഭരരും 
ആയ അഖ്‌! ശായുടെ കൈവശ 
തം, മുന്നിരു ഒരു പങ്കിനെ ഗി 
ത്തിക്കാരനായ ഒത്തായുടെ കൈ 
പശത്തും അയച്ചു. ഞൊനും നിങ്ങ 
ള്ലൊട കൂടെ പുറപ്പെട്ട പരും എന്നും 
രാജാവ ജനത്തൊട പറഞ്ഞു. 

൩ എന്നാറെ ജനം, നി പുറപ്പെ 
ടരുത: എന്തെന്നാല്‍ തെങദഠം അ 


പജയപ്പെട്ട ഒട്‌ എങ്കിലും, അവര്‍ 


തെങ്ങളുടെ കായ്യത്തെ മാണിക്കു 
യില്ല; തെങ്ങളില്‍ പാതിപെ൪ മരി 
ച്ചാലും, അവര്‍ തെങ്ങളുടെ കായ്യു 
ത്തെ പ്രുമാണിക്കയുമില്ല: എന്തെ 
ന്നാല്‍ ഇപ്പ്യൊറം നി തെങദട്ില്‍ പ 
തിനായിരം പെരെന്ന പൊലെ 
[ഇരിക്കുന്നു.] തആകയാര പ്പ്യൊരം 
പട്ടനെത്ത്‌ തനിന്ന പുറത്ത ഞഭെ 
ക്ക സഹായിക്കന്നതിനായി നീ 
ഇരിക്കന്നത കൊളളാം എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. 

ര: അപ്പം രാജാവ അവരൊ 
ട, നിങ്ങളുടെ കള്ൃശ്ശുക്രംക്ക നന്നാ 
യുള്ള തിനെ തൊ൯ ചെയ്യും എന്ന 
പറത്തു. പിന്നെ രാജാവ പടി 

൨൪൭ 


| എല്ലാ 


വനം ജനത്തിര അധികം 


ആയിരം പെരായിട്ടും പുറപ്പെട്ടക 
യും ചെയ്യു. 

൫ പിന്നെ രാജാവ യൊയാബീ 
നൊട്ടം, അബചിശായിയൊട്ടം, ഇ 
ത്തായൊട്ടം, എന്നെ കുറിച്ച ആ 
ബാലകനൊട,അബ്ദാലൊമിനൊ 
ട തന്നെ, സാവധാനമായി ചെ 
യ്യെനെം എന്ന കല്പിച്ച. രാജാവ 
അധിപതിമാരൊട്ടം ആ 
ബ്ലാലൊമിനെ കുറിച്ച കല്പിക്കു 
പൊട്ട ജനം എല്ലാം ക്ൊടക്കയും 
ച്വെ 

൬ എന്നാൽ ജനം വയചിചെക്കു 
യിസ്രാഎലിരെറ നെരെ പുറപ്പെ 
ട്ട: എഫ്രായിം വനത്തിരു വെച്ചു 
യുഡ്ധവും ഉണ്ടൊയി. 

൭ അവിടെ യിസ്പ്രാഎല്‍ ജനം മാ 
പിദിനെറ ഭൂത്യന്മാരുടെ മുപ്ചാകെ 
കൊല്ലപ്പെട്ടു: അപിടെ തആആ ദിവ 
സം ടഇരുപതിനായിരം പെര്‍ [പി 
ഴ്വാ൯ തക്കവഴ്ല്ുമുള്ള] വചിയ 
സംഹാരം ഉണ്ടോയി. 

൮ അപിടെ യുഖ്ധം ആ ദെശ 
ത്ത എല്ലാടവും പരന്നു. ആ ദിവ 
സം പാം സംഹരിച്ചവരെകാളും 
പെ 
രെ സംഹരിച്ചു കളഞ്ഞു. 

൯ അബ്ദാലൊം ദാവിദിനെറ ഭൂ 
തൃന്മാരൊട എതുത്തു: എന്നാറെ അ 
ബ്ലാലൊം കൊവരര്‍കഴ്ുതപുറത്തഎ 
റിവരുമ്പോഠം ആ കൊവര്‍കഴ്ത 
കൊമ്പുകഥം തിഒദിയിരിക്കുന്ന ഒരു 
പലിയ കരുവെലക പ്വൃക്ഷത്തി൯ 
കിഴെ വന൯: എന്നാറെ അവസെറ 
തലമുടി തആആ൭ കരുവെലക വ്ൃക്മ്ഷ 
ത്തിരു പിടിപെട്ട. അപനു ആകാ 
ശത്തിനും ഭൂമിക്കും ൩ട്ടവെ തൂങ്ങി, 
എന്നാത അവസെറ കിഴിലുട കൊ 


4 ി 


൨. ശമുയെത ൧൮) തര, 


പര്‍കഴുത അപ്പുറം കടന്ന പൊയി. 
൧ം [അത നെ ഒരു മനുദ്ക്യ൯ ക 
ഒ്ഭിട്ട ആവന൯ യൊയാബിനൊട 
അറയിച്ച, ഇതാ, അബ്ല്ാലൊം ഒ 
രു കരുവെലക പ്ൃക്ഷത്തിത തൂരറൂ | 
നനതിനെ തൊനു കണ്ടെ എന്ന പറ 


ഞ്ഞു. 


൧൧ അപ്പ്യൊം യൊയാബ ത 


ന്നറൊട അറിയിച്ചിട്ടുള്ള മനുഷ്യ 
നൊട, ഇതാ, അവനെ നി കണ്ടെ 
പല്ലൊ; പിന്നെ നി എന്ത അവ 
നെ അവിടെ നീലത്ത വെട്ട്കള 
യാതെ ഉരുന്നത? ഞാ൯ നിനക്ക 
പത്ത [ശെക്കത] വെള്ളിയെയും ഒ 
ര കച്ചുവാറിനെയും തരുമായിരുന്നു 
പല്ലൊ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൨. എന്നാത ആ മനുദ്ക്യ൯ യൊ 
യാഖബ്ചിനൊട പറഞ്ഞു; ആയിരം 
[ശെക്കത] പെള്ളി എനെറ കയ്യി 
ല്‍ തൂക്കി കിട്ടിയാലും, ഞൊ൯ രാജാ 
വപിസെറ കുമാരസനെറ നെരെ എ 
സെറ കയ്യിനെ നീട്ടുകയില്ല:എന്തെ 
ന്നാത അബ്ദാലൊം എന്ന ബാല 
കനെ നിഒദം എല്ലാവരും സൂ 
ക്ഷിച്ചു കൊടംവിന൯ു എന്ന രാജഭാവ 
നീന്നൊട്ടം, അബ്ചിശായിയൊട്ടം, 
ഇത്തായൊടും തെങ്ദമുടെ ചെപിക 
൦ കൊടക്കവെ കപ്പിച്ചുവല്ലൊ. 

൧൩. അല്ലാതെ ഞാ൯ എന്റെറ 
ടിവന പിരൊധമായിട്ട പ്യാജം 
ചചെയ്യുമായിരുനുവല്ലൊ; എന്തെ 
നാല്‍ രാജാവിരല്‍നിന്ന ഒരു കാ 
യ്യവും മറവായിരിക്കുന്നില്ല, നിത 
ന്നെയും എന്നൊട മവത്ത നില്ല 
മായിരുന്നുവല്ലൊ എന്ന അപ൯ 
പറഞ്ഞു. 

൧൪ എന്നാറെ യൊയാബഖ, തൊ 
൯പ്രുകാരം നിരെറമുപ്പാകെ താ 
മസ്ധിക്കയില്ല എന്ന പറഞ്ഞെ, മുന്ന 


കുന്തങദളെ തെറ കയ്യില്‍ എട്ട 
൨൪൮ 


ത്തകൊടെ, അബ്ല്യാലൊം പിന്നെ 
യം കരുവെലക പ്വൃക്ഷത്ത സെറ 
മ്പ ടിവനൊടെ ഇരിക്കമ്പൊ 
ഠം അവയെ അവസെഠറ ഹൃദയത്തി 
നകത്ത കുത്തി. 

൧൫ അപ്പ്യൊരം യൊയാബിനെറ 
ആയുധങ്ങളെ വഹക്കന്ന പത്ത 
ബൊല്ലയക്കാർ പളൃഞ്ഞകൊണ്ടെ, അ 


 ബ്ലാലൊമിനെ അടിച്ച കൊല്ലുക 


ഡ്യൂം പം 

൧൬ പിന്നെ യൊയാബച കാഹ 
ഉം ഈതി, അപ്പ്യൊഠം ജനം യിസ്ര്രാ 
എലിനെ പിനൂടരുന്നതിതനീിന്ന 
തിരിഞ്ഞു: എന്തെന്നാല്‍ യൊയാ 
ഖെ ജനത്തെ പിരൊധിച്ചു. 

൧൭ പിന്നെ അവര്‍ അബ്ദാലൊ 
മിനെ എട്ടത്ത, അവനെ വനത്തി 
ലു ഒരു വലിയ കുഴിയിലെക്ക ഇ 
ട്ട, അവരെറ മെൽ ഒര മഹാ വലി 
യ കത കൂപ്പാരത്തെ കൂട്‌: യിസ്പ്രാഎ 
തു ഒക്കെയും അവനവ൯ തെറ 
തനെറകൂടാരത്തിലെക്ക ഒടിപൊക 
ര ചെയ്തു നി 7 

൧൮) എന്നാല്‍ അബ്ദാലൊം ജി 
നൊടിരിക്കബ്വൊം രാജാവിന്‍െറ 
താഴ്ലരയില്‍ ഉദ ഒരു തൂണിനെത 
നിക്കായിട്ട എടുത്ത, നിത്തി; എന്തെ 


നാല്‍ എനെറ പെരിനെ ഒപ്പി 


ക്കെണ്ടെുന്നതിന നിക്ക പുത്ര൯ 
ഇല്ല എന്ന അവന്‍ പറഞ്ഞു; ത 
തൂനിനെ അവ൯ തനെറനാമത്തെ 
വിളിച്ചിരുന്നു. അത ഇന്ന വരെ 
ക്കം അബ്ദാല്വൊമിനെറ സ്ഥലം 
എന്ന ചെപല്ലപ്പെട്ടന്നു. 

൧൯ ൫ പിന്നെ സാഭൊക്കിനെറ 


പുത്രനായ അഹിമയസ, ഞാ൯ ഇ 
പ്പൊഠം ഒടി ചെന്ന, രാഭാപിനൊ 


ട, യഹൊവാ അവന അവനെറ 
ശത്രുക്കളുടെ കയ്യിരനിന്ന ഡ്യായം 
നടത്ത്ച്ച എന്ന സദ്ധത്തമാനമാ 


൨. ശമുയെരു ൧൮ ആ. 


യി അറിയിക്കട്ടെ എന്ന പറത്തു. | 

൨൦ എന്നാറെ യൊയാബവ അവ! 
നൊട, ന്നെ ദിവസം നി സപ്പ 
ത്തമാനത്തെ കൊദ്ടെപൊകരുത, 
െനി ഒരു ഭിവസം നിനക്കു സദ്വ। 


ത്തമാനത്തെ കൊണ്ടുപൊകാം; രാ 


ഭോവിരെറ പൃത്ര൯ മരിക്കകൊണ്ടെ 
ഇന്നെ ദിവസം നി സപല്വധത്തമാ 
നഒത്ത കൊണ്ടെ പൊകരുത എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൨൧ പിന്നെ യൊഷയദബച ഖൂ | 
യൊറട, നി കണ്ടിട്ടദമതിനെ റിരാ। 
ജാവിനൊട ചെന ആറ്യിക്ക | 
എന്ന പറഞ്ഞു. ഖുശി യൊയാബ്ചി 
ന്നെ വന്മിച്ച, ഒടടകയും ചെയ്യു. 

൨൨. എന്നാറെ സാഭൊക്കിനെറ 
പുത്രനായ അഹിമയസ പിന്നെ 
യും യൊയാബ്വിനൊട, എതെമ്മി 
ലം ഖൃശിയുടെ പിന്നാലെ തൊനും। 
ഒടട്ടെ എന്ന തൊ൯ അപ്പെക്ഷിക്ക 
നു എന്ന പറത്തെു. എന്നാറെ 
യൊയാവെ, എെറ പുത്ര, നിന 
ക്ക നല്ല വത്തമാനം ലഭിക്കാതെ ൧ | 
ര്ക്കമ്പൊഠം നി ഒഒട്ടന്നത എന്തി 
ന? ഏന്ന പറത്തും. 

[തരവന൯ പറ 
തെരു, എതെമ്മ്‌ലും ഞാന്‍ ഒടട്ടെ. 
അപ്പപൊധം അവ൯ അവനൊട, റി 
ഒട്ടക എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്രകാരം 


| 


൨൩൨ എന്നാറെ 


എന്നാറെ രാഭാവ, അവ൯ എക൯ 
[ആയിരിക്കുന്നു] എങ്കല്‍, അവ 
നെറ വായിത നല്ല പത്തമാനം [ഉ 
0്ടൊയിരിക്കും] എന്ന പറഞ്ഞു. അ 
വ൯ പിന്നെ നടന്ന സമീപിച്ചു. 

൨൬ അപ്പ്പൊറം കാവചല്ലാര൯ മ 
 റെറാരുത്തന ഒടിപരുന്നതിനെ ക 
ഒതു, കാവല്ല്ലാരന വാതില്‍ കാക്കു 
 ന൯നവ൨നൊട, ഇതാ, പിന്നെയും ഒരു 
മനുക്ക്യ൯ തനിച്ചു ഒടി വരുനശശ ഏ 
ന പിളിച്ചു പറഞ്ഞു. അപ്പൊഠം 
രാഭാവ, അവരും സദ്ധത്തമാന 
ത്തെ കൊണ്ടുവരുന്നു എന്ന പറ 
ത്തു. 

൨൭ പിന്നെയും പുറത്തെ കാവല്‍ 
കാരന്‍, മുപ്പിലത്തവനെറളട്ടം സാ 
മൊക്കിസെറ പുത്രനായ ആഹിമയ 
സിരെറ ഒട്ടം പൊലെ തആകനര 
എന്ന നിക്ക തൊന്നുനു എന്ന 


പഠത്തു. അപ്പ്പൊഠം രാജാവ, ആ 


വ൯ നല്ലു മരുക്ഷ്യ൯ തആകുനുൂ,] 
അവന്‍ നല്ല പത്തമാനത്തെ കൊ 
ണ്ടടുവരുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൮ അഹിമയസ രാജഭാവിനൊ 


ട സമാധാനം എന്ന വിളിച്ച പര 


ത്തു; പിന്നെ അവ൯ രാജാവി 
നെറ മുമ്പാകെ മുഖം കവിണ പീ 


നെ, വന്മിച്ചു, രാഭാവായ എനെറ 


യജുമാനസെറ നെരെ തങ്ങളുടെ ക 
ലി" 


തന്നെ അഹ്‌ മഘയസ ഡമഭൂമിയുടെ 
വഴിയിരു കൂടെ ഒടി, ഖ്ലശിയെ ക 
വിഞ്ഞ ഒടി. 

൨ര: എന്നാല്‍ ഭാവീമ രെ പട്‌ 


യ്പ്്'നെ ഉയത്തിയ മനുഷ്യരെ എ 


പ്പിച്ച തന്നിരിക്കുന്ന നിനെറ മൈ 


പമായ യഹഛഹൊവാ ന്നൃൂതിക്കപ്പെട്ട 


വാതിലിസെറയും മധ്യ ഇരുന്നി।| 
രുന്നു: കാവല്ല്ലാര൯ മതിലിന്റെറ 
മുകളില്‍ വാതിലിന മീതെ ചെന്ന, 
തനെറ കട്ടകട്ടെ ഉയത്തി, ഇതാ, 
ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ തനിച്ച ഒടിവെരുന്നു. 

൨൫ അംപ്പ്ാഠം കാവല്ല്രാര൯ രാ 
ജാവിനൊട വിളിച്ചു അറിയിച്ചു. 

൨൪൯ 


വന൯ എന്ന പറതെതു. 

൨൯ അപ്പ്യൊഠം രാജഭാവ അബ്ല്യാ 
ലൊം എന്ന ബാലക൯ സുഖമാ 
യിര ക്കുന്നു പൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. 
എന്നാറെ അഹിമയസ്‌, യൊയാ 
ഖെ രാടാവിനെറ ദൂതനെയും നി 
സെറ മാസനെയും അയക്കുപ്പൊ 
ടേ തൊ൯ ഒരു വലിയ കലശലി 

ളു 


൨ ശമുയെര ൧൯ അ, 


നെ കണ്ടു, എന്നാല്‍ അത എന്ത മ4ഷ1നെ ഇതാ, രാഭാവ അബ്ബു3 


എന്ന തൊ അറിഞ്ഞില്ല എന്ന പ 
റഞ്ഞു, 

൩൦ അപ്പ്യൊംം രാജാവ, നി അ 
വിടെ മാറിറില്ല,, എന്ന പറഞ്ഞു. 
അവസ മറ! നല്ല്യും ചെയ്യു. 

൩൧ പിന്നെഴ്ലതാ, ഒെലെശി ൨൬൯൯. 
അപ്പ്യൊം ഖുശി പറഞ്ഞും, രാഭഭാവാ 
ഡ് എടസറ യജമാനന നല്ല പത്ത 
മാനം വതന്ന൯ു: എന്തെന്നരു ഇന്ന 
ഠഫൊവാ ന.നക്ക പിരൊധമാ 
യി എഴ്ചനിററട്ടളള എല്ലാവരുടെയു. 
ക.യ്ക്പ്‌ തനിന്ന വനക്ക വ്യായം ൨) 
ടത്ത ച്ചു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨. അപ്പ്യൊം രാജാവ, ഖൂ 
വഡൊട, അബ്ലാലൊം എന്ന ബാല 
ക൯ സുഖകായിരിക്കന്നുവൊ? എ 
൬൩ ചൊടിച്ചു, എന്നാറെ കലശ 
ആ ബാലകന എന്ന പൊലെരാ 
ജാവായ എനെറ യജമാനനെ 
ശത്രുക്കളും, നിനക്ക വ്‌ രൊധ്ധമായ। 
മൊക്കം ചെയ്താ൯ എഴ്ുനില്ലച്ഛന്ന 
എല്ലാവ രം ഇരിക്കമാറകട്ടെ എന്ന 
പത്തു. 

൪൩൨. അപ്പൊടം രാവ പ്ൃകു 
ലപ്പെട, പടിപ്പുരയുടെ മെലെ മു 
യിര കരെറി, കരത്തു; അവ൯ ന 
ട൯കൊടഴട്ട, എനെറ പുത്രനായ 
അപസ്ലൊലൊമെ! എനെറ പത്ര, എ 
നെറ പുത്രനായ അബ്ദാലൊമെ! 
ഞൊ൯ നിനക്ക പകരം മരിച്ചു .) 
അ കൊള്ളായിരുന്നു, അബ്ല്ാ 
ച്വൊമായ എന്റെറ പൃത്ര, എന്െെറ 
പുത്ര, എന്ന ജപ്രുക:രം പറഞ്ഞു. 

൧൯ അര പ്യായംം 

൧ യൊയാബ രാജാവിന്‍െറ കരച്ചില്‍ മാററു 

നത... ൯ യിസ്റ്രാഎല്ലാ൯ രാജാവിനെ തി 

രികെ വരുത്തുന്നത.__ച൧ ഭാവിദ യ്െഫ്ര 
ഭായ്‌ ലെ മന്ുഷ്ല്യരെ ഉ തസാഹ്പ്പിപ്പാനായി 


ട്ട ആചായ്യന്മാരുടെ അട്ടക്കല്‍ ആളയകുന്നത. 
൧൬൯ ശ്ധമയ,യൊട ക്ഷാമികപ്പെടുന്നത. 


൨.൧.൭ 


ലൊമ്നെ കുറിച്ചു കരഞ്ഞ മൂഃഖി 
കൊഷഴ്ട്‌രിക്കനനു എന്ന യൊയാ 
ബവിനൊട അറ്യിക്കപ്പെട്ടു. 

൨. എന്നാല്‍ ആ ഭവസ്വത്തെ 3 
യം എല്ലാ ജനത്തിനും മൂഭഖമായി 
തിന: എന്തെന്നാത രാഭാവ ത 
നെറ പുത്രനെ കുറിച്ച മനൊവ്വ 
സ്വനത്തൊടെ ഇരിക്കുന്ന പ്രകാ 
രം ത്ത ദിവസം ജനം കെട്ടു. 

൩ ആകയാല്‍ ജനം യ്യഡത്തില്‍ 
തൊല്ലപ്ചെം ലടൂട്ടിച്ച ഒളിച്ച 
വതുന്ന പ്രകാരം, ജനം തആആ ദിവ 
സം പപട്ടണത്ത.ലെക്ക ഒളിച്ച കട 
ആ. 

ര എന്നത രാജാവ തനെറ മു 
ഖം മൂടി, ഉറച്ച ഗബ്ൃത്തൊടെ, ഏ 
സെറ പത്രനായ അബ്ലാലൊമ്മെ 
അബ്ല്യാലെമെ, എന്‍െറ പുത്ര, എ 
നെറ പുത്ര! എന്ന മുറയിട്ടുകൊണ്ടെ 
രുന്നു. 

൫ അപ്പപൊറം യെയാബവ രാജാ 
പിനെറ അട്ടക്കത ഭവറത്ത്ലെ 
ക്ക കടന, പ. ത്തു, ന്നനിന്‍െറ 
ഛീപനെയുംം ന്റ പുത്രന്മാര 
ടെയും നിരെറ പുത്രിമാതടെ.യും ടി 
വനെയും, നിരെറ ഭായ്യമാരുടെ ടി 
പനെയും, നിരെറ പ്വെപ്പാട്ടിക്ളൂ 
ടെ ജീപനെയും രക്ഷിച്ചിട്ടുള്ള നി 
നെറ എല്ലാ ഭൂത്ന്മാരുടെയും മുഖ 
ങ്ങട്ടെ,നി റിസെറ ശര്രക്കളെ സ്ലെ 
ഹിക്കുന്നത കൊണ്ടും നരനെ 
ഹിതന്മാരെ ദ്വെക്കിക്കന്നതകെ 
ണ്ടും, ഇന്ന റി ചജുട്ടിപ്പിച്ചു. 

൬ എന്തെന്ന-ല്‍ നി പ്രഭക്കന്മാ 
ഒരെ എദ്ല്യം ഭൃത്യന്മാരെ എട്ടിലും 
പ്രമാണ്ദ്‌ക്കുന്നില്ല എന്ന നി ഇന്ന 
അറിയിച്ചും: എന്തകൊണ്ടെന്നാല്‍ 
അബ്ലാചൊം ജിപിക്കയും, ഞങ്ങ 
ദം എപ്പാവരും ഇന്ന മരിക്കയും ച്ചെ 


ന്‌ 


൨ ശമുയെല്‍ ൧൯ ആ, 


യ്യിരുന്നാല്‍, അപ്പെറം അത നി | ഇരിക്കുന്നത എന്ത? 


നക്ക നല്ല പ്രന്ധാഭ മായിരിക്കും എ 
നന ഇന്ന തൊനു അറഞ്ഞു. 

൭ രാതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം എഴ്ുനീ 
ററ, പുറത്ത വന്ന, നസന്െറ ഭൂത 
ന്മാരൊട ഡത്തൊക്ഷകമായി സംസ്വ 
രക്ക: എന്തെന്നാരു നി പുറത്ത വ 
രാതെ ഇരുന്നാത രം രാത്രി ഒരുത്ത 
രും നിന്നൊട കടെ പാക്യില്ല എ 
നന തൊന൯ു യഷഫൊവായെ കൊഴെ 
യ്തൃണെഖട്ടനനു; അപ്പൊറം ന, 
സെറ ബാല്യം മുതല്‍ ലത വരെ 
യും നിനക്ക സംഭവിച്ചിട്ടമ്ള സക 
ല ദൊക്കത്തെകാക്ചം അത നിനക്കു 
എററവും ദൊക്ഷമായി തിരും. 

൮ അപ്പ്പൊഠം രാജാവ എഴ്ുനിറ൦, 
പടിപാതുക്കത ഇരുന൯ു. ഇതാ, രാ 
ജടോവ പട വാധ്ൃക്കത ഇരക്കുന്൯ 
എന്ന എല്ലാ ജനത്തൊടും അവർ 
അിയിച്ചു. അപ്പ്പൊം സകല ജഃ 
നവും രാജാവിസെറ മുപ്പിത വ 
൯; എന്തെന്നാല്‍ യിസ്രാഎല്ലാ 
൪ ഒരൊരുത്തസ അവനവനസ്െറക്ക 
ടാരത്തിലെക്ക ഒട്‌ പൊയ്‌ രുന്നു. 

൯ ഴ്‌ എന്നാല്‍ യ്‌ സ്രാഎല്‌ സെറ 
എല്ലാ ഗൊത്രങ്ങള'ലും ഉക്ള സകല 
ജനവും തമ്മിരു തക്കിച്ച പറത്തെത 
എത്തെന്നാത, രാജഭാവ നമ്മുടെ ശ 
ത്രക്കളുടെ കയ്യ തനിന്ന നമ്മേര 
്ഷിച്പച, അവന തന്നെ ഫല്‌ സ! 
യ്രക്കാരുടെ കയ്യിതനിന്നനമ്മെവ്‌ 
ടുവ്ച്ചു; ഏന്നാര ഇപ്പ്യൊം അവ 
സഅബ്ലാലൊര്‍ സെറനമ്ത്തംദെ 
ശ്രത്തന്വന്ന ഒട്‌ പൊയിരി്‌ക്കന്നു. 

ഥം എന്നാല്‍ നാം നമ്മുടെ മെ 
ത അദ്ദിക്െകം ചെയ്യു രുന്ന ആ 
ഒു്ാലൊം യുധത്ത ല്‍ മരിച്ചുപൊ 
യപ്ലൊ. അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊഠം 
രാജാവിനെ തരികെ കുട്ടി കൊണ്ടെ 
വതന്നത.ന ന ഒം മ്ടൊതെ 

൦.൭, 


൧൧ പിന്നെ രാഭാവായ ദാപീ 
ക ത്ആചായഷ്യുന്മാരായ സാഭൊക്കി 
നെറയും അബചിഷാതാറിരെറയും 
അഭടുക്കലെക്ക അ ളയ.ച്ച, പറയിച്ച 
സകല യിസ്രാഏലിരെറയും സം 
സാരം രാജാവ്‌ ന തസെറ ഭവന 
ത്രില്‍ എത്തുകകൊഴെ, നിദൈറം 
യെഫ്രദായി്‌ ലെ മൂപ്പുന്മാരൊട സ്വം 
സാരിച്ച, രാഭാവിനെ തന്ദെറ ഭ 
വനത്ത'ലെക്ക ൪.രകെ കൊങ്ടു 
വരുന്നത്‌ന നിദ ഒട്ടക്കത്തവ 
രായിര്‌ക്കന്നത എന്ത? 

൧൨ നിം എനെറ സഹൊദ 
രന്മാർ [ആകുന്ു൯ു,] ന്‌ങദാം എ 
സെറ അസ്ഥ്‌ കളും എനെറ മാംസ 
വും [തആകുന്നു;] രാഭാവിനെ തി 
ര കെ കൊണ്ടെവരുന്നത ന നിങ്ങ 
ഠം ഒട്ടക്ത്തെവരായിര ക്കന്നത ഏ 
ത്ത? എന്ന പഠവി൯, 

൧൩ തആആമാശായൊട്ടം നിദൈറംപ 
റവി, നി എരെറ അ ഡ്ഥിയും ഏ 
സെറ മാംസവും അല്ലയൊ? നി 
യൊയാബ_്‌ ന പകരം എപ്പൊഴും 
എസെറ മുപാകെ സ്വെനയുടെ ആ 
ധിപതിയായി തിരുന്നല്ല എട്ട്‌: ല്‍, 
ദൈവം ഇപ്രകാരവും അധികവും 
എന്നൊട ചെയ്യട്ടെ. 

൧൪൦: ഭലപ്രകാരം അപ൯ ഖ്യെഫ്രു 
ഭായ ച്ചെ എല്ലാ മസദ്പ്യരുടെ ഹ്മ 
യവും ഒരു മന൯ുമദ്ദനെറ [ഹുദയ..] 
പൊലെ തന്നെ വശിക്ര ച്ചുഃ ആ 
തകൊളദ്ടെ നിയും ന.സെറ സകല 
ഭൃത്യന്മാരും കൂടെ തിരികെ പര ക 
എന്ന അപര്‍ രാജാവിരനെറ ആട്ട 
ക്കത പറത്ഞതെയക്കയും ചെയ്യു. 

൧൪൫ എന്നാറെ രാഭാവ രര്ച്ചു, 
യദെനു വരെയും വന്നു. അപ്പൊ 
ലം യ്െഫ്രദാ, രാജാവിനെ എത രെ 


പ്ലാനായാട്ട ചെന്ന, രാജാവിനെ, 


മമ 


ചി ന്തം 


[7 


൨ ശമൃയെരു ൧൯ അ. 


യഠെനെ കടത്തെണ്ടുന്നതിന ഗീ പായ എനെറ യജമാനനെ എതരീ 


പ്ാലിലെക്ക വശ്൯. 


൧൬ ൭ ബെ(്രരിംകാരനായി, ബെ, 
തആരീതന്‌ശണരും ഞാ൯ ഇന്ന മു 


ന്യാമിനുകാരനായ ഗെരായുടെ പു 


ത്രനായ ശിമെയിയും ബാപ്പ 


ടു, യെഫ്രഭാ മനുക്ക്യരൊട്ടം ക്ൃ 
രാജാവായ ദഭാവിദിനെ എതിരെ 
ല്രാനായിട്ട ഇറങ്ങി ചെന്നു. 

൧൭ അവനൊട കൂടെ ബൈന്യാ 
മിന രന്‌ന്ന ആയിരം മനുദ്ഖയരും 


ശാവുപലിനെറ ഭവഹ വെലക്കാര 


നായ സിഖബൊയും, അപനൊട ക്ട 


ടെ അവനെറ പതിനഞ്ച പൂത്രന്മാ 
രം അവസെറ 
തം ഉണ്ടൊയിതന്നു; അപര്‍ രാടഃ 
വിനെഠറ മുപ്പാകെ യദെനെ കട 
ഡും ചെയ്യു 

൧൮ പിന്നെ രാജാവിനെറ ഭവ 
നക്കാരെ ഇക്കരെ തആക്കെണ്ടുന്ന 
തിനും, അവദ്ദെറ കാഖ്ലെക്ക നന്നാ 
ഡ്ുദുൃതിനെ ചെയ്യെണ്ടെന്നതിരും ക 
ടവ വഞ്ചി അക്കരെക്ക ചെന്നിരു 
ന്ന. അപ്പ്യൊം ഗെരായുടെ പുത്ര 
നായ ശിമെയി യദെനെ കടപ്പാ 
൯൩ പൊകുന്ന രാജാവിസെറ മുഖാ 
കെ വിനെ, 

൧൯ രാജാവിനൊട പറത്തെു, എ 
സെറ യജമാന൯ എെറ അതി 
ക്രമത്തെ എ൦െറ മെരു ചുമത്താ 
തെയും, രാജാവായ എനെറ യജഃ 
മാനന൯ന യറുശലെമിരനിന്ന പുറ 
പ്പെട്ട ദിവസം നീന്െറ മാസ൯ 
ചെയ്യ; മദൊക്ഷത്തെ രാജാവ ത 
നെറ മന്ഡ്ഡ്സിര സംഗ്രഹിക്കെ്ടെ 
നനതിന ഒക്കാതെയും ഇരിക്കെനെ 
൭മെ. 

൨൦ എന്തെന്നാൽ നി്വെറ ഭാസ 
നായിരിക്കന്ന തൊന൯ു പാപം ചെ 

എന്ന അറത്തൊിരിക്കന്നു:; ആ 


തകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊം, ഇതാ, രാജാ 


൭, 


ഇരുപത ഭത്ൃന്മാ। 


കുടെ 
തൂനായ അബ്ബിശായി ഉത്തരമാ 


രെല്ല്ന്നത്‌ ന ഇറങ്ങി പരുവാ൯ 
യൊസെഫിന്െെറ സകല ഭവന 


നായി പന്നിരിക്കന്൯ു. 
൨൧ എന്നാറെ സെരുയായുടെ പു 


ഡിട്ടയഹൊവായാരു അഭിക്െകം 


ചെയ്യപ്പെട്ടപനെ ശിമെയി ശപി 


ക്കകൊട്ടെ, അപ൯ അത ബിമി 


ത്തം കുല ചെയ്യപ്പെടെണ്ടയൊ ? 


ട്ട്യെ ഒതുക്കാതെയുംം, 


ഏന്ന പറഞ്ഞു, 
൨൨ എന്നാഠെ മദാവിഭ പറഞ്ഞു, 


സെരുയായുടെ പുത്രന്മാരെ, ഇന്ന 
നിം ഇനിക്കു പിരൊധികളാ 


 കെണ്ടെന്നതിന, ഇനിക്കും നിങ്ങ 


ടക്കം എന്ത ഇന്ന യിസ്ര്രാഏലി 
രത ഒരുത്ത൯ കുലച്ചെയ്യപ്പെടാമൊ? 
എന്തെന്നാൽ ഇന്ന ഞൊ൯ യി 
സ്രാഎലിന്മെരു രാജാവ [ആകു 
൯] എന്ന ഞാന്‍ അറിയുന്നില്ല 
യൊ? 

൨൩ പിന്നെ രാജാവ ശിമെയി 
യൊട, നി മരിക്കയില്ല എന്ന പറ 
ത്തു. രാജാവ അവനൊട ആണെ 
വിടുകയും ചെയ്യു. 

൨൪: ഞ്‌ രരപ്പൊം ശാവുലിനെറ 

പൃര്രനായ മെഫിബ്വൊശെതും രാ 
ാവിനെ എതിരെല്ലാ൯ ഇറങ്ങി 
വന്നു; എന്നാരു രാജഭാവ പൊയ 
ദിവസം മുതത അവന സമാധാ 
നത്തൊടെ തിരകെ പന്ന ദിവ 
സം വരെയും അവ൯ തെറ കാ. 
ലുകട്ടെ കഴ്ുകാതെയും, തന്‍െറ താ 
തനെറ വ 
സ്രൃങ്ങളെ അലക്കിക്കാതെയും ഇല്‍ 
ന. 

൨൫ എന്നാരു അവ൯ രാജാവി: 
നെ എതിരെല്പാനായിട്ട യറുശലെ 
മ'ലെക്ക പന്നപ്പ്യൊം ഉദ്ടൊയതു 


ഭക്നെപിീഠത്തിരു ഭക്ഷിക്കനനവ 


൨ ശമുയെര ൧൫൯ ആ. 


എന്തെന്നാല്‍, രാജാവ അവനൊ 
ട, മെഫിബൊശെതെ, ന എന്നൊ 
ട കടെ വരാതെ ഇരുന്നത എന്ത? 
എന്ന ചൊടച്ചു. 

൨൬ എന്നാറെ അവ൯ ഉത്തര 
മായിട്ട പറഞ്ഞു, രാജാവായ എ 
സെറ യജമാനനെ, എസെറ ത്യ 
൯ എന്നെ ചതിച്ച: അത എന്തെ 
ന്നാത നിരെറ മാസ്നായ തൊ൯ 
മുടന്തനായിരിക്കകൊട്ടെ ഒരു കഴ 
തയുടെ പുറത്ത കരെറി, രാജാവി 
നെറ അട്ടക്കത പൊകെണ്ടുന്നതി 
ന കൊപ്പിടെനെമെന്ന നിസെറ 
ഭാസ൯ പറഞ്ഞു. 

൨൭ അവ൯ രാജാവായ എസെറ। 
ഡയടമാനനൊട നിസെറ മാസ 
സെറ പെരിൽ മൂഷ്ഷ്യവും പറത്തും 


മാന൯ ഭദൈവത്തിന്ദെറ ഒരു മൂത൯ | 
എന്ന പൊലെ ഇരിക്കുന്നു; ആത 
കൊണ്ടെ നിന്മെറ കാള്ലെക്ക നന്നാ 
യുദ്ളതിനെ ചെയ്യകൊംക. 

൨൮ എന്തെന്നാല്‍ രാജാവായ 
എനെറ യജുമാനനെറ മുച്ചാകെ। 
എനെറ പിതാവിനെറ കുഡുംബ। 
ക്കാർ എല്ലാവരും മരനമുദ്ള മനുഷ്യ 
൪ ആയിരുന്നു. എട്ടിലും നിരെറ 


രുടെ ഇടയിരു നി നിരെറ ഭാസ 


നെ ത്ആൃക്കിയിരുന്ുനു. അത കൊദട്ടെ 
ഇനിയും ഞാൊ൯ രാജാവിനെ നൊ 
ക്കി ആവലാധി പറവാ൯ ഇനി 
ക്ക ഇനി എന്ത ഡ്്യായം ഉള 
൨൯ അപ്പ്പൊം രാജാവ അവ 
നൊട, നി നിസെറ കായ്യത്തെ ഇ 
നി അധികം സംസാരിക്കന്നത എ 
ന്തിന? നിയും സിഖൊയും നില 
ത്തെ വിഭാഗിച്ച കൊദംവി൯ എ 
നന ഞൊ൯ പറതഞെരിട്ടുണ്ട എന്ന പ 


റഞ്ഞു. 


൨൫൭൫൨. 


൩൨൦ അപ്പ്യൊം മെഫിബൊശെ 
ത രാജാവിനൊട, രാജാവായ എ 
നെറയജുമാന൯ സമാധാനത്തൊ 
ടെ തെറ ഭവനത്തിലെക്ക വന്നി 
രിക്കകൊന്ടെ അവ൯ സക്ലത്തെ 
യൂം എടുത്തുകൊള്ളട്ടെ എന്ന പറ 
ത്തു. 

൩൧9 ഗ്ലയാമകാരനായ ബു 
൪സില്ലായിയും രൊഗെലിമില്‍നി 
നന ഇറടദിവന്ന, യദെനെറ ആ 
ക്കരെ വരെക്കം രാജാവിനെ കട 
ത്തി യാത്ര അയപ്പാനായിട്ട അവ 
നൊട ക്ലടെ യദെനെ കടന്നു. 

൨൨. എന്നാല്‍ പബെര്‍സില്ലായി എ 
ടുനുത വയസ്സു മഹാ വൃദ്ധനായി 
രുന്നു: രാജാവ മഹനയിമില്‍ പാ 


ത്തിരുന്നപ്പ്യൊരം അവന൯ വന 
ക ലി 
എങ ലും രാജാവായ എനെറ യജു। 


കൊപ്പക്ട്ടി കൊടുത്തവന്നു; എന്തെ 


 ന്നാരു അവന മഹാ വലിയ മനൂ 


ദ്ക്യ൯ [ആയിരുന്നു.] 
൪൩൨൯൩. അപ്പ്യൊഠം രാജാവ ബവ൪ 


സില്ലായിയൊട, നി എന്നൊട ക്ക 


ടെ കടന്ന വരിക, എന്നാല്‍ തൌ 
൯ നിന്നെ യറുശലെമില്‍ എ 
ന്നൊട ക്ലടെ പൊഷങ്കിപ്പിക്കം എ 
ന്ന പഠറത്തു. 

൯൩൪: എന്നാറെ ബര്‍സിചല്ലായി രാ 
ജാവിനൊട പറത്തു, ഞൊന്‍൯ രാജാ 
വിനൊട കൂടെ യറശലെമിചെക്ക 
കരെറി വരെനണ്ടെന്നതിന, തൊന൯ 
നി ഭിപിച്ചിരിക്കുന്ന ആയ്ുഡ്സ്സി 
നെറ ദിപസങര്‍ം എന്ത മാത്രം; 

൩൫ ഞാ൯ ഉന്ന എടുസുത വയ 
ഡ്ലൂേവ൯ [ആകുന്നു] ഇനിക്ക ഗു 
നെമൊക്കത്തെ തിരിച്ചറയാമൊ? 
തൊനു ഭക്ഷിക്കുന്നതും പാനം ചെ 
യ്കന്നതും നിനെറ ദാസന രുചി 
അറിയാമൊ? സംഗിതക്കാരുടെയും 
സംഗീതക്കാരികളുടെയും ശബ്പയത്തെ 


ഇനി ഇനിക്ക കൊംക്കാമൊ? ൭ 


൫൨ ശമുയെത ൧൯ ആ. 


നി നീസെറ ഭാസന്‍ രാജഭാവാകു 
ന എനെ യജമാനന ഭാരമായി 
തീ രന്നത എന്തിന 

൪൨൬ നിനെറ ഭാസന്‍ രാജാപി 
നൊട കൃടെയംഭന്ന അക്കരെകുഠെ 
വഴവരും: അത്ന ഇപ്രുകാരമുഭള 
പ്രന്യൂപകാരത്തെ ഇ നക്ക രാഭാവ 
ച്ചെയ്യുന്നത എന്തിന? 

൩൭ തോന എന്നെറ പട്ടണത്തില്‍ 

മര്ച്ച, എനെറ പിതാവിന്രെറയും 
എനെറ മാതാപിസെറയും കല്ല 
യുടെ അട്ടക്കല്‍ [അ ടക്കപ്പെടെണ്ടെ 
തിന] ന്‌ സെറ ഭാസന൯ തിര 
കെ പൊകട്ടെ എന്ന തൊ൯ ന്‍ 
ന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു, എട്‌. 
ലും പരതാ,നിസെറ ഭാസനായഖിം 
ഹാം, അവ൯ രാജാവകുന്ന എ 
സെറ യജമാനനൊട കടെ ക്ട 
ന വരട്ടെ; നിനക്ക. നന്ന എന്ന 
തൊന്നുന്നതിനെ അവനൊട ചെ 
യ്ക. 
൩൮) അപ്പൊഠം രാജാവ പറത്തെ, 
പ്രിംഹാം എന്നൊട കൂടെ കടന്ന 
പൊരനെംം എന്നാരു നിനക്ക ന 
നന എന്ന തൊന്നുന്നത്നെ ഞാ 
൯ അവനൊട ച്െചെയ്യും: റി എ 
നെറ പെര.ല്‍ ഭരമെല്ല ക്കന്ന സ 
കേലത്തെയും തെ.൯ നിനക്കായിട്ട 
ചെയ്യും. 

൩൯ അത്‌'സെറ ശെക്ഷം എല്ലാ 
ജനവും യദെനെ കടന്നു. പ്‌ 
ന്നെ രാജാവ യദെനെ കടന്ന 
പ്പൊറം അവന ബരസിച്ല:യിയെ 
ചുംബനം ച്ചെയ്യു, അവനെ അ 
നഗ്രഹച്ചുഃ; അവ൯ തെറ സ്ഥ 
ലത്തെക്ക തിരിച്ച പൊകയും ചെ 


തം അനന്തരം രാജ്ാവ ഗ്ല്വാ 


നെഫ്രുഭായുടെ ജനം ഒക്കെയും, 
സബിസ്രഎല്‌ ര പാതി ജനവും രാ 
ഭോവിനെ ഇക്കരെ ആക്കി. 

രഥ അപ്പെഠാഠം, താ, യിസ്പ്റാ 
എതു മനുക്ഷു൪ എല്ലാവരും രാജാ 
൮ സെറ അട്ടക്കചെക്ക ൮൩, രാ 
മാവ്‌ നൊട പറത്തു, തെങ്ങളുടെ 
സഫൊദരന്മാരായ യെഫ്രുദായ്യടെ 
മരുക്ഷ്യ൪ നിന്നെ മൊഷ്ടിച്ചകൊ 
ണഞ്ടടുവ. ന, രാജാവിനെയും അവ്൮വ 
നെറ കുഡുംഖ്വെക്കാരേഴും അവ 
നൊട കടെ ദാപീദിസെറ എല്ലാ മ 
നുദ്ചയരെയും യഡ്ട്ദനെ കടത്തിയ 
ത എന്തിന? 

൪൨. അപ്പ്യൊറം എല്ലാ യെഫ്രുദ? മ 
നുക്ഷയരും യിസ്ര്രാഹഎ ര മനുക്ഷരൊ 
ട ഉത്തര മായിട്ട, രാഭാവ തെങ്ങം 
ക്ക അട്ടത്ത ശെക്ഷക്കാര൯ ആക 
കൊണ്ടെ എന്നും, ടഇഇതിനായിട്ട നി 
ദം കൊപിക്കുന്നത എറ്ത ൩/തെ 
അം രാജാവിനെറ വകയ്‌ തറി 
ന്ന ഭക്ഷിച്ചിട്ടുണ്ടൊ? അവപന൯ു രെ 
അര്‍ംക്ക വല്ല സമ്മാനത്തെയും ത 
ന്നിട്ടുണ്ടൊ4 എന്നും പറഞ്ഞു, 

രാ൩൨ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനു 
ക്ഷ്യ൪ യ്യെഫ്രമാമനു ഭ്ചയരൊട ഉത്ത 
രമായിട്ട, രാജാവില്‍ തെങധംക്ക 


പത്ത ഒഹരി ഉടെ, ന്ങ്ങള്ളെക്ക. ദ. 


ഞെങര്‍ംക്ക മാവില്‍ അധികം 
[അവകാശവും] ഉണ്ടെ: പിന്വെനി 
ങ്ങ്ം തെങ്ങളെ ധിക്കരിച്ച, ഞങ 
കുടെ രാഭാപിനെ രിരികെക്ട്ടികൊ 
ണ്ടെ വരെണ്ടുന്നതിന തെങ്ങളുടെ 
ആപല്പൊചന ആമ്യം ഉണ്ടാക.ഞ്ഞു 
ത എത്ത* എന്ന പറഞ്ഞതു, ഏന്‌ 
ല്‍ യ്വെഫ്രദാ മനുഷ്യരുടെ സംസാ 
രം യിസ്ര്രാഎത മനുമദ്ച്പരടെ സം 
 സാരത്തെക്കാള്ും അധികം കഠ.ന 


ലിലെക്ക ചെന്ന, ഖിംഹാമും അ മായ അന്നു. 


വനൊട കടെ കടന്ന പെെയി: 


രര: 


റം 


൨ ശമുയെത ൨൦ അ, 


൨ം അദ്ധ്യായം. 

ഭ ൭ശബാ യിസ്റ്ാഎലില്‍ ഒരു പക്കം ഉണ്ടാ 
ക്കുന്നത.__രം അമാശാ കൊള്ള പ്പെടുന്നത.__ 
ഗര യൊയാബ ആബെല്‍ വരെക്കം അമാ 
ശായെ. പിന്തുടരുന്നത്‌ ..__൧൬ ബുദ്ധിയൃദു 
ഒരു പ്രി ശെബായുടെ തല കൊണ്ട നഗര 
ത്തെ ര൧ിക്കന്നത.__൨൯. ദാവിദധസെറ കാ 
യ്യസ്ഥഗ്മാ൪. 


൫ പ്പം യമനി മനുഷ്യനാ 
യ പപ്യ്രിയയുടെ പുത്രനായ ശെ 
ബ എന്ന പെര ബലിയാടര്‍്ം 
മന്ക്ഷ്യ൯ യദ്ൂപ്പ്യായിട്ട അവി 
ടെ ഉഹഭായ്‌ അന്ധ: അവന്‍ ഒരു 
കോവളം നതി, ഞുങദംക്ക ഭാവി 
ദ്ര ഒഹരയും ഇല്ല, യശായിയു 
ടെ പുത്രന്‍ ര തെംടെൊംക്ക അവകാ 
ശവും ഇല്ല: യിസ്ര്രാഎലെ, എല്ലാ 
വരും അവരവരുടെ കൃടാരങ്ങളി 
ച്ചെക്ക പൊകട്ടെ] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨ അപ്പൊ്ം യാസ്രാഎലില്‍ എ 
പുറവനും മാവിദിനെ വിട്ട പിന്മാ 
റ്‌, ബിവ്രിയുടെ പുത്രനായ ശെ 
ബയുടെ പിന്നാലെ ചെന്നു: എ 


ന്നാല്‍ യ്വേഫ്രദായുടെ മനുഷ്യര്‍ 


യെദന൯ മുതത യറുശലെം വരെ 
യം തങ്ങളുടെ രാജാവിനൊട ചെ 
നന നിനു. 

൩. പ്‌ ന്നെ ദാവിദ യറുദചെമി 
ലുദുള തെറ ഭവനത്തിലെക്ക വ 
നം; അപ്പ്പൊറം രാജാവ താ൯ ഭവ 
നത്തെ സൂക്ഷിപ്പാനായിട്ട പാപ്പു 
കിരുന്ന പത്ത വെപ്പാട്ടി സ്ര്്രിക 
ളെയും എടുത്ത, അവടര ഒരു കാ 
വരുപൃരയില്‍ ത്ആൃക്കി, പൊഷ്ടിപ്പി 
കു, എജ്ക്ലും അവരുടെ അട്ടക്കചെ 
ക്ക പ്രവെശ്പ്ചില്ല. അപ്രകാരം 
അവര്‍ തങ്ങദടെ മരനു നാര്‍ം വ 
രെയും, വിധവമാരെന്ന പൊലെ 
പാത്തൃകൊണ്ടെ അടെക്കപ്പെട്ടിരു 
രു. 

ര: അത്‌നെറ ശെക്ഷം രാജ്മാപ 

ല്‍ ൫൭൫൭ 


അമാശായൊട നീ യെഹ്രുദാ മ 
നുഷ്ഷ്യരെ മൂന്ന ഭിവസത്തിനകം 
എന്‍െറ മുന്വാകെ വരുത്തി, ത്ത 
സ്വമയത്ത നിയും ഇവിടെ വന 
നില്ലെണെം എന്ന പറഞ്ഞു. 

രീ അപ്പൊഠം അമാശാ യ്വെഫ്രു 
ദാ [മനുക്ഷ്യരെ] പിള്ടിപ്പാ൯ പൊ 
ഡ്വ; എന്നാ ന്‌ശ്ചയിക്കപ്പെട്ടി 
രുന്ന സമയത്തെക്കാഠം അവന 
അധ്പികം താമസിച്ച കുഞ്ഞു. 

൬ എന്നാറെ ദാവിഭ അബ്ചിശാ 
യ്വയൊട, അവ്ലൊലചൊകം ചെയ്യതി 
നെക്കാട്നം ബു ്ര്ിയുടെ പൃത്രനാ 
൭ ശെബവ ഇപ്പ്യൊഠം നമുക്ക ആ 
ധികം ദൊക്ഷം ചെയ്യും: അവ൯ 
കൊട്ടയുള്ള പട്ടനെങ്ങളിലെക്ക ചെ 


ന്ന, നമ്മുടെ കള്ണൂകള്‌തനിന്ന തെ 


ററ പൊകാതെ കണ്ടെ റീ) നിരെറ 
യഭഃമാനന്െറമൂത്ന്മാരെ ക്ൂട്ടികൊ 
ന്ടെ അവനെ പിന്തൂടന്ന ചെല്ലുക 
എന്ന പറഞ്ഞു, 

൭ അപ്പ്പൊം ടയൊയാബിനെഠ 
മനുദ്ക്യരും, ഖെറെതിക്കാരും, പെ 
ലചെരിക്കാരും, സകല ഖെലവാന്മാ 
രും പുഠപ്പെട്ട, ബ്വ്രിയുടെ പുത്ര 
നായ ശെബയെ പിനൂടരുവാനാ 
യിട്ട ൭റ൮ശലെമല്‍നിന്ന പൊക 
യൂം ചെയ്യ. 

൮ എനാല്‍ അപര്‍ ഗിഖെയെം 
നിലുള്ള വലിയ പറയുടെ അട്ടക്കു 
ത പന്നപ്പൊഠ്ം അമാശാ അവരു 
ടെ മുപ്പിത നടു. എന്നാല്‍ യൊ 
യാവ താ൯ ധരിച്ചിരിക്കുന്ന ത 
നെറ കുപ്പായത്ത്‌ ന്മെല്‍ ഒരു കച്ച 
കെട്ട്‌ യിന്നു, അതിന്മെല്‍ ഉറ 
യഷൊട ക്ലടെ ഒരു വാം അവദരെൈറ 
അരയിരു കെട്ടിയിരുന്നു; അവന 
പുറപ്പെടടപ്പൊം അത വീനെപൊ 
യി. 


൯ അപ്പ്യൊം യൊയാഖെ അമാ 


ഹ 


൫. രമുയെരു ൨൦ രര. 


അായൊട, എനെറ സഹൊടദര, നി |ല്ലാപരും ബിവ്രിയുടെ പുത്രനാക 


സുഖമായിരിക്കുന്നപൊ?* എന്ന 
പറത്തു; പിന്നെ യൊയാബഅ 
മാശായെ ചുംബനം ചെയ്താനാ 
ഡിട്ട തസെറ വലത്ത കൈകൊഴ്ടെ 
അവനെൌെറ താടിയിലെ.രൊമത്തെ 
പിടിച്ചു. 

ഛം എന്നാ യൊയഷാബ്ിനെറ 
കയ്യില്‍ ഇരിക്കുന്ന വാളിനെ ആ 
മാശാ ഡസുക്ഷിച്ചില്ല; അപ്പ്യൊം 
ഷൊയാലെ, അവനെ, അവന്റെറ 
കുടലുക്ം നിലത്ത ചൊന്ന പൊ 
കത്തക്കവണ്ണും. അത കൊന്ടെ അ 
ഞ്ചാം വാരയിരു കുത്തി കളഞ്ഞു, 
അവനെ രന്ഭൊം പ്രാവശ്യം കു 


ത്തിയില്ല: അവ൯ മരിക്കയും ചെ 
യ. അപ്പ്യൊം യൊയാബും അവ 
നെറ സഹൊദഭരനായ അബ്ചിശാ। 


ഡിയും ബിഖ്ബിയുടെ പുത്രനായ 
ശെഖ്വെയെ പിന്തൂടന്നു. 

൧൧ എന്നാരു യൊയാബിനെറ 
ബാല്പയക്കാര ല്‍ ഒരുത്തന്‌ അവ 
സെറ്‌ അരികെ നിന്ന, എഏവ൯ 
യൊയഷാബിര ഇകഷ്ടമുമളവരനും മാ 
പീദിനൊട ചെന്നവരും ആയിരി 
ക്കന൯പൊ ? അപന൯ യൊയാബി 
നെറ പിന്നാലെ ചെല്ലട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧൨ എന്നാല്‍ അമാശാ വഴിയു 
ടെ മഡ്യയ രക്തത്ത്‌ല്‍ മുഴുകി കീട 
നതകൊദ്ടെ ജനം ഒക്കെയും ന] 
ന കളഞ്ഞു എന്ന ഒരുത്ത൯ കണ്ടി 
ടട, അവ൯ അമാശായെ വഴിയി 
നിന്ന പയലിചെക്കു നിക്കി, അ 
വനൌെറ അടടക്കത വരുന്നവ൯ എ 
ല്യാം നില്ലച്ഛന്൯ എന്ന കാങണ്കെകൊ 
ണ്ടെ അവ൯ ഒരു വസ്രുത്തെ അ 
പനെറ മെല്‍ ഇട്ട. 

൧൩൨ അവ൯ പെരുവഴിയില്‍ത്റി 
ന്ന റിക്കപ്പെട്ടതിനെറ ശെക്ഷം എ 

൭.൫൬ 


ന ശെബയെ പിന്ൂടരുവാനാ 
യിട്ട ഷൊയാബിനെറ പിന്നാലെ 
കടന്ന ചെച്ലുകയും ചെയ്യൂ. 

൧൪ ടല പിന്നെ അവന യിസ്ര്രാ 
എലിലെ എല്ലാ ഗൊത്രങ്ങളിലും കൂ 
ടെ ആലൈഖലൊവും, ഞബ്ചവെത-മ 
ഹഖയൊളവും എല്ലാ ബെറിമൊളു 
വും കടന്ന വന്നു: എന്നാറെ അവ 
രും ഒന്നിച്ച കൂടി, അവനെറ പി 
ന്നാലെ ചെല്ലുകയും ചെയ്തു. 

൧൪൫ പിന്നെ അപര്‍ പന്ന,ബെ 
ത-മഹഖയിലുമ ആബൈലില്‍ അ 


വനെ നിരൊധിച്ചര, പട്ടനെത്തി 


ന നെരെ ഒരു കൊട്ടയിട്ടു; അത 
പുറത്ത മതിലിന എതിരായിട്ട നി 
൯; യൊയാബ്ിനൊട കൂടെയുമള 
സകല ജനവും മതിലിനെ തള്ളി 
യിടതക്കവള്ണും നശിപ്പിച്ച തുട 
ങദി. 

൧൬) അപ്പ്യൊടെ ഒതാനമുള്ള ഒരു 
സ്ര്രീ പട്ടനെത്ത്‌തനിന്ന, കെറം 
പ്പി൯, കെംപ്പ്ി൯; തൊ൯ നി 
ന്നൊട കടെ സംസാരിക്കതക്കവ 
ലം ഇവിടെ അടുത്തവരിക എ 
ന്ന യൊയാബിനൊട പഠവി൯ 
എന്ന തൊന൯ു നിങ്ങള്ളൊട അപെ 
കഷിക്കന്നു എന്ന പില്ിച്ചുപറഞ്ഞു. 
൧൭ അവന അവ്ളുടെ അടുക്ക 
ലെക്ക അട്ടത്ത പന്നപ്പ്യോടം, ത്ത 


ബ്രി, നി യൊയാഖ [ആകുന്നു 


വൊ 4] എന്ന ചൊദിച്ചു. അവ൯ 
തൊ തന്നെ എന്ന പറഞ്ഞു. അ 
പ്പ്യാഠം അവര്‍ം അവനൊട, നീ 
സെറ ദാസിയുടെ വച്ചനങദളെ 
കെഴംക്കെനെം എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
നനാഠെ അവ൯ തൊന്‍൯ കൊംക്കാം 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮) അപ്പ്യൊഠം അവറം പറഞ്ഞു, 
പണ്ടത്തെ കാലത്തിത മനുഷ്ഷ്യര്‍൪ 


റി 
0! 


൨ ശമുയെല്‍ ൨൧ അ, 


ആബെലില്‍ തന്നെ ഗുണദൊ 
ക്കം ചൊദിക്കയും, ഇപ്രുകാരം അ 
പര്‍ കായ്യം തീത്തകളകയും ച്ചെയ്യും 
നിശ്ചയം എന്ന പറയുമാറായിരു 
ന്നു. 

൧൯ തൊ൯ യിസ്ര്രാഎല്‌ല്‍ സ 
മാധാനവും വിശ്വാസവും ഉദകവടം 

നും 
[ആയിരിക്കുന്ന] വിര പട്ടന്നെ 
ത്തെഷും(യിസ്ര്രാഎലിരു ഒരു മാ 
താവി നശിപ്പിപ്പാ൯ അ 
ന്വെദ്ഷിക്കുന്നുവല്ലൊ: നി യഹൊ 
വായുടെ അവകാശത്തെ പിഴ്ചങ്ങി 
കയുന്നത എന്ത ? 

൨൦ എന്നാറെ യൊയാഖെ ഉത്ത 
രമായിട്ട പറഞ്ഞു, തൊ൯ പിഴി 
കളകയൊ, നശിപ്പ്ിക്കയൊ ചെ 
യ്കൂന്നത എങ്കതനിന്ന എററവും അ 
കന്നീരിക്കട്ടെ. 

൨൧ എന്നാല്‍ കായ്യം അപ്രുകാര 
മല്ല. ബിവ്രിയുടെ പുത്രനായ ശെ 
ഖെ എന്ന പെതുകേവനായി എ 


ഫ്മായിം പവതത്തിരുനിശുഭമേ ഒരു 


മനുക്ഷ്യ൯ രാജാവിന പിരൊധമാ 
്ിട്ട, മാവിദിന പിരൊഠധ്ധമായിട്ട ത 
ന്നെ, തന്‍െറ കയ്യിനെഉയത്തിയി 
രിക്കഒന്നു. നിങങം അവനെ മാത്രം 
എല്പിച്ച തരുവി൯, അപ്പ്യൊം ഞൊ 

പട്ടനെത്തെ വിട്ട പൊകും. ആ 


പ്പൊൊറം ആ സ്ര്രി യൊയാബിനൊ 


ട, ഹതാ, അവനെറ തല മതിചി। 


നെറ മുകളില്‍നിന്ന നിീനെറ അട്ട 
ക്കലെക്ക ഇടപ്പെടടം എന്നപറഞ്ഞു. 

൨൨ പിന്നെ ആഷ്മി തന്‍െറ 
ജതാനത്തൊട കൂടെ എല്ലാ ജന 
ത്തിസെറ ആടടക്കലും ചെന൯. അ 
തകൊഴ്ടെ അവര്‍ പൊിപ്ര്ിയുടെ പു 


ത്രനായ ശെബ്വയുടെ തല്വയെ വെ 

ട്ടികളഞ്ഞു, യൊയാഖ്വ്‌ നെറ അട്ട 

ക്കലെക്ക ഇട്ടു: അപ്പൊദ്ം അപ൯ 

ഒര൪ കാഹദം ഈതി, അതകൊദെ 
൨.(൫)൭ 


എല്ലാവരും പട്ടനെത്തെ വിട്ടുകള 

ഞ്ഞ, തങളുടെ ക്ടടാരങ്ങളിചെക്കു 

പുറപ്പെട്ടപൊയി. യൊയാബ രാ 
ജളാവിനെറ അട്ടക്കരു യറുശചെമി 

ന തിരികെ പൊകഷയും ചെയ്യ. 
൨൩൫൭ പിന്നെ യൊയാബെ യി 

 സാഎലിരെറ സകല സൈഡ്വ 
ങളുടെ മെലും അധിപതി ആയ്‌ 
രുന്രത; ഹൊയാദായൂടെ പൂ(ത 
നായ ബെനായാ ഖെറെതിക്കാരു 
ടെ മെല്ം, പലെതിക്കാരുടെ മെലും 
അധിപതി [ആയിരുന്നു .] 

൨൪: അദൊരാം കരം പിരിക്കന 

തിന മെതപിചാരക്കാരനും, ആ 

ഹിചുദിനെറ പൃത്രനായ യഹൊ 
ശാഫാത്ത മന്ത്രിയും ; 

൨൪൫ സെയാഎഴത്തകാരരും; സാ 
ദൊക്കും അരബ്ബിയാതാരും ആചാ 
യ്കൃന്മാരും ആയിരുന്നു. 

൨൬ യാരിക്കാരനായ .രംരായും 
മാവിദിരെറ അടുക്കല്‍ ഒരു പ്രമാ 
നി തആയിരുശു. 

൨൧ അദ്ധ്യായം. 

൧ ഗിബെയൊ൯കാരുടെ നിമിത്തം ഉണ്ടായ 
ുന്നാണ്ടത്തെ ക്ക്മാമം, ശാവുൂലിസെറ പുത്ര 
മോരില്‍ എഴ പെരെ തൂകിയതിനാല്‍ ന്നി 
ങ്ടുന്നത.-_൧ം മരിച്ചവരൊട്ടള്ള റിസ്സ്റായുടെ 


കരുണ.._.൧൨ ദാവീദ ശാവുലിനെറയും 


യൊനാഥാസെറയും അസ്ഥികട്രെ അടക്കു 
ന്നതത 


ാപിഴിദൈറ ഭിപസങ്ങടില്‍ മുന്ന 
വഷ്ഷം ഇടവ്‌ ടാതെ ക്ഷാമം ൭ദ്ടൊ 
ഡ്ഡി; അപ്പ്പൊറം ദാവിഭ യഹൊവാ 
യുടെ മുഖത്തെ അവ്വെക്ഷിച്ചു. ശാ 
വുത ഗിഖെയൊ൯കാരെ കൊല്ലു 
കക്കൊന്ദെ ആത അവപനായാട്ടം, ര 
ക്രപ്രിയമുള്ള [അവസെറു കഡും 


വെത്തിനായിട്ടും [ആകുന്നു ]1എനന 
| . 


യഫൊവാ ഉത്തരം പത്തു. 

൨ അപ്പം രാജാവ ഗിദൈ 
യൊനുകാരെ പിദ്ലിച്ച, അവരൊട 
പറഞ്ഞു; (എന്നാരു ഗീബെയൊ 
1. 1൨ 


റ 


ക്‌ 


ല്‌ 


൨ ശമുയെല്‍ ൨൧ ആ. 


൯കാ൪ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുൃത്രന്മാരല്ലാ 
ത്ത അമൊറായക്കാരില്‍ ശെക്മ 
ദ്ആ൨ രായ്‌ അന്നു; അവരൊട യ്‌ 


(സ്ര0എത പുത്രന്മാർ ആനെയിട്ടട്ടു 


ഭൊയ തന്ധ: എട്ട ലും 
യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരെ 
ഹ്രമായൊട്ടം തനിക്ക ഉദ്ടെ ദായ അ, 
൩ വൈരശ്ൃം ഹെതുപായിട്ട അ 
വരെ കൊല്ലുവാ൯ അന്വെത്മിച്ച.) 

൩൨ ആയതകൊണ്ടെ ദാവിദ ടു 
൭വഖെയൊന൯ുകാരൊട പറഞ്തു,ഞൊ 
൯ നടക്ക വെണ്ടി ചെയ്യേണ്ടെ 
നത എന്ത? നിം യഹൊവാ 


ഇ 


യ്മൂടെ അവകാശത്തെ അനുഗ്രഹി 


മതെക്കവള്ല്്ും തൊന്‍൯ എങ്ങെനെ ഉ 
പശാഷ്തി ഉണ്ടൊക്കെഴ്ടെ ? 

ര അപ്പ്യൊഠം ഗിബെയൊന൯ുകാര്‍ 
അവനൊട പറഞ്ഞു,ശാവുലിനൊ 


ടം അവനെറ കുഡുംബ്വത്തൊട്ടം। 


[തെങ്ങറം ക്കളൂളകായ്യത്തിന വെടി] 
തെഞ്ങറംക്ക വ്വെമളഷും 
ആവശ്യമില്ല; തെങെഠംക്ക വെണ്ടി 


യ്‌ സ്ര എച ര ഒരുത്തനെ കൊല്ലൂ 
കയും അരുത. അടപ്പു 


ഞൊ൯ നഞ്ങദറം ക്കാഡിട്ട ചെ 


൫ അപ്പ്പൊരം അപര്‍ രാജഭാപി ത്ത 
റൊട ഉത്തരം പറത്തു, തെങദ്ം 
ഡിസ്ര്രാഎചിസനെറ പ! 


എടം പസ്‌ ക്കാതെ നശിച്ച.പൊ 
കതക്കവഴണ്ണും, തെങ്ങെഅശെക്കം 
നശിപ്പിച്ച, തെങദടക്ക മെ ക്ഷം 
ചെയഷ്താസ യാരതൊരുത്ത൯ നൂ 
പ്‌ 'ച്ുപൊ, 

൬ അവനെറ പൃത്രന്മാര്‌ല്‍ എഴ 
പെര്‍ തെങദംക എല്ല്‌ ക്കപ്പെടട്ടെ, 
എന്നാല്‍ തെഒദം അആഅആ൮൭൭ ഡയ 
ഹൊവപാ തെരിത്തെട്ടത്ത ടര്‍ ശാ 

വുലിനെറ ഗിബെയായില്‍ യ: 

പ ായികം തൂക്ക്‌ക&യും. ഞൊസ 


൨൪൫.പ൮ 


ശാവയല്‍। | 
ടം യെ 


അവരെ | തല്‍ മെന്ന രാജാവ പു 


കയും ച്വെെ 


൭ എന്നാരു ദാവിദും ശാവുലി 
നെറ പുത്രനായ യൊനാഥാനും ത 
മ്മില്‍ ഉണ്ടായിരുന്ന യഫൊവായു 
)ട ആനെ നിമിത്ത., രാജാവ ശാ 
വുലിനെറ പുത്രനായ യൊനാഥാ 
സെറ പുത്രനഃകനന മെഫിബൊ 
ശെതിനെ മററിനീത്തി. 


പൊഷള്‍രം। 


൮) എന്നത ആയിയായുടെ പു 
ത്രിയായ റിസ്റ്റാ ശാവുചിന പ്രസ 
പിച്ച്‌ ട്ട അവ ടെര്ടെ പുത്രന്മാ 
രായ അമ്മെ നിയെയും മെഡി 
ബെൊശെതിനെയും; ശാവുല നെറ 
പുത്ര യായ ഥിഖഥം മെഹൊലാത 
കാരനായ ബ൪സി പ്‌ പു 
ത്രനാഷയ ആദ്രിഷെലിന പ്രുസ്വപി 
ചിട്ട അപ്പമൂടെ അഞ്ച പുത്രന്മാ 
രെയും രജളാവ പിടച്ചു: 

! ൯ അവന൯ അവരെ ഗിബെ 
യൊനുകാല്‍ടെ കൈക ളിലെക്ക എ 
ല്ലിച്ചു. ഇവര്‍ അവരെ യഹൊവാ 


യുടെ മു പാകെ മലയിദ്മെത രുക്കു 
ദ അവന 
പറഞ്ഞു, നിങ്ങടെ പറയുന്നതിനെ 


കയും ചെയ്യു. അപ്രകാരം രഗവ൪ 
[എഴ പെൽ. ടം] ഒരുമച്ച പിണെ: യ 
പകൊയിത്ത തുടങ്ങുന്ന കൊ യ്യി 
കാലത്തിസെറ തആല) ദിവസ 
ഒെ്ില്‍ അവര്‍ കെല്ലപ്പെട്ട. 
ഫം 6 അപ്പൊഥം ആയിയായുടെ 
പുത്രിയായ റിസ്റ്റാ ചാക്കശില എട 
ത്അ, അത നെ പാറയിദ്മെര തനി 
ക്കായികൊണ്ടെ പിരിച്ച, കൊയി 
ത്ത മിപസത്തിനെറ ആദ്യം മുത 
ആകാശത്തനിന്ന അവരുടെ മെല്‍ 
മഴ പെയ്യു നത വരെയും, പകല്‍ 
ആകാശത്തു പക്ഷമികഠം എങ്കി 
ലും, രാത്രി കാട്ടമുഗങ്ങഥം എട്ചലും 
അവരുടെ മെരു ഒറട്ടെവാ൯ സ 
മമതിക്കാതെ ഇരുന. 
൧൧ പിന്നെ ആയിയായുടെ പു 


൨ ശമുയെരു ൨൧൭ അ. 


റ റിസ്സ്റാ എന്ന ശാവുലി 
നെറ വെപ്പാട്ട! ചെയ്ത ഭാവി 
നൊട അരാിയിക്കപ്പെട്ടു. 

൧. അനന്തരം ഭാപിട ചെന, 


യിരു വെച്ച ശാവുലിനെ കൊന്ന 


പ്പൊ പവൈത-ശാരെറ പീഥീയി 
ത ഫപചിസ്ത്റിയക്കാ൪ തൃക്കികളതഞ്ഞെ | 


വയും, യാബെശ-ഥ ല യാമചുള്‍ളമ 
നുഷ്ഖ്യ൪ അപിടെ നിന്ന മൊഷ്ടരിച്ച 
കൊണ്ടുവന്നവയുമായുമ്ളശാധുചി 


സെറ അസ്ഥികട്ടെയും അവരുടെ 


അട്ടക്കതനിന്ന എടുത്തു. 

൧൯൩ അപിദടെന)ു൬ന 
സെറ അസ്ഥികളെയും അവരെറ 
പുത്രനായ യൊനാഥാരെറ ആ 
സ്ഥികക്ടെ വും കൊണ്ടു വന്നു; തൂക്ക 
പ്പെട്ട അവരുടെ അസ്ഥികളളെയു 
അവര്‍ കൂട്ടി. 

൧൪: ശ്വവുലിനെറ അസ്ഥികട്പെ 
ഡ്യം; അവസെറ പുത്രനായ യൊ 
നഥാരെറ അസ്ഥകഒ്ലെയും ആ 
പ൪ ബൈഡ്യയറമി൯ ദെശത്ത സെ 
ലായില്‍ അവദ്െറ പിതാവായ 


കിശിന്൯െറ കല്ലറയില്‍ അടക്കി: രാ റെയൊറെഗ മിരെറ പുത്രനറയി, 


ജാവ കപ്പിച്ചുതിനെ ഒക്കെഴും ആ 
വ൪ ചെയ്തു. അതിസെറ ശെഷം 
മെശത്തെക്ക വെദ്രടി ചെയ്യ൭ പ്പേട്ട 
പ്രാത്ഥനയെ ദൈവം കെട്ടതകൃക 
ഡും ചെയ്യു 

൧൫ പിന്നെയും ഫചിസ്സ്ിയ 
ക്കാക്ക യിസ്ര്രാഎലിനെറ നെരെ 
യുഡാം ഉണ്ടായ; അപ്പ്പൊഠം മാവി 
ദും അവനൊട ക്ലടെ അവസെറ 
ദൂത്രുന്മാരും ഇറങദി ചെന, ഫച്‌ 
സൃയക്കാടരാട യുദ്ധം ചെയ്യു. എ 
ന്നാറെ ഭാവിഭ തനന പൊയി. 

൧൬ അപ്പ്യൊഠം മുനആൂറ ശെക്കല്‍ 
തൂക്കം ഒടു കൊണ്ടെ കുന്തത്തെ ഡ 
രച്ചുവനും പുതിയ [പാളിനെ] അ 

൨൪൯ 


 ശാവുപി। 


സെറ ദീപത്തെ കെട്ടക്കാതെ ഇര 


രയി രു കെട്ടഘപനമായി റഫമാ 
യൂടെ പുത്രന്മാര വ ഒരുത്തറാഡയ ഇ 
സ്റ്റ്‌ ബെനൊബബ.ദാപ്ദിനെ കൊ 


ലുവാ൯ു ഭാവിച്ച. 
ഫചിസ്്ിയക്കാര ഗ തബൊവാ। 


റല പ 
൧൭) എന്നാറെ സെരുയായുടെ പൂ 
ത്രനായ അബ്ചിശായി ആധന 


സഹായി ,ഫച്‌ സു; യക്കാരനെ 

( ് ന ) 
വെട്ടി കൊനു൯ു. അ പ്പാര്‍ം ദ്വ വിദ 
നെറ തആൃളുകാഠം, നി യിസ്രരാഎപി 


ക്കെണ്ടുന്നതിന, ഇനി റ തെങ 


ളൊട കടെ യുഡാത്തന പൂറവപ്പെട 
രത എന്ന പറഞ്ഞു, അവ൮ന൩െ.ട 
ത്തനെയിട്ടു. 


൧൮) അത സെറ ശെക്ഷം ഉഴ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാതു, വീദ്ദം ഫച്ചി 
സ്ത്ിയക്കാരൊട ഗൊബ്ചിരുവെച്ചു 


യുദ്ധം ഉന്ദൊയി: അപ്പം ഈ 
4 ൨ ടാ 
ശാതകാരനായ ൧ ബ്ചെക്കായ।! രാ 


ക്ഷ്ൃഷസനെറ പൂത്രദ്മാര്‍ ല്‍ ഒരുത്ത 
നായ സാഫിനെ കൊന്നു. 

൧൯ പ ന്നെയും ഗൊബ്ചില്‍ വെ 
ച്ച ഫല്‌ സ്ത്റിയക്കാരൊട ഒരു യൂ 
ഡം ഉണ്ടായി, അവിടെ വെച്ചയാ 


ബ്ചെത-ചെഹംകാരനായ എര ഹാ 
നാ൯ ഗിത്തിയക്കാര റായ ഗൊ. 
ലിയാഥിനെറ [സഹെ ദരന്പ] 
കൊന്നു ;അവനെകെന്നത്തികരനെറ 
പിടി നൈത്തകാരനെറ പട പൃത 
ടി പൊലെ ആയിരുന്നു. 

൨൦ പ്ന്നെയുംഒരുയ്ൃദ്ധം ഗാ 
ഥില്‍ വെച്ച ഉണ്ടായി, അവിടെ 
നെട്ടതായിട്ട ഒരു മനുക്ക്യ൯ ഉണ്ടൊ 
൮ രുന്നു, അവന ഒരൊ കൈക്കു 
ത്ആറാറ വിരലും, ഒരൊ കാലിന 
ത്ആറാറ പിരലും, തആകെ രുപ 
ത്തനാല പിരലുകഥം ഉണ്ടായിര 
൯; ഇവരും രാക്ഷ്ഷസന 
ച്ചവനായ രുന്നു. 

റ; 


കൻ 


്‌ 


൨ ശമുയെല്‍ ൨൨ അ. 


൨൧ അവന യിസ്പ്രാഎലിനെ | ്‌ നരകത്തിസെറ വെടനക്ം. ലവ 
നിന്മിച്ചപ്പ്യൊം മാപീദിരെറ സ എന്നെ വളഞ്ഞു, മരനെത്തിസെറ 
ഹൊലരനായ ശിമെയായുടെ പുത്ര കനികളും ഇനിക്ക മുമ്പിട്ടു. 
നായ യൊനാഥാ൯ അവനെ ॥ ൭ എസെറ തൈരുക്കത്തില്‍ ഞൊ 1 
കൊന്നു. (൯ യഹൊവായെ നൊക്കി പിഴി 0 


ച, എസെറ ദൈവത്തൊട നിച 


൨൨ ംരംനാല പെരും ഗാഥ്‌ത 


രാക്ഷസ്ന ജനിച്ചിരുന്നു, അവ  പിളിച്ച; അവന തെറ ആലയ 

൪ ഭാവീദിസെറ കൈ കൊട്ടും അ । ത്തില്‍നിനന എനെറ ശവ്വയെത്തെ 

വനെറ രൂതയന്മാരുടെ കൈ കൊ കെട്ടു; എന്റെറ നിലപിളഉ) അവ 
ര 


ഒം പീന. ൯െ൨ ചെപികളിലെക്ക ചെല്ലുക ര്‍ 
൨൨. അവ്ധ്യായം. യും ചെയ്യു. ൫ 
ത്തു ന രക്മഷായെ ക ൮ അപ്പ്യോടം ഭൂമി കുലുങ്ങി, ഇള ന 
ജേ സ്യ തരം ക കി; തആകാശത്തിനെറ അടിസ്ഥാ 
 നങ്ങധം ഇരൂകി, കുലുങ്ങി, എന്ത 4 

രിം യഹൊവാ തന്നെ ത കൊട്രദൈന്നാല്‍ അവന കൊപി 4 

സെറ എല്ലാ ശത്രുക്കളുടെ കയ്യില്‍ ച്ച. ി 
നിശ്ും, ശാവുലിസെറ കയ്കില്‍നി | ൯ പൂക അവെറ മുക്കിരനി വ 
ല്‍ നം പിടുപിച്ചപ്പ്യൊം, മാവി യ | നന പുറപ്പെട്ടു; അവന്‍െറ പായി ലു 
ഹൊവായിക്ക ംരം പാട്ടിന്‍െറ വാ | തനിന്ന അഗ്നി ദഹിപ്പിച്ചു, അതി ) 

) കൃയങ്ങളെ പഞ്ഞു. നാല്‍ തീക്കനലുകഠം കത്തി. 0 
ലി ൨ അവ൯ പറത്തെത എന്തെ ൧ അവ൯ തആകാശങേളെയും വ്‌ 
നാത്‌, യഹൊവാ എനെറ പാറ താഴ്കി, റങ്ങി: ഇരുമൂം അവനെ ര 

ഡും, എനെറ കൊട്ടയും, എന്നെ പാരങ്ങളി൯ കീഴിത [ഉണ്ടായിരു ു 
പിടടപിക്കുന്നവപരും [തആകുനു.] (൯൬൯.] ( 

൩ എനെറ ഖെലമായ ദൈവം, ൧൧ വിശെഷ്ടിച്ചം അവ൯ ഒരു ി 

തൊ൯ അവനില്‍ ആശ്രയിക്കും: ഖെറഖ്പിന്മെരു കരെറി, പറന്തു ന്ന 
അവന എനെറ പരിചയും, എ അവസന കാററിരെറ ചിറകുകളി൯ ൮ 

നെറ രക്ഷ്ഷയുടെ കൊയ്പും, എന്‍െറ  മെലും കാവെപ്പെട്ട. 
൭യന്നസങ്കെതസ്ഥലവും,എസെറ। ൧൨ രരവ൯ ദരള്ിനെ തആകാശ റ 
ശരനെവും, എനെറ രക്ഷിതാവും | ത്ത കാ൪ര്‍മെഘങ്ങളിലെ വെട യ 
[ആകുന്നു,] നി എന്നെ ആപത്തി | ങദുടെ ഇല്‍ട്ടിനെ തനിക്ക ചുറരമു 0 
അനിന്ന രക്ഷിക്കു. കള ക്ലൂടാരം ആക്കി. സ 

ര: ന്തൂത്‌ ക്കപ്പെടതക്ക യഹൊവാ। ൧൪൩൨ അവരെറ മുമ്പാകെയുള്ള. വ 

യെ തൊ൯ നൊക്കി പിടിക്കും: എ പ്രകാശം . കൊണ്ടെ തീക്കനലുക്ഥം ന്യ 
ന്നാല്‍ ഞാ൯ എനെറ ശത്രുക്കളില്‍ | കുത്തി. ി 

. നിന്ന രക്ഷിക്കപ്പെട്ടം. ൧ര യഹൊവാ ആകാശത്തനി ര 
൫ എന്തെന്നാരു മരനെത്തിനെറ | ൩ ഇടി മുഴക്കി; അത്ുന്നതനായ ി 
തിരക്ം എന്നെ ചുററി, ദൈവ ഭ।വ൯ തനെറ ശബ്ലയത്തെയും ഇട്ടു. രി 
ക്തിയില്ലാത്തവരുടെ പ്രവാഹ | ൧൫ അവ൯ അസ്ധര്രുങങളെ അ ന 

ഉം എന്നെ ദ്രമ്പ്പ്യിക്കയും ചെയ്യു. യച്ച, അവരെ ചിതറിച്ചു: മിന്ന 1] 


ന്ന 
൨ ന്ന 


സു ളു, 
ന്‌ി 


൨. ശമുയെല്‍ ൨൨ ആ. 


ലിനെ [അയച്ച] അവരെ ദ്രമി 
പ്പിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൬ അപ്പ്പൊറം യഹൊവായുടെ 
ശാസ്വനയാലും, അവനെറ മുക്കി 
ലെ ല്വാരങ്ങളുടെ ശ്വാസത്താലും 
സ്വമുരത്തിലെ ചാലുകം കാനെ 
പ്പെട്ടു, ഭൂമിയുടെ അടിസ്ഥാനങ്ങളും 


൨൪ അവനെറ മുപ്പാകെ ഉത്ത 
മ൯ ആയിരുന്നു; എന്റെറ അക്ക 


തൃത്തിതനിന്ന ഞാ൯ എടിന്ന ത 
ന്നെ കാത്തു. 


൨൫ ആയതകൊട്ടെ യഹൊവാ 


ഉഎനെറ നിതിപ്രുകാരവും, അവ 


നെറ കണ്ണ്ുകഥംക്ക മുഷ്വെയുള്ള എ. 


ല്‌ വെളിപ്പെട്ടു. 

ന ൧൭ അവ൯ ഉയരത്തി്‌ല്‍നിന്ന 
അയച്ചു, ര്രവ൯ എന്നെ പിടിച്ചും 
അവ൯ വളരെ വെള്ളങ്ങള്തനി 
ന എന്നെ വലിച്ചെടുത്തു. 

൧൮ അവ൯ എനെറ ബലമ്ുദുള 

[റ ശത്രരവിരനിശും, എന്നെദ്വലെക്കി 
) ക്കന്നവരിരനിന്ും എന്നെ പി 
ടപിച്ചു: എന്തകൊട്ടൈന്നാരു അ 
വ൪ എന്നെക്കാഠ്ടം അധികം ശക്തി 
വു പ്പെട്ടിരുന്നു. 
൧൯ എനെറ അനത്ഥ ദിവസ 
ത്തില്‍ തന്നെ അവര്‍ ഇനിക്ക മു 
പിട്ടു; എന്നാരു യഹൊവാ നി 
ക്ക സഹായം ആയിരുന്നു. 

൨൦ അവ൯ എന്നെ ഒരു പിശാ 
ല സ്ഥലത്തെക്കും കൊണ്ടുവന്നു; 
4 അപ൯ എന്നിരു പ്രിയപ്പെട്ടിര 
ന്നതകൊദ്ടെ എന്നെ പിട്ടപിച്ച. 

൨൧ യഹൊവാ എനെറ നിതി 
പ്രുകാരം ഇ നിക്ക പകരം നരുകി; 
എന്‍െറ കൈകളുടെ വെട്പ്പി൯ 


നെറ വെടിപ്പിഷപ്രുകാരവും ഇനി 
ക്ക പകരം നല്‍കീ. 

൨൬ കരുനെയുമവനൊട ക്ടടെ 
നീ കരുനെയുള്ളവ൯ ആകും; ഹ്൮ 
ദയനെരുള്ള പുരുക്കനൊട കടെ 
നി നെതമളവ൯സ ആകും. 

൨.൭ ശ്രഡമുമളവനൊട കൃടെ നി 
ശുഡ്ധമുമ്ള വ൯ ആകും; മറുതലക്കാ 
രനൊട്ടം നി മറുക്കന്നവ൯ ആകും. 

൨൮) സക്കടപ്പെട്ടന്ന ജനതത്തെ 
യം നി രക്ഷിക്കം: എന്നാല്‍ ആ 
ഹങ്കാരികളെളെ താഴ്സരതക്കവണ്ണും നി 
നെറ കണ്ണുക അവക്ക വിരൊ 
ഡമായി। [ഇരിക്കുറു.] 

൨൯ എന്തെന്നാര യഹൊവാ 
യെ, നി എന്‍െറ പിഭ്ൃക്ക ആകു 
നര. യഹൊവാ എനെറ അന്ധ 
കാരത്തെ പ്രുകാശമാക്കും. 

൩൦ എന്തെന്നാല്‍ നിന്നാര തൌ? 
൯ ഒരു സൈസ്വൃകൂട്ടത്തില്‍ കൂടെ: 
പാത്ഞെ ഒടി, എനെറ ദൈവത്താ 
ല്‍ ഞാ൯ ഒര മതിലിന്മെരു കൂടെ. 


വ്യ പ്രകാരം അവസ ഇനിക്ക പകരം ചാടുകയും ചെയ്യു. 

ഡയ ൮ തണു. ൩൧ ദൈവമായവന്െ പഴിതി 
൨൨. എന്തെന്നാല്‍ ഞൊ൯ യഫൊ കവുള്ളത [ആകുന്നു] യഹൊവാ 
പ്ല പ്രയുടെ പഴികളെ പ്രുമാനിച്ചും യുടെ വചനം ശൊഡധന ചെയ്യ 
പ ഞാന്‍ എന്‍െറ ദൈവത്തില്‍നി പ്പെട്ടത [ആകുന്നു:] തങ്കല്‍ ആശ്ര 
ന ന്ന മുക്തയായി പൊയിട്ടുമില്ല. | യിക്കുന്ന എല്ലാവക്കും അവന ഒ 

൨൩ എനത്തെന്നാര അവസെറ। രു പരിച [ആകുന്നു.] 

്‌ ്യായപവിധികരം ഒക്കെയും എ! ൩൨ എന്തെന്നാര യഹൊവാ 
ന നെറ മുമ്പാകെ [ഉനണ്ദൊയിരു൯:]| അല്ലാതെ ദൈവം ആരുള്ള നമ്മു 
ര ; ഞൊ൯ അവനെറ കല്പനചട്ടങ്ങളെ | ടെ ദൈവം ഒഴികെ പാറയും ആആ 


പിട്ടുമാറാതെ, 


 രമൂളൂ 


൨.൬൧ 


“൨൩ ദൈവം എനെറ ബലവും 
ശക്തിയും (തആകുന്നു:] അവപന൯ എ 
നരെറ വയെ നെരെ ത്തൃക്കനുൂ.। 
൩ര: അവന൯ എ൦െറ കാലുക 
മള്ലെ മാനുകളുടെ [കാലുകളെ] പൊ 
ചെ ത്മൃക്കി, എനെറ ഉന്നത സ്ഥ 
ലങ്ങള രു എന്നെ നത്തു. 

൨൫) അച്പച൯ എസെറ കൈകളെ 
യുവധത്തിന ആഭ്യസിപ്പ്യിക്കുന്നു 
രതകൊണ്ടെ പ ച്ച കൊന്തടെളുള 
പില്ല എനെറ ദൂജങ്ദോം കൊദ്ടെ ഒ 
ട്‌ ക്കപെട്ടന്ശര: 

൩൨൬ നി നിരെറ രക്ഷയുടെ പ 
രിചയെയഴും ഇന്ക്ക തന്നിരിക്കു 
നു: ന്സനെറ സൌമൃത എന്നെ 
വല യവനാക്കകയും ചെയ്യു. 

൩൨൭ എനെ 2 കിഴ രു എന്റൊ കാ 
ലടികളെ നി പിശാലതപെട്ടത്ത; 
അത കൊണ്ടെ എനെറ കാലുകട വ 
ൃതിയില്ല. 

൯൩൨൮ തൊ൯ എെറ ശത്രക്കളെ 
പ്‌ ആൂടന്ന, അവരെ നശ്പ്പിച്ചു: 
അവരെ നശിപ്പ'ക്കന്നത വരെ 
യ്യും തൊ൯ പിരിഞ്ഞതുമ്ല്ല. 

൩൨൯ അവക്ക എഴ്നില്പാ൯ വഹി 
യാതെ ഞാ൯ രധവരെ നശിപ്പി! 
ചം മുറി എല്പിച്ചു: അപര്‍ എസെറ 
പാരങ്ങളുടെ കിഴിൽ വിനെമ്വരക്കു 
൯. 

രം എന്തെന്നാരു നി എന്നെയു 
പാത്തിന ബചം കൊദ്ടെ അരമുറു 


ക്ക : ഇനിക്ക പിരൊധമായി എഴ 
നിററവരെ നി എെറ കിഴി അ 


ടക്കി. 
രഥ തൊന൯ു എന്നെ പകെക്കുനന। 
വരെ നശപ്പ്പിക്കെണ്ടെുന്നതിന, നി 
എനെറ ശത്രരക്കളട പിടലിയെ 
നിക്ക എല്ല്‌ ക്കയും ചെയ്യ. 
൪൨ അവര്‍ നൊക്കി, എക്കിലു. ര 


| 
| 


൨ ശമുയെരു ൨൨ തര. 


ക്ഷ്മിക്കുന്നവ൯ ഇല്ലാതെ [ഇരു 
൨൬൨. 


ശ്ര] ൮ ഹൊവപായിലെക്ക തന്നെ 
അവര്‍ നൊക്കി, എങ്കിലും അവ൯ 
അവരെട ഉത്തരം പറഞ്ഞല്ല. 

ര൨ ഞാ൯ അവമെ ഭൂമിയിലെ 
പൊട യെ പൊലെ പെടിച്ച ഞൊ 
൯ തെരുവുകളിലെ ചെളിയെ പൊ 
ലെ അവരെ ചവിട്ട്‌, അവരെചി 
തറി 

രര നി എസെറ ജനത്ത്‌നെറ 
കലഹങ്ങള തനിന്ന എന്നെ വിട്ട 
പിച്ചു, എന്നെ പൃവജഭാതികളുടെ പ്ര 
മാനെ യായിട്ട തക്ക യിര ക്കുന്നു: 
തൊന്‍൯ അറിഞ്ഞിട്ടു ല്ലാത്ത ടനം എ 
ന്നെ സെപിക്കം. 

ര൫ അസ്ൃൃന്മാ൪ ഇനിക്ക പ്യ്യാജ 
മായി കിഴടങ്ങു. : അപര്‍ ക്കെംക്കു 
നന ഉടനെ എന്നെ അസസര ക്കും. 

ര:ന൬ അസഡ്യൃയന്മാര്‍ ക്ഷയിക്കും, ത 
ങ്ങളുടെ കുട്ടക്ക സ്ഥലങ്ങളില്‍ നിന്ന 
ദ്രമച്ച പൊകയ്ു. ച്ചെയും. 

൪൭ യഹൊവാ ജിവിക്കുന്ന; എ 
നെറ പാറയും പാഴ്ച,പ്പെട്ടത [ആ 
കട്ടെ :| എനെറ രക്ഷഡധുടെ പാറ 
യാകുന്ന ദൈവവും ഉന്നതപ്പെട 
ട്ടെ. 

൪൮ നിക്കായിട്ട പകരം ച്ചെ 
യ്കൂയും ജനം ഉ ഇനിക്കു കിഴാക്കു 
കായയും 

ര൯ എനെറ ശത്രുക്കള്‌ തനി 
എന്നെ പുഠപ്പെടടപിക്കയും ചെയ്യു 
൮വ൯ ദൈവം [ആകുന്നു.] രര 
ത്രയുമല്ല നി എന്നെ ഇനക്ക പീ 
രൊധധമായി എഴ്ുനിധഥവരുടെ മെ 
ത ഉയത്തിയ്‌ രക്കന്നു. ക്രൂരതയു 
കത മനുക്ഷ്യനിതനിന്ന നവ എന്നെ 
പിട്ടവ ച്ചാരിക്കുന്നു. 

ഭും അതകൊങന്ദെ യഹൊവായെ, 
തൊന്‍൯ പുറജ്ഭാതികള്ുടെ ഇടയ്‌ ത 
റിന്നെ അറിയിച്ച, നിന്െറ നാമ 
ത്തിന കീിത്തനം പാട്ടം. 


ഥുടാ റം 


൨ ശമുധെ ല്‍ ൨൨ അര. 


൫൧ അവ൯ തെറ രാജാപ്‌ 
ന രക്ഷയുടെ ഗൊപുരം [ആകു 
ന്നു] തന്നാ അഭിഷെകം ചെ 
യ്യപെട്ടവനായ മാവിഭനും അവ 
രെ സന്തത ക്കം എന്നെക്കും ക്‌ 
രനെ ചെയ്കയും ചെയ്യുന്നു. 

൧ ഭാവിദഭ ദൈവത്തിനെ വാശത്തങ്ങളില്‍ ത 
നിക്കുള്ള വ ശ്വാസത്തെ പ യിക്ന്നത.__ 

൮ അവരെറ ഖെലവാന്മരു ടു എണ്ണണം. 


ക! ൯ 
റ്റ്ൃന്നാത വ ദാപീദിരെം 
അവസാന വാക്യം [ത്തകു 


ന] യെശായിയുടെ പൂത്ര നായ 


ദാവിദ പറഞ്ഞു, ഉന്നതനായി ഉയ 
ത്തപ്പെട്ടവനും ഡ്ാക്കൊബ്ബിന്യെ 
ദൈവത്താല്‍ അഭികെകം ചെയ്യ 
പ്പെട്ടവനും, ഇസ്രാഠഎചിനെറ സ 
ഒംിത്തനങ്ങെടെ സന്തൊക്ഷമായി 
പാട്‌യവനുമായ പുരുക്ഷ൯ 
ഞ്ഞുത എന്തെന്നാല്‍, 

൨ യഹൊവായുടെ തആത്മാവ എ 
ന്നെ കൊദ്ദടെ സംസാരപ്പ്ി ച്ചു. അ 
വെറ വചനം എനെറ നാവി 
ന്മെര [ഉറ്ടൊയ്‌ രുന്നു.) 

൩ യിസ്ര്രാഎചിനെറ ദൈവം 
പറത്തു, യ സ്രാഎലിനെറ പാറ 
ഡയായപന എന്നൊട സംസാരിച്ചു, 
മനുഷ്യരുടെ മെല്‍ കത്തപ്പ്യം ചെ 
യ്കുന്നവ൯ നിത'മാനായി, ദൈവ 
ഭയടത്താടെ അധികാരം ചെയ്യ 
ണനവ൮൯ ആയ രിക്കെനെം.] 

ര: അവ൯ പ്രഭാതകാലത്ത്ല്‍ മ 
ഒര ക്ലടാതെ സുൂയ്യ൯ ഉദഭിക്കു ഷ്വൊ 


വറ 


ടം ഉമ്ളേ പ്രകാശം പൊലെയുംമഴെ 


ക്൭ പമ്പ പ്രകാശം കൊന്ദെ ഭൂമ 
ഡില്‍നിഹ്ന [മുട്ലെക്കുന്നി] പല്ല 
പൊലെയ്ും] ഇ്രിക്കെനെം. 

൫ എന്തെന്നാല്‍ ദൈവപത്തൊട 
കുടെ എന്‍െറ ഭപനം അങ്ങിനെ 


ഇല്ല എങ്ക ലും, സകലത്തിലും നി 


൨൬൨൩ 


ത്വയിക്കപ്പെടതം സ്ഥ്രപ്പെട്ടതുമാ 
൮ എടന്നെക് മു വ] ഉഭയസമ്മത 
ത്തെ അവ൯ ഗ്നിക്കാഷിക്കൊെ 
സ്ഥാപിച്ച രിക്കന്നു: അത എന്ത 
കൊന്നാൽ [ഹത] എനെറസ 
കല രക്ഷയും, സകല തആആഗ്ഹ 
[ആ കുനന൯,) എട്ടിലും അവ൯ 
അതെ] മു “ക്കു മാറാക്കു ന്നില്ല. 
൬ എ നാല്‍ ഖെലിയാളിസെറസ 
കല മനുക്ല്യരും എറ ഞ്ഞകളയപ്പ്െ 
ടന മുള കഥം എന്ന പൊലെ [൪൬ 
കും :] എന്തെന്നാല്‍ തൈ ക്രെണ്ടെ 
അവയെ. പിട്പ്പാ൯ വഹിയാ: 
൭ അവയെ തൊട്ട.ന മക്കന്‍ 
ഇരുമ്പായുധം കൊട്ടം, കുന്തപി 
ടികൊഠ്ടെം മുാവ൯ ധരിച്ചിരക്കെ 
നെം; അവ ഇരിക്കുന്നെ ടത്ത വെ 
ക. തന്നെ അഗ്നി കൊദ്ടെ അശെ 
റവം ദഹിപ്പയ ക്കപ്പെട്ടം. 


൮ ൭ മാവ്‌ ദിന ഉദ്ടൊയിരുന്ന 
പരാക്രമശാലികദടെ പെരുകം 


ഇവ; തഖമൊറനിക്കാരനായ യൊ 
ശെഖെ ശെബൈത എന്ന . മൂന്ന 
പടത്തചവന്മാരില്‍ പ്രമാണി: ഇ 
വ൯ എസ്തിക്കാരനായ അദ െ 

തന്നെ; ഇവന എള്ലതൂറ പെരുടെ 
മെരു [വിനെ] അവരെ ഒരു സമ 
യാത്ത കൊ. 

൯ ഇവനെറ ശെക്കം അഹൊ 
ഹികാരനായ മൊദൊയുടെ പുത്ര 
നായ എലയാസാര്‍[ആയ്‌ രുനര;] 
ഇപ൯ ഫലിസ്ുയകാ൪ര യുഖഡാ 
ത്തിന കുടപ്പെട്ടിരുന്ന സ്ഥലത്ത 
നീന യാബ്രാഎല്‍ മനുമ്ച്യര്‍ ക 
രെറിപൊയപ്പ്യൊം ദാപിീദിനൊട 
കൂട [നി൩)] ഫലിസ്ചിയക്കാരെ 
നിന്ദിച്ച മു൩ പരാക്രമക്കാര ല്‍ 
പ ആയിരു൯.] 

“ ഇവപ൯ എഴ്സ്റിററ, 
കൈ തളന്ന, 


തന്‍െറ 
തനെറ കൈപവാാളി 


ച്‌ 
ന്‌ 


2 ശ്രമുയെല്‍ു ൨൩ തര. 


നൊട പററി കൊള്ള ന്നത വരെയും | തനിന്ന വെള്ളം കൊരി, മാപീദീ 

ലിസ്ത്ിയക്കാരെ വെട്ടി: ആ ദിപ നെറ അടുടക്കലെക്ക ചുമന്ന, കൊ 

സം യഹൊവാ ഒരു വലിയ രക്ഷ്ഷ ഒളുവരികയും ചെയ്തു. എന്നാരു 

ചെയ്യു; ജനങ്ദറം കവച്ച ചെയ്തു  അവ൯ അതിനെ കടിപ്പാന൯ മന 

൯ മാത്രം അവനെറ പിന്നാലെ ഡ്ഡ്ഡില്ലാതെ, അതിനെ യഹൊവാ 
തിരിച്ച ചെന്നു. യിക്ക ഒഴിച്ചുകളഞ്ഞു. 

൧൧ ഇവനെറ ശെക്കം ആരാരി । ൧൭ യഹൊവായെ, “രം പ്രവൃ 
കാരനായ അഗെയുടെ പുത്രനാ ത്തി എങ്കല്‍നിന്ന മ്ലരമായിരിക്കു 
യ ശമ്മാ [തആയില്‍ന൯ു.] ചെരുപ ട്ടെ: തങ്ങളുടെ പ്രാനെനെ ഉപെ 
യര്‍ നിറത്തെ വയചലുള്ള സ്ഥലത്ത ക്ഷിച്ച പൊയ ത്ത മനുദ്ല്യരുടെ 
ഫലിസ്പ്ിയക്കാ൪ കൂട്ടമായി കൂടി; രക്തം [അല്ലയൊ?] എന്നും പറ 
അപ്പ്യൊഠം ജനം ഫചിസ്ത്ിയക്കാ ഞ്ഞു. അതകൊനണ്ടെ അതിനെ കുടി 
രുടെ മുപ്പിരനിന്ന ഒടിപൊയി. ച്്രാ൯ അവന മനസ്സ്സില്ല. രം കാ 

൧൨. എന്നാൽ ദൃവ൯ ആ നില യ്യങ്ങളെ ംരം മൂന്ന ” ബലവാന്മാര്‍ 
ത്തിസെറ നട്ടവിരു തന്നെ നിന്ന, ചെ 
അതിനെ കാത്ത, ഫലിസ്ിയക്കാ ൧൮) യൊയാബിനെറ സൊ 
രെ കൊന്നു: യഹൊവാ ഒരു പലി ദരനും സെരുയായുടെ പുത്രനുമാ 
യ ജയത്തെ നടത്തുകയും ച്ചെയ്യു. യ അബ്ബിശായി എന്നവരും മൂ 

൧൩ മുപ്പുത പ്രമാണികള്‍ തനി ന പെരിലും പ്രധാനി ആയിരു 
ന്ന ംരം മുന്നപെരും ഒറങ്ങി ചെ ൯. അവ൯ തെറ കുനത്തത്തെ 
ന, കൊയിത്ത കാലത്ത അരമുല്ലാം മുന്ആൂറ പെരുടെ നെരെ ഒങ്ങി, അ 
എന്ന ഗുഹയിരു ദാവീദിന്െറ അ വരെ കൊന്നു, അതകൊനണ്ദടെ അ 

ക്കല്‍ വന്നു: എന്നാല്‍ ഫലിസ്ധത്ി പന മുപരിര പെര്‍ ലഭി 
യക്കാരുടെ സൈവൃക്ടട്ടം രഫായിമി | ൧൯ അവ൯ മൃപര്ലും അധിക 
സെറ താഴ്ചരയിരു പാളയം ഇറങ്ങി. | മാനമുള്ള വന്‍ ആയിരുന്നിപ്ലയൊ? 

൧ര: അപ്പൊ ഭാവിഭ ഒരു കൊ അതകൊറ്ടെ അവന്‍ അവക്ക പ്ര 
ടടുസ്ഥലത്ത ഇരുന്നിരുന്നു; എന്നാ ധാനിയായിരുന്നു: എന്നാലും ആ 
ല്‍ ഫലിസ്ധതിയക്കാരുടെ കാവല്‍ [മുമ്പിലത്തെ മൂന്ന പെരൊടും അ 
സെനാ അപ്പ്പൊം ബെത-ലെഹെ വ൯ തുല്യനല്ല. 
മില്‍ [ഉറ്ടൊയിരുന്നു.] ൨൦ കലെശയെലിത ശക്തിമാ 

൧൭) പിന്നെ മാവില ആഗ്രഹി നെറ പുത്രനായ യഹൊയാദായു 
കച, ബെത-ചെഹെമില്‍ പടിപ്പുര ടെ പുത്രനായ ബെനായായും പ്ര 
പാതില്പ്ല്‍ ഉളള കിനെററിലെ വെ പൃത്തികം കൊട പലിയവ൯ 

ത്തിരനിന്ന ഇനിക്കു കടിപ്പാ൯ [ആയിരുന്നം]അവ൯ മൊവാബി 
ഡി തആആര എന്ന പറഞ്ഞു. തസിംഹങ്ങട്ടെന്നപൊലെ ശക്തി 
൧൬ അപ്പ്പൊഠം “രം മുന്ന ബല യുമ്ളരദ്ടെ പെരെ കൊന്നു; അ 
പാന്മാരും ഫലിസ്ധ്റിയക്കാരുടെ പാ ത്രയുമല്പ, അവസ൯ ഒറങ്ങി ചെന്ന, 
കയത്തില്‍ കൂടി ശക്തിയൊടെ കട ഉറച്ച മഴക്കാലത്ത ഒരു സിംഹ 
നന ചെന്ന, ബെത-ലെഹെമില്‍  ത്തെഒരു ഗുഹയിതവെച്ച കൊന്നു. 
പട്‌ പ്യൂരപാതില്ല പല്‍ ൭൭ കിനെററി ൨൧ അവനു സുന്ദര രൂപമുള്ള 


൫൮ ൬൮ ന്നാ 
്്‌ 


| 
| 
| 
| 
| 


ബവിയെസെ൪, 
യ മെഖുന്നായി, 


മക്‌ മ്‌; ചിറി പം ടട ളു 28% 


ന നന്ത്ത്തതു പ പ ലു 
മഥ ക്ക ഷി 
യ റി ഷ്‌ 


൨ ശമുയെല്‍ ൨൪: അ; ക്ക മിക്‌ 


ഒരു മീസ്ര്രയ മനു ലും കൊ 
൯: ആ മിസ്ര്രയക്കാരസെറ കയ്യി 
ല്‍ ഒരു കുന്തം ഉറെ 
ന്നാരു ഇവന്‍ ഒരു വടി കൊണ്ടെ 
അപനെറ അടടക്കലെക്ക ഇറങ്ങി 
ചെന്ന, ആ കുന്തത്തെ മിസ്പ്രയ 
ക്കാരനെറ കയ്യിരനിന്ന പിടിച്ച 
പറിച്ചു, അവനെ അവനെറ കു 
ന്തം കൊണ്ടെ തന്നെ കൊന്നു. 

൨൨ ംരംകായ്യങെളെ യഹൊയാദാ 
യുടെ പുത്രനായ ബെനായാ ചെ 


യ്മ, അവന മുന്ന ബലവാന്മാരുടെ 


ടയിരു നാമവും ഉണ്ടായിരുന്നു. 
൨൩൨. അവന മുപ്പത പെരിലും 
ബഹ്ൃമാനമുമമവനായിരുന്നു, “എ 
ന്നാരു ത്ആ൬ [മുമ്പിലത്തെ മുന്നപെ 
രൊട അവന തൂല്യനല്പ. അവനെ 
തന്നെ മാവിദ തരനെറ രാജധാനി 
യില്‍ പടത്തലവനായി ആക്കി. 
൨൪ യൊയാബിസെറ സഹൊദ 
രനായ അശായെല്‍ മുപ്പുത പെരി 
ത ഒരുത്തന്‍ [ആയി രുന്നു:] അ 
വര്‍ തആരെന്നാത,ബെത-ലെഹെം 
കാരനായ ദൊദൊവി്മെറ പുത്ര 
നായ എതഹാനാന൯, 
൨൫ ഹരൊദിക്കാരനായ ശമ്മാ, 
ഹഫഹരൊദിക്കാരനായ എലിക്കാ, 
൨൬ ഫതതിക്കാരനായ ഹെലെ 
സ, തെക്കൊയക്കാരനായ ഒക്കെ 


ശിര്െറ പൃത്രനായ ംരംരാ, 


൨൭ അന്നതൊതിക്കാരനായ ആ 
ഹുശാതിക്കാരനാ 


൨൮ അഹൊഡഫിക്കാരനായ സല്‍ 
മൊ, നെട്ടൊഫാതിക്കാരനായ മ 
ഫരായി, 

൨൯ നെട്ടൊഫാതിക്കാരനായ ബെ 

യനായുടെ പുത്രനായ ഹെലെബ, 


ലൈസ ാമിസെറ പുത്രന്മാരുടെ ഗി 


ഡയ ല്‍ വ്‌) 
൨൬൫൭ 


രിപ്പോയൂ 


ഏായിരുന്നു: എ നായാ, 


ക 


ടെ പുത്രനായ ഷി, 

൩൦ പിരാതൊന൯കാരനായ ലൈ; 
ഗായശിനെറ ഒഴക്കകറ്ലി 
തനിനുള്ളആ ംരംദ്ായി, 

൩൨൧ അരഖബാതിക്കാരനായ ആ 
ബ്വി-അല്ലൊസ൯, ബെരഹുമിക്കാരനാ 
യ അസ്താവെതം, 

൩൨൨. ശയരു ബൈൊനിക്കാരനായ 
എത്യറ്ററാ, യാശെന്വെ പുത്രന്മാ 
രിത യൊനാഥാനു, 

൩൩ അരാരിക്കാരനായ' ശമ്മാ, 
അരാര്‌ക്കാരനായ ശാരായുടെ പൂ 
ത്രനായ അഹിയാംം 

൩൨൪ മഹഖത്തിക്കാരര്െറ പുത്ര 
നായ അഹസ്ക്റായുടെ പുത്രനായ 
എലിഫെലെട്ട, ഗിലചൊനിക്കാരനാ 
യ്യ അഫഹിതൊഫെലിരെറ പുത്ര 
നായ എലിയാം, 

൩൫ ഖമ്മെരുക്കാരനായ ഹെ 
സ്പ്രായി, അവഖൊിക്കാരനായ പയ 
റായി, 

൩൬ സൊഖബായിരുനിന്ുമള നാ 
ഥാരെറ പുത്രനായ ഇ 
ദക്കാരനായ ബാന്‍, ി 

൪൩൨൭ അമ്മൊ൯കാരനായ സെ 
ലെക്ക, സെരുയായുടെ പുത്രനായ 
യൊയാബിരെറ ആയുധങ്ങളെ 
വഹിക്കുന്ന ബെരൊതിക്കാരനായ 
നഹരായി്‌, 

൩൮) ഇത്രിക്കാരനായ ംരംരാ, ഇ 
ത്രിക്കാരനായ ഗാരെ ബബ, 

൩൯ ഹിത്തായക്കാരനായ ഉദി 
യാ, എല്ലാവരും ക്ലൂടെ മുപ്പുത്തെഴ 
പെ൪ 

൨ര: അഡ്ധ്യായം. 
൧ ദാവിഭ ജനത്തെ എണ്ണുന്നുത.__.൭ം അവന്‍ 
ഗാദിനാല്‍ മ്മൂന്ന ബോധകഠം അറഥിയികുപ്പെ 
ട്രാറെ അനുരുപിച്ചം മൂന്ന ദിവസത്തെ വസ 


ത്തപ്പനിയെ സമ്മരിക്കുന്നത.__൧൭ അവ൯ 
ദൈവത്തൊട അപ്പെക്ഷിക്കുന്നത. 


ഡ്)ഹൊപായുടെ കൊപം വിണ്ടും 
ി. 


യീസ്രാഎലിനെറ നെരെ ഒലി 
ചും നി, ചെന്ന മ 
ധം യെഫ്രുമായെയും എഴ്ുക എ 
ന്ന പറയതക്കവള്്ടും സാത്താ൯ 
അവക്ം. പിരൊഥ്ധമായി മാവിഭി 
നെ മുക്കി. 

൨ എന്തെന്നാല്‍ രാജാവതന്നൊ 
ട കൃടെയുമ്ള സെനയുടെ അധിപ 
തിയായ യൊയാബിനൊട, ജന 
ത്ത്സെറ എടുത്തെ തൊന അറി 
യൊദ്യേന്നതിന; ദാ൯ മുതരു ബെ൪ 
_-ശെബാ വരെയുമുദ8 യിസ്ര്രഎരു 
ഗൊത്രങ്ങളിത ഒക്കെയും പ്പൊ 
ടെ ചുററി നടന്ന, ജനത്തെ എള്ളു 
വ്‌ ൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ അപ്പ്പെഡം യൊയാബ രാജാ 
വിനൊട, രാജാവപാകുന്ന എന്റെറ 
ഡജ്ടമാനെറ ക്ല്ുകഥം കാണാത 
ക്കവള്്ും നിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ ജനം ഇപ്പപൊഠം ഉ്കതിനെ 
കാഠം നൃറ്രട്ടിയായിട്ട൨ഫിപ്പ്ിക്കു 
മാറാകട്ടെ: എട്ടിലും രാജാവവാകുന്ന 
എസെറ യജമാനനു രം കായ്യത്തി 

[. ട 
ര ഇഷ്ലപ്പെടുന്നത എന്ത? എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

ര എന്നാറെയും രാജാപിസെറ 
വചനം യൊയാബിന പിരൊധ 


മായിട്ടം സെനാപതിമാക്ക പിരൊ | 


ധമായി ട്ടും പ്രബലപ്പെട്ടു. അപ്പൊ 
മം യിസ്ര്രാഎത ജനത്തെ എടള്ലമുവാ 
നായിട്ട യൊയാബുയം സെനാപതി 
മാരും രാജാവിരെറ മുപ്പാകെ നി 
] പഠ പ്പൂട്ടും 

൫ അവര്‍ യദെനെ കട്ന്ന, ഗാ 
ദിസെറ താഴ്ണരയുടെ ക 
പട്ടനെത്തിനെറ വലത്ത ഭാഗത്ത 
തഅരരൊയെരിചും യാസ്വെരിന നെ 
രെയും പാളയം ഇറങ്ങി. 

൬ അതിസെറ ശെക്ഷം അവര്‍ 
ഗ്രിലയാല,നും തഹതിം-ഫഹൊള്ടി രാ 


പ 
മം. പ ി 


൫ ശമുയെല്‍ ൨൪ ൫൪, 


വൻ ഷു. ന ഴ്ച 


ജുത്തെക്കും ചെന്നു; പിന്നെ രര 
൨൪ ദാസ-യാനിലെക്കും സ്വീദൊ 
ന ചുററ്ലും വന്ന, 

൭ തൂറിലെ കൊട്ടെക്കം ഹിപായകും 
രുടെയും കനാനായക്കാരുടെ ഴും എ 
ല്ലാപട്ടനെങ്ദറ്റിലെക്കും ചെന്നു.പി 
ന്നെ അവര്‍ യ്വെഫ്രദായുടെ തെക്കു 
ബെ൪-ശെബൊയിലെക്ക പുറപ്പെട്ടു 

൮ ഇപ്രകാരം അവര്‍ ദെശത്ത 
എല്ലാടവും ചുററി നടന്ന, ഒമ്പത 
മാസവും ഇ രുപത ദിവസവും ചെ 
ന്നതിരെറ ശെക്ഷം അവര്‍ യു 
ശലെമിലെക്ക വന്നു. 

ന്‍ എന്നാറെ യൊയാബ് ജന 
ങ്ങളുടെ എഴുത്തിനെ തൃകരാ 
ടോവിന കൊട്ടത്തു. അപ്പ്യൊറം യി 
സ്രാഎലില്‍ വാം ഉല്‍പാന്‍൯ ര ത 
ക്ക (്രൂരന്മാരായ മനുങ്്യ൪ എള്ല 
റായിരം പെര്‍ ഉണ്ടായിരുന്നു; യെ 
ഫ്രാ മനുഷ്യർ അത്തുറായ്‌ രം 
പെരും [ഉ കൊയിരുന്൯.) 

ഥം എന്നാൽ മാവീദഭ ജനത്തെ 
എഴ്ല്റ്ിയതിസെറ ശെക്മം അവ 
നെറ ഹൃദയം അവനെ കുത്തി. 
അപ്പ്യൊട മാവിദഭ യഹൊവായൊ 
ട, തൊ൯ ഇപ്രകാരം ചെയ്തുകൊ 


ണ്ടെ തൊ൯ എററവും പാപം ച്ചെ 


യിരിക്കുന്നു. ടാപ്പൊഠം യഹൊവാ 
യെ, നിനെറ ട്‌ അക്ൃത്യ 
ത്തെ നിക്കികളയെനെമെ എന്ന 
തൊ൯ നിന്നൊട അപെക്കഷിക്കു 
൬൯. എന്തെന്നാല്‍ തൊ൯ മഹാ 
ഭൊക്കത്വമായി ചെയ്യു എന്ന പ 
വറത്തു. 

൧൧ എന്തെന്നാല്‍ മാവീഭ അതി 
കാലത്ത എഴ്ുനിററപ്പ്യൊര്‍ം ലാവിലി 
നെറ ജ്കതാനമൃഷ്ക്‌ ക്ക: പ രഹായ ഗാ 
ക എന്ന ദിഘലശിക്ക. യഹൊവാ 
യുടെ വചനം ഉണ്ടൊയി, പഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാല്‍, 


ക ൨. ശമുയെത ൨൪: അം 


൧൨ നീ ചെന്ന, ദാവീദിനൊട;। സെറ കയ്യിനെ അതിന്‍െറ മെല്‍ 


മൂന്ന [കായ്യങ്ങള്െ] ഞാസ൯ നിനെ 
മു്വാകെ വെക്കുന്നു; ഞാനു നിന 
ക്ക ചെയ്യേണ്ടുന്നതിന അവയി 
ത ഒന്നിനെ നി തെരിത്ഞെടുത്ത 
കൊേക എന്ന യഹൊവാ ഇപ്ര 


കാരം പറയുന്നു എന്ന പറക. 


൧൩. അപ്രകാരം തന്നെ ഗാ ഭാ 
പിദിസെറ അട്ടക്കത ചെന്ന, അവ 
നൊട അറിയിച്ച, നിരനെറ ദെശ 
ത്ത എഴ വഷം ക്മ്മാമം നിനക്ക 
ഉണ്ടാകെനമൊ? അല്ലെങ്കില്‍ മു 
നന മാസ്പം നിസെറ ശത്രരദെം നി 
ന്നെ പിരൂടരുപ്പൊടം നി അവത 
ടെ മുപാകെ ഒട്‌പൊകെൌനെമൊ? 
അഅട്ലെ്കിത,നിനെറ ദെശത്തമൂന്ന 
ദ വസം വസ്തപ്പുനി ഉണ്ടായി 
രിക്കെനെമൊ ? ഇപ്പ്പൊര്‍ം എന്നെ 
അയച്ചുവന തൊ൯ു എന്തൊരു മറു 
പടി കൊണ്ടുപൊകെണ്ടു എന്നറി 
വിചാരിച്ച, നൊക്കുക എന ആ 
വനൊട പറഞ്ഞു. 

ശ്ര അപ്പ്പൊഠം മാപിക ഗാദി 
നൊട, തൊനു വരെ തൈരുക്കത്തി 
ല്‍ അകപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു: ഇപ്പ്യൊരം 
നാം ബഹൊവായുടെ കയ്യിലെക്ക 
തടന്ന പിഴ്ചമാറാക്ട്ടെ; എത്തെന്നാ 
അ അവനെറ കരുനെകഠടം വലി 
൮൮ തആആകുന്നു:] നാം മനുഷ്യരുടെ 
കയ്യില്വെക്ക പിഴാതെ ഇരിക്കെണെം 
ഏന്ന പതഞ്ഞു. 

൧൪൫ അപ്പുകാരം യഹൊവാ യി 
സ്രാഎലിരു രാവ്‌,ലെ തൂടങ്ങി നി 
ശ്ചയിക്കപ്പെട്ട നെരം വരേക്കും 
പസ്പന്തല്ലരത്തെ പിട്ടു: ദാ൯ മുത 
ത ബെ൪-ശെഖൊ വരെയുമുമുള ജഃ 
നത്തില്‍ എഴുപതിനായിരം മനു 
ക്ചര്‍ മരിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൬ എന്നാരു ദൈപ്പട്ടത൯ യ 
റുശലെമിനെ നശിപ്പിപ്പാ൯ ത 

൨൬൭ 


നിട്ടിയപ്പ്യൊംം, യഫൊപവാ തആആ തി 
നമയെ കുറിച്ച പശ്ചാത്താപപ്പെട്ട, 
ജനത്തെ നശിപ്പ്ിക്കന്ന മൂതനൊ 
ട, മതി, ഇപ്പ്യൊടം നിനെ കയ്യി 
നെ നിത്തുക എനന പഠത്തു. ആ 
പ്പ്യൊം യഹൊപായുടെ ഭൂത൯ യ 


ബു സായഷയക്കാരനായ അററനായു 


ടെ മെതിക്കന്ന കളത്തിന ആരി 
കെ ആഷ്‌ രശ. 

൧൭ എന്നാൽ ജനത്തെ നശിപ്പി 
ക്കന മൂതനെ ദാ പിക ക്ടെപ്പ്യൊ 
രം, അവസ യഹൊപായൊട സം 
സാരിച്ച, ഇതാ, തൊ൯ പാപം 
ചെയ്യു.ഞാ൯തന്നെഅകൃന്യമായി 
ചെ എ നാല്‍ രം ആട്ടകഠം 
എത്ത ച്ചെയ്യിരിക്കുന്നു? നിന്‍െറ 
കൈ ഇനിക്കു പിരൊധമായിട്ടും ഏ 
നെറ പിതാവിരെറ ഭപപനക്കാക്ക 
പിരൊധമായിട്ടും ഇരിക്കുമാറാകു 
ട്ടെ എന്ന ഞാനു നിന്നൊട ആ 


- പെക്ഷ്മിക്കന്നു എന്ന പറത്തും. 


൧൮ ൭ അന്നെഭവസ്പം ഗാദ ദാ 
വിദിസെറ അട്ടക്കത പന്ന, ആവു 
നൊട, നി കരെറി ചെന്ന, യബൂ 
സായക്കാരനായ അറഈനായുടെ 
കത്തില്‍ യഹൊപവായിക്ക ഒരു 
പ്വെചിപീഠത്തെ ഉണ്ടാക്കുക എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧൯ പിഒ ഗാദ്‌ നെറ വച്ച 
ന പ്രുകാരം ഭാവി, യഹൊപ്പാക 
പ്പിച്ചത പൊച്ചെ, കരെറി പൊയി, 

൨൦ അപ്പ്പൊഠം ആനാ നൊക്കി, 
രാജാവും അവന്റ ദൂതന്മാരും ത 
നെറ നെരെ വരുന്നത്വനെ കണ്ടു; 
എന്നാറെ അനാ പുറപ്പെട്ട, രാ 
ഭാവിനെറ മുപ്ചാകെ നിലം വരെ 
യും കുമ്പിട്ടു. 

൨൧ അനന്തരം അനാ പറ 
ഞ്ഞു, രാഭാവാകുന്ന എസെറ യമഃ 
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ഛി” 


൨ ശമുയെല്‍ ൨൪: ആ. 


മാന൯ന തന്‍െറ ദാസനെറ അട്ടക്ക 
ല്വെക്ക വരുന്നത എന്ത? അപ്പൊ 
ഉം ദാവിമ പറത്തു, ബാധ ജന 
ത്തെ പിട്ട നിത്തപ്പെട്ടവാ൯ യ 
ഹൊവായിക്ക രെ ഖെലിപിഠത്തെ 
പനിയിക്കന്നതിന ംരം കളത്തെ 
നിട്ംതനിന്ന മെടിപ്പാ൯ [ആകു 
'ര.] 

൨൨. പിന്നെയും അറനാ മാവി 
ഭിനൊട പറത്തെു, രാഭാവാകുന്ന 
എനെറ യജമാന൯ തന്ദെറ കാ 
മ്ലെക്ക നന്നായുമേതിനെ പാങ്ങ്‌ 
ച്ചി കഴിക്കുമാറാകട്ടെ: ഇതാ, 
ഹൊമവ്വലിക്ക കാളകളും, പിറകു 
കഥ്ംക്ക മെതിക്കന്നതിനുഭള തടിക 
കം. കാടകളുടെ നരകത്തടികളും [ഇ 
പിടെ ഉഴ്ടെ.] 

൨൩ ആയവയെ ഒക്കെയും ഒരു 


രാജാവ എന്ന പൊലെ അഗഥാനാ 
രാജാവിന കൊടുത്തു. പിന്നെ അ 


നാ രാജാവിനൊട, നീനെറ, 
ദൈവമായ യഹൊവാ നിന്നില്‍ 


ഷ്മുേവനായി ഇരിക്കുമാറാക 
ട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪ എനനാറെ രാജാവ അറാ 
നായൊട, അപ്രകാരം അല്ലു, തൊ 
൯ അതിനെ നിനെെറ കയ്യിതനി 
ന പിചെക്ക പാങ്ങും നിശ്ചയം; 
നിക്ക ഒന്നും പിലപില്ലാത്തതി 
നെ കൊണ്ടെ ഞൊ൯ എന്റെറ ദൈ 
വമായ യഹൊവായിക്ക ഹൊമ 
ഖെലികങട്ളലെ കഴ്‌ക്കയില്ല എന്ന പ 
ത്തു. അപ്രകാരം ദാപിഭത്ആക 
ത്തെയും കാ&ൃകദ്കെയും അപ്പത 
ശെക്കത വെള്ളിക്ക പാങ്ങി. 

൨൪൫ അപിടെ ഭാവിദഭ യഹൊ 
പായിക്ക രു ലെലിപിഠത്തെ പ 
ന്രിതു, ഹൊമഖലികദ്ടെയും സ 
മാധാനബ്ചലികകട്ടെയും കഴിക്കയും 
ചെയ്യു. അപ്പ്യൊഠം യഹൊവാദെ 
ശത്തെക്ക വെടി അപെക്ഷിക്ക 
പ്പെട്ട; യിസ്റ്രാഎലില്‍നിന്ന ബാ 
ധയും നിത്തപ്പെട്ടു. 


ല്‍ ത്തായ 
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രാജാക്കന്മാരുടെ ഒന്നാം ചൃസുകം. 


൧ അഡ്ധ്യായം. 

൧ അബിശഗ ദാവിദിനെ അവരെറ അവസാ 
ന കാലത്ത ആശ്ധസിപ്പിക്കന്നത.__൫൭ ദാ 
ലീദിന്‍െഠറ വാത്സല്യമുമ്മ അഭൊനിയാ രാ 

. ജയത്തെ അപഹരിക്കുന്നത...൩൨൨ ശലൊ 
മൊന്‍ ദാവിദിരെറ നിയൊഗപ്രകാരം സാ 
ദൊകിനാലും നാഥാനാലും രാജാവായി അ 
രിഷെകം ചെയ്യുപ്പെടടന്നത.__൫൭൦ അഭൊനി 
യാ ബലിപിഠത്തിനെറ കൊമ്പുകളുടെ അ 
ക്ടക്കലെക്ക ഒടി പൊയിട്ട ശലൊമൊനാല്‍ വി 
ടയകുപ്പെട്ടന്നത. 


ധിം രാജാവായ ഭാവീഭ വ 
യഡ്ഡ്റു ചെന്ന, വൃഡനായി; അ 
പ്പൊം അവര അവനെ വന്്ത 
ദം കൊറ്ടെ പുതപ്പിച്ചു, എടി 
ലും അവന ഉങ്ക്റും ഉണ്ടൊയില്ല. 

൨ അതകൊണ്ടെ അവസെറ ദൂത 
മാര അവനൊട പറത്തു, അവ 
൪ എനെറ യജമാനനായ രാജാ 
പിന ഒരു പെണ്ലണ്ദൈതലിനെ അ 
ന്വേകഷ്ഷിക്കട്ടെ; അവ രാജാവി 
നെറ മുമ്പാകെ നിന്ന, അവന 
ആശ്ചാസമായിരുന്ന, എസെറയ 
ജമാനനായ രാജാവിന ഉങ്ക്ലം ൭. 
ദ്ഭൊകതക്കവണ്ണും നിനെറ മടിയി 
ര കിടക്കട്ടെ. 

൩ പിന്നെ അവര്‍ യിസ്ര്രാഎ 
പിസെറ സകല ആതൃത്തികളിലും 


 സൌന്മയ്യമുമ്ള ഒരു പെണ്രൈത 


ലിനെ അന്വെഷ്ടിച്ച, ശ്രനംകാരി 
യായ അബ്ചിശഗിനെകളട്്രദൈത്തി, 
അവള്ടെ രാജാവി.സെറ അടടക്കലെ 
ക്ക കൊണ്ടുവന്നു. 

ര: ആ പെട്റൈനുതത എററവും 
സുന്ദരിയായിരുന്ന, അവംം രാജ്ഭാ 
പിന ആശ്വാസമായിട്ട രുന്ന, 
അവനെ ശശ്രൃക്കിച്ച; എന്നാല്‍ 


രാഭാവ അവട്ലെ അറിഞ്ഞില്ല. 
൫ ൭ എന്നാല്‍ ഹഗിത്തിസെറ 
൨.൬൯ 


] പുത്രനായ അദൊനിയാ എന്നവ 
൯, തൊ൯ രാജാവാകുമെന്ന പറ 
ഞ്ഞ, തന്നെതാ൯ പുകളഴ്കി: അവ 
൯ തനിക്ക രഥങ്ങളെയും, കുതിരക്കാ 
രെയും, തനെറ മുപ്പാമെ ഒട്ടെവാ൯ു 
അപ്ചത ആളുകളെയും ശെഖരിച്ചു. 

൬ തആആദിവസങ്ങറ്റില്‍ അവസെറ 
പിതാവ, നി അപ്രുകാരം ച്ചെയ്യ 
ത എന്ത? എന്ന അവനൊട ശാസ്ധി 
ച പറക ഉണ്ടോയില്ല. അവരും മ 
ഹാ നല്ല സൌന്മയ്യമുദ്ളവന്‍൯ [ആ 
യിരു] അബ്ലാലൊമിനെറശെ 
ദ്൭ം അവുസെറ മാതാവ അവനെ 
പ്രസവിച്ചു. 

9 അവ൯ സെരുയായുടെ പുത്ര 
നായ യൊയാബ്ബിനൊട്ടം, ആചാ 
യ്യ്ൃനായ അബ്വിയാതാറിനൊട്ടം കൃ 
ടെ ആലൊചിച്ച കൊണ്ടിരുദു൯: 
ഇവര്‍ അദൊനിയായിക്ക പിതൃ 
നെയായിരുശു. 

൮) എന്നാല്‍ തആചായ്യനായ സാ 
മൊക്കം യഹൊയാദായുടെ പുത്ര 
നായ ബെനായായും, മിഘദശി 
യഡ്യായ നാഥാനും, ശിമെയിയും, രെ 
ഡ്വിയും, ലാവിദിനുമുള ബലവാന്മാ 
രം അമൊനിയായൊട കടെ ത്ത 
യിരുന്നില്ല. 

ന്‍ എന്നാല്‍ അദമൊനിയാ എന- 
രൊഗഥഗെലിന സമീപത്തു സൊ 
ഹെഖെത്ത എന്ന കല്ലിസെറ ആ 
രികെ ത്തട്ടമാടുകട്ടെയും, തടിച്ചു ജഃ 
ുക്കട്ളെയും കൊന്ന, രാജാവിസെറ 
പുത്രന്മാരായ തനെറ എല്ലാസഹൊ 
ഭരന്മാരെയും, രാജാവിസെറ ഭൂത 
മാരായ യ്െഫ്രദായുടെ എല്ലാ മ 
രക്ക്യരെയും കേഷ്ധനിച്ചു. 

ഹം എന്നാലും ദിഭശിയായ നാ 


൧ രാജാശന്മൊന൯ ൧ അ, 


4ഥാ൭നയും, ബെൈെനായായഖ്െയും, 
ഖെലവാന്മാരെയ്ും, തന്‍െറ സ 
ഹൊമര ഹായ ശലൊമൊനെയും 
അവന ക്ഷനിച്ചില്ല. 

൧൧ ന്യ അപ്പ്യൊം നാഥാ൯ ശ 
ലചൊമൊരെറ മാതാവായ ബത- 
ശെഖബ്വയൊട പറത്തു, ഹഥ്ത്ത 
സെറ പുത്രനായ അമൊനിയാ, 
നമ്മുടെ യജമാനനായ മാപീദമ 
അറിയാതെ, രാജ്യഭാരം ച്ചെയ്യുന്നു 
എന്ന റി കെട്ടില്ലയൊ? 

൧൨. അതകൊദ്ദടെ ഇപ്പ്യൊഠം നി 
പന്ന, നിരെറ ജിവനെയും നി 
സെറ പുത്രനായ ശലൊമൊരെറ 
ജിവനെയും രക്ഷ്മിക്കെണ്ടുന്നതി 
ന, തൊന നിനക്ക ഗുനെകമൊകദ്ഷ.. 
പറയള്ടെ എന്ന ഞാന നിന്നൊട 
അപെക്ഷിക്കഷ. 

൧൩. റ) ചെന്ന, രാജാവായ മറ 
വിദിനെറ അടുക്കരു പ്രവെശിച്ച, 
രാഭാവാകുനന എനസനെറ യജമാന 
നെ, എനെറ ശെക്ഷം റിന്ദെറ പു 
ത്രനായ ശലൊമൊന൯നു രാജാവാ 
ബി ഇര്ക്കം എന്നും, അവന ത 
നെ എസെറ സിംഹാസനത്തിസ്‌ 
൭മെരു ട്ലാര്‌ക്കമെന്നും, നി നിരെറ 
ഭാസിയൊട തതൃനെയിട്ടില്ലുയൊ? 
പ്‌൪നെഅമൊനിയാ രാജാവായി 
രിക്ക്ന്നത എന്ത? ഹന്ന അവ 
നൊട പറക. 
ഛര്‌ റി ആപിടെ രാജ്ടാവിനൊ 
ട ക്ലടെ സംസ്ധാരിച്ചു കൊണ്ടിരിക്കു 
മ്പൊഠം, താ, തൊനും റിസെറ 
പിന്നാലെ പ്രവെശിച്ച, നിരെറ 
പചനങ്ങടദ്ലെ ത്ത കച്ചുകെള്ളാം, 

൧() !॥ അപ്പയകാരം ത്ന ബവ൮ 
ത-ശെബഖബെ ശയനഗൃുഫഹത്തല്‍ രാ 
ളാവിസെറ അടുക്കല്‍ പ്രപെശി 
ച്ചു: എന്നാല്‍ രാജാവ എററവും വ 
യസ്സ ചെന്നവനായിരുന്നു: ശ്ര 

0 ൨.൭൦ 


നംകാരിയായ അബ്ചിശഗ രാജാ 
വിന ശുശ്രൂ ചെയ്യ കൊണ്ടിരു 
നര, 

൧൬ അപ്പ്യൊടം ഖഖെത-ശെബ്ചകു 
മ്പിട്ട, രാജാവിനെ വന്മച്ചു. എ 
ന്നാറെ രാജാവ, നിനക്ക എന്തവ്വെ 
നെം ? എന്ന ചൊദിച്ചു, ി 

൧൭ അപ്പ്യൊം അവാം അവ 
നൊട പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, എ 
നെറ യജമാനനെ, നിസെറ പുത്ര 
നായ ശലൊമൊനു എനെറ ശെ 
ദം രാജാപായ്‌ രിക്കും എന്നും, ആ 
വ൯ എദെറ സിംഹാസനത്തി൯ു 
മെരു ഇരിക്കും എന്നും നി നിന്ഥറെ 
ദൈവമായ യഹൊപ്പായെ കൊ 
ദ്ടെ നിരെറ ഭാസിയൊട ആണെ 
യിട്ടുവല്ലൊ ॥ൂ 

൧൮) എന്നാല്‍ ടപ്പ്യൊഠം, ഇതാ, 
അദൊനിയാരാജ്യഭാരം ചെയ്യുന്നു; 
രാജാവാകന്ന എസെറ യജമാന 
നായ നി ഇപ്പെറം ആതിനെ ആ 
റിയാതെയും രിക്കുന്നു. 

൧൯ അവ൯ കാള ക.ക്െയും, തടി 
ച്ച ജന്തൂക്കക്കെയു., ആടുകളെയും പ 
പുരെ കൊന്ന, രാഭാവിസെറ എല്ലാ 
പുത്രന്മാരെയും, തആആചായ്യനായ ആ 
ബ്വിയാതാറിനെയും, സെനയുഭെ 
അധിപതിയായ യൊയാബ്ിനെ 


ലൂം ക്ഷ്നെച്ചു: നിനെറ ഭൂത്യനമ 
യ ശചൊമൊനെ അവനു ക്ഷ 
ണിച്ചില്ല താനും. 

൨ം എന്നാല്‍ എനെറ യജമാന 
നായ രാഭാവെ, രാജാപ്പായ എ 
രെറ യജ്ു മാനനറെറ ശെക്ഷം അവ 
നെറ സിംഹാസനത്രിന്മെല്‍ ഇ 
രിക്കെന്ടെന്നവ൯ ആര എന്ന നീ 
ആവരൊട അറിയിക്കെണ്ടെന്നതി 
ന, സകല യിസ്ര്രാഎലിനെറ ക 


മകളും നിരെറ മെല്‍ നൊക്കി 


( കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. 


ന്റ 
ന്റ്രി 
0 


൧ രാഭാക്കന്മാ൪ രര, 


൨൧ അതല്ലാതെ രാജാവായ എ 
നെറ യജമാനന൯ തെറ പിതാ 
ക്കന്മാരൊട കൂടെ ഡിദ്ര പ്രാപിച്ച 
തിനെറ ശെക്ഷം ഞാനും എന്റൊ 
പൃത്രനായ ശലൊമൊനും പാപി 
കളായി തീരും. 

൨൨. അവാം പിന്നെയും രാജാ 
വിനൊട സംസാരിക്കുമ്പൊം 6 
താ,ഭിഘലഭശിയായ നാഥാ൯ വന്നു. 

൨൪൩ താ, ദീഘദശിയായ നാ 
ഥാ൯ [വന്നിരിക്കുന്ന] എന്ന അ 
വര്‍ രാജാവിനൊട ആധിയി ച്ചു. എ 
നനനാറെ അവന രാജാവിരെറ മു 
പ്രാകെ പ്രുവെശിച്ച, രാജാവ്‌! 
നെറ മുപ്പാകെ നിചം വരെ മുഖം 
കവിനെ വന 

൨൪ അപ്പ്യൊരം നാഥാന൯ു പറഞ്ഞു, 
രാജാവായ എനെറ യജമാനനെ, 
അമൊനിയാ എസെറ ശെകഷ്ഷം രാ 
ഭാവായ്‌ രുന്ന, അവന്‍ തന്നെ എ 
സെറ സിംഹാസ്നത്തിന്മെര ഥെ 
രിക്കം എന്ന നി കല്പിച്ചിട്ടു്ടൊ ? 

൨൫൭) എന്തെന്നാല്‍ അ൨൯ ഒ 
ന്ന ഇറഒങദി ചെന്ന, കാളകളെയും, 
തടിച്ചു ജന്തുക്കളെയും, ആടുകളെ 
യ്യും വരെ കൊന്ന, രാജാവിസെറ 
എല്ലാ പുത്രന്മാരെയും, സെനയുടെ 
അധിപരിമാരെയും, ആചായ്യനാ 
൮൮ അപബ്ബിയാതാറിനെയും ക്ഷ 
നിച്ചു; താ, അവര്‍ അവനെറമു 
പ്വാകെ ഭക്ഷിച്ച പാനം ചെയ്യു, 
രാജാവായ അദമൊന്യാ ജിവി 
ക്ഖട്ടെ, എന്ന പറയുന്നു. 

൨൬ എന്നാല്‍ നിന്റെറ മാസനാ 
ഡ്വ എന്നെയും, തആചായ്യനായ സാ 
ദൊക്കിനെയും, യഹൊയാദായുടെ 
പ്ൂരനായ ബെനായായ്െയും, നീ 
സെറ ഭൂത്യനായ ശട വ്‌ 
ആഅവനൂ ക്ുഷ്യനൊി ച്ചി, 

൨൭ രാജാവായ ടി ഡ്രജുമാ 


൨൭൧ 


നെറ ശെക്ഷം സിംഹാസനത്തി 
ന്മെല്‍ ഇരിക്കെണ്ടുന്നവ൯ ത്തര 
എന്ന നിരെറ ദാസനൊട നി ആ 
റിയിക്കാതെ ഇരിക്കപ്പൊറം ഛം 
കായ്യും രാജാവായ എസെറ യമാ 
നനാല്‍ ചെയ്യപ്പെട്ടുപൊ? 

൨൮ ടട അപ്പ്പൊം രാജാവായ ദാ 
വിമ ഉത്തരമായിട്ട, ബത-ശെബ 

യെ എസെറ അടുക്കലെക്ക പിരി 
പ്പി൯ എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാരെ 
അവറം രാജാവി മുപ്പാകെ 
പ്രപെശിച്ച, രാഭാവിന്െറ മുപ്പാ 
കെ നിനു. 

൨൯ അപ്പ്യൊറം രാടഭാവ, എസെറ 
ത്തൃത്മാപവിനെ സകല ആപത്തിരു 
നിന്നും വീട്ടൈടുത്തിട്ടുക്ള യഹെ3 
വാ ഒടിപിക്കുന്ന പ്രുകാരം ആണു 
ഡ്ൃട്ടു പറഞ്ഞു; 

൩൦ നിസെറ പുത്രനായ ശലൊ 
മൊ൯ എനെറ ശെക്ഷം രാജഭാവാ 
യിരക്കം എന്നും, അവന തണ 
നക്ക പകരം എന്റെറ സിംഹാ 
സനത്ത്‌ മ്മെ ഇരിക്കം നിശ്ചയം 
എന്നും തൊ൯ നന്നൊട യിസ്റ്രാ 
എലിനെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ കൊണ്ടെ എത പ്രകാരം ത്ത 
നെയിട്ടുവൊ അപ്രകാരം തന്വെ 
തൊ൯ ഇന്ന ചെയ്യും. 

൩൧ അപ്പൊഠം ബത-ശെബ 
നിലംവരെ മുഖം കവിനെ, രാജ 
വിനെ വന്ര്‍ച്ച, എന്റെറ യജമാന 
നായി രാജാവായ ഭാവിഭ എന്നെ 
ക്കം ജിവിക്കട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨ അത്നെറ ശെക്ഷം രാജാ 
വായ മാവിഭ തആചായ്യനായ സ്വാ 
ദൊക്കിനെയും, ദിഘകശ്‌.യായ നാ 
ഥാനെയുംയഹൊയാദായുടെ പുത്ര 
നായ ബൈനാഷയായെയും എനരെറ 
ആടുക്കലെക്ക വരുത്തൃവിനു എന്ന 
പറത്തെ. അ൨ര്‍ രാജാവിര്ദെറ 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൫൪. 


മുന്പാകെ പ്രുവെശിക്കയും ചെയ്യ. 

൩൨൪൨. അപ്പ്പൊറം രാജാവ അപ്പ 
രൊട പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, നി 
ജം നിങളുടെ യജമാനനെറ ഭൂ 
തൃന്മാരെ നങദളൊട കൂടെ കൂട്ടി! 
കൊ, എനെറ പുത്രനായ ശ 
ചൊമൊനെ എനെറ കൊവര്‍ കഴു 
ത പുറത്ത കരെററി, അവനെ താ 
ഴെ ഗിഹൊനിചെക്ക കൊണ്ടുപൊ 
ക്വി ന. (4൧൧ [കി 0 യ്‌ ൭0 ചു. 

൩ര: പിന്നെ അവിടെ വെച്ചു 
ആചായ്യനായ സാമൊക്കും, ദി 
ദശിയായ നാഥാനും അവനെയി 
സ്രാഎലിന്മെത രാജാവായിട്ട ആ 
ഭിക്കെകം ചെയ്യട്ടെ: പിന്നത്തെ 
തില്‍ കാഹളം ഈതി, രാഭാവായ 
ശലൊമൊ൯ ജപിക്കട്ടെ,എന്നപ 
റവിന൯. 

൩൨൫ അപ്പ്യൊടം നിങ്ങോം അവ 
സെറ പിന്നാലെ കരെറി വരുപി 
ന; പിന്നെ അവ൯ വന്ന, എ 


സെറ സിംഫാസനത്തിന്മെത രു 


൬൩,അവ൯ തന്നെ ഇനിക്കപകരം 


രാട്ടാവാകും: അവ൯ യിസ്ര്രാഎ 
ലിന്മെലും യെപഹ്രദായിന്മെലും അ। 


ധിപതിയായിരിക്കന്നതിന ഞാ൯ 


അവന കുപ്പന കൊടുത്തിട്ടും ഉണ്ടെ. 
രുന്നകാരും ഭക്ഷിച്ച കഴിഞ്ഞതി 


൩൬ അപ്പ്പൊറം യഹൊയാദായു 
ടെ പുത്രനായ ബെനായാ രാജാ 


വ്‌ നൊട പ്രതൃത്തരമായിീട്ട പറ | 
തെരു, ആമെന.; രാജാവായ എ, 


സെറ യജമാനനെറ ദൈവമായ 
യഫൊവപായും ഇപ്രകാരം പറയു 
മാറാകട്ടെ. 

൭൨൭ യഫഹഫൊവപാ രാജാവായ എ 
നെറ യജുമാനനൊട കൂടെ എത 
പ്രകാരം ഇരുന്നുവൊ, അപ്രുകാ 
രം അവസ ശലൊമൊന്ൊട്ടം ക്ട 


ടെ ഒരുന്ന, രാഭാവായ ദാവീദ 


ഹാസനത്തെക്കാളും ഭരവനെറ 
സിംഹാസനത്തെ വലുതാക്കട്ടെ. 
൪൩൨൮ അപ്രകാരം തന്നെ ആചാ 
യ്യനായ സാഭരൊക്കം, മിഷഘഭകശിയാ 
യ നാഥാനും, യഹൊയാമായുടെ 
പുത്രനായ ബെനായായും, ഖെറെ 
തിക്കാരും ഫലെതിക്കാരും ഇറങ്ങി 
ചെന്ന, ശലൊമൊനെ രാജഭാവാ 
യ ഭാവിദിസെറ കൊവര്‍ കഴ്ചതയു 
ടെ പുറത്ത കരെററി, അവനെ ഗി 
ഹൊ൯ വരെയും കൊന്ടെപൊയി. 
൩൨൯ പിന്നെ ആചായ്യനായ 
സാമൊക്ക എണ്ണ ഇരിക്കുന്ന കൊ 


പ്ചിനെ കൂടാരത്തില്‍നിന്ന എടുത്ത 


കൊണ്ടുപൊയി, ശലൊമൊനെ 
അഭിക്കെകം ചെ അപ്പ്യൊറം 
അവര്‍ കാഹളം ഈതി; സകല ജ 
നവും, രാജാവായ ശലൊമൊ൯ 
ടിപിക്കട്ടെ,എന്നപറകയും ചെയ്യു. 
രം പിന്നത്തെതില്‍ എല്ലാ ജന 
വും അവെറ പിന്നാലെ കരെറി 
ചെന്നു: ജനം നാഗസ്വരങ്ങളെ 
തി, മഹാ ലൊക്കത്തൊടെ സ 
ത്തൊദ്കിച്ചു, അതകൊ്ടെ ഭൂമീ ആ 
വരുടെ ശബ്ല്ം കൊട്ട 0 &ുകി. 
രഥ അദമൊനിയായും അവനൊ 
ട ക്ലടെ ഉദ്ടൊയിരുന്ന സകല പി 


സെറ ശെക്ഷം [രഭരതിനെ] കെട്ടു. 
എന്നാരു യൊയാലഖെ കാ ശ 
ബ്ലും കെട്ടപ്പൊഠം, പട്ടനെം കലഹ 
മായിരിക്കുന്നതിനെറ രം ഘൊ 
൦൨൦ എന്ത? എന്ന പറഞ്ഞു. 


൪൨ അവന ഇനിയും പറയു 


 പബ്വൊംം, ഇതാ, ആചായ്യനായ അ 


പ്പിയാതാറിസെറ പുത്രനായ യൊ 
നാഥാന൯ വന്;: അപ്പൊറം ആ 
മദൊനിയാ അവനൊട്, അകത്ത 
വരിക; എന്തെന്നാൽ നി ശൌജ്യ 


എന്ന എസെറ യഭമാനസെറ സിം | മുള്ള, മനുഷ്ഷ്യ൯, നി നല്ല പത്തമാ 


൨൭൨. 
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വ തെറ കട്ടിചിന്മെത വന്ദിച്ചു. 


൧ രാജാക്കന്മാര ൨ അ. 


നം അറിയിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

ര൩ എന്നാറെ യൊനാഥാ൯ ഉ 
ത്തരമായിട്ട അദമകൊനിയായൊട 
പറഞ്ഞു, രാഭാവായ മാപിമ എന്ന 
നമ്മുടെ യജമാനനു ശലൊമൊ 
നെ രാജാവാക്കി സത്യം. 

രരാ രാജാവും അവനൊട കടെ 
തആആചായ്യനായ സാഭൊക്കിനെയും, 
ദുദശിയായ നാഥാനെയും, യ 
ഹൊയാഭായുടെ പുത്രനായ ബെ 
നായായെയും, ഖെരെതിക്കാരെയും 
ഫലെതിക്കാരെയും അയച്ചു. ഇ 
വ൪ര അവനെ രാജാവിസെറ കൊ 
വര്‍കഴുതയുടെ പുറത്ത കരെററി. 

൪൫ പിന്നെ ആചായുനായ സാ 
മൊക്കും,  ദിഘമശിയായ നാഥാ। 
ശം അവനെ ഗിഹൊനിരു വെ 
ച്ച രാജാവായിട്ട അഭിക്ഷെകം ചെ 

പട്ടനെം മുഴങ്ങതക്കവണ്ണും 
അവര്‍ അപിടെനിനന സത്തൊ 
ക്മിക്കന്നവരായി കരെറി പൊക 
യും ചെയ്തു. നിങദധം കെട്ട്‌ട്ടുമ്ള 
ലലൊക്കം ഇത തന്നെ. 

൪൬ അത്രയുമല്ല, ശലൊമൊന്‍൯ 
രാജുത്തിനെറ ഡസിംഹാസനത്തി 
൫൭൫ന്മത ഇരിക്കുന. 

൪൭ രാഭാവിനെറ ഭൂത്രുന്മാരും രാ 
ട്ോവായ മാവീദ എന്ന നമ്മുടെ 
യജമാനനെ പവാഴ്ചവാ൯ വന്ന, 
നിസെറ ദൈവം ലൊമൊനെറ। 
നാമത്തെ നിനെറ നാമത്തെക്കാ 
ടം ശ്രെഷ്ൃയതപ്പെടുത്തി, അവസെറ 
സിംഹാസനത്തെ നിരെറ സിം 
ഹാസനത്തെക്കാഥം പലുതാക്കട്ടെ 
എന്ന പറഞ്ഞതു. അപ്പ്യൊം രാജ്ഭാ 


൪൮) പിന്നെയും രാട്ഭാവ, എ 
സെറ കണ്ടുകറം കാഴ്ടെ എസെറ 


സ്രാഎലിനെഥ 
ഹൊവ്വാ സ്മൃതിക്കപ്പെട്ടവനു [ത്ആക 
ട്ടെ] എന്ന ഇപ്രുകാരവും പറത്തു. 
ര൯ അപ്പ്പൊഠം അദൊനിയായു 
ടെ പിരുന്നകാര്‍ എല്ലാവരും ഭയ 
പ്പെട്ട, എഴുനിററ, ഒരൊരുത്തന൯അ 
വനവെറ വഴിക്ക പൊയി. 

ഭും അദമൊനിയായും ശലൊമൊ 
നെ കുറിച്ചു ഭയപ്പെട്ട, എഴഴനിററ, 
ചെന്ന, വെചിപീിഠത്തിസെറ കൊ 
ന്ൃകള്ളെ പിടിച്ചു. 

൫൧ ഇതാ, അദമൊനിയാ രാജാ 
വാകുനന ശലൊമൊനെ ഭയ൭ഒ 
ടന്നു എന്നും, ഇതാ; അവന്‍ രാ 
ഭോവായ ശലൊമൊ൯ തന്രെറഭൂ' 
ത്യനെ പാഠം കൊദ്ദടെ കൊല്ലുക 
യില്ല എന്ന ഇന്ന എന്നൊട ത്ത 
നെയിടട്ടെ എന്ന പറത്തെ, ബെലി 
പീഠത്തിസെറ കൊമ്പുകളെ പിടി 
ച്ചിരിക്കുന്നു എന്നും ശലൊമൊ 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട. 

൫൭൨ അപ്പ്യൊം ശലൊമൊ൯, 
രരവന൯ു ഗുനവാനായിരുന്നാത, 
അവെറ തലയിലെ രൊമത്തി 
അ ഒന്നും നിലത്ത വിഴ്ുകയില്ല; 
എന്നാല്‍ അവനില്‍ ദൊക്ഷം ക 
റൈഭത്തപ്പെട്ടാത, അവന മരിക്കെ 
നെം എന്ന പറത്തു. 

൭൫൨൩൨ പിന്നെ രാജാവായ ശലൊ 
മൊന൯ ആരൃയച്ച, ആവര്‍ അപ 
നെ ബലിപിഠത്തില്‍നിന്ന താഴെ 
കൊണ്ടുവന്നു. പിന്നെ അവ൯ പ 
ന്ന, രാജാവായ ശലചൊമൊനെ വ 
നമിച്ചു ശലൊമൊനു അവനൊട, 
നീരെറ ഭവനത്തിലെക്ക പൊക 
എന്ന പറകയും ചെയ്യു. 

൨. അപ്ധ്യായം. 


 ഭാവിദ ശപലപൊമൊന കല്പന കൊടുത്തതി 


ദൈവമായ. ഡ്‌ 


ഡിംഹാസനത്തിന്മെരു ൧ രിക്കെ 
ദ്മേന്നവനെ ഇന്ന തന്നിട്ടുള്ള യി) 
൨൭൩. 


നെറ ശെഷം,__.ഛ൦ മരിക്ഭനത._൧൨ശ 
ലൊമൊന്‍ അവനെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശി 
ക്ുന്നത..._.൧൧. അഭൊനിയാ കൊല്ലപ്പെട്ട 


15 ക 


൨. രാജാക്കന്മാര ൨ അ. 


നാത.......൪.വൃു യൊയാബ്ച കൊല്ലപ്പെട്ടന്നത. 

__൭൨൬ ശിമെയിയുടെ മരണം. 
വി] മാവിമ മരിക്കന്നതിന 
ഭിപസ്വങ്ങാം അടുത്തുവന്നു: അ 
പ്പൊഠം അവന തെറ പുത്രനാ 
വ ശചൊമൊനൊട. കല്പിച്ചുത എ 
ന്തെന്നാത്‌ം 

൨ ഞൊ൯ സകലഭ്ൂമിയുടെയും വ 
ഗിയെ പൊകുന്നു: അതകൊണ്ടെ 
നീ ഡൊൈയ്യപ്പെട്ട, പുരുക്ഷനായി 
ഇരിക്ക: 

൩ റി യാതൊന്നിനെ ചെയ്യാ 

ം നി എപ്പിടെക്ക തിരിഞ്ഞാലും 
സകചത്തിലും ബെുഡിമാനായിരി 
ക്കെന്ടെുന്നതിനും, യഹൊവാ 
ന്നെ കുറിച്ചു, നിസെറ പുത്രന്മാര്‍ 
തങ്ങളുടെ പൂള ഹൃദയം കൊഴ്ടും, 
തങ്ങളുടെ പൂട്ടു തആത്മാവ കൊ 
ഒം എന്‍െറ മുപ്പാകെ സത്ത മായി 
നടക്കന്നതിന തങ്ങടെ വഴിയെ 


ടട 
ടാ 


സൂക്ഷിച്ചാല്‍, യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
രാജാസ്വനത്തിന്മെരു ഇരിക്കതക്ക 
പുരുക്ഷ൯ നിനക്ക കുറവുഭൊകയി 


ലു എന്ന പറഞ്ഞു, തന്റ വച്ച 
നത്തെ ഉറപ്പ്ിക്കെണ്ടെന്നതിനും, 
ര്‌ നി മൊശെയുടെ ഡ്യായ്പ്രുമാ 
നെത്തി എഴ്ുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന പ്ര 
കാരം, നിനെറ ദൈവമായ യഹൊ 
പായുടെ വഴികളില്‍ നടപ്പാനായി 
ടം അവന്വെറ കല്പനകളെയും, അ 
വന്െെറ ചട്ടങ്ങട്പെയും, അവന്െറ 
്യായങ്ങെളെയും, അവന്റ സാ 
ക്മ്മികള്ളെയും പ്രുമാണിപ്പ്പാനായി 
ടും അവനെറ കാവലിനെ കാത്ത 
കൊട്ടക: 

രര) വിശെദ്മിച്ചം സെരുയായുടെ 
പു(൫നായ .യൊയാബ എന്നൊട 
ചെയ്യിട്ടുള കായ്യുങ്ങ്ടെയും, യി 
സ്രാഎലിരെറ സെനകളിലെ ര 
ണ്ടെ അധിപതിമാരായ നെറിന്റെറ 
൨൭൪ പം 


൨൫ | 


| 


| 


പുത്രനായ അദ്ലറൈറ്നൊടും യെ 
ഥെറിനെറ പുത്രനായ അമാശാ 
യൊട്ടം ചെയ്യിട്ട കായ്യങ്ങളെയും 
നിയും അറിഞ്ഞിട്ടുദ്ടെല്ലൊ, അപരെ 
അപനു കൊന്ന, സമാധാന [സ 
മയത്തിതി] യുഖപരക്തത്തെ ചെ, 
രിഞ്ഞ, യുദ്ധരക്തത്തെ തനെറ ആ 
രയിലുദആ തനെറ കച്ചയിലും, ത 
സെറ കാലുക്ടിലുമ തസെറ ചെ 
രിപ്പിലും ഇട്ടവല്ലൊ. 

൬ അത കൊണ്ടെ നന്‍ നിന്‍െറ 
ജുംതാനത്തി൯ പ്രകാരം ചെയ്യു, അ 
വെറ നരച്ച രൊമം സമാധാന 
ത്തൊടെ ശവക്കുഴിയില്‍ ഒറടേ 
വാ൯ സമ്മരിക്കരുത. 

൭ എന്നാല്‍ ഗിലെയാദിക്കാരനാ 
യ ബെര്‍സില്ലായിയുടെ പുത്രന്മാ 
ക്൭൦നി) കരുനെ ച്ചെയ്യേനെം, അ 
വര്‍ നിരെറ ഭക്ഷണെൌപിഠത്തിരു 
ഭക്ഷിക്കുന്നവരിരു ഉ വര്‍ ആക 
ട്ടെ. എന്തെന്നാല്‍ നിനെറ സ 
ഹൊദരനായ അപ്സൊലൊമിനെറ 
മുഷ്ചിതനി൬൩ ഞാന്‍ ഒടിപൊകും 
പൊര്‍ം ഇപ്രുകാരം അവര്‍ എ 
സെറ അട്ടക്കത വന്നു.. 

൮ പിന്നെയും, ഇതാ, ബ്ഹ്രരിം 
കാരനായ യമനിയുടെ പുത്രനായ 
ഗെരായുടെ പുത്രനായ ശിമെയി 
നിന്നൊട കൂട്ടരെ ഉ ദ്കൊിഞാ൯ മഹ 
നയിമിചെക്ക പൊകുന്ന ദിവസ 
ത്തിരു അവന്‍ എന്നെ മഹാ ശാ 
പത്തൊടെ ശപിച്ച: എന്നാല്‍ അ 
വ൯യദെനിര എന്നെ എതിരെല്ലാ 
൯ഇറങ്ങി വനു; അതകൊന്ദെതൊ 


| ന നിന്നെവാര്‍ം കൊണ്ടെ കൊല്ലുക 


യില്ല എന്ന ഞൊ൯ യഫൊവായെ 
കൊണ്ടെ അവനൊട തആന്നെയിട്ടു. 

൯ ഇപ്പൊടം നി അവനെ കുറ 
മിപ്ലാത്തവനെന്ന പിച്ചാരിക്കല്‍ത: 
എന്തെന്നാരു നി ജുതാനമുള്ള; മ 


രാജ്യഭാരം ചെയ്യ ദിപസങ്ങദംനാ 


൧ രാഭ്ഭാക്കന്മാര ൨. ആ. 


നുദ്ല്യ൯ [ആകുന്നു] അവപനൊട 
ച്ചെയ്യെണ്ടുന്നതിനെ നി അറിയു 
ന്നു: അവസെറ നരയെ രക്ത 
ത്തൊടെ ശവക്കഴ യിലെക്ക ഇറ 
ഒമാറാക്കുകയും ചെയ്തു. 

ഥം പിന്നത്തെതിരു മാവിഭ ത 
സെറ പിതാക്കുന്മാരൊട കടെ നീ 
ദ്രയെ പ്രാപിച്ച, മാവിഭിസെറ പ 
ട്ടനെത്തില്‍ അടക്കപ്പെട്ട. 


൧൧ മാപിഭ യിസ്ര്രാഎലിമ്മെര 


ലത വഷം [ത്ആയിരുനു൯ു.] അപ൯ 
ഹെപ്ര്പയൊനിര എഴ വക്ഷവും, യ 
റശലെഥില്‍ മുപ്പുത്തമൂന്ന വഷ്വും 
രാജ്യഭാരം ച്ചെയ്യു. 

൧൨ 6൭] പിന്നെ ശലധൊമൊന്‍൯ ത 
സെറ പിതാവായ 
സിംഹാസനത്തിന്മെരു ഇരുന്നു, 


അരവരെറ രാജ്യം എററവും സ്ഥി 


രപ്പെട്ടതും ആയിരുന്നു. 

൧൩. എന്നാരു അശഗ്ലീതിനെറ പു 
ത്രനായ അമൊനിയാ ശലൊമൊ 
നെറ മാതാവര്‍യ ഖബെത-ശെഖവെയു 
ടെ അടുക്കലെക്ക വന്നു. അപ്പൊ 
ം അവാം നി സമാധാനത്തൊ 
ടെ വരുഷശുവൊ? എന്ന ചപൊട്‌। 
൧. എന്നാറെ സമാപധാാനത്തൊടെ 
തന്നെ എന്ന അവ൯ പഠഞ്ഞു. 

൧൪ പിന്നെ അവന നിന്നൊട। 
സംസാരിപ്പാനുള്ള വച്ചനം ഇനി 
ക്൭ ഉറ്ദടെ എന്ന പറത്തെ. ആവ 
ടം നീ പറക എന്ന പറത്തു. | 

൧൪ അപ്പ്യൊറം അപ൯ പറഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാത, രാജ്യം ദരനിക്കു 
മൃതായിരുന്ു എന്നും, തൊന൯ രാ 
ജ്ഭാരം ച്ചെയ്യന്നതിന സകല യി 
സ്രാഎലും എന്നെ കുറിച്ച നൊക്കി 
യിരുന്നു എന്നും നി അറിയുന്നു: 
എന്നാല്‍ രാജ്ടയഭാരം മറിഞ്ഞ, എ 


നെറ സഹൊദരന ത്ആയി തീര; 
൨൭൭) 


എന്തെന്നാത അത യഹൊവായി 
ല്‍നിനന അവന ആയി. 

൧൬ ഇപ്പ്യൊം ഞൊന൯ നിന്നൊട 
ഒര അപെക്ഷ ചൊദിക്കന്നു, എ 
നെറ മുഖത്തെ തിരിപ്പ്ിക്കരുത. എ 
നനാഠറെ അവധം അവനൊട, നീ 
പറക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭ അപ്പ്യൊഠം അവന്‍, രാജഭാവാ 
യ ശലൊമൊനൊട, (അവന നി 
നെറ മുഖത്തെ രീരിപ്പിക്കയില്ല 
ല്പൊ, ) അവന (്രൂനംകാരിയായ 
അബ്ചിശഗിനെ നിക്ക ഭായ്യയാ 
ഡ്വീട്ട തരുവാസ അവനൊട്‌ സം 
സാരിക്കെനെം എന്ന തൊ൯ നി 
ന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്ുു എന്ന്‌ 


। പറത്തെ. 


൭ റ 
മാപിദുനെറ 


൧൮ എന്നാറെ ബത-ശെബെ, 
കൊള്ളാം; തൊസ നിനക്ക വെണ്ടി 
രാജാവിനൊട സംസാരിക്കും എ 
നന പറഞ്ഞു. ാ 

൧൯ അതകൊണ്ടെ ബത-ശെബച 
അദമൊന്‍.യായിക്ക വെണ്ടി രാജാ 
വായ ശപലൊമൊനൊട സംസാ 
രിപ്പാനായിട്ട അവരെറ അടുക്ക 
ലെക്ക ചെന്നു. അപ്പ്പൊറം രാജാ 
വ എഴ്നിററ, അവട്ടലെ ഏതിരെററ 
ചെന്ന, അവള്ടെ വനിച്ച, തനെറ 
സിംഹാസനത്തിറ്മെല്‍ ഇരുന്ന, 
രാജാവിനെറ മാതാവിന ഒര ആ 
സനത്തെ വെപ്പിച്ചു; അവദം അ 
വെറ വലത്ത ഭാഗത്ത ഇരിക്ക 
ഡും ചെയ്യ, 

൨൦ അ പ്പ്യൊര്‍ം അവപറം, തൊ൯ നി 
ന്നൊട ഒരു ച്ചെഠിയ അപെക്ഷ്ധ 
ചൊദിക്കുന്നു; നി എദെറ മുഖ 
ത്തെ തിരിപ്പ്പിക്കരുതെ എന്ന പഠ 
ത്തു. എന്നാറെ രാജാവ അവമ്ളൊ 
ട, എനെറ മാതാവെ, ചൊദിച്ചു 
കൊഠംക; എന്തെന്നാരു തൊ൯ നി 


. രിപിക്കയിക! 
നെറ മുഖത്തെ തിരിപ്പ്യിക്കയില്ല 
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൧ രാജാക്കന്മാ൪ര 


എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൧ അപ്പ്യൊം അവാം, (ര്രനം 
കാരിയായ അബ്പിശഗിനെ നി 
സെറ സഹൊദരനായ അമൊനി 
ഡ്വായിക്ക ഭായ്യയായിട്ട കൊട്ടക്ക 
പ്പെടട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨ എന്നാറെ രാജാവായ ശശ 
ലൊമൊന൯ തെറ മാതാവിനൊട 
ഉത്തരമായിട്ട, എന്നാരു നിശ്രൂനം 
കാരിയായ അബവിശഗിനെ അ 
മൊനിയായിക്ക വെണ്ടി ചൊടി 
൧൭നണത എന്ത* രാജ്യത്തെയും ക്ട 
ടെ അവനായികൊറ്ടെ ചൊദി 
ക്ക; എന്തെന്നാൽ അവ൯ എ 
നെറ മുത്ത സഹൊദരനു [തആആകു 
നു] അവന്നും, ത്തചായ്യനായ ആ 
പ്വിയാതാറിനുംം സെരുയായുടെ 


പൃത്രനായ യൊയാബ്വിനുമായിട്ട | 
തന്നെ. 
൨൨൪൩ പിന്നത്തെതില്‍ രാജാവായ 


ശലൊമൊന്‍ന, അദൊനിയാ ംരും വ 
ചനത്തെ പറഞ്ഞത തന്െറ പ്രാ 
നെഹാനിക്കായിട്ട അല്ലെട്കിതം 
ദൈവം എന്നൊട അപ്രുകാരവും 
അധികവും ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ എ 
ന്ന പറഞ്ഞതെ, യഹൊപായെ കൊ 
റ ത്തനെയിട്ടു. 

൨.൪ ആകയാല്‍ ഇപ്പ്പൊം എ 
ന്നെ സ്ഥിരപ്പെടുത്തിയപരും, എ 
ന്നെ പു പിതാവായ മാവ്‌ 


ക്‌ നെറ സിംഹാസനത്തിമ്മെല്‍ ടെ 
രിക്കമാറാക്കി, താ൯ വാശത്തംചെ 
യ്യ പ്രുകാരം തന്നെ ഇനിക്കഭ 
പനത്തെ പനെയിച്ചവനുമായ 
യ ഹൊവപാ ജീപിക്കണന [പ്രുകാരം] 
ഇന്ന തന്നെ അഭൊനിയാ കൊ 
പ്ലപ്പെടെനെം. 

൨൫൭൫൭ പിന്നെ രാജാവായ ചൊ 
മൊ൯ യഹൊയാദായുടെ പുത്രനാ 
൭. ബെനായായുടെ കയ്ക്ാത അയ 

൨൭൯൬ 


൭. ത. 


ച്ചു: ഓവ൯ അവനെറ .മെല്‍ വീ 
ഒനു, അവ൯ മരിക്കയും ചെയ്യു. 
൨൬ ൭ പിന്നെ ആചായ്യനായ 
അബ്ഖിയാതാറൊട്ടം രാജാവ പറ 
ത്തു, നി അനാതൊതിലുദ നി 
നെറ നിലത്തിലെക്ക പൊയികൊ 
ക: എന്തെന്നാല്‍ റീ മരനെത്തി 
ന യൊശ്നാകുന്നു; എട്ടിലും നി 
എനെറ പിതാവായ മാപീദിരനെറ 
മു്പാകെ കത്താവായ യഹൊപാ 
യൂടെ പെട്ടകത്തെ ചുമന്നതകൊ 
ദ്ടും, എരെറ പിതാവ അനുഭവി 
ച്ചിട്ടുദമു എല്ലാ കഷ്കങ്ങളില്ും നീ 
കൂടെ അരനുഭപിക്കകൊണ്ടും, ഇ 
ന്നെ ദിവസം ഞൊ൯ നിന്നെ കൊ 
പ്ലിക്കയില്ലു. 

൨൭ പ്രകാരം യഹൊവാ ശി 
ചൊയിര വെച്ച എലിയുടെ ഭവ 
നത്തെ കുറിച്ച പറഞ്ഞിട്ടുളള വച 
നത്തെ നിപ്പത്തിക്കെണ്ടുന്നതിന 
ശലചൊമൊ൯ന അഖബ്വിയാതാറിനെ 
യഹൊവായിക്ക തആചായ്യനായി ഇ 
രിക്കന്നതിതനിന്ന തമള്ളിക്കകത്ഞു. 
൨൮ ൭ പിന്നെ ഉഴഭായ ംരം വത്ത 
മാനം യൊയാബ്ചിന വനന. എന്തെ 
ന്നാല്‍ യൊയാബ അബ്ദ്ാലൊമി 
സെറ പിന്നാലെ ചായാതെ ഇൽ 
൯ എള്കിലും,അവ൯ അദൊനിയാ 
യൂടെ പിന്നാലെ ചാഞ്ഞു, അപ്പൊ 
രം അവന യ ഫൊവാായുടെ കൂടാര 


ത്തിലെക്ക ഒടി ചെന്ന, ബലിപീ 


ത്തിനെറ കൊമ്പുകളെ പിടിച്ചു. 

൨൯ എന്നാറെ യഷൊയാഖബ യ 
ഹൊവായുടെ കൂടാരത്തിചെക്ക ഒഴി 
പൊയി എന്നും; ഇതാ, അവ൯ 
ഖബചിപീഠത്തിരെറ അടുക്കത [നീ 
ല്ല്ന്നുി] എന്നും രാജാവായ ശലൊ 
മൊനൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട ആ 
പ്പ്യൊം ശചൊമൊ൯ യഹൊയാ 


ഭായൂടെ പുത്രനായ ബെൌെനുയായെ 


വ! 
ധ്യ), 
ച 
ലിന്റ 
വധ 


ട്‌ 


൧ രാജാക്കന്മാർ ൨. ആ. 


അയച്ച, നി ചെന്ന, അപടെറ 
മെല്‍ വിഴുക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨൦ ബെനായാ യഹൊവായുടെ 
കൃുടാരത്തിലെക്ക വന്ന, അവനൊ 
൭, പുറത്ത പരിക എന്ന ഇപ്രുകാ 
രം രാജാവ പറയുന്നു എന്ന പറ 
ത്തു, എന്നാറെ അവന്‍, ഇല്ല; 
തൊ൯ ഇപിടെ തന്നെ മരിക്കും എ 
നന പറഞ്ഞു. അതകൊദ്ടെ ബൈ 
നായാ ചെന്ന, രാജാവപവിനൊട മ 
വുപടി പത്തമാനമായിട്ട, ഇന്ന പ്ര 
കാരം യൊയാവഖെപറത്തു എനം, 
ഇന്ന പ്രകാരം എന്നൊട ഉത്തരം 
പറഞ്ഞു എന്നും പറഞ്ഞു. 

൩൧ അപ്പ്യൊം രാജാവ ആവു 
നൊട പറത്തു, അവ൯ പഠഞ്ഞു 
പ്രുകാരം തന്നെ നി ചെയ്യു, അവ 
സെറ മെത വിനെ, അവനെ അ 
ടക്കം ചെയ്യു: പ്രകാരം യൊ 
ഡയാ കാരനെം ക്ടടാതെ ചിന്നി 
കളത്തെ രക്തത്തെ നി എന്നില്‍നി 
നും, എനെറ പിതാവിദെറ ഭവ 
നത്തിരുനിന്നും ഒഴിപ്പിച്ചകടുയും. 

൩൨. അപ്പ്യൊം അവന്ദെറ രക്ത 
പകയെ യഹൊവാ അവസൌെറ ത 


. ലയിദ്മെരു തന്നെ പകരം പിട്ടും; 


എന്തെന്നാല്‍ അവനു തന്നെക്കാ 
കും നീതിയും ഗുനെവും ഉദ ര 
പെരായ നെറിനെറ പുത്രനായ 
അല്ല്ൈ൪ എന യിസ്റ്രാഎലി 
നെറ സെനയിലെ അധീപതിയു 
ടെ മെലും, യെഥെറിദെറ പുത്ര 
നായ അമാശാ എന്ന യെഹ്രുദായു 
ടെ പടത്തലവനെറ മെലും വീ 
നെ, എസെറ പിതാപായ മാപീല 
അറിയാതെ അവരെ വാദം കൊ 
ദെ കൊന്നു. 


൨൩൨ അതതകൊദ്ദൈ ആവരുടെ ര 
ക്തപ്പക യൊയാഖബിന്ദെറ തലയി 
ന്മെലും, എന്നെക്കം അവനെറ 

൭.൭൭ ം 


സന്തതിയുടെ തലയിമ്മെലും ത്രീ 
യും: ദാവിഭിനും, അവസെറ സ 
ത്തതി ക്കും, അവനെറ ഭവനത്തി 
നം, അവസെറ സിംഹാസനത്തി 
നും എന്നെക്കും യഹൊവായില്‍ 
നിറന്ന സമാധാനം ഉദ്ഭൊയിരിക്ക 
യും ചെയ്യം. 

൩൪: അപ്രുകാരം തന്നെ യ ഹൊ 
ഡാമായുടെ പുത്രനായ ഖൈനായാ 
കരെറി ചെന്ന, അവരൈറ മെല്‍ 
വിനെ, അവനെ കൊന്നു: അവ 
൯ പവനത്തിലുദമ തനറെറ ഭവന 
ത്തില്‍ അടക്കപ്പെടുകയും ചെയ്യു. 

൪൨(൫) പിന്നെ രാജാവ അവന പ 
കരമായി ട്ട യഹൊയാദായുടെ പു 
തനായ ബെനായായെ സെനയു 
ടെ മെരു അധിപതിയായിട്ടം, ത്തു 
ചായ്യനായ സാഭൊക്കിനെ അബചി 
യയാതാറിന പകരമായിട്ടും ത്ൃക്കി, 

൩൬ ഭട പിന്നത്തെതിരത രാജാവ 
ശീമെയിയെ ആളയച്ചു പ്‌ളൂപ്പി 
ചം അവനൊട പറഞ്ഞു, നിയ 


 രശലെമിത നിനക്ക. ഒരു ഭപഹ 


ത്തെ പന്നിത, അപിടെ വസിച്ചു 
കൊഴംക, അവിടെനിന അമങ്ദദം 
ഇര്ദും പുറത്ത പൊകയും അരുത, 

൩൭ എന്തെന്നാരു നി പുറത്ത 
പൊയി, ഖിമ്രൊരൈറ തൊടിറനെ 
കടക്കന്ന ദിവസം നി മരിക്കെങ്ടി 
വമും നിശ്ചയം എന്ന റി നല്ലവ 
ഡം അറിഞ്ഞകൊ്ംക. അപ്പൊ 
ം നിസ്വെറ രക്ച്പക നിനെറ ത്ല 
യിന്മെരു തന്നെ രിക്കും. 

൩൮ എന്നാറെ ശിമെയി രാജാ 
വിനൊട ആത നല്ല വചനം: രാ 
ഭോവായ എന്‍െറ യജമാന൯ പ 
ഞ്ഞു പ്രകാരം തന്നെ നിനെറ ഭൂ 
തൃന൯ ചെയ്യും എന്ന പറഞ്ഞു. ശ 
മെയിയറുശലെമിര അനെകം ദി 
വസ്വവും പാത്തു. 


൧ രാജാക്കന്മാര ൨ രര, 


[കി 


൩൯ എന്നാരു മൂന്ന വക്കം കഴി 
ത്തെപ്പ്യൊടം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാ 
ര, ശിമെയിക്കു രെ വെലചക്കാ൪ 
മയഖായുടെ പുത്രനായ ആഖിശ 
എന്ന ഗാഥിലെ രാജഭാവിനെറ 
അട്ടക്കലെക്ക ഒടി പൊയികളഞ്ഞു. 
െതാ, നിസെഠ വെലക്കാ൪ ഗാഥി 
ര ദരരിക്കുന്നു എന്ന അപര്‍ ൪, 
മെയിയൊട അറിയിച്ച. 

രം രരപ്പ്പൊഠം ശിമെയി എഴ്ുനി 
ററ, തെറ കുഴ്ുതെക്ക കെപ്പിട്ട 
കെട്ടി, തനെറ വെലക്കാരെ അ 
വ്വെക്ഷിപ്പാനായിട്ട ഗാഥില്‍ ആ 
ഖിശിനെറ അടുടക്കലെക്ക പുറപ്പെ 
ട്ട ചെന്നു: ഇപ്രകാരം ശിമെയി। 
ചെന, തസെറ വെലക്കാരെ ഗാ 
ഥഥില്‍നിന്ന കൂട്ടി കൊന്ടെവന്നു, 

രഥ പിന്നെ ശിമെയി യറുശലെ 
മില്‍നിന്ന ഗാഥീലെക്ക ചെന്ന, 
തിരികെ വശുഒഎന്ന ശല്പൊമൊ 
നൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട. 


ര:൨. അപ്പ്യൊം രാജാവ തആആഭ്യ 
൨... 


ചം ശിമെയിയെ പിഴപ്പിച്ച, ത്ര 
വനൊട പറഞ്ഞു, നി പുറത്ത പു 
പ്പെട്ട, അങ്ദും ഇട്ടും പൊകുന്ന 
ദിപസത്തിത നി മരിക്കും നിശ്ച 
ജം എന്ന നി നല്ലപണ്ണും അറി 
ത്തെകൊഠ്ംക എന്ന തൊ൯ നി 
ന്നൊട യഹൊവായെ കൊടൈ 
ത്ആനെയിട്ട, 
പെട്ടത്ത) പറകയും, നി എന്നൊട 
തൊ൯ കെട്ട വചനം നല്ലത എന്ന। 
പറകയും ച്െയ്യിട്ട്പ്പയഷൊ ? 
ര൩൨ പിന്നെ റി യഹൊവാഴയു | 
ടെ ആനെഖഡെയും ഞൊന നിന്നൊ! 
൭ കല്പിച്ച്‌ ടട, ക്ല്പനയെയും പ്രുമാ। 
നിക്കാതെ ഇരുന്നത എന്ത? 


അര പിന്നെയും രാജാവ രീമെ। 


നിന്നൊട സാക്മ്മി 
യുടെ ഭവനത്തെയും, യറുശലെമി 


യിയൊട പറത്തു, നിസെറ ഹുമ 
ഹം ആറീ ത്തെ രിക്കു, തും നി ൨൫ 
൨൭൮ 


സെറ പിതാവായ മാവിദിഹ ചെ 
യ്യൃതൂമായ എ്ലാ മൊറഠദ്വത്തെയും 
നി. അറിഞ്ഞിരുക്കന്നു: ആയത 
കൊദ്ടെ യഹൊവാ നിരെറ ദൈ 


കക്ഷത്തെ നിനെറ തലയിന്മെല്‍ ത 


ന്നെ പകരം ച്ചെയും : 


ര൫ എന്നാരു രാജാവായ ശലൊ , 


മൊ൯ അനുഗ്രഹിക്കപ്പെട്ടപ൯ 
[ആകും] മാവിദിരെറ സിംഹാ 
സനം എന്നെക്കം യഫഹൊവായു 
ടെ മുപ്പാകെ ഗ്ഥിരമുമുൃത ആയി 
രിക്കയും ചെയ്യം. 

രന) അപ്പ്യൊഠം രാജഭാപ യഹൊ 
ഡാമായുടെ പുരൂനായ ബെനാ 


യായൊട കല്ലിച്ചു: അവന്‍ പുറ 


ത്തെക്ക ചെന്ന, അപനെറ മെരു 
വിനെ, അവനെ കൊന്നു. രാജ്യം 
ശലൊമൊെറ കയ്യില്‍ സ്ഥിര 


പ്പെട്ടകയും ച്ചെയ്യു. 


൩൨ രരപ്ല്്യായം. 


ലു റ) 
ച ശലൊമൊന്‍ പഠഒവിരെറ പുത്രിയെ വി 
വാഹം ചെയ്യുന്നത..-൫ അവന്‍ തെരിഞ്ഞെ 
[ക 
കത്തത.,൬ രണ്ട വെശ്യയാ സ്തരകമെ ടുള്ള അ 
വെറ സ്്യായ വിധി. 


വശീ ശലൊമൊ൯ മ്‌ 
യിമിലെ രാഭാപായ പറഒഖവിനൊ 
ട സംബന്ധം കൂടി, പഠഒവിനെറ 
പൂത്രിയെ പിവാഹം ച്ചെയ്യു, ത 
നെറ ഭവനത്തെയും യഹൊവാ 


ന ചുററും മതിലിനെയും പണിത 
തീരുനത പരെക്കും അവളെ ദാ 
വിദിരെറ പട്ടനെത്തിലെക്ക കൊ 
നി്‌ 

൨ എന്നാരു ആ ദിവപസങ്ദോം വ 
രെയും യഹൊവപായുടെ നാമത്തിന 
ഒരു ഭവനം ഉണ്ടോക്കപ്പ്ൌെടാതെ ഇരു 
ന്നത കൊട്ടു, ജനം ൭ഉയന്ന സ്ഥല 


ളില്‍ വെച്ച പെലികഴിച്ചിരുന്നു, 
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ശ രാജാക്കറ്മാര ൨ ആ. 


൩ എന്നാല്‍ ശലൊമൊ൯ തന്‍െറ 
പിതാവായ ദാപിദി നെറ കല്പന 
ചട്ടങ്ങളി൯ു പ്രുകാരം നടന്നകൊ 
ദ്ദെ ഡയഹൊവായെ സ്ലൊഹിച്ചു: എ 
ന്നാലും അവന ൭ഉയന്ന സ്ഥലങെ 
ളിരു വെച്ചു ബലികഴിച്ച ധൂപം 


കാട്ടി. 
കം 


ര രാജാവ ഗിബെയൊനിലെ 
ക്൭ം അപിടെ ബെലികഴിപ്പാനായി 
ട്ട പൊയി: എന്തെന്നാരു അത വ 
ലിയ ഉയന്ന സ്ഥലം [ആയിരു 
൯:]ആ ബലിപിീഠത്തിന്മെല്‍ ശ 
ചൊമൊ൯ ആയിരം ഹൊമബഖലി 
ക്കെ കഴിച്ച. 

൪൫ ഗിബെൈയൊനില്‍ വെച്ചയ 
ഹൊപാ ശലൊമൊന്ന രാത്രിയില്‍ 
സ്വപ്ലൂത്തിത പ്രത്യക്ഷനായി: തെ; 
൯ നിനക്കതരെട്ടെുന്നതിനെ ചൊ 
ദിച്പച കൊഠംക എന്ന ദൈവം പഠ 
ഒരു. 

൬ അപ്പ്പൊര്‍ം ശലൊമൊ൯ പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാര, എരെറ പി 
താവായ ദാവിദ എന്ന നിനെ ഭൂ 
ത്യ൯ നിന്നൊട കൂടെ സത്രൃത്തൊ 
ടം. നിതിയൊട്ടം, ഹുടയനെരൊട്ടം 
നിസ മുപാാകെ നടന പ്രകാ 
രം തന്നെ നി അവന വലിയ ക 
രനെ ച്ചെയു, രം വലിയ ഭയ 
യെ അവന വെണ്ടി കാത്ത, ഇ 
ന്നെ ദിപസം [ഇരിക്കുന്ന] പ്രുകാ 
രം തന്നെ, അവനെറ സിംഹാസ 
നത്തിന്മെരു ഇരിപ്പ്ാ൯ ഒരു പുത്ര 
നെ അവന നി നല്‍കിയും ഒരി 
ക്ഒറ്നു. 

.൭ ഇപ്പൊഴും, എന്‍െറ ദൈവമാ 
യ യഹൊവായെ, നി നിനെറ ദൂ 


തൃനെ എന്വെറ പിതാവായ മാവീ | 


ദിന പകരം രാജാവാക്കിയിരിക്കു 

നവല്ലൊ: എന്നാരു ഞൊ൯ ഒരു 

ചെറിയ പൈതരു [മാത്രം ആകു 
൨൭൯ 


ന; | പുറത്ത പൊകുവാനും ആകു 
ത്ത വരുവാനും അറിയുന്നതുമില്ല. 

൮ നി തെരിതഞ്ഞെടുത്തതും, സം 
ച്ലൃയാല്‍ എഴ്ലുപ്പെടാത്തതും, തൂ 
കയില്‍ കൂട്ടപ്പ്പെടാത്തതുമായുദുക ഒ 
ര വലിയ ജനമായ നിന്നെറ ജു 
നത്തിര്െറ ഗട്ടപില്‍ നിനെറ മാ 
സ൯ [ രിക്കുന്നു. 

൯ ത്തകയാല്‍ത നിന്െറ ജനത്തി 
ന ഡ്യായം നടത്തുവാനും, ഗുനെ 
ത്തെയും ദൊക്കത്തെയും തിരിച്ചറി 
പാനും ഇനിക്കു നിപുനെതയുദുള ഹൃ 
ഭയത്തെ തരെനെം; എന്തെന്നാല്‍ 
നിസെറ ംരം വലിയ  ജനത്തിബ 
ഡ്യായം നടത്തുവാ൯ ആക്കുകഴിയും 

ഫം ശലൊമൊനു ംരം കായയും ചൊ 
മിച്ചത കത്താപിനെറ കളത്ശുകഴ്സില്‍ 
നല്ല വാക്ക ആയിരുന്നു. 

൧൧ ആയതകൊണ്ട ദൈവം ആ 
വനൊട പറഞ്ഞത എന്തെറ്നാല്‍, 
നി ംരം കായ്യയത്തെ ചൊദഭിക്കയും, 
നീ നിനക്കു ദിഘഭിപസത്തെ ചൊ 
ദിക്കാതെയും, നിനക്ക സവ്ചത്തി 
നെ ചൊദിക്കാതെയ്യം, നിന്െറെറ ശ 
ത്രക്കളുടെ പ്രാനെനെ ചൊഭിക്കാ 
തെയും, ന്യായം നടത്തുന്നതിനഅ 
റിവിനെ നിനക്ക ചൊദിക്കയും 
ച്ചെയ്യതകൊണ്ടെ; 

൧൨. ഇതാ, തൊ൯ു നിന്‍െറ പച്ച 
നങ്ങളിന൯ു പ്രുകാരം ചെയ്യു: ഇതാ, 
തൊനു ജ്താനവും വെഡധിയുമു്ള 
ഹൃദയത്തെ നിനക്ക തന്നിരിക്കു 
നനു: അതകൊദ്ദെ നിനക്ക ഡസമമു. 
േവ൯ നിനക്ക മുപ്പില്‍ ൭ ഭായി 
ട്ടമില്ല, നീനക്ക സമമുമ്ഉവ൯ ഹി 
രെറ ശെക്ഷം ഉഴഭാകയും ഇല്ല. 

൧൩. ഇതല്ലാതെ, നി ചൊളിക്കാ 
ത്തതായുളള ഐശ്ചയ്യത്തെയും മു 
ഫത്വത്തെയും തെന നിനക്ക ത 
ന്നിരിക്കന്നു: അത കൊട്ടെ നി 


ശ രാജാക്കന്മാര ൨ തര. 


സെറ എല്ലാ ഭിപസങ്ങളിലും ൭൭൫൭ | 
രാജാക്കന്മാരില്‍ ഒരുത്തനും നി എ 
നപൊലെ ആകയില്ല. 

൧രാ നിദെറ പിതാപായ' മാവി 
ദ നടനപ്രുകാരം,നീ എനെറ ഡ്യാ 
യ്പ്രുമാനെങ്ങളെ യും, എനെറ കല്പ 
നകള്ളെയും പ്രമാണിക്കുന്നതിന 
എന്റെറ പഴികളിത നടന്നാത, ആ 
പ്പ്യൊഠം തൊ൯ നിരെറ ദിപസ 
ഒള്െ ഭിപ്ചമാക്കുകയും ചെയ്യും. 

൧൪൫ അപ്പ്യൊടെ ശലൊമൊ൯ ഉ 
റക്മം ൭ നെന്നു; ഇതാ, അത സ്വ 
വ്രും [ആയിരുന്നു.] പിന്നെ അവ 
൯ ഡയറശചെമിലെക്ക പന്ന, യ 
ഹൊവായുടെ ഉഭയസമ്മതത്തി 
സെറ പെട്ടകത്തിന മുപ്പാകെ നീ 
ന, ഹൊമബലികട്ടെ കഴിച്ചു, സ 
മാധാന പഖെലികള്ളെയും കഴിച്ചു, 
തന്റെ എല്ലാ ഭത്യന്മാക്കും പിരുന്ന 
കഴിക്കയും ചെയ്യു. 

൬ ട്ട്‌ രരപ്പൊഠം വ്ൃഭിചാരിക 

മ്ലായ രദ്ദെ സ്ര്രികരം രാജാപിനെറ 
അട്ടക്കലെക്ക വന്ന, അവസെറ മു 
പ്വാകെ നീദ്ന. 

൧൭ അവരിത ഒരു സ്ര്രി പറഞ്ഞു, 
എസെറ യജമാനനെ, തൊനും ംരം 
്ര്്രീയും ഒരു ഭവനത്തില്‍ തന്നെ 
കുടിയിരിക്കുന്൯ു ഞാ൯ അവവള്ളൊ 
ടു കൂടെ ഭവനത്തില്‍ ഒരുകുഞ്ഞിനെ 
പ്രസപിച്ചു. 

൧൮) തൊ പ്രുസപിച്ച മൂന്നാം 
ഭിവസം ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, 
ഛം സ്ത്രിയും പ്രസവിച്ചു: ഞങദം 
ഒന്നിച്ച രുന്നു; ഭവനത്തില്‍ തെ 
ദം രദ്ടെ പെരും ഒഴ്‌കെ ഭവന 
ത്തില്‍ മറെറാരുത്തനും തെങദള്ളൊട 
കടെ ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. 

൧൯ എന്നാല്‍ രാത്രി “രം സ്ര്ിയുടെ 
പുത്ര൯ മരിച്ചപൊയി; എന്തെന്നാ 
ത അവഠം അവന്െറമെരു കിടന്നു. | 

൨൮൮൦ 


൨൦ അപ്പൊഠം അവരം പാതിരാ 
സ്തു, എഴ്നിററ, നിനെറ മാസി ഉ 
ങ്ങുന്ന സമയത്തം എനെറ അരി 
കത്തനിന്ന എനെറ പുത്രനെ ഏട്ട 
ത്തൃംകൊട്ടെ, അവനെ തന്‍െറ മ 
ടിയില്‍ കിടത്തി, തരെറ മരിച്ച പു 
ത്രനെ എനെറ മടിയിരു കിടത്തു 
കയും ചെയ്യു. 

൨൧ എന്റെറ കുഞ്ഞിന മുല കൊ 
ടപ്പാനായിട്ട ഞൊ൯ നെരത്തെ എ 
ഗൃനിററപ്പ്യൊം,ഇതാ,അത മരിച്ചിരു 
൯; എന്നാൽ നെരം പുലന്നപ്പൊ 
ടം തൊ൯ അതിനെ സൂക്ഷിച്ച നൊ 
ക്കിയാറെ, ഇതാ, അത ഞൊ൯ പ്ര 
സവിച്ചിട്ടുള എന്‍െറ കുഞ്ഞ അല്ല. 

൨൨ എന്നാരു മറെറ സ്ര്്രി, അപ്ര 
കാരമല ജിീവനൊട്‌ രക്കന്നത എ 
നെറ കുത്തെ, മരിച്ചുത നിന്‍െറ കു 
ത്തെ എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാല്‍ ഇ 
വാം മരിച്ചുത നിരെറ കുഞ്ഞു, ജി 
വനൊടിക്കന്നത എനെറ കുത്തു 
എന്ന പറത്തു. ഇപ്രകാരം അ 
പര രാജാവിരനെറ മുപാകെ സം 
സാരിച്ചു. 

൨൨൩ ഭ്രപ്പ്യൊറം രാജാവ പറഞ്ഞു, 
ജിപനൊടിരിക്കന്നത എനെറ കു, 
ത്തെ, മരിച്ചത നിരെറ കുഞ്ഞ എ 
൬൬൩ ഓവം പറയുന്നു: അപ്രകാര 
മല്ല, മരിച്ചത നിനെറ കുഞ്ഞ, ള്ളി 
പഹൊടിരിക്കുന്നത എനെറകുഞ്ഞ 
എന അവഭം പറയുന്നു. 

൨൪ പിന്നെയും രാജാവ, ഒരു വാ 
നെ നിക്ക എടുത്ത തരുപിന 
എന്ന പറത്തു. അപര്‍ ഒരു പാ 
൭ നെ രാജാവിസെഠറ മുപ്പചാകെ കൊ 
ണ്ടൂുവഷ്൯ു. 

൨൪൫ അപ്പ്യൊഠം രാഭാവ പറഞ്ഞു, 
ജിപനൊട രിക്കുന്ന കുഞ്ഞിനെ ര 
യി പിട, പാതി ഒരുത്ത ക്കും 
പാതി മററവാംക്കും കൊട്ടപ്പി൯. 


ന്റ ൫ 
ന്ന 
010 | 
മില്ല 


1 
) ൫9%) 


രി! 
00% 
ം 
0024 
ക്‌ം 
ന്ധ 
[. 
് 
ി | 
॥॥ ഴി 
4, 
ി [॥ 0 
(1 
[ 
018 
) 
7 


ക്ര 


0 6. 


മട 


പ്‌ 
നി ] 
1 
ള്‌ 
0, റ 


ി 


൧ രാജാക്കന്മാര ര: ആ. 


൨൬ അപ്പ്പൊഠം ജിപനൊടിരിക്കു | 
നന കുഞ്ഞിസെറ മാതാവ (തനെറ 
കുഞ്ഞിനെ കുറിച്ച തെറ പവയ൪ 
കത്തൃകകൊറദ്ടെ) രാജാപിനൊട 
സംസാരിച്ചു, ഹാ, എസനെറ യജമാ 
നനെ, ജീപനൊടിരിക്കുന്ന കുത്തി 
നെ ഒരു പ്രുകാരത്തിചും കൊന്നക। 
യാതെ, അതിനെ അവാംക്ക കൊ 
ടടപ്പി൯ എന്ന പറത്തു. എന്നാല്‍ 
മററവറം അത ഇനിക്കെട്മിലും നി 
നക്ക എങ്കിലും ഇരിക്കരുത, അതി 
നെ പിരള്ുപ്പ്രിസ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൭ അപ്പ്പൊം രാജഭാവ ഉത്തര 
മായിട്ട, ജിവനൊടിരിക്കുന്ന കു 
ഞ്ഞിനെ കൊല്ലാതെ, അവംക്ക | 
കൊട്ടപ്പി൯. അപഠം തന്നെ ആ 
തിന്െറ മാതാവ എന്ന പറത്തു. | 

൨൮) പിന്നെ രാജാവ തീത്ത “രം 
ഷ്യായത്തെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്ല്ഛാതം 
കെട്ടു, രാജാവിനെ ഭയപ്പെടുകയും | 
ചെയ്യ: എന്തെന്നാല്‍ ധ്യായം നട 
ത്തന്നതിന ദൈവത്തി രെറ ജരാ 
നം അവനെറ ഉൂളില്‍ [ഉട] എ 
൩ അവര്‍ കണ്ടു. 


ര്‌ അഡപ്ല്്യായം. 

൧ ശലൊമൊനെറ പ്രഭൂക്ാ൪.__൭ അവന്‍െറ 
പത്തരണ്ട കായ്യക്ാരന്മാ൪._൨ര. അവന്‍െറ 
രാജ്യത്തി ന്‍െറ സമാധാനവും വലിപ്പവും. 
൨൯ അവരെറ ജ്ഞാനം. 


ത്ൂപ്പകാരം രാഭാവായ ശലൊ 
മൊന൯ സകല യിസ്ര്രാഎലിസെറ 
യയം മെല്‍ രാജാവായി. 

൨ അവന ഉനദ്ദൊയിരുന്ന പ്രദ 
ക്കന്മാ൪ പായി 
മൊക്കിനെറ പുത്രനായ അസി 
യാ പ്രുധാന മന്ത്രി [ആയിരുന 

൩ ശിശായുടെ പൃത്രന്മാരായ എ 
ലിഹൊരെപും, അഹിയായും എഴ്‌ 
ത്തകാര്‍ [ആയിരുന്നു] അഹിലു 
ദിനറെറ പുത്രനായ യഹൊശാ। 


൨൮൧ 


ഫാത്ത മന്ത്രി ആയിരുന്ച;] 

ര ൮ഹൊയാദായുടെ പുത്രനായ 
ബെനായാ സെനയുടെ അധി 
പതിയും, സാദൊക്കും അബ്ിയാ 
താരും ആചായ്യന്മാരും [ആയിരു 

൫ നാഥാരെറ പുത്രനായ അസ 


റിയാ കായ്യക്കാരന്മാരില്‍ പ്രുമാനി 


യും, നാഥാരെറ പുത്രനായ സാ 
ബുദ രാജാവിസെറ സ്മൊഹിതനാ 
യ മന്ത്രിയും [ആയിരുന്നു.] 

൬ ആഹിശാര്‍ രാജധാനിക്ക മെ 
ല്‍പിചാരിപ്പകാരരും, അവ്ധ്യായു 
ടെ പുത്രനായ അദൊനിരാം കരം 
പിരിവിന മെരുപിചാരിപ്പുകാര 
നും [ആയിരുന്നു.] 

ഒട്ട്‌ രാജാവിനും അവനെറ രാ 
പാനിക്കും നിത്യ ചിലവ നടത്ത 
ന്നതീന പന്രുദ്ടെ കായ്യുക്കാരന്മാ൪ 
ശപല്പൊമൊന്ന എല്ലാ യിസ്റ്രാഎലി 
ന്മെലും ഉന്ദൊയിരുദു൯ു. അവരിരു 
ഒരൊരുത്ത൯ തആആണ്ടില്‍ ഒരൊ മു 
സം നിത്യ ചിലവ നടത്തിവരു. 

൮ അവരുടെ പെരുകഠം ഇവ, 


 എന്തെന്നാരു ഫ്രറിരെറ പുത്രസ 


എഷ്ഥായിം മലയിരു [കായ്യക്കാര൯ 
ത്ആയിതന്൯ു ി 

൯ മെക്കെറിദെറ പൃര്ൂ൯ മക്കാ 
സിചും ശയരുബ്ചിമ്ലും, ബെത- 
ശെമെശിലും, എലൊന൯ഖബൈത.- 


ഹാനാനിലും [കായ്യക്കാര൯ ആയി 


തന്നു; | 

൧൦ ഹെശെത്‌സെറ പൃത്ര൯ അ 
റല്വ്യൊത്‌ല്‍ [കായ്യക്കാര൯ ആയി 
രുന്നു ;] ശൊഖൊവും ഹെഫെര്‍൪രാ 
ളം മുഴുവനും ഇവസൊ [വിചാ 
രത്തിരു ആയ രന്തു] 

൧൧ അബ്വിനാദാബിസെറ പുത്ര 
൯ ഭൊരിന്ൌെഎല്ലാനാട്ടിലും[കായ്്ു 
ക്കാര൯ ആയിരുന്നു;] ശലൊമൊ 

ചി 


പിന 


നെറ പുത്രിയായ താഫാത വറ 


ഭായ്യുയായിരുശു. 

൧൨ അഹിലുദിനെറ പുത്രനായ 
ഖെയനായുടെ [പിചാരത്തില്‍്യതാ 
നാക്കം, മെഗ്‌ദമൊയും, സത്അര.നാ 
ഡല സ്മിപമായും പ 
കിഴായും ബെത-ശെയൊ൯ മുതത, 
ആബെൈെത-മെഹൊച്ലാ വരെയും, 
യൊക്കമെയാമിന അക്കരെ വരെ 
ക്൭ം ഉമ ഖബൈത-ശെയാനു മുഴുവ 
നും [ആയിരുന്തു] 

൧൩ ഥെവലൈറിന്റെറ പുത്ര൯ രാ 
മൊത-ഗിലയാദിരു [കായ്യക്കാര൯ 
ആയിരുദ്൯ു;] ഗിലയാദിലുള്ള മന 
ശ്ശെയുടെ പുത്രനായ യായിലരെറ 


നഗര്മമം; കൊട്ടകളും പിച്ചളസാ 


ക വാകളം ടായി രന ആറുപ 


തവലിയ പട്ടനെങ്ങളുളള ബാശാ | 


നിലെ അഗ്ലഗൊബവ ദെശവൃം അപ 
നെറ്വ്പ പര്‍ ആയ്‌ രന്രൂ] 

൧൪ ഇദ്ദൊയുടെ പുത്രനായ ആ 
ഹിനാമാബ മഹനായിമ അ [കായ്യ 
ക്കാരന൯ ആയിരുന്നു.] 

൧൪൪ അഹിമയസ നപ്യാചിയി 
ല്‍ [കായ്യ്ക്കാര൯ ആയ്‌ രുന്നു] ഇ 
വനും ശലൊമൊനെറ പുത്രിയായ 
വെഷ്ക്ലത്തിനെ 
ഗ്രഹിച്ചു. 

൧൬ ഫ്രശായിയുടെ 


ലം [കായ്യക്കാരസ ആയിരുന] 
൧൭ പവുവഹിസെറ പുത്രനായ 
൮ഹൊശാഫാത്ത ഗെസുഖാര്‌ 
[കായ്യുക്കാരന൯ ആയിരുന] 
൧൮ എലായുടെ പുത്രനായ ഭീ 
മെയി ളം നിരു .[കായഷ്കക്കാ 
ര൯ ത്ആയ്‌ രന 

൧൯ സ പുത്രനായ ഥെ 
ബൈ അമൊറായക്കാരുടെ രാജ്മാ 
വായ സിഹൊന്നും ബാശാന്വെറ 
൨൨൮൨. 


ഭായഷ്കയായിട്ട പരീ 


പുത്രനായ | 
വെയനാ തആശെറിലും ആഖചൊത്തി ന 


ശ രാജാക്കന്മാര ര? ആ. 


രാജാപായ' ഒഗിനുമുദുു രാജ്യമായ 

ഗിലയാമ മെശത്ത [കായ്യ മാര൯ 
ആയിരുന] െവ൯ മാര്രം ആ 
കെശത്ത കായ്യുക്കാര൯ [ആയിരു 
്ധു ഃ 

൨൦ ഡയെഫ്രുമായുംയിസ്ര്രാഎലുംക 
ത കരയിലെമനെരു പൊലെ സം 
ഖ്പ്യയ നില്‍ ൨ പലരെ ത്ആൃഷ്യ്‌ ന൯ു .] ആ 
പര്‍ ഭക്ഷിച്ച, പാനം ചെയ്യ, സ 
ന്തൊക്കിച്ച കൊണ്ട്‌ രുന്നു. 

൨൧ നദി മുത ഫലിസ്ത്ിയക്കാ 
രുടെ കെശം വരെയും മിസ്രരയിമി 
നെറ ആഅതൃത്തി വരെയും ഉമ്ള സ 
കല രാജ്ടങാഭ്ിന്മെലും ശലൊമൊ 
൯ഭ ചകൊഴ്ടിരുന്നു: അവര്‍കാ 
കം കൊണ്ടുവന്ന, ശലൊമൊ 
നെ അവന്െറ ആയ്യഡ്ണ്ണൂള്ള നാള, 


കളില്‍ ഒക്കെയും സെപിക്കയും 
ചെയ്തു. 
൨൨൭ ദപസം ഒന്നിന ശലൊ 


മൊസെറ ഭക്ഷധനെ ചിചവ മുപ്പത 
കലം നെരിയ മാവും, അറുപത 
കമാല്വം മാവും; 

൨൩ കലമാരുകട്ടെയും, വെള്“മാ 
നശകദ്ടെയും, കാട്ടാടടകള്ടെയും, തടിച്ച 
കൊഴികക്കെയും ക്ൃടാതെ, പുഷ്ക്ിയു 
മുള പത്ത കാളകളും, മെച്ചിത സ്ഥ 
പ ലെ ടരുപത കാളകളും, വറ 

തൃട്ടക്ടം ആയിരുന്നു. 

൨൪ എന്തെന്റാ നദിക്ക ഇക്ക 


രെതിപ്പുഹാ മുതത അസ്സ്ലാ പരെയു 


മു ൩കല. മെശത്തിന്മെലും, ന 


ഭിക്ക ഇക്കരെ യുദൃഭ സകല രാഭാക്ക 


ന്മാരുടെയും മെലും അവന അധി 
കാരം യന അവനെറ 
കുററുമുദ്ള എല്ലാ ഭാഗങ്ങളിലും അ 
വന സമാധാനവും ഉണ്ടായിരു 
ന്ന. 

൨൭) യ്വെഹ്രമായും യിസ്പ്രാഎലും 


ഭാ൯ മുതര ബെ൪-ശെബ്വാ പരെ 


ലള് 


യി ൽ 


00 
[0 


ക്ലി 


_: ൧. രാജാക്കന്മാര ൪൫ അ. 


യും അവനവന തെറ തെറ 
മുന്തിരിങ്ങാവമുലിയുടെ കിഴ്ലയം ത 
നെറ തെറ അത്തിപ്പക്ഷ്ഷത്ത്‌ 
നെറ കിലും ശലൊമൊന്റെറ നാ 
ഭൂകളത ഒക്കെയും സുഖമായി വ 
സിക്കയും ചെയ്തു. 

൨൬ ശലൊമൊന തെറ രഥ 
അദംക്ക നാല്പത്നായ്‌ 'രം കുതിരക 
ഉടെ ലായങ്ങകും പന്തരായിരം കു 
തരക്കാരും ഉണ്ടൊയിരുന്നു. 

൨൭ ത്ത കായ്യക്കാരന്മാരും ഒരൊരു 
ത്തന൯ തെറ തെറ മാസത്തില്‍, 
രാജാവായ ശലൊമൊന്നും, രാജു 
വ്യ ശലചൊമൊഡെറ ഭക്ഷ്നെ 
പീഠത്തിന ക്ൂടടനന എല്ലാവക്കം വെ 
ദ്ടടുന്ന ചിചവപിനെ ഒരു കുറവ കൃ 
ടാതെ നടത്തി. 

൨൮) കുതിരകര്‍ംക്കം കൊപര്‍ ക 
ഴുതകലംക്കും വെണ്ടുന്ന യവപത്തെ 
യും വയ്യല്ലൊലിനെയും അവനപവ 
൯ തനെറ തെറ മുറപ്രകാരം 
അവന ഇരിക്കുന്നെടത്ത വരുത്തു 
കയും ചെയ്തു. 

൨൯ ഒ്൭ 'ദൈവം ശലൊമൊന 
എററവും വരെ ജ്ഞാനത്തെയും, 
ബുദ്ധിയെയും, ക്ടരുകരയിലെ മ 
നെരു പൊലെയുള്ള ഹൃുദയവിസ്യാ 
രത്തെയും കൊട്ടത്തു. 


൨൦ കിഴക്കമെശത്തൃകളള സകല 
പു(്രന്മാരടെയും കഘയാനത്തെക്കാ 8 


ഉംം മീസ്രയകാല്‍ടെ സകല ജുമാ 
നത്തെക്കാമൂം ശലൊമൊനെറങ്കതാ 
നം അധ്പികമായിരുശു. 

൩൨൧ സകല മനുദ്ക്യരെക്കാളും 
എസ്രഹിക്കാരനായ എഥാനെഴും, 


മാഹൊലിസെറ പുത്രന്മാരായ ഫെ 


മാനെയും, ഖര ഖൊലിനെയ്ും, ൪ 
ദയെയുംകാള്ം അവന്‍ ജുംരാനി 


യായിരുന്നു: അവനെറ കീിത്തി ചു 
റവമുത്ള സ്വകല ജാതികളുടെ 
൨൮൩ 


ഥെൌട 
നി 


തൻ പ്രസിധമായിരുന്നു. 

൩൨. അവന്‍ മുപ്പായിരം സുഭാ 
ഷ്മിതങ്ദട്ടെ പറത്തു: അവനരെറ 
പാട്ടുകം ആയിരത്ത അഞ്ച ത്തു 
ഡ്രിരുന്നു. 

൪൨൩ അവ൯ ലബ്ചാനൊനിലുുള 
കാരകില്‍ പക്ഷം മുതത ചുവരില്‍ 
മുള്ളെക്കുന്ന േസ്ധെപ്പ്യ ചെടി വരെ 
1] പ്ലക്ഷങ്ങളെ കുറിച്ചും പറ 


ം അവന മൃഗങ്ങളെ കുറിച്ചും, 


പക്ഷികളെ കറ്‌ കം 
ക കു; ച്ചും, മത്സ്യ 
പറത്തു. 

൩൪ സകല ജനങ്ങളില്‍നിന്നും 
ശലചൊമൊസെറ ങ്കു.ംകാനത്തെ കെ 
ടട്ട്ടുമള ഭൂമിയിലെ സകല രാജ്മാക്ക 
ന്മാരിരനിശുും അവരെറ ജുതാ 
നത്തെ കെടപപ്പാനായാട്ട മനുക്ഷ്യ 
൪ വരികയും ചെയ്തു. 

൫ അഡ്ധ്യായം. 


൧ ഫിരാം ശലൊമൊനെ കാണ്മാന്‍ ആളയച്ചം 
൭) ദൈവാലയത്തെ പണ്ടിയിപ്പാ൯ മര 
ത്തെ ശെഖരപ്പെടുത്തുന്നത. ൭൨ ശലൊ 
മൊഡെൈറ പപണ്ടിക്കാരും വെലക്കാരും. 


ഴടെന്തുക്കു 
3൭൫൭, ക്റ്ച്ചും 


ഡിം തുറിലെ രാഭാവായ ഫി 
രാം തന്െറ ഭൂത്യന്മാരെ ശലൊമൊ 
സെറ അട്ടക്കലെക്ക അയച്ചു; എ 
ന്തെന്നാല്‍ അവര ശലൊമൊനെ 
അവസെറ പിതാവിന പകരം രാ 
ദോവായിട്ട അഭിക്െകം ചെയ്യ, 
എന്ന അവന കെട്ടു; എന്തകൊ? 


 ണ്ടൈന്നാരു ഫീരാം മാവീദിനെ എ 


ല്ലാ ദിപസവും സ്ലൊഹിച്ചുകൊണ്ടി 


രുന്നു. 

൨. ആ ശലൊമൊന്‍൯ ഹി 
രാമ: സെറ അട്ടക്കലെക്ക മനുഷ്യ 
രെ അയച്ചു പറയിച്ചുത എന്തെ 


 ഹ്നാല്‍, 


൩. എന്റെറ പിതാവായ ദഭാവിദി 


സെറ ശത്രുക്കളെ യഹൊവവാ അവ 
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നെറ ക ന സിക്ക | 
യുന്നത വരെയും, തന്നെ ചുററിയി | 
അന്ന യുവഡധം ഹെതുവായിട്ട അവ | 
൯ തെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യയടെ നാമത്ത്‌ന ഒരു ഭപനത്തെ 


പണിവാ൯ അവന കഴിഞ്ഞില്ല 


എന്ന നി അറിത്തിരിക്കുറ്നു. 

൪ എന്നാല്‍ ഇപ്പ്യൊഠം ഒരു പി 
രൊധാക്കാര൯ന എങ്കിലും, ഒരു വല്ലാ 
ത്ത പ്ലം എങ്കിലും [ഉണ്ടാകാതെ 
കണ്ടെ) എസെറ ദൈവമായ യ 
ഫൊവാ ചുറവം ഇനിക്ക സ്വസ്ഥ 


തയെ നതകിയിരിക്കന്നു. | 


൫ ആയതകൊട്ടെ െതാ, ഞൊ൯ 


നിഹക്ക പകരം നിനെറ ആസന । 


ത്തിമ്മെത ആക്കുന്ന നിസെറ പു 


ത്ര൯ തന്നെ എനെറ നാമത്തിന। 


ഒരു ഭവനത്തെ പനൊിയിക്കമെ 
ന യഹൊവാ എെറ പിതാവാ। 
യ ലാവീദിനൊട പഠത്തെ പ്രുകാരം 
തന്നെ, എസെറ ദകമൈപമായ യ 
ഹൊവായുടെ നാമത്തിന ഒൽല്‍ ഭ| 
വനത്തെ പണീിയിക്കെണെമെന്ന | 
തൊ പിചാരിച്ചിരിക്കുന്നു. ൂ 


൬ ഒപ്പ്യൊറം ലഖബാനൊനിതനി | 
ന്ന ഇനിക്ക കാരകില്‍ പ്പക്ഷങ്ങ | 


ളെ വെട്ടുന്നതിന കല്പന തരെനെം, 
അതിനായിട്ട എര്െെറ വെലക്കാ൪ 
നിസെറ വവെലക്കാരൊട ക്ൃടെ ൭ 
റ്ടൊകും; നി പറയുന്ന പ്രുകാരം ഒ 
ക്കെയും നിനെറ വെലക്കാക്കുളു 
ശമ്പളത്തെ തൊ൯ നിനക്ക തരാം: 
എന്തകൊണ്ടദൈന്നാത സിമൊനി 
ക്കാരെന്ന പൊലെ പ്വക്മ്ഥങ്ങളെ 
മുറിപ്പാ൯ അറിയുന്നപര്‍ തെങ്ങ 
ടെ ഇടയില്‍ ഒരുത്തരും ഇല്ല ടര്‍ 
ന്ന നി അറിയുന്നു. 

൭ പിന്നെ ഉദഭൊയത എന്തെ 
ന്നാത, ഹിരാം ശലൊമൊനെറ വ 
ചനങ്ങളെ കെട്ടപ്പ്പൊം അവസ 
൨.൮൪ ളി 


൧ രാഭാക്കന്മാര ൫ ആ. 


എററവും സന്തൊക്കിച്ച, രം വള 
രെയുടേ ടേനത്ത്‌ സെറ മെല്‍ ഇരി 
പ്യാ൯ ഭാവിദിന ആതാനമുള്ള ഒരു 
പുത്രനെ കൊടുത്തിട്ടു യഹഫൊവാ 
ന്൩ സൂൃതിക്കപ്പെട്ടപസ [ആക 
ട്ടെ ഏന്ന പറഞ്ഞു. 

൮൮) പിന്നെ ഡിരാം ശലൊമൊ 
സെറ അട്ടക്കലെക്ക മനുഷ്യരെ അ 


രാച്ച, പഠയിച്ചുത എന്തെന്നാല്‍, 


ന്‌) ഇനിക്ക പഠറത്തെയച്ചിട്ടു്ള കാ 
യത്തെ തൊ൯ കെട്ടു, കാരകില്‍ പ്ല 
ക്‌ ഒദഠംക്കും മെവതാര പ്ക്ഷ്ഷങ്ങ 
ംക്കം നിനക്കുള്ള ആഗ്രഹപ്രുകാ 
രം ഒക്കെയും ഞൊ൯ ചെയ്യും. 

൯ എെറ വെലക്കാര [അവ 
യൊ] ലബാനൊനില്‍നിന്ന കട 
ലിചെക്ക റക്കി കൊണ്ടുപൊകും; 
തൊന അവയെ ചങ്ങാടങേളായി 
ട്ട നി ഇനിക്ക പഠഞ്ഞയക്കുന്ന 
സ്ഥലം വരെയും കടലിരു കടെ 
കൊട്ടടെവന്ന, അപിടെ എല്ലിക്കു 
മാറാക്കും, എന്നാൽ നി [അവയെ] 
എററുകൊള്ളെനെം: നി എന്‍െറ ഭ 


 വനത്തിന ആഹാരം തതന്നതിന 


എനെറ ഇഷ്ടപ്രകാരം ചെയ്ത്രയും 
വെനെം. 

൧ം അപ്രുകാരം ശലൊമൊന്ന 
കാരകിത പ്ൃക്ഷടൈട്ലെയും ദെവ 
താര തടികള്ളെയും അവന്‍െറ ആ 
ഗ്രഹ [പ്രകാരം] ഒക്കെയും ഫിരാം 
കൊടുത്തകൊണ്ടില്‍ന്നു. ൂ 

൧൧ ശലൊമൊ൯ ഹിരാമിനെറ 
ഭവനത്തിലെക്ക ഭക്ഷ്ഷനെത്തിനാ 
യിട്ട ഇരുപതിനായിരം കലം കൊ 


തപ്ചിനെയും ഇരുപത കലം ഇടി 


റുഗ്രത്തെ 
ച്ചപിഴ്‌ഞ്ഞ എണ്ണണുയെയും കൊട്ട 
ത്തു; ഉപ്രുകാരം ശലൊമൊ൯ ഹീ 
രാമിന തആആണ്ടുതൊറും കൊട്ടത്തു. 


൧൨. യഹൊവാ ശലൊമൊന ക്‌ 


ല്വിച്ചിരുന്ന പ്രകാരം തന്നെ അ 


0 |) 
ന 
0) (1 
ഷ്‌ 


ലവ! ി 


ലി, 


%ഃ 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൬. ആ. 


വന ജകാനത്തെ നല്‍കി: ഹിരാമി 
രം ചൊമൊന്നും തമ്മിരു സ്വമാ 


പെരും ഉഭയസമ്മതം 
ചെയ്യു. 

൧൪൩ ൭ രാജാവായ ശലൊമൊ൯ 
സകല യിസ്ര്രാഎലിരുനിശും ആ 
മുകള്ളെ വരിയിട്ട, ശെഖരിച്ചു; ത്ത 


ധാനവും ഉണ്ടായി; അവര്‍ രദ്ഭൈ 


ച്ചെയ്കുയും | 
। മ] ണ്രൊായത എന്തെന്നാ 


൬ അല്ധ്യായം. 
൧ ശലൊമൊനന്‍െെ ദെവാലയ പണ്ടി.__ഛ അ. 
തിനായിട്ടമ ദൈവത്തിന്‍െറ വാശത്തം.__. 
൩൭ അതിനെ പണിയിച്ച കാലം. 


അ യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാര്‍ മിസ്രര 


പരിയിട്ട ആളുകഠം മുപ്പുതിനായി 


രം പെ൪ ആയിരുന്നു. 


൧൪ അവന അവരെ ഒരൊ മാ 


സത്ത്രു പതിനായിരം പെരെമാ 
ഠി മാറി ലബ്വാനൊനിലെക്ക അയ 


ചഃ അവര ഒരു മാസം ലബാനൊ 
നിച്യം. രന്ദടെ മാസം തങ്ങളുടെ ഭര | 
വനങ്ങള്‌ ലും ആയിരുന്നു: അമൊ। 
നിരാം ആ വരിയിട്ട ത്തളുകളടെ 


മെരു വിചാരിപ്പുകാര൯ ത്ആയിരു 
നു. 


൧(൪) പിന്നെയും ശലൊമൊന 


കുമട ചുമക്കന്നപവ൪ എഴുപതിനാ। 


ഡ്ഡിരം പെരും, പവ്വതത്തില്‍ വെട്ടു 

കാര്‍ എഴുസുതിനായിരം പെരും ഉ 

ണ്ടായിരുന്നു. ) 
൧൬ ഇവരെ കൂടാതെ വെലയെ 


നത്തെ ഭരിക്കനന മെരുവിചചാര 


ക്കാര്‍ മുപ്പായിരത്ത മുന്ആറ പെരും 
[ഉണ്ടായിരന്നു.] 


൧൭ പിന്നെ രാജാവ കല്പിച്ചു, അ | 


പ്പൊറം അവര്‍ ഭവനത്തിന അടി 
സ്ഥാനം ഇട്ടവാ൯ വെട്ടപെടട ക 
ല്ലകളായിട്ട കല്ലുകളെയും വിലയുളള 
കല്ലുകളെയും കൊണ്ടവ. 

2൮ ഭവനം പനിവാനായിട്ട ശ 


ചൊമൊസെറ ആശാരിമാതം, ഹി 


രാമിസെറ ആശാരിമാരും, ഗീപ്ലി 
ക്കാരും തത മരങ്ദള്ളെയും കല്ലുകളളെ 
യൂം ചെത്തി ഒരുക്കകയും ചെയ്യു. 


൨.൮൫ 


ക്‌ 
യിം ദെശത്തനിന്ന പുറപ്പെട്ട നാദ? 
മായി ശ്‌ 
നആറഠി എണ്ണുതാം വക്ഷമായി ശ 
റു 2 ഷക 
ലൊമൊ൯ എ രാ 
ഭോവായ നാലാം വഷ്ത്തിന൯ രമ 
ഭാം മാസമാകുനന സിവ മാസ; 4 
ത്തില്‍ അവസ൯ യഫഹൊപായിക്ക ഭം 
പനത്തെ പനിവാനു തുടങ്ങി. 42. 
൨. എന്നാല്‍ രാജാവായ ശലൊ 7 
മൊ൯ യഹൊവായിക്ക പന്നിതി്‌ 
ടട ഭവനത്ത്‌ സെറ റിം അറുപ പ 
൧ ളു 
ത മുൃവും, അതിരെറ വീതി ഇരു 


ശ്‌. 
പത മുൃവുംം അതിസെറ ഒയരം മു ി 
പ്രത മുൃവും, [ആയിരുന്നു.] 4 ലു, 


൩ ഭവനത്തിരെറ ആലയത്തി ൦൧ 
നെറ മുകപ്പിലെ മന്ധേപമായതി 6,൧0൧ 
നെറ നിര്ം ഭവനത്തിനെറ വീതി 
ക്ക മുമ്പാകെ ഉഇരുപത മുൃവും, ഭവ 
നത്തിസെറ മുപാകെ അതിരെ 


പിതി പത്ത മുടൃവും [ആയിരുന്ശ.] 
വിചാരിച്ച, വെല എടുക്കുന്ന ജ്‌ 


ര കാഖ്ലെക്ക ചെറുതായി തിരുന 
കിളിപാതിലുകട്ടെയും അവന ഭവ 
നത്തിന ഉദ്ടൊക്കി. 

൫ അവന൯ ദൈവാലയത്തിനെറ 
യും സന്നിധി സ്ഥലത്തിനെറയും 
ഭ്ത്തികളാകുന്ന ഭവനത്തിസെറഭി 
ത്തിയൊട ചെത്ത ചുററം പുറവാ 
രങേദ്ദെയും പന്നിയിച്ച; അവന, 
[അപയിരു] അറകള്ടെയും ചുററും 
ഉദ്ടൊക്കി. 

൬ കീഴെയുള്ള പുറവാരത്തിനെഠ 
പിതി അഞ്ച മുദൃവും, മഡ്ധ്യെയുള്ള 
തിനെറ പിതി ആറ മുഉവും, മുന്നാ 
മത്തെതിനെറ പീതി എഴ മുടവും 


ആയിരുന്നു;] എന്തെന്നാരു [തൂ 


൧ രാഭാക്കന്മാര്‍ ൩൬ അ. 


ി 
ലാങ്ങറം റം] ഭ൨ റാത്തിവ ഭിത്തി 


കേള ര ഭാരമാകാതെ കണ്ടെ അവ 
൯ ഭവനര്തിസെറ ചുററും പുറമെ 
ചെത്ത 


യിച്ചു. 


9൭ ഭവനം പന്നിയപ്പെട്ടമ്പൊറം | 
അത, ക മു 


മ്പ, ൨ ന്നി കുറ തിന്ണ കല്ലുകഠം 

കൊണ്ടെ പെ യിക്കു പ്‌ അത 
കൊണ്ടെ ത്അതത 
സ്വമയത്ത ചുററികൃ, കൊടാലി, മു 
തചായ ൭..തൊരു ഇരുമ്വ ത്തൃയു 
ധാങദ്യടെ ശപ്പ്യെവും ഭവനത്തില്‍ 


ശാ പ്പെ പട്ടിട്ട്‌ ലു. 


വ മഖ്യൃയതത ലു അറയിലെ ൭ 
| നി 
നത്ത്വസ്ഥെ തറമുതല്‍ ഭിത്ത്‌ കളുടെ 


ഭവനത്ത നെറ വലത്ത 
വിരുന്നു: ] അവര്‍ ചു 


മ്മരപ്പ, ടി 


ഭഗത്ത്‌ തഅ; 


ഡ്‌ 4: 


ഗരുപഴീകഴിത കടെ [നടടപിലെ] 
കകഠം കൊറ്ടെ പെ യിച്ചു; അവ 


അറയിലെക്കും, നട്ടവിച്ചെ അറ 


യിതനിനന൩ മുന്നാമത്തെ അറയി 
ലെക്കം കരെറി. 


ല്‍ അപ്പകാരം 
ത്തെ പണിത, അതിനെ തീത്തു; 


ടെ തുലാം കൊണ്ടും കാരകിരു 
പലകകര്‍ം കൊണ്ടും തട്ടിടുകയും 
ചെയ്യു. 

ഫ൧ം പിന്നെ അവന അഞ്ച മും 
൭ യരത്തിരു പുറവാരത്തെ . ഭവന 

ത്ത്മെരു ഒക്കെയും പന്ന്യി 
രത കാരകിരു തൂലാങ്ങം കൊ 
ന്ടെ ഭവനത്തൊട ചെക്കപ്പെട്ടിരു 
൨൯. 

൧൧ ഴു അപ്പ്പൊംം യഹൊവായു 
ടെ വചനം ശലൊമൊന ഉണ്ടൊ 
ഡി, പറത്തെത എന്തെന്നാത, 

൧൨. നി എന്റെറ കല്പന ചട്ടടെ 
ക്ടി൯ പ്രകാരം നടന്ന, എനെറ നി 
ത്തി ന്യായങ്ങളി൯ പ്രുകാരം ചെ 
യും എസെറ എല്ലാ കല്പനകളിസ 

൨.൮൬ 


പത്തിക്കാലുകളെ പണി മ 
വനത്തെ കുറിച്ച പറഞ്ഞിട്ടുള്ള എ 


പന്റെയപ്പെട്ടന്ന| 


അവന ഭവന 
ഇടുകയും ച്ചെയ്യു 
ഭവനത്തെ കാരക പ്ലക്കങ്ങളു 
അഭ 
രെയും ഭവനത്തിനെഠറ ഭാഗങ്ങളി 


പ്രകാരവും നടന്ന കൊള്ളതക്കവ 
ഇം അപയെ പ്രമാദനിച്ചാല്‍, 
ഞൊ൯ നിസെറ പിതാവായ ദാവീ 
്‌ നൊട നി പഠണനിയുന്ന രം ഭ 


സെറ വചനത്തെ നിന്നൊട കൂ 
ടെ സ്ഥിരപ്പെടുത്തും. 

൧൩ തൊ യിസ്ര്രാഎര പുത്രന്മാ 
രുടെ ഇടയ്‌ ത പസിച്ച, എന്െറ 
ജനമായ യാസ്ര്രാഎച,നെ ഉപെ 
ക്ഷ്മിക്കയുമില്ല 

ഫര ഴ്‌ രപ്രുകാരം ് 


ഭവനത്തെ പനൊിതം, അതിനെ തി 


ത്തു. 


൧൫ ര ഭവനത്തിനെറ ഭീ 
ട്ട ആകത്ത ഭാഥത്തെ, ഭവ 


മെല്‍ തട്ട വരെയും, കാരകിത പല 


൯൩ അകത്ത ഭാശഥത്തെ മരം കൊ 
ദ്ദെ മുടി, ഭവനത്തിനെറ തറയെ 
മെവതാര പലകകഥം കൊഴ്ടെ തളം 


൧൬ അവന തപിതാനം മുത 
ഭത്തികളുടെ മെരു പിതാനം വ 


ത ഇരുപത മും കാരക പല 
ക്കം കൊണ്ടെ പന്റെയിച്ചു: അ 
തിന അകത്ത ഭാഗത്ത മഫാ ശൂ 
ഖാ ഗസ്ഥലത്തിന, സന്നിധി സ്ഥ 
ലത്തിന തന്നെ, പണിയി 

൧൭ എന്നാല്‍ അതിസെഠറ മുപ്പാ 
ഡു ദെപാലയമായ ഭവനം നാ 
പത മും [നീളം] ആയിരുന്നു. 

൧൮ ഭവനത്തിരെറ അകത്തുള്ള 
കാരകില്‍ മരം മൊട്ടുകളും പിടന്ന 
പുള്ുങ്ങഭൂമായുമു ചി ത്ൂപണണ്‍ യഃ 
ഡ്‌വരന്നു:; സകലവും കാരക്്‌ ല്‍ ആ 
യിരുന്നു: ഒരു കല്ലെട്ടിലും കാണു 


പ്പെട്ട്‌ല്ല. 


൧ രാഭാക്കന്മാര്‍ ൬ ആ. 


ി 
൧൯ ഭവനത്രിനെറ അകത്താ 


(0 നെറ ഒട്ടക്കത്തെ അററം വരെ പ 

നില; യിട്ട അവനു സന്നിധിസ്ഥലത്തെ, ത്ത മുളം ആ.യിതന്ധത | 

02% യഹൊവായുടെ ഉഭയമ്പമ്മതത്തു | ൨൪൫ മറെറ ഖെറുപ്പിരശം പത്ത 

ക ഒെറപ്പെട്ടകത്തെ അപടെ പ്വെ മുട്ം[ആയിരുന്നു:]രദ്ദെ ഖെറുഖ്ചി 
റി ക്കുന്നതിനായിട്ട, ഒരുക്കുകയും ചെ | കംക്കും ഒരു അടവും ഒരു പരമാ. 
ന്ന്ലയ യ്യ. നെവും തന്നെ [ആയ്‌ രദ്ന.| 

“ലം സന്നിധി സ്ഥലം മുന ഭാ। ൨൬ ഒരു ഖെവബ്ചിനെറ പയരം , 

പു ഗത്ത ഇരുപത മുദം നിളൃവും, ഇ പത്ത മും [ആയ്‌ രു. മറെറ 


0 . പത മുളം വിതിയും, ഇരുപത മു  ഖെരബ്ചിസെറ ഉയരവും] അപ്രു ൂ 
ലം ഉം ഉയരവും [ആയിരുന്നു] അതി കാരം തന്നെ. 
നെയും അവന്‍ തങ്കതകിട കൊണ്ടെ | ൨൭ അവന്‍ ആ ഖെവബ്ചികളെ 
൧  പൊത്ഞ്ഞു; കാരക് രു മരം [കൊ ഉദ്‌ലെ ഭപനത്തിന അകത്ത പ്പെ 
ന്‌ ഒ്ടെമ്ള] പിഠത്തെയും അപ്രകാരം ചു: എന്നാരു ഖെറുബ്‌ കളുടെ ചി 
തന്നെ പൊതിഞ്ഞു. റകുകഥം പിട്ടത്തിരുന്നു, യതേകൊ 


൨൧ ഭവനത്തിനെറ അകത്ത ഭാന്ടെ ഒന്നിരെറ ചിറക പ്പറ 
ഗത്തെ ശലൊമൊനു തങ്ംതകിട ത്തെ ഭിത്തിയിലും, മറെറ ഒറു 
കൊ്ടെ പൊതിഞ്ഞു: ആവ൯ സ ബിന്രെറ ചിഠക അപ്പത്തെ ഭി 
ന്നിധി സ്ഥലത്തന്െറ മുമ്പാകെ ത്തിയിചും തൊട്ടിരുന്നു: അവയു 

൮ പൊ ചങ്ങലകളില്‍ ഒരു മറയെ ടെ ചിറകുകാം ഭപനത്തിനെറ ന 
വ ൮ യും ഉണക്കി, അത്‌നെ പൊ൯ട്ടപ്‌ അ ഒന്നൊടൊന തൊട്ടിരുന്നു. 
യ തങ്കിട കൊണ്ട പൊതികയും ചെ ൨൮ അവ൯ ആ ഖെറുപ്പെ കളെ 
മു യ്യു. യും പൊ തകിട കൊദ്ടെ പൊതി 

2൨. അപ്രുകാരം അവന൯ ഭവന ഞു. 

മു തത്ത ഒക്കെയും പണിത തിന്നത। ൨൯ അവന ഭവനത്തിനെറ എ 
ന്ധ പരെയും അപ൯ ഭവനത്തെ മുഴു ല്ലാ ഭിത്തികളിലും ചുററം അകത്തും 
റ്റ്‌ വരനും പൊ൯.തകീട കൊന്ടെ പൊ പുറത്തുംഖെറുപ്പികളും, രംന്തകളും, 
്‌ തിഞ്ഞു: സന്നിധിസ്ഥലത്തിന മു പ്ടന പദ ദേദ്ലമായുദ്ള ചത്ര 
4 ബ്പൈയുള്ള പിഠത്തെയും മുഴുവനും | അ്ങദ്ലെ കൊത്തി ഉണ്ടാക്കി. 
അവന പൊൌ൯ തകിട കൊണ്ടെ! ൩൦ അകവും പുറവുമായുദു ഭവ 
൪ പൊതിഞ്ഞു. നത്തിനെറ ത&ൃത്തെയും അവ൯ 
യ ൨൩൨ അവ൯ സന്നിധിസ്ഥല  പൊ൯ തകിട കൊണ്ടെ പൊതിതെരതു. 
ി ത്തില്‍ ഒഷിവ പ്പക്ഷങദര്‍ം കൊദ്ടെ| ൩൧ അവ൯ സന്നിധി സ്ഥലു 
പ രണ്ട ഖെവബികളെയും ഉഴ്ടൊക്കി, ത്തിന്റെറ വാതിലിന ചിപമരങ്ങ 
! ന പത്ത മുദം ഉയരം [ത്ആഠം കൊണ്ട പൊര്‍കതകുകള്ലെ ൭ 
രി യരുശു.] ണ്ടാക്കി: മെലത്തെ കുറുപ്പടിയും ക 
വി ൨൪: ഒരു ഖെറുപബ്വിന ഉമ്മ ഒരു ടകം [മറയുടെ കനെക്കില്‍] അ 
ി ചിറക അഞ്ച മുദൃവും, ഖെറബ്ചി ഞ്ചിര ഒരു അംംും [പിസ്കാരമാ 
നെറ മറെറ ചിറക അഞ്ച മുദൃവും, യിരുനആ.] 

ല്‌ ഇങ്ങിനെ ഒരു ചിറകീര്െറ ഒട്ടക്ക | ൩൨൨ ഒലിവുമരമായ ആ പൊ൪ 
ത്തെ അററം മുതത മറെറ ചിറകി |(കതകുകളില്‍ അവ൯ ഖെവപൊിക. 


൨൮൮൭ 


൧ രാജ 
- ; ൧ 
മും, രേംന്തകളും, വിടന്ന പുഷ്്മുങ്ങ 
ഭൃമായൂട്ള ചിത്രങ്ങളെ ഞ്രടൊക്കി, 
പൊ തകിട കൊദ്ടെ പൊതിത്ഞെ, 
ആആ ഖെവുഖ്ഖികളിലും ംരംന്തകളി 
ലും പൊന്ന പതിക്കയും ചെയ്യു. 

൩൨൩. ഒറപ്രുകാരം അവ൯ ദൈ, 
പാലയത്തിസെറ പാതിലിനും ഒ 
ലിപ മരം കൊറെ കട്ടകൃകളെ ൭ 
ണങ്ഭൊക്കി, അവ [ഭിത്തിയുടെ കനെ 
ക്കില്‍] നാലിരു രു പടം കനമാ। 
ഡ്്ിരുന്നു. 

വരാ [അതിനെറി] രറ്ടെ പാതിലു 
കഥം ദെവതാര മരം കൊന്ടെ തആആ 
ഡവിരുന്നു. ഒരു വാതിലിന രണ്ടു 
ടക്ക പലകകളും, മറെറ പാതിലി 
ന ര്ടെട്ടക്ക പലകകളും ഉദ്ഭൊയി 
രശ. 

൪൨൫ അപന൯നു അവയില്‍ ഖെഠു 
പപികളും, ംരംന്തകള്ുംം വിടന്ന പു 
കക്ടങ്ങളുമായുമു ചിത്രപണികളെ 
൭ റോക്കി, ചിത്രപണികളുടെ മെ 
ല്‍ പരിക്കപ്പെട്ട പൊ൯ തകിട കൊ 
െ [അവയെ] പൊതിയുകയും 
ചെയ്യു. റ 

൪൩൬ അവന അകത്തുള്ള പ്രാകാ 
രത്തെ ചെത്തപ്പെടു കല്ലുകളുടെ മു 
നന പര്കഠം കൊറെടടം ട്കാരകില്‍ | 
പലകകളുടെ ഒരു പരികൊളണ്ടെം പ 
ണനനിതു. 

൩൨൭൭ നാലാം വഷ്ചം സിവ മാ 

ത്ത്‌ യഹൊവായുടെ ഭവന 
ത്തിനെറ അടിസ്ഥാനം ഇടപ്പെട്ടു. 

൩൮) പത്‌ നൊന്നാം വഷ്ഷത്തിരു 
എട്ടാം മാസ്വമമായ ല്‍ മാഡ്ത്തില്‍ 
ആആ ഭവനം അതിരെറ സകല വി 
ധാപദാത്ഥങ്ങള്ളൊട്ടം അതിസെറസ 
കല ചട്ടങ്ങെമ്ളലൊട്ടം പന്നിത തിന്ധ. 


) 


ജാക്കന്മാര ൭ ആ. 


൭ അഡ്ധ്യായം. 

൧ ശലൊമൊെറ ഭവനവും._൨ ലബാനൊ 
നിലെ ഭവനവും, ഫഠഒവിനെറ പൂത്രികു 
വെണ്ടിയുള്ള ഭവനവും പണിതത.__.൧൩. 
ഫിരാമിരെഠ പണ്ടികഠം. 


1) ശലൊമൊന൯ തന്‍െറ 
ഭവനത്തെ പതിമുന്ന വക്ഷം കൊ 
ദെ പണിയിച്ചു, തെറ ഭവന 
ത്തെ മുഴുവനും തിത്തു. 

൨ അവ൯ ലഖബഖാനൊ൯ വന 
ത്തിലെ ഭവനത്തെയും പണിയി 
ച; അതിന്റെ നീളും നറ മുളവും, 
അതിന്‍െറ വീതി അന്ത മുമൃവും, 
അതിരെറ ഒയരം മുപൃത മുൃവും, 
കാരകിരു ത ത 
ത്തപ്പെട്ട നാല വരി കാരക്‌ യില്‍ മര 
തൂണെകളുടെ മെരു പനി തു. 

൩ ഒരൊ വരി പതിനഞ്ച തൃണൊ 
യിട്ട നാല്പത്തഞ്ച തൂരെകള്ിന്മെല്‍ 
[ഇരുത്തപെട്ട്‌ | ശിലാന്തികളുടെ മെ 
തഭാഗത്ത കാരകിര മരം കൊണ്ടെ 
തട്ട ഇടപ്പെട്ടിരുന്നു. 

ര മൂന്ന വരി കിളിപാതിലുകളം, 
മുന്ന വരയിലും ഒന്നൊടൊന്നി 
ന നെരെ [ഉണ്ടായ രന്നൂ.] 

൫ പാതിലുകളും കട്ടള കൂട്ടുകളും ഒ 

ക്കെയും കാള്ലെക്ക സമചതുരവും, 
മുന്ന വപരികളായിട്ട ഒന്നൊടൊന്ന 
നെരെയും ആയിരുന്നു. 

൬ അവ൯ തൂരെകളുടെ ഒരു മ 
സ്വേപത്തെയും ഉദ്ലൊക്കി: അതി 
സെറ നിം അപ്വത മുൃവയം, അതി 
നെറ വീതി മുപ്പത മുഭവും [ആയി 
ല്‍ന്൬ൂ. | ഛം മസ്വെപം അവെക്ക 
നെരെയും, തൂരെകളും ഉത്തരവും 
അവെക്ക നെരെയും' ആയിരന്നു. 

൭ പിന്നെ അവസ അപിടെ ന്യാ 


അവ൯ എഴ വഷ്ച കൊദ്ടെ അരി 
നെ പന്നെയിച്ച: 


ഡം പിഡധിക്കന്നതിന ്യായാസ 
നം ഇര ടി ക്കനണ ഒരു മസ്വെപത്തെ 
യും പന്നിയിച്ചു; [അത] പ്പുറം 


൯൫00) 
11: 
0 വ്വ 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൭ ൪൪, 


മുതരു 
പലകക്ഷം കൊട്ടെ പൊതിഞ്ഞിരു 
ഒ. 

൮ അവന പഡിക്കുന്ന അവ 
നെറ ഭവനത്തിലെ മസ്വെപത്തി 
ന അകത്തഭാഗത്തായിട്ട രം പ 
നിക്ക ഒത്തതായിരുഹ്ന മറെറാരു 
മുററപും ഉണ്ടായിരുന്നു. ശലൊ 
മൊനു പിപാഹം ചെയ്യിട്ടുുമ പറ 


ഒവിനെറ പുത്രിക്കും അവന്‍െറ മ 


സ്വൊപത്തെ പൊലെ ഉദ ഒരു ഭ 


 പനത്തെ പനീയികച്ച. 


൯ ഇവ ഒക്കെയും അട്‌സ്ഥാനം 
മുതല്‍ മെരു തിള്ല്ുകര്‍ം വരെക്കും 
പൃറത്തൃമ വലിയ മുററം വരെക്കം 
ചെത്തപ്പെട്ട കല്ലുകളുടെ കനെക്കി 
൪ പ്രുകാരം അകത്തും പുറത്തും വാ 
ളിനാല്‍ അറക്കപ്പെട്ട പില എറിയ 
കല്ലുകഥം കൊറെ [ത്ആയിരുനു.] 

൧൦ എന്നാരു അടിസ്ഥാനം പ 
ത്ത മുളം കല്ലുകളും എട്ട മുദം കല്ലുക 
കമായ! പിച എറിയ വലിയ ക്ലു 
മേം കൊണെ (ആയിരുനു.| 

൧൧ മെരുനിശരം ചെത്തപ്പെടട്ട 
കപ്പുകളുടെ കനെക്കിന൯ു പ്രുകാരം 
വില എറിയ കപ്പുകളും കാരകിലുക 
മും (ആയിരുന്നു. | 

൧൨ വലിയ മുററത്തിനെറചുറരും 
ചെത്തപ്പെട്ട കല്ലുകളുടെ മൂന്ന വരി 
കളും, കാരകില്‍ു മരതുലാങ്ങളുടെ ഒ 
ര വരിയും, യഹൊവായുടെ ഭവന 
ത്തിനെറ അകത്തെ മുററത്തിനും, 
ഭവനത്തിനെറ ' മന്ധേപത്തിനും 
അപ്രുകാരം തന്നെ ത്ആയിരുന്നു..] 

൧൩ ത എന്നാരു രാജാവായ ശര 
ലൊമൊന൯ ഫിരാമിനെ രതൂറില്‍നി 
ന്ന വരുത്തി. 

൧൪ ഇവ൯ നപ്യാലിയുടെ ഗൊ 
ത്രത്തിര ഒരു പിധവ ഡ്ര്ര്രീയുടെ 


പൂത്ര൯ [ആയിരുന] എന്നാര്‌! 


൨൮൮൯ 


രപ്പ്റം വരെയും കാരകീരല്‍ | 


ലിലി 


അവപനെറ പിതാവ തരൂര്‍ മനുഷ്ഷ്യ 
നായ ഒരു കന്നാന്[.ര യിരുന്നു, | 
അവനു പിച്ച. യില്‍ സകല പി 
ധപന്നിയും ചെയ്ത്ാ൯ തക്കവണ്ണം 
ജു.താനം കൊണ്ടും, ബുദ്ധി കൊ 
ണ്ടും, അറിവകൊട്ടെം, നിറത്തെവ 
൯ ആയിര. അവനു രാജ്മാ 
വായ ശലൊമൊ്െറ അട്ടക്കലെ 
ക്ക പന്ന, അവസെറ പണ്നികള്ളെ 
ഒക്കെയും ചെയ്യു. 

൧൫) അവന്‌ പിച്ചു കൊദ്ടെ ര 
ണ്ടെ തുരനെകട്ലെ ഉണ്ടൊക്കി, ഒരൊ ര, 


ന്നിനെറ ഉയരം പരിനനെട്ട മു; 
ഒരൊ തുന്നിസെറ ചുററ പന്ര്രദ്ടെ 
മും നൃലദൃവും ആയിരുഷശ. 

൧൬ ആ തൂണുകളുടെ മെലെ ആ 
ററങ്ങളില്‍ വെപ്പ്ാ൯ പിച്ചു കൊ 
റെ വാക്കപ്പെട്ട രണ്ട കുംഭങ്ങളെ ജും 
അവ൯ ഉണ്ടാക്കി: ഒരു കുംഭത്തി 
നെറ ഉയരം അഞ്ച മുടൃവും മദെറ 
കംഭത്തിനെറ ഉയരം അട്ഖ മു 
വും [ആയിരു] 

൧൭ തൂണുകളുടെ മെല്ലെ ആററ 
ത്ത.ല്‍ ഉദ കുംഭങ്ങര്‍ംക്ക വലക്രം 
പൊലെ മടച്ചിലുകളും,ചങ്ങലകര്‍ 
പൊലലെ തൊങ്ങദെലുകളും ഉ ൊയിരു 
ന്നു: ഒരു കുംഭത്തിന എഴും മറെറ 
കുംഭത്തിന എഴ്ും ൭ ങ്ടൊയിരുനൂ. 

൧൮) പിന്നത്തെതില്‍ അപ ര 
രെകദ്ടെയും, മെലെ ആററത; റിലേ 
കുംഭങ്ങളെ മൂടതക്കവള്ല്ും ഒരു കും 
ഭത്തിലെ മടച്ചിലിന മെചെ ചുററും 
രന്ടെ വരി മാതമുപ്പഴങ്ങെക്െയയം ൭ 
ക്ക്‌: മറെറ ര 
൯ അപ്രുകാരം ഉന്ടൊക്കി. 

൧൯ മന്വോപത്തീചുദഉ ത്ത ത്തു 
നെകള്ടടെ മെല്വെ ആററത്തിലുള്ള, 
കുംഭം ലിച്ച്യയ പുദ്ുങ്ങെളുടെ 
പന്നിയും നാല മുദം ഉയരവും [ത്ത 


ടട) 
ക്ല ദ്ദ 


ന്‌ 
ഗ്‌ 
കം ല്‌ 


റ 
[ന മി 


ച ഗ്‌ റ 
ഗ്‌ 


ക 


പി 


(മ്‌ ക്‌ ന്‌ ചി വി 


൧ രാജാക്കന്മാർ ൭ അ. 


൨൦ ൪൪െ പ മെലും 
മു കുംഭളിത ഥീതെ മടച്ചി ലി, 
നെരെ പയറൊട ചെന്ന രന 
ര മാതളഉപഴങ്ദുടെ വരകംഥം ചു 
ററും ഉണ്ടു ഭായിരു അ: മറെറ കുംഭ 
ത്തിനും രെപ്രുകാരം തന്ന[ഉണ്ടാ 
ഡ്ലിരുന്നു:] 

൨൧ അവ൯ ആ രൂരെകള്ടെയും 
ദെവാലയത്ത്‌സെറ മന്ധേപത്ത 
ര നിത്തി : അവന൯ പലത്ത ഭാഗ 
ത്തെ തുനിനെ നിത്തി, അതിന 


) 
ഡാഖി൯ എന്ന പെ൪ ഇട്ട; അവന്‍ | 


ഇ ടത്ത ഭാഗത്തെ വം 
ത്തി, അതിന ബൊയസ എന 
പെര്‍ ഇട്ട: 

൨൨. തൂരെകളുടെ 
ത്ത്രുലിച്‌ യ ൦ പുഷ്്മുങ്ങളുടെ പന്നെ 
[ആയിരുന] ഇപ്രുക്വരം തൂണുക 
ടെ പനി തിന്ന. 

൨൨൩. ഭ്ര! അവ൯ ക 
ഒരു കടച്ചിനെയും ഉണ്ടൊക്ക്‌, ചു 


ററം പൃത്തമായ അതിന്‍െറ ംരം വ 

] 
ക്ക മുതല്‍ ആ വക്ക വരെയും പ്ര 
ത്ത മുൃവും, അതി െറ ഉയരം അ 


ഞ്ച മുദൃവും, അതിസെറ ചു മുപ്പ 

ത മും ഏലവും തആയിരുദ൯. 
൨൪: അതിസെറ വക്ക്‌ന താഴെ 

പുറത്തായിട്ട ചുററം മൊട്ടുകളും, ഒ 


രൊ മുമൃത്തിന പതമമായിട്ട, ആ ക, 
ട്ടുകളും: അതി സെറ നാല കൊണു 


ടലിസെറ ചുററിന (ഉണ്ടൊയിത 
ന്൯:) അത പാക്കപ്പെട്ടപ്പ്യൊം ത്ത 


മുട്ടുകഥം രറ്ടെ വരികളായി വാക്ക 


പ്പെട്ട രുന്നു. 

൨൫ അത പത്രുറ്ടെ കാളകളുടെപു 
റത്ത നിന്നിരുന്നു, അപയി ല്‍ മുന്ന 
പടക്കൊട്ട നൊക്കുന്നവയും, മുന്ന 
പട ഞ്ഞാറൊട്ട നൊക്കന്നപയും, 


മുന്ന ക്ഴക്കൊട്ട നൊക്കന്നവയും 
ആയ രുന്നു. കടല്‍ അപ്പയുടെ പു 
൫.൯൭ 


മെല്ലെ ആററ്‌ 


| മും ത്ത 
മുന്ന തെക്കൊട്ടു ന്രൊക്കന്ന വയും, ; 


റത്തൃം, അവയുടെ പൃക്യഭാഗങ്ങറം 
ഒക്കെയും അകത്തൊട്ടും (ആയിരു 
ര, ] 

൨൬ അതിദെറ കനം നാല അം 
ഗചവും, അതിസെറ വക്ക പാന 


| ു 
പാത്രത്തിദെറ വക്കിലെ പണി 


പൊലെ ലിലിയ പുത്കുങ്ങളൊട 
കൂട്‌ ആയിരുന്നു. അതിരു രണ്ടാ 
യിരം ബത കൊളം. 

൨൭ അവന്‍ പിച്ച കൊണ്ടപ 
ത്ത ആധാരദെടള്ലെയും ഉണ്ടൊക്കി: 

രൊ ആധാരത്തിരെറ നിം നാ 
ല മുൃവും, അത [സെറ വീതി നാല 
മുളവും, അതിസെറ ഉയരം മൂന്ന മു 
ഉവൃയം [ആയ രുന്നു.) 

൨൮) ആ ആധാരങ്ങളുടെ പണ്ടി 
എങ്ങിനെ എന്നാത, അവെക്കു വ 
ക്കകഠം ഉണഭായിരുന്നു, ആ വക്കു 
കഠം ചട്ടങ്ങളുടെ നട്ടവിലും [ആആ 
യ രുന്നു. | 

൨൯ ചട്ടങ്ങളുടെ നട്ടപി ലു ത്ത 
പക്കുകളത സിംഹങ്ങളും, കാളക 
കം, ഖെവബ്ബികളും: ചട്ടങ്ങളുടെ മെ 
രൂ പുറത്ത ഒരു പി മുന്പും; സിംഹ 
ങ്ങളുടെയും കാ&്കളുടെയും കിഴെ ക 


| നം കുറഞ്ഞ തം ച്പില 


ചെപ്പുകളും ഉന്ഭൊയിരുന്നു. 

൩൦ ഒരൊ ആധാരത്തിന നന്നാ 
ല പിച്ച ൭ വണ്ടികളും പിച്ച ത 
കംക്കം അച്ചുകളും ഉട്ടൊ യില്‍ 
൯: തൊട്ട്യുടെ ചിമെ ആ ചെ 
പ്കളിത ഒരൊന്നിസെറ നെരായി 
ജലധാരകഠം പാക്കപ്പെട്ട രുന്നു, 

൩൨൧ ചട്ടത്ത്‌ന അകത്തൃം മെ 

പി അരിരെറ വാ ഒരു 
യിരുദ്൯: എന്നാരു അതി 
സെറ വാ പ യില്‍ ര പനി 
[പൊലെ] ഒന്നര മും പ്ൃൃത്തവും 


൮ആയിരുനു.] അതിസെറ വായി 
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൧ രാഭാക്കന്മാ൪ര ൭ ആ; 


൭ മ്തെ ചിത്രങ്ങദും പിലൃപ്പകളും 


[ഉണ്ടൊയ്‌ രന്നു:] എന്നാല്‍ അവ 


വ്ൃത്താകാരമല്ല, 
യിരുന്നു. ] 

൩൨. ൬ നാല വദ്മികഠം വ.ക്ക 
വണ്ടികളുടെ അച്ചൂുക 
ര ൪ ലം [ലി തൃയിരുന്നു. ] 
ഒരാ വണ്ടെ 
മും [ആയ്‌൪ ന്ന 

൯൩൩. വഴ്ടികളടെ പന്നിതെര്‍വ 
ന്മിയുടെ പണി പൊലെ [ആയി 
ത്സ; ] “ആആവ്വയുടെ ) ) ടക. 
ക്രങ്ങ കം പട്ടങ്ദമും കവ്ചിക 
ല്ലാം പാപ്പു [തആആയി രു. 

൩൨൪ ഒ ാആധാരത്തിനെറ നാ 
ല കൊരെകള്‌ലും നാല മൊ ട്ടകളം 
[ഉന്ദൊയിരുന്ന൯.] ആ മൊട്ടുകഥം 
തആ൫൬ധാരത്ത്‌ നിന്ന തെ ളൂ ത 
യിരുന്ന.) 

൩൫) ഒരൊ ആധാരത്ത്‌നെറത 
ലെക്ക മെരു അരമുദൂം ഉയരമുളള ച 
കരങ്ങളും; ഒരൊ ആ ധാരത്ത്‌ സെറ 
തല്ലെക്ക മീതെ അത്സെറ കൈ. 
പ്പിടികളും അതിസെറ വക്കക 


നാല ചതുരം[ആ 


ദം ൫ ൭ 


അതിരനിനന തനെ [ആ, ഡ്വ്‌ രര 


ന.) 

൩൬ ആത കൈ പ്പ്‌” 
ടെ തട്ടുകളിലും വക്കുകളു്ലും 
൯ ഖെറുബ്പികളടെയും സിംഹങ്ങ 
കൂടെയും, ടെയ്യം 
ഒദെമ്ലെ ഉണ്ടാക്കി, ഒരൊ; നനിസെറ ക 
നെക്കിനും ചുററുമുളമ ചെപ്പുക 
8൭.൦ തവം തന്റെ. 

൩൭ ഇപ്രുകാരമായിട്ട അവ൯ 
ആ പത്ത ആധാരങെട്ടപെയും തി 
ത്ത: അവെക്ക ഒക്കെയും ഒരു വാ 
പ്പം, ഒരു കനെക്കും, രെപര്‍ മാനെ 
വും തന്നെ ആയിരുറ 

൩൮ അവന പി  ഉകൊന്ദെ പ 
ത്ത തൊട്ട്‌ ടികട്ടെയും ന. ഒ 

൨.൯൧ 


റിനെ ൫) 
ആവ 


ഛംന്തകം 


ടിയുടെ ഉയരം ഒന്നര 
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ഒമെയഡും, ചാരം 


(രൊ തൊട്ടി നാപ്പത ബത കൊ മു, 
ന്നതായിരുശന൯ു: ഒരൊ തൊട്ടി നാ 
ല മുടൃവും തആആയിരുശു൯ു. ആ പത്ത 
ആധാരങ്ങള്‍ ല്‍ ഒരൊന്നിര്െറമെ 
ര ഒരൊ തൊട്ടി [൭ ണ്ടായിരുന്നു. 
൩൯ അവസ അഞ്ച തആധാരങ്ങെ 
ളെ ഭൂ പനത്തിസെറ വല ൫ ഭാശഥശു 
ത്തം, അഞ്ച ആധാരങ്ങട്പെ ഭവന 
 ത്തിഒ ൯റ ഇടത്ത ഭാഗത്തും വെ 
ച്ചുഃ അവനു കടല്(നെ 
'ക്കായിട്ട ഭവനത്തിസെറ വല 
ത ഭാഗത്ത തെക്കൊട്ടു നെരെ 


എന്നാ രു 


ക്‌്‌ 
ര്‌ 


(൧) 


, 2.1 


റ 


) 


രം ജ്യ പിന്നെ ഹിരാം തെട്ട്ക 
വാരുന്ന ചട്ടുകങ്ങ 
ളെയും, കലങദള്ളെയും ഉഡ്ലൊക്കി; 
അപ്രകാരം ഫിരാം യഹൊവായ്ു 
ടെ ഭവനത്തിനായിട്ട 


ഷ്‌ 
1 91 


ട്ട രാജാ 
ശലൊമൊന വ സക 
ച പണികക്പെയും പണ്നിത തീത്തു: 

രഥ അവ്വ ഏഎന്റെന്നാത, രണ്ടു 
തൂനെകളെളെയും, രഴടെ തൂണുകളുടെ 
അറത്തിന്മെചുമുള രദ്ടെ ഉരുണ്ട 
കുംഭടേദ്ടെയും, നകളടെ ആററ 
ത്ത ന്മെലുദൂകല രണ്ട ഉരുദ്ടെ കുംഭങ്ങ 


ചത്ര। 


ലെ മുടടന്നതിന രന്ടെ വലമടച്ചി 
പ 


ലു്‌. ളെയും; 


ന്ടെ കുംഭങ്ങളെ മുട്ടന്നതിന ഒരൊ 


| 
| 
൪൨ രൂന്ൂുകളിന്മെലു്ള ര്ടെ ഒരു 


ന്യം ന രദ്ദടെ വരി മാത 
ായിട്ട രണ്ടെ വലമടച്ചിചി 
നും യ മാതളപ്പഴങ്ങളെെയും; 
൪൩. പത്ത ത്തൂധധാര ്േളെഡും, 
ആധാരങ്ങളുടെ മിതെയുട്ള പത്തു 
തൊട്ടികദ്ദെയും; 
ര്ര ഒരു കടലിനെയും, കടലി 
നെറ കീഴെയുള്ള പനത്തൂദ്ടെ കാക 
ഒകെയും; 
രവ ചട്ടികക്ളെയും, ചാരം വാരുന്ന 


ന 


പഴി 


| ചട്ടുക 


വു 


ദ ദ്രെഡും, കലങദദ്ളെയൂം ത 
41 9 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൮ രു. 


൨൯൩. യഫൊപായുടെ ഭവനത്ത്‌ 
നായിട്ട രാജാവായ ശലൊമൊന 
വെദ്ടി ഫഹിരാം ഉണ്ടൊക്കിയ. “രം 


! 
സകല ഉപകരനെങ്ങളും മിനുക്ക 


പ്പെട്ട പിച്ചു ആയിരുന്നു. 

൪൬ യെന്ന സഥീ്പത്ത സമഭ്ൂ 
മയില്‍ സുഖൊത്തിനും സാര്‍ഥാ 
2) പുറ റ 
നിന്നും മദ്ധ്യെ കളിമള്്ുള്ള ഭൂമ 
ഡില്‍ വെച്ചു രാമ്ടഭാവ് അവയെ 
വാപ്പ്ിച്ചു. 

ര) സകല ഉപെക്രനെങ്ങദും എ 


റവും വരെ ആയിരുന്നതകൊ। 
ടെ ശലൊമൊനു അവയെ [രൂക്കാ | 


തെ] ഇരുന്നു: പിച്ചളയുടെ തൂക്കം 
പ ച്ചെഷ്യു നൊക്കപ്പെടതു 
രവ്വ ദ പിന്നെയും യഹൊവാ 
യുടെ ഭവനത്തിന ഉദ ഉപകര 
നെങ്ദേള്ളെ ഒക്കെയും ശലൊമൊ൯ 
ഒദ്ഭൊക്കി: എന്തെന്നാല്‍ പൊ൯ 
പിഠത്തെയും, കാങ്കൃ അപ്പയങ്ങളെ 
വെക്കനന പൊൌൊ൯ മെശയെയും, 


രാ൯ സന്നിധിസ്ഥലത്തിന മു 


പ്രാകെ പൊന്നു കൊറെടുമ്ള പിള 
4൭ തത്ഭെകട്ടെയും, വലത്ത ഭാഗ 
ത്ത അത്ചയം ഇടത്ത ഭാഗത്ത അ 
ഞ്ചും, പൊന്നു കൊട്ടു പൃഷ്കുങ്ങ 
ളെയും, പിടുക്കകട്ദെയും; ചവനെ 
കം്ലെയും 

രം പൊന്നുകൊള്ടെമുള കിഴ്ല്ുങ്ങ 
ട്ലെയും, മ്മി തെളിയിക്കുന്ന ക്രി 
കകഒ്ളെയും, കലങ്ങള്ളെയും, തവിക 
കെയും, ധൂപകലശങ്ങക്ളെയും, മഹാ 
ശുഡസ്ഥലമായ അകത്തെ ഭവ 
നത്തിസെറ പാത്ചുകഠംക്കും, ദൈ 
വാലയമായ ഭവനത്തിദ്െറ പ്പാ 
തിലുകഠംക്കും പൊന്നുകൊണ്ടുള്ള 
കെട്ടുകളെയും തന്നെ. 

൫൧ അപ്രകാരം രാജാവായ ശ 
ചലൊമൊറ 


൭.൯൨. 


ടു 


എല്ലാം തീന്നു. 


൮ഹൊവായുടെ ഭപന 
1] 


ത്തിനായിട്ട ചെയ്യിടുമ്ള പ്രവൃത്തി 
വപിശെക്ഷിച്ചും ശ 
ലചൊമൊ൯ തസെറ പിതാവായ 
ഭാപീഭ ശുഡികരിച്ചിട്ടുടള പവെള്ളി 
യെയും, പൊന്നി നെയും, ഉപകര 
നെങ്ദദ്ദെയും കൊണ്ടുവന്ന, യ 
ഹൊപായുടെ ഭവനത്തിലെ ഭ 
സ്ധോരത്ത്‌ത വഖെക്കയും ചെയ്തു. 
൮ അദ്ധ്യായം. 
ച ദെവാലയത്തിനെറ ശുദ്ധികരനെം.__൧. 
൫൪. ശലൊമൊരെറ അനുഗ്രഹം. _.൨൨ അ 


വെറ പ്രാല്‍ത്ഥന.-൬൨ സമാധാന കാഴ്സ 
കള കൊണ്ടുളള അവനെറ ബലി. 


൭൯൪1൦൦ യഹൊവായുടെ ഉഭ 
ഡസമ്മതത്തിനെറ പെട്ടകത്തെ 
സിയൊനു എന്ന ദാവിഭനെറ ന 
ഗരത്തിരനിനന കരെററുപാനായി 
ട്ട ശലൊമൊന യിസ്രരാഎലിലെ 
മൂപ്പന്മാരെയും, യിസ്ര്രാഎരു പുത്ര 


 ശ്മാരിലുള്ള പിതാക്കന്മാരുടെ പ്രഭ 


ക്കളായ ഗൊത്രങ്ങളുടെ സകല 
ധാനികളെയും യറുശലെമില്‍ രഃ 
ജാവായ ശലൊമൊനെറ അടുക്കു 
അ കടി വരുത്തി. 

൨ യിസ്ര്രാഎല്‍ മനുക്ച്യര്‍ എല്ലാ 
വരും എഴാം മാസമാകുന്ന എത്താ 
നിം മാസത്തിലുള്ള പെരുനാളിരു 


രാഭാവായ ശലചൊമൊണെറ അട്ട 


ക്കത വരുകൂടടകയും ചെയ്യു. 

൨ യിസ്ര്രാഎലിരെറ മൂപ്പന്മാ൪ 
എല്ലാവരും വന്നു, അപ്പ്യൊം ആ 
ചായ്യുന്മാര യഹൊപ്പായുടെ പ്പെട്ട 
കുത്തെ എടുത്തു. 

ര അവര യഹൊവായുടെ പെട്ട 
കത്തെയും സംഘക്ടടാരത്തെയും, 
കൂടാരത്തില്‍ [ഇരുന്ന] എല്ലാ ശര 


മുള ഉപകരനെങ്ങദ്ടെയും മെല്ലെ 


ട്ട കൊണ്ടുവന്നു, ആചായ്യുന്മാതം 
ലെപിയകാരും അവയെ മെല്ലൊ 
ട്ടു കൊട്ടെചെന്നു. 


പി 
റ്‌ 
[7] 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൮ അ. 


൫ രാജാവായ ശലൊമൊനും അത്തെ നില്ചു. 


വസെൌറ അട്ടക്കത വനുക്ടട്യ യി 
സ്രരാഎര സഭ ഒക്കെയും അവ 
നൊട ക്ലടെ പെട്ടകുത്തിന മുപ്പിര 
ഇരുന്ന] എണ്ണുപും കനെക്കുമില്ലാ 
ത്ത വളരെ ത്ആടടകള്ലെയും കാടടക 
ളെയും ബചികഴീക്കയും ചെയ്യു. 

൬ അപ്രകാരം ആചചാഡയ്യന്മാര്‍ യ 
ഹൊവായുടെ ഉഭയസമ്മതത്തി 
ന്രെറ പെട്ടകത്തെ മഹാ ശഡസ്ഥ 
ലത്തിരു ശ്രദധമായുള്ള സന്നിധി; 
ഭവനത്തില്‍ അതിനെറ സ്ഥലത്ത 
ഖെറുബ്പികടെ ചിറകുകളി൯ കീ 
ഴെ കൊട്ടടെവന്നു. 

൭ എന്തെന്നാല്‍ ഖെറുബ്ബികം 
പെട്ടകത്തിസെറ സ്ഥലത്തിന ൫ 
തെ തങ്ങളുടെ രദ്ദെ ചിറകുകളെ 
പിടടത്ത, ഖെറുഖികം മെതനി 
ന്ന പെട്ടകത്തെയും അതിനെറ ത 
റെടടുകള്ടെയും മൂടിയിരുന്നു. 

൮ ആ തഞ്ടുകട്ടെ അപര്‍ വ 
ലിച്ചും അതകൊണ്ടെ തണ്ടുകളുടെ 
അററങ്ങഥം സന്നിധിസ്ഥലത്തി 
ന മുമ്പായുള്ള ശ്രഡ്ധസ്ഥലത്തിത 
കാനേപ്പെട്ടു, എങ്കിലും അവ പുറ 
ത്ത കാനെപ്പെട്ടില്ല: അവ ഇന്ന 
വരെക്കും അവിടെ തന്നെ ഇരി 
6൭൬൬൯. 

൯ യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാര്‍ മ്‌സ്ര 
ഡ്യിമില്‍തനിനന പുറപ്പെട്ടതിനെറ 
ശെമ്കം യ ഹൊവാ അവരൊട [൭ 
ഭയസമ്മതം | ചെയ്യുപമ്പൊഠം മൊ 
ശെ ഹൊറെബിരത അവിടെ വെ 
കം ട്ടുള്ള രന്ടെ കല്പലകകം മാത്രം 
അല്ലാതെ ആ പ്പെട്ടകത്തില്‍ത മ 
െറാന്നും ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. 

൧ം ൭ പിന്നെ ഉറ്ടൊയത എ 
ത്തെന്നാല്‍ ആചായ്യന്മാര ശ്രധധ 


സ്ഥലത്തനിന്ന പുറപ്പെടുബ്വൊര്‍ം 


മെലലം യഹ്ഥൊവായുടെ 


൫.൯൩. 


ഭവന 


൧൧ അതകൊദെ ഒമെഘത്തിനെറ 
നിമിത്തം ശുശ്രൃക്കിക്കെണ്ടെുന്നതി 
ന തആചായ്യുറ്മാക്ക നില്ലാ൯ വഹി 
യാതെ ഇരുന്സ൯ു: എന്തകൊണ്ടൈ 
ന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ മഹത്വം 
യഹൊവായുടെ ഭവനത്തെ നിറ 
ച്ചില്‍ന്നു. 

൧൨. അപ്പപൊടം ശലൊമൊ൯ പ 
റഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍, താന ആ 
ന്ധകാരത്തിരു വസിക്കുമെന്ന യ 
ഫൊവാ പറഞ്ഞു. 

൧൩ നി എന്നെക്കും വസിക്ക 
ന്നതിന വാസസ്ഥലമുദുഭ ഭവന 
ത്തെ തൊ൯ നിനക്ക പണിയിച്ചി 
രിക്കുന്നു നിശ്ചയം. 

ഫര: പിന്നെ രാജാവ തെറ മു 
ഖത്തെ തിരിച്ചു യിസ്രാഎല്‍ സഭ 
യെ ഒക്കെയും അനുഗ്രഹിച്ചു, യി 
സ്രാഎര സഭ ഒക്കെയും നിന്നിരു 
ന്മ ം 

൧൪൫ അവ൯ പറത്തെത എന്തെ 
ന്നാരു, എന്റെറ പിതാവായ മാപീ 
ദിനൊട തസ്ദെറ വാ കൊദ്ടെ പറ 
ത്തെതിനെ തന്‍െറ കൈ കൊണ്ടും 
നിപ്പത്തിയാക്കിയ യിഡസ്ര്രാഎലി 
സെറ ദൈവമായ യഹൊപാ ൩ 
തിക്കപ്പെട്ടപ൯ [ആകുന്നു] 

൧൬ അവന്‍ പറഞ്ഞത എന്തെ 
ന്നാരു, ഞൊന൯ എനെറ ജനമായ 
യിസ്ര്രാഎലിനെ മിസ്രയിമില്‍റി 
ന്ന പുറവപ്പെടുമാറാക്കിയ നാം മു 
തല്‍ എസെറ നാമം അവിടെ ] 
രിക്കെണ്ടുന്നതിന ഒരു ഭവനത്തെ 
പനിയിക്കെനെം എന്ന വെച്ച, 
ഞതൊ൯ യിസ്ര്രാഎലിസെറ സക്ല 
ഗൊത്രങ്ങളില്യമുളളതില്‍ ഒരു നഗര 
ത്തെ തെരിത്തെടുക്കാതെ, എസെറ 
ജനമായ യിസ്ര്രാഎലിര്മൈല്‍ ആ 
ിപതിയായിരിപ്പാസ൯ തൊന ദ൭ 


൧ രാജഭാക്കന്മാര ൮) ആ. 


വിദീനെ തെരഞ്ഞെടുത്തു. 

൧൭ ഡിസ്ര്രാഎചലിസെറ ദൈവമാ 
൧. യഹൊവായുടെ നാമത്തിന ഒരു 
ഭവനത്തെ പനനിയെനെം 


ഥെ 


എസെറ പിത:വായ ദാവിദിനെറ। 
മായ 


ശലം 
പം 


൭ഒ്ടദൌൊഠയ റ്‌] 


ക്ക 


ഒ 1 171 


റക 


മനസ്സി അ 
മനബ്ണൂ 


൧൮ 


സെറ പിതാവാ 


൮. ഘഫൊവ്വാ. 


[1 മു 
1/൭. ര്്.൭ഠഥ 
9൮ 112 07 ടയ, 


നെറ നാമത്തിന രു ഭപനത്തെ। 
| രുനയെയും 


പന്‌യെനെമെന്ന നരദെറ 
്്ഡിരു 

വ ന്നെറ മനസ്സ്‌ ആ 
ഡിതന്നത, നി നന്നായി ചെയ്യു. 


മുന 


) വരു ൽ കം  ന്നതത കെ: 


ഉദ്ൈ 


ഉണ്ടൊ 


൧൯ എങലും നി ആ ഭവനത്തെ! 


പന്നിയാതെ, ന ന്‍െറ കടിപ്പുടദ 
ശത്തനിന്ന ജനിക്കന്ന ന നിനെ 
പുത്രസ എനെറ നാമത്തിന തആആ 
ഭവനത്തെ പനനെയ്‌രക്കും എന്ന 


പറഞ്ഞു. 


൨൦ ഒപ്പ്യൊഠം യഹൊവാ താന്‍ 


ഫറത്ത്‌ രുന്ന തസെൈ വചനത്തെ 
നിശ്ചയപ്പെടുടത്ത ; എന്തെന്നാല്‍ 
യഹൊവാ പാശത്തം ചെയ്യു പ്ര 
കാരം തന്നെ, ഞാന൯ു എനെറ പി 
താവായ മഭാപിദിന പകരം ൭യ| 
൬൩, ഡിസ്ര ാഎലിസെറ രാജ്ഭാസ്വ 
നത്തി മ്മെരു മരിക്കുന്നു, യിസ്റ്രാ। 
എലിരസെറ മശമൈവ്വമായ യഹഫൊ, 

പായുടെ നാമത്തിന ഒരു ഭവന 
രയം പണ്ന്‌ തൂ. 


൨൧, 


| 
6൭൦൭. 
47, 7. ി 


| 


എന്ന 


| 


| 


| ധാ 


 സ്വാകെ 


ണ്ടും നി പറഞ്ഞു, 
കാരം നിസെറ കൈകൊ 


൨൧ യഹൊവാ നമ്മുടെ പിതാ। 
ക്കന്മാരൊട, താ൯ അവരെ മിസ്രര 
ഡ്വിം മെ ശത്തനിന൬ന പുറപ്പെട്ടപ 
ചപ്പൊഠം, ചെയ്യിട്ടദ ഉഭയസ 
മ്മതം ഇരിക്കുന്ന പെട്ടകത്തിന അ 
തിരു ഒരു സ്ഥലത്തെയും തൊന ഉ 
ഒ്ളൊക്കിയിരക്കനനു. 

൨൨ ൭ അതിസെറ ശെക്മഷം ശ 
ചൊമൊനു യഹൊവായുടെ ബെല്‌ 
പാഠത്തിന മുപപാകെ യിസ്ര്രാഎലി 

൨൯൪ 


നെറ എല്ലാ സഭെക്കും നെരെ ന്നീ 


നി 


[) 
നം ക്വെന്ടെ,ത സെറ 
ത്തി, പറ 


ക നെരെ മല 
ഞ്ഞത എത്തെന്നരേ, 

൨൩ യി്‌സ്ര്രാഎ 
(സ്സ 


൭ 


ന്യൂ 


നാ 
രത്ത്വ൨ന 


പിനെ ദൈവ) 


൮ ഹഫൊവാ൭ 


407. തങ്ങളുട്ടെ ്) 
ഹൃുദയത്തൊടെ മു 
൩൭൧8൭൨൯൩ നിശെറ ശൂ ശ്ര 
ദ്രക്കാക്ക ഉ ഭയസകമ്മതത്തെയും ക 
കാക്കന്നവനായ വി] 
എന്ന പൊലെ മെലെ ഡ്വഗ്ൃങ്ങ 
ഉലും കിഴെ ഭൂമിയിലും യാതൊരു 
ദൈവവും, ഇല്ല; 

റീ എനെറ പിതാവായ മാ 
പീഭ എനന റിനെറ ദൂൃത്യനൊട 
പാശത്തം ച്ചെയ്യതിനെ ആ പന 
പ്രമാന്നിച്ചുഃ ൬൭ വാ കൊ 
പന്ന ഉള്ള പ്ര 
നി 


ണെ 


റി നെ 
ടൌ ന്പനസ്ഥെ 


കി 


15൭ 


൨രാ 
തി6 
ദ്യം 
വൃത്ത.യാക്കിയിര 1൭,൬൩൭. 

൨൫) ആകയാല്‍ ഇപ്പ്‌ ഡി 
സ്രാഎലിനെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊപായെ, നി എനെറ മു്വാ 
കെ നടന്നത പൊലെ ന്രെറ 
പുത്രന്മാർ എനെ നട നട 
തങ്ങളുടെ വഴിയെ 
മാത്രം കാത്താല്‍ യ ി(്രാഎലിനെഠറ 
രാജാ സനത്തിന്മെര ഇര ക്കുന്നതി 
ന പുരുക്ഷന൯ എനെറ മുബ്പാകെ 


ലി 
൨ ക 
02൭ 


। നീക്ക ബപ്ലാതെ ഇരിക്കയില്ല എ 


ന ന എരെറ പിതാവായ മാ 


| പീ എന്ന നിനെറ ഭുത്യനൊട പ 


റത്തിരിക്കന്നതിനെ അവന പ്ര 
മാനെ ക്കെനെമെ. 

൨൬ പ്പൊഴ്ം യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
ദൈവമെ, നി എനെറ പിതാവാ 
ഡയ ദാവിദ എന്ന ന്‍െറ ഭൂത 
നൊട പറഞ്ഞിട്ടു്ള ന ൂന്ദെറ വച്ച 
നം സവ്വമായഃ ൪ റിരട്ടെ. 

൨൭ എന്നാര ) ദൈവം 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൮ തര, 


അധിപസ്സിക്കും സത്യം തന്നെ നായിട്ട അപന ശിക്ഷ റിശ്ച 

39% യൊ? പ്യതാ, സ്വഗുങ്ങമം ഡ്വഗ്ഗു യിപ്പ്പാനും, നിത്ധമമാന അവസ്െറ 

രി ഞളടെ സ ഗുങ്ങളും നന്നെ കൊ |നിതിക്ക തക്കവണ്ണും കൊട്ടക്കുന്ന 
സ്‌ 


൫% കയില്ലപ്പൊ, തൊ൯ പണയ | തിന അവനെ റ ടി മാനദക്ക്‌ ത്തു 
ചു തി 
0 84 ! തത തി ത 


ക) രേം ഭവനം ആതിന എന്ത മാക്കി തിപ്പ്യാനും നടത്തി, നിസെറ ശൂ 
ദ്യ ത്രം? ശ്രക്മക്കാരൊട യായം പിധിക്കെ 


അ ൨൮ എട്ടിലും എസെറ ദൈവമാ। നെമെ 
ല്ല ൭. യഹൊവായെ, നിനെറ ഭൂത ൮൯ ൨൩ ഴ്‌ നിന്‍െറ ജനമായ യി 
(1 ഇന്ന നിസെറ മുമ്പാകെ ച്ചെയ്യു സ്പ്രാഎര നിനക്ക വിരൊധമാഷയി 


0൬0 ന്ന പ അപെക്ഷ പാപം ചെയ്യതുകൊട്ടെ, അപര്‍ ശ 
08 യെയും കെറം പ്യാനായിട്ട ന്‌ സെറ | തൂവിനെറ മുപ്പാകെ അവട്ടുയ 


20048 ഭൂത റ ൭ അപെക്ഷഠയെ യും പ്രാ പ്പെട്ട, നിരെറ അട്ട ചൈക്ക തി 
ന സ്വയം വിചാരിക്കെനനമെ.| ൪ ഞ്ഞു, നിസെറ നാമത്തെ അറി 

17 വ! 

000 [) ൨൯ ന്ഡസെറ ഭൂത്യ൯ രം സ്ഥല യിച്ചു, രേം ഭവ്വനത്ത്വല്‍ വെച്ച ച നി] 

ന ത്ത വെച്ച ചെയ്യുന്ന പ്രാത്ഥന | ന്നൊട അപെക്മ്ധക്കയും പ്രാത്ഥി 

ധ്‌ യെ കെടംപ്പാനായിട്ട നിനെറ ക ക്കയും ചെയ്യാല്‍; 


യി 
൮) 44) വേകം, എനെറ നാമം അപിടെ|! പര: അറ്റെ യി ഗ്ുഞ ളില്‍ നീ 
ര ഠോരിക്കമെന്ന നീ ത കെട്ട, ന്‌ നെറ ജനമായ യിസ്ര്രാ 
% സ്ഥലമായ “രം ഭവനത്ത ചെക്കു എല രെറ പാപത്തെ ക്ഡിച്ച, 
പകലും രാവും യ്യ അവരുടെ പിതാക്കന്മാക്ക നന്‍) കൊ 
ട്ടെ ടത്തിട്ടുള്ള രാജു ത്തെക്ക അവരെ ത്തി 
6 ൦ നെറ ഭൂത്യസെറയും രം രിച്ച വരുമാറാക്കെനെമെ. 
മുയി്‌ ഗ്ഥലത്ത വെച്ച. പ്രാത്മീച് ിപ്പാനരി ൩൨൫ ൭ അവര്‍ നിന്നൊട പാ 


൮) ൦. ൬ണ ന൭ നറ ടേനമായ യിസ്ര്രാ വം ച്ചെയ്ലുകൊ൭ ടട, ത്മൃകാള്‍ശം ആ 
ക്ല ൯ എലിനരെറയും പ്രാത്ഥനയെ കെ ടയപ്പെടുകയും, മഴ പെയ്യാതെ ഇ 
൮0 ംക്കെനെമെ: അതെ, ന്നി സ്വശുൂ | രക്കയും ച്ചെയ്യുച്ചൊടം, അവര്‍ 


1 മായ ന്‌രെറ വാസസ്ഥലത്ത | രം സ്ഥലത്ത വെച്ച പഷ ചം 
ന്‌ ദക്കെനെമെ: കെട്ട, കഷ മിക്കയു.  നിരെറ നാമത്തെ അറി യിച്ച, നി 


അവരെ കഷ്ഷപ്പെടടര ത്തുബ്പൊഴം, ആ 
മനുദ്ക്യ൯ തന്െറ പര്‍ തങ്ങളുടെ പാപങ്ങളെ പിട്ട 
നെരെ ദൊക്ഷം ചെ | തിരിത്തൊത; 
0: യ്ലയും, ഇവനു അവനെ കൊഴെ | ൩൬ അപ്പൊടം സ്വഗ്ഗുങ്ങളില്‍ നീ 
0 ബത്യം ലയി അവ കെട്ട, നിനെറ മാസന്മാരുടെയും 
സെറ മെരു ത്തനെ ച്യമത്തുകയും, | നിനെറ ജനമായ യിസ്റ്രാഎചി 
ചി ആ ആനെ രം ഭവനത്തില്‍ ന സെറയും പാപത്തെ ക്ദധമിച്ച, ആ 
10 നെറ ബലി്പീഠത്തിന മുചാകെ | പ൪ നടക്കെണ്ടുന്ന സന്മാശ്ശുത്തെ 


0 [' വരികഷും ചെയ്യാത; അആവ്വക്ക ൭പദെശിച്ച, നി ഹിരെറ 
2 ൭൨ അപ്പൊ സ്വഗ്ഗങ്ങളിത നീ ജനത്തിന അവകാശമായിട്ട കൊ 

കെട്ടിട്ട, കുററക്കാരനെറ മാഗ്ശൂത്തെ | ട$ുത്തട്ടമേ നിഒരെറ ദെശത്തെക്ക മ 
ലി? അവസെറ തലയില്‍ ചുമത്തുവാ ഴയ്യെ കപ്പിക്കെനെമെ. 


൨.൯൭) 


൧ രാജാക്കന്മാ൪ ൮ അ. 


൩൭൭ ദെശത്ത ക്ഷാമം ഉണ്ടൊ 
യാര, വസന്തജ്വരം, ൭ഉനെക്കം, ചാ 
രീ, വെട്ടുകിളി ഉദ്മൊയാല്‍, പച്ചുപു 
൭ ഉണ്ടായാല്‍, അവരുടെ ശത്രു, അ 
പരുടെ നഗരങ്ങളുടെ ദെശഃ 
ആവരെ പളൃത്തിരന്നാല്‍, എത 
പ്രകാരമുളള ബാധയും എതപ്രുകാ 
രത്തിലുമ്ള രൊഥഗവും, ഉദ്ഭൊയിരു 
ന്നാര, 

൩൮) നിനെറ 


ജനമായ ഏല്ലാ 


യിസ്ര്രാഎലിലും എത മനുദ്ച്യ൯। 


എദ്കിലും തനെറ തെറ ഹൃദയ 
ത്തിലെ പ ത്രം, രം 
ഭവനത്തിന നെരെ തരെറ കൈ 
കളെ മലത്തി, എത പ്രാത്ഥനയെ 
ഡും എത അപ്പെക്കയെയും ച്ചെ 
യ്യ്യാത, 


൩൨൯ അപ്പൊര്‍ം നിര വാസ 


സ്ഥലമായ സ്വഗ്ലൂങ്ങളിരു നി കെ 


ട്ട, ക.മിക്കയും, 

രം നി തെട്േമുടെ പിതാക്കന്മാക്ക 
കൊടുത്തിട്ടു ദെശത്ത അവര ഒടി 
പനൊടെ ഇരിക്കുന്ന ദ്വസം ഒ 
ക്കെയും നിന്നെ ഭയപ്പെടതക്കവ 
ഇം, നീ അവനവനെറ ഹൃദയ 
ത്തെ അറിത്ത്‌രിക്കുന്ന പ്രുകാരം, 
അവനവനെറ സകല നടപ്പി൯ 
പ്രുകാരവും അവനവന പച്ചെയ്യ 
കൊട്ടക്കയും ചെയ്യേനെമെ;; എ 
ത്തെന്നാരു നീ മാത്രം എല്ലാ മനു 
വ്ല്യപുത്രന്മാരുടെയും ഹൃദയത്തെ 
അരറത്തീിര്‌ക്കന്നു. 

രക നിസെറ ജനമായ യിസ്റ്റാ 
എലിതനിന്നല്ലാത്തവനായി ഭൂര 
ദെശത്തനിന്നു നിനെറ നാമത്തെ 


കറിച്ച വന്നിട്ടുള്ള അന്നെറ അ 


വസ്ഥയൊ; 

ര:൨. (എന്തെന്നാല്‍ അപര്‍ നി 
൭൯റ വലിയ നാമത്തെയും, നി 
മ൯റ ബലമുളള കരത്തെയും, നി 

൨.൯൬ ല്‍ 


ര്ത്ത 


ട്ടപപെട്ട നിന്റ മുജത്തെയും കുറി 
൨.൧ 


ച കൊ) അപ്രുകാര 
മുദഉവരനും വന്ന, “രം ഭവനത്തി 
ന മുമ്പാകെ അപെക്ഷ്മിച്ചാല്‍, 
൪൩. അരപ്പ്യൊം നിസെറ പാസ 
സ്ഥലമായ സ്വഗ്ശൂങ്ങളിരു നീകെ 
ടട, ഭൂമിയിലെ സകല ജനങ്ങളും 
നിസെറ ജനമായ യിസ്ര്രാഎത 
എന്ന പൊലെ, നിന്നെ ഭയപ്പെ 


ടുവാനും, ഞാ൯ പഠനൊിരിട്ടു്ള “രം 


ഭവനത്തിര നിസെറ നാമം ധരി 
ക്കപ്പെട്ട ൪ 0൭൩൯ എന്ന അറിപ്പാ 
നും നീദെറ നാമത്തെ അറിവാ 
നായിട്ട, ആ അന ഭദതിക്കാര൯ 
നിന്നൊട പ്രാത്ഥിക്കുന്ന സകല 
കായ്യുത്ത്‌നും തക്കവളണ്ണും റി ചെ 
യ്യെനെമെ. 
രര ത്യ നിനെറ ജനം, നി അ 
വരെ അയക്കുന്ന പഴ്യിരു, ത 
ങ്ങളുടെ ശത്രരപിനൊട യുഡാം ചെ 
രാന പുറപ്പെട്ടകയും, നീ തെരി 
രൈരട്ടത്തിട്ടുദു നഗരത്തിനും നീ 
രെറ നാമത്തിന തൊ൯ പണ്ടിതി 
ടു രം ഭവനത്തിനും നെരെ യ 
ഹൊവായൊട പ്രാത്ഥ ക്കയും ചെ 
സ്യാത്‌, 
നു അപ്പ്യൊഠം സ്വഗ്ഗുങ്ങളില്‍ നി 
അവരുടെ പ്രുറത്ഥനയെയും, അ 
പെക്ഷയെയും കെട്ട, അവരടെ 
ഘ്യായത്തെ നടത്തിക്കെനെ മെ. 
പ എ പാപം ച്ചെയ്യാത്ത മനു 
ക്ഷ്യന൯ ഇല്ലായ്ല,കൊറെടെ, അവര്‍ റി 
കി വപിരൊധമായി പാപം ചെ 
യ്ലരയും, നി അവരിത കൊപിച്ചു, 
അവരുടെ ശത്രക്കഠംക്ക അവരെ 
എല്പിക്കയും, അവര അവരെ ഭ്ര 
ത്തൊ ഡഥീപത്തൊ ഉമ്മ ശത്രരവി 
നെറ ഭദെശത്തെക്ക അവരെ അടി 
മകളായിട്ട കൊഴ്ടെപൊകയും ചെ 


യ്മ്ാരു; 


ങ്ങളെ ഒക്കെയും 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൮ അ, 


൪൭ അപ്പ്പൊം അവര്‍ അട മക 
ട്ലായി കൊണ്ടെപൊകഒ പട ദെശ 
ത്ത തങ്ങളുടട ഹ്ലദയങ്ങള അ വി 
ച്ചാര്‌ച്ച, മനഡ്ഡ്ു ത്ര്ത്തെ, തദ 
മെ അട്‌ മപ്പെടുത്തയവരുടെ ദെ 
ശത്ത നന്നൊട 
ഞെങ്ങം പാപം ചെയ്യു, അക്ടതയ 
മായി പ്രപ്ല ത്തിച്ച, മുമ്മാഗ്മായി 


നടന്നിരക്കന്൯ു എന്ന പറകയും, 
൪൮ ഇങ്ങനെ തങദളെ അടമ। 


പ്പെടുത്തിട്ടുഭ തങ്ങളുടെ ശത്രൂക്കളൂ 
ടെ ദെശത്ത തങ്ങളുടെ പൂള ഹുമ 
ഡ്രം കൊണ്ടും, തങ്ങള 


അപെക്ഷിച്ച, | 


കൂടെ പൂള ആ 


ത്മാവ കൊട്ടും നിറ അടുക്ക 


ചലെക്ക ത്രത്തെ, നി തങ്ങളുടെ പി] 


ഭൂമിയിലെ സകല ജനെ 


താക്കന്മാക്ക കൊട്ടത്തട്ടുളള തങ്ങളു 
ടെ ദെശത്തെക്കം, നി തെര്‌ ഞ്ഞെ 


ടടത്തിട്ടു്ള “രം നഗരത്തിലെ 
നിരെറ നാമത്ത്‌ന ഞാന പണി 


ഡ്രിച്ച ട്ടു “രം ഭവനത്ത്‌നും നെ 
രെ റിന്നൊട പ്രാത്ഥിക്കയും ചെ 


യ്ത്രിത; 


൪൯ അപ്പ്പൊറം നിനെ പാസ 


സ്ഥലമായ ഡ്വഗ്ുഭല്‍തനിആഅ 
വരുടെ പ്രാത്ഥനയെയും അപെ 
ഗഥഡെഡ്യും കെട്ട, അവരുടെ ന്യാ 
ത്തെ നടത്തിച്ചു: 

രം 
പം ച്ചെയ്യിട്ടുമള നിസെറ ജനത്തി 


രം, അവര്‍ ന്നക്ക പിരൊധ്മാ। 


യി ചെയ്യിട്ടു്ള അവരുടെ ദ്രൊഹ 
ക്ഷമിച്ച, അവ 
രെ അട്‌ മപ്പെടുത്തിയിര്ക്കന്നവ 
൪ വവരൊട ദയ ചെയ്യേണ്ടുന്ന 
ത്ന അവക്കു വരുടെ മുമ്പാകെ 
ദയ ലഭിക്കുമാറാക്കെനെമെ: 

൪൫൧ എനത്തെന്നര അവര്‍൪നി മി 
സ്രയിം എന്ന ട്ലാരിപുലയുടെ ന 
ഭവിരനിണസ കൊദ്ദെവന്ട്ടുമ്ള നി 
സെറ മനവും, നിനെ അവകാ 

2.൯൭ 


൭൦, | 


നിനക്ക പിരൊഡധമായി പാ। 


 യിസ്ര്രാഎലിഹ 


ശവും (അകന്ന്‌ 
൪൫൨ അപര്‍ നനെ നൊക്കി പീ 
ട്ടിക്കപ്പൊഠം ഒക്കെയും നി അവ 
രെ ചെവ്‌ക്കൊദ്ദ റ തിന നി. 
നെറ ക്കം നിനസൊ മാസ 
നെറ പ്രുത്ഥഴനക്കും, നിന്ൊ ജു 
നമായ യിസ്രഎലിനെറ പ്രാത്ഥ 
നെക്കം രറനരിക്കമ റാകട്ടെ. 
൪൫൩൨ എക്തെന്നാര കത്താവായ 
യഹൊവായെ, നി തെഒേള് 
താക്കന്മാരെ 


മട പി 


മ സ്പ്യ്‌മിരനിബ, 


പുറപ്പെട്ടപിച്ചപ്പൊഠം, നീ നി 
സെറ ൫ ഭൂത്യനായ ൦ മാശെയെ കൊ 


റെ കം _ പ്രകാരം തന്നെ, നി 
ളില്‍നി. 
നം അവരെ നിനക്ക അവകാശ 
മായിട്ട തെരിത്ഞെട്ടത്തു. 

൫൫൪ ൫ ലെ മെസ യഹൊവാ 
യൊട രം പ്രാത്ഥനയെയും അ 
പെക്ഷയയും മുഴുവനും പ്ര്രാത്ഥി 
ച്ച കഴ ഞ്ഞത നെര ശെക്ഷം ഉന്ടൌ 
യത എന്തെന്നാരു, അവന൯ യ 
ഫഹൊവായുടെ ഖെച്പീഠത്തിന മു. 
മ്പാകെ തന്‍െറ മുഴക്കം ല്‍ കുത്തി ഇ 


രുന്നതിനെയു , തന്െറ മെകകള്ളെ 
 ആകാശത്തിന നെരെ മലത്തിയു 


രക്കന്നത്‌നെയും പിട്ട എഴനി]൨൮. 

ദ൪ പന്നെ അപ൯ നിശ 
കൊട്ടെ യിസ്രാഎല്‍൯ സഭയെ ഒ 
ക്കെയും അനുഗ്രഹിച്ച, ഉറച്ച ശ 
ഖ്ലെത്തൊടെ പറത്തെത എന്തെ 
ന്നാരു, 

൫൬ താ൯ വാശത്തം ചെയ്യ പ്ര 
കാരം ഒക്കെയും തെറ ജനമായഘ 
ത്ആശ്വാസ്വത്തെ 
നതുകിട്ടുമ യഹൊവാ സൂൃതിക്കപ്പെ 
ടടുവനു [ആകട്ടെ] ] അപ എ തെറ 
ഭത്യനായ മെ:ശെൈയെ കൊദ്ടെ പ 
റയിച്ചിട്ടുള്ള അവഡെറ എല്ലാ നല്ല 

ാദത്തത്തിതനിശരും ഒരു വച്ച 

1 2. 


നം എട്ടിലും പീരെപൊയിട്ടില്ല. 

൫൭ നമ്മുടെ ദലൈപമായ യഹൊ 
വാ നമ്മെ ഉപെക്ഷിക്കാതെയും, 
നമ്മെ ത കയാതെയും, അവ 
൯ നമ്മുടെ പിതാ, രവട രു 
ന്നത പൊല്ലെ നക്മമൊട്ടം ബരന്ന, 

൫പ നാം അവനെറ എല്ലാ വഴി 
കിലും ആ 
വനു നമ്മുടെ പിതാക്കു 
ലിച്ചിട്ടു അവന്ദെറ കല്പനകളെ 
ഡും, അവസെറ ചടുടങ്ങള്ളെയും, അ 
വസെറ ഗ്യായങ്ങളെെയും പ്രമാണി 
തക്കണ്ടുന്നതിനും ഹൃദയ 
ത്തെ തസെറ അട്ടക്കലെക്ക ചായ്മു 
മാറാക്കട്ടെ. 

൫൯ അപന്‍൯ ത വെറ മാസസെറ 
പൃയായത്തെയും, തസെറ ജനമായ 
യിസ്ര്രാഎലിനെറ ്യായ ത്തെയും, 
ഒരൊന്നനെ അത്വന വെന്ടെന്ന 
സമയത്ത നടത്തി ക്കെണ്ടുന്നതിന 
തോന൯ യഹൊവപായ്യടെ മുപ്പാകെ 
അപെക്ഷിച്ച്‌ ട്ടുക്ള എനെറ ംരം വ 
ചനങ്ദങം പകല്ം രാവും നമ്മുടെ 
മകമൈവമായ യഹൊവായുടെ അട്ട 
ക്കത ചെന രിക്കമാറാകട്ടെ. 

സം യഹൊവപാ തന്നെ ദൈവം, 
മറെറാരുത്തനുമിപ്പ എന്ന ഭൂമിയി 
ലചെ വരം അറി 
വാനായിട്ട 

൬൧ അരു 
കാരം നിം അവസെറ 


ര്൭ന്മാ൭ 


നടക്കെന്ടുന്നതനും, 


നമ്മുടെ 


നേ ദെം ഹവ്‌ മീര 


തന്ന്നെ, 


ത കൊണ്ടെ ഹന 
രി 


ട്ടുങ്ങളി 
൯ പ്രകാരം ലം അവ ല്‍ 
കല്പനകളെ ആചരിപ്പ്പാനും നിങ്ങ 


കൂടെ ഹൃദയം നമ്മുടെ 
യ ഡഹൊവായ്ൊട 
രിക്കമാറാകട്ടെ. 

൬൨ ൬ പിന്നത്തെ രാജാ 
വയം ത്നവനൊട കടെ സകല യി 
സ്ര്രാഎഥംം യഹൊവായുടെ മുമ്പാ 
കെ പ്വെലികളെ കഴി 

൨൯൮ 


മകമൈവമാ 
യ്യ്‌] 


ഉത്തമമാഠ 
ര്‌ 


ടപ്പ്‌ 


| 
| 


[ 


| 


ചൊമൊന യഹൊവായി 


ക്ക ൩ മാപാനബലികള്യ്‌ ഇ 


രപത്തീരായിരം കാടകളെയുള്ല റല 
റായിരത്ത ഇരുപത്‌ നായിരം ആ 
ടകദ്െയും ബലി കഴിച്ചു. ഇപ്പകാ 
രം രാജാവും സകല യിസ്രാഎല്‍ 
പുത്രന്മാതം വഫൊവായുടെ ഭവ 
നത്തെ പ്രുത്‌ ദല കുഴി ച്ചും 

നര അന്നെ ദിവ പസം രാജാവ 
ഡഹൊവായുടെ ഭവനത്ത്ന മു 
പ്പാകെയുളൂള ത മ 
ഡ്ൃൃത്തെ ശ്രൂ ൭ ഡ്ധികരിക മ ുന്തകെ? 
ൈന്നാതല്‍ യഹൊ; യുടെ മുമ്പാ 

ക [ഇരുന്ന] പിച്ച ഉ ഖല ലിപി 

ഠം ഹൊമങദ്ളെയും, രകാ 
കേമ്ളെയും, സ്മധാന ബലികളുടെ 
മെദഡ്ണ്ലിട നെയും കൊങള്ളാത്ത ചെര്‍ 
തായ്‌ രിക്കകൊണ്ടെ, അവ൯ ആ 
വിടെ ഫഹെമങേദ്ദെയും, ആഹാര 
കാത്ചക ളെയും, സ്മാധാനഖെെലി'ക 
കുടെ മെദഃഡ്ഡ്റ നെ കഴിച്ചു. 
ത ആ. കാലത്ര 
ലൊമൊന്ു 
മാതിന്െറ പ്രുവെശനം മുതല്‍ മി 
സ്പ്രയിം നമി പരെയും ലിയ 
സം൭ലമായ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും 
നമ്മുടെ മൈ൨ മായ യഫൊവായു 
ടെ മുപ്പാകെ എഴദവസവും അ 
൪ സെറ ശെക്ഷം എഴ ദഭവസവും 
ആയിട്ട പതുന്നാല ഭവസം പെ 
രനാ നെ ആചരി ച്ചും 

൬൬ എട്ടാം ദവസ. അപന ജ 
നത്തെ ക അവര്‍ രാജ്ഭാ 
൮ റെ പ; യഹൊവാ 
ന്‌ ഭൃത്യനായ ദാപിര്‍രും, ത 
നെറ ജനമായ ഡി എ 
ചെഠഡ്യിട്ടളള സക്ല നന്മയെ കുറി 
ചും സ്റ്റതൊക്; മന$പ്രസ്പാമ 
വയമുദ&വരായി। ക ടെ കരടാരങ്ങ 
ചെക്ക പൊകയും പം 


തതഹാര 


നി 


തന്നെ ശശ 


൭൬ ഗ്രഡഥി പ 


 അവനൊട കടെ ൨൧. 


ൽ 


൧ രാജാക്കന്മാര ന്‍ അ. 


൯ അവ്ധ്യാവം. 
൧ ഒരു സ്വപ്പത്തില്‍ ശലൊമൊനൊട്ടമമ ദൈ 


വത്തിനെഠ ഉഭയസതം. _൧൦ ശലൊമൊ 

നും, ഹിരാമും തഷില്‍ ചെയ്യ സമക്മാനത്ഭശം. 

__൨൫ അവംന്‍െറ തതണ്ടുതൊറും ഉഭൂള ബലി 

കശ. 
€/ഠ0ചൊമൊന യഹൊവായുടെ ഭ 
൮ നത്തെയും, രാജപാനയെയും ഉ 
ൊക്കവാ൯ തനക്ക മനഡ്സും തആ 
ഗ്രഹവും ആയിരുന്ന സകചത്തെ 
യ്യം ഉണ്ടൊക്കി തിന്നപ്പ്യൊം ഉന്ടൊ 
ത എന്തെന്നാല്‍, 

൨ യഹൊവാ ഗിബൈയൊന്ത 
വെച്ച ശലൊമൊന പ്രതൃക്കനാ 
യത പൊലെ രണ്ടാം പ്രാവശ്യ 
വും അവന പ്രുത)ക്ഷനായി।, 

൩൨ എന്നാല്‍ യഹൊവ്വാ അവ 
ഗനൊട പഠറത്തെത തു 
നീ എന്റെറ മുപ്പാകെ ചെയ്യിട്ടുമ്ള 
നിരെറ അപെക്ഷയെയും 
നെറ പ്രുറത്ഥനയെയും ഞാ൯ കെ 
ന്നി പന്വെതട്ടുമ്ളംരം ഭവനത്തെ, 
രരപ്പിടെ തന്നെ എനെറ നാമതത്തെ 
എന്നെക്കം സ്ഥാപ ിക്കതക്കവണ്ണു., 
തൊനു ശൂഡികരിച്ചിരിക്കുന്നു; കു 
നെറ കഴ്ല്മൂകല്ം എടെറ ഹൃദയ 
വം എല്ലായ്ക്യൊഴ്ം അരപിടെ ഇര ക്കും. 

ര ഞൊന൯ നിന്നൊട കല്പിച്ച പ്ര 
കാരം ഒക്കെയും റി ചെയ്യു നതിന 
എന്‍െറ മുദ്പാകെ ഹൃദയത്തിലെ 
പരമാത്ഥതയൊട്ടം നെരൊട്ടം ന 
സെറ പിതാവായ മാവിദഭ നടന 
പ്രകാരം നി നടക്കുകയും, റ 
കല്പന ചട്ടങ്ങകെയും എനെറ ്യാ 
യം പ്രമാനെ.ക്കയും ചെ 
യ്യ തു 

രി അപ്പം യിസ്പ്ഠാഎചിരെറ 
രാജഭാസനത്തിന്മെല്‍ [ഇര ക്കതക്ക] 
പുരുക്ഷ൯ നിനക്ക പ ത്തു രി 
ക്കയില്ല എന്ന ഞൊന൯ നിന്റൊ പി 
താവായ്യ ഭാവിദ'നൊട പറത്തെ 


൭.൯൯ 


പ്രകാരം, യിസ്രാഎപ്പിമ്മെടുള്ള. 
നിനെറ രാജ്യഭാരത്തിനെറ ത്ത 
സഹനത്തെതെ വു എന്നെക്കും സ്ഥി] 
രപ്പെടുത്തും. 

൬ നങ്ങളും നിങ്ങളുടെ പുത്രന്മാ 
രം ഏന്നെ പിതൂട ട്രുന്നല്‍ തനി 
ന്ന മാറി, നിങ്ങളുടെ മുപ്പാകെ വെ 
ച്ചിരിക്കുന്ന എരെറ കല്പനകളെ 
യും എനെറ ചട്ടങ്ങളെ വും പ്രമാ 
ന്നിക്കാതെ, ചെന്ന, അന്യ കവ 
ങ്ങദ്പെ ഡെവിച്ചു, അവയെ ൨൯) 
ച്ചാല്‍ 

9 അപ്പ്യൊരം തൊ൯ യിസ്ര്രാഎ 
ലന കൊടുത്തിട്ടു മെശത്തനിഹ്ന 
അവരെ നില മാക്കം; എനെറ 
നാമത്തിനായിട്ട ഞൊന൯ യ 
രിച്ചിട്ടു്ള രം ഭവനത്തെയും എ 


നെറ മുപ്പില്‍നിന്ന തെ൯ നീക്കി 


കളയും; അപ്പം യിസ്റ്രാഎല്‍ 
സകല ജനങ്ങളുടെയും ഇടയില്‍ 
പഴ്്ചൊപ്പായിട്ടും പര(ഡാസമഃ 
യിട്ടും ഇരിക്കും. 

്ി അപ്പ്യൊം ൭ ന്നതമായിരുനന 


രം ഭവഹത്തെ കടന്നഫൊകുന്ന 
എല്ലാവനും ആതിര ആതിശ ഘി 


ച്ച നിന്മിച്ച: യഹൊവപാ രം ദെ 
ഛം ഭവനത്ത്‌രും 6 
പ്രുകാരം ച്ചെയ്യുത എത്ത* എന്നും 


ണാ ര) ന 
ത്തനം 


പറഷുൂം. 
൯ എന്നാറെ അപര്‍ തങ്ങമൂടെ 
പിതാക്കന്മാരെ മസ്രരയിം ദെശ 
ത്തനിന്ന പൃറ൭ പടിച്ച്‌ ചിട്ട ത 
ങദമൃടെ ദൈവമായ യകഹൊവാ 
യെ ഉപെക്ഷ്ഷക്കയും, അവ൮ൃയമൈ 
വദെക്ലൊട ചെന്ന, അപപയെ വ 
നമിച്ച സെപ്പിക്കയും ചെയ്തരകെ 
ഫഹഫൊവാ രം മദൊക്മകത്തെ ഒ 
ഒക്കയും അവരുടെ മെരു വരുത്തു 
യിര 'ക്കറണുഎന്ന അവര്‍ ഉത്തരമു 
വിട്ടു പറയുംം 

ം റ്‌ ൩48 


1] 
ല്വൊമൊന രണ്ടെ ഭവ 


ഷം തസ്‌ 


ടട 


ത്തെയും രാജധ:ന യെയും പന! 
ത ഇരുപത വഷ്ത്തസെറെ അവ 
സാനത്ത ഒംല്‍ ഉണ്ടൊായത എന്തെ 
൧൧ (അവനെറ സകല ആഗ്ര 
ഹത്ത്‌നും തക്കവണടെം കാരക്രഅവ 
മി] ്ി 
കഫ ദെദ്ദെയും തെവതാര പ്ൃക്ഷങ്ങ 
കെയും സ്വണ്ഇത്തെഴഷ്യം തറിലെ രാ 
൭. നു ടോ 
ദാവായ പരാം ശലൊമൊന കൊ 
[ നി 
ശല്വൊമെ:സ ഗചിഖലവെയാ ദെശ 
ത്ത ഇരുപത നഗരദെട്ലെ ഹിരാ 
മിന കൊട്ടത്തു. 
പോ 


ചം 


൭൨൨൧൨ 


അപ്പ. ഹിരാം, ശലചൊ 


ത്തന്നെ ത 


“൧ രാജര്‍ക്ക്മാര ൯ ആര, 


[| 


നെ അഗ്ന്കൊദ്ടെ ചൂടുടകടൃഞ്ഞ, 
അതിരു കുട്‌ യിരുന്ന കനാനായ 
മാരെറ ഭായ്യയായ തന്റെറ പുത്രി 
ക്ക സമ്മാന. മ യിട്ട കൊടുത്ത്‌ രുന്നു, 
! ൧൭ ശചൊമൊ൯ ഗെസെറ്നെ 
യും താഴെ ഉയ ബെത-ഹൊററെ 
 റെഷ്യും, 

൧൮) ഖവെയലാതിനെയും, ഭെശ 
ത്ത്‌ സെറ വനത്തിലുദ തമമൊറി 
നെയഷ്യു.., 

൧൯ ശലൊമൊന ഉണ്ടായിരു 
ന്ന ഭണ്ഡൊരങ്ങദ്െ സുക്ഷിക്കുന്ന 
സ്വകല പട്ടനെങ്ങദ്ദെയും,രഥമ്ങം 
4൭ ളള പട്ടനെങളെയും, കുതിരക്കാ 
൧൭ ൭ പട്ടനെങെഒ്ളെയു., ശലൊമൊ 


കാരെ കൊന്ന, അത്‌നെ ശലൊൊ' 


ിി 
00) 
] (40 

[ ടി 
[11 

[ച 

0040 
് ഥി 


[ക ഴു 
000 


7 


നി 


ഛശ രാജാക്കന്മാ൪ര ൧൦ ആ, 


അവദരെറ പടത്തലവന്മാരും, ആ 
വനെറ രഥാദംക്കം അവസെറ 
കുതിരക്കാക്കും രരധിപത്‌ മാരും 
ആയില്‍ന.] 

' ൨൩ അരത്ഞയററപ്ചത പെരായ ഇ 
വ൪ ശലൊമൊനെറ വെലയിരു 
വെല എടത്ത ജനത്തെ ഭരിക്കു 
൯൩ മെതപിചാരക്കാരുടെ പ്രമാ 
നനെ കം [ആയി രുന്നു.] 

൨൪ എന്നാല്‍ പറഒവിനരെറ പു 
ത്രി മാപിദിനെറ പട്ടനെത്ത്‌ അനി 
൨൬൩ റശലൊമൊന്‍൯] അവംക്ക പ 
നിയിച്ചിരുന്ന ഭവനത്ത്‌ചെക്കക 
രെറിവന്നു: അപ്പ്യൊം അവന്‍ മി 
പ്പൊയെ പണിയിച്ച. 

൨൪൫ ശലൊമോനതാന൯ു യഹൊ 
പായിക്ക പണിയിച്ച്‌ ടട ബലി 
പിഠത്ത്‌ ്മെത്‌ ആറര മുന പ്രാ 
വശ്യം ഹൊമങ്ങമെെയും സമാധാ 
നബചികളെയും കഴിച്ചും യ്ഹൊ 
പായുടെ മുപ്പാകെ ഇരുന്ന ബലി 


. പീഠത്ത മ്മെര ധൂപം കാനിച്ച, ഇ 


ങ്ങിനെ അവ൯ യഹൊവായുടെ ഭ 
൨നത്തെ മുഴുവ൯ തികയും ചെയ്യു. 

൨൬൫ പിന്നെയും രാഭാവായ 
ശലൊമൊന൯ എമൊം മെശത്ത 
ചെടംടചിനെറ കരയില്‍ എലൊ 
തന സമ്‌ പത്തുള്ള എസിയൊന്‍൯. 
ഗെവൈറില്‍ കപ്പലുകളെയും പ 
നി യിച്ചു. 

൨൭ ആ കപ്പ്ലുകള്‌ല്‍ ഹീിരാം ശ 
ലൊമൊെറ ഭൂത്യന്മാരൊട കൂടെ 
സമു്രസഞ്ചാരത്തെ അറിഞ്ഞിട്ടുദള 
കപ്പല്കാരായ തെറ ഭൃത്യന്മാരെ 
അയച്ച. 


൨൮) അവര്‍ ഒഫിറിലെക്ക ചെ 


൬൩, അവ്‌ ടെന്‍ ൩ നാതറ ഉരു 
2. 


പത താലത്ത പൊന്ന്‌ നെ എട്ടത്ത, 

രാജാവായ ശലൊമൊെറ അട്ട 

ഭ്ഖലെക്ക കൊന്ടെവരികയുംച്ചെയ്യു, 
൩.൦൧ 


ഥം ആദ്ധ്യായം. 
൧ ശെബായിലെ രാജസ്രിം ശലൊമൊന്‍െ൭ 
ജ്ഞാനത്തെ കറിച്ച അതിശയിക്കന്നത._.ം 
൧൪: അവരെറ സമ്പത്ത, 


ഘഎ7ഹൊവായുടെ നാമത്തിനായി 
ക്കൊണ്ടെ ലചൊമൊുമേേ കീത്തി 
യെ ശെബായിലെ ര.ജസ്ര്്രി കെ 
ട്ടപ്പയൊഠം, അവഥം മറപൊതളായുള്ള 
പാകൃങ്ദോം കൊന്ടെ അവന പ 
ര'ക്മ്മിക്കെന്ടെുന്നതിഹായഷിട്ട വശ്നു. 

൨ അവഠം ഏററവും വലിയ പ്ര 
താപത്തെ ടം സുഗന്ധവഗുൂങ്ങള്ളെ 
യൂം, എററവും വരെ പൊന്നിനെ 
യും, രത്തക്കല്ലുകളെയും ചുമക്കുന്ന 
ഒട്ടകങ്ങട്ടൊട്ടം കടെ യറുശലെമിന 
വന്നു: അവധം ശചൊമൊസെറആ 
ടുക്കലെക്ക പന്നപ്പ്യൊം, തന്‍െറ 
ഹൃദയത്തില്‍ ഉദ്ടൊയിരുന്നത ഒ 
ക്കെയും അവനൊട സംസാര ച്ചും 

൩ അപ്പ്പൊറം ശലൊമൊന തര 
പളുടെ എല്ലാ പാക്സങ്ങംക്കും ആ 
ത്ഥം പറഞ്ഞു; അവക്ളലൊട അത്ഥം 
അറിയിക്കാതെ ഒന്നെജിലു. ര ജാ 
വിന മ പൊതുളായിരുന്നില്ല, 

ര ൭ശെഖവൊയിലെ രാജസ്ര്്രി ശ 
ലൊമൊനെറ സകല ജു.താനത്തെ 
യും, അവ൯ പനെ,യിച്ചിട്ടുമ, ഭ 
വനത്തെയും, 

൫ അവനെറ ഭക്ഷനെപീഠത്തി 
ലെ ഭക്ഷനെത്തെയു., അവന്‍െറ 
കാസന്മാരുടെ കുട യിരിപ്പിനെയും, 
 അവെറ ഭതൃന്മാരുടെ നിലയെ 
യും, അവരുടെ വസ്രങ്ങളെയും, ആ 
വന പാനപാത്രം കൊട്ടക്കന്നവ 
രെയും, അവന യഹൊവായുടെ ഭ 
വനത്ത്‌ലെക്ക കരെറി പൊകുന്ന 
യാത്രയെയും കന്ടെപ്പ്പൊം അവ 


ഭര പിന്നെ ആത്മാവ്‌ ഇല്ലാതെ: 
 ഓല്‍ന്നു, 


൬ പിന്നെ അവഠം രാജാവിനെ 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൦ ആ, 


ട പറത്തെത എന്തെന്നാരു, 
സെറ കായ്യങ്ങക്െയും നിനെറങ്കുതാ 
നത്തെയു. കുറിച്ചു ഞൊനു എദന൯റ 

ദശത്ത കെട്ടിട്ടുദള വത്തമാനം സ 
തൃംതന്നെത്ത ഡ്്ിരുന്നു. 

൭ തൊന വന്ന, [അതിനെ] ഏ 
സെറ ക്കം ക രെശ്നത വരെ 
ക്കം തൊന ത്ആ വത്തമാനങ്ങളെ 
വിശ്വസിക്കാതെ ഇരുന൯: എന്നാ 
ല്‍ ഇതാ, പാതി എട ലും എഴന്നാ 
ട തരറിയ്‌ ക്ഖപ്പെട്ടല്ല: ത്യൊസ 
ടട ട്ടു യശസ്‌ ഡ്യിനെക്കു എം നിസെൈവ 
ജാനവും ത്മ അധികമായ | 
രിക്കന്ശ. 

 നിന്ദെറ മനുദ്ക്യ൪ ഭ ഭഗവാ 

ര, എപ്പം ന ഡാ ൭ക 
നില്ലയുംം ജു.ഛാനത്തെ 
കെഠംകയും ചെയ്യു നനിസെറംരം 


ഥെ 


ന നെറ 


ഭാഗ്യവാന്മാര്‍. 
ച്‌ 


നിന്നെ യിസ്രരാഎലിരെറ 
രാഭാസ ത്ത ന്മെരു ഇരുത്തുപാ 
൯ നിഹില്‍ ഇകഷ്ഷമുണ്ടായ നി 
സെറ ദൈവമായ യഫഹൊവാ സനു 
തി പ പരു തആആകകട്ടെ: യഹൊ 
വാ യിസ്രാഎലിനെ എനെെക്കും 
റെ രാ റുക്കറനത കൊണ്ടെ അന്നെ, 
ദ്യായത്തെയും നിത യെയും നട 
ത്തെന്ടെു ഹതിന നിന്നെ രാജാവാ 
ആക്കിയിര ക്കു. 
പിന്നെ ആവ 


സ്ഥ 
ട്ട്‌ ടു 


ഥം പം രാജാവി 


ആററിരുപത തഭലന്ത പൊന്നിനെ | 


യ്യും, അനവധി സുഗന്ധവപഗ്ശുങ്ങ 
ലെഡും ൪  ത്നക്കല്ലു ങ്ള? പ്പൂ കൊട്ട 
ത്ത: ശെ വായ ചെ രാജസ്ര്ക്രി രാ 
ഭോവായ ശച്പൊമൊന കൊട്ടത്തി 

ഞ്ങ്ം പെൌൊൌെലലെ 
മ റ. ഒരിക്കലും 


1 


൧൧൭ ഒഫെറഠില്‍നിഹന പൊന്നി 


നി | തം ഒ.ഫീഠ്തഹിഹ എററവും 


ധര അതമുഗപ്വക്ഷങ്ങളെയും ര 
ത്നങ്ങദ്ലെയ്യം കൊണ്ടുവരു. 

൧൨ ആ അതമുഗ പ്പുക്ഷങ്ങ്വം 
കൊണ്ടെ രാജാവ യഹൊവായുദഭെ 

വനത്തരും രാജധ്ധനിക്കും രൂ 
്ദെയു., സ.ഗിതക്കാക്കായിട്ട 
നകള്ളെയും ത. ബൃരുകളെയും ഉ, 
ക്ക അമ്ദിനെയു& അതമുശ 
വ്വ ക്ര ങ്ങം അത്ര ച ന്നെഴഇന്ന 

_രെക്കും വന്നട്ടുമല്ല കാനെപ്്പട്ടി 
റ്‌ ല്ലം 

൧൩ രാജാവായ ശലൊമൊ൯ു 
താ൯ തന്നെ സനത്തൊദ്കതത്തെ$ 
കുടെ ശെബായിലെ രാജഃസ്ര്ര്രിക്ക 
കൊൊട്ടത്തത കൃടാതെ, അവധം തആ 
ഗ്രഹിച്ചു ചൊദിച്ചതിനെ ഒക്കെ 
യു. രാഭാവായ ശലൊമെ:ന൯ അ 
വധംക്കു കൊടു. അപ്രകാരം അ 
വഠം തരാത്തെ, തനെെറ മെശത്തെ 
ക്ക അരവള്ലം അവളുടെ ഭൃത്യന്മാരും 
പെൊകയൂം മ: 

ന ശചൊമൊന ഒരൊത്ത 
രളിരു വിരു പൊന്നിനെറ 
തൂക്കം അറുനററ അറുപത്താറ താ 
ലന്തപൊന ആയിരന്നു. 

൧൪൫ അവന കച്ചവടക്കാരില്‍നീി 
ന്നും, സുഗ്ര സ്വവഗ്ുങ്ങളുടെ കച്ച 

പടത്ത തറിശും, അറബിയായി 
ലെ സകല രാഭാക്കന്മാര തനി 
നും, ദെശത്തുളേ ടപ്രഭക്കന്മാരി 
ല്‍നിന്നും, [വണ] ദപ്പ്യം കൂടാതെ 
തന്നെ. 

൧൬ രാജാവായ ശലൊമൊ൯ ത 
കിടായിട്ട അടക്കപ്പെട്ട പൊന്ന 
കൊണ്ടെ ഇരുനഷ്ൃറ പരച്ചകളെയും 
ഉണ്ടാക്കി : ഒരൊ പരിച്ചെക്ക അറു 
ആറ [ശെക്കത പൊന്നചിലപ്പി ട്ടും 

൧൭ തക്ട യി അടി്ക്കപ്പെട്ടപൊ 


നെകു 


നെ കൊട്ടെവന്ന ഫിരാമ,നെറക| ൬ കൊഴ്ടെ മുന്തൂറ ഖെടയ ങ്ങള്ലെ 


൩൦൨൦ 


നി; 


9] ഗ്ര 
ടു 


ന്നു, 
ര 
റവ 


100 
യി 
ജറി 
വ്യാ 
0) 048 
0 


ഴി 
24007 


) 00 
[2 


൬ 60 
റി 
1 1 


൧ രാജാക്കന്മര ൧൦ രര. 


യും അപന്‍ [൭ ണ്ടൊക്കി ]ഒരൊ ഖെ 
ടഘത്തിന മുന്ന റാത്തരു പൊന്ന 
ച ലപിട്ടു: അവയെ രാഭ്ഭാവ ല 
ബാനൊനു പനത്ത്‌ലുമമ ഭവന 
ത്തരു വെച്ചു. ി 

൧൮ രാള വ മന്തംകൊനണ്ടെ ഒരു 
വലിയ സിംഹാസ്വനത്തെയും ഉ 
ങ്ാക്കി,അതിനെ തങ്കത്തകിടകൊ 
റെഭട പൊത്‌ത്തെു. 

൧൯ ആ സിംഹഫാസനത്തിനത്ത 
റ പതനങ്ങധം ഉണ്ടായ രുന്നു. തആആ 
സിംഹാസന ത്തിനെ തല പിറ 
കിലെക്ക വ്ൃഞ്ഞരുന്ുനു: ഇരിക്കു 
നന സ്ഥലത്തിന രണ്ട ഭാഗത്തും 
കൈതാങചൃയകഠം ഉണ്ടൊയിരുശ൯: 
രണ്ട സിംഹങദട്ലം കൈതാങ്ങലു 
കള്ടടെ അര കെ നിന്നിരുന്നു. 

൨. അവിടെ ആറപതനങ്ങള് ത 
ഇപ്പുറത്തും അപ്പുറത്തും പന്ര്രണ്ടെ 
സിംഹങ്ങളും ന്നിരുശ എത 
രാജ്യത്ത ലും അപ്രകാരം ഉണ്ട.ക്ക 
പ്പെട്ട രുന്നില്ല. 

൨൧ രാജാവായ ശലചൊമൊന്നു 
കള സ്വകല പാനപാത്രങ്ങളും പൊ 
രം, ലബാനൊ൯ വഠറത്ത ലയ 

ഭവനത്ത ലെ സകല ഉപകരനെ 
ങളും പൊന്നും തആയിരുന്നു: ഒ 
റെങ്ക്ലും വെളളി അല്പ: എന്തെ 
ന്നാല്‍ ടത ശലൊമൊഡസെറ ദിവ 
സങദേള്ില്‍ സാരമായിട്ട പിച്ചാര 
കടപ്പെട്ട ട്ട രുന്നില്ല. 

൨൨ എത്തെന്നാല്‍ രാജാവിന സമു 
ദ്ത്ത ല്‍ ഹിരാഥി നെറകപ്പലുകളൊ 
ടക്ടടെ തശിസി നെറ കപ്പ്രലുകഠം ഉ. 
ൊയ തന: തശിസ നെറ ശ്പ്പ്പലയ 
കഥം മൂന്നവക്ഷത്ത ല്‍ ഒരിക്കത്പൊ 
ന്ന്നെഴഷും, വെട കം 
ക്കൊയുകട്ടെയും കു ദ്െയും, മ 
ര എ ടവ രുന്൩. 

൨൩. ൬ ഭൂമിയ ലെ സകല രാജ്മാ 


റി 4 ശാ 


ത്തന 


തഅ ക്ങപ[(90 ഫ.....0 മിവ 
[ [7 7 


രാജാവായ ൭ 


ക്കന്മാരെക്കാളും 
മൊ ദ്രപ്യം കൊട്ടും ഭാനം 
കൊണ്ടും വച്‌ യവനായ്‌ രശ. 
ദൈവം ദലൊമൊനെറ ഹൃ 
ച നൃത്ത ലെക്ക കൊ; ത്തട്ടുട്മ, അവ 
നെറ ജുതാനത്തെ കെഠംക്കെണ്ടു 
ന്നതിനായിട്ട സകല മെശക്കാരും 
അവദൌെറ മുഖ ദശനത്തെ അ 
സ്വെക്ക്‌ ച്ച. 

൨൫ എല്ലാവരും ത്ത ന്ടടതെ താറു: ത 
ങ്ങളുടെ കാങ്കയാ; വിട്ട വെദ്ദിഒ 
പാത്രങ്ങള്ളെയും, പൊന്ന 
കൊട്ടെമുള പാത്രങാദ്ടെയും, പന്ത 
ങ്ങളെയും, ആയുധങ്ങള്ളെയും, സു 
ഗന്ധവഗ്ശുഭ്ടെയും, കുത രകടള 
ഡും, കൊവര്‍കഴുതകട്ടെയും കൊ 
ണ്ടുവശു൯. 

൨൬ ശലൊഒമനു രഥദ്ദമ്കെഷും 
കുതിക്കാരെ യും ശെഖരിച്ചു അവന 
ആയിരത്ത നാന രഥങ്ങളും പ 
ന്തിരായരം സൈ ൬, കുതിരക്കാതം 
൭ഉണ്ടൊയ രുശ്രൂ. അവരെ രാ ജപി 
സെറ രഥങ്ങളടെ പട്ടനെങ്ങളിലും 
യറശലെമ ത രാജാവനെറ അട്ട 
ക്കലും അക്കയ രര 

൨൭ രാജാവ യദശലെഠില്‍ ലെ 


൨.൪ 


കാ 


ന്ത 
6 ളള, 


കളിയെ കല്ലുകഠംക്ക സ്മമക്കി, കാ 


താഴ്ലരക്ടില്‍ 
കാട്ടത്ത, പി ര സവമ 


രകിര പക്ഷങ്ങളെ ത 
൭൫൭ 
മക്കീ. 

൨൮ ശപ്വപൊമൊ൦ കുത രക ടി 
നെര്യലും മ്്രയിമില്‍നിന്ന കൌ 
ട്ര: രാജാപിരെറ കച്ചു 
വടക്കാര്‍ തത ചനെത്യലിനെ പ്പി 
ലെക്ക പാങ്ങി. 

൨൯ മിസ്ര്രയിമില്‍നിഹന൩ കരെറി 
യതും 9റങ്ദടിയതൂമായ ഒരൊ ര 
ഥം അറുനആറ തെ വെള്ളിയും, 
ഒരൊ കുത്വര ആൃറഥമ്പത ശെക്കല്‍ 
വെദയും പില ആയരരുന്നു: ത്ത 
പ ച ഗപ 


ക്ക" 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൧ അ. 


പ്രകാരത്തിത ഹീത്തായക്കാരുടെ 
സ്വകച രാഭാക്കന്മാക്കം സുറിയാ 
ഡ്ിചെ രാജാക്കന്മാക്കം അവരുടെ 
മുഖാന്ത്‌ രത്ത്‌ ര കൊണ്ടെവര പ്പേട്ടു. 
ക അബ്പ്യായംം. 
മ ശലൊമൊന്മെറ ഭായ്യമാരും: അവന്‍െറ വെ 
. പ്ലാടിമാരും, അവന്‍െറ വാദ്ധക്ൃത്തില്‍ ആ 
വനെ വിഗ്രഹാരാധനെക്ക വശ കരിക്കുന്ന 
ത._.൯ ദൈവം അവനെ ഭയപ്പെട്ടത്തുന്ന 
ത.__൧൪. അവെ വ്‌ രൊഡക്കാരും രക 


മരണുവു റെഹബൊയാം അവ 
നെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കുന്നത. 


൭-൩. 


ാംഭാപായ ശലൊമൊ൯ പറഒ 
വിസെറ പുര്ര'യെകൃടാതെ മൊവാ 
ബിക്കാരും, അമ്മൊനിക്കാരും, എ 
മൊമയക്കാരും, സിദൊന്ക്ക:രും, 
ഹിത്തായക്കാരുമായി അവ്യ ഭാതി 
ക്൭ാരായ അനെകം ഡ്ര്ലരികക്ളെ സ്ന 
ഹിച്ചു 

. ൨. നിങ്ങം അവരുടെ അട്ടക്കല്‍ 
പ്രപെശിക്കയുമരുത, അപര്‍ നി 
ഒദളുടെ അട്ടക്കരു പ്രുപെശ്‌ക്കയു 
മരുത: അവര്‍ നിങ്ങളുടെ ഹൃദയ 
ത്തെ അവരുടെ ദചെവന്മാരുടെ പി 
നാലെ ചായുമാറാക്കം നിശ്ചയം 
എന്ന യഹൊവാ യ്‌ സ്പരാഎരു പു 
ത്രന്മാരൊട കുറിച്ച പറഞ്ഞിട്ടുള്ള 
അവ ജഭാത്‌'കള്‌ രനിനണ തന്നെ; 
ശലൊമൊ൯ന ഇവരൊട സ്നൊഹ 
ചെച്ചുയായിരുഗ്൯ു. 

൩൨ അവന പ്രഭക്കമ്ലടെ പംശ 
ത്ത്‌ ചുള്ള.വരായ എഴു ഡ്ര്രീക 
ഭം, മുറ വെപ്പാട്ടികളം ഉണ്ടാ 
ഡ്വിരുനു൯ു: അവസെറ സ്ട്രികം അ 
വനെറ ഹൃദയത്തെ വശികരി 

ര? അത്ത എന്തെന്നാല്‍ ശചൊ 
മൊ പടരെ പ്ൃധാനായപ്പൊടം 
ഉന്ദൊയത എത്തെന്നാല്‍, അവ 
നെറ സ്ര്രികം അവരെ ഹൃദയ 
ത്തെ അ തു ദെവന്മാരുടെ പ ന്നാ 
ചെച്ചായുമ ാറാക്ക്‌ി ; പ 

൩൨.൭൭ 


അവനെറ ഹൃദയം അവനെറ പീ 
താവായ ഭാവിദ്‌ നെറഹുമയ. പൊ 
ചെ തനസെെറ ദൈവമ്വയ യഹൊ 
വ൮വായൊട ഉത്തമമ്വയിരുന്നില്ല. 

൫ എന്തെന്നാല്‍ ശലൊമൊ൯ 
സധൊനിക്കാരുടെ മെപിയായ ഹ 
ശെരൊഥിനെയും, അമ്മെ:നിക്കാ 
രുടെ വെറപ്പായ മ്രഖൊമ്‌;നെ 
യും പ്‌ നൂടന്നു. 

൬ അപ്രകാരം ശലൊമൊന ത 
നെറ പിതാവായ ദാവിഭ എന്ന 
പൊലെ യഹൊവായെ പുള്ലഫുമാ 
യി പിരൂടന്നിരിക്കാതെ, യഹൊ, 


വായുടെ മുപ്പാകെ ദൊക്ഷമായുള്ള 


തിനെ ചെ 

൭ അപ്പെ.ം ശലൊമൊ൯ യറു 
ശലെമിന നെരെയുമേ, പവതത്തി 
ല്‍ മൊവാബിക്കാരുടെ വെറപ്പാ 
യ ഖെമൊശിനും, അമ്മൊരെറ 
പുത്രന്മാരുടെ വെരുപ്പായ മൊലെ 
കനും ഒരു ഉയന്ന സ്ഥലത്തെ 
പനെ.യിച്ചു. 

൮ ഇപ്രകാരവും തങ്ങളുടെ ദെ 
പന്മാക്ക ധ്യൂപം കാട്ട്‌ വെലികഴിക്കു 
നന പുറജാതിക്കാരായ തസനെറ സ 
കല സ്ര്രികരംക്ക വെണ്ടിയും ആ 
വ൯ ചെ 

൯൭ തആകയാല്‍ ശലെമൊ൯ 
തനിക്ക രണ്ട പ്രാവശ്ശം പ്രുതൃക്ഷ 
നാകയും, അധ്യ ദെവധ്മാരെ പിത്തു 
ടരാതിരിക്കതക്കവണ്ണും രേം കായ്യ 
ത്തെ കുറിച്ചു തന്നൊട കല്പിക്കയും 
ചെയ്യു. യിസ്ര്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ ഡയഹൊവായെ പിട്ട 
അവ്വൈ ഹൃദയം തിരികയും, 

ഥം യഹൊവാ കല്പിച്ചിട്ടുളളതിനെ 
അവന്‍ പ്രുമാന്നെക്കാതെ ഇരിക്ക 
ഖം ച്ചെയ്ലകൊറ്ടെ യഹൊപ്പാഅ 
വസെറ നെരെ കൊ പിക്ച 

൧൧ അതകൊടടെ യഹൊപാ ശ 


൫൯ 
മി 
)) 40 
ന്നി, 

]] 
൮40) 
റ്റു 
ഇനി 
൮0 


റി 0 
മു ഷീ 
പ 
1) 


സ്റ 


റി; 
വി 
വി 
മല്‌ 
921: 
00 


ഡ്‌ ന 


ഫ രാജാക്കന്മാര ൧൧൭ ആ, 


ലൊമൊനൊട പറത്തെത എന്തെ 
ന്നാല്‍, “രം കായ്യം നിന്നൊട കൂടെ 
ഇരിക്കയും, ഞൊന്‍൯ നിന്നൊട കല്പ 
ചിട്ട എനെറഉ ഭയസമ്മതത്തെ 
യും എന്റെറ കല്പനകളെയും നി പ്ര 
മാണിക്കാതെ ഇരിക്കയും ചെയ്തു, 
കൊണ്ടെ തൊ൯ രാജ്യത്തെ നിന്ന്‌ 


ഠ്‌ 


നിന്ന അശെമക്മം ഛെമിച്ച, അ, 


തിനെ നിനെ ഭൂത്തന കൊടുക്കു 
ന്നദ്ടെ. 

൧൨. എങ്കിലും നിനെറ പിതാവാ 
യ മാവിദിസെറ നിമിത്തം തൊ൯ 
അതിനെ നിരെറ ദിവസങ്ങളില്‍ 
തന്നെ ചെയ്തരയില്ല: നിനെറ പു 
ത്രനെറ കയ്യില്‍നിനന അതിനെ 
ഛെദിക്കം താനും. 

൧൩ എന്നാല്‍ തൊനു രാജ്യത്തെ 
അശെക്കം ഛെദിക്കാതെ, എന്‍െറ 
ഭൂത്യനായ മാപിദിസെറ നിമിത്ത 
വും, തൊ൯ തെരിത്ഞെടുത്തിട്ടുമ്ള യ 
രശലെമ്‌ ൯ നിമിത്തവും ഒരു ഗൊ 


ത്രത്തെ ഞൊ൯ നിസെറ പൃത്രന ന 


കും. 

ഫര ദ്ട്‌ യഹൊവപാ എമൊമിക്കാര 
നായ അമമ എന്ന രെ പിരൊധ 
കാരനെയും ശലൊമൊന പുറപ്പെ 
ടടവിച്ചു. ഇവ൯ എമദൊമില്‍ ദര 
നന രാജാവിദെറ സ്വന്തതിയില്‍ 
ഉദ്ഉവ൯ [ആയിരുന്നു] 

൧൫ എന്തെന്നാര മാവിഭ ഏമൊ 
മില്‍ ഇരുന്നപ്പൊഴും, സെനയുടെ 
അധിപതിയായ യഘൊയാബ കൊ 
പ്ലപ്പുടടവരെ അടക്കം ചെയ്താനാ 
യ്ിട്ട കരെറി ചെന്ന, എദൊമിലു 
൭8 പുരുക്ഖഭാതികളെളെ ഒക്കെയും ന 
ശിപ്പിച്ചപ്പൊഴ്ും; 

൧൬ (ഏന്തെന്നാല്‍ താ൯ എമൊ 
മ്ലുമ്ള പുരുക്മഭാതിയെ ഒക്കെയും 


നശിപ്പ്യിക്കവൊ&ം യൊയാബും 
എപ്പാ യിസ്റ്രാഎല്യം അപിടെ ആറ 
൩൦.൪൫ 


(മാസ്പം പാത്തിരുദ്൯) 

൧൭ ഉദ്ദൊയത എന്തെന്നാത, അ 
ദമ എന്നവരും അവനൊട കടെ 
അവനെറ പിതാവിന്‍െറ ഭൃത്യന്മാ 
രില്‍ ചിച എടമൊമിക്കാരും മിസ 
ഡ്ിമിലെക്കു ചെപ്പുവാനായിട്ട ഒടി 
പൊയി; ആദമ അപ്പ്പൊറം ഒരു 


ച്ചെറുയ പൈതല്‍ [തതൃയിരതന്നു പ 
൧൮) അവര്‍ മിദയാനിരുനിന്ന 
എഴ്ചനിററ പുറപ്പെട്ട, പാറാനിലെ 
ക്ക വന്നു; അവര പാറാന്‍ രുനി 
2) മനുഷ്യരെയും തടദേട്ലൊട ക്ലുടെ 
കൂട്ടികൊണ്ടെ മ്സ്രരയിമില്‍ത പറഒ 
എന്ന മിസ്രയിമിലെ രാജാവിനെറ 
അട്ടക്കത വന്൯; ടവ൯ അവന 
രെ ഭവനത്തെ കൊടുത്ത, അവന 
ആഹാരത്തെയും ചട്ടം കെട്ടി, രെ 
മെശതത്തെയും അവന കൊടുത്തു. 
൧൯ അദദിഹ പറഒവിനെറ കു 
മുകളില്‍ എററവും ദയ ലഭിച്ചു 
അതകൊണടെ ഇവ൯സ അവന രാ 
ജുസ്ര്രിയായ തഹഫനെസിനെറ 


 സഹൊദഭരിയായ തന്െറ ഭായ്യുയു 


ടെ സഹൊദരയെ കൊട്ടക്കയും 
ചെയ്ക. 

൨൦ തഹഫനെസിസെറസഹൊ 
രിയായ ഇവഥം അവന ഗെനു 
ബത എന്ന ഒരു പുത്രനെ പ്രസ 
പിച്ചു, അവനെ തഹഫനെസ പ 
റഒവിസെറ ഭവനത്തില്‍ തന്നെ 
പളത്തു: അപ്രുകാരം ഗെനുബ്ചത 
പറഒവിരെറ ഭവനത്തിര അവ 
സെറ പുത്രന്മാരുടെ ഇടയില്‍ ഇ 
രന്നരുദണു. 

൨൧ പിന്നെ മാവിഭ തെറ പി 
താക്കുന്മാരെറട കൂടെ നിദ്രയെ പ്രാ 
പിച്ചു എന്നും, സെനയുടെ അധി 
പതിയായ യൊയാബോും മരിച്ച 


പൊയി എന്നും അമദ മിസ്രയി 

[) നി 
മിര കെട്ടപ്പ്യൊം, 
ധം 


0൧ പറ ഒങ 


൧ രാജ്3ാക്കന്മാര ൧൧ തര, 


വിനൊട, ഞൊ൯ന എ൦െറ സ്വദെ 


യ്യെടടത്ത; അവനെറ മാതാവിന്‍െറ 


ശത്തെക്കപൊകവാ൯ തക്കവണ്ണം പെര്‍ സെരുയാ, അവഥം ഒരു പ്പി യ 
എന്നെ അയക്കെനെം എന്ന പറ | ധഡ൮ ആയ്‌ രുന്നു. ്ു 
ത്തു. ൨൭ അവന രാജാവിന പിരൊ നിന 
൨൨ എന്നാറെ പറഒ അവനൊ  ഡമായി കമയ്യെടടത്ത കാരണം ഇ ്‌ 
ട, ഇതാ, നി നിരെറ സ്വമെശ ത: ശലൊമൊ൯ മില്ലൊപിനെ പ [ 
ത്തെക്ക പൊകുവാന അന്വെക്ി നിത, തരനെറ പിതാപായ' മാവി ന 
ക്൭ന്നതിന എെറ അടുക്കു നി ദിരെറ പട്ടനെത്തിലെ അററകു ച 
നക്ക എന്ത കുറവുള്ള? എന്ന പറ ററം രിത്തു. 09 
ത്തു. അപ്പ്യൊം അവ൯ ഒന്നു | ൨൮ എന്നാല്‍ യരെപൊയാം യ 
മില്ല, എങ്കിലും എന്നെ വല്ലുപ്രകാ എന്ന മനുക്ഷ്യ൯ മഹാ ശക്ത യുള്ള ം 
രത്തിലും അയക്കെനെം എന്ന പ വസ ആയിരുന്നു; അവന്‍ പ്രവൃ 000 
റഞ്ഞു. ത്തി എടുപ്പാ൯ തക്ക ബൊല്ൃക്കാ ളി 
൨൩.൭ എലിയാദായുടെ പുത്രനാ ര൯ ആകുന്നു എന്ന ശലൊമൊന്‍൯ വ്ര 
യ റെസൊന്‍ എന്ന [മറെറാരു] കണ്ടിട്ട, യൊസെഫ്‌ സെറ ഭവന ന 
പിരൊധക്കാരനെയും ദൈവം അ ക്കാരുടെ ഭാരത്തെ ഒക്കെയും അവ ന 
വന പുറപ്പെടുവിച്ചു; ഇവ൯ ത നെറ പിചാരത്തില്‍ എല്ലിച്ചു. വു 
സെറ യജമാനനായ ഹദദെസെര്‍।| ൨൯ പിന്നെ ആ കാലത്ത ഉ യും 
എന്ന സൊബായിലെ രാജാവി ണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, യരൊ നി 
നെ വിട്ട ഒടി പൊയി. പബൊയാം യറുശലെമിതനിന്ന പു ന്നു 
൨ര: മാവിദ [സൊബായിതി] അ റപ്പെട്ടപ്പ്യൊം, ശിലൊനിക്കാരനാ ി 
വെറ മനുക്ഷ്യരെ കൊന്നപ്പൊടം യ അഹിയാ എന്ന ദിഘദശി പ ന 
അവന തന്നൊട കൂടെ തആളുകളെ ഴ്യില്‍ വെച്ച അവനെ കട്ടൈ ന 
ശെഖരിച്ചും കൊണ്ടെ, ആ ക്ൂട്ടത്തി ത്തി; അവന൯ ഒരു പുതിയ വസ്ര്ൂം ി 
ന പ്രുമാനിയായിതിന്നു; അവര കൊണ്ടെ പുതച്ചിരുന്ന: രണ്ട പെ സ്സ 
ഭമ്മശെക്കിലെക്ക ചെന്ന, അപി രും പയലില്‍ തനിച്ചു ഇരുന്നിരു ര 
ടെ കുടിയിരുന്ന, ദമ്മശെക്കിതരാ ന്ന; 000 
ജൃഭാരം ചെയ്തു. ൩൨൦ അപൊപൊര്‍ം അഹിയാ അവ ന 
൨൫൭ അമഭ [ചെയ്യിട്ടുള,] മൊ സെറമെരു [ഉണ്ടായിരുന്ന] ആപു ത 
% ൭൦ കൂടാതെ തരവ൯ ശലൊമൊ | തിയ വന്ര്രത്തെ പിട്ച്ച,അതിനെ രു 


റം നാളുകളില്‍ ഒക്കെയും യിസ്ര്രാ 
എലിന, വ്പ)ൂരൊധി ആയിരുന്നു : 
അദ്ഷ്‌ യി(്രാഎലിനെ നിഷ്ടി 


പന്രൂണ്ട ഖന്ധോങ്ങളായി കിറി; 
൩൧ യരൊബൊയാമിനൊട പ വ്‌ 


റഞ്ഞെത എന്തെന്നാല്‍, പത്ത ഖ ി 
ടിം സുറിയായിര്മെല്‍ രാജഭാവാ സ്വൊങ്ങളെ നീനക്ക എട്ടത്തകൊ ി 
ഡി ഭരിക്കയും ചെയ്തു്‌ഥറഥിന്‌ ടക; എന്തെന്നാല്‍ യിസ്രരാഎലി സ്യ 
൨൬ ടു പിന്നെ സെരെദായിതനി | സെറ ദൈവമായ യഹൊവാ ഇ | 
ന്൯ള്ള എഫ്രായകാരനായ നെബ പ്രകാരം പറയുന്നു, ഇതാ, ഞൊ൯ നു 
ത്രിനെറ പുത്രനായ യരൊലബൈൊ രാജുത്തെ ശലൊമൊെറ കയ്യി നി 
യാം എന്ന ശലൊമൊന്െെറ ഭൂത അനി]റ്ന ഖന്ധിച്ച, നിനക്ക പ ു 
നും രാജാവിന പിരൊധമായി ക്വത്ത ഗൊത്രങ്ങളെ തരും : വ്യ 
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൧ രാജാക്കന്മാര ൧൧ അ. 


൩൨൨ (എന്നാല്‍ എനെറ ഭൂത്യനാ 
ഡയ ഭാവീദി൯ നിമിത്തവും, ഞാ൯ 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ത ഗൊത്രങ്ങളില്‍ 
നീന്നും തെരിത്തെടുത്തിട്ടുള പട്ട 
നെമായ യരശലെമി൯നിമ്ത്തവും 
ഒരു ഗൊത്രം അവന ഇരിക്കും; | 

൩൨൩ അവര്‍ എന്നെ ഉപെക്ഷി| 
ച്ച, സീമൊ൯കാരുടെ ദെവപിയായ 
അക്കശൊരൊതിനെയും, മൊവാബി 
ലെ ദെവനായ ഖെമൊശിനെ 
യും, അമ്മൊനെറ പുത്രന്മാരുടെ 
ദെവനായ മിതഖൊമിനെയും വ 
ന്മിച്ച, അവസെറ പിതാവായ മാ 
പ്ര എന്ന പൊലെ എനെറ ക 
ുശ്ലുക്ഥംക്ക നന്നായിരിക്കുന്നതി 
നെ ച്െയ്ക്കാനും, എന്‍െറ കല്പന 
ചട്ടങ്ദള്ളെയും,എനെറധ്യ്യായങ്ങളെ 
യും [പ്രുമാനപ്പാനും] അവര്‍ എ 
നെറ വഴികളില്‍ നടക്കാതെ ഉരു 
ന്നതകൊ്ടെ [ഞോ൯ അപ്രകാരം 
ചെയ്യു..] 

ര: എന്നാല്‍ രാജ്യത്തെ മുഴുവ 
നരം തൊ൯ അവനെറ കയ്യിതറനി 
൬൬ എടുക്കയില്ല; ഞാ൯ തെരിഞ്ഞെ 
ടുത്രിട്ടുദവനും എനെറ കല്പനക 
ളെയും എനെറ ചട്ടങ്ങളളെയും പ്ര 
മാനനിച്ചവനും ആയ എസെറ ഭൂ 
തൃനായ മാവിദിസെറ നിമിത്തം 
തൊ൯ അവനെ അവന്‍ ജിപിച്ചി 
രിക്കുന്ന നാളുകളില്‍ എല്ലാം അ 
ധ്പതിയാക്കം : 

൩൫ എന്നാല്‍ രാജ്ൂഭാരത്തെ | 
ഞാ൯ അവസെറ പൃത്രനെറ ക 
ഡ്്ില്‍നിന്ന എടുത്ത, പത്ത ഗൊത്ര 
അഒമ്ായ അതിനെ നിനക്ക തരും. 

൩൬ തൊ൯ അപിടെ എനെറ 
നാമത്തെ വെക്കെന്ടെന്നതിന്‌ ഇ 
ന്'ക്കായി തെരി ഞ്ഞെടുത്തിട്ടുമള പട്ട 
നെമായ യറുശലെമില്‍ എനെറ മു 


പ്വാകെ എന്റെറ ഭൂത്യനായ ദാപീദി। 


൩൦൭ 


ന എല്ലാ നാളും ഒരു വവളൂക്ക ഉണ്ടാക 
തക്കവഴ്സ്ും അവനെറ പുത്രന ഒരു 
ഗൊത്രത്തെ കൊട്ടക്കയും ചെയ്യം. 

൩൭ പിന്നെ ഞാ൯ നിന്നെ എ 
ടക്കം: നി നിസെറ ആത്മാവ ഇ 
കി ക്കന്നതിനെ ഒക്കെയും ഭരിച്ചു, 
യിസ്ര്രാഎലിന്മെത രാഭാവായി രി 
ക്കയും ചെയ്യം. 

൩൮) ഞാനു നീനക്ക കല്പിക്കുന്ന 
തിനെ ഒക്കെയും നി കെട്ട, എന്‍െറ 
പഴികളില്‍ നടന്൩,എനെറഭൂത്്നാ 
യ ഭാവി ചെയ്യത പൊലെ, എ 
സെറ ചട്ടങ്ങളെയും എെറ കല്ല 
നകളെെയും പ്രമാണിക്കതക്കവഴ്ണും 
എനെറ കള്്മുകഠംക്ക നന്നായുള്ള, 
തിനെ ച്ചെയ്യാത, ടപ്രുകാരം ഉ 
ദൊകും, തൊ൯ നിന്നൊട കടെ 
ഇരുന്ന, തൊ൯ മാവിദിന പണി 
തതപൊചെ, നീനക്ക നിലനില്ല, 
ന്ന ഒരു ഭവനത്തെ പണിത, യി 
സ്രാഎലിനെ നീനക്ക തരും. 

൩൯ ഞൊ ഇതിന്െെറ നിമിത്തം 
ദാപീദിസെറ സത്തതിയെയും ഉപ 
ദ്രവിക്കും, എങ്കിലും എല്ലാ നാളെ 
ക്കം ബല്ല. 

രാം ആയതകൊണ്ടെ ശലൊമൊ 
൯ യരൊബൊയാമിനെ കൊല്ലു 
വാന അവ്വേക്കിച്ച. എന്നാത യ 
രൊബ്ബവൊയാം എഴുനിററ, മിസ്ര്രയി 
മിലെക്ക ശിശക്ക എന്ന മീസ്റയി 
മിലെ രാജാവിനെറ അടടക്കലെ 
ക്ക ഒടിചെന്ന, ശലൊമൊനെറ മ 
രനെം വരെക്കും മിസ്ര്രയിമിരു ആ 


 യിരുദ്ണു. 


൪൧ ശലൊമൊനെറ മററ വ 


ത്തമാനങ്ങളും, അവ൯ പ്രവൃത്തി 


ച്ചിട്ടുള സകലവും, അവനെറ 
ജുതാനവും, ശലൊമൊനെറ വത്ത 
മാനപുസൃകത്തിരു എഴ്തപ്പെട്ടിരി 
ക്കന്നില്ലയൊ 

099 


൧ രാഭാക്കറ 


൪൨ എന്നാരു ശലൊമൊന യവ 
ശലെമിരു എല്ലാ യിസ്രാഎലിന്മെ 
ലയം ഭരിച്ച ദിപസങഠം നാല്പത വ 
ദം [ആയിരുന്നു.] 

൪൨ പിന്നെ ശലൊമൊ൯ ത 
സെറ പിതാക്കന്മാരൊടക്ൃടെ നി 
ദ്രയെ പ്രാപിച്ച, തെറ പിതാ 
വായ മാപീദിരെറ പട്ടനെത്തിരു 
അരടക്കപ്പെട്ടു; അവനെ പുത്രനാ 
൮) രെഹബൊയാം അവന പക 
രം രാഭാവാകയും ച്ചെയ്ു. 


൧ രെഫബൊയാം, വൃദ്ധന്മാരുടെ ആലൊചച 
നയെ ധിക്കരിക്കൊൌൊണ്ട,_ഛ൬ പത്ത ഗൊ 
ത്രക്കാര കലഫിക്കുന്നത._.൨൬ യരൊബൊ 
യാമിനെറ വിഗ്രഹാരാധന. 


ക കി രെഹബൊയാം ശി 
ഖെമിന പൊയി: എന്തെന്നാൽ 
അവനെ രാജാപാക്കെണ്ടെുന്നതിന 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും രിഖെമിന 
പന്നിരുന്നു. 

൨. എന്നാരു നെബാത്തിനെറ പു 
ത്ൂരനായ യരൊപലൊയാം മിസ്രര 
യിമിരു ഇനി പാക്കുമ്പൊം ആ 
തിനെ കെട്ടതിനെറ ശെക്ഷം, (എ 
ന്തെന്നാരു രാജാവായ ശലൊമൊ 
നെറ മുപ്പിരനിനന ഒടിപൊയി 
യരൊവഖൊയാം മിസ്രരയിമിരു കു 
ടിയിരുന്ധ; ) ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാര, 


൩൨ അവര്‍ ആളയച്ചു, അവനെ 


വരുത്തി. പിന്നെ യരൊലബൊൈ 
ഡ്വാമും ഹല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ സ്വഭക്കാ 
രും പന്ന, രെഹലവൈൊയാഥിനൊട 
സംസാരിച്ച, 

ല്‍ നിനരെറ പിതാവ തെങ്ങളടെ 
നുകത്തെ ഭാരമാക്കി: റെപൊരം നി 
നിസെറ പിതാപിനെറ ത്ത 


മായു പ്രവൃത്തിയെയും, അവന 


൩.൦൮ 


മാര ൧൨ ആ. 


 തെങ്ങളുടെ മെരു വെച്ചിരിക്കുന്ന 
അവനെറ ഭാരമുദആ നകത്തെയും 
ലവലുവാക്കെനെം,. അപ്പൊഠം ഞു 
ദെം നിന്നെ സെപിക്കാം എന്ന 
പറതെതു. 

൪൫ എന്നാറെ അവന അവരൊ 
ട നിങ്ങഥം ഇനി മൂന്ന ദിവസം 
കഴിത്തൊിട്ട പിന്നെ എനെറ അട്ട 
ക്കര തിരികെ വരുപിഷ എന്നപ 
റഞ്ഞു. ജനം പൊകയും ച്ചെയ്തു. 

൬ അന്നെരം രാജാവായ രെഹഥ 
ബൊയാം തസെറ പിതാവായ ശ 
ലൊമൊനു ഒിപിച്ചിരിക്കപ്പൊര്‍ം 
അവനെറ മുമ്പാകെ നിന്നിരുന്ന 
മൂപ്പന്മാരൊട ആലൊചിച്ചു, “രം 


തിന നിങ്ങഥം എത പ്രുകാരം ആ 
ചൊച്ചന പറയുന൯ു? എന്ന ച്ചൊ 


ദിച്ചു. 


൭ എന്നാറെ അവര അവനൊട, 


യിട്ട ഇരുന്ന, അവരെ സെപിച്ച, 
അവരൊട ഉത്തരമായിട്ട നല്ല പാ 
ക്കകളടെ പറഞ്ഞാല്‍, അവര്‍ എല്ലാ 
ദിവസവും നിനക്കു ഭത്യന്മ:രായി 
രിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ എന്നാല്‍ മൂപ്പന്മാര്‍ തന്നൊട 
പറഞ്ഞിട്ടു അവരുടെ ആലൊച്ച 
നയെ അവന തൃടിച്ചു, തന്നൊട 
കുടെ വമൃന്നവരായി, തെറ മു 
പ്രാകെ നില്ല്്ന്ന പൊല്ലയക്കാരൊട 
ത്ആലൊപചിക്ച ക 

൯ അവന൯ അവരൊട, നിനെറ 
പിതാലവ തെങ്ങളടെ മെരു വെച്ചി 
ട്ടൂദമ നരകത്തെ ലയലൃയപാക്കെണം 
എന്ന എന്നൊട പറതഞത്തിടമ്ള ംരം 
ഭനത്തൊട ഉത്തരം പറയെണ്ടു 
ന്നതിന നിങ്ങ എതപ്രുകാരം 
തആപലൊച്ചന പറയുന്൯? 
ചൊദിച്ചു. 


(1) 


ജുനത്തൊട ഉത്തരം പറയെണ്ടുന്ന, 


നി] ഇന്ന “രം മുനത്ത]്‌ന ഭൂത്യനാ 


എന്ന 
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ചള്ള്‌? 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൨. ആര. 


ഫല അപ്പ്പൊഠം അപനൊട ക്ടടെ 
വളുന്നിട്ടുക്ക ബൊല്യക്കാര അവ 
നൊട പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 

റിന്െറ പിതാവ തെങ്ങളുടെ നുക 
ത്തെ ഭാരമാക്കി, എന്നാരു നി ആ 
രിനെ തെങ്ദധഥംക്ക ലവലൃപ്പാക്കെനെ 
മെന നിന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടുള്ള “രം 
ജനത്തൊട നി പറയെന്ടെന്നത 
എന്തെന്നാല്‍, എന്റെറ ചെപ്വ്പിര 


ത]എ നെറ പിതാവിദെറ നട്ടപി 


നെക്കാഠം ലനമായിരിക്കും. 
൧൧ ഇപ്പൊഴും എനെറ പിതാവ 
ഭാരമു രശകത്തെ നിങ്ങളുടെ മെ 


ര ചുമത്തുകകൊണ, ഞൊന൯ു നിങ്ങ 
ഭൂടെ രകത്തിമ്മെരു കൂട്ടും: എന്െറ പ 


പിതാവ നിങ്ങളെ കുരടാവുകടം 
കൊന്ദെ ശിക്ഷിച്ചു, എന്നാരു ഞൊ 
൯ തെള്ലകള്െ കൊണ്ടെ നിങ്ങളെ 


ശിക്ഷിക്കും എന്ന ഗുറപ്രുകാരം നി | 


അവരൊട പറയെനെം. 

൧൨. മുന്നാം ദിവസം 
എസെറ അട്ടക്കരു തിരികെ വരു 
വിന എന്ന രാജഭാവ പഠഞ്ഞ പ്ര 
കാരം തന്നെ, യരൊബൊയാമും 
സകല ജനവും മുന്നാം ദിവസവം 
രെഹ ബൊയാഥിനസൊ അട്ടക്കത 
വന്നു. 

൧൩ അപ്പ്പൊ്ം രാജാവ ജന 
ത്തൊട കഠിനമായി ഉത്തരം കല്പി 
ച മുപ്പന്മാ൪ തന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടു 
ഉള അവരുടെ ആലൊച്ചനയെ നി] 
രസിച്ച, 

൧ര: ബൊല്പൃയക്കാരുടെ ആലൊപച 
നപ്രുകാരം അവരൊട സംസാരി 
ച്ചും എസെറ പിതാവ നിങ്ങളുടെ 
നുകത്തെ ഭാരമാക്കി, എന്നാല്‍ ഞൊ 


൯ നിങ്ങളുടെ നുകത്തിന്മെല്‍ കടും : 

എനെറ “പിതാവ നിങ്ങളെ കുരടാ 

വൃകഠം കൊട ശിക്ഷിച്ചു, എന്നാ 

ല്‍ ഞൊ൯ തെളുകളളെ കൊഴ്ടെ നി 
൩൨൦൯ 


നിങ്ങടെ | 


ദെൈട്ലെ ശിക്ഷിക്കും എന്ന പറത്തു. 

൧൭) തആകയാഅ രാജാവ ജന 
ത്തിന ചെപി കൊട്ടക്കാതെ ഇരു 
ആ: എന്തെന്നാല്‍ യഫൊവപാ ശി 
 ചൊനിക്കാരനായ ആഹിയായെ 
കൊണ്ടെ വെബാാത്തിദെറ പൂത്ര 
നായ യരൊബൊയാമിനൊട പ 
യിച്ചിട്ടു്ള, തെറ വാക്കിനെ 
സ്ഥിരമാക്കവാനായിട്ട ആ കായ്യം 
യഹൊപ്പായില്‍നിനന ഉണ്ടായി. 

൧൬ രാഭാവ തങെട്ടലെ ച്െചെപി 
ക്കൊദ്ളാാതെ ഇരിക്കന്നു എന്ന എ 
ല്ലാ യിബ്രാഎച്ും കറ്ടെപ്പൊടം, ജഃ 
നം രാഭാവിനൊട ഉത്തരമായിട്ട 

പറഞ്ഞു, ദാവിദിത തെദൈഠംക്ക എ 
ന്ത ഒഫരി ഉമ? യെശായിയുടെ 
പുത്രനില്‍ തെങദര്‍ംക്ക അവകാശ 
വുമില്ല: യിസ്രാഎചെ, നിങ്ങം നി 
ങദമൂടെ ക്ലടാരങ്ദളിലെക്ക [പൊ 


| 
! 
| 
| 


ബ്ലൊടവി൯] ഇപ്പൊഴും ഭാപി 


കെ, നിരെറ ഭവനത്തെ നൊക്കി 
കൊട്ടക. യിസ്ര്രാഎല്‍ തങ്ങളുടെ 
കൂടാരങ്ങളിലെക്ക പൊകയും ചെ 
൧൭ എന്നാരു യെവ്രുദായുടെ പ 
ട്ടനെ ളില്‍ കുടിയിരുന്ന യീസ്ര്രാ 
൫൮ല്‍ പുത്രന്മാരുടെ മെരു രെഹ 
പൊയാം രാജാവായി ഇരുന. 
൧൮) അപ്പ്യൊഠം രാഭാവായ' രെ 
ഹബൊയാം കരം പിരിപിഹ മെ 
രവിചാരക്കാരനായ അദൊരാമി 
നെ അയച്ചു: എന്നാരു സകല 
ഡിസ്ര്രാഎലും അവഹഗെ കല്ലെറി 
ത്തു, അവസ മരിക്കയും ചെയ്യു. 
അപ്പ്യൊഠം രാജാവായ രെഫബൈ 
യാം യറുശലെമിലെക്ക ഒടിപൊ 
കെദന്ടെന്നതിന, വെഗത്തിരു രഥ 
ത്തിരു കരെഠി പൊയി. 

൧൯ അപ്രകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ ഇ 
നന വരെക്കും മാവിദിനെഠ ഭവന 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൨ ആ. 


ത്തെ നിരസിച്ചു പിരൊധികളാ 
യ്യിരിക്കുന്നു. 

൨൦ യരൊല്വൊയാം തിരീകെ വ 
നു൯ു എന്ന യിസ്ധ്റാഎല്‍ എല്ലാവരും 
കെട്ടതിനെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാല്‍, അവര ആദൃയച്ച, 
അവനെ സ്വഭയുടെ അട്ടക്കചെക്ക 


പിളപ്പിച്ച, അവനെ എല്ലാ യി 
സ്പ്രാഎലി്മെലും രാജാവാക്കി: യെ | 
ഒഴികെ മ 
ദാവിദിസെറ ഭവ 


ഫ്രമാ ഗൊത്രം മാത്രം 
റെറാരുത്തരും 


ദ ക ലു റു 
നത്തെ പിനു തൂടന്നിട്ടിച്ല. 
൨൧ ഭയ രെഹപവപ്വൊയാംയ്റുശല്ലെ 


മിലെക്ക വന്നപ്പൊടം, യിസ്ര്രാഎല്‍। 


ഭവനക്കാരൊട യുദ്ധം ച്ചെയ്യേട്ടെ 
ന്നതിനും, രാജ്യത്തെ ശലൊമൊ 


സെറ പുത്രനായ രെഹബൊയാ 
മിന തിരിക്കെണ്ടുന്നതിനും അവ 
൯ യ്വെഫ്രുമായുടെ എല്ലാ ഭവനക്കാ 
രും ബെസ്റ്യാമിനെറ ഗൊത്രവുമാ। 


യി, തെര ഞഞൈടുക്കപ്പെട്ട യ്യൂദ്ധാമ 
നുമ്ക്യരായ നൃററ എഴണ്ണുതിനായി 
രം പെരെ ശെഖരിച്ച. 

൨൨ എന്നാരു ഭദൈവത്തിനെറ മ 
നുദ്ഷ്യനായ ശെമായായിക്ക ദൈ 
വത്തിനെറ വചനം ഉണ്ടൊയി, പ 
റഞ്ഞെത എന്തെന്നാത, 

൨൨൩. നി യ്വെഹ്രദായുടെ രാജാവാ 
യ രെഹബൊയാം എന്ന ശലൊ 
മൊനെറ പുൃത്രനൊട്ടം യെഫ്രുമായു 


ടെയും ബെഡ്യാമിസെറയും സക 


ല ഭവനക്കാരൊട്ടം ജനത്തിസ ശെ 
ദ്ധിച്ചവരൊട്ടം, 

൨൪ നിങഠം കരെറി ചെല്ലാതെ 
ഡും, യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരായ നി 
ഒദെളുടെ സഹൊദരന്മാരൊട യ്യ 
ഡാം ച്ചെയ്യാതെയും, എല്ലാവരും ത 
നെറ തെറ ഭവനത്തിലെക്ക തി 
രിഞ്ഞ കൊടഠംവി൯; എന്തെന്നാല്‍ 


രിക്കുന്നു എന്ന ഇപ്രുകാരം യൊ 
വാ പറയുന്നു എന്ന പറക. അ 
പ്പ്യൊം അവര്‍ യഹൊവായുടെവ 
ചനത്തെ ച്ചെവിക്കൊണ്ടടു, യഹൊ 
വായുടെ വചന പ്രുകാരം തന്നെ 
പൊകുവനായിട്ട തരികയും ചെ 

൨൪൫൪ പിനെ യരൊബൊയാം എ 
ഫ്രായിം പവതത്തിരു ശഖെമിനെ 
പണിത, അവിടെ വസിച്ചിരു 
നനു: അവന അവിടെനിന്ന പുര 
പ്പട്ട,പെനുഎലിനെയും പന്നിതു. 

൨൬ എന്നാരു യരൊബൊയാം ത 
സെറ മനഡ്സ്സ്ത പറത്തു, ഇപ്പൊ 
) രാജ്യം ഭാവീിദ്‌ സെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക തിരികെ ചെരും: 

൨൭ രം ടനം യറുശലെമ്രു യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിരു ബലി 
കളെ കഴിപ്പാ൯ കരെറി ചെന്നാ 
ത, “രം ജനത്തി നെറ ഹൃദയം യെ 
 ഹ്രദായിലെ രാജാവായ രെഹ 
ബൊയാം എന്ന അവരുടെ യജ 
മാനങ്കലെക്ക തിരികയും, അവര്‍ 
എന്നെ കൊന്ന, യെഫ്രലായിലെ 
രാജാവായ രെഹലൈൊയാമിനെറ 
പക്ഷ്മമായി തിരുകയും ചെയ്യം. 

൨൮ ആകയാല്‍ രാജാവ വിചാ 
രിച്ച, പൊന്ന കൊട്ടെ രണ്ടെ കാള, 
. ആവരൊട യ 
റശലെമിന 1 പൊകുന്നത 
നിങദ്ടക്ക .വ&രെ പ്രയാസമാകു 

, ലതാ, നിന്നെ 

ത്തേനിന്ന കരെറി 

വരുമാറാക്കിയ നിരെറ ദെവന്മാര്‍ 
എന്ന പറത്തെു. 

൨൯ അവന്‍ ഒന്നിനെ ബെത- 
എലിലും ഒന്നിനെ മാനിലും വെ 
വിം 

൩൦ രം കായ്യുവും പാപമായിതീി 


റീ പ ൧. ടം നം മീ 
കുട്ട കട്ടെ ൭ റെട്ടുക്ക 
[എ ഗം രം. 


ഭരം കായ്യയം എന്നില്‍നിന്നഉ ണ്ടായി | അ.എന്തെന്നാല്‍ ജനം ഒന്നിന്‍െറ 


൩൨൧൦ 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൩ ആ. 


മുപ്പാകെ [വന്ദിപ്പാ൯] മാ൯ വ 

രെയും പൊയി രുന്നു; 

൩൨൧ അവനു ഉയന്ന സ്ഥചങദെ 

൭൫൫ ഭവനത്തെയും ഉണ്ടാക്കി, ലെ 

വിയുടെ പുത്രന്മാ൪ അല്ലാത്ത ജന 

ത്തില്‍ നിക്ൃക്കന്മാരായപരെ ആ 

ചായ്യന്മാരാക്കകയും ചെയ്യു. 

൩൨. യെഹ്രുമായില്‍ [ആചരിക്ക 

ന) പെരുനാഭ]നൊട സമമായി 

ട്ടു എട്ടാം മാസം പതിനഞ്ചാം തിയ്യ 

തി യരൊലബൊയാം ഒരു പെരുനാ 
നെയും ആചരിച്ച, ബലിപീ 
ത്തിന്മെരു ഖബചികഴിച്ചു. ഇപ്ര) 
കാരം താന്‍ ഉണഞ്ടാകിീട്ടു്ള കാ&കു 
ട്ടികഠംക്ക ബലികഴിപ്പാനായിട്ടഅ 

വ൯ ബെത-എലിരു ചെയ്യു; അ 

വന൯ ഉണ്ടൊക്കിയ ഉയന്ന സ്ഥല | 

ങ്ങളുടെ തആചായ്യുന്മാരെയും ബ്വ, 
ത-എലിരു തആക്കി. । 

൩൩ അവ൯ തെറ മനഡ്ഡൂകൊ 

ണ്ടെ തന്നെ നിശ്ചയിച്ചിട്ടുള മാസ 

മായ എട്ടാം മാസം പരിനഞ്ചാം തി 
യ്യതി താ൯ ബെത.-എലിത ഉണ്ടൊ 
ക്കിയ ബപചിപീഠത്തിന്മെരു ബെലി 
കഴിച്ച, യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാക്ക 
ഒരു പെരുനാഏനെ നിയമിച്ച, വെ 
ലിപീഠത്തിന്മെരു ബലികഴിച്ച, 
പം കാട്ടുകയും യം 

൧൩ അഡ്ധ്യായം. 

൧ യരൊബൊയാഥിന്‍നെറ്‌ കൈ സ്തംഭ ച്ചാറെ, 
൬ ദിഘദഗ്ിയുടെ പ്രാത്ഥനയാല്‍ യഥാ 
സ്ഥാനപ്പെട്ടന്നത.__൨൩. അനുസരണെമില്ലാ 
ത്ത ദിഘദശി ഒരു സിംഫത്താല്‍ കൊല്ല 


പ്ലേട്ടന്നത.__൨൩ യരൊബൊയാമിനെറ മൂ 
ശ്ശാല്യം. 


1); താ, ദൈവത്തി 


നെറ മനുക്ക്യനായ ഒരുത്തനു യ| 
ഹൊവായുടെ വചനത്തിന്‌ പ്ര 
കാരം യ്യെഫ്രുദായില്‍നിനന ബെ) 
ത-എലിലെക്ക വന്നു; യരൊബൊ 


ലിപീഠത്തിസെറ അരികെ നിഹി 
രുന്നു. 

൨ അപ്പ്യൊം അവ൯ യഹൊ 
വായൂടെ വചനമായിട്ട തആ ബബ 
ലിപിഠത്ത്ന നെരെ പിള്ിച്ച പ 
റഞ്ഞു, ബലിപിഠമെ, ബലിപീഠം 
മെ, യഹൊവാ ഇപ്രുകാരം പറ 
യുന്നു; ഇതാ, മാവിദിരെറ ഭവന 
ത്തിന യൊശിയാ എന്ന പെരു 
൭ ഒരു പുത്രസ ജനിക്കും; അവ 
൯ നിന്െറ മെത ധ്യപം കാന്നി 
4൭൩൬൬൩ യെന്ന സ്ഥലങ്ങളുടെ ത്ത 
ചായ്യന്മാരെ നിദെറ മെരു ബെലി 
കഴിക്കും, മനുക്ഷ രെ ആഅസ്ഥിക 
ലെയും അവ൯ നിസെറ മെല്‍ ചു 
ടുകയും. 

൩ പിന്നെ അന്നെ ദിവസം അ 
വനു ഒരു അടയാള ത്തെ കൊട്ടത്ത, 


പറഞ്ഞതു, ഇ താ, രം ബലിപിഠം പി 


ഉന്ന, - അതിന്മെലുമുള ചാരം ചി 
ന്നിപൊകുമെന്നുള്ള ഇത യഹൊ 
വാ കല്ലിച്ചിട്ടുള്ള അടയാളം [ആകു 
നര] 

ര പിന്നെ ഉങ്ടൊായത എന്തെ 
ന്നാരു, ബെത-എലിലുമ്ള ത്ത ബെ 
ലിപിഠത്തിന നെരെ ദൈവത്തി 


നെറ മനുമ്ഖ്യ൯ പിളിച്ച പറഞ്ഞി 


ടമ വചനത്തെ രാജാവായ യ 
രൊബൊയാം കെട്ടപ്പ്യൊം, അവ 
നെ പിടിപ്പിസ്‌ എന്ന പറഞ്ഞു, 


അവന തനെറ കയ്യിനെ ഖെലി 
 പീഠത്ത്‌ല്‍നിന്ന നീട്ടി, എട്ടിലും 


അവന പവിരൊധമായി അവന൯ 
നീട്ടിയ തെറ കയ്യിനെ തനെറ 
അട്ടക്കലെക്ക മടക്കി] കൂടാരവും 
അത സൃംഭിച്ച്‌ പൊയി. 

൪൫ ദൈവത്തിനെറ മനുക്ഷ്യ൯ 
ഠഹൊപായുടെ വചനത്താത കു 
റിച്ചിരുന്ന അടയാൃത്തി൯ പ്രകാ 


യാം യൂപം കാണ്‍ിപ്പാനായിട്ട ബെ |രം തന്നെ ബലിപീഠവും പിടന്ന 
൩൧൧ 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൨൩ ആആ. 


ചാരം ബലിപീഠത്തിരനിന്ന രൂ 
കപൊകയും ചെയ്യു. 
൬ രുരപ്പ്യൊറം രാഭാവ ദൈവ 


ത്രിന്രെറ മനുക്ച്യനൊട വി 
| 


ഡിട്ട, നി നിനെ ദൈവമായ യ 


ഹൊവായുടെ സന്നിധ്‌യിലെക്കു | 


നൊക്കി അപെക്ഷിച്ച, എസെറ 


കൈ എനെറ അട്ടക്കലെക്ക മട । 
നിക്ക വെണ്ടി | 
എന്ന പറത്തളെു. | 


മ ഠ 
പ്രാത്ഥിക്കെനം 
ആപ്പ്യൊഠം ദൈവത്തി സെറ മനു 


ഷ്്യ൯ യഹൊവായുടെ സന്നിധി | 


ധിചെക്ക നൊക്കി പ്രാത്ഥിച്ചും എ 
ന്നാറെ രാജാവിനെ. കൈ അവ 


ര്രെറ അട്ടക്കലെക്ക മടങ്ങി, മുച്വെ 


ഇരുന്നത പൊലെ ആയി. 
൭ അപ്പ്പൊഠം രാജാവ 


ന്നൊട കൂടെ ഭവന ത്തിലെക്ക വ 
൩, ആശ്വസിച്ചുകൊടേക, എന്നാ 


അ തൊ നിനുക്ക ഒരു സമ്മാനം 


തരും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ എന്നാരു ദൈവത്തിരെറ മ 
നുമ്ഷ്യ൯ രാജഭാവിനൊട പറഞ്ഞു, 
നീ നിക്ക നിസെറ ഭവനത്തെ 
പാതി തന്നാലും തൊ൯ നിന്നൊട 
കൂടെ വരികയില്ല, രം സ്ഥലത്ത 
അപ്പും ഭക്്ധിക്കയുമ്ല്ല, വെളളം കു 
ടിക്കയും ഇല്ല: 

൯ എന്തെന്നാല്‍ റ) ന ഭൂ 
കേ്മിക്കയും അരുത വെമുഏം കുടി 
യ്യും അരുത, നി പൊയ യി 
യി തിരികെ വരികയും അരുത എ 
ന യഹൊവായുടെ വചഹത്താല്‍ | 
എന്നൊട കല്ലക്കപ്പെട്ട്‌ രിക്കുന്നു. 

൧ം അവ൯ ന വ 
ന വഴിയായി തിരിക്കാതെ മറെറാ 
രു പഴിക്ക പൊകയും ചെയ്യു. 

൧൧ എന്നാരു പ്വധാനായ്‌ ഒരു ഭീ 
ലലശി ബെത-എലിരു വമ്പിച്ച 

൩൧൨ 


മൈവ। 
ത്തിനെറ മനുഷ്യനൊട, നീ എ, 


രുന്നു; അവനെറ പുത്രന്മാ൪ വന്ന, 
ദൈവത്തിനെറ മരനുക്ഖ്യസ൯ ആ 
ന്നെ ദിവസം ബെത-എപലിത്ചെ 

യ്യയിട്ടുമമ എല്ലാ പ്രുപ്പുത്തയെയും അ 
വനൊട രരധിയിച്ചു: അവര രാ 
ഭാവിനൊട പറഞ്ഞിട്ട വചന 
 അദ്ധെയും അപര്‍ തങ്ങളുടെ പി 
താവിനൊട അറിയിച്ചു. 

൧൨. അപ്പ്യൊം അവരുടെ പി 
താവ അവരൊട, അവ൯ ഏത വ 
ഴു പൊയി? എന്ന ചൊടി എ 
ന്തെന്നാരു യ്രെര്രുദായില്‍നിന്നു 
വന്ിട്ടുള, ദൈവത്തിനെറ മനു 
ക്സ്‌ മാം വഴിയെ അവ 
സെറ പുത്രന്മാര്‍ നൊക്കിയിരുന്നു. 

൧൩. അപ്പ്യൊഠം അവ൯ ത്വ 
പുത്രന്മാരൊട, ഇനിക്കു കഴ്തപ്പുറ 
ത്ത കൊപ്പിട്ട തരുപ്പി൯ എന്ന പ 
റത്തു. അവര്‍ കഴ്പ്പൂറത്ത കൊ 
പ്പിട കൊടുത്തു: എന്നാറെ അവ൯ 
അതിനെറ പുറത്ത കരെറി, 

൧ര' ദൈവത്തിനെറ മനുദ്ഷ്യ 
്വെറ പിന്നാലെ ചെന്ന, ഒരു ക 
രുവെലക പ്വൃക്ഷത്തിസ്െറ കീഴെ 
രിക്കന്നപനായി അവനെ ക 
 ദ്ദൈത്തി: നി യെഫ്രുലായിരുനി 
൬൩ വനിട്ടുമുള മൈവത്തിസെറ മ 
പം എന്ന അവനൊട 
ചൊദിച്ചു. അവ൯ തൊന്‍ തന്നെ 
ഏന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൪) അപ്പ്പൊറം അപന അവ 
നൊട, നി എന്നൊടക്ൃടെ ഭവന 
ത്തിലെക്ക വന്ന, അപ്പം. ഭക്ഷിക്ക 
നെം നം പപറത്തെു. 

൧൬ എന്നാറെ അപന്‍൯ പറഞ്ഞു, 
ഇനിക്കു നിന്നൊട ക്ലടെ തിരിക്ക 
എങ്കിലും, റിന്നൊടക്ടടെ പരികഎ 
ലും ചെയ്യക്ടടാ: ഞൊ൯ ംരം സ്ഥ 
ലത്തനിന്നൊടെകടെ അപ്പം ഭക്ഷി 
ക്മയുമില്ല പ്വെള്ൃളം കുട, ക്കയുമില്ല: 


| 
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| 
| 
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റ; 

21084 
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[ഠം 
0) മഃ 


നി 


ശ രാജാക്കന്മാര ൧൨ തര, 


൧൭ എന്തെന്നാല്‍ നി അവിടെ | 
അപ്പും ഭക്ഷിക്കയും അരുത, വെ 
ദും കുടിക്കയും അരുത, നി പൊ 
യ വഴിയിത കടെ തിരിച്ചുവരിക 
യ്യും അരുത എന്ന യഹൊവായു 
ടെ വചനത്താര എന്നൊട പറ 
വപ്പെട്ടിരിക്കന്നു. 

൧൮ എന്നാല്‍ അവസ, തൊനും 


ശി [ആകുന്നു] അപ്പം ഭക്ഷിക്ക 
യും വെമു ആം കുടിക്കയും ചെയ്യേണ്ടു 
നനതിന നി അവനെ നിന്നൊട 
കടെ നിസെറ ഭവനത്തിലെക്ക തി 
ര്കെ കൊണ്ടുവരിക എന്ന ഒരു മൃ 
ത൯ യഹൊവായുടെ വചന പ്രു 
കാരം എന്നൊട പറത്തൊിരിക്കന൯ു 
എന്ന പഠഞ്ഞു. എന്നാരു അവസ 
അവനൊട ഭൊദ്ദ്ദു പറഞ്ഞു. 

൧൯ അപ്പ്പൊം അവസ ഇവ 
നൊട കടെ തിരികെ ചെന്ന, ഇവ 
നെറ ഭവനത്തില്‍ അപ്പം ഭക്ഷിക്ക 
ഡ്രം, വെദുമൃം കുടിക്കയും ചെയ്തു. 

൨൦ എന്നാല്‍ അവര ഭക്ട്ഷനെ 
പന്തിയില്‍ ഇരിക്കുപ്പൊംം ഉദ്ഭൊ 
യത എന്തെന്നാതു, അവനെ തിരി 
കെ കൊളദ്ടെവന്നിട്ടുടള ദിഘദശിക്ക 
യഹൊവായുടെ വചനം ഉണ്ടൊ 
യ്വി; 

൨൧ അപ്പ്യൊഠം അവസ യ്വെഫ്രു 


ദായിതനിന്ന പന്നിട്ടുള ദൈവ 
ത്തിനെറ മനുക്ഷ്യനെ നൊക്കി! പി 
ഭല്‌ച്ച പറഞ്ഞു, യഹൊവാ പ്ര 
കാരം പറയുന്നു, യയഹൊവായുടെ 
വചനത്തിന വിരൊധം ചെയ്യം 
നീനെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
നിന്നൊട കല്പിച്ചിട്ടുടള കല്പനയെ 
റി പ്രുമാനിക്കാതെ ഓരരിക്കയും, 
൨൨. നി തിരികെ പന്ന,നീി അ 
പ്പം ഭക്ഷിക്കയും വെള്ളം കുടിക്ക 
യൂം ച്ചെയ്യരുത എന്ന അവ൯ നി 
൩൧൩. 


ന്നൊട കുറിച്ചു പറതഞ്തിട്ടുര്‍& സ്ഥല 
ത്തനി അപ്പും ഭക്ഷ്മിക്കയും വെ 
മുളം കുടിക്കയും ചെയ്യുതകൊണ്ടു, 
നിസെറ ശവം ന്‌സെറ പിതാക്ക 
ന്മാരുടെ കല്ലറയില്‍ പരികയില്ല. . 

൨൩ ണ്ട്‌ പിന്നെ അവന അപ്പം 
ഭക്ഷിയും അവ൯ വ്വം കുടിക്ക 


യും ചെയയതിനെറ ശെക്ഷം, അവ 
നി എന്ന പൊലെ ഒരു ദിഘലദഭ | 


൯ അവന, താ൯ ത്രികെ വരു 
ത്തിട്ടമള ഭിഘദശഭിക്ക തന്നെ, കഴ 
തപ്പത്ത കൊപ്പിട്ട കൊടുരുതു. 

൨൪ എന്നാരു അവന൯ പൊയതി 
സെറ ശെക്ഷം ഒരു സിംഹം അവ 
നെ വഴിയി കഴ്രദൈത്തി, അവ 
നെ കൊന്നു: പിന്നെ അവനെര 
ശവം വഴ്യിര കിടന്നു, കഴ്യതയും 
അതിസെറ അരികെ നിന്നിരുന്നു, 
സിംഹവും ശവത്തിനെറ അരികെ 
നിഹ്നിരുഷ്നു. 

൨൪൫) ഇതാ, കടന്ന വരുന്ന മനു 
ക്ച്യ൪ വഴിയില്‍ കിടക്കുന്ന ശവ 
ത്തെയും, ശവത്തിനെറ അരികെ 
നില്ല, സിംഹത്തെയും കണ്ടും 
വ്ൃവാനായ ദിഘദശി വസിക്കുന്ന 
പട്ടനെത്തിത, വന്ന, അറിയിക്കു 
യൂം ചെയ്യു. 

൨൬ അവനെ വഴിയില്‍നിന൯ു 
തിരികെ കൊണ്ടുവന്നിട്ടു ദീ 
ദശി[അതിനൊികെട്ടപ്പൊര്‍ം, അവ 

പറഞ്ഞു, അവനു യഹൊവായു 
ടെ വചനത്തിന പിരൊധം ചെ 
യ്യിട്ടുള ദൈവത്തിസെറ മനുക്ഷ്യ 
൯ തന്നെ [ആകുന്നു:] യഹൊവാ 
അവനൊട പറഞ്ഞിട്ടുളള തന്െറ 
വചനപ്രുകാരം തന്നെയഹൊവാ 


അവനെ ആ സിംഹത്തിന എല്ലി 
ചം അത അവനെ പിടന്ന, അവ 
നെ കൊല്ലുകയും ചെയ്യു. 
൨൭ പിന്നെ അവന്‍ തെറ പു 
തന്മാരൊട, ഇനിക്കു കഴ്ുതപ്പൂറത്ത 
റ? 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൪ ആ. 


കൊപ്പപിട്ട കെട്ടുവി൯ എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. അവര്‍ ക്കപ്പിട്ട കെട്ടുക 
യും ചെയ്തു. 

൨൮ അപ്പ്യൊം അവന്‍ ചെ 
൩, അവസെറ ശവം വഴിയില്‍ 
കരിടക്കന്നതിനെയും,ശവത്ത്‌ സെറ 
അരികെ കഴുതയും സിംഹവും നി 


ചൃന്നതി നെയും കണ്ടെത്തി: ആ, 


പ്വി.ംഹം ശവത്തെ തിന്നതുമില്ല, ക 
ഴൃതയെ പിള്ന്ന കളത്തെതുമില്ല. 
൨൯ അപ്പ്പൊം തത ദീപ്വദശധി 
ദൈവത്തിദെറ മരനുക്ചയരെറ ശ 
വത്തെ എടുത്ത, അതിനെ കഴ്ത 
പുറത്ത വെച്ച അത'നെ തിര്‍(കെ 
കൊണ്ടുവന്നു: ആ വ്വഡനായ ദ്‌ 
ലദശി അവനെ കുറിച്ച മൂടഖിപ്പാ 
നായിട്ടും, അവനെ അടക്കുവാ നാ 
യിട്ടും തെറ പട്ടനെത്തിലെക്ക വ 
൨൯. 
൩൦ പിന്നെ അവദെറ ശവ 
മത്ത അവ൯ തെറ കല്ലറയിത 
സ്ഥാപിച്ച; അവ൪ അവനെ കു 
റിച്ച, ഹാ, എസെറ സഹൊദര! എ 
നന [പറഞ്ഞ മുഃഖിക്കയും ചെയ്തു. 
൭൨൧ എന്നാരു അവന൯ അവനെ 
അടക്കിയതിനെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാല്‍, അവന. ത 


നെറ പുത്രന്മാരൊട പറത്തു, തൊ 


൯ മരിച്ചപൊയതിനെറ ശെഷം, 
നിങ്ങഠം എന്നെ ദൈവത്തിനെറ 
മനുഷ്ഷ്യ൯ അടക്കപ്പെട്ട്രിക്കുന്ന 
കല്ലറയില്‍ തന്നെ അടക്കുവി൯; 
അവസെറ അസ്ഥികളുടെ അരി 
കെ എസെറ അസ്ഥികള്ളെയും ഇ 
ടവിന൯. 

൩൨. എന്തെന്നാത അവന ബൈ 
ത-എലിലുമ്ള ബലിപീഠത്തിനുംശ 
മറിയായിലെ നഗരങ്ങളില്‍ ഉമ 
൭യന്ന സ്ഥലങ്ങളിലെ എല്ലാ ഭവ 
നങ്ദോടക്കും വിരൊധമായിട്ട യ 


ഹൊവായുടെ വചനപ്രകാരം പി 

ച്ചുപറതഞ്ഞിട്ടുളള. വചനം സംഭ 

വിക്കം നിശ്ചയം. 

൩൩ ട്ട്‌ ംരം അവസ്ഥയുടെ ശെ 
ദ്൨ം യരൊബൊയാം തന്രെറ മുമ്മാ 
ശുത്തെ പിട്ട തിരിയാതെ, പിന്നെ 
യും നത്തില്‍ നികൃഷ്കന്മാരായവ 
രില്‍നീന്ന ഉന്നത സ്ഥലങ്ങളിലെ 
ത്ആചായ്യുന്മാരായിട്ട ആക്കി: മന 

യിരുന്നപവനെ അവൻ പ്രതി 
ദ്റ്്ച്ചും അവന ഉയന്൩ന സ്ഥചങ്ങ 
ടെ ആചായ്യന്മാരില്‍ [ഒരുത്തനാ 
യി] തിരുകയും ചെയ്തു. ) 
ഷര' യരൊപൊയാമിരെറ കു 
ഡുംവത്തെ ഭൂമിയുടെ മെരനിനന 
കെദിച്ച സംഹര 'ച്ച കളയതക്കവ 
ഇടും രം കായ്യം അവക്ക പാപമാ 
യ തിന്നു. 
൧൪ അദ്ധ്യായം. 

ഛ അബിയായികു ദീനമായിരിക്കുഖൊഴം യരൊ 
ബൊയാം തന്‍െറ ഭജയ്യയെ വെകഷ്ചം മാഠറിം 
കാച്ലുകള്ലൊട്ടം ക്രടെ ശിലൊയില്‍ അഹിയാ 
എന്ന ദീഷഭശിയുടെ അടക്കലെക് അയക്കു 
ന്നത.__൭ അഫിയായിക്ക മുസുക്രട്ടി അറിയി 


കപ്പെട്ടകു കൊണ്ട ദൈവത്തിമെറ ന്യായ 
വിധിയെ അറിയിക്കുന്നത. 


ത്ത കാലത്ത യരൊബൊയാ 
മിന്െറ പുത്രനായ അബിയാ ദി 
നം പിടിച്ച കിടപ്പായി. 

൨ അപ്പ്യൊം യരൊബൊയാം 
തന്റ ഭായ്യ്യൊട പറത്തെത എ 
ന്തെന്നാത, നിഎഴ്ചനിററ,ംനിയരൊ 
ബൊയാമിരെറ ഭായ്യ എന്ന ആ 
രും അറിയാതവണ്ണും വെക്ഷം മാ 
റി, ശിലൊയിലെക്ക പൊക: ഇ 
താ, ംരം ജനത്തിസെറ മെരു ഞാ 
൯ രാജാവ [ആകും] എന്ന .എ 
ന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടുള്ള ഭിഘദശിയാ 
യ്യ അഹിയാ അവിടെ ഉദ്ടെ. 

൪൩ നി നിസെറ കയ്യിത പത്ത 
അപ്പങ്ങുളളെയും, അട്ടകള്ളെയും, ഒൽ 
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൧ രാജാക്കന്മാര ൧൪ ആ. 


കുടം തെനിനെയും എടുത്ത, അ 
വരെറ അട്ടക്കത ചെല്ലുക. പൈ 
തചിന സംഭവപിപ്പാനിരിക്കുന്നത 
ന്നത എന്ന അവ൯ നിന്നൊട 
ആറിയിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. 

ര ഡയരൊപ്വൊയാമിസെറ ഭായ്യ 
അപ്രുകാരം തന്നെ ചെയ്തു, അവ 
രം എഴ്ുനിററ, ശിലൊയിലെക്കചെ 
ന, അഹിയായുടെ ഭവനത്തിലെ 
ക്ക പ്രവെശിച്ചു. എന്നാരു അഹി 
ഡായിക്ക കാണ്മാ൯ വഹിയാതെ 
രുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ അവന്വെറ 
പയസ്സ്ാധിക്യംകൊന്ടെരവനെറ 
കള്ുകഥം മങ്ങിയിരുന്നു, 

൫൭ എന്നാരു യഹൊപവാ അഹി 
ഡായൊട, ഇതാ, യരൊബൊയാ 
മ്‌സെറ ഭായ്യ തന്റെറ പുത്രന വെ 
ഒടി നീിന്നൊട ഒരു കായ്യം ചൊ 
ഭിക്കന്നതിനായിട്ട വരുന: എ 
ത്തെന്നാര അരവന൯ ദിനം പിടി 
ച്ച കിടക്കുന്നു: നി അവങള്ളലൊട ഇ 
ന്നിന്ന ം പറള്ളെനെം: എ 
ന്നാത അവാം അകത്ത വരുഖ്ചൊ 
രേ അന്റ സ്ര! എന്ന പൊചെ ഭാ 
പിക്കം എന്നുള്ളത ഉണ്ടാകും എ 
നബ പഠത്തെു. 

൬ ആകയാല്‍ വാതിലിനകത്ത 
കട.൭മ്പൊഠം അവ്ദൃടെ പാദങ്ങ 
ഭൂടെ ശബ്ച്ൂത്തെ അഹിയാ കെട്ട 
പ്പൊഠം തന്നെ ഉന്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, അവ൯ പറഞ്ഞു, യരൊ 
ബൊയാഥിസെറ ഭായ്യുയെ, നി രര 
കത്ത പരിക; നി ഒരു അഡ്ൃയ സ്രീ 
എന്ന പൊലെ ഭാവിക്കുന്നത എ 
ന്തിന€ എന്തെന്നാരു കഠിനമായു 
ഉ വത്തമാനത്തെ നിന്നൊട അ 
റിയിപ്പാ൯ ഞൊ൯ അയക്കപ്പെട്ട 
രിക്കുന്നു. 

9 നീ ചെന്ന, യരൊപൊയാ 
മ്‌ നൊട അറിയിക്കെട്ടെന്നത എ 

൩൧൪൫ 


ത്തെന്നാല്‍, യീസ്രരാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവാ ഇപ്രുകാ 
രം പറയുന്നു, തൊ൯ ജനത്ത്വസെറ 
ഇടയിരുനിന്ന നിന്നെ ഉയത്തി, 


നിന്നെ യിസ്റ്റാഎല്‍ എന്ന എ 


സെറ ജനത്തിന്മെത അധിപതി 
ഡ്യാക്കി!, 

൮ രാജ്ഭാരത്തെ മാപീദിനെറ 
കുഡുംബത്തിതനിന്ന റിക്കി നിന 
ക്ക തന്നു: എന്നാലും എനെറകല്പന 
കളെ പ്രമാടിക്കയും, എനെറ സ 
ന്നിധായില്‍ ഉത്തമമായുള്ളതിനെ 
തന്നെ ചെയ്താ൯ തെറ പൂള മ 
നസ്ഡ്ലൊടടം കുടെ എന്നെ പിന്തൂടരു 
കയും  ചെയ്യിട്ടര എറ ഭാസനാ 
യ ദാവിക എന്ന പൊലെനിജു 
രിക്കാതെ, 

൯ നീനുക്കു മുപ്പചില്‍ ഉദ്ദൊഷിരു 
ന്ന എല്ലാവരെക്കാളും നി ഭൊക്ഷം 
ചെയ്തു. എന്തെന്നാല്‍ എന്നെ കൊ 
പിപ്പ്ക്കറ്നതിന നി ചെന്ന, നി 
നക്ക വെറെ ദെവന്മാരെയും, വാ 
ദ്പെപ്പട്ട പിഗ്രഹങ്ങളെയും ഉദ്ദൊ 
ക്കി, എന്നെ നിദെറ പ്റകൊട്ട 
ഏറിത്തെ കളഞ്ഞു: ാ 

൧൦ അതകൊദ്ദെ, താ, ഞൊ൯ 
ന വം ഭവനത്ത 
ന്മെല്‍ ദൊക്ഷം വരുത്തി, യരൊ 
ബൊയാമ്‌ നിന്ന ചുവരിമ്മെര 
മുത്രം ഒഴിക്കന്നവനെയും, യിസ്രരാം 
എല്വിരു അമെക്കപ്പെടടവനെയും 
ശെക്ഷിക്കപ്പെട്ടവനെയും ഛെദി 
ച്ച്‌, അമെഡ്ഡൃത്തെ കൊരി കയു 
നത പൊലെ തൊ൯ യരൊബൊ 
യാമ'നെറ ഭവനത്തിലെ അന 
നത്തരവന്മാരെ, അത മുടിഞ്ഞ പൊ, 
കുന്നത വരെക്കും, നിക്കികള യും. 

൧൧ ൭രൊബൊയാമരെറ [സ 
നത്തതികളില്‍] പട്ടനെത്ത ര വെച്ചു 
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൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൪" അ. 


വയലില്‍ വെച്ച മരിക്കന്നവനെ 
തആആകാശത്ത്‌ലെ പക്ഷികളും ത്തി 
നരം: എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാപ[അ 
തിനെ] കല്ലിച്ചിര്‌ക്കുന്നു. 

൧൨. ഉഇപ്പ്യൊറം നി എഴുനിററ, നി 
സെറ ഭവനത്ത്‌ ലെക്ക പൊക: നി 
നെറ പാദമങദര്‍ം പട്ടനെത്തിലെ 
ക്ക പ്രവെശിക്കപ്പൊടം പൈതരു 
മരിച്ച പൊകും. 

൧൨൧ എന്നാരു അവനെ കുറിച്ച 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും പിചാപിച്ചും 
അവനെ അടക്കും; എന്തെന്നാല്‍ 
യരൊബൊയാമിനെറ കുഡുംഖബെ 
ക്കാരിരു വെച്ചു യിസ്രാഎലിനെറ 
മൈവമായ യഹൊപായുടെ മു 
പ്പാകെ അവനില്‍ മാത്രം സര്ഗു 
നെമ കായ്യം കട്രദൈത്തപ്പെട്ട്‌രി 
ക്കകൊണ്ടെ യരൊബൊയാമിസെറ 
[സന്തതിയില്‍] അവനു മാത്രം ക 
ലയറെക്ക അകത്ത ഉംപ്പെടും. 

൧൪ പിശെഷ്കിച്ചം യഹൊവപ്പാത 
നിക്ക യിസ്ര്രാഎലിന്മെത ഒരു രാ 
രാവിനെ ഉയത്തൃം, അവ൯ ആ 
ന്നെ ദിവസം തന്നെയരൊബ്ചൊ 
ഡാമിസെറ കുഡുംബ്ബചക്കാരെ കഛെ 
ഭിച്ച കളയും: എന്നാരു എന്ത? ഇ 
പ്പ്യൊഠം തന്നെ, 

൧൫ എന്തെന്നാല്‍ വെള്ളത്തില്‍ 
തൊങദനെ തആടുന്നത പൊലെം,യ 
ഹൊവാ യിസ്ധ്രാഎചിനെ അടിച്ച, 
അവരുടെ പിതാക്കന്മാക്ക താ൯ 
കൊടുത്തിട്ടു ംരം നല്ല ദെശത്ത 
നിന യിസ്ര്രാഎലിനെ പറിച്ചു, 
അപര്‍ തദേധംക്ക വിഗ്രഹ കാവുക 
മ്ലെ ഉണ്ടാക്കി, യഫൊവായെ കൊ 
പിപ്പുച്ചത കൊണ്ടു, അവരെ തആആ 
ററിന അക്കരെ ചിന്നിക്കം, 

൧൬ പാപം ച്ചെയ്തുയും, യിസ്ര്രാ 
എലിനെ കൊറഠ്ടെ പാപം ച്ചെയ്യി 
യൂം ചെയ്യിട്ടുള യരൊബ്വൊയാ 

൩൧൬ 


മിനെറ പാപത്തിനെറ നിമിത്തം 
അവ൯ യിസ്രാഎലിനെ എല്ലിച്ച 
കളകയും ചെയ്യും. 

൧൭ ൫൫ അപ്പ്യൊം യരൊബെൊ 
ഡാമിസെറ ഭായ്യ എഴുനിററ, പുറ 
പ്പെട്ട തിര്‍൪സായിലെക്ക പന്നു; അ 
വം ഭവനത്തിനെറ ഉമ്മരത്ത ഏ 
ത്തിയപ്പ്യൊം തത പൈതൽ മരി 
ന യഹൊവാ ദിഫമശിയായ 
ആഹിയാ എന്ന തന്റെ ഭൂത്യനെ 
കൊണ്ടെ പറിയിച്ച വചന പ്രകാ 
രം തന്നെ അവര്‍ അവനെ അട 
ക്കി; എല്ലാ യിസ്ധ്രാഎലും അവനെ 
കുറിച്ച വിലാപിക്കയും ച്ചെയ്യു. 

൧൯ യരൊബൊയാം യുഡാം ച്ചെ 
യതും, രാജ്യഭാരം ചെയയതുമായ ആ 
വരെറ മ0൮൫ഉ പത്ത്മാനങ്ങം,ഇ 
താ, അവ യിസ്ര്രാഎലിനെറ രൂജാ 
ക്ന്മൈരുടെ പത്തമാനങ്ങളടെ വു 
സൃകത്തിരു എഴുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 

൨൦ എന്ത്താത യരൊബൊയാംരാ 
ഒൂ്യഭാരം ചെയ്യു നാളൂകടട ഇരുപ 
ത്ത രഴ്ടെ വക്ം [ആയിരുന :]ആ 
വ൯ തെറ പിതാക്കന്മാരൊട കൃ 
ടെ നിദ്രയെ പ്രാപിച്ചു, അവനെറ 
പുത്രനായ നാദാലഖ അവന പക 
രം രാഭാവാകയും ചെയ്യു. 

൨൧൬ ശലൊമൊനെറ പുത്രനാ 
യ രെഹബൈൊറയാം യെഫ്രുമായില്‍ 
രാജ്യഭാരം ചെയ്മു. രെഹബെ 
യാം രാജ്യഭാരം ച്െയ്ത്കാ൯ തുടങ്ങി 
യപ്പ്യൊം അവന നാല്പത്തൊന്നു 
വയസു വ൯ ആയിരുന്നു, യ 
ഹൊൌപാ തനെറ നാമത്തെ സ്ഥാ 
പിപ്പാനായിട്ട എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ 
ഗൊത്രങ്ങളിതനിശും തെരിഞ്ഞെ 
ടടത്തിട്ടുദള പട്ടനെമായ യറുശലെ 
മിത അവ൯ പതിനെഴ വഷം രാ 
ഭാരം ചെയ്യു. അമ്മൊനകാരി 
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ഛ രാജാക്കന്മാര ൧൭൫ ആ. 


യായ അവനെറ മാതാവിനെറ 
പെ൪ നയമാ എന്ന ആയിരുന്നു. 

൨൨. യെഫ്രഭാ യഹൊവായുടെ മു 
പ്പാകെ ദൊക്കം ച്ചെയ്യം, തം 
ചെയ്യിട്ടുള തങ്ങളുടെ പാപങ്ങടം 
കൊന്ദടെ തങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാര 
ചെയ്യി ലാററി നെക്കാ&ംഅ 
മം മും വൈരാഗ്പ്പെട 
ത്തി. വ 

൨൩. എന്തെന്നാല്‍ ഉയന്ന സ 
കല കുന്നിമ്മെലും പച്ചയായുളള। 
സകല പ്ൃക്ഷത്തി൯ കീഴിലും, അര 
വ൪ ഉയന്ന ഗസ്ഥലങ്ങദ്ലെയും, വി 
ഗ്രഹ തണുകദ്ടെയും, പിഗ്രഹകാവു 
കളെയും തദംക്കായിട്ട ഉണ്ടൊക്കി, 

൨ര: വെശ്യാസംഗക്കാരും മെശ 
ത്ത ഉണ്ടായിരു: യഹൊവായി 
സ്രാഎരു പുത്രന്മാരുടെ മുന്പിതനി 
ണന ത്ആൃട്ടികടുഞ്ഞിട്ടുമ്ള, ജാതിക്കാരു 
ടെ എല്ലാ വെലപ്പുകളി൯ു പ്രുകാര 
പും അവര്‍ ചെയ്യു. 

൨൪൫ എന്നാല്‍ രാജാവായ രഹ 
പൊയാമിസെറ അഞ്ചാം വഷ്‌ം 
ത്തിത ഉന്ഭൊയത എനത്തെന്നാത, 
മിസ്രയിമിലെ രാജാവായ ശീശാ। 
ഒ്൭ യറുശലെമിന വിരൊധ്ധമായി। 
കരെറി വരണ. | 

൨൬ അവ൯ യഹൊവായുടെ ഭ। 
വനത്തിലെ ഭന്ധൊരങ്ങള്ടെയും, 
രാജഗുഹത്തിലെ ഭനണ്ഡൊരങ്ങളെ 
യ്യും എല്ലാം എടുത്തും കൊഴ; അ 
വന൯ സകലത്തെയും എടുത്ത കൊ 
ദെ; ശലൊമൊ൯ ഉണ്ടൊക്കിച്ചിട്ടു 


ഒ പൊന൯ പരിചകള്ളെയും എട്ട 
ത്ത കൊണ്ടെ പൊകയും ചെയു. 


പ്രമാണികളുടെ കയ്യിരു എല്പിച്ചു, 

൨൮ പിന്നെ ഇപ്രുകാരം ഉദ്മൊ 
ഡി, രാജാവ യഫൊവായുടെ ഭവ 
നത്തിനകത്ത പ്രവെശിക്കബ്വൊ 
ഠം, കാവല്ല്ഛാര അവയെ ധരിച്ച 
തിരികെ കാവല്ല്ലാരുടെ അറയില്‍ 
അവയെ വെച്ചു പന്നു. 

൨൯ എന്നാല്‍ രെഡബ്വൊയാമി 
സെറ മററ വത്തമാനങ്ങളും, അ 
വ൯ ചെയ്യിടുളള സകലവും യെ 
ഫ്രുമായുടെ രാജാക്കന്മാരുടെ പത്ത 
മാനങ്ങമുടെ പുസൃകത്തിരു എഴുത 
പ്പെട്ടിരിക്കന്നല്ലയൊ? 

൩൨൦ രെഹബൊയാമിനും യരൊ 
ബൊയാമിനും അവരുടെ നാളുക 
ക്ത ഒക്കെയും തമ്മത യുഡ്ധം ഉ. 
ന്ഭൊയിരുന്നു, 

൩൨൧ രെഹബൊയാം തനെറ പി 
താക്കന്മാരൊട കൂടെ നിദ്രയെ പ്രാ 
പിച്ച, തനെറ പിതാക്കന്മാരൊട 
കൂടെ ദാവിദിസെറ പട്ടനെത്തില്‍ 
അടക്കപ്പെട്ടു. അമ്മൊ൯കാരിയായ 
അവസെറ മാതാവിസെറ പെ൪ 
നയമാ എന്ന ആയിരുശു.] ആ 
വെറ പുത്രനായ അവ്വിയാം 
അവന പകരം രാജാവുകയും ചെ 


൧൪) അവഡ്ധ്യായാം. 

൧ അബിയാമിന്‍െറ ദൊക്കമറയുള്ള രാജ്യഭാരം 
൯ ആസാ അവനെഠ സ്ഥാനത്ത പ്രവെ 
ശിക്കുന്നതു.__൨ര. അവന്‍ മരിച്ചിട്ട യഹൊൌ 
ശാഫ്മാത്ത അവന്‍െറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശി 
ക്ഷനനത.-൩൨. ബാശായൂടെ രൊക്ഷമുള്ള. 
രാജ്ളൃഭാരം. 


ന പാത്തിവെം പുത്രനായ 
൮ രൊബൊയാം എന്ന രാഭാവി 


൨൭ അവെക്ക പകരമായിട്ട രാ।രനെറ പതിനെട്ടാം വഷ്ഷത്തില്‍ അ 
ഭോവായ രെഹപബൊയാം പിച്ചു | ബിയാം ഖയ്െഫ്രദായുടെ മെരു രാ 
പരിചകട്ടെ ഉദ്ദെക്കിച്ച, അവ | ജാപായി ഭരിച്ചു. 


ഡയ്യെ രാജഭാവിസെറ ഗൃഹത്തിലെ 


൨ അവ൯ മുന്ന വക്ഷം യറുശ 


പാതിരു കാക്കുന്ന കാവച്ച്ാരില്‍ | ലെമില്‍ രാജ്യഭാരം ചെയ്യു: അപ 
൩൧൭ 


നെ മാതാപിമ൯റ പെര്‍ മയഡഖാ, 
അപരം അപ്പിശാലൊഥിനെറ പു 
ത്രി [ആയിരു] 

൩൨ അവന തസെറ പിതാവ ത 
നിക്ക മുപ്പിര ചെയ്രിട്ടുു സകല 
പാപങ്ദേളിലും നടന്നു: അവടെറ 
ഹൃദയം അവന്‍െറ പിതാവായ ഭാ 
പികിദെറ ഹൃദയം പൊലെ ര്രവ 
സെറ ദൈവമായ യഹൊവായു 
ടെ മുപ്വാകെ ഉത്തമമായി രുന്നില്ല. 

ര എന്നാരു മാപിദിനെറ നിമി 
ത്തം അവസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ അവനെറ ശെക്മം ആ 
വെറ പുത്രനെ ഉയത്തുന്നതി 
നും, യറശലെമിനെ സ്ഥിരപ്പെടു 
ത്തൃന്നതിനും അവന യരശലെമ। 
ല്‍ ഒരു പി&ൃക്കിനെ നല്‍കി. 

൪൫ എന്തെന്നാരു ഭാപിഭ യഹൊ 
പായുടെ ബന്നിധിയിരു നന്നാ 
യുഉതിനെ ച്ചെയ്യ, ഹിത്തായഷക്കാ 
രനായ ഉറിയായുടെ സംഗതിയി 
രു മാത്രം ഒഴികെ അവന തന്നൊ 
ട കപ്പിച്ചതിത ഒന്നിനെയും ത 
സെറ രയയറ്്സൂള്ള നാള എല്ലാം 

പിട്ടുമാറിട്ടില്ല. 

൬ അവനെറ ആയ്ുഡ്ഡമമ നാ 

ട്ര ഒക്കെയും രെഹബൊയാമി 
നും യരൊബൊയാമ്നും തമ്മ്ത 
ഡ്യൂഡാം ഉണ്ടായിരുന്നു. 
.9൭ അപ്വിയാമിനെറ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും, അവന ചെയ്യിട്ടുദ്ള്സ 
കലവും ജെഫ്രമായിലെ രാജ്ഭാക്കു 
ന്മാരുടെ വഅ മാനങ്ങളുടെ പുസ 
കത്ത്‌ല്‍ എളഴ്ചതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നില്ല 
യൊ? അപ്വിയാമിനും യരൊ 
പബൊയാമിനും തമ്മ്ലും യുഡ്ധം ൭. 
ദൊയിരുന്നു. 

൮ പിന്നെ അബ്ചിയാം തര്രെറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കൃടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ചു; അവര്‍ അപനെ മാ 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൪൯ ആ. 


പീദിരൈഠറ പട്ടനെത്തിത അഭക്കി; 
അവരൌറ പുത്രനായ ആസാ അ 
വന പകരം രാജാപാകയും ചെ 

൯ ഒ എന്നാല്‍ 
സെറ രാജാപായ യരൊബൊയാ 
മിസെറ ഇരുപതാം ആദ്ടിത ആ 
സാ യ്യെഫ്രദായിന്മെത രാജാവാ 
ഡ്‌], 

൧൦ അവന നാല്പത്തൊന്ന വു 
ഷം യ൮ശലെമിരു രാജ്യഭാരം ചെ 
സ്മ്. അവനെറ മാതാപിെറ പെ 
൪ മഷയഖാ, അവര്‍ം അബിശാലൊ 
മിനെറ പുത്രി [ആയിരുന്നു.] 

൧൧ ആസാ തന്െറ പിതാപായ 
ഭാവീഭ എന്ന പൊലെയഹൊവാ 
യുടെ സന്നിധിയില്‍ നന്നായു 
ദുകൃതിനെ ച്ചെ 
൧൨. അപ൯ വെശ്യാസംഗക്കാരെ 
ഭെശത്തനിന്ന നിക്കി കളത്തെ, ത 
നെറ പിതാക്കന്മാർ ഉഴണ്ടൊക്കിച്ചി 
ടട്ള, സകല വിരി 
നിക്കി. 

൧൩ ഒരു കാവിരു പിഗ്രഹത്തെ 
ഉണ്ടാക്കിയ തെറ മാതാവായ മ 
യഖാ എന്നവള്ളെയും രാജസ്ര്ിയാ 
യിരിക്കുന്നതിതനിന്ന നിക്കികള, 
ത്തേ; ആസാ അവളുടെ വിഗ്രഹ 
ത്തെയും നശിപ്പിച്ചും കീ്മ്രൊ൯ എ 
ന നദിക്ക അരികെ വെച്ചു ചുട്ട 
കളകയും ചെയ്യു. 


ഛര' എന്നാ൯ ഉയനറ സ്ഥലങ്ങ 


രം നിക്കപ്പെട്ടിരുന്നില്ല: എങ്കിലും 
തആസ്വായുടെ ഹൃദയം അവസെറ 
നാള്ചകളില്‍ ഒക്കെയും യഹൊവാ 
യൊട കുടെ ഉത്തമമായിരുന്നു. 

൧൫ തന്െറ പിതാവ ശ്ുദധിക 
രിച്ചപയും താ൯ ശ്രഡികരിച്ചപ 
യുമായുആ വെദദേയെയും, പൊന്നി 
നെയ്യും, പാത്രങ്ങളെയും അവ൯ 
യഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെക്കു 


യിസ്ര്രാഎലി 
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൧ രാജാക്കന്മാര ൧൪൫ ആ. 


കൊറ്റെവരികയും ചെയ്യ. 

൧൬ ൭ പിന്നെ ആസായിക്കും 
യിസ്ര്രാഎലല്‍ സെറ രാജാവായ ബ 
യശായിക്കും തമ്മില്‍ അവരുടെ 
എല്ലാ നാഴ്ചുകളിലും യുഖംം ഉണ്ടാ 
ഡിരുന്നു. 


൧൭ എന്നാരു യെഫ്രദായിലെ 
രാഭാവായ തആസായുടെ അട്ടക്കത 
, പുറപ്പെട്ടകയും പ്രുവെശിക്കയും 


ചെയ്യുന്നതിന ഒരുത്തന എമ്മിലും 
ഇട കൊട്ടക്കാതെ കണ്ട, യിസ്ര്രാഎ 
ല സെറ രാജാവായ ബലയശാ യെ 
ഹ്രദായിക്ക പിരൊധമായിട്ട കരെ 
റി ചെന്ന, രാമായെ പന്നിയിച്ചു. 

൧൮) അപ്പ്പൊഠം ആസാ യഫൊ 
പായയുടെ ഭവനത്തിലെ ഭണ്ഡൊര 
ളില്‍ ശെകിപ്പുട്ള സകല വെ 
മുളിയെയ്ും, പൊന്നിനെയും, രാഭോ 
വിനെറ ഭവനത്തിലെ ഭന്ധോര 
ഒദദ്ദെയും എടുത്ത, അവയെ ത 
നെറ ഭൂത്യന്മാരുടെ കയ്യിലെക്ക എ 
ല്ലിച്ചുഃ പിന്നെ രാജാവായ തത 
സാ, മമ്മശെക്കിര വസിക്കുന്ന 
ഹെസിയൊന്ദെറ പുത്രനായ ത 
(്രിമൊരെറ പുത്രനായ ബെ. 
ഹദദ എന്ന സുറീയായിലെ രാജാ 
വിന അവയെ കൊടുത്തയച്ച, പ 
റഞ്ഞു, 

൧൯ ഇനിക്കും നിനക്കം, എന്റെറ 


_ പിതാവിനും നിനെറ പിതാവി 


നും തമ്മില്‍ ഉ ഭയനസ്മ്മതം [ ഉദ്ടെ 
ല്ലൊ:] ബെതാ, ഞാ൯ നിനക്ക സ 
മ്മാനമായിട്ട വെള്ളിയെയും പൊ 
ന്നിനെയും കൊടുത്തയക്കുന്നു; യി 
സ്രാഎലിസെറ രാജാവായ ബവയ 
ശാ എന്നെ പിട്ട പുറപ്പെട്ടപൊ 


,കെന്ദടെന്നതിന, നി പന്ന, അപ 


നൊട്ടമ്ള നിരെറ സഖ്ൃതയെലം 
പലിക്കെണെം, 


ജാവ്വായ ത്ആസായെ ച്ചെവിക്കെ 
ണ്ടു തറിക്കുളുള സൈസ്യയങ്ങളിലെ 
പ്രമാണികടള്ളെ യിസ്പ്ാഎചിനെറ 
പട്ടനെ ഒദധംക്ക വിരെ;/ധമായിആ 
യച്ച, ഛരംയൊനെയും, മാനെയ്യും, 
ആബെല്‍-വൈത-മയഖായെയ്യും, 
നപ്യാലിമിനെറ എല്ലാ ദെശത്തൊ 
ട്ടം കുടെ നശിപ്പിച്ച. 

൨൧ പിന്നെ ബെയശാ[അതിനൊ] 
കെട്ടപ്പൊറം ഉന്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാത, അവന രാമായെ പന്നി 
ഡിക്കന്നത നെ നിത്തി, തി൪സാ 
യിര തന്നെ പാത്തു. 

൨൨ അതിസെറ ശെഷം രാമാ 
വായ ആസാ ( ഒരുത്തരം ഒഴ്യ 
പ്പ്െടാതെ ) യെഫ്രുലായില്‍ എല്ലാ 
ഇടത്തും പറ അടിപ്പിച്ചു: എന്നാറെ 
അവര്‍ ചെന്ന ബയശാ പണി 
തിട്ടൂക്ള രാമായുടെ കല്ലുകളെയും, 
അതിനെറ മരങ്ങളെയും എടുത്ത 
കൊണ്ടെവന്നു: രാജാവായ ആസാ 
അവയെ കൊദെ ലൈഡ്്ാമിലെ 
ഗെഖ്വയ്യെയും മസ്സ്മായെയും പ 
നെയിച്ചു. 

൨൩ എന്നാല്‍ ആസായുടെ മററ 
സകല വത്തമാനങ്ങളും, അവ 
സെറ സകല പരാക്രമവും, അവ 
൯ ചെയ്യിട്ടുമളതൊക്കെയും, അവ 
൯ രിത്രിട്ടുമ്ള പട്ടണങ്ങളും യെഫ്രു 
ദായുടെ രാജാക്കന്മാരുടെ വത്തമാ 
നങ്ങളുടെ പുസുഹകത്തില്‍ എഴുത 
പ്പെട്ട രിക്കുന്നില്ലയൊ? എന്നാല്‍ 
അവനെറ വാഡക) കാലത്തില്‍ 
അവനെറ കാലുകര്‍ംക്ക ദിനം പി 
ടിച്ചിതനു. 

൨൪ പിന്നെ ആസാ തസെറപീി 
താക്കന്മാരൊട ക്ടടെ നിദ്രയെ പ്രാ 
പിച്ചും, തസ്വെറ പിതാവായ മദാപീ 
ദിശെറ പ്പട്ടനെത്തിര തന്നെ ത 


൨.൦ എന്നാറെ ബെ൯-ഹദദ രാ' സെറ പിതാക്കന്മാരുടെ അട്ടക്കല്‍ 
൩൧൯ ക 


ച രാഭാക്കന്മാര ൧൪൫ ആര, 


രരടക്കപ്പെട്ടു. ആവന്നെറ പുത്രനാ 
ഡയ യഹൊശാഫാത്ത അവന പ 
കരം രാജാവാകയും ചെ 

൨൫ ദ എന്നാരു ഡ്വെഹ്രമായി 
ലെ രാജാവായ ആസായുടെ ര 
ണ്ഭൊം തആശ്ളിത യരൊബ്വൊയാ 
മിന്െറ പുത്രനായ നാദാബും യി 
സ്രാഎലിന്മെത രാജാവായി, അ 
വന രഴെ വഷ്ം യിസ്ര്രാഎലിന്മെ 
ല്‍ രാജ്ഭൃഭാരം ചെ 

൨൬ അവന വി സ 
ന്നിധിയിത മദൊക്ഷം ചെയ്യു, ത 
സെറ പിതാപിസെറ വഴിയിലും, 
അപ൯ യിസ്ര്രാഎലിനെ പാപം 
ചെെയ്യുമാറാക്കിയ അവദ്െറ പാ 
പത്തിലും നടന്നു. 

൨൭ എന്നാല്‍ ഇഡ്ഡ്ാഖാറിനെറ 
ഭവനക്കാരനായ അഹ്വയായുടെ 
പുത്രനായ പഖയശാ അവന പി 
രൊധധമായി മത്സരിച്ചും പ്പയശാ 
അവനെ ഫല്‌ സ്ത്ിയക്കാക്കുൂ ഗി 
ബ്ലെതൊനിരു വെച്ചു കൊന്നു; എ 
ന്തെന്നാരു നാദാബും എല്ലാ യി 
സ്രാഎലും ഗില്ലൈൊതൊനെ വ൮ള 
ത്ത്‌ രുന്നു. 

൨൮ അവനെ ബയശാ യ്െഫ്രു 
മായ്‌ ലെ രാഭാവായ തആസായു 
ടെ മൂന്നാം ആണ്ട്‌ത തന്നെ കൊ 
ന, അവന പകരം 
ഡ്യും ചെ 


൨൯ തരപ്പ്യൊം അവന്‍ രാജാ 
 അവസെറ പാപത്തിലും നടന്നു, 


വായതിനെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാല്‍, അവ൯ യമൌ 
ബൊയാമിസെറ ഭവനക്കാരെ എ 
്ലാവരെയും കൊന്നു; യഹൊവാ 
സിലൊ൯കാരനായ അഹിയാ എ 
നനതനെറഭൃത്യനെ കൊണ്ടെ പറയി 
ച്ചിരുന്നപപനത്തി൯ പ്രുകാരം ത 
ന്നെ; യ൭രൊഖല്വൊയാമിീന ശ്വാ 
സമു ഒന്നിനെയും അവന നശി 

൩൨.൭ ക 


രാജാവാക। 


പ്പിക്കാതെ ശെക്ടിപ്പിച്ചിരുന്നില്ല. 
൩൦ യരൊബ്ചൊയാം ചെയ്യുതും 
യിസ്ര്രാഎലിനെ കൊഴ്ടെ ചെയ്യി 


ച്ചതുരമായുഭള പാപങ്ങളുടെ നിമി | 


ത്തവും, അവ൯ യിസ്ര്രാഎലിന്‍നെറ 
ദൈവമായ യഹൊവ്വായെ കൊ 
പിപ്പിച്ചിട്ടുള കൊപത്തി൯ നീമി 
ത്തവൃം തന്നെ, 


൯൩൧ നാഥാബിനെറ മററ വത്ത, 


മാനങ്ങളും, അവ൯ ചെയ്യിട്ടമളത 
ഒക്കെയും യിസ്രരാഎലിനെറ രാജാ 
ക്കന്മാരുടെ വത വു 
സൃകത്തില്‍ എഴ്ുതപ്പെട്ടര്‍ യ. 
യൊ 

൩൨ എന്നാല്‍ ആസായിക്കും യി 
സ്പരാഎലിലെ രാജാവായ ബ്വയ 
ശായിക്കം തമ്മിത അവരുടെ നാ 
മുകളില്‍ ഒക്കെയും യുഡ്ധം ഉന്ദോ 
യിരുന്നു. 

൪൩൨൨ യ്യെഫ്രലായിലെ രാജാവാ 
യ ആസായുടെ മൂന്നാം ആന്ടിത 
അഹിയായുടെ പുത്രനായ ബ്വയ 
ശാ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെറ മെ 
ലും തിരസായിരു രാജാവായി, ഇ 
രുപത്ത നാല വകഷ്ചം വരെക്കും ഭ 
രിച്ചു. 


൩൪: വിശെദ്ടിച്ചം അപ൯ യ 


 ഹൊവായുടെ സന്നിധിയില്‍ ദൊ 


ദം ച്ചെയ്യ, ഡരൊബൊയാമി 
നെറ വഴിയിലും, അവ൯യിസ്രരാ 
എച്ചിനെ പാപം ചെയ്യുമാറാക്കിയ 


൧൬ അമപ്ധ്്യായം. 

ച ബയശായിക്ക വിരൊധ മായുള്ള യെഫ്ഹുവി 
സെറ ഒു്ലാറം_൮ സിഴിയുടെ മുഷ്ണറ.--൨൯ 
അഹാബിനെറ ദൊക്ഷമായുദ്ള രാജ്യഭാരം, 
നരം യെറിഹൊവിനെ വീണ്ടും പണിയിച്ച 
വനായ ഹിയെലിനെഠ മെല്‍ യൊശുവായു 
ടെ ശാപം നിവ്ൃത്തിയാകുന്നത, 


൨൪]്നെ ഖവെയശായിക്ക പിരൊ 


1! 
ല്‌! 
ലി 
ന 
[1 
റിന്ന 
0 
ലര 
റ 

0 


൧ രാജാക്കന്മാ൪ ൧൬ അ. 


ഡ്രമായിട്ട യഹൊവായുടെ 
നം ഹനാനിയുടെ പുത്രനായ യെ | 
ഫുപിന ഉണ്ടായി, പറത്തേത എ 
ത്തെന്നാല്‍ത, 

൨ യു നിന്നെ പൊടിയിരു 
നിന യത്ത്‌, നീന്നെ 
ജു റമായ്‌ യിസ്ര 
പ്രമാണെ, ഡ്വാക്കി വെ 


] 
എനൌെറ 


90൨) ക) ് 


൯ മെല്‍ 


൦.) .., 
പ 


പെ നി യരൊലൈധൊയാമിനെറ വ 
ഴിയിത നടക്കയും, തഒ റ പാ 


പര്‍്ദേധം കൊണന്ദെ എന്നെ കൊപി 
പ്പി 
യ യിസ്ര്രാഎലിനെ പാപം ചെയ്യു 
മാറാക്കകയും ചെയ്ലരകൊണടെ, 

൨ ഒത 
അരനന്തരവന്മാരെയും അവനെറ 
ഭവനത്തിനെറ അനന്തരവന്മാ 
രെയും നിക്കികൃയും; നിനെറ ഭവ 
നത്തെ റെപവൊര ത്ഥ പുത്രനാ 
൮ യരൊബ്വൊയാഥി) 


ത്ത പൊലെ ആക്കുകയും ചെയ്യും 


ക്മതക്കവഴ്്ും എ൭ നെ ജുന്നമാ 


[ 
സെറ ഭവന 


0, ഞൊ൯ ബയശായുദെ | 


നായ യെഹ 


എലാ 


വച്ച പ്രപ്ൃത്തി കൊറന്ടെ യഡയഹൊവാഡെ 


ച, അവനരെറ സന്നി 
ഡധിയി ത്ത ചെയ്യു സകല പാപത്തി 
സെറ ളാ: അവര യരൊ 
ബ്വൊയ 


റ 
കൊപ ക ൧ 


ാമിസൈറ ഭവനക്കാര ഏ 


ന്‌ ന ൦ ച [ന 
നന പൊല്ലെ ത്മയ ത്ന്ന, അവ 
നെ കൊന്ന നിമത്തവുൃം, അവ 


നം ത്സ വസെറ ഭവനത്തിനും വി 


ഒരാഥ്ധമ മറഡ്യ്‌ട്ടു ൨ ഹനാന്‍, യുടെ പുന 
ദില്െമശിയു 
റാവായുടെ വച്ച 
൭ ങ്ഭൊയി. 

൮ ൫ യെഫ്രമായുടെ രാഭാവായ 
ആസായുടെ ദരുപത്താറാം ത്ത 
0്ടില്‍ പവെയശായുടെ പുത്രനായ 
ഡിിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ രാജാ 


എന്ന 
ടെ കയ്യാല്‍ യെ 
നം പിന്നെയും 


പായി, തിരസായിത രണ്ട വഷ്ഷം 


ര: ബയശായുടെ [സന്തതിയില്‍ 


നിന] പട്ടനത്ത ല്‍ വെച്ച മരി 
ക്കന്നപനെനായക്കളും ഭ 
ആവനിതനിഹനന വയലില്‍ 6 വെച്ച 
മരിക്കന്നവനെ ആകാശത്തെ പ 
കറികളും ഭക്ഷ്മിക്കും. 

൭ ബ്വയശായ്യടെ 


ടു, മിലി 
എലിചെ രാഭാക്കന്മാരുടെ വത്ത 
മാനങ്ങളുടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുത 
്* 
[117 
പ്പെട്ട രന്നല്ലയൊ? 
1 
൬ ഖവവയശാ തനെറ പിതാക്ക 
മാരൊട ചക്ലടെ നില്രയെ പ്രാപി 
്‌ ! റം ത 
കം അവനു തിരസായിത അടക്ക 
ഷ്‌ 


ലാ അവന പകരം രാജാവാകയും 


൧ 
ചെയ്യു. 
ലി 
! വ 
൭ പേയശാ തനെറ കൈകമടെ 


ഭക്ഷ്ഥ്‌ ൪൭. പഠ; 


വി 
(7 ററുമൃമു വത്ത 


ആ) 4 
(പി 
ന്‍ എന്നാൽ പാതി രഥങ്ങമടെ 
[ ൬ ളി പ 
മെരു അധിപതിയായ സിഗ്രി എ 
നി മി 
[) 


. നന അവദരെറ ഭത്വന൯ അവന പി 


രൊധ്ധമാഷി, നം തിരസായീ 
ത അവിടത്തെ രാജധാനിയിചെ 
പി ാരപ്പുകാരനായ അര്‍൪ര്‍സായു 
ടെ ഭവനത്തില്‍ പാനം ചെയ്യ, ല 


ഹരിയായിര്‍!ക്കപ്ചൊം മത്സര്ച്ച. 
ക | 


ക്‌ ക 
൧൧ പിന്നെ റ്‌ എതന്തെ 
ന്നാത,, അവന രാജാവായി, ത 
നെറസി ഹാസ്ധവനത്തിക മമത ഇ രീ 
ക്കു ഡൈ പന 6 വ്വെശാധൃയടെ 
ഭവനക്കാരെ പാവരെയും കൊ 
അ: അവന മതിലിരു മുത്രം ഒഴി 
 ക്കന്നവനെ എങ്ലും, അവസനെറ 


അവകാശക്കാരെ എങ്ങിലും, അവ 


൧ രാജാക്കന്മാ൪ര ൧൬ തര. 


നെറ സ്നൊഹീതന്മാരെ എട്ടിലും | ലും ഗില്വയതൊനിരുനിന്നകരെറി 


അവന്‍ ശെക്ടിപ്പിച്ചി ട്ട്‌ല്പ. 

പ0൨.. അപ്പ്രകാരം ബ്വയശായും അ 
വഡെറ പുത്രനായ എലായും തങ 
കൂടെ മായങ്ങെളെ കൊണ്ടെ യിസ്റ്രാ 
എലിനെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ കൊപിപ്പിച്ച, ചെയ്തും യി 
സ്രാഎലിനെ കൊദ്ദടെ ചെയ്യിച്ച 
തമായ അവരുടെ എല്ലാ പാപത്തി 
നെറ നിമിത്തവും, 

൧൩ യഹൊവാ ദിലഘലദമഗരിയായ 
യെഫ്ുവിസെറ മുഖാന്തരം ബയ 
ശായിക്ക വിരൊധമായി പറത്തി 
രുന്ന അപെറ വചന പ്രുകാരം 
തന്നെ സിദ്രി പെയശായുടെ ഭവ 
നക്കാരെ എല്ലാവരെയും നശിപ്പി 
ല്‍ 


ര എലായുടെ മററ വത്തമാന 


അമ്ലം, അവനു ചെയ്യുട്ടുള്ള സകല 
വയം യിസ്പ്രാഎല്‌ ചെ രാജാക്കന്മാരു | 
ടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ പുസ്തകത്തി 


ത എഴ്ുതപ്പെട്ടിര്‍ ക്കന്നിപ്ലയൊ 
൧൫ 4൭ ഡയെഫ്രുമായിലെ 
പായ. ആസ്വായുടെ ഇരുപത്തെ 


ഡില്‍ എഴ ദിവസം രാജഭാവായിരു 
ന്നു; അപ്പ്യൊടം ജനം ഫല്‌ സ്തീ 


വക്കാക്കള ഗില്ലയൈതൊനെറ നെ 


രെ പായം ഇറടെ യിരു. 


൧൬ വാര്‍ത്‌ സിമ്രി മത്സരിച്ച, 


നം രണ്ട 
തീ ജനം ഗിനത്സെറ പ 


രാജാവിനെ കൂടെ കൊന്നു എന്ന 


അവിടെ പായം 
ഈ ജനം ത്ത കട്ടു. 
[ച [8 റ 
പ്പൊടം എല്ലാ യിരു എലും 
ന്നെ ദിവസം തന്നെ പായ 


പു ആ 
ത്ത 


൮ ത്തി 


അ സ്വെനയുടെ അധി ിപതിയായ രൂ 


ഒ(മ്‌യെ യിസ്ര്രാഹലിന്മെര രാജാ. 
ഡി ത്തൃക്കി. 
൧൭ അതിനെറ ശെ 
അവനൊട ക്ലടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎ വ 
൨൨.൨. 


ടം 


യൻ 


റം ഒര്ിയ്യം | | 


ഓറങദിയിരു 
നായ തിബ്മു ന പിന്നാലെച്ചെ 


ന്നി ടേ ജനത്ത 
ടെ പിന്നാലെ ചെന്ന്ട്ടു്ള ടനം 


ചെന്ന, തിര്‍സായെ നിരൊധിച്ചു. 

൧൮) എന്നാല്‍ പട്ടനെം പിടിപെ 
ടു എന്ന സി! കണ്ടെപ്പ്യൊടം ഉണ്ടാ 
യത എന്തെന്നാരു, അവ൯ രാജാ 


 പിരെറ ഭപനമായ രാജധാനിയി 


ചെക്ക കടന, തെറ മെൽ രാജാ 

വിനെറ ഭവനത്തെ അഗ്നി കൊ 

ദെ കത്തിച്ചു, മരിക്കയും ച്ചെയ്യ. 
൧൯ അവസ൯സയഹൊവായുടെ സ 


ന്നിധിയിത മൊക്ഷം ച്ചെയയ, യ 


രൊബൊയാമ സെറ വഴിയിലും, 
അവന യിസഡ്ര്രാഎലിനെ പാപം 
ചെയ്യുമാറാക്കുന്നത ന അവന൯ചെ 
്യുട്ടു അവനെറ പാപത്തിലും 
നടന്നത കൊണ്ടെ ചെയ്യിട്ടുു അ 
വനെറ പാപങ്ങളുടെ ന്മിത്തംത 
ന്നെ. 

൨൦ സിമ്രിയുടെ മററ വത്തമാന 
ന ആവന൯ ചെയ്യു ട൫൭, അവ 
നെറ മത്സരവും, യിസ്രരാഎല്‌'ലെ 


രാജാക്കന്മാരുടെ വത്തമാനഭൈലടെ 
റ്‌ 
രാജാ 


പുസൃകത്തല്‍ എഴുതപ്പെട്ടരിക്കു 


ന്നില്ലയൊ? 
മാം വഷ്തത്തി്‌ല്‍ സിമ്രി ത൪സാ। 


൨൧ അപ്പ്യൊടം യിസ്രാഎല്‍ ജഃ 
പങ്കായി പിരിഞ്ഞു: പാ 
പുത്രനായ 


തിപ്ലറി യെ രാജാപാക്കുവാനായിട്ട 


 അവരെറപിന്നാലെ ചെന്നു; പാ 


തി [ജനം] ഒയുടെ പിന്നാലെ 
ചെരുകയും ച്ചെയ്യു. 
൨൨ എന്നാൽ ഗിനതിനെറ പുത്ര 


ന നെരെ ഒ്രിയു 


പ്രബലപ്പെട്ടു: അതകൊണ്ടെ തി 
ബ്ല്ലി മരിച്ച പൊയി, എന്ന: ര ഒ 
മ രാജ്യഭാരം ച്പെയ്യു. 
൨൨൩൨ ഒ ഡെഡ്ര ഹമായ ലെ രാജാ 
വായ രയയസായുടെമുപ്പത്തൊന 09 


ന്ന 
യു 
ധി 
വിം 3 
വി 
്്യിന്റ 


ന) ല്വ്ധ 


നി) 
1൨00 


ഗു [ 


00 
ത്മ 
ത്‌ 


നി 
104019 


നറ! 


൧ രാജഭാക്കന്മാര ൧൬ ആ. 


ത്ആദ്ടിത ഒരി യിസ്രാഎലിന്മെ വായ ആസായുടെ മുപ്പത്തെട്ടാം 


ത രാജാവായി, പത്ത്രണ്ടെ വഷ്ം 
രാജ്യഭാരം ചെയ്യു, അവന ത൪ 
സായിര ത്തറ വക്ഷം ഭരിച്ചു. 

൨൪ പിന്നത്തെതിത അവസ 
ശെമെറ അനിന്ന ശമറീയാ എന്ന 


പവ്തത്തെ രദ്ടെ താലന്ത പ്വെള്ളി | 


ക്ക പാങദി, ആ പവതത്തിസെറ മു 
കളില്‍ പനൊിതു, താ൯ പണ്‌ തുട്ടു 
മേ പട്ുനെത്തിന പവതത്തിസെറ 
ഉടയവനായിരുന്ന ശെമെറിനെറ 
പെരിന൯ു പ്രുകാരം ശമറിയാ എന്ന 
പെ൪. പിച്ചു. 

൨൪൫ എന്നാരു ഒരി യഹൊവാ 


യുടെ സന്നിധിയിൽ മൊക്ഷംചെ 


ഡ്യു, തനിക്ക മുപ്പിരു ഉണ്ടൊയിരുന്ന 
എല്ലാവരെക്കാളും. അധികം മൊ 
റ്മം ചെയ്യു. 

൨൬ എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ നെ 
വൊത്തിസെറ പുത്രനായ യരൊ 
ബൈൊയാമിനെറ എല്ലാ വഴിയിലും, 
യിസ്ര്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവായെ അവരുടെ മായം 
കൊറ്ടെ കൊപിപ്പ്ിക്കെദ്യെന്നതി 
ന യിസ്ര്രാഎലിനെ കൊണ്ടെ പാ 
പം ച്െയ്യിച്ചിട്ടുമ അവസെറ പാ 
പങ്ങളിലും നടന്ന കളഞ്ഞു. 

൨൭ ഒരി ചെധഡ്യിട്ടള അവനെറ 
മററ പത്തമാനങ്ങളും, അവസ കാ 
നിപ്പിട്ടു പരാക്രമവും യിസ്ര്രാ 
എലിപച്ലെ രാഭാക്കന്മാരടെ വത്ത 
മാനങ്ങളുടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുത 
പ്പെട്ടിരിക്കന്ന്ല്ലയൊ? 

൨൮ പിന്നെ ഒര്രി തന്റ പി 
താക്കന്മാരൊട ക്ലൂടെ നിദ്രയെ പ്ര 
പിച്ച, ശമറിയായിത അടക്കപ്പെ 
ടു: അവന്റ പുത്രനായ അഹാഖെ 
അവന പകരം രാജഭാപാകയും ചെ 
യ്യ. 
൭൯ $ ഡ്വെഹ്രദായിലെ രാജാ 

൩൨.൩. 


ത്ആണ്ടിത ഒര്രിയുടെ പുത്രനായ ആ 
ഹാബ യിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ രാജ്ഭാ 
വായി; ഒമ്രിയുടെ പുത്രനായ ആ 
ഹാഖ ശമറീിയായില്‍ യിസ്ര്രാഎ 
ലി്മെരു ഇരുപത്ത രഗ്ടെ വക്ം 
രാജ്യഭാരം ചെയ്തു. 

നം ഒര്ിയുടെ പുത്രനായ അഹാ 
ബബ തനക്ക മുച്ചെ ഉണ്ടായ രുന്ന 
എല്ലാവരെക്കാളും യഹൊവായുടെ 
സന്നിധിയില്‍ മൊമ്കം ചെയ്യു. 

൩൧ പിന്നെ ഉന്ഭദൊയത എ്തെ 
ന്നാഅ നെഖൊത്തിദെറ പുത്രനാ 
യ യരൊബൊയാമിസെറ പാപ 
ങഒദെളില്‍ നടക്കുന്നത തനിക്ക ചവലൂ 
എന്ന കണ്ടിട്ട, അവ൯ സിമൊ൯സ 
കാരുടെ രാഭാപായ എതബചയചി 
ര്െെറ പുത്രിയായ യിസെവൈലി 
നെ ഭായ്യയായിട്ട പരിഗ്രഹിച്ചു, 
ചെന്ന, ബാലിനെ സെപിച്ച, 


ഉ ആതിനെ വന്മിച്ച. 


൩൨ താ൯ ശമറിയായില്‍ പണി 
രിട്ടൂളള ബാലിരെറ ഭവനത്തില്‍ 
അവ൯ ബാലിഗ ഒരു ബലിപി 
ത്തെ നിത്തി. 

൩൨൩ അഹാബച ഒരു വിഗ്രഹക൭ 
വിനെയും ഉണ്ടാക്കി; അഹാഖബവ 
യിസ്ര്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഫൊവായെ കൊപിപ്പ്പിക്കതക്കവ 
മും തനിക്ക മുഷ്വെ ഉന്ടൊയിരു 
൩ യിസ്ര്രാഎലിലെ എല്ലാ രാജാ 
ക്കന്മാരെക്കാളം അധ്ധകമായി പ്ര 
പ്ലത്തിച്ചു. 

അര: അവനെറ നാളുകളില്‍ ബെ 
ത-എലിക്കാരനായ ഹിയെല്‍ു യെ 
റിഹൊപിനെ പനൊിയിച്ചു; യ്ര 
ഹൊവാ ആനെറ പുത്രനായ യൊ 
ശുപായെ കൊണ്ടെപറയിച്ചിരുന്ന 
വചനപ്രുകാരം തന്നെ അവ൯ 
അതിനെറ അടിസ്ഥാനത്തെ ത 

൨൮9 


൧ രാ: 


| 
൬ 
മില്‍ 
ന്‌ ആ ക ത്‌ 
തസെറ ഇയ 


് ന തനായ ൭ ബ്വിറ 
ആതിഒ 


ട്ടം 


പുത്രനായ ശെഗു 


൧. 


ം ച്ചെല്യയ 
൨ 


൧൭ അത്ധധ്യായം. 

൧ എലിയാ അഹാബിന്‌ വിരൊധമായി ദീ | 
ഷദശനം പറകകൊണ്ട ഖെരിതിലെക്ക അ 
യക്കപ്പെട്ടം അവിടെ വെച്ച കാക്കക അവ 
നെ പൊഷ്‌പ്പിക്കന്നത.__൮ അവനു സറ 
ഫാതിലെ വിധവയുടെ അട്ടക്ലെക്ക അയക്ക 
പ്പേടടന്നത.___൧൭ അവ൯ വിധവയുടെ വു 
ത്രനെ ജിപിപ്പി ക്കുന്നത. 


വവും നിത്തകഠ 


ിലയാരിലെ ഗ്മ 
ഡം തിശ്ശികാരനായ എലിയാ 
അഹാബ്ച്‌ ഒ ഹാട, ന ആരുടെ 
മുട നിച്ല്ന്നുവൊ, യിസ്റ്രാ 
എലിസെറ ത ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ ജഒിപിക്കുന്ന [പ്രകാരം] 
എന്റെറ വച്ച പ്രകാരം അല്ലാ 
തെ ഭരം വക്ഷദെളില്‍ മഞ്ഞും മഴ 
യും ൭ണ്ടാകയില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨ പിന്നെ യഹൊപായുടെ വ 
ചനം അവന ഉദ്ദൊയി, പറഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാതു, 

൩ നി ഇപിടെനിന്ന പുറപ്പെട്ട 
ക ഴക്കൊട്ട തിരഞ്ഞ, യദെരെറ 
നെരെയുദ ഖെരിത എന്ന തൊട്ടി 
സെറ അരികെ ഒളിച്ചിരിക്കു. 

ര നി ത്ത ന കുടി | 
3൭ ഉണ്ടാകും: അവിടെ നിന്നെ 
പൊക്കി ക തിന തൊ | 
മലങക്കാക്കുകളളൊട കല്ലിച്ചിട്ടുമുണ്ടെ. 


| 


൫ അപ്പ്പൊം അവപ൯ പൊയി ൭ 


൨ഫൊവായുടെ വചനപ്രകാരം! 
ചെയ്തു. എന്തെന്നാര അവ൯ചെ| 
൩, ഡയ്ദെന നെരെയുമ ഖെരീിത। 
എന്ന തൊട്ടിന അരികെ പാത്ര 
തന്നു. 
൬ എന്നാരു മലങട്കാക്കുകര്‍ം അ 
വന പ്രുഭാതകാലത്ത അപ്പത്തെ 


സറ പാതിലുക൭ വ 


യ്യും െറച്ചിയെയും, പ്വൈകുന്നെ 
൩൮.൪ 


റക്കന്മാര ൧൭ അ. 


൫൫ അപ്പുത്തെയും ഇറച്ചിയെ 
യ്യും കൊണ്ടെവന്ന൯ു; അവന ആ 
തൊട്ട്‌ തനിന്നു കുടിക്കയും ചെയ്തു. 

9 കുറെ ദിവസവം കഴിഞ്ഞെ ക 
കം ത എന്തെന്നാരു, ആ 
തൊട തി എന്തെന്നാരു 
മെശത്ത മഴ ഉണ്ടായില്ല. 

൮) അപ്പപൊറം യഹൊവായുടെവ 
ചനം അവന ഉണ്ടായി, പറഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാല്‍, 


൭,ണ്ടാട 


൯ നി എഴുനിററ സീമൊനൊട . 


[ചെ൨] സറഫാതിലെക്ക ചെ 
നന, അപിടെ പാക്ക; ഇതാ, നി 
ന്നെ പൊക്കിപ്പി ക്കെണ്ടുന്നതിന 
അവിടെ ഉദുമ ഒരു വിപ 
യൊട ഞൊ൯ കപ്പിച്ചിട്ടുണ്ടെ. 
ഹം അപ്രകാരം ആവന്‍൯ എഴുനീ 
ററ, സഥഫാതിന പൊയി. അവ 
൯ ആ നശരത്തിരെറ പടിവാതു 
ക്കല്‍ പന്നപ്പ്യൊഠം, ഇതാ, അവി 
ടെത്ത പിധവഡ്ര്മി വിറകുകളെ, 
പറുക്കി കൊണ്ടിരുനുു: അവ൯ 
പം വിഭ്ളിച്ച, ഇനിക്ക കുടി 
ക്കെണ്ടുന്നതിന ഒരു പാത്രത്തില്‍ 
അസ്ധാരം വെദു&ൃത്തെ കൊണ്ടുവരെ 
നെമെന്ന തൊ നിന്നൊട ആ 
പെക്ഷ്മിക്കന്നു എന്ന പഠഞ്ഞു. 
൧൧ കൊണ്ടെവപരെണ്ടെന്നതിനഅ 
വം പൊകുപ്പൊര്‍ം, അവനു ഒരു 


അപ്പുത്തി നെറ ശൂദക്കിനെയും നി 


സെറ കയ്യിര നിക്ക കൊണ്ടുവ 
രനെം എന്ന തൊ൯നിന്നൊടഅ 
പെക്്മിക്കുന്നു എന്ന അവക്ലൊട 
പിളിച്ച പറഞ്ഞു. 

൧൨ എന്നാറെ അവം പറഞ്ഞു, 


നിന്‍െറ കൈവമായ യഹൊവാ 


ജിപിക്കുന്ന [പ്രുകാരം] കലത്തില്‍ 
ഒരുപിടി മാവും, കുററിയിരു അ 
സാരം എണ്ണയും മാത്രമല്ലാതെ ഇ 

നിക്ക ഒര അടയും ഇ ഇല്ല: ഞെങ്ങം 


ഴി; 


൫൫ 


നി) 
(080 
0൫% 


100 


റി 


2 മ 
വ്വ ൫ 


ന്തു 


11 
റി 
ന 0)0,8 1! 


00 


൧ രാഭാക്കന്മാ൪ ൧൭ ആ. 


ഭക്ഷ്മിച്ച, മരിക്കെണ്ടുന്നതിന, ഞൊ | 


൯ അകത്ത ചെന്ന, അതിനെ ൭ 
നിക്കം എസെറ പുത്രന്നും ഒരുക്കെ 
നെമെന്ന വെച്ചു തൊനു രണ്ടെ പി 
കുകട്ളെ പെറുക്കുന്നു. 

൧൩. അപ്പ്യൊം എലിയാ അവ 
മ്ലൊട പറഞ്ഞു, നി ഭയപ്പെടരുതു 
നി ച്ചെന്ന നിനെറ വചനപ്ര 
കാരം ഉണ്ടൊക്കുക: എന്നാല്‍ തത 
ശ്യം അതില്‍നിന്ന ഇനിക്ക ഒരു 
ചെറിയ അടയെ ഉദണഭാക്കി, ഇ 
നിക്ക കൊണ്ടുവരിക. പിന്നെ നി 
നക്കും നിരെറ പൃത്രന്നും ക 
ക്കി കൊഠംക. 

൧ര' എന്തെന്നാൽ യഹൊവാ ഭ്ര 
മിയിന്മെത മഴയെ തരുന്ന ദിപ 
സ്വത്തൊളും കലത്തിലെ മാവ എ 
ത്തിപൊകയുദമില്ല, കുററിയിലെ എ 
മ കുറഞ്ഞ പൊകയും ഇല്ല എന്ന 
പ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎലിനെറദൈ 
വമായ യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൧൫൪) പിന്നെ അവറം ചെന്ന, 
എലിയായുടെ വചനപ്രുകാരംചെ 
യ്ക: അവക്മം, ഇവനും, അവളുടെ 
ര്‍്വനക്കാരം [എറിയി] ദിവസം ഭ 
ക്ഷമിച്ചു. 

൧൬ യഹൊവാ എലിയായെകൊ 
റെട പറയിച്ചിട്ടുള വചനപ്രുകാ 
രം തന്നെ യയ ആ മാവ 
എത്തിപൊയതതമില്ല, കുററിയിലുഭൂള 
ത്ത എറ്റു കുഞ്ഞു പൊയ തുൂമില്ല. 

൧൭ “രം കായ്യങ്ങളുടെ ശെമ്ഥം ഉ 
ണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, ആ ഭവന 
ത്തിസെറ ഉടയക്കാരിയായ ആആ 
സ്ര്രിയുടെ പുത്ൂ൯ രൊഗം പിടിച്ചു 
കിടപ്പായി, അവനിര ശ്വാസം മ) 
പ്രാാതെ ആകുന്നത വരെ൭ം അ 
വനെറ രൊഗം എററവും കടുപ്പ്മു 
മേതായിരുശ്നു. 


യൊട പറഞ്ഞു, ദൈവത്തിനെ 
മനുഷ്യ, ഇനിക്കം നിനക്കും എന്ത $€ 
എസെറ അകത കത്യത്തെ ഒപ്പ്പിക്കെ 
ഒ്ട്ടുന്നതിരും, എസെറ ' പുത്രനെ 
കൊല്ലെണ്ടെന്നതിനും നി എനെറ 
അട്ടക്കത പന്നുവൊ? 
൧൯ എന്നാറെ അവസ അവ 
ളൊട, നിസ പുത്രനെ ഇനിക്കു 
തരിക, എന്ന പഠത്തെ. അവര 
അവനെ അവ്വമൃൂടെ മടിയിരുനി 
൬൬൩ എടുത്ത, താന പാത്തിരുന്ന 
കയില്‍ അവനെ കൊന്തടെുചെ 
റ. തസെറ കട്ടിചിന്മെരു കിടത്തി, 
൨൦ പിന്നെ എനെറ മൈവമാ 
യ യഹൊവായെ, ഞൊനു കൂടെപാ 
ത്തിരിക്കറ്ന ംരം പിധവയുടെ ൨൪] 
ത്രനെ കൊല്ലന്നതിന നി അവരം 


ക്൭ മൊക്ഷത്തെയും വരുത്തിയൊ? 


എന്ന അവ൯യഫഹൊവായെ നൊ 
ക്കി പിടിച്ച പറഞ്ഞു. 

൨൧ പിന്നെ പ ത പൈ 
തലിസെറ മെരു മുന്ന പ്രാവശ്യം 
കവിനെ വീനെ, എനെറ ദൈവ 


മായ. യഫൊവാടയെ., ംരം പൈത 


ലിരെറ ത്തത്മാവ അവന്റെറ ൭. 
മളിലെക്ക തിരിച്ച വരുമാറാകട്ടെ 
എന്ന യഹൊവായെ നൊക്കി പി 

൨൨ എന്നാറെ യഹൊവാ എലി 
ശബ്ല്ലെത്തെ ചെപ്പിക്കൊ 

ദ; ആ പൈതലിനെറ തആത്മാ 
പ്‌ ആപ്രെ ഉള്ളിചെക്കു തിരികെ 
വന്നു, അവനു പിന്നെ ജീപിക്ക 
യും ചെയ്തു. 

൨൩ ത്രപ്പ്പൊം എലിയാ പൈ 
തലിനെ എടുത്ത, മാള്ടികയില്‍നി 
നന അവനെ താഴെ ഭവനത്തിലെ 
ക്ക കൊന്ടെചെന്ന, അവനെ ആ 
വെറ മാതാവിന കൊടുത്തു: ഇ 


2൮) അപ്പ്യൊഠം അവാം എലിയാ താ, നിരെറ പൃത്രസ ജീപിക്കുന്നു 
൩൨൪൫ 


൧ രാഭാക്കന്മാ൪ ൧൮) അ. 


എന്ന എലിയാ പറകയും ചെയ്തു. 
൨൪ അപ്പ്യൊം ആ സ്ര്രി ഏചി 
യായൊട, നി ദൈവത്തിസെറ മ 
നുക്ച്യസ൯ എന്നും, നിരനെറ വായി 
ലു യഹൊവായുടെ വചനം സ 
ത്യമെന്നും തിനാല്‍ തോ൯ ഇ 
പ്പ്യൊം അറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു എന്ന 
പറഞ്ഞു. 
൧൮) അവപ്പ്യായം. 
ശ എദിയാ ഉത്തമനായ ഒബദിയായെ കാ 
അന്നത.__൧൭ അവ൯ അഫാബിനെ ശാസി 


ച്ച ബാലിനെറ ദിഘദശിമാരെ സമ്മതപ്പെ 
ട്ടര്തുന്നത..രഛഛ അവന മഴ ലഭിക്കുന്നത. 


റവുഷെ പെസം കഴിഞ്ഞതി 
സെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാത്‌, മൂന്നാം സംവത്സരത്തിര 
ഡ്യഹൊവായുടെ വചനം എലിയാ 
യ്ിക്ക ഉണ്ടായി, നി ചെന്ന അ 
ഹാബചിന നിന്നെ കാണിക്ക; എ 
ന്നാല്‍ തൊന ഭൂമിയ്‌ന്മെരു മഴ 
യെ അയക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨ അപ്പപൊറം എലിയാ അഹാ 
പിന തന്നെ കാനിപ്പപാനായിട്ട 
പൊയി, എന്നാൽ ക്മ്മാമം ശമഠി 
ഘായിരു കഠിനമായിരുന്നു. 

൨ ആയത കൊണ്ടെ അഹാഖ്വെത 
സെറ ഭവനപിചാരിപ്പുകാരനായ 
ഒഖെദിയായെ ആൃയച്ച വരുത്തി. 
(എന്നാരു ഒബദിയാ യഹൊവാ 
യെ എററവും ഭയപ്പെടുന്നവനാ 
ഡ്വിരുന്നു. 

ര്‌ അത എന്തെന്നാത, യിസെ 
ബെല്‍ യഹൊവായുടെ ദീദി 
മാരെ കൊല്ലുപ്പൊടം ഉണ്ടൊായത എ 
ത്തെന്നാല്‍, ഒബദിയാ നറ മില 
കശിമാരെ കൂട്ടി കൊദ്ടെ, അവരെ 
ഗുഹയില്‍ അമ്പതിത പെരായി ഒ 
മിച്ച പാപ്പ്പിച്ച, അവരെ അപ്പവും 
വെള്ളവും കൊണ്ടെ പൊക്ഷിപ്പിച്ചു.) 

൪ അപ്പ്പൊഠം അഹാഖ്വ ഒഖബെ 
൭൨൬ 


ദിയായൊട, നി നാട്ടിലുമുള എല്ല 
നീരുറവകദ്ടെ അരികത്തും എല്ലാ 
നദ കളുടെ അരികത്തും പൊക; 
പക്ഷെ നാം മുഗജിവങ്ങളില്‍ ആ 
ധികം നക്ക്മാക്കാതെ, കുതിരകളെ 
യും കൊപര്‍കഴ്തകട്ടെയും ജിവ 
നൊടെ രക്ഷിക്കെണ്ടുന്നതിന൩ ൩ 
മുക്ക പുപ്പ കിട്ടും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ പിന്നെ അവര്‍ ദെശത്ത കൃ 
ടെ കടക്കെണ്ടുന്നതിീന അതിനെ 
തങദോടക്ക പിഭാഗിച്ചുഃ: അഹാബഖ 
തനിച്ചു ഒരു വരിക്ക പൊയി, ഒ 
ഖബെദിയായും തനിച്ചു വെരെ ഒരു 
വഴിക്ക പൊയി. 

൭ എന്നാരു ഒബഖദിയാ പഴ്യിൽ 
ബരിക്കപ്പൊഠം, ഇതാ, എലിയാ 
അവനെ എതിരെററവ: അവനു ഇ 
വനെ അറിഞ്ഞിട്ട, മുഖം കവിനെ 
വിനെ, നി എസെറ യജമാനനാ 
൮. ആ എലിയായൊ? എന്ന ച്ചൊ 
രിച്ചു. 

൮ എന്നാറെ ഇവ൯ അവനൊ 
ട, തൊന തന്നെ: നി ചെന്ന, ഇ 
താ, എലിയാ [ഇവിടെ ഉണ്ടെ] എ 
ന നിസെറ യജമാനനൊട പറ 
ക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൯ എന്നാറെ അവന പറഞ്ഞു, 
എന്നെ കൊല്ലെണ്ടുന്നത'ന, ന്നീ 
നെറ ഭൃത്യനെ അഹാഖബവ സെറ ക 
യ്യിലെക്ക എല്പിപ്പാ൯ ഞാ൯ എന്ത 
പാപം ച്ചെയ്യു. 

ഥം നിനെ ദൈവമായ യഘഹൊ 
പാ ജിപിക്കുന്ന [പ്രകാരം] നി 
ന്നെ അവ്പവെക്കിക്കെന്ടെന്നതിന 
എനെറ യജമാന൯ അവിടെക്കു 
മനുഷ്യരെ അയക്കാത്ത മ്ാതിയും 
രാജ്യവും ഇല്ല: അവര്‍, [നി] ഇല്ല 
എന്ന പഠറത്തെപ്പ്യൊഠം, അവ൯ 
ആ രാജ്യത്തെയും ആ ജോതിയെ 
യും കൊണ്ടെ നിന്നെ കട്ടദൈത്ിടി 


ന 
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൫൫൮0) 


൧ രാജാക്കന്മാർ ൧൮) അ. 


പ എന്ന സത്യം ചെയ്യിച്ചു. 
൧൧ ഇപ്പൊ നി ചെന്ന, ന്നി 
നെറ യജമാനനൊട, ട്ലൃതാ, എ 


റക. എന്ന നി പറയുന്നുവല്ലൊ. 
൭൪. എന്നാല്‍ തൊ൯ നിന്നെ പി 
ര്‍ത്തെ പൊയ ഉടനെ ഉണ്ടൊകുന്ന 
ത എന്തെന്നാല്‍, യഹൊവായുടെ 
ത്തത്മാവ നിന്നെ ഞൊന൯ന അറിയാ 
ത്ത ഒരു സ്ഥലത്തെക്ക എട്ടത്ത 
കൊണ്ടെ പൊകും; അപ്പൊ തൊ 
സഅആഹാഖബിനൊട അറിയി 


ത്താതെ ഒരിക്കയും ചെയ്യാ അ 
വ൯ എന്നെ കൊല്ലൂമല്ലൊ: എന്നാ 
ല്‍ നിസെറ ദാസനായ തോന എ 
സെറ ബാല്യകാലം മുതല്‍ യഹൊ 


പായെ ഭയപ്പെടടന്നവ൯ ആകു 


ന്നു. 

൧൩ യിസെലൈല്‍ യഹൊവാ 
യുടെ ദഭിഘകശിമാരെ കൊന്നപ്പ്ൊ 
6 ഞാന്‍ യഹൊവായുടെ ദില 
ശമാരില്‍ ആറ പെരെ ഒരൊ ഗുഹ 
ഡില്‍ അച്ചതീത പെരായി ഒളപ്പി 
ച്ച, അവരെ അപ്പുവും പ്പെള്ളവും 
കൊ്ടെ പൊഷ്ടിപ്പിച്ച, ചെയ്യിട്ടു 
മളതിനെ എനെറ യജമാനനൊട 
അറിയിക്കപ്പെട്ട്‌ട്ടിപ്പയൊ? 

൧ര' ഇപ്പ്പൊഠം നി ചെന്ന, റി 


സെറ യജുമാനനൊട, െതാ, എ 


ലിയാ [ഇവിടെ ഉണ്ടെ] എന്ന പ 
റക എന്ന പറയുന്നുവല്ലൊ: അവ 
൯ എന്നെ കൊല്ലുകയും ചെയ്യം. 

൧(൫) എന്നാറെ എലിയാ പറഞ്ഞു, 
തൊനു ആരുടെ മുഷ്ചാകെ നില്ല, 
നനുവൊ, ആ സൈഡ്ൃങ്ങളുടെ യ 
ഹൊവാ ജ്ടിപിക്കനന [പ്രകാരം] 
ഞൊ൯ ഇന്ന എന്നെ അവന കാ 
ണിക്കം. 


൧൬ അപ്പ്യൊറം ഒബദിയാ അ 
൩൨൨൭ 


പ്പാ൯ 


പരികയും അവ൯ നിന്നെ കൈ! 


 ഭക്ഷ്മിക്കന്ന 
ടെ നാതആറ 


ഹാബ്ചിനെ എതിരെചല്ലാ൯ ചെന്ന, 
ആഅആഅവനൊട അറിയിച്ച. അഹാഖബഖഖ 


എലിയായെ എതിരെല്ലാ൯ പൊ 
ലിയാ [ഇവിടെ ഉട] എന്ന പ്ര 


കയും ചെയ്തു. 

൧൭ ൫൭ പന്നെ ഉണ്ടായത എ 
ന്തെന്നാരു, അഹാഖബ എലിയാ 
യെ കദ്ടെപ്പൊം, അഹാബ ആ 
വനൊട, യി്‌സ്രാഎലിനെ കല 
ഹിപ്പ്ിക്കുന്നപന൯ നി [ആകുന്നു 
പൊ ?] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮ എന്നാറെ അവന പഠത്ത്െ, 
തൊ൯ യിസ്രാഎലിനെ കലഹി 
പപിച്ചിട്ടില്ല; നിം യഹൊവാ 
യുടെ കല്പനകളെ ഉപെക്ഷ്ിച്ചുത 
കൊഠ്ടടെം, നി ബാലിമിസെറ പി 
നാലെ നടന്നതകൊണ്ടുെം, [അ 
ങദിനെ ച്ചെയ്യുവ൪)] നിയും നീ 
നെറ പിതാവിസെറ കുഡുംഖലെ 
വും തന്നെ ത്തകുന്നു. 

൧൯ ഇപ്പൊഠം തആഷച്ച, ഖമ്മെ 


ല്‍ പവതത്തിലെക്ക എല്ലാ യീസ്രാ 


എലിനെയും ബൊല്ിസെറ നാന്തൃ 
ററമ്പത ദ്‌ ലഭ ശിമാരെയും യിസെ 
ബെലിസെറ ഭക്മ്ഷനെപീഠത്തില്‍ 
വ ഗ്രഹ കാവുകൃ 
മാ പ 
നെറ അട്ടക്കലെക്ക കൂട്ട്‌കൊര്‍ംക. 

൨൦ അപ്രകാരം തന്നെ ആഹാ 
ബ എല്ലാ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരു 
ടെ അട്ടക്കലും ആളയച്ചു, ഖമ്മെ 
ല്‍ പവതത്തിലെക്ക ആ ദിപ്ലകഠരി 
മാരെ കൂട്ടുകയും ചെയ്യു. 

൨൧ അപ്പ്പൊറം എചിയാ എല്ലാ 
ദേനേങ്ദളുടെയും ആഅട്ക്കരു ച്ചെന്ന, 
പറഞ്ഞു, നങ്ങം എത്രത്തൊളംര 
ണ്ടെ അഭപ്രായങ്ങാം കൊഴ്ടെ സം 
ശയിച്ചു നടക്കുന്നു? യഹൊവാ 
ദൈവം [ആകുന്ന] എങ്കിത ആ 
വരെറ പിന്നാലെ ചെല്ലുവി൯; 


എന്നാരു ബാല്‍ [ദൈവം ആകു 


റ ്മ്‌ 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൮ അ. 


൯] എങ്കില്‍ അവനരെറ പിഹ്നാ 
ലെ ചെല്ലുവി൯. എന്നാറെ ജനം 


ഉത്തരമായി  ആവവനൊട ഒരു വാ, 


ക്കം പറഞ്ഞില്ല. 

൨൨. പിന്നെ എലിയ ജനേത്തൊ 
ട പറഞ്ഞതു, ഞാ൯ യഫഹൊവായി 
ക്ക ദിഘഭ ശിയായിദ്ട തൊ൯ ഒരു 


ത്തന തന്നെ ശെക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു: | 


എന്നാൽ പവൊലിരെറ ഭിവഖചഭശ്രി 
മാര്‍ നാന്ൃററ അവ്ചത മനുമ്ക്യര്‍ [ഉ 
റെ. ] 

൨൨ ഇപ്പ്പൊടം രദ്ടെ കാഏകഥം 
തെദദ്ധോംക്ക തരപ്പെടട്ടെ: അവര്‍ 
ഒരു ന തങേധംക്ക തെരിത്ഞെ 
ടത്ത, അതിനെ ഖന്ധേം ഖന്ഡെ 
മായി ഖണ്ഡിച്ചു, തി ഇടാതെ വി 
റകുകള്ടിന്മെരു വെക്കട്ടെ: ഞാ൯ മ 
റെറ കാ&ൃയെയും ഒരുക്കി, തി ഇടാ 
തെ, വിറകുകളിദ്മെല്‍ വെക്കാം : 

൨൪ പിന്നെ നിങ്ദോം നിങ്ങളു 
ടെ ദൈവത്തിനെറ നാമത്തില്‍ 
പിഴസപ്പിസ, എന്നാരു ഞാന യ 
ഹൊവായുടെ നാമത്തിരു പിള്ടി 
ക്കാം: പിന്നെ അഗ്നി കൊണ്ടെ ഉ 
ത്തരം പറയുന്ന ദൈവം തന്നെ 
അവന ദൈവം എന്ന ഭേരിക്കട്ടെ 
അപ്പ്യൊഠം ജനം എല്ലാം ഉത്തരമാ 
ഡ്ിട്ട, അത നല്ല പാക്ക എന്ന പ 
ത്തു. 

൨൫ ന ര എലിയാ ബ്ഖാ 
ലിരെറ ദിഘകശിമാരൊട, നിങ്ങ 
ഠം ഒരു കാടയെ നിങങംക്ക തെ 
രിത്തെട്ടത്ത, അതിനെ ആദ്യം ഒ 
രുക്കവി൯: എന്തെന്നാല്‍ നിമ്മദം 
പലര്‍ [ആകുന്നു 1] പിന്നത്തെതി 
ത തി ഇടാതെ, നിങ്ങലുടെ ദൈവ 

അ്ങമൂടെ നാമത്തിരു ൨ 1] നിറ രിന എ | 
നന പറഞ്ഞു. 

൨൬ അപ്പ്പൊറം അവക്ക കൊട്ട 
ക്കപ്പെട്ട കാളയെ അവര്‍ എടുത്ത 

൯.൨.൮ 


ങ്ങ ലു 


[ 


| 


| റഞ്ഞു. 


[അതിനെ ഒരുക്കി, ബാലെ, ൭൫ 
ഒെദ്ലെ ചെപിക്കൊള്ളെനെമെ എ 
ന്൯ പുല൪കാലെ തൂടങ്ങി, ഉച്ച വ 
രെക്കം വൊലിനെറ നാമത്തില്‍ 
പിളിച്ച. എന്നാല്‍ രു ശബ്ധം 
ിലുംപ്രതി; വചിക്കന്നവന൯ു ഏ 
ിലും ഇല്ലാതെ ഇരുന്നു. അവര്‍ 
ഉഭദ്ഭൊക്കിയ ഖെലിപീഠത്തിന്മെല്‍ 


അവര്‍ കുതിച്ച ചാടുകയും ചെ ചയ്മു. 


൨൭ എന്നാല്‍ ഉച്ചയായപ്പൊര്‍ം 
ഉണ്ടൊായത എന്തെന്നാരു, എലി 
യാ അവരെ പരിഹസിച്ച, ഉറച്ചു 
ശഖ്വലയെത്തൊടെ പി ളിപ്പ്റിനു എന്തെ 
റ അവന ഒരു ദെവന൯ു [ആ 
കുന്നു:] അവന്‍ ധ്യാനിച്ചു കൊ 
ണ്ടിരിക്കയാകുന്നു, അല്ലെങ്കില്‍ ബ 
ഡാപ്പ്യാടായി രിക്കുന്നു, അല്ലെ്മില്‍ 
വഴിയാത്രയായിരിക്കുന്നു, അല്ലെ 
ഒത പക്ഷെ അവനെ എഴ്ുനില്ലി 
ക്മതക്കവള്ണും ഉറമുകയാകുന്നു 
എന്ന പറഞ്ഞു 

൨൮) അപ്പ്യൊറം അവര്‍ ഉറച്ചു 
ശഞബ്ലൃത്തൊടെ പിളിച്ചം തങ്ങളുടെ 
മയ്യയാദ പ്രകാരം രക്തം തങ്ങളൂടെ 
മെരു ചാടുന്ന വരെക്കും, കത്തുക 
പ കൊണ്ടും സൂച്ചികാഥം കൊണ്ടും 
തങ്ങദ്ദെ മുറ്ച്ച. 

൨൯ ര ്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, ഉച്ചു നെരം കഴിഞ്ഞതി 
നെറ ശെദ്മം, ആവര്‍ സനസ്ധ്റ) വ 
ഗീപാട കഴ ക്കന്ന നെരം വരേക്കും 
ദിഘലദശനം പറഞ്ഞുകൊണ്ടിരു 
നനു, എന്നാറെയും ഒരു ശഖ്ലയും എ 
ിലും പ്രുതിവചി ്കനനവ൯ എ 


യാ 


ഭി ില്ം, പിചാരപ്പെടടന്നപന൯ എ 


ലും ല്ലാതെ ടരുള്‍ു. 

൩൦ അപ്പ്യൊം എലിയാ എല്ലാ 
 ജനത്തൊട്ടം, എസെറ അട്ടക്കലെ 
ക്ക ചെന്ന കൊംവി൯ എന്നപ 


എന്നാറെ എല്ലാ ജനവും 


രി 
[ 
ം 
യി [4 
ഴി 
ച്ലണ്ടി 
റ 0 ॥% 
വര്‍ 


) 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൮ ആര. 


അവെറ അടുക്കല്‍ ചെന്നു. അ 
പ്പൊം അവ൯ തകക്കപ്പെട്ട യ 
ഹൊവായുടെ ബല്‌ ലിപീംത്തെ ന 
ന്നാക്കി. 

൩൧ പിന്നെ നിനക്ക യിസ്പ്രാഎ 
ല്‍ എന്ന പെര്‍ ഇരിക്കും എന്നയ 
ഹൊവായുടെ വചനം ലഭിച്ചിട്ടു 
മുള യാക്കൊബിസെറ പുത്രന്മാരുടെ 


ഗൊത്രങ്ങളുടെ എണ്ണ്ണുത്തി൯ പ്ര 


കാരം പന്തുരറെട കല്ലുകളെ എലി 
യാ എടുത്ത; 

൩൨ അവന്‍ ത്ത കല്കര്‍ം കൊട 
യഹൊവായുടെ നാമത്തില്‍ ഒരു 
വെലിപീിഠത്തെ പണിത, ആ ബബ 
ചിപീഠത്തിനെറ ചുററും രദ്ടെ പറ 
പിത്ത പിതെക്കതക്ക വിസ്യാരമു 
ഉള ഒരു തൊടിനെ ഉണ്ടാക്കി. 

൩൩ പിന്നെ അവനു വിറകുക 
മെ അട്ടക്കി, കാടളയെ ഖണ്ഡം ഖ 
ന്വെമായി ഖന്ധവൊിച്ചു, പിറകുക 
ടെ മിതെ വെച്ചു. നിങ്ങള്‍ം നാല 
കുടങ്ങളെ വെമ്ളം കൊണ്ടെ നിറച്ച, 
ഹൊമബ്വചിയുടെ മെലും, പിറകു 
കളുടെ മെലും ഒഴിപ്പിസ എന്ന പ 
റഞ്ഞു ; 

൩൪ പിന്നെ അവന രദ്ദൊം 
പ്രാവശ്യവും അപ്രുകാരം ച്ചെയ്ത്തി 

എന്ന പറത്തു. അവര്‍ രണ്ടൊം 
പ്രാവശ്യവും ചെയ്യു ആതിസെറ 
ശെക്ഷം അവ൯ മുന്നാം പ്രാവശ്യ 
വും അപ്രുകാരം ചെയ്ത്തിസ എന്ന 
പറത്തു. അവര്‍ മൂന്നാം പ്രാവ 
ശ്യവും ചെയ്യു. 

൩൫) അപ്പൊും വെദുമ്ശേം ബചി 
പിഠത്തിസെറ ചുററും ഒഴകി; അ 
വ൯ തൊടിനെയും കൂടെ വെമുളം 
കൊണ്ടെ നിറ 

൩൬ പിന്നെ സന്ധൃക്കാള കഴി 
ഒന നെരത്ത ഉദ്ഭൊയത എ 
ന്രെന്നാത, ദി്വദശിയായ എലി 

൩൨൯ 


യാ അട്ടത്ത വന്ന, പറത്തെത എ 
ത്തെന്നാര, അ(ബ്പൊഹാമിന്റെറയും 
ഇസ്ത്ലാക്ക്‌ സെറയും, യിസ്ര്രാഎലി 
രെറയും ദൈവമായ യഹൊവവാ 
യെ, യിസ്പ്രാഎലില്‍ ന) ലൈ ട്‌ 
എന്നും, ഞാ൯ നിനെറ ഭൂത്യ൯ എ 


നണം, തൊന്‍൯ രം എല്ലാ പം 


യും നിനെറ വചന പ്രുകാരം ചെ 
യ്യ എന്നും ഇന്ന അറിയപ്പെടുമാ 
റാകട്ടെ. 

൩൨൭ യഹൊവായെ, യഹൊവാ 
യായ നി ദൈവം എന്നും,നി ത 
ഒദളൂടെ ഹൃദയത്തെ പിന്നെയും തീ 
രിപ്പിച്ചു എന്നും ംരം ജനം അറ്‌യെ 
ണ്ടുന്നതിന എന്നെ ച്ചെവിക്കൌ 
ദ്ദെകന്നെമെ, എന്നെ ച്ചെവിക്കൊ 
ദ്ദെൂണെമെ. 

൩൮) അപ്പ്യൊഠം യഹൊവായുടെ 
ആഗഥസി ഇറങ്ങി, ആ ഹൊമബലി 
യെയും, വിറകുകട്ടെ യും, കല്ലുകളെ 
യും, മഴ്റ്ണിനെയും ഭക്ഷിച്ച, തൊ 
ട്ട്ത [ഉറ്ടൊയിരുറന] വ്വെള്ളത്തെ 
യ്യൂം നക്കി മേഉതഞ്ഞ്യു. 

൩൯ എന്നാൽ ജനം എല്ലാം [ഇ 
തിനെ] കണ്ടെപ്പ്യൊം അവര്‍ മുഖം 
കവിനെ വിനെ: യഹൊവാ ത 
ന്നെ ദൈവം, യഹൊവാ തനനെ 
ദൈവം എന്ന പറകയും ചെ 

രം അപ്പ്പൊം എലിയാ അവ 
രൊട, നിങദ്ം ബാലിരനെറ ദിഘ 
ദശഭിമാരെ പിടിപ്പി൯; അവരില്‍ 
ഒരുത്തനും ചാടിപൊകരുത എന്ന 
പറഞ്ഞു. എന്നാറെ അവര്‍ ആ 
വരെ പിടിച്ച: അതിസെറ ശെക്ഷം 
എലിയാ അവരെ താഴെ ഖിശൊ 
൯ എന്ന തൊട്ടിന അരികെ കൊ 
ന്ടെചെന്നു, അവിടെ അവരെ കൊ 
പ്ലുകയും ചെയ്തു | 

൪൧ ൫] പിന്നെ എലിയാ അഹാ 
പബ്വിനൊട, നി കരെഠി ചെന്ന, ഭ 
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൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൯ ത്ര. 


കിച്ച പാനം ച്ചെയ്യ; എന്തെ 


ന്നാര വലിയ മഴയുടെ മുഴക്കം [൭ 


ഴ്‌] എന്ന പറഞ്ഞു. 
ര൨ എന്നാറെ അഹാഖ്വെ ഭക്ഷ്മി 


ക പാനം ചെയ്യേനണ്ടുന്നതിനായ്‌ | 


ട്ടു കരെറി പൊയി. എന്നാല്‍ എ 
ല്‌ യാ ഖമ്മെര പവതത്തിനെറ 
മുകള'ലെക്ക കരെറി, നിലത്ത വി 

൩, തനെറ മുഖത്തെ തെറ മുഴ 
ഒാലയകളുടെ നടടപില്‍ വെച്ചും 

൪൨ തന്റ വെലക്കാരനൊട, 
നി ഒപ്പ്പൊെ കരെറി ചെന്ന, സ 
മുരത്ത ന നെരെ നൊക്കുക എന്ന 
പറത്തെ. അവന കരെറി ചെന്ന 
നൊകിിട്ട, ഒന്നും ല്ല എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. എഴ പ്രാവശ്യം തരിച്ചു ചെ 
ല്ലുക എന്നും അ വന പറഞ്ഞു. 

രര: എന്നാരു എഴാം പ്രാവശ്യം 
ഉണ്ടൊായത എന്തെന്നാല്‍, ഇവന്‍, 
െതാ, സ്സമുക്രത്തുരനിന്ന ഒരു മനു 
ദ്ല്യനെറ ഉേംകൈ പൊചെ ഒരു 
ചെറിയ മെലലം ഉയരുശുദ്ടെ എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊഠം അവന്‍, 
നി ചെന്ന, അഹാഖ്വ്‌ നൊട, മഴ 
നന്നെ തടുത്ത കൊ്ക്ലോതെ ക്ട, 
[നിനെറ രഥത്തെ] പൂട, ടറങ്ങി 
പ്പെപ്ലെണെമെന്ന പറക എന്ന പ 
റത്തു. 

൪൫൫ ആ സമയത്ത ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാല്‍, ആകാശം മെലെ 
ഉം കൊണ്ടും കാററ കൊട്ടം കറ 
ത്തു, വന്മമയും ൭ഴഭൊയി. എന്നാ 
ത. അഹാബ രഥത്തില്‍ കരെറി 
യെസ്രെയെലിലെക്ക പൊയി. 

ര൪൬ എന്നാല്‍ യഹഘഹൊപായുടെ 
കൈ എലിയായുടെ 


അരമുരക്കിയും കൊന്ദടെ യെന്റെ 

യെലിലെക്ക വരുവൊ്ലം അഹാ 

പ്പിനെ മുമ്പ്ട്ട ഒട്ടകയും ചെയ്യു. 
൩൩൦൭ 


മെരു ഉദ്ടൊ 
യി; അതകൊറ്ടെ അവന തരെറ। 


൧൪ അമപ്ധ്്യായം. 


൧ ഫദ്ദിയാ യിസെ ബെലിനാല്‍ ഭയപ്പെട്ടത്ത 
പപെട്ടാറെ. രം ഒരു ദൈവഭ്ുതനാല്‍ ആശ്വ്‌ 
സിപ്പികപ്പെട്ടന്നത.._൯ ഫസായെലിനെയും 
യെഫുവപിനെയും, എലിശായെയും അഭിഷെ 
കം ചെയ്തുഠനായിട്ടു ദൈവം അവനെ അ 
യക്കന്നത._ ര്‌ ഫുലിശാ എലിയായെ പി 
നൂടരുസത..: 


യ] ന്നെ എലിയാ പ്രവൃത്തിച്ചി 
ടമ സകലത്തെയും, അവ൯ ദിഖവ 
ഒ൦൭മാരെ എല്ലാവരെയും വാരം 
കൊന്ദെ കൊമ്നിട്ടദുള വത്ത്മാന 
ത്തെ ഒക്കെയും അഹാബയിസെ 
ഖബെചിനൊട അറിയിച്ച. 

൨. അപ്പ്യൊഠം യിസെൈവെരു എ 
ചിയായുടെ അട്ടക്കലെക്ക ആയ 
ചം തോന നാളെ രം സമയത്ത 
നിനെറ ജീവനെ അവരിരു ഒരു 
ത്തസെറ ജീവനെ പൊലെ ആ 

പി നി 
ക്കുന്നില്ല എങ്കില്‍, മെവന്മാര്‍ ഇ 
നിക്ക ഇപ്രുകാരവും അധികവും 
ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ എന്ന പറയിച്ചു. 

൩. അവന [അതിനെ] കദ്ടെ 
പ്പ്യൊഠം, എഴനിററ, തെറ ജീവന 
വെണ്ടി പുറപ്പെട്ട, യെഫ്രുഭായിക്കു 
ടത്ത ബൈ൪-ശെബായിലെക്ക ചെ 
൬൩, അവിടെ തന്‍െറ ഭൃത്യനെ പാ 
പ്പിച്ച. 

പ റം 1 ത്തില്‍ 
ര എന്നാല്‍ അവസന പനത്തി 
ഒരു ദിപസ്വത്തെ വഴ ചെന്ന, ഒരു 
ചുരചെടിയുടെ കിഴ ര ട്ാരന്നു. ആ 

ടം 
വ൯ തനിക്ക മരത്തെ ചൊദി 

ഥ്‌ ശി ഥു ്ു 
ച്ചുഃ ലു മതി, യഹഫൊവായെ; 
എ൦െറ ത്ആൃത്മാപിനെ എടുത്ത 
കൊദ്ദെമനെമെ; എന്തെന്നാല്‍ എ 


 രെറ പിതാക്കുന്മാരെക്കാഠം ത്രൊ൯ 


നപ്പപനല്ല ആപന പറ 


പ്പ 
ിന്റ്ന്ു, 

൫ അപന ഒരു ചൂരചെട്യുടെ 
കിഴ്‌ല്‍ കിടന്ന ഉറങ്ങു; അപ്പ്യൊറം, 


ഇതാ, ഒരു മൂതസ അവനെ തട്ടി, 


എന്ന 
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സെറ ജിവനെയും അപഹരിപ്പാ। 


7 
ക്ക്‌ 


മിന്‌ 


൧ രാജാക്കന്മാര ൧൯ അ. 


അവനൊട, എഴുനിററ, ഭക്ഷിക്ക 
പറത്തെു. 


എന്ന പറഞ്ഞു. 


൬ അവ൯ ഉറെന്ന, നൊക്കിയ | 


പ്പ്യൊഠം, താ, കനലിരു ചുടപ്പെ | 
ട്ടു ഒരു അരടയും ഒരു പാത്രം വെട 
വും അവനെ തലെക്കല്‍ [ഉണ്ടൊ 
യിരുന്നു;] അപ്പ്യൊം അവ൯ ഭ് 
കിച്ച പാനം ചെയ്യ, പിന്നെ 
യും കിടന്ന കളത്തെ. | 


൭ പിന്നെ യഹൊവായുടെ മത 
൯ ത്രികെ രാണ്ടാം പ്രാവശ്യം വ 
ന, അവനെ തട്ട്‌, എഴുനിററ, ഭ 
കേ്മിക്ക: എന്തെന്നാരു വഴിയാത്ര 
നിനക്ക എററവും പരെ ആകു 
൯] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പ്യൊം അപ൯ എഴുനീി 
ററ, ഭക്ഷിച്ച പാനം ചെയ്യു, ആ 
തആആഹാരത്തിസെറ ശക്തി കൊണ്ടെ 
നാല്പത പകലും നാല്പത രാവും ഹൊ 
റെബ് എന്ന ദൈവത്തിനെറ പ 
വതം വരെക്കും നടു. 

ന്‍ എന്നാല്‍ അപിടെ അവ൯ 
ഒരു ഗുഹയിലെക്ക പ്രവെശിച്ചു, 
അവിടെ രാത്രി പാത്ത; അപ്പൊ 
ലം താ, യഹൊവായുടെ വചനം | 
വന [ഉനണ്ടൊയി,] അപ൯ അ 
വനൊട, എലിയായെ, ഇവിടെ 
നിനക്ക എന്ത ? എന്ന ചൊദിച്ചു. 

൧ം എന്നാറെ അവന സൈവ 
ളുടെ ദൈവമായ യഹൊപപാ 
യെ കുറിച്ച തൊ൯ വളരെ ഭക്ഷി 
വൈരാഗ്ുമുമ്ള വനായിരുന്നു; എ 
ത്തെന്നാല്‍ യിസ്ര്രാഎൽ പുത്രന്മാര്‍ 
നിന്െറ ഉ ഭയസമ്മതത്തെ ഉപെ 
ക്ഷിച്ചു, നിസെറ ബലിപീഠങ്ങെട്ടെ 
ഓടിച്ച കടത്തെ, നിസെറ ദിഘ്വമ | 
ശിമാരെ വാരം കൊണ്ടെ കൊന്ര; 
എന്നാരു തൊ൯ ഒരുത്ത൯ മാത്രം 
ശെക്ഷിച്ചിരിക്കനു; അപര്‍ എ 


൩൩.൧ 


നായിട്ട അവ്വെക്കിക്കന്നു എന്ന 


൧.൧ അപ്പൊ അവന നി പുറ 
ത്ത വന്ന, യഹൊവായുടെ മുപാ 
കെ പവതത്ത്‌ര നില്ല, എന്ന പ 
റഞ്ഞു. അപ്പ്പൊം ഇതാ, യഹൊ 
വാ കടന്ന പൊയ, ശക്ത്ധയുള്ള, 
ഒരു പെരുങകകാററ യഹൊവായുടെ 
മുമ്പാകെ പവ്വതങ്ങളെ കിറി, പാറ 
കള്ളെ തകത്തു; (എന്നാര്‌ ത്ത കാ 
ററില്‍ യഹൊപ്പാ ഇല്ലാഞ്ഞു: കാ 
ററ്സനെറ ശെക്ഷം ഒരു ഭൂൂകപ്പം [ഉ 
ണ്ടൊയി:] ആ ടഭ്ൂകപ്ചത്ത്ലും യ 
ഹൊവാ ഒല്ലാഞ്ഞു. 

൧൨ ഭൂൂകപ്പത്തിനെറ ശെക്ഷം ഒ 
രു അഗ്നി [ഉണ്ടായി] അഗ്ധിയി 
ലും യഹൊവാ ഇല്ലാത്തെ: അഗ്നി 
യുടെ ശെഷ്ഷം സാവധാനത്തൊടെ 
മുുപായുളള സ്വരം [ഉണ്ടായി] 

൧൩൨ അതനെ എചിയാ കെട്ട 
പ്പ്യൊഠം ഉന്ദൊയത എന്തെന്നാല്‍, 
അവന൯ തനെറ വന്ദ്ുംകൊ്ടെ ത 
നെറ മുഖം മുടി, പുറത്ത ൮൨൩൬൩, ഗു 
ഹയുടെ ഉന്മരത്ത നിദ്ര. അപ്പൊ 
ഠം ഇതാ, എലിയായെ,പിടെ നി 
നക്ക എന്ത എന്ന പറയുന്ന ഒരു 
ശല്യം അവങ്കലെക്ക | ഉണ്ടൊയി.] 

൧ര എന്നാറെ അവയ സൈഡ്വ്യ 
ളുടെ ദൈവമായ യഹൊവായെ 
കുഠിച്ച തൊസ൯ വളരെ ഭക്ത്‌ വൈരാ 
ഗൃമുമ്മവനായിരുന്നു: എന്തെന്നാ 
ല്‍ യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാര്‍ നിസൊ 
൭ ഭയസമ്മതത്തെ ഉപെക്ഷിച്ച, 
നിന്‍െറ ഖെലിപീഠങ്ങളെ ഇടിച്ച 
കൃത്തെ, നിസെറ ദിഷദഭശിമാരെ 
വാട കൊറ്ടെ കൊന്നു; എന്നാല്‍ 
ഞൊനു ഒരുത്ത൯ മാത്രം ശെഷ്മി 
ച്ച്‌ രിക്കന്നു: ഏസെറ ജിവനെയും 
അപഹരിപ്പ്ാനായിട്ട അപര്‍ അ 
നമ്വെക്കിന്നു എന്ന പഠത്തെു. 
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൧ രാജാക്കന്മാര൨ം അ, 


൧൫ ആഅപ്പ്പൊറം യഹൊവ്വാ അ 
വനൊട പറഞ്ഞത എന്തെന്നാത, 
നീ ചെന്ന, നിരെറ വഴിയാത്രയി 
ത മമ്മശെക്കിലെ വനത്തിലെക്ക 
തിരിഞ്ഞ പൊക: എന്നാല്‍ നിഎ 
ത്തമ്പൊഥം ഹസായെലിനെ സു 
റിയായിന്മെല്‍ രാജാവായിട്ട ആ 
ഭക്കെകം ചെയ്തു. 

൧൬ പിന്നത്തെതില്‍ നിംശിയു 
ടെ പുത്രനായ യെഫഹുപിനെ യി 
സ്ര൦എലിന്മെല്‍ രാജാവായിട്ട അ 
ഭ കെകം ചെയ്യനെം: ആബൈത. 
മെഹൊലായിതനിശുളള സാഫാ 
ത്തിനെറ പുത്രനായ എലിശായെ 
ഹീനക്ക പകരം ദികശിയായിട്ട 
രരദിക്കെകം ചെയ്ലുയും വെനെം. 

൧൭ പിന്നെ ഉണ്ടൊകുന്നത എ 
ന്തെന്ന-ത, ഹസാഎലിരെറ വാ 
ഭിതനിന്ന തെററിപൊകുന്നവനെ 
യെഫു കൊല്ലെനെം: യെഫുവി 
സെറ വാള്‌ല്‍നിന്ന തെററിപൊകു 
നവനെ എല്പിശാ കൊല്ലെനെം. 

൧൮ എന്നാലും ബാലിന മടങ്ങാ 
തെ ഇരിക്കന്ന സകല മുഴങ്കാലുക 
കും, അതിനെ ചുംബനം ച്ചെയ്യാ 
തെ ഇരിക്കുന്ന സകല വായകള്‍ 
മായ എഴായിരം പെരെ ഞൊ൯ 
യിസ്ധ്രാഎലില്‍ [ഇനിക്ക്‌ ശെക്കി 
പ്പിച്ചിരിക്കന്നു. 

൧൯ ടല പിന്നെ അവന്‍ അപി 
ടെനിന്ന പുറപ്പെട്ട, സ്വാഫാത്തി 
സെറ പുത്രനായ എലിശായെ ക 
്ൈത്തി, ഇവ൯ പത്രുണ്ടെ എ൪ 
[കാളകളെ] പൂട്ടി ഉഴുവിച്ചുകൊണ്ടി 
രുന്നു, താ൯ തന്നെ ആപന്ത്രദ്ടൊമ 
ത്തെ എരൊട്ടം കൂടെ ആയിരുന്നു; 
അപ്പ്യൊറം ഏലിയാ അവനെറഅ 
രികെ കടന്ന, തന്‍െറ പന്രത്തെ 
അവദെറ മെല്‍ ഇട്ടു. 

൨൦ അപ്പൊ അവ൯ കാളകളെ 

൩.൩൮. 


എ 


പിട്ട, എലിയായുടെ പിന്നാലെ ഒ 
ട്ടി, ഞൊ൯ എനെറ പിതാവിനെ 
യും എനെറ മാതാവിന്റെയും ചും 
ബനം ചെയ്യട്ടെ എന്ന തൊ൯ നി 
ന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു, അതി 
രെറ ശെകഷ്ഷം ഞൊ൯ നിനെറ പി 
ന്നാലെ വരും എന്ന പറത്തെ. എ 
ന്നാറെ അവന്‍ ഇവപനൊട, പൊ 
യി തിരിച്ച വരിക: എന്തെന്നാല്‍ 
തൊ ന്നിന്നൊട എത്ത ചെയ്യു? 
എന്ന പറഞ്ഞു. ക 
൨൧ അപ്പ്യൊദം ഇവ൯ അവനെ 
പിട്ട ത്രിച്ച, ഒരു എ൪ കാളകളെ 
പിടിച്ച, അവയെ കൊന്ന, ആകാ 
കൃകരംക്കുമ്ള മര കൊപ്പകളെ കൊ 
ടെ അവയുടെ മാംസത്തെ പാകം 
ചെയ്യും ജനത്തിന കൊടുത്ത, അ 
വര്‍ ഭക്ഷി അത്‌ സെറ ശെഷം 
അവനു എഴ്ചനിററ, എലിയായുടെ 


പിന്നാലെ ചെന്ന, അവനെ ശൂ 


ശ്രൃക്കിക്കയും ചെയ്തു. 
൨.൦ അഡ്വ ഠം. 


൧ ബെ൯_ഫദദഭ ശമദിയായെ നിരൊധിക്കുന്ന 


ത.__൧൩ സുറിയാക്കാ൪ കൊല്ലപ്പെട്ടന്നത.._.. 
൩൨൧ അഹാബഖ ബെ൯_ഫദദിനെ പഠഞ്ഞയ 
ക്കന്നത._൨൫ ഒരു ദിഘദശി അവനെ ശാ 
സിക്കുന്നത, 


(സസൂയോയിലെ രാഭാവായബെ 
൯-ഹദദ തന്‍െറ സ്പൈഡ്ൃത്തെ ഒ 
ക്കെയും ഒന്നിച്ച കൂട്ടി; അവനൊട 
കൂടെ മുപ്പുത്ത രണ്ടെ രാജാക്കന്മാരും, 
കുതിരകളും, രഥങ്ങളും [ഉണ്ടായില്‍ 
ന്൯:] അപ്പ്പൊം അവന്‍ കരെറി 
ചെന്ന, ശമറിയായെ ന്രൊധി 
ച്ച, അതിന നെരെ യുഡാം ചെയ്യു. 

൨. അവന യിസ്രാഎലിലെ രാ 
ജാവായ അഹാബ്ബിനെറ അട്ടക്ക 
അ മൃതന്മാരെ നഗരത്തിലെക്ക അ 


യച്ച, അവനൊട, ഇപ്രുകാരംബെ 


൯-ഹദദ പറയുന്നു, 
൯൩. നിനെറ വെമുളിയും നിന്‍െറ 
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൧ രാജാക്കന്മാ൪ ൨ം ആആ, 


പൊനും ഇനിക്കുുത്വിതആകുന്നു;] 
നിരെറ ഭായ്യമാരും നിരെറ പുത്ര 
ന്മാരിരു നല്ലവരായിരിക്കന്നവതരം 
േനിക്കുമ്വര്‍൪ [തആആകുന്ന്‌ി] എന്ന 
പറയിച്ചു. 

ര: എന്നാറെ യിസ്ധ്രാഎലിലെ 
രാഭാവ ഉത്തരമായിട്ട, രാജഭാവാ 
ഡല എസെറ യജമാനനെ, നിനെറ 
വച്ചന പ്രുകാരം തന്നെ, തൊനും, 
റെനിക്കുമ്ള സകലവും നിനക്കു 
വ തന്നെ എന്ന പറഞ്ഞയച്ച, 

൫ പിന്നെ ആ ദൂതന്മാര്‍ തിരിച്ചു 
വന്ന പറഞ്ഞതു, ഖൈ൯-ഹമമ ഇ 
പ്രകാരം പറയുന്നു, നിനെറ വെ 
മളിയെയും, നിസെറ പൊന്നിനെ 
യും, നിസെറ ഭായ്യമാരെയും, നി 
സെറ പുത്രന്മാരെയും ഇനിക്ക ത 
രെനെമെന്ന തൊനു നിനക്ക പറ 
ഞ്ഞയച്ചുവല്ലൊ; 

൬ എന്നാരു നാളെ ംരം നെരത്ത 
തൊ൯ എനെറ ഭൃത്യന്മാരെ നിസെറ 
അട്ടക്കലെക്ക അയക്കും, തവർ നി 
സെറ ഭവനത്തെയും, നിനെറ ഭൂ 
തൃന്മാരുടെ ഭപനങ്ങളെയും ശൊ 
ധന ചെയ്യും, നിന്‍െറ കള്്ന്നുക 
ക്ക ടുക്ഷമുമുള സകലത്തെയും 
അവര്‍൪ തങ്ങളുടെ കൈക്കരു തആ 
ക്കി, കൊണ്ടുവരികയും ച്ചെയ്യും എ 
അഭൂത ഉണ്ടാകും. 

൭ അപ്പ്പൊറം യിസ്രാഎലിലചെ 
രാജഭാവ ഭെശത്തുള്ള എല്ലാ മൂപ്പന്മാ 
രെയും വരുത്തി, ഇവ൯ ദൊകമ്മ 
ത്തെ അന്വെക്കിക്കുന്ന പ്രകാരം 
നിങ്ദം വിചാരിച്ച, നൊക്കെനെ 
മെന്ന തൊനു നിങ്ങളലൊട അപെ 
ക്ഷമിക്കുന്നു: ആതു എന്തെന്നാല്‍ എ 
നെറ ഭായ്യുമാരെയും, എന്‍െറ പൂത്ര 
മാരെയും, എന്‍െറ വ്വെളുള്ിയെയ്ും, 
എനെറ പൊന്നിനെയും [ചൊടി 
പ്പാസ൯ൂഅപ൯ എനെറ അട്ടുക്കത 


൩.൩.൩. 


ആളയച്ചു, എന്നാറെ തൊ൯ ആആ 
വനില്‍നിന്ന പിരൊധിച്ചില്ല എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പ്പൊം എല്ലാ മൂപ്പന്മാരും 
എല്ലാ ജനവും അവനൊട, നി [അ 
വന] ചെപികൊട്ടക്കരുത, അനു 
സരിക്കയും അരുത എന്ന പറഞ്ഞു. 
൯ ആയതകൊണ്ട അവന൯ പലൈ 
൯-ഹദദിനെറ മൃതന്മാരൊട, നി 
ദെം രാജാവായ എരെറ യജമാ 
നനൊട പറയെണ്ടുന്നത എന്തെ 
ന്നാല്‍, നീ ആമ്മം നിസെറ ഭാസ 
ന പറഞ്ഞയച്ചു സകലത്തെയും 
തൊ൯ ചെയ്യാം: എന്നാൽ ംരം ക 
യ്യും പനിക്കു ചെയ്താ൯ കഴികയി 
ല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. ആ ഭൂതന്മാര്‍ 
ചെന്ന, ംരം മറുപടിയെ അവനൊ 
ടു പറകയും ചെയു, 

൧൦ അപ്പ്യൊം ഖൈ൯. ഹദമ ആ 
വെറ അടക്കല്‍ തആളയച്ച, എ 
നെറ പിന്നാലെ വരുന്ന എല്ലാ 
ജനത്തിനും കൈക്ക ഒരൊ പിട്ടി 
വാരുവാ൯ തക്കവള്റും ശമറിയാ 
യിലെ പൊടി മതിയാകുമെങ്കിത,, 
ദെവന്മാര ഇനിക്ക പ്രകാരവും 
അധികവും ചെയ്യുമാറാകട്ടെ എന്ന 
പറയിച്ചു. ൂ 
൧൧ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎലിചെ 
രാഭാവ ഉത്തരമായിട്ട,(പാള്ളിനെ] 
അരയിരു കെട്ടൂന്നവ൯ അതിനെ 
രരഴിച്ച കുളയുന്നവ൯ എന്ന പെ 
ലെ വമ്പ പറയരുത എന്ന അവു 
നൊട പറവിനു എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൨. എന്നാല്‍ അവനും രാജാക്ക 
ന്മാരും കൂടാരങ്ങളില്‍ പാനം ചെ 
യ്യകൊണ്ടിരിക്കപ്പൊടം ംരം വാ 
ക്കിനെ കെട്ടപ്പ്യൊഠം, ഉദ്ഭൊയത 
എന്തെന്നാത,, അവന്‍ തന്റെറ ഭൂ 
തൃന്മാരൊട, [യുഡത്തിനി] ഒരുക്കി 
കൊടേവി൯ എന്ന പറത്തു, ആ 


൧ രാജദക്കന്മാര ൨൦ അ, 


പ൪ അപ്രുകാരം തന്നെ പ്പട്ടനെ 
ത്തിന നെരെ [യുഡാത്തിന)] ഒരു 
ക്കുകയും ചെയ്തു. ം 
൧൩. അപ്പ്പൊറം, ഇതാ, ഒരു ദില 
മശി യിസ്ര്ാഎലിസെറ രാജാവാ 
൧) ആഹാബ്ിസെറ അട്ടക്ഷത വ 
ന്ന പറഞ്ഞു, ഇപ്രുകാരം യഹൊ 
വാ പറയുന്നു, തആവലിയ സം 
ലത്തെ ഒക്കെയും നി കണ്ടുപ്പൊ? 
െതാ, തൊന൯ു ഇന്ന അതിനെ ന) 
നെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിക്കും : തൊ൯ 
തന്നെ യഹൊപ്പാ [ആകു] എ 
ന നി അറികയും ചെയ്യും. 
൧൪ തആആരെ കൊണ്ടെ? എന്ന ആ 
ബബ) ചൊദിച്ചു. എറന്നാറെ ആ 
൮൯, നാടുകളിലെ പ്രുഭക്കന്മാരുടെ 


ടൂത്യന്മാരെ കൊന്ടെ എന്ന പ്ര 


കാരം യഹൊവാ പറയുന്നു എന്ന 
പറത്തു. യുദ്ധത്തെ ആര ചട്ടംകെ 
ട്ടെറെട്ടു? എന്ന അവന ചൊടിച്ചു. 


ട്‌ 
വ 


നി തന്നെ എന്ന അവനു പറത്തു. 
൧൫ അപ്പ്പൊഠം അവന നാടക 
ലി 2... 

ചെ പ്രഭക്കന്മാരുടെ ഭൂത്ൃന്മാരെ 


എണ്ണ്ണിനൊക്കി, അവര്‍ ഇരുനൃററി 
പത്ത രന്ടെ പെര്‍ ആയ്‌ രന: 
ശെക്ഷം അവനു യി 

ല്‍ പുത്രന്മാരായ എപ്പാ 2 

റം എഴായിരം പെ൪ എന്ന 


! 
ത്ത പുറപ്പെട്ട. എന്നാല്‍ ലവൈസ.ഹ 
മദ ക്ലടാരങ്ങളില്‍ കുടിച്ചു മത്തനാ 
൮ രുന്നു, അവനും അവന സഹാ 
ഡികഒന്നമു പ്ൃത്ത രണ്ട രാജാക്കന്മാ 
രായ മററ രാജാക്കന്മാരും തനെ. 

൧൭ എന്നാരു നാടക ല്ലെ പ്രഭ 
ക്കറ്മാരുടെ ഭൂത്യന്മാര്‍ ആ്യം പുറ 
ട്ടു ! 
പ്പെടു. അപ്പ്യൊറം ബെ൯.ഹദടമ 


| ന്നു എന്ന അവര അവനൊട ആ 
റ്യിച്ചു. 

൧൮) അപ്പം അവ൯ പറഞ്ഞു, 
അപര്‍ സമാധാനത്തിനായിട്ട പു 
വപ്പെട്ട വന്നാലും അവരെ ജ്ടിവ 
നൊടെ പിടിപ്പിസ; അവര്‍ യുദ്ധ 
 ത്തിനായിട്ട പുറപ്പെട്ട വന്നാലും, 
അവരെ ടട്വനൊടെ പിടിപ്പിസ. 

൧ന൯ു എന്നാരു നാട്ടകളിലെ പ്ര 
ഭക്കന്മാരുടെ ഉത്ര്യന്മാരായ അവരും 
അവരുടെ പ്രന്നാലെ വരുന്ന 
 സൈഡ്യവും പട്ടനെത്തിതനിന്ന 
പുറപ്പെട്ട വറ. 

൨.൦ നം അവര്‍ ഒരൊരു 
ത്തന തെറ തെറ നെരെ വ 
പ്‌ മനുഷ്യനെ കൊണ; പി 
ന്നെ സുറിയകാര്‍൪ ടിപൊയി; യി 
സ്രാഎലും അവരെ പി തൂടന്ന:എ 
ന്നാര സുറ്യായില്വെ രാജാവാ 
യ ബെസ-ഹദമഭ കതിരപ്പറത്തകു 
തിരക്കാരൊട കടെ ചാടി പൊയി, 

൨൧ പിന്നെ യിസ്ധ്രാഎലിലെ 
രാഭാവ പുറപ്പെട്ട, കുതിരകളെയും 
രഥങ്ങളെയും അവജയപ്പെടുത്തി, 
 സുറിയക്കാരെ വലിയ സംഹാര 
ത്തൊടെ കൊല്ലുകയും ചെയ്തു. 

൨൨ ടല] അതനെറ ശെക്മം ആ 
ദലദശി യിസ്ര്ാഎലിലെ രാജ 
വിസെഠ അട്ടക്കല്‍ ചെന്ന, ആവ 


ന്നെ അവര്‍ ഉച്ചുസ്മയ | നൊട പറഞ്ഞു, നി ചെന്ന, ഖെല 


പ്പെട്ട റി ചെയ്യെണ്ടുന്നതിനെ പി 
ചാരിച്ച, നൊക്കുക; എന്തെന്നാരു 
ബനിയത്തെ ആന്ടിരു സുറിയാ 
യിലെ രാജാവ നിനക്ക പിരൊ 
ഡാമായി കരെറി വരും. 

൨൩ പിന്നെ സുറിയായിലെ രാ 


പറഞ്ഞു, അവരുടെ ദെവന്മാർ മ 


അയച്ചു, എന്നാറെ ശമറിയായി 
ല്‍നിന്ന മനുഷ്ക്ൂ൪ പുഠപ്പെട്ട പരു 
൩൩൭ 


ി 


ലകളുടെ ദെവന്മാ൪[്ത൫െ കുന്ന; 


തകൊണന്ദെ അപര്‍ നമ്മില്‍ പ്രബ്ച 


ടോവിനൊട ഭരപെറ ഭൂത്യന്മാര്‍ 
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ആന്റ. 


൧ രാഭാക്കന്മാര൨ം ആ. 


പ്പെട്ടു: നാം അവരൊട സമ്ഭൂമി 
യില്‍ വെച്ച യുഡ്ധം ച്ചെയ്യാത, 
അപ്പ്യൊഠം നാം അരപരിരു പ്രുബ 
ലപ്പെട്ടം ന ശ്ചയം. 

൨൪ അതകൊ്ടെ നി ംരം കായ്യം 
ചെയ്യനെം; ആ രാജുക്കന്മാരെ അ 
വനവന്നെറ സ്ഥാനത്തനിന്ന മാ 
ററി, അവക്ക പകരം പടത്തലവ 
ന്മാരെ ആക്കെനെം : 

൨൪൫ പിന്നെ നിഗ്ന്ത്നിന്ന പീ 
നിട്ടൂദ്ളേ സൈന്വൃത്തിന സമമുളള 
ഒരു സൈന്യത്തെയും കുതിരയെ 
പൊലവെയുദ്ള കുതരയെയും, രഥ 
ത്തെ പൊലെയുദ രഥത്തെയും 
എഴ്ല്റി കൊടംക: പിന്നത്തെതില്‍ 
നാം സമഭൂമിയില്‍ ഖലെച്ചു അവ 
രൊട യുഡം ചെയ്യു, അവരില്‍ പ്രു 
ബചപ്പെട്ടകയില്ലയൊ? അവ൯ 
ഇവരുടെ ശബ്ലൃത്ത്നച്ചെപികൊ 
ടുത്ത, അപ്രുകാരം തന്നെ ച്െചെയ്യ. 

൨൬ ആകയാല്‍ പിറെറ ആണ്ട്‌ 
ല്‍ ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, ലൈ 
൯.ഹലദ സുറിയക്കാരെ എണ്ണി 
നൊക്ക, യിസ്പ്രാഎലിനൊടയുദ്ധം 
ചെയ്ത്കാ൯്‌ അഫൊക്കിന കരെറി 
ച്ചെന്നു. 

൨൭ യീസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരും എ 
ട്ടപ്പെട്ടു, എല്ലാവരും ഉ്ടൊയിരു 
നനു, അവരുടെ നെരെ പുറപ്പെട്ടു; 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ അവരുടെ 
നെരെ വെള്ളാട്ടിന കുട്ട്കളുടെ ര 
റെ കൂട്ടങ്ങം പൊലെ പാളയം ഇ 
റങ്ങി; എനാല്‍ സുദിയക്കാര ദെ 
ശത്തിരു നിറത്തിരുന്നു. 

൨.൮ ട അപ്പ്യൊം ദൈവത്തി 
സെറ ഒരു മനുക്ഷ്യസ അടുത്ത വ 


ന, യിസ്റ്രാഎലിലെ രാഭാവി 
നൊട സംസാരിച്ചു, ഇപ്രകാരം 


യഹൊവാ പറയുന്നു, യഫൊവാ 
മ്ചകള്ടിലെ ദൈവം ആകുന്നു,] 
൩൩൪൫) 


താഗ്ഗരകളിലെ ദൈവം അല്ല എന്നു 
സുറിയക്കാര പറകകൊദെ, തൊ൯ 
ഛം വലിയ സംലലത്തെ ഒക്കെയും 
നിസെറ കയ്യിചെക്ക എല്ലിക്കും, 
ഞതൊ൯ യഹൊവാ തന്നെ എന്ന 
നിങദം അറികയും ചെയ്യും എന്ന 
പറതെതു. 

൨൯ എന്നാല്‍ ഇവര്‍ അവരുടെ 
നെരെ എഴ ദിവസം പാളയം ടല 
റങ്ങിയിരുദ്ുനു. പിന്നെ ഉദ്ടൊയ 
ത എന്തെന്നാത, എഴാം ദിപസം 
യുരധം കൂടി, എന്നാരു യിസ്ര്രാഎ 


ല്‍ പുത്രന്മാര്‍ സുറിയക്കാരില്‍ ആറാ 


യിരം കാലാളൂകട്ലെ ഒരു ദിപസ 
ത്തില്‍ തന്നെ കൊന്നു. 

൩൦ ശെമദ്ധിച്ചപവ൪ര്‍ അഫെക്കില്‍ 
പട്ടനെത്തിലെക്ക ഒടി പൊയി. എ 
ന്നാല്‍ ശെക്ഷിപ്പൂളേ മനുഷ്യരില്‍ 
ഇരുപത്ത എഴായിരം പെരുടെ മെ 
ല്‍ ഒരു മതില്‍ വിനെ. ലൈന... 
ഹദമും ഒടി ചെന്ന, പട്ടനെത്ത്‌ ന 
കത്ത ഒരു അറപ്പൂരയുടെ അറപ്പുര 
യിലെക്ക വന്നു. 

൩൧ അപ്പ്യൊം അവനെറ ഭത 
്മാ൪ ത താ, യ 
ആ ഭവനത്തിലെരാജാക്കന്മാര്‍ ലയ 
യുള്ള രാജാക്കന്മാര്‍ എന്നതെടദറം 
കെട്ടിരിക്കന്നു : തെങ്ങം തെഞളുടെ 
അരകളിരു രട്ടുകട്ലെയും, തെങ്ദളുടെ 
തലയിരു കയറുകദ്ടെയും ഇട്ട, യി 
ബ്രാഎലിലെ രാജ്ഭാവിഡ്ഥെ ആ 
ട്ടക്കലെക്കു പുറപ്പെട്ട പൊകട്ടെ എ 
൬നനന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു; 
പക്ഷെ അവ൯ നിനെ ജ്ടീപ 
നൊടെ രക്ഷിക്കും എന്ന പറഞ്ഞു. 
൩൨ പിന്നെ അവര്‍ തങ്ങടെ 
 അരകളില്‍ രട്ടുകടള്ളെ കെട്ട്‌, തങ്ങളു 
ടെ തലകളിര കയറുകട്ടെ [ഇട] 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാവിസെറരര 


ടുക്കരു വന്ന, തൊനു ജിവനൊടെ 


൧ രാജക്കന്മാര ൨൦ അ. 


മരിക്കട്ടെ എന്ന തൊനു നിന്നൊ 
ട്ട അപെക്ഷക്കന്നു എന്ന നി 
സെറ ഭാസനായ ബെന൯-ഹദമ 
പറയുന്നു എന്ന അവര്‍ പറഞ്ഞു. 
എന്നാറെ അവസ, അവന്‍ ഇനി 
ഡ്യം മിവനൊടെ ഇരിക്കുന്നുവൊ? 
അവന എസെറ സഹൊമരസ൯സ 
[ത്തകുന്നു] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൨൩ ത്ത മനുങ്ഷ്യ൪ നല്ലവണം 
പിചാരിച്ച, ബഡ്ധപ്പെട്ട, അവ 
സെറ വായിതനിന്ന വചനത്തെ 
പിടിച്ചു, നിസെറ സഹൊദരനാ 
യ ഖൈ൯-ഹദദ എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്പ്യൊം അപന൯ നിം ചെ 
ന, അവനെ കൂട്ട്‌ കൊറ്ടെ വരുപി 
൯ എന്ന പറഞ്ഞു. പിന്നെ ബെ 
ന൩-.ഹമദ അവനെറ അട്ടക്കല്‍ പൂ 
റത്തെക്ക പന്നപ്പ്യൊം അവന്‍ ഇ 
വനെ രഥത്തില്‍ കരെററി. 

൩൪ അപ്പ്യൊം ൮൯ അവ 
നൊട, എനെ പിതാവ നിനെറ 
പിതാവിതനിന്ന പിടിച്ചിട്ടു ന 
ഗരങ്ങള്ടെ തൊന്‍൯ തിരികെ തരാം; 
എനെറ പിതാവ ശമറിയായിര 
ഉദ്ഭൊക്കയത പൊലെ, നി മമ്മ 
ശെക്കിത നിനക്ക തെരുവുകളെ ൭ 
റ്ഭൊക്കി കൊഠംക എന്ന പറഞ്ഞു. 
എന്നാറെ അഹാബ] ഛം ഉഭയ 
ഡമ്മതത്തൊടെ തൊ൯ നിന്നെവി 
ട്ടയക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. അവ൯ 
അവനൊട ഉഭയസമ്മതം ചെ 
ഡ്യു, അവനെ അയക്കയും ചെയു. 

൪൨൫ ൭ അപ്പ്യൊഠം ഭീലഘലദധട്മാ 
രുടെ പൃത്രന്മാരിരു ഒരു മനുഷ്ഷ്യന൯, 
ഡ്യഹൊവപ്വായുടെ വചന പ്രകാരം 
തനിക്ക അടടത്തവനൊട ഹി എ 
ന്നെ അടിക്കെനെമെന്ന തൊന൯ 
അരപെക്ഷിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 
എന്നാല്‍ തആആ മനുക്കയന അവനെ 
അടിപ്പാസ മനഡ്ഡ്യില്ലാതെ ഇരുന്നു. 

൩൩൬ 


൪൦൬ അപ്പ്യൊം അവ൯ ഇവ 
നൊട റി യഹൊവായുടെ ശബ്ദ 
ത്തെ അനുസരിക്കാഷ്കു,കൊണ്ടെ, ഇ 
താ, നീ എന്നെ പിട്ട പുറപ്പെട്ട ഉ 
ടനെ ഒരു സിംഹം നിന്നെ കൊ 
പ്ലം എന്ന പറഞ്ഞു. ൨൯ അ 
വനെ പിട്ട പുറപ്പെട്ട ഉടനെ ഒരു 
സ്സിംഹം അവനെ കര്രൈത്തി, അ 
പനെ കൊല്ലുകയും ച്ചെയ്യു. 

൩൭ പിന്നെ അവന മറെറാൽ 
ത്തനെ ക൫്രദൈൈത്തി, നി എന്നെ 
ആഅടിക്കെനെമെന്ന തൊ൯ അപെ 
ക്ഷമിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. ആ 
മനുമ്ക്യ൯ അപനെ അടിച്ചും മുറി 
വുറ്ഭൊകതക്കവഴ്ണും അടിച്ചു. 

൩൮) അപ്പ്യൊം ആ ദിഘദശി 


ചെന്ന, പഴിയിരു രാജാപിനെ 


കാത്ത നിശ; തന്‍െറ കള്ല്ശുകളി 
ന്മെരു ചാരം തെച്ചുകൊണ്ട വെ 
ക്൭൦ം മാറി. 

൩൨൯ പിന്നെ രാജാവ കടന്ന 
പൊകുമ്ചോം ഇവന്‍ രാജാവി 
നൊട വിളിച്ച പറഞ്ഞത എന്തെ 
ന്നാല്‍, നിസെറ ദാസന്‍ യുദ്ധ 
ത്തിസെറ നട്ടപിലെക്ക പ്രവെശി 

: താ, ഒരു മനുക്ല്യ൯ മാറി, എ 
നെറ അട്ടക്കത ഒരു മനുക്ഷ്യനെ 
കൊണ്ടുവന്ന പറഞ്ഞു, ംരം മനു 
ക്ഷ്യനെ സൂക്ഷിക്കെണം: ഇവ൯ 
വല്ലപ്രുകാരത്തിലും ഇ്ല"തെ പൊ 
യാത, നിനെറ ജിപ൯സ അവന്‍െറ 
ജിവന പകരം ഇരിക്കും, അല്ലെ 
ഒില്‍ നി ഒരു താചന്ത വെമ്മിയെ 
തൂക്കി തരെനെം. 

രം എന്നാല്‍ നിസെറ മാസ൯ 
ഇപിടെയും അപിടെയും ബാ 
പ്യാടായിരിക്കുപ്പൊടം അപന്‍ ഇ 
ല്യാതെ പൊയി. എന്നാറെയിസ്രാ 
എലിലെ രാജാവ അവനൊട, നീ 
നെറ വിധി അപ്രകാരം [ആകും] 
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൧ രാജാക്കന്മാര ൨൧ അര. 


ന) തന്നെ ഖനസ്ധിച്ച പറഞ്ഞു എ! ക, എന്തെന്നാല്‍ അത എനെര്‍ദര്‍ 


ന്ന പറഞ്ഞു. 
ര൧ അപ്പ്യൊഠം അവന വെഗ 
റി ം വ ഹു 
ത്തി തെറ കണ്ണുകളുന്മെലുള്ള 
ചാരത്തെ റിക്കികളത്തു: എന്നാറെ 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാവ അവസ 
ദിഘദശമാരിരു ഒരുത്തനു [ത്ആകു 
൨൯] എന്ന അവനെ അറഞ്ഞു. 
ര:൨ അരപ്പ്യൊം ഇവ൯ അവ 
നൊട, യഫൊവാ ഒപ്രുകാരം പറ 
ര 
യുന്നു, നാശത്തിനായിട്ട എന്നാരു 
റി) തം) 6. 
യമിക്കപ്പെട്ട മനുഷ്യനെ നി 


[നിണ്‍െറ] കയ്യിതനീന്ന പിട്ട കള 


കകൊട്ടെ നിഡദെറ ജീവന അവ 
സെറ ജ്ടിവന പകരമായിട്ടും, നി 


നെഠ ജനം അവനെറ ജനത്തി | 


ന പകരമായിട്ടും ഇരിക്കും എന്ന 
പഠത്ത്തെ, 

൪൩൨ അത കൊണ്ടെ യിസ്റ്റാഎ 
ലിലെ രാഭാവ പ്യസനപും കൊ 


പവും വനായി തന്‍െറ ഭവന | 
ത്തിലെക്ക പുറപ്പെട്ട, ശമാിയായി | 


ചലെക്ക വര്‌കയും ചെയ്ക. 
ധാം 


൨.൭ അപ്ധ്യായം. 

ദ നാമബാഥിനെറ മുന്തിരിങ്ങാതൊട്ടം അഹാ 
ബിന നിക്ഷെധികപ്പെടടന്നത. _.൫൭ യിസെ 
ബെല്‍ നാബൊഥിനെ കുറഠക്കാരനാക്കി തി 
ക്കുന്നത.__.൧൭ എഥിയാ അഫാബിനും യി 
സെബെദിനും വി രൊധമായി സ്ലായവിധി 
യെ അറിയിക്കുന്നത. 


00൫൨ കായ്യങ്ങളുടെ ശെക്ഷം ഉ 


.ന്രൊയത എന്തെന്നാരു യെസ്റ്രെ 


യെല്ലലാരനായനാബൊഥദിനയെ 
സ്രെയെചിത ശമധിയായിലെ രാ 
ഭാവായ അഹാബിസെറ രാജാ 
നീയുടെ സമിപത്ത ഒരു മുന്തിരി 
ദോ തൊട്ടും ഉ ഘഭൊയിതന്നു. 

൨. അഹാവ്വെ, നാബൊഥിനൊട 
സംസാരിച്ച, നിസെറ മുന്തിരിങ്ങാ 


തൊട്ടം നിക്ക ചിരത്തടം ആകത 


ക്കവണ്ണ്ണും അതിനെ ഇറനിക്ക തരി 
൩൨൩൭ 


ഭവനത്തിന ഫഡഥിപത്തായി്‌ തിക്കു 


അ: എന്നാല്‍ അതിനെക്കാഠം ഒരു 
നല്ല മുന്തി തൊട്ടത്തെ അതിന 
പ്രകരം ഞൊന നിനക്ക തരാം; [അ 


ല്ലെങ്കില്‍] നിസ കാങ്ചെക്ക നല്ല 
തായിരുന്നാരു ഞൊന൯ അതിന പി 
ലയുദ പവെള്ളിയെ നീനക്ക തരാം 
എന്ന പറത്തും. 

൩ എന്നാറെ നാബ്വബൊഥ അഹാ 
പവിനൊട, തൊ൯ എെറ പിതാ 
ക്കന്മാരുടെ അവകാശത്തെ നീന 
ക്ക തരന്നതിന യഹൊവാ ഏ 
ന്നൊട പിരൊധിക്കമാറാകട്ടെ എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

ര: അപ്പ്യൊറം യെസ്വ്െയെച്ചുാ 
രനായ നാല്വൊഥ തന്നെൌട പര 
ഞ്ഞിട്ടുദല വചനത്തിനു നിമത്തം 
അഹാബ്൨ ഇടിവും കൊപവും പൂ 
ടെ, തന്ദെറ ഭവനത്തിലെക്ക വ 
നൂ. എന്തകൊദൈന്നാല്‍ തൊ൯ 
എനെ പിതാക്കന്മാരുടെ അവകു 
ശത്തെ നിനക്ക തരികയില്ല എന്ന 
അവന പറഞ്ഞിരുന്നു: പിന്നെഅ 
വന൯ തെറ കട്ടിലി ടന്മരു കിടന്ന, 
ത൭൯ഠ മുഖത്തെ തിരിച്ചു കെറഴ്, 
അപ്പത്തെ ഭക്ഷ്മിക്കാതെ ഇരുന്നു. 

൫ അപ്പ്പൊഠം അവന്പെറഭായ്യയഃ 


യ യിസെബെര൯ അവനസെറ ആ 


ടക്ക വന്ന, നി അപ്പത്തെ ഭക്ഷി 
ക്കാതെ കുദ്ഭെ നിനെറ ത്തൃത്മാവു 
ഇത്ര ട്‌.ഞ്ഞിരിക്കുന്നത 
എന്ന അവനൊട പറഞ്ഞു. 
൬ എന്നാറെ അവന അപങട്ലൊട, 
തൊ൯യെസ്ദ്രെയെച്ച്രാരനായ നാ 
ബവൊഥിനൊട സംസാരിച്ച, അ 
വനൊട, നിനെറ മുന്തിരിങ്ടാതൊ 
ട്ടത്തെ ഇനിക്ക വിലതിവപായിട്ട 
തരെനെം, അല്ലെങ്കില്‍ നീനക്ക ൮ 
ഷുഡ്മുദ്ടൊയിരുന്നാതം അതിന പ 
ട്ട 


എന്ത? 


൧ രാജാക്കന്മാര ൨൧ അ. 


കരം വെറെ മുന്തിരിങ്ങാതൊട്ടത്തെ 
നിനക്ക തരാമെന്ന ഞൊ൯ പറ 
തെരു: എന്നാറെ അവന, ഞൊ൯ എ 
നെറ മുന്തിരിങ്ങാതൊടുടത്തെ നിന 
ക്ക തരികയില്ല എന്ന പറഞ്ഞുത 
കൊണ്ടെ എന്ന പറത്തു. 

൭ അപ്പ്പൊം അവന്‍െറ ഭായ്യു 
യായ യിസെലൈര അവനൊ 


ട, നി ഉഇപ്പ്യൊംം യിസ്ര്രാഎലിന്ദമെ | 


ര രാജ്യഭാരം ച്ചെയ്യുന്നുവൊ? എ 
ട്ിനിററ അപ്പത്തെ ഭക്ഷ്മിക്ക. നീ 
സെറ ഹൃദയം സത്തൊക്ഷമായിരി 
ക്കട്ടെ; ഞൊനു നിനക്ക യെസ്രെയെ 
ലാരനായ നാബെൊഥീിസെറ മു 
റതിരിങ്ങാതൊട്ടത്തെ തരും എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൮) പിന്നെ അവം അഹാബ്ബി 
ന്െെറ പെര്‍ വെച്ചു സാധനങള 
ഏഴതി, അവസെറ മുദ്ര കൊണ്ടെ അ 
വയെ മുക്രയിട്ട,ത്ത സാധനങ്ങളെ 
നാബെഫഥിനൊട കൃടടെ അവസെറ 
പട്ടനെത്തിൽ കുടിയിര്‍ ക്കുന്ന മുപ്പ 
മാരുടെ അടടക്കലെക്കും പ്രധാനി 
കളുടെ അടക്കലെക്കും അയച്ചു. 

൯ ആ സാധനങ്ങളില്‍ അവട 
എഴ്ചതിയത എന്തെന്നാത, നിങ്ങം 
൭ പപാസം എന്ന പ്രുസിദ്ധപ്പെട 
ത്തി,നാലവൈൊഥിനെ ജനത്തിനെറ 
മുമ്പാകെ മെലെ ഇതത്തുൃവി൯: 

ഫ൧ം നി ദൈവത്തെയും രാജാവി 
നെയ്യും മുദ്മിച്ചു എന്ന അവന പി 
രൊധധമായിട്ട സാക്ഷിപറയുന്നതി 
ന ബലിയാളിരെറ പുത്രന്മാരായ 
രദ്ടെ മനുക്ചൃരെ അവനെറ നെ 
രെ നിത്തൃവി൯. പിന്നെ അപ 
നെ പുറത്ത കൊടണ്ടടടുചെന്ന, അ 
വ൯ മരിക്കതക്കവട്ല്ും അവനെ 
നീങ്ങാം കല്ലെറിയെനെം. 

൧൧ അവനെറ പട്ടനെത്തില്‍ പ 


ഡ്ഡിക്കുന്ന മൂപ്പന്മാരും പ്രധാനിക 


| 
| 
| 


കമായ അവസെറ പട്ടനെത്തിലെ 
മനുദ്ക്യ൪ യിസെബെത തങ്ങം 


ക്ക അയച്ച പ്രുകാരവും, അവം 
തങ്ദേംക്ക കൊടുത്തയച്ചിട്ടുക്ള സാ 
ധനങ്ങളില്‍ എഴുതപ്പെട്ട പ്രുകാര 
പൂം തന്നെ ഷാ: ; 

൧൨. അവര്‍ ഉപവാസം എന്ന 
പ്രസിരവപ്പെടുത്തി, നാബൊഥി 
നെ ജനത്തിരെറ മുമ്പാകെ മെ 
ചെ ഇരുത്തി. 

൧൩ അപ്്പ്യാഠം ഖെലിയാളടിനെറ 
പുത്രന്മാരായ രദ്ദടെ മനുഷ്ഷ്യ൪ ്്‌ 
നന, അവന്റെറ നെരെ €രുന്നു; 
ബെലിയാള്‍ നെറ മനുങ്ഷ്യൻ, നാ 
പ്വൊഥ ഭകൈവത്തെയും രാജാവി 
നെയും മുക്കിച്ചു എന്ന ജനത്തി 
നെറ മുഖാകെ അവസെറ നെ 
രെ, നാബൊഥിനെറ നെരെ ത 
ന്നെ, സാക്ഷി പറഞ്ഞു. എന്നാ 
റെ അവര്‍ അവനെ പട്ടനെത്തി 
ന പുറത്ത കൊണ്ടുചെന്ന, അവ 
നെ കല്ലെറിഞ്ഞു, അവ൯ മരിക്കു 
യ്യും ചെയ്യ. 
൧ര പിന്നെ അവര്‍ യിസെ 
ലബെൈലിന,നാബ്വൊഥ കള്ളലെവകൊ 
ഴെ മരിച്ചു എന്ന പറഞ്ഞയച്ചു. 

൧൫൪ നാബൊഥ കല്ലെരകൊണ്ടെ 
മരിച്ചു എന്ന യിസെബൈല്‍ കെട്ട 
പ്പൊഠം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
അവഠ്ം അഹാബ്ചിനൊട, നി എ 
ഴനിററ, ന്‌നക്ക പിലെക്ക തരു 
വാ൯ മനസ്ഡ്ഡില്ലാത്ത യെസ്രെയെ 
ല്ാരനായ നാബൊഥിനെറ മു 
ശിരിങ്ങാതൊട്ടത്തെ അവകാശമാ 
ക്കികൊര്‍ംക: എന്തെന്നാൽ നാ 
പ്വൊഥ ജിപനൊടെ ഇരിക്കാതെ, 
മരിച്ചു പൊയി, എന്ന പറഞ്ഞു... 

൧൬ പിന്നെ നാബൊഥ മരിച്ചു 
എന്ന അഹാവെ കെട്ടപ്പ്യൊം ഉ 
ങഭൊയത എന്തെന്നാല്‍, അവ൯ 
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൧ രാജാക്കന്മാര ൨൧൭ അ, 


യെസ്രെയെച്പ്ഛാരനായ നാബൊ 
ഥിനെറ മുന്തിരിങ്ങാ തൊട്ടത്തെ അ 
വകാശമാക്കികൊര്‍ംവാ൯ അതി 
ലെക്ക ഇറങ്ങി പൊകൂവ്വാനായിടട 
എഴ്നിററു. 

൧൭൭ എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ 
വചനം ത്‌ ശ്രീക്കാരനായ എല്‌ യാ 
യിക്ക ഉണ്ടായി, പറഞ്ഞത എന്തെ 
ന്നാത, 

൧൮) നീ എഴ്നിററ, ശമറിയായി 
ല്‍ ഇരിക്കുന്ന യിസ്രരാഎലിലെ 
രാജാവായ അഹാബിനെ എതി 
രെല്ലാ൯ ഇറങ്ങി ച്ചെല്ലുക; ഇതാ, 
അവ൯ നാബൊഥിനെറ മുന്തിര 
ദൊതൊട്ടത്തിത, അതിനെ അവ 
കാശമാക്കികൊര്‍്ംവാ൯ അവിടെ 
ഒ്൭ ഇറങ്ങി പൊയിരിക്കുന്നു, 

൧൯ നി അവനൊട പറയെണ്ടെ 
നത എന്തെന്നാര, നി കുല ചെ 
സ്ലൃയും, അവകാശമാക്കുകയും കടെ 
ചെയ്യുവൊ? എന്ന ഇപ്രകാരം 
ഫ്ഡൊവാ പറയുന്നു. പിന്നെയും 
ന്‌) അവനൊട, നായിക്കം നാ 
വബൊഥിനെറ രക്തത്തെ നക്കിയ 
സ്ഥലത്ത വെച്ചു നായിക്കഠം നി 
നെറ, നിനെറ രക്തത്തെ തന്നെ 
നക്കും എന്ന ഇപ്രുകാരം യഹൊ 
വാ പറയുന്നു എന്ന പറക. 

൨൦ രരപ്പ്യൊഠം അഹാബ എലി 
യായൊട, എനെറ വൈരിയെ, റീ 
എന്നെ കട്ടൈത്തിയൊ? എന്ന 


പറത്തു. എന്നാറെ അവന പറ 
| 


ഞ്ഞു, തൊ൯ന [നിന്നെ] കണ്ടൈത്തി 
ഡിരിക്കുന്നു : എന്തെന്നാര യഹൊ 
വായുടെ സന്നിധിയില്‍ രൊക്ഷ 
ത്തെ ച്െയ്യുന്നതിന നി നീന്നെ 
വിററ കത്തു. 

൨൧ ഇതാ, തൊന൯ നിസെറ മെല്‍ 
മൊക്കത്തെ വരുത്തി, നിസെറ സ 
നത്തത.യെ നിക്കികളഞ്ഞ, അഹാബ്ചി 


൩൩൨൯ 


തനിന്ന ചുവരീദ്മെല്‍ മുത്രം ഒഴി 
ക്കന്നവനെയും, യിസ്ര്രാഎലിരു 
അടെക്കപ്പെട്ടവനെയും ശെമ്കിക്കു 
പ്പെട്ടപനെയും ഛെദിച്ച കളയും. 

൨൨ പിന്നെയും നി എന്നെ കൌ 
പപ്പെടടത്തിയ കൊപത്തിന൯ മ്മി 
ത്തവും യിഡസ്ര്രാഎലിനെ പാപം, 
ചെയ്യുമാറാക്കിയതി൯ നിമ്ത്തവും, 
തൊ൯ന നിസെറ ഭവനത്തെ നെ 
 ഖൊത്തിസെറ പുത്രനായ യരൊ 
ബൊയാമി സെറ ഭവനത്തെ പൊ 
ലെയും അഹിയായുടെ പുത്രനായ 
ബെയശാഴുടെ ഭവനത്തെ പൊ 
ലെയും ത്ആൃക്കും, 

൨൩ യിസെഖെലിനെക്ുറിച്ചും 
യഹൊവാ പറഞ്ഞു, നായിക്ക്ട 
യിസെബൈലിനെ യെസ്്െയെ 
ലിരെറ മതിലിന അരികെ വെ 
ച്ച ഭക്ഷിക്കും, 

൨൪ അഹാഖ്പിനെറ സന്തതിയി 
ല്‍ പട്ടുണെത്തിരു മര ക്കന്നവനെ 
നായിക്കാം ഭക്ഷ്മിക്കം; പയലിരല്‍ 
വെച്ച മരിക്കന്നവനെ ആകാശ 
ത്തിലെ പക്ഷികളും ഭക്ഷ്ധിക്കം. 

൨൫ എന്നാ യഹൊവായുടെ 
 ബന്നിധിയിര മൊക്കത്തെ ചെ 
യ്മൂന്നതീന തന്നെ പിററുകളത്ഞി 
ടുള്ള അഹാബ൨ എന്ന പൊലെ ഒരു 
ത്തനും ഇല്ലാഞ്ഞു: എന്തെന്നാരു 
അവരെറ ഭായ്യയായ യിസെ 
ബെല്‍ അവനെ ഉത്ധാഫിപ്പിച്ചു. 

൨൬ അതല്ലാതെയും യഹൊവാ 


ഡിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരുടെ മുമ്പില്‍ 
നീന ആട്ടി കളഞ്ഞിട്ടു അമൊ 
റായക്കാര്‍ ച്െവെയ്യു, പ്രകാരം ഒക്കെ 
ഡും അവ൯ പിഗ്രഹങ്ങളുടെ പി 
ന്നലെ നടന്ന, മഹാ വെറുപ്പായി 
ചെയ്യ വന്നു, 

൨൭ എന്നാരു അഹാബബച ംരംവാ 
! ക്കകള്ളെ കെട്ടപ്പ്യൊഠം ഉണ്ടായത 


൧ രാജാക്കന്മാര്‍ ൨൨ അ. 


എന്തെന്നാത, അപ൯ തനെറ വ 
രുങ്ങദ്പെ കീറി, തെറ മാംസത്ത്‌ 
അരട്ടും ഇട്ടുകൊഴ്ടെ, ഉപവസിച്ചു, ര 
ടി തന്നെ ശയിച്ചും കൊണ്ടെു,സാ 
വധാനമായി നടക്കയും ചെയ്തു. 
൨൮) അപ്പ്യൊറം യഹൊവായുടെ 
വചനം തിശ്ശ്ിക്കാരനായ എലി 
ഡായിക്ക ഉ ദ്മൊയി, പഠഞ്ഞുത എ 
ന്തെന്നാല്‍ത, 
൨൯ അഹാബ എനെറ മുബ്ഖാ 
കെ തന്നെ പിനയപ്പെട്ടത്തുന്ന 
ക ൨.൪ 
കാരം നി കണ്ടപൊ? അവ൯ 
എന്ദെറ മുപ്പാകെ തന്നെ പിനയ 

പ്പെടുത്തൃന്നതകൊണ്ടെ ഞൊ൯ അ 

വെറ ദിപസങ്ങളില്‍ ആ ദൊക്ഷ 

ത്തെ വരുത്താതെ, അവനെറ പു 
ത്രദെറ ദിവസഒ്ങളിരു ത മൊക്ഷ 
ത്തെ അവസെറ ഭവനത്തിന്മെരു 

൨ തത്തും. 

൨൨. ആറഡ്ധ്യറഡം, 

൧ അഹാബ കള്ള ദീഘഷഭ ഗ്രിമാരാല്‍ വങഞ്ചിക്ക 
പ്പെട്ടം രാമൊത_ഗിലയാദില്‍ വെച്ച കൊല്ല 
പ്പെട്ടന്നത.__.൨൭ നായിക്കം അവന്‍െറ ര 
ത്തെ നക്കുന്നത.___ര.ഛ യഫൊശാഫ്മാ 
ത്തിന്‍െറ നല്ല രാജൃഭാര വും.__ര.൭ നടപ്പു 


കളു ൦.൫൧ അഫാസിയായുടെ ഭദൊക്കമുള്ള 
രാജ്യഭാരം. 


ലം 
മി സുഠിയായും യിസ്റ്രാ 
എല്ും മുന്നവക്ം വരെ തമ്മില്‍ യു 
ഖം കൂടാതെ അടങ്ങി പാത്തു. 

൨. എന്നാല്‍ മൂന്നാം വക്ത്തിരു 
്ഭൊയത എന്തെന്നാരു, യഷെഹ്രദാ 
ഡിലെ രാജാവായ യഹൊശാഫാ 
ത്തയിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാപിസെറ 
അട്ടക്കചെക്ക ഇറങ്ങിച്ചെന്നു. 

൯൩. അപ്പ്യൊറം യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവ തെറ ഭൂത്യന്മാരൊട, രാ 
മൊത-ഗിലയാഭ നമുക്കുളത [ത്ത 
കുന൯൪] എന്ന നിങ്ങംം അറിയുണ്നി 
പയൊ? നാം അത നെ സുറിയാ 
യിലെ രാജാവിരെറ കയിതനി 

൩൪൭൦ 


ന്ന പിടിക്കാതെ വെറുതെ ഇരിക്കു 
നനുവല്ലൊ? എന്ന പറഞ്ഞു. 

രാ പിന്നെ അവ൯ യഹൊശാ 
ഫാത്തിനൊട, റാമൊത-ഗിലയാദി 
ലെക്ക യുഡധത്തിന ന എന്നൊടക്ക 
ടെ വരുമൊ? എന്ന ചൊടിച്ചു. എ 
ന്നാറെ ൮൭ഹൊശാഫാത്ത യാസ്പ്ാ 
എലിലെ രാഭാവിനൊട, നി എ 
ണന പൊലെ ഞാനും, നിസനെറ 88 
നം എന്ന പൊലെ എനെറ ജന 
വും, നിനെറ കുതിരകം എന്ന 
പൊലെ എനെറ കുതിരകളും [ഇ 
രിക്കുന്നു] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൪൫) പിന്നെയും യഹൊശാഫാത്ത 
ഡിസ്ര്രാഎലിചെ രാജാവിനൊട, 
യഹൊവായുടെ വചനത്തെ ഇ 
ന ചൊദിക്കെനെം എന്ന ഞാ൯ 
നിന്നൊട അപെക്ഷ്‌ ക്കുന്നു എ 
നന പറഞ്ഞു. 

൬ അപ്പ്യൊഠം യിസ്പ്രാഎലിലെ 
രാജാവ എകമെശം നാന്റ മനു 
ക്ലൃരായ ദിദശ്‌മാരെ കൂട്ടി, അ, 
വരൊട, ഞാ൯ രാമൊത-ഗിലയാ 
ദിന നെരെ യുഖഡാത്തിന പൊക 
യൊ? അടദങിയിരിക്കയൊ? എ 
നന ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ അവര്‍, 
നി കരെറി ചെല്ലുക; ഏത്തെന്നാ 
ല്‍ കത്താവ [അതിനെ] രാജാവി 
സെറ കയ്യിലെക്ക എല്ലിക്കം എ 
നന പറത്തു. ക 

൭ എന്നാല്‍ യഹൊശാഫാത്തപ 
റഞ്ഞു, ഇനി) യഹൊവായുടെ മി 
ലലശിയായിട്ട ഒരുത്തനും, നാം 
അവപനൊട ചൊദിക്കെന്ടെന്നതി 
ന, ഇവിടെ ഇല്ലപയൊ? 

൮ അപ്പ്യൊറം യിസ്ധ്രാഎലിലെ 
രാജാവ യഹൊശാഫാത്തിനൊട 


.പറത്തു, അവന൯ മുഖാന്തരം നാം 


ഡ൮ഹൊവായൊട പചൊൊദിക്കുന്നതി 
ന ധമ്ലായുടെ പൃത്രനായ മ. 
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൧ രാഭാക്കന്മാര്‍ ൨.൨. അ. 


യാ എന്ന ദറനീയും ഒരു മനുദ്ച്യ൯ 
ദ്ദ: എന്നാല്‍ ഞാൊ൯ അപനെ 
പ്വെക്കിക്കന്നു;എന്തകൊടഴ്ടൈന്നാ 
ത അവ൯ എന്നെ കുറിച്ച ഗുണമല്ല 
രൊക്കം തന്നെ ദിഘലഭശനം പഠ 
യുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ 
യഹൊശാഫാത്ത, രാജാവ അപ്രു 
കാരം പറയരുത എന്ന പറഞ്ഞു, 

൯ അപ്പ്പൊഠം യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാഭോവ പ്രുമാനനികളത ഒരുത്ത 
നെ പിരിച്ച, യിമ്ലായുടെ പുത്രനാ 
യ മ്ഖായായെ വെഗത്തില്‍ വരു 
ത്തുക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൦ യിസ്്രാഎചിലെ രാജാവും 
യെഹ്രുദായിചചെ രാജാവായ യ 
ഹൊശാഫാത്തം ശമറിയായുടെ പ 
ടിവാതിലിരെറ പ്രവെശനത്തി; 
പിശാലസ്ഥലത്ത അവനവനെറ 
ആസനത്തിദ്മെല്‍ തനെ തസെറ 
വസ്രൃങ്ങള്ടെ ധരിച്ച കൊണ്ടെ ഇരു 
ന്നിരുന്നു; എല്ലാ ദി്ചദശ്രിമാരും 
അവരുടെ മുപ്ചാകെ ദിഘലദകശനം 
പറകയും ചെയ്യു. 

൧൧ ചപെനയനായുടെ പുത്രനായ 
സദെക്കിയാ തനിക്കായിട്ട ഇരിഖ്ച 
കൊണ്ടെ കൊമ്പുകട്ടെ ഉണ്ടാക്കി; ഇ 
വകൊദ്ടെ നി സൂിയക്കാരെ അ 
ശെക്ഷം നശിപ്പിക്കന്നത വരെ 
൭൦, കുത്തി കയും എന്ന പ്ര 
കോരം യഹൊവാ പറയുന്നു എന്ന 
പറത്തു. 

൧൨. എല്ലാ ദീഫദശിമാരും ആ 
പ്രുകാരം തന്നെ ദിലദശനം പറ 
ത്തു, റാമൊത-ഗിലയാദിന കരെ 


റി പൊക, പ്രബചപ്പെടുകയും ചെ 


യ്ക; എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ അതി 
നെ രാഭാവിരെറ കയ്യിലെക്ക എ 
ച്ചിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൩. മിഖായായെ ക്ടട്ടികൊണ്ടെ പ 
രുവാ൯ പൊയവ൯ അവനൊട 


൩൫൪൧ 


ലി 


| സംസാരിച്ച, താ, മീഘദശിമാ 


രുടെ വചനങ്ദം ഒരു വായൊടെ 
രാജഭാവിന നന്മ്വ്‌ആയിരിക്കന്നു :] 
നിദെറ വചനവും അവരില്‍ ഒ 
രൊരുത്തസെറ വചനം എന്ന 
പൊലെ ഇരിക്കയും, ഗുനെമായിപ 
കയും ചെയ്യെനെം എന്ന ഞാനു 
നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧ര: എന്നാല്‍ മീഖായാ പറഞ്ഞു, 
യ ഹൊവാ ജിപാക്കന്ന [പ്രകാരം] 
യഹൊവാ എന്നൊട പറയുന്നതി 
നെ തന്നെ തൊന പറയും. 

൧൫ 9 ഇവന്‍ രാജാവിന്‍െറ 
അടുക്കല്‍ വന്നു. അപ്പ്യൊഠം രാജാ 
വ അവനൊട, മിഖായായെ, തെ 
ദം റാമൊത-ഗിലയാദിന നെ 
രെ യുദ്ധത്തിന പൊകയൊ? ആ 
ടങ്ങിയിരിക്കയൊ? എന്ന ചൊദി 
ചു. എന്നാറെ ഇവ൯ അവനൊ 
ട, കരെറി പൊക, പ്രബലപ്പെടു 
കയും ചെയ്തു: എന്തെന്നാല്‍ യ 
ഫഹൊവാ[[്‌അതിനൊരാജാപിസെറ 
കയ്യിലെക്ക എലപ്പിക്കും എന്ന പറ 
ത്തു. 

൧൬ അപ്പ്യൊഠം രാജഭാവ അവ) 
നൊട, നി യഹൊവായുടെ നാമു 
ത്തില്‍ സത്യമല്ലാതെ മറെറാന്നും 
എന്നൊട പറയാതവഴ്റ്ണം തൊ൯നു 
എത്ര പ്രാവശ്യം നിന്നെ ആനെ 
ഡ്യടെണ്ടെ ; എന്ന പറത്തു. 

൧൭ അപ്പ്പൊം അവ൯ പറഞ്ഞു, 
ഇടയനില്ലാത്ത ആടുകളെ പൊ 
ലെ യീസ്ര്രാഎത ഒക്കെയും പവത 
ങ്ങളില്‍ ചിന്നിയിരിക്കുന്നതിനെ 
ഞൊ൯ കട്ടെ: ആപ്പ്യൊം യഹൊ 
വാ, ഇപക്ക യജഃമാനനില്ല; അവ൪ 
അവനവ൯ തെറ തന്റെറഭവന 
ത്തിലെക്ക സമാധാനത്തൊടെ തി 
രികെ പൊകട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 


൧ രാജാക്കന്മാര ൨൨. അ. 


. ൧൮) അപ്പയൊര്‍ം ഡിസ്പ്രാഎലിലെ | 


രാജഭാവ യഹൊശാഫാത്തിനൊട, 
െവന്‍൯ എന്നെ കുറിച്ചു ഗുനെമച്ല 
മൊമ്കം തന്നെ ദിഘകശനം പറ 
യും എന്ന തൊന നിന്നൊട പറ 
ത്തില്ലയൊ € എന്ന പറത്തു. 

൧൯ പിന്നെയും അവ൯ പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാല്‍, അതകൊ 
ദ്ടെ നി യഹൊവായുടെ വചന 
ത്തെ കെംക്ക: യഹൊവാ തന്‍െറ 
സിംഹാസനത്തിന്മെരു ഒരിക്ക 
നനതിനെയും,സ്വഗുത്തിലെസൈ 
നം ഒക്കെയും അവരെ അട്ടക്കത 
അവനെറ വലത്ത ഭാഗത്തൃം അ 
പനെറ ഇടത്ത ഭാഗത്തും നില്ല 
നനതിനെയും ഞൊ൯ കട്ടെ, 

൨ം അപ്പ്പൊം യഹൊവാ പറ 
ത്തു, അഹാബ കരെറി ചെന്ന, 
റാമൊത-ഗിലയാദില്‍ത പിഴതക്കവ 
മും അവനെ വശികരിക്കുന്ന 
വന ആര? എന്നാറെ ഒരുത്തന 
ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു, ഒരുത്ത൯ അ 
പ്രകാരവും പ്രറഞ്ഞു., 

൨൧. എന്നാറെ ഒെത്തൃത്മാവ പു 
പ്പെട്ട വന്ന, യഹൊവായുടെ മു 
പ്വാകെ നിന്ന, ഞാ൯ അവനെ 
പശികരിക്കാം എന്ന പറത്തെു. എ 
നനാറെ യഹൊവാ, എതിനാല്‍? എ 
നന ചൊദിച്ചു, 

൨൨. അപ്പം അവന, ഞൊ൯ 
പുറപ്പെട്ട, അവനെറ സകല ദില 
ഭശിമാരുടെയും പായില്‍ അസത്യ 
ത്തിസെറ ത്തത്മാപായി ഇരിക്കും 
എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊം അ 
വ൯ നി അവനെ വശികരിക്കും, 


അപ്രുകാരവും പ്രപബെലപ്പെട്ടം: നി 


പുറപ്പെട്ട ചെന്ന, രരപ്രുകാരം ചെ 


ഡല, എന്ന പറത്തും. 
൨൩. ആകയാല്‍ പ്പ്യൊര്‍ം, ഇതാ, 


യഹൊപ്പാ അസത്ൃത്തിനെറ ആ 


൭.൪൫. 


ത്മാപിനെ നിന്‍െറ രം എല്ലാ ദീ 
ലഭ ശിമാരുടെയും വായില്‍ ആ 
ക്കുയിര്‌ ക്കനനു,യഹൊവാനിന്നെ 
കുറിച്ച ദൊക്മഷവും പറഞ്ഞിരിക്കു 
ന്നു എന്ന പറഞ്ഞു, 


൨൪ എന്നാറെ ഖെനയനായുടെ 


പുത്രനായ സിമെക്കിയാ അടുത്ത 
ചെന്ന മിീഖായായുടെ ചെകിട്ടത്ത 
അടിച്ച,നിന്നൊട സംസാരിപ്പാ൯ 
യഹൊപ്പായുടെ ത്തത്മാവ എന്നി 
തനിനന൩ എത വഴിയായി കടന്ന 
പൊയി എന്ന പറഞ്ഞു, 

൨൪൫) എന്നാറെ മിഖായാ, ഇതാ, 
നി ഒളിപ്പാനായിട്ട പുരമുറിയിലെ 
ക്ക പ്രുവെശിക്കുന്ന ആ ദിവസ 
ത്തില്‍ നി കാര്രെം എന്ന പറഞ്ഞു, 

൨൬ അപ്പം യിസ്രാഎലിലെ 
രാജാവ പറഞ്ഞത എന്തെന്നാതു 
നി മിഖായായെ പിട്ടിച്ച, അവ 
നെ പട്ടനെത്തിലെ അധ്ധികാരി 
ഡായ തആമൊനെെറ അട്ടക്കലെക്കും 
രാജാപിസെറ പുത്രനായ യഷൊയാ 
ശിസെറ അട്ടക്കലെക്കും തിരകെ 
കൊന്ടെ ചെന്ന, 

൨൭ നിങ്ങം വനെ കാരാഗു 
ഹത്തില്‍ ആക്കി, ഞാ൯ സമാധാ 
നത്തൊടെ വരുവൊത്തിനും അ 
വനെ മുഃഖത്ത സെറ അപ്പവും മുഃ 
ഖത്തിനെറ വെള്ളവും കൊണ്ട 
പൊക്കിപ്പിപ്പിസ്‌ എന്ന രാജഭാവ 
കല്പിച്ചിരിക്കുന്നു എന്ന പറക. 

൨൮ അപ്പ്പൊഠം മ:ഖായാ, നിസ 
മാധാനത്തൊടെ തിരികെ പരു 
൯ നിശ്ചയം എജാിത, യഹൊവാ 


എന്നെകൊണ്ടെ സംസാരിപ്പിച്ചിട്ടി 


ലു എന്ന പറഞ്ഞു. ജനങ്ങളെ, നീ 
അറം എല്ലാവരും കെടപപ്പി൯, എ 
൬൩ അവന പറകയും ചെയ്യു. 

൨൯ന്‍ഭ്ച്‌ പിന്നെ യിസ്രാഎലല്‍ ലെ 
രാജാവും ഖ്െവ്രദരായിലെ രാജ 
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വായ യഹൊശശാഫാത്തും റാമൊ | ൩൨൪ ത്ത ദിവസത്തില്‍ യുദ്ധം 


ത-ഗിലയാഭിന കരെറി പൊയി. 

൩൦ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാവയ 
ഹൊശാഫാത്തിനൊട, തൊനു വെ 
ഖം മാറി യുദ്ധത്തില്‍ പ്രുപെശി 
കം: എന്നാരു നി നിസ്വ വസ്ത്ര 
ങ്ങദ്ലെ ഡരിച്ചുകൊഠംക എന്ന പറ 


ത്തു. യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാവ 


വെഷ്ഷം മാറി, യുഡാത്തില്‍ പ്രുവെ 
ശിക്കയും ചെയ്യ. ം 

൯൩൧ എന്നാരു സുറിയായിലെ രാ 
ജാവ തനിക്കുള്ള രഥങ്ങളുടെ മുപ്പ 
ത്തരന്ടെ പ്രുമാണികള്ളൊട, ന) 
ങ്ങം യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവി 
നൊട മാത്രം അല്ലാതെ ചെറിയവ 
രൊട്ടം വചിയവരൊട്ടം യുഡം ചെ 
യ്്യരുത എന്ന കല്പിച്ചിരുന്നു. 

൩൨. ത്യതകൊണ്ടെ രഥ പ്രമാ 
നീികറം യഹൊശാഫാത്തിനെ ക 
ദ്ടെപ്പൊഠം ഉണ്ദൊയത എനത്തെന്നാ 
ല്‍, ഇവ൯ യിസ്രാഎലിലെ രാജാ 
വ ്ത്തകുന്നൂ] സത്രം എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. അവര്‍ യുദ്ധം ചെയ്ത്ാനായി 
ട്ട അവനെറ നെരെ തിരിഞ്ഞു. എ 
നനാറെ യഹൊശാഫ്മാത്ത മുറയിട്ടു. 

൩൨൪൩. പിന്നെ ഇവന യിസ്സ്രാ 
എലിലെ രാജാവല്ല എന്ന രഥമപ്രു 
മാനനികഥം കണ്ടെപ്പപൊറ്ട ഉദ്ഭൊയ 
ത എന്തെന്നാല്‍, അവര്‍ അവനെ 
വിട്ട മാറി പൊന്നു. 

൩൭൨൪ എന്നാല്‍ ഒരു മനുഷ,൯ ത 
നെറ പരമാത്ഥതയിത ഒര പില്ലി 
നെ കുലച്ച, യിസ്ര്രാഎലിലെ രാ 
ഭോവിനെ കവചത്തിനെറ സ 
ന്ധിക്കകത്ത എയു. അപ്പ്യൊറം 


അവ൯ തന്വെറ ഡാരഥിയൊട,നി 
നിനെറ കൈ രിരിച്ച, എന്നെ 
സൈസ്ൃൃത്തിതനിന്നകൊണ്ടുപൊ 
ക; എന്തെന്നാല്‍ തൊന൯ു മുദിവെ 
ററിരിക്കുന്നു എന്ന പറത്തു. 

ി നര്‌. 


ആരധികം അധികമായിരുന്നു; ആ 
തകൊണ്ടെ രാജാവസുറിയക്കാരുടെ 
നെരെ രഥത്തില്‍ നിത്തപ്പെട്ടിരു 
ന്ന, ബന്ധ്ധ്ധ സമയത്ത മരിച്ചു 
പൊയി. ആആ മുറിവിസെറരക്തം ര 
ഥ തട്ടിന്മെത ഒഴുകുകയും ചെയ്യ. 
൪൩൨൬ പിന്നെ ആഭദിതു൯ അസൃ 
മിക്കമ്പൊഠം എല്ലാവനും അവന 
വെറ പട്ടനെത്തിലെക്കും അവ 
നവദെറ ദെശത്തെക്കും പൊക 
ട്ടെ എന്ന പാളയത്തില്‍ ഒരു പി 
ഉംഖെരം പുറപ്പെട്ട. 
൩൨൭ അപ്രകാരം രാജഭാവ മരിച്ച, 
ശമറിയായിലെക്ക കൊണ്ടുവരപ്പെ 
: അവര്‍ രാജാവിനെ ശമറിയാ 
യിത അടക്കകയും ചെയ്യു. 
൩൮) പിന്നെ [രുത്ത൯| ആ ര 
ഥത്തെ ശമറിയായിലെ കുത്തി 


ല്‍ കഴകി, അവനെ ആഷുാടൈ 
കെയും.കഴ്കി; യഹൊവാ കല്ലിച്ചി 


രുന്ന വചനപ്രുകാരം നായിക്കടം 
അവനെറ രക്തത്തെ നക്കികളക 
യ്യും ചെയ്യു. 

൩൯ അഹാബ്ചിന്റെറ മററു വ 
ത്തമാനങ്ങളും, അവ൯ ചെയ്യിട്ടു 
൭. സകലവും, അവ൯ പണ്ടിരുട്ടു 
ഉള ആനകൊമ്പു കൊട്ടു ഭവ 
നത്തിനെറ വത്തമാനവും, അരപ 
൯ പഠനിയിച്ച സകല പട്ടനെ 
ങേള്ലടെയും വത്തമാനവും യിസ്ര്രാ 
എലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വത്ത 
മാനങ്ങളു ടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുത 
പ്പെട്ടിരിക്കുന്നില്ലയൊ? ) 

രം അഹാലെ തന്റെറ പിതാക്കു 
്മാരൊട കൂടെ നിദ്രയെ പ്രാപി 
ച്ചും അവസെറ പുത്രനായ അഹ്ഹ 
സിയാ അവന പകരം രാജാവാ 
കയും ച്ചെയ്യ. 


തട്ട്‌ തആസായുടെ പുത്രനായ 


ഴ്‌ 


നി 


ശ രാജാക്കന്മാര ൨൪ അ. 


യഹൊശാഫാത്ത യിസ്ര്രാഎലി 
ലെ രാജാവായ അഹാബ്ചിസെറ 
നാലാം തആണ്ടിരു ഡ്വെഫ്രദായുടെ 
മെല്‍ രാജാപായി. 


൪൨ യഹൊശാഫാത്തരാഭാവായ | 


പ്പൊടം അവ൯മുപ്പത്തങ്ചപയസ്സ 
വനായിരു; അവ൯ ഇരുപ 
ത്തഞ്ച സംവത്സരം യറുശലെമ്ത 
രാമട്യഭാരം ചെയ്യു, അവന്‍െറ മാതാ 
വിനെ പെര്‍ അ(ശരരവൊ,അവഥം 
ശിതഹിയുടെ പുത്രി ആയിരുന്നു. 

ര൩ അവ൯ തെറ പിതാവാ 
യ) ആസായുടെ എല്ലാ പഴ്യിലും 
നടന്നു, അവന യഹൊവായുടെ 
മുമ്പാകെ നന്നായി ട്ടുുതിനെ ചെ 
യ്ലൂുകൊണ്ടെ അതിരനിന്ന മാറിയി 
ലുഃ ഉയന്ന ഗസ്ഥലങ്ങഥം കയപ്പെ 
ടടതരമില്ലം . ടനങ്ങഥം പിന്നെയും 
൭യന്൩ സ്ഥലങ്ങളിന്മെരു ബലി 
കഴിച്ച ധൂപം കാട്ടിവനു. 

രാര്‌ പിന്നെ യഹൊശാഫാത്ത 


യിസ്രാഎലിലെ രാജാപിനൊട | 


ബ്വമാപാനം ച്െവെെ ം 
ര൪൫ എന്നാരു യഹൊശാഫാത്തി 
നെറ മററള്ള വത്തമാനങ്ങളും, അ 
വ൯ പ്രുവൃത്തിച്ചിട്ടുടു അവനെറ 
) 


പരാക്രമവ്ം, അവന ച്ചെയ്യ യുഡ | 


വും യെഫ്രദായിലെ രാജാക്കന്മാരു 
ടെ വത്തമാനങളു ടെ പുസൃകത്തി 
ല്‍ എഴുതപ്പെട്ട രിക്കുന്നില്ലയൊ ? 
രാ൬ തന്െറ പിതാവായ ആസാ 
യുടെ ഭിപസങ്ങളത ശെദ്മിപ്പാ 
ഡി പിട്ട്‌ രന വെശ്ശാസംഗക്കാ 
രെയും അവന൯ ദെശത്തനിന്ന നി 
ക്കികൃത്തെു. 
ര൭ അരപ്പ്യൊം എദൊമീിരു രാജാ 
പില്ലായ്കു,കൊന്ടെ ഒരു അധികാരി 
രാഭസ്ഥാനത്ത ഇരുന്നിരുശ്൯ു. 
ര൮ പൊന്നിനായികൊണ്ടെ ഒ 
ഫ്ഥിറിലെക്ക പൊകെണ്ടുന്നതിനയ 
൩൪൪ ന 


ഏട 


ഹൊശാഫാത്ത തശീശകപ്പ്ുലുകളെ 
ഉണ്ടാക്കിച്ചു: എന്നാ അവ പൊ 


കയുണ്ടായില്ല; എന്തെന്നാരു ആ 


കപ്പ്ലുകഥം എസിയൊന്‍൯-ഗെബൈ 
രിരു വെച്ച ഉടഞ്ഞ പൊയി. 

ര൯ അപ്പ്യൊടം അഹാബ്ിനെറ 
പുത്രനായ അഹസ്പ്യാ യഹൊ 
ശാഫാത്തിനൊട, എന്‍െറ വെല 
ക്കാര നിനെറ വെലക്കാരൊട കൃ 
ടെ കപ്പലുകളിത പൊകട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. എന്നാല്‍ യഹൊശാഫാ 
ത്തിന മനസ്സില്ലാതെ ഇരുന്നു. 

൪൫ പിന്നെ യഹൊശാഫാത്ത 
തെറ പിതാക്കന്മാരൊട കടെ നി 
ദ്രയെ പ്രാപിച്ച, തെറ പിതാ 
വായ ദാവിദിരെറ പട്ടനെത്തിത 
തെറ പിതാക്കന്മാരൊട കൂടെ അ 
ടക്കപ്പെട്ട. അവനെറ പുത്രനായ 
യഹൊരാം അവന പകരം രാജാ 
പാകയും ചെയ്യു. 

൫൧ ൭ അഹാഖബിസെറ പൃത്രനാ 


യ അഹസിയാ യ്യെഹ്രമായിലെ 


രാജാവായ യ്യഹൊശാഫാത്തി 
രെറ പതിനെഴാം തആദ്ടില്‍ ശമ 
റിയായിത യിസ്രാഎലിന്മെര രാ 
ജാവായി, യിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ ര 
ദെ വകഷ്ം ഭരിച്ചു. 

൫൨ അപന൯ന യഹൊവായുടെ മു 
സ്പാകെ മൊക്ഷം ചെയ്യ,തനെറപി 
താവിരെറ വഴിയിലും, തനെറ മാ 
താവിരെറ പഴിയില്യം യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെ പാപം ച്ചെയ്യുമാറാക്കിയനെ 
ഖൊത്ത്‌സെറ പുത്രനായ യരൊ 
പൈൊയാമിനെറ പഴിയിലുംനടന്നു 

൫൭ എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ ബാ 
ലിനെ സെപവിച്ച, അതിനെ വ 


ന്ദിച്ച, തസെറ പിതാവ ച്ചെയയു 


പ്രകാരം ഒക്കെയും യിസ്ര്രാഎലി 
സെറ ദൈവമായ യഹൊപ്പായെ 
കൊപിപ്പിക്കയും ചെയ്യു. 


സ്ര 
ലി ു 
4 00 


മ 
ി] 


റു വ 

യ 

റ 
സ്യ 

നു 
[ 


ന 
ന്‌ 
ം 

മലി 


മയ; റ 


ഗര്‍? 
യ, റി ി ലം ലം ഴ്‌ 
പ രാജാശന്മൊരുടെ രണ്ടാം ചടസു.കം. 
ന്ന! 
1൯40 ൧ അഡ്ഡ്യായം. പറക. എലിയാ പുറപ്പെട്ടകയും 
പി ൧ മൊവാബിക്കാര൯ മടുത്ത നിലൃ്ൃന്നത.__൨ | ചെ ം 
ഡല! ബാല്‍_സെബുബിരെറ അട്ടക്കരത ആളയച്ചി ൫ അപ്പയൊര്‍്ം ത്ആ മൃതന്മാ൪ ആ 
ന! ൮4 ട്ടു അഫാസിയായിക്ക എലിയാ മുഖാന്തരംത റു 
0 ന്‍െറ ന്യായവിധി ഉണ്ടാകന്നത.__൭ എലി | പനെറ ആളഴയക്കപ്പെക്ക തിരിച്ച 
രിസ (0 യാ സ്വശ്ലത്തില്‍ന്ദിന്ന അഹാസിയായുടെ മ്ദൂ | ൨൯. എന്നാറെ അപനു അവരൊട, 
൫00, ന ര രണ്ട ്ലശ്യ അഗിയെവിങ്ങം തിരിച്ച വന്നത എന്ത? 
വരുത്തുന്നത__൧൭ യെഹൊരാം അഫഹാസി 

മട്ട യായുടെ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കുന്നത. എന്ന ചൊദിച്ചു. 
04% ൬ അപ്പ്യൊഠം അപര്‍ അവപനൊ 
1 (&3ഠാഹോഖിനെറ മരനെത്തി ട പറഞ്ഞു; ഒരു മനുക്ക്യ൯ തെങ്ങ 
൧2 നെറ ശെക്ഷം മൊവാഖിക്കാര൯ ദ്ലെ എതിരെല്ലുന്നതിന്‌ കരെറി പ 
2 യിസ്റ്രാഎല്ലിന പിരൊധമായി മ ന്ന, ഞതെങ്ങളൊട, നിങ്ങാം നിങ്ങ 
0" തത്ത നിദ്ര; ട്ടെ അയച്ചിട്ടു, രാജാവിനെറ ആ 
പണ ൨. അത്രയുമല്ല, അഹസിയാ ശ ട്ടക്കലെക്ക തിരിച്ചു ചെന്ന, അവ 
948! മറിയായിലുള്ള തെറ മാളികയു നൊട, യിസ്ര്രാഎലില്‍ ദൈവം 
൫൫% ടെ കിളിവാതിലചിരു കുടെ പീനെ,ദി  ഇച്ലായ്യരകൊറ്ടെ അല്ലയൊ നി എ 
20, നം പിടിച്ചു: അപ്പ്യൊം അവ൯മ്ല ക്രൊനിലെ മെവനായ ബാല്‍. 

തന്മാരെ അയച്ച, അവരൊട ംരം | സെബ്യഖബ്ചിനൊട ചൊടദിപ്പ ന) 
പ ഭീനത്തില്‍നിസന തൊ൯ സൊൌല്പയ അയക്കുന്നത? ഇത നിമിത്തമായി 
റയ പ്പെടുമൊ എന്ന എക്രൊനിലെമെട്ട നി കരെറിട്ടുടമ കട്ടിചില്‍ഹിന 
൧0 വനായ ഖാരു-സെബുപഖ്പിനൊട ഇറങ്ങാതെ നി മരിക്കും നിശ്ചയം 
വീര്‍ ചെന്ന ചൊദിപ്പ്റി൯ എന്ന പാഠ എന്ന ഇപ്രുകാരം യഹൊവാ പഠ 
0! ഞ്ഞു. , യൂനു എന പറവി൯ എന്ന പ 
ര! ൩. എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ മൂ റഞ്ഞു. 

) 

ത൯ ത്ശശ്രീക്കാരനായ എലിയാ ൭ അപ്പ്യൊടം അവ൯ അവരൊ 
5/0 യൊട പഠഞ്ഞത എനത്തെന്നാല്‍,നി ടട, നിങ്ങടെ എതി രെല്ല്ന്നതിന 
സാധി എഴ്നിററ, ശമറിയായിലെ രാജാ കരെറി വന്ന, ംരം വാക്കുകളെ നി 
0 പിന്നെറ ഭ്ൃതന്മാരെ എതിരെല്ല, | ങങളൊട പറഞ്ഞിട്ടു മനുഷ്ഷയസെറ 
ലിസ്‌ തിന കരെറി ചെന്ന, അവരൊ വെക്കം എന്ത? എന്ന ചൊടിച്ചു. 
എ" ടം യിസ്ര്രാഎലില്‍ ദൈവം ഇല്ലാ। ൮ അവര അവനൊട, അവന 
ഴ്‌ ് ി (ദ യ്‌ ം ക. 
യ യ്ൃകൊണ്ടെ അല്ലയൊ നിങ്ങര്‍ം എ രൊമം ധരിച്ചിട്ടുട്ള ഒരു മനുഷ്ഷൃയനും, 
പ്ല ക്രൊനെറ ദെപനാകുന്ന ബാല്‍. | തൊല്‍ കൊട്ടു വാദിനെതസെറ 

6 സെബൂുബ്ബിനൊട ചൊടിപ്പാ൯ | അരയില്‍ കെട്ട്യിരിക്കനവരും 

40 ൨്‌ ടട 
7 പൊകുന്നത? ്ത്ആകുന്നു, | എന്ന പറത്തെ. ആ 
് ധ്‌ ൪ ഇത നമ്ത്തമായിട്ട നി കരെ പ്പൊട്ം അവ൯ തിശ്ശിക്കാരനായ 
4 ിട്ടുദ്ൂ കട്ടിലരനിന ഇറങ്ങാതെ, എലിയാ തന്നെ എന്ന അവന൯ 
[ ി | 
റ നി മരിക്കം നിശ്ചയം എന്ന ഇപ്ര പറഞ്ഞു. 


കാരം ൮ഹൊവാ പറയുന്നു എന്ന 
൩൨ര ഭു 


൯ ൬ പിന്നെരാഭാവ അവസെറ 
റി 


൨ രാഭാക്കന്മാര ൧ ആ. 


ുമ്പ്ത പെക്ക ഒരു 
അരധിപതിയെയും അവസെറ അ 
മ്പത ഭടന്മാരെയും പറത്തെയ.ച്ച: 


നി 


ഇപ൯ അവനെറ അടുക്കലെക്ക 
കരെറി ചെന്നു: ഇതാ, അവ൯ ഒ 
അ പവതത്തിനെറ മുകളില്‍ ഉരു 
൯; അപ്പ്യൊറം ഇവനു അവനൊ 
ട, ദൈവത്തിനെറ മനുക്ഷ്യ, ഇറ 
ദി വരിക എന്ന രാജഭാവ പറയു 
൯ എന്ന പറത്തെു. 

ഫം എന്നാറെ എലിയാ ആ അ 
സ്വത പെക്ക അധിപതിയൊട ഉ. 
ത്തരമായിട്ട, ഞൊാ൯ ദൈവത്തി 
നെറ മനുക്ഷ്യ൯ [ആകുന്നു] എങ്കി 
ര, ആകാശത്തനിന്ന അഗ്നി ഇ 
റി, നിന്നെയും നിനെറ അപ്പ 
ത പെരെയും ദഹിപ്പ്ികട്ടെ എന്ന 
പറഞ്ഞു. അഗ്നി ആകാശത്തില്‍ | 
നിന്ന ഇറങ്ങി, അവനെയും അ 


വെറ അപ്ചത പെരെയും മഹി, 
പ്ിക്കയും ചെയ്തു. 

൧൧ പിന്നെയും അവന അവ 
സെറ അട്ടക്കലെക്ക മറെറാരു അ 
ആധിപതിയെയും 
അവസെറ അപ്ചത ഭടന്മാരെയും | 


പ്വത പെക്ക 
അയച്ച; വനും അവപനൊട ഉ 
ത്തരമായീിട്ട, മൈവത്തിനെറ മനു 
ഷ്യം വെഗത്തിര റങദി വരിക 


എന്ന രാജഭാവ പറയുന്നു എന്ന പ 
റത്തു. 

൧൨ എന്നാറെ എലിയാ അവ 
രൊട ഉ ത്തരമായിട്ട, ഞൊ൯ ദൈവ 
ത്തിനെറ മനുഷ്ഷ്യ൯ [ആകുന്ന] 
എട്ടിത, ആകാശത്ത്‌രുനിന അ 
ഗ്നി ഇറങി, നിന്നെയും നിനെ! 
അപച്ചത പെരെയും ദഹിപ്പ്പിക്കട്ടെ 
എന്ന പറഞ്ഞു. ദൈ വത്തിന്റെറഅ। 
ഗന്നി ആകാശത്ത്‌ തനിഹ്ന ഓെറഞ്ങി, 
അവനെയും അവരെറ അപ്ചത। 


പെരെയും ദഹിപ്പ്ിക്കയും ചെയ്യു. 
൩൪൬ ത്ത. 


യ 


൧൩ പിന്നത്തെതില്‍ അപനു മു 
നനാമത്തെ അപ്വത പെഴ്മ അധി 
പതിീയെയും അവന്റെറ അപ്ചഖത 
ഭടന്മാരെയും അയച്ചു: ംരം മൂന്നാമ 


ത്തെ അപ്ചത പെക്ക അധിപതി ക 
 രെറി ചെ൩, എലിയായിക്ക മു്പാ 


കെ മുട്ടുകുത്തി, കുമ്പിട്ട. അവനൊട 
അപെക്ഷ്മിച്ച, അവനൊട, ദൈവ 
ത്തിെറ മനുക്ഖ്യം എസെറ ജിപ 


നം നിരെറ മാബന്മാരായ ംരം 


അവത പെരുടെ ജീവനും നിസെറ 
കാക്ലെക്ക പിലയെറിയതായ്‌ രി 
ക്കെനെം എന്ന തോന നിന്നൊട 
അപ്പെക്ഷിക്കന്നു. 

൧ര' ഇതാ, അഗ്നി ആകാശത്ത 


നിന ഇറങി, മുപ്പിലത്തെ രണ്ട 


അപ്ചത പെക്ക അധപിപതിമാരെ 
യും അവനവസെറ അച്ചത പെ 
രെയും ദഹിപ്പിച്ച: എന്നാല്‍ ഇ 
പ്പ്യൊം എനെറ ടടിവ൯ നിന്‍െറ 
കാതെക്ക പിലയെറിതായിരിക്കെ 
നെം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൫ അപ്പ്യൊടം യഹൊപായുടെ 
മൃത൯ എലിയായൊട, അപനൊ 
ട ക്ൃടെ ഇറങ്ങി പൊക; അപ്പനെ 


ഭയപ്പ്പെടെണ്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
ണാഠെ അവ൯ എഴുനിററ, അപ 
നൊട ക്ടടെ രാജാപിനെറ അട്ട 


ക്കല്‍ ഇറങ്ങി ച്ചെന്നു. 
൧൬ അവന്‍ അവനൊട, നി എ 
ക്രൊനിലെ ദെവനായ ബ്വാര; 


സെബൂുപഖബ്ചിനൊട ചൊദിപ്പാ൯ 


മൃതന്മാരെ അയച്ചുത അവനെറവ 
ചനത്തൊട ചൊദിപ്പാ൯ യിസ്പ്രാ 
എലിരത ദൈവം ച്ലായ്ലര കൊണ്ടെ 
ന റ ക ന തി 

അല്ലയൊ ച്ചെയ്യൃത 4 ഇത നിമ്ത്ത 
മായിട്ട നി കരെഠിട്ടുേ. കട്ടിലിരു 


നിന്ന ഇറങ്ങാതെ, നി മരിക്കും നി 
ബം എന്ന ഇപ്രകാരം യ്യഹൊ? 


വാ പറയുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 


൧ ൨ 
ി 
൫൬4 


ല്‍ 00% 


0൮% 
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൨. രാജാക്കന്മാര ൨. അ. 


൧൭ എപിയാ പറഞ്ഞിട്ടുളള യ 
ഹൊവായുടെ വച്ചന 


ന്നെ അവ൯ മരിച്ചുപൊയി: അ 


വന പൃത്രനിച്ലാസ്ല കൊണ്ടെ, അപ 
ന പകരം യഹൊരാം ഖയ്െഫ്രുമാ 


യിചെ രാജാപായ ൭ഹൊശാഫാ 
ത്തിരെറ പുത്രനായ യഹൊരാമ്‌! 
നെറ രണ്ടാം പ മാടോ: പ്പ | 


പ 


കാരംത ) 


ു 


൩ അപ്പ്യൊടം ത-എലിരല്‍ 
[ഇരുന്ന] ദിഘദശിമാരുടെ പുത്ര 
മാര എലിശായുടെ അട്ടക്കലെക്ക 
പുറപ്പെട്ട പന്ന, അവനൊട, ഇ 
ന യഫഹൊവാ നിനക്കു പ്രാമനി 
 യായിരിക്കുന്ന നിരെറ യജമാന 
നെ നിന്നിരനിന്ന എടുത്തകൊ 
മുളം എന്ന നി അറിയുശണരവൊ? എ 


മെ 


ശ്വ ല്‍ ി 
കയും ചെയ്യു. ി ശം റ ള്‍ ടി എന്നാറെ അവന, 
൧൮) അഹസിലാ തെ, ഞൊ൯ അറിയുണു; . നിങ്ങ 


അവനെ മററ ല്‍ ദം മൌനമായിരിപ്പപി൯ ഏന്ന പ 


യിസ്സ്രറഎലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ; 
പത്തമാനങ്ങളുടെ പുസൃകത്തിരു 
& 7 ൧.൨ 7 
എഴുതപ്പെട്ട രിക്കുന്നില്ലയൊ? 
അദ്യായം, 


ച എൃലിയായദെനെ വിഭാഗിക്കുന്നതും എലിശാ 


യിക് അവനെറ അപെക്ഷയെനല്‍കിട്ട എ | 


ടത്തകൊളളപ്പെട്ടന്നതും,__൧൨ എലിശായ 
ദെനൌെ വിഭാഗിക്കുന്നത._ഛ൯ അവന വെ 
ളത്തളെ ശുചിയാക്കുന്നത._.൨൩൨ പൈത 


അം എലിശായെ പരിഫസിക്കകൊണ്ട ന 


ശിപ്പിക്കപ്പെട്ടന്നത. 


റി | 
റ)ല്‍ യഹൊവാ എലിയാ || 
യ്െെകൊടുങകാററ കൊണ്ടെ സ്വശ്ശൂത്തി | 


ലെക്ക എടുത്തകൊംവാ൯ പൊകു 
പ്പൊടം ഉന്ഭൊയത എന്തെന്നാരു, 


എലിയാ എലിശായൊടക്ടടെ ഗില്‍ 


ഗാലില്‍നിന്ന പുറപ്പെട്ടു. 
൨ പിന്നെ എലിയാ എലിശാ 
യൊട, നി ഇപിടെ ഇരുന്നകൊടം 
ക എന്ന തൊനു നിന്നൊട അപെ 
കഷിക്കുനന; എന്തെന്നാല്‍ യഹൊ 
വാ എന്നെ ബെത-എരു വരെക്കം 
പറത്തെയച്ചിരിക്കന്നു എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. എന്നാറെ എലിശാ [അവ 
നൊട,| യഹൊവാ ജ്ിപിക്കുന്ന 
[പ്രകാരവും] നിരെറ തആത്മാവ 
ടടിപിക്കുന്ന [പ്രുകാരവും] ഞൊന൯ 
നിന്നെ പിടുകയില്ല എന്ന പ 


ഞ്ഞു. അപ്രകാരം യവ ബൈ 


ത-എലിന ഇറങ്ങി പൊയി. 
൩൪൭ ി 


ര ഞൊന൯ നിന്നൊട 


ഗ്റത്തു. 

ര പിന്നെ എ മലപിയാ അവനൊ 
ടം, എലിശായെ, നി ഇവിടെ ഇരു 
ന൯ുുകൊള്ളെനെം എന്ന തോന നി 
 ന്നൊട അപപെക്ഷ്മിക്കന്നു. എന്തെ 
ന്നാരു യഹൊവാ നം ഡെറി 
ഹൊയിക്കഅയചച്ചിരിക്കുന്൯ു എന്ന 
പഠറത്തെ. എന്നാറെ അവസ യ 
 ഹൊവാ. പ്പിക്കുന്ന] പ്രകാരവും] 
നിനെ തആആത്മാവ ജപിക്കുന്ന 
പ രവും ഞൊ൯ നിന്നെ പിട്ടക 
യില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്രുകാരം 
അപര്‍ യെറ്‌ഹൊയിക്ക 

രു രരപ്പൊറം യെറിഹൊയിരല്‍ 
[ഇരുന്ന] ദിലഭശിമാരുടെ പുത്ര 
മാര എലിശായുടെ അട്ടക്കതു ചെ 
൬൩, അവനൊട, ഇന്നയഫൊപ്പാ 
നിനക്ക പ്രുമാണ്‌ യായിരക്കന്ന 
നിസെറ യജമാനനെ നിന്നിരുഹി 
നന എടുത്തകൊള്ളം എന്ന നി അ 
റിയുന്നവൊ? എന്ന ചൊട്ച്ച. എ 
നനനാറെ അവ൯ അതെ, ഞൊസഅ 
| റിയൂന്നു; നിങ്ങടം മൌനമായി 
പ്പ്പിസ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ പിന്നെ എലിയാ അവനൊ 


പ്നന്൯, 


ട, നി ഇപിടെ ഇരിക്കെനെം എ 
അപെക്ഷി] 


എ എന്തെന്നാരു യഹൊവാ 
എന്നെ ഡയ്യദെനിലെക്ക അയ്ച്ചി മി 
1 (2 


൨. രാജാക്കന്മാര ൨. ആ. 


5൭൯ എന്ന പറത്തെ. എന്നാറെ രം ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാരു, ൭ 
അവന, യഹൊവാ ടടിപിക്കുന്ന | 
[പ്രകാരവും] നിന്‍െറ തആത്മാവ | 
റു 
മ; ൧൭൬൩ കാരവും] ഞോന്‍) 
വക്ക 6 രവും] 9] 
നിന്നെ പിടുകയില്ല എന്ന പറ 


ടം [| 
ത്തു. അപ്രകാരം രണ്ടെ പെരും ക്ട 


ടി നടന്ന പൊയി. 

൭ പിന്നെ മീഘകശിമാരുടെ പു 
ത്രന്മാര്‌ര അപ്വത പെ൪ ചെന്ന, 
നെരെ മ്ലരത്ത നിന്നു. എന്നാരു 
ആ രദ്ടെ പെരും യദെന അരികെ 
നിശ. 

൮ അപ്പ്യൊരം എലിയാ തനെറ 
പസ്രൃത്തെ എടുത്ത, മടക്കി, വെള്ള 
ഒദമ്ലെ അരടിച്ചു, എന്നാറെ അപജഇ 
ദദൊട്ടും അങ്ങൊട്ടും പിരിഞ്ഞു; അ 
തകൊണ്ടെ അപര്‍ രദ്ടെ പെരും 
ഒഉനെങ്ങിയ നിലത്ത കൂടെ അക്ക 
രെക്ക കടന്നു. 


ന്‍ എന്നാല്‍ അവര്‍ അക്കരെക ട। 


ന്നതിനെറ ശെമക്ഷം ൭ ദ്ദൊയത എ 
ന്തെന്നാര, എലിയാ 
യൊട, തൊ൯ നിന്നില്‍നിന്ന എ 
ടത്തകൊളുളപ്പെടുന്നതിന മുപ്ചില്‍ 
തൊ൯ നിനക്ക ചെയ്യേന്ടെന്നത 


എന്ത? എന്ന ചൊദിച്ചുകൊടടേക 


എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്പൊറം എലി 
ശാ, നിസെറ തആത്മാവിത ഇരട്ടി 
യു അനുഗ്രഹം എസെറ മെല്‍ 
ഓരിക്കട്ടെഎന്ന തൊ൯ അപെക്ഷി 
൧൭൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧ം എന്നാറെ അവന നി പ്രയാ 
സമു കായ്യത്തെ ചൊടിച്ചു: [എ 
ജടിലും] നിന്നില്‍നിനന എടുത്ത 
കൊള്ളപ്പെടുന്ന എന്നെ നി കാരെ 
നര എട്ടല്‍ത അപ്രകാരം തന്നെ 
നിനക്കു ഭവിക്കും; അല്ലെങ്കില്‍, ഭ 
പിക്കയില്ല എന്ന പറത്തു. 

൧൧ ഴ്‌ പിന്നെ അവര്‍ നടന്ന, 
സംസാരിച്ചുകൊണ്ടെ ഇരിക്കുമ്െ 

൩൪൮ 


എലിശാ। 


താ, അനി രഥവും ആഗ) കുതി 
രകരം [പ്രത്യക്ഷമായി രന്ദെപെ 
രെയും പ്രഡ്വയുമാറാക്കി : ഏലിയാ 
കൊടു കാററി ല്‍ കൂടെ സ്വശശൂത്തിലെ 
ക്ക കരെറുകയും ചെയ്തു. 

൧൨. അത്‌ നെ എല്വശാ കണ്ട്‌ട്ട, 
എന്ദെറ പിതാവെ, എനെറ പിതാ 
വെ, യിസ്ര്രാഎലിസെറ തെരും 
തെര തെളിക്കന്നവരും എന്ന പി 
ളിച്ച്‌ പഠഞ്ഞു. എന്നാരു അവ൯ 
അവനെ പിന്നെ കണ്ടില്ല. അ 
പ്പ്ൊൊടം അപ൯ തന്റെ വന്ത്രുങ്ങ 
ള്ലെ പിടിച്ച, അവയെ രന്ടെ ഖ 
സ്വങ്ദ്ലായി ചീത്തി. 

൧൩ പിന്നെ അവ൯ എലിയാ 
യൃടെ മെരുനിന്ന പീനിട്ടുള്ള അ 
പനെറ വനസ്ദ്രരത്തെ എടുത്ത, തി 
രിച്ചുവന്ന, യദെന അരികെ നീ 
ന്യ 

൧൪ പിന്നെ അപ൯ന എലിയാ 
യൂടെ മെരുനിന്ന പിനിട്ടുളളള അ 
വെറ വദ്ത്തുത്തെ പിടിച്ച, വെ 
ദആൃത്തെ അടിച്ച, എല്പിയായുടെ 


മൈവമായ യഫൊവാ എവിടെ? 


എന്ന പറത്തു. അവരും വെള 
ങ്ദളെ അടിച്ചപ്പ്യൊം അവ ഇ 
ങ്ദാട്ടം അങ്ങെദാട്ടും പിരിത്തു; അ 


 തകൊണ്ടെ ഏചിശാ ഇക്കരെ കട 


ന്നൂ. 

൧൪൫ പിന്നെ ഖെറിഹൊയിക്കു 
നെരെ നിന്നിരുന്ന ദിലശിമാരു 
ടെ പുത്രന്മാര്‍ അവനെ ക്ടപ്പെഃ 
ം, എലിയായുടെ ത്ആത്മാവ എലി 
ശായുടെ മെരു അപിപസിക്കുന്നു 
എന്നഅവര്‍൪ പറഞ്ഞു. പിന്നെ അ 
വ൪ അവനെ എതിരെല്ലാ൯ ചെ 
ന്ന, നിലം വരെ അവന മുമ്പാകെ 
വനെഞങ്ങി. 

൧൬ അവര അവനൊട, ഇതാ, 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൨ അ. 


നിസ്വ ഭൂതയന്മാരൊട കൂടെ അപ 
ത ശക്തീമാന്മാരായ മനുക്ക്യര്‍ 
ടെ, അവര്‍ ചെന്ന, നിരെറ യ 


ജമാനനെ അന്വെമര്‍്ക്‌ക്കട്ടെ എ। 
൬൬൩ ഞൊ൯ അപെക്ഷിക്കുന്നു; പ 


കെട്ധ യഹൊവായുടെ ത്തൃത്മാവ 
അവനെ എടുത്തകൊണ്ടെ, പവ 
തങ്ങളില്‍ ഒന്നുസെറ മെല്‍ എക്കി 


ലും, താഴ്ചരകളിരു ഒന്നിരു എങ്മിലും 


ഇട്ടിരിക്കുന്നു എന്ന പറത്തു. എ 
നാല്‍ അവന, നിങ്ങര്‍ം അയക്ക 
രത എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭ എന്നാറെ അവ൪ര അവന൯ 
ചങ്കൂ്ടിക്കപ്പെടുന്നത വരെക്കം ആ 


60 
വനെ ന്വെന്ധിച്ചപ്പ്യൊഠം, അവ 


൯ അയപ്പ്പിസ എന്ന പറത്തു. 
ആതകൊണ്ടെ അവര്‍ അപ്ത പെ 
രെ അയച്ചു: ഇവര്‍ മൂന്ന ദ്വ 
സം അവനെ അന്വേഷിച്ചിട്ടും 
കഴ്ദൈത്തിയില്ല. 


൧൮ അവന൯ യെറഠിഹൊയിരല്‍ 


പാത്തത കൊദ്ടെ അവര്‍ അവ। 


സെറ അട്ടക്കത തിരികെ വനന 
പ്പ്യൊഠം, അവ൯ ഇവരൊട, പൊ 
കരുത എന്ന ഞൊനു നിങദള്ലൊട 
പറത്തില്പയൊ? എന്ന പറഞ്ഞു. 


൧൯ ൭ പിന്നത്തെതില്‍ ആ പ 


ടുനെത്തിലെ മനുമ്ക്യ൪ എലിശാ 
യൊട, ഇതാ, എരെറ യജമാന൯ 
കാനെന്ന പ്രുകാരം, ംരം 
ത്തിലെ കുടിയിരിപ്പ നല്ലത [ആകു 


നര] എന്നാരു വെമ്ഏം ചിത്തയാ। 


ഖുദുതും, നിലം തിപ്പായുള്ളതും ത്ത 
കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൦ അപ്പ്യൊ അവന്‍ ഒരു പുതി 
9 കുടത്തെ ഇനിക്ക കൊണ്ടുവന്ന, 
അതില്‍ ഉപ്പ ഇടടവി൯ എന്ന പറ 
ത്തു; അവര [അതിനെ] അവ 
സെറ അടടക്കത കൊണ്ടുവന്നു. 
൨൧ അപ്പ്യൊം അവ൯ നിരുറ 

൩൪൯ 


ക 


| 


പട്ടണ | 


പയുടെ അടുക്കലെക്ക പുറപ്പെട്ട 
ചെന്ന, അപിടെ ഉപ്പിനെ ഇട്ട, 
തൊ൯ ംരം വെള്മങ്ങളെ സ്വെൌല്ല്യ 
പ്പെടുത്തി, ഇനി അവിടെനിന്നു മ 
രനെവും നിലത്തിപ്പം ൭ഉ്ദൊകയി 


ല്ല എന്ന ഇപ്രകാരം യഹൊവാ 


പറയുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൨. എലിശാ പറഞ്ഞിട്ടു അവ 
നെറ വചന പ്രുകാരം തന്നെ ആ 
വെളആങ്ങടം ടന്ന വരെക്കം സൌ 
്യമുദഉവ ആര.യി തിരതകയും ചെ 
ി ഭ്‌ പിന്നെ അവ൯ ആപ്പി 
ടെനി ബെത-എലിലെക്ക ക 
രെറി പൊയി: അവനു വഴിയില്‍ 


 കരെറി ഹടക്കപമ്പൊം പൈതദെ 


ടെ പട്ടനെത്ത്‌രുനിനന പുറപ്പെട്ട 
൮൨൩൬൬൩, അവനെ നിന്മിച്ച, അവ 
നൊട, മൊട്ടത്തലയാ,കരെറിപൊ; 
 മൊട്ടത്തലയാ, കരെറി പൊ എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൨൪: അപ്പ്യൊം അവസ പിന്നൊ 
ക്മം തിരഞ്ഞെ അവരെ നൊക്കി, 
യഹൊവായുടെ നാമത്ത്‌ത അവ 
രെ ശപിച്ചു: അപ്പ്യൊരം കാട്ടില്‍നി 
നന രണ്ടെ പെനെകരടികടം പുറ 
പ്പെട്ട വന്ന, അവരില്‍ നാല്പത്ത 
രണ്ട പൈതങ്ങളെ പിടന്ന കള 
ഞ്ഞു. 

൨൪൫ അവന൯ അവിടെനിന൩ ഖ 
 മ്മെരു പവതത്തിലെക്ക ചെറ, 
അവിടെനിന ശമറിയായിലെ 
ക്ക ത്രിക്കയും ചെയ്യു. 

പ] 
| ൩ അത്ധ്യായം. 
ഒ യഫഥൊരാമിെഠ രാജ്ചയഭാരം.__ര. മെശാ മ 
ുത്ത നില്ലന്നത._ ൧൬ എലിശാ വെള്ളത്തെ 
യ്യും ജയത്തെ കുഠിച്ചുള്ള വാശത്തത്തെയും 


പ്രാപിക്കുന്നത__൨.൧ മൊവാബിക്കാര തൊ 
ല്ല്ൃന്നത. 


ചയുഹ്രമായിലെ രാജാവായ യ 


ഹൊശാഫാത്തിരെറ പതിനെട്ടാം 


൨ രാജാക്കന്മാർ ൩. ആ. 


വകഷ്ഷത്തിര അഹാഖബ്വിരെറ പുത്ര 
നായ യഹൊരാം ശമറിയായിരു 
യിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ രാജാപായിട്ട 
പൂണ്ട വകഷ്ചം രാജ്യഭാരം ചെയ്തു. 
൨ അവനും യഹൊവായുടെ സ 
ന്നിധിയിര ദൊക്കം ചെയ്യു; എ 
ന്നാ തെറ പിതാവ എന്ന 
പൊലെയും തെറ മാതാവ എന്ന 
പൊലെയും അല്ല: എന്തെന്നാല്‍ 


ശാഫാത്തിനൊട ചൊടിപ്പ്പാ൯അ 
യച്ച. എന്നാറെ അപ൯ ഞാ൯ 
കരെറി വരും; നി എന്ന പൊലെ 
തൊനും, നിനെറ ജനം എന്ന 
പൊലെ എന്ടെറ ജനവും നിരെറ 
കുതിരകര്‍ം എന്ന പൊലെ എഏ൯െറ 
കുതിരകളും [ഇരിക്കുന്നു] എന്നപ 
റത്തു. 

൮ പിന്നെ അവ൯ നാം എത 


തെറ പിതാവ ഉണ്ടോക്കിച്ച ബൊ | പഴിക്ക കരെറി ചെല്ലെണ്ടു? എന്ന 


ലിരെറ പിഗ്രഹത്തെ അപ൯ 
നിക്കികളഞ്ഞു. 

൩൨ എന്നാലും യിസ്പ്രാഎലിനെ। 
പാപം ച്ചെയ്യുമാറാക്കിയ നെബ്ഖാ 
ത്തിരെറ പുത്രനായ യരൊബ്വൊ। 
യാമിസെറ പാപങ്ങള്ലൊട അവ൯ 
ചെന്റ നടന്നു: അവ൯ അവയി 
നിന്ന മാറാതെ ഇരുന്നു. 

ര ഭ്‌ മൊപാബിലെ രാജാവായ 
മെശാ ആടുടകഠം വളരെയുളഉവ 
നായി, യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവി 
ന നറായിരം ആട്ട'സ൯ ക്ൂട്ട്‌്കളെ 
യ്യും, രൊമത്തൊട ക്ൃടെ ആറായി 
രം ആട്ടിസ കൊററന്മാരെയും കൊ 
ത്ത ൮൬൯. 

൫ എന്നാല്‍ അഹാബ മരിച്ചു 
പൊയതിസെറ ശെക്ഷം മൊവാ 
പവിലെ രാജാവ യിസ്ധ്രാഎലിലെ 
രാജാവിന വിരൊധമായി മത്സ 
രിച്ചു. 

൬ ആ കാലത്ത രാജാവായ യ 
ഹൊരാം ശരമറിയായിരനിന്ന പുറ 
പ്പെട്ട, യിസ്രാഎലിനെ ഒക്കെയും 

൭ പിന്നെ അവര ചെന്ന, മൊ 
പാലിലെ രാജഭാവ ഒനിക്ക വി 
രൊധ്ധമായി മത്രിച്ചു; മൊവ്വാ 
ബിക്കാരുടെ നെരെ യുദ്ധത്തിനഎ 
ന്നൊട ക്ലടെ വരുമൊ? എന്ന യെ 


ഫ്രദായിലെ രാജാവായ യഹൊ 
൨൫൫൦ 


ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ അവ൯ എ 


ദൊം വനത്തിലെ വഴിയിരു കടെ 


എന്ന പറത്തു. 

൯ അപ്രകാരം യിസ്ര്ാഎലിലെ 
രാജാവും, യെഹ്രമായിലെ രാങ്ഭാ 
വും, എദൊഥിലെ രാജാവും കൂടെ 
പൊയി; എഴ ദിപസത്തെ ലഴി 
ചുററി നടന്നു. അപ്പ്പൊെഠം അവരു 
ടെ പിനനാലെ പൊകുന്ന സൈ 
വൃത്തി; ം മുഗടടിവങ്ദംക്കും വെ 
മുളം ഇല്ലാതെ ആയി. 

൧ം അപ്പ്പൊഠം യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവ, “രം മൂന്ന രാഭാക്കന്മാരെ 
യും യഹൊപ്പാ മൊവാബ്ചിക്കാര 
ടെ കയ്യിലെക്ക എപ്പിപ്പാ൯ അവ 
രെ കൂടെ വരുത്തിയത ഹാ കഷ്ടം! 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്പൊടം യഹൊശാഫാ 
ത്ത പറഞ്ഞു, നാം അവന്‍ മുഖാ 
ന്തരം യഹൊവായൊട ചൊദിപ്പാ 
നായിട്ട യഹൊപായുടെ ദിലദ 
ശിയായ ഒരുത്തനും ഇവിടെ ഇല്ല 
യൊ ? എന്നാറെ യിസ്രരാഎലിലെ 
രാജാവിെറ ഭൂത്യന്മാരില്‍ ഒരു 
ത്ത൯ ഉത്തരമായിട്ട, എലിയായുടെ 
കൈകറംക്ക വെമേം ഒഴിച്ച ശാ 
ഫാത്തിസെറ പുത്രനായ എലിശാ 
ഇപിടെ ഉദ്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൨. അപ്പ്യൊഠം യഹൊശാഫാ 


ത്ത യഹൊവായുടെ പചനം അ 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൨ ൫൪൭. 


വനൊട കടെ ഉണ്ട എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. അപ്രുകാരം യിസ്റ്രാഎലിലെ 
രാജാവും യഹൊശാഫാത്തൃം എ 
ദൊമിലെ രാഭാവും കൂടെ അവ 
സെറ അട്ടക്കലെക്ക ഇറങി ച്ചെ 
നൂ. 

൧൩. അപ്പ്യൊഠം എഏലിശാ യിസ്രാ 
എലിലെ രാജാവിനൊട, ഇനി 
ക്കം നിനക്കും എന്ത? നി നിരനെറ 
പിതാവിനെറ ദിഘമശിമാരുടെ 
അട്ടക്കലെക്കം, നിസെറ മാതാവി 
നെറ ദിഘകശിമാരുടെ അടുക്കചെ 
൭൭൦ പൊക എന്ന പറഞ്ഞു. എ 
ന്നാറെ യിസ്രരാഎലിലെ രാജാവ 


അവനൊട, അപ്രകാരമല്ല എ 
ന്തെന്നാല്‍ യഫൊവാ ംരം മുന്ന 


രാജാക്കന്മാരെയും മൊവാബ്വിക്കാ 
രുടെ കയ്യിലെക്ക എല്പിക്കെണ്ടെന്ന 
തിന അവരെ ക്ലടി വരുത്തി എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൧ര' അപ്പ്പൊഠം എലിശാ പറഞ്ഞ 
ത എന്തെന്നാല്‍, ഞൊ൯ ആരുടെ | 
മു്പാകെ റില്ലന്നുപപൊ ആസൈ 
നൃങ്ങകുടെ യഘഹൊവാ ജിപിക്കു 
൬൩ [പ്രുകാരം] തൊ൯ യ്െഫ്രുമാ 
യിലെ രാജാവായ യഹൊശാഫാ 
ത്ത്‌ സെറ മുഖത്തെ നൊക്കി പ്രമാ 
റൊിപ്പിട്ടില്ല എങ്കിത, ഞൊ൯ നിജം 
ലെക്ക നൊക്കുകയും ഇല്ല, നിന്നെ 
കാങ്മെയും ഇല്ല നിശ്ചയം. 

൧(൫) എന്നാരു ഇപ്പൊഠം ഒരു പീ 


നെക്കാരനെ എനെറ അട്ടക്കലെക്ക | 


കൊണ്ടുവരുപി൯.എന്നാല്‍തവിനെ 
ഒമാര൯ വായിക്കു പ്വൊര്‍ം ഉണ്ടൊയ 
ത എന്തെന്നാതു, യഹൊവായുടെ 


കൈ അവദ്രെറ മെല്‍ രുന്നു. 


൧൭ എന്തെന്നാരു, നിങ്ങം കാ 
റിനെ കാരെകയുമ്ല്പ, മമയെ കാ 
രെകയ്യമില്ല; എന്നാലും നിങ്ങളും 
നിങളുടെ ആടുമാടുകളും നീങ്ങു 

മല ൦ 
ടെ മുഗടടിവങളം കുടിക്കതക്കവ 
ന്‌ 

രം ഛം താഴ്വര വെദ്റേം കൊ 
ണ്ടെ നിറെക്കപ്പെട്ടം എന്ന ഇപ്ര 
കാരം യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൧൮) ഇതും യഘഹൊവായുടെ സ 
ന്നിധിയിര അല്പകായ്യം [ആകു 
നു:] അവ൯ മൊപപാബിക്കാരെ 
യ്യും നിങ്ങളുടെ കഴ്യ്ിലെക്ക എല്ലി 
ക്കം. 

൧൯ നിങ്ങാം കൊട്ടയുക് സക 
ല പട്ടനെടെട്ടെയും, തെരിഞ്ഞെട്ട 
ക്കപ്പെട്ട സകല പട്ടനെങ്ങള്ടെയും 
ഇടിച്ച, എല്ലാ നല്ല പ്ലക്ഷങ്ങളെ 
യും മുറിച്ചു, എല്ലാ നിരുറവകളെളെ 
യും അടച്ച, എല്ലാ നല്ല നിലങ്ങളെ 
യും കല്ലുകഥം കൊദ്ടെ തീപ്പായിട്ട 
തആആക്കെനേം. 

൨൦ പിന്നെ ഉന്ദൊയത എന്തെ 
ന്നാൽ, രാവിലെ കാഴ്ച കഴിക്കന്ന 
സ്വമയത്ത,ഇതാ, വെദുമ,ം എദൊമി 
ലെ വഴിയായി പനന, ദെശം വെ 
മുളം കൊണ്ടെ നിറകയും ചെയ്യ. 

പ 

൨൧ ൫൭ എന്നാരു തടദളളൊട യ്യു 
ഡം ചെയ്തുാനായിട്ട “രം രാഭാക്ക 
ന്മാര്‍ കരെറി വനു എന്ന എല്ലാ 
മൊവപാബിക്കാരും കെട്ടപ്പൊഠം,അ 
വ൪ ആയുധം ധരിപ്പാ൯ തക്കപ്രാ 
പ്ിയുളഉ വരെയും, അതിന മെലാ 
ഡുദ്ആ,വരെയും പിളിച്ച കട്ട്‌, അതു 
ത്തിയില്‍ നീശ. 

൨൨ പിന്നെ അവര്‍ പ്രഭാത കാ 


ലത്ത എഴുനിററ, ആദിത്ര൯ ത്ത 


പി അവ൯ പഠഞ്ഞത എന്തെ | വെള ത്തിര്മെര ഉദിച്ചു, അപ്പൊ 
ന്നാരു, യഹൊവാ ഇപ്രുകാരം പട മൊവാഖബ്വിക്കാര നെരെയുള്ള, 
റയുന്നു, ഭരം താഴ്ണരയില്‍ വല്ലരെ ആ വെള്ളത്തെ അത രക്തം പൊ 
തൊടുകട്ടെ വെട്ടുവി൯. 
൨൪൫൧ 


ലെ ചുവപ്പായി കണ്ടെ. 


൨ രാജാക്കന്മാ൪ ര: ആആ. 


൨൨ അപ്പ്യൊടം ആവര്‍ പറഞ്ഞു, 
തരതത രക്തം: തത രാജ്മാക്കന്മാര അ 
ശെക്കം നശിക്കപ്പെട്ട, അപര്‍ ഒ 
രത്തനെ ഒരുത്തനു വെട്ടി കള 
ഞ്ഞു; അതകൊണ്ടെ ഇ പ്പൊഠം, മൊ 
വാബ്ബിക്കാരെ, കവച്ചെക്ക [വരു 
വിന൯.] 

൨ര എന്നാല്‍ അവര്‍ യിഡ്ര്രാഎ 
ചിരെറ പാ&ൃയത്തിലെക്ക വന്ന 
പ്പ്യൊഠം, യിസ്ര്രാഎല്ലചാ൪ എഴ്ുനി 
ററ, മൊപാബ്വിക്കാരെ, തങ്ങളുടെ 
മുപ്പിരനിന്ന ഒടിപൊകുപാ൯ന ത 
ദ്വെണ്ണും, അവജയപ്പെടുത്തി :ദെ 
ശത്ത ഉഴുപ്രുവെശിക്ച, അതിലും 
മൊവാബ്ലിക്കാരെ അവടജ്ഭയപ്പെ 
ടത്തി. 


൨൪൫ അപര പട്ടനെങ്ങെളളെയും ഇടി 


ച്ച, എല്ലാ നല്ല നിചത്തെയും ഒരൊ. 
രുത്തസ അവനവനെറ കല്ല ഇ 
ട്ട നികത്തി, അപര്‍ എല്പാ നീരുറവ | 


ഓോട്ലെയും അടപ്പ, എച്ലാ നല്ല പ്പക്ക്മ 


ങഅ്ങദ്ലെയും മുറിച്ച: ക്രഹാരെശെ 
ത്തിരു മാത്രം അവര്‍ അതിനെ | 


കപ്ലകളെ പീട്ടു. എന്നാലും കവിണു 


ക്കാര അതിനെ വഃത്ഞു, അതിനെ 


യും നശിപ്പിച്ച കളഞ്ഞു. 
൨൬ യുഡാം തെറ നെരെ പ്ര 


വെലപ്പെട്ടു എന്ന മൊവാബിക്കാ। 
രുടെ രാജാവ കണ്ടെപ്പ്യെം,അവന൯ | 
എദൊമീലെ രാജാവിനെറ മെൽ 


വെലത്തൊടെ പിഴെണ്ടുന്നതിന, 
അവ൯ പാഠം ഈരുന്ന എഴുവറ 
പെരെ തന്നൊട ക്ടൂടെ ക്കൂട്ടി കൊ 


ത്ര, ത്തിച്ല. 


൨൭ അപ്പ്യൊഠം അവന്‍ തനിക്ക 
പകരം രാജാവാകെണ്ടെന്ന തനെറ। 


ടു | 
കടഞ്ഞെരു പുത്രനെ പിടിച്ച, മ 
തിലിന്മെരു അവനെ ലഹനഖലെ 
റി 
ലിയായിട്ട കഴിച്ചു. അപ്പ്യൊരം 
൩൫൭)൨ 


| 


ഡിസ്ര്രാഎതിക്കാരുടെ നെരെ മഹാ 


കൊപം ഉഴ്ടൊയി: അതകൊണ്ട 


അവര്‍ അവനെ പിട്ട പുറപ്പെട്ട, 
[തങളുടെ] ദെഭത്തെക്ക തിരിക്ക 


ഡ്യും പെയഷ്യു. 
ത്‌ അപ്ധ്യായം. 


| ക എലിശാ വിധവയുടെ എണ്ണയെ വദ്ധിപ്പി 


ക്ടന്നത .__.൮ അവന്‍ ശ്രൂനെംകാരിക്ക ഒരു 
പുത്രനെ കൊട്ടക്കുന്നത.__൧൮ അവന്‍ അ 
വമു.ടെ മരിച്ച പൃത്രനെ ഉയിപ്പ്ി ക്കുന്നത, 


ക്കം പുത്രന്മാരുടെ 
സ്ര്രീകള്‌ത ഒരുത്തി എലിശായെ 
നൊക്കി നിലപിളുച്ച, നിരെറ ദാ 
സനായ എെറ ഭത്താവ മരിച്ചു 
പൊയി; നിസെറ ദാസ൯യഹൊ 
വായെ ഭയപ്പെട്ടിരുന്നു എന്ന നി 
അറിയുന്നു: ഇപ്പ്യൊം കടം തന്ന 
വ൯ എവെറെ രദ്ടെ പുത്രന്മാരെ ത 
നിക്ക അട്‌ മക്കാരായിട്ട എടുത്ത 
കൊംംവാന്‍൯ വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൨ അപ്പ്പൊം എചിശാ അപര്ലൊ 
ട, ഞൊന൯ നിനക്ക എന്ത ചെയ്യേ 
ന്ത? ഭവനത്തിരു നിനക്ക എന്ത ഉ 
കുള? എന്ന എന്നൊട അറിയിക്കു 
എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ അവലഥം 


ഒരു കുടം എടോ മാത്രം അല്ലാതെ 


4 


നിസെറ മാസിക്ക ഭവനത്ത്‌രു. മ 
െറാന്നും ല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 
൨൭൨. അപ്പ്യൊം അവന്‍ പറഞ്ഞു, 
[ 
നി പൊയി, പുറത്ത നിനെറ എ 


ികെനി 
പ്ലാ അയലച്ല്ഛാരികള രനിഗ്നും നി 


നക്ക പാത്രങ്ങളെ കുറവ കൂടാതെ 
ന്മെചെന്നു: എന്നാരു അവക്ക ക 


വെറും പാത്രങ്ങളെ ച്പൊടിച്ചു പഃ 
ദക. 

“ര പിന്നെ നി പ്രവെശിച്ചിട 
നിക്ക പിന്നാലെയും നിന്റെ 


പുത്രന്മാക്ക പിന്നാലെയും വാതി 


ലിനെയും അടച്ചു, ആ പാത്രങ്ങ 
രു ഒക്കെയും പകന്റ നിറച്ചതി 


7 


പ! 


൨ രാജ്ഭക്കന്മാര ൪ ആ. 


നെ ഒരു ഭാഗത്ത വെക്കക.. 
൫ അവാം അവനെ പിട്ട ചെ 


| എന്ന ഞാന അറിയുന്നു: 


൧൦ ഒപ്പ്യൊഠം നാം ചൂുവരിഡ്മെല്‍ 


നന, തനിക്ക പിന്നാലെയും ത ഒരു ചെറിയ പുരമുറി ഉ ണ്ടൊക്കക : 


നെറ പൃത്രന്മാക്ക പിന്നാലെയും 
വാതിലിനെ അടച്ചു, വര അപ 
ടെ അട്ടക്കലെക്ക [പാത്രങ്ങളെ 


അതിത അവന ഒരു കട്ടിചിനെ 
യും, ഒരു മെശയെയും, ഒരു നാ 
ചാലിയെയും, ഒരു നിലപിദരക്കി 


നീക്കി, അവര്‍ം പകരുകയും ച്ചെ നെയും വെക്കുക എന്ന തൊ 


ി 


൬ പിന്നെ ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, ആ പാത്രങ്ങഥം നിറത്തെ 
തിരെറ ശെമ്മകം അവരം തെറ 
പുത്രനൊട, നിയും ഒരു പാത്ര 
ത്തെ എന്‍െറ അടുക്ക കൊണ്ടെ 
വരിക എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ 
അവനു അപഭ്ളൊട, റെനി ഒരു പാ 
ത്രം ഇല്ല എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പപൊര്‍ം 
എണ്ണ നിന്നപൊയി. 

9 പിനെ അവംം വന്ന, ദൈ 
വത്തിനെറ മരനുക്ഷ്യനൊട അറി 
യിച്ചു. അപ്പൊ അവന, നീ 
ചെന്ന, ആആ എഴ്്ണുയെ വിററ, നി 


(സെറ കടം തിത്ത, ശെദ്ഷിപ്പദുളത 
കൊണ്ടെ നിയും നിസെറ പൂത്രന്മാ 


രം ഉപടടിവപനം കഴിച്ചുകൊടക 
എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൮ ട്ട്‌ പിന്നെഒരു ദിവസം ഉണ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാരു, എലിശാ ശ്ര 
നെമിന കടന്ന പൊയി, അവിടെ 
മഹത്തൃദു ഒരു സ്ര്്രി [ഉണ്ടൊയിരു 
ന്൯;:] അവധം അവനെ അപ്പം ഭ 
ക്ഷിപ്പാ൯ നിബന്ധിച്ചു. പിന്നെ 
ഇപ്രുകാരം ഉറ്ദൊയി, അവയ പ്ര 


ഡഘാനെമായി കടക്കമ്പൊം ഒക്കെ 
യും അപ്പം ഭക്ഷ്മിപ്പാനായട്ട അര 


വന അവിടെ തിരിത്തെ ചെന്നു. 

“൯ അവാം തെറ ഭത്താവി 

നൊട പറത്തു, താ, നമ്മുടെ അ 

രികെ എപ്പൊഴും കടന പൊകു 

ന്ന ദൈവത്തിസെറ മനുഷ്യനായ 

വന ശ്ുദ്ധമുമമേവ൯ ആകു 
൩൨൪൫൨ 


ര പാ രര രതാ നി 


നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു; ആ 
പ്പം അവ൯ നമ്മുടെ അട്ടക്കല്‍ 
വരുപ്പൊട ഉണ്ടൊകെണ്ടടുന്നത എ 
ത്തെന്നാര അവന അവപ്പിടെക്കു 
തിരിത്തെ പാക്കാം 

൧൧ പിന്നെ രെ ദിവസം അ 
വന അവിടെ വരിക൭ദ്ടൊയി, 
അവന ആ പൃരമുറ്യിരു തിരി 
ത്തെ പാത്ത, അവിടെ കിടന്നു. 

൧൨. അപ്പ്യൊര്‍ം അവപ൯ തന്‍െറ 
ഭതത്രനായ ഥഗെഹാസിയൊട, ആ 
(ശ്രനെംകാരിയെ വിളിക്ക എന്ന 
പറത്തെ. എന്നാറെ അവന ആ 
വളെ പിഴച്ചു, അവളും ഇവനെറ 
മുപ്പില്‍ നീരു. 

൧൩. രരപ്പ്യൊഠം അവന്‍ ട്വ 
നൊട, ഇതാ, ടപ്രുകാരമുളള എല്ലാ 
വിചാരത്തൊട്ടം ന) ഞതെങ്ദംക്കാ 
യ്യിട്ടു പിചാര്ച്ചുവല്ലൊ: നിനക്ക 
ച്െയ്യെണ്ടുന്നത എന്ത രാജാപി 
നൊട എട്ടിലും, സ്െനയുടെ ആ 
ധിപതിയൊട എങ്കിലും നിനക്ക 
വെന്ദി പറയെട്ടുന്ന കായ്യം ഉ 
ന്ടമൊ? എന്ന അവക്ളൊട പഠക 
എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ അവദം 
തൊ൯ എനെറ ജനത്തിനെഥ നട്ട 
വിരു വസിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൪? പിന്നെ അവസ പ്പൊം 
ആവര്‍ംക്ക വെണ്ടെ ചെയ്യേന്ടെനന 
ത എന്ത? എന്ന അവന൯ പൊടി 
ചു. എന്നാറെ ഗെഹാസി,അവഥം 
ക്ക പൃത്രനില്ലല്ലൊ, അവളുടെ ഭത്താ 
പ വയ്യഡ്ഡു ചെന്നവരും, [ഭരുകു 

ലാവ 


൨ രാജാക്കന്മാ൪ര ര: ത്ര. 


ര] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭൫) അപ്പ്യൊരം അവന, അവ 
ളെ പിളിക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. ആ 
വ൯ അവളെ പിളിച്ചുപ്പ്യൊം, അ 
പം വാതില്ല,ത നീന്നു. 

൧൬ രരപ്പ്യൊറം അവന ഒരുജടിപ 
സെറ ൭ അവമാകുന്ന കാലത്തി൯ 
പ്രുകാരം ഉദ്ളേ സമയത്ത നി ഒരു 
പുത്രനെ അനെച്ചുകൊള്ളം എന്ന 
പറഞ്ഞു. എന്നാറെ അവംം, അ 


പ്ല, ദൈവത്തിസെറ മനുക്ഷയനായ | 


എനെറ യജമാനനെ, നിനെറ ദാ 
സ്‌.യൊട ഭൊദഷ്പ്ര പറയരുത എ 
൬൬൩ പറത്തു. 

൧൭ പിന്നെ ആ സ്ത്ര ഗഭം ധരി 
കം എലിശാ അവളലൊട പറഞ്ഞു 
മയ പ്രുകരം ഒരു ജിപനെറ ഉ 
അവമാകുന്ന കാലത്തില്‍ ഒരു പുത്ര 
നെ പ്രുസപിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൮ പ നനെെആ പൈതല്‍ വട, 

ന്നപ്പ്യൊഠം ഒരുദ പസം ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാരു അവസ്‌ കൊയിത്തൃ 
കാരുടെ അടടക്കരു [ഇരിക്കുന്ന] ത 
ന്രെ പിതാവിരെറ അട്ടക്കലെക്ക 
പുറപ്പെട്ട ചെന്നു. 
“൧൯ എന്നാറെ അവന തെറ 
പിതാവിനൊട, എനെറ തല [കു 
തത്തന്ന] എന്‍െറ തല [കുത്തന്നൂ | 
എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പ്യൊഠം അവ൯ 
ഒരു ബൊലപ്യക്കാരനൊട, അവനെ 
അവനെറ മാതാവിസെറ അട്ടക്ക 
ലെക്ക എടുത്ത കൊണ്ടെപൊക എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൦ ആവ൯ _ അവനെ എടുത്ത, 
അരവരെ അവനെറ മാതാവിസെറ 
അഅട്ടക്കല്‍ കൊണ്ടുചെന്നപ്പ്യൊറം, 
ത്രപന ഉച്ച വരെയും അവളുടെ 
മടിയിരു ഇരുന്ന, മരിച്ചുപൊയി. 


൨.൭ അപ്പ്പൊഠം അവാം കരെറി, 


ക്ചന്ന,അവനെ ദൈവത്തിനെറ 


മനുക്ഷ്യനെറ കട്ടിലിന്മെരു വെച്ച, | 
അവരെറ മെത പാതിലിനെ പൂ 
ട്ടി, പുറപ്പെട്ടു. 

൨൨ പിന്നെ. അവാം തനെറ ഭ 
ത്താവിനെറ അടക്കല്‍ ആഭൃയച്ച 
ഞാന വേഗത്തില്‍ ദൈവത്തി 
നെറ മനുക്ഷ്യസെറ അടുക്കലൊും 
പൊയി, തിരിച്ച വരെന്ടെന്നതിന 
ബാല്ല്യക്കാരിരു ഒരുത്തനെയും ക 
ഗൃതകളില്‍ ഒന്നിനെയും ഇനിക്ക 
അയക്കെനെം എന്ന ഞാന നി 
ന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു എന്ന 
പറത്തു. 

൨൩ അപ്പം അവന്‍, നീ ഇ 
ന അവസൊ അട്ടക്കല്‍ എന്തിന 
പൊകുന്നു? ഇത അമാപാസൃയ്യം 
അല്ല സ്വസ്ഥദിവസവും അല്ല 
ല്ലൊ എന്ന പഞ്ഞു. എന്നാറെ 
ആഅവം, എല്ലാം നന്നായിരക്കും 
എന്ന പറത്തതു. 

൨൪ അപ്പ്യൊഠം അവംം ഒരു ക്് 
തപ്പൂറത്ത കൊപ്പ്രിട്ട കരെറി, ത 
സെറ വെലക്കാരനൊട, ഇതിനെ 
ഹടത്തിക്കൊദ്ടെ പൊക: തൊ൯ 
നിന്നൊട പറയുന്നില്ല എങ്കില്‍ എ 
റിപ്പ്യൊകുന്ന പഴിക്ക എന്നെ നി 
ത്തരുത എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൫ അപാം പൊയി ഖമ്മെരു 
പവതത്തിത ദൈവത്തിന്‍െറ മന്ദ 
ഷ്മ്യസെറ അട്ടക്കത വന്നു. എ 

ല്‍ ദൈവത്രിനെറ മനുക്ഷ്യ൯ 


ന്നാ 
ആവവദ്ലെ നെരെ മ്ലരത്ത കണ്ടെപ്പെ? 
രം, ഉദണ്ഭൊയത എന്തെന്നാത, അ 
(വ൯ തെറ ഭൂത്യനായ ഗെഹാ 
സിയൊട, അതാ, (ശ്രനെംകാരി. 

൨൬ ഇപ്പ്യൊം നി അവവദ്ലൈള എ 
തിരെല്ലാ൯ ഒടിചെന്ന, നീനക്ക 
 സുഖമായിരിക്കുന്നു വൊ? നിന്‍െറ 
ഭത്താപിന സുഖമായിരിക്കുന്നു 


വൊ? ആ പൈതലിന സുഖമാ 


൫ ല്. 


നി 


)ം ൮0 
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൫. രാജാക്കന്മാര ര! തരഃ; 


്ലീരീക്കനുവൊ? എന്ന അവഭള്ളൊ 
ട ചൊദിക്കെനെം എന്ന തൊ൯ നി 
ന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു എനനപ 
റഞ്ഞു. അവഥം സുഖമായിരിക്കു 
നന എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൭ പിന്നെ അവാം പവ്വതത്തില്‍ 
ദൈവത്തിനെറ മനുദ്ക്യനെറ അ 
ശ്ര വന്നപ്പൊര്‍ം അവേ അ 
വെറ പാമങ്ങളെ പിടിച്ചു. അ 
പ്പ്ൊൊം ഗെഹാസി അവള്ടെ നിക്കി 
കളവാനായിട്ട അടുത്തു. എന്നാറെ 
ദൈവത്തിസെറ മനുക്ച്യന, അവ 
മെ വിടുക; എന്തെന്നാല്‍ അവ്വളുടെ 
തആത്മാവ അവമ്ലടെ ഉദൃളീരു സമം 
ടപ്പട്ട്രിക്കുന്നു; എന്നാരു യഹൊ 
വാ അതിനെ എന്നൊട അറി 
ഡിക്കാതെ എന്നിതനിന്ന മച്ചി 
രിക്കുന്നു എന്ന പറത്തു. ' 

൨൮ അപ്പ്യൊം അവം പറഞ്ഞു. 
ഞോന എരെറ യജമാനനൊട ഒ 
രു പുത്രനെ അപെക്ഷിച്ചുപൊ? 
എന്നെ വഞ്ചിക്കരുത എന്ന തോൊ൯ 
പറത്തില്ലയൊ ? 

൨൯ അപ്പ്യൊം അവ൯ ഗെഹാ 
സിയൊട, നി നിരനെറ അരകള്ളെ 
കെട്ടി കൊണ്ടെ, എസെറ വടിയെനി 
സെറ കയ്യില്‍ എടുത്തകൊ്ടെപൊ 
ക: നി ഒരുത്തനെ കന്ടൊല്യം അവ 


നെ സച്ലൃരിക്കരുത; നിന്നെ ഒരു 


ത്ത൯ സച്ലരരിച്ചാത അവനൊട ഉ 
ത്തരം പറകയും അരുത : എസെറ 
വടിയെ ആ പൈതലിസെറ മുഖ 
ത്ത വെക്കയും വെണം എന്ന പ 
റത്തെു. 

൩൭൦ എന്നാല്‍ പൈതലിനെറ മാ 
താവ പറഞ്ഞു, യഹൊവാ ജിപി 
ക്കന്ന [പ്രകാരവും] നിസനെറ ത്ത 
ത്മാവ ഭിപിക്കുന്ന [പ്രകാരവും] 
തൊനു. നിന്നെ പിട്ടകയില്ല. അ 
പ്പൊഴം അവന എഴ്ചനിററ, അവ 

൨൫൫ 


മുടെ പിന്നാലെ ചെന്നു. 

൩൧ എന്നാരു ഗെഹാസി അവ. 
രുടെ മുപ്പിത കടന്ന ചെന്ന, തആആു. 
വടിയെ പൈതലിരെറ മുഖത്തി 
മ്മെ വെച്ചു; എങ്കിലും ഒരു ശബ്ലയ 
വും ഒരു ഉനെച്ചയും ഇല്ലാതെ ഇ. 
രുന്നു. അതകൊണ്ട അവന അ 


വനെ എത്‌ രെല്ലാ൯ തിരിച്ച വ. 


൬൩, പ്പൈതല്‍ ൭നെന്നില്ലു എന്ന 
അവനൊട അറിയിച്ചു. 
൩൨. പിന്നെ എലിശാ ഭവന. 
ത്തിലെക്ക വന്നപ്പ്യൊരം, ഇ താ,ത്ആ. 
പൈതല്‍ അവന്റെ കട്ടിലിന്മെത്ധ 
മരിച്ചവനായി കീടന്നിരുഗ്നു. 

൩൨൩ ത്രത്തക്രെട്ടെ അവ൯ ആ 
കത്ത കടന്ന, തങ്ദം ഇരുവരുടെ 
യൂം പിറകെ വാതിലിനെ അടച്ചു, 
൮ ഹൊവായൊട പ്രാത്ഥച്ചു. യ 

൩൨൪ പിന്നെ രരവ്വ൯ കരെറി, 
ആ പൈതലിനെ മെൽ കിടന്ന, 
തന്െറവായിനെ പൈതലിനെറ 
പായിന്മെലും, തന്‍െറ കളുശ്ശുകള്ളെ 
അവെറ കള്്നുകളിന്മെലും, ത്ത 
നെറ ഉദആംകൈകളെ അവനെ 
ഉദ ംകൈകളിമ്മെലും വെച്ച, ആ 
പൈതലിനരെറ മെല്‍ കപിരെ കി 
ടന്ന; അപ്പ്യൊം പൈതലിനെ 
മാംസത്തിന ച്ചൂട പിടിച്ച, ം 

൨൪൫) പിന്നെ അവനു തിരിച്ച ഭ 
വനത്തിരു അങ്ങാട്ടും ഇട്ങൊട്ടും 
സഞ്ചരിച്ച, പിന്നെ കരെറി, ആ 
വെറ മെരു കപിനെകിടന്നു:അ 
പ്പൊഠം ആ പൈതല്‍ എഴ പ്രാവു 
ശരം തുമ്മി, ആ പൈതത തനെറു 
കള്ണ്ലുകട്ടെ തുറന്നു. ക ൽ 

൩൨൬ അപ്പ്യോം അവന ഗെഹാ 
സിയെ പിളിച്ച,ആ ശ്രനെംകാരു 
വയെ പിളുക്ക എന്ന പറത്തു. ആ 
വ൯ അവട്ലെ പിടിച്ചു. എന്നാരു 
അവധം അവനെറ അട്ടക്കലെക്ക 

[1 


൨. രാജാക്കന്മാര ൪൫ ആ. 


വന്നപ്പം, അവന്‍, നിന്‍െറ പു | പ്പ്യൊം മൊക്കമായുള്ളത ഒന്നും | ൨4) 
തനെ എടുത്തകൊണ്ടുപൊക എ കലത്തില്‍ ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. മി 
ന പറഞ്ഞു. ര:൨. ഭു അതിസെറ ശെക്ഷം ബാ സസി 
൭൭ അപ്പ്യൊം അവര്‍ം അകത്ത | ത-ശാലിശായിരുനിന്ന ഒരു മനു [യ 
൮൩൬൬൩, അവന്റെ കാക്കര വിനെ, ദ്ച്യ൯ ൮൨൩൬൬൩, ദൈവത്തിനെഠ മ | ദി; 
നിലം വരെയും കുപ്പിട്ട, തന്‍െറ | സങ്ക്യന ആൃല്യഫലമായ യവത്തി | ൯൩ 
പുത്രനെ എടുത്ത, പുറപ്പെട്ട പൊ സെറ ഇരുപത അപ്പുങദളെയും ത ി 
കയും ചെയ്യു. ട്ടുള്ള കത്‌ രുകള്ളെയുംതസെറപൊ | ഡ്യു; 
൨൮ ൭ പിന്നെ എഏലിശാ ഗില്ലൂ ക്കണെത്തില്‍ കൊണ്ടുവന്നു; അ ദ്യ 
ലിലെക്ക തിരികെ ചെന്നു: രര പ്പ്യൊം അവന ഭക്ഷമിപ്പാനായിട്ട [ധ്യ 
പ്പ്യൊര്‍ം കെശത്ത ഒരു ക്ഷ്മമം [ഉ | ജനത്തിന കൊടുക്ക എന്ന പറ [0 
ഡൊയിരുന്നു:] എന്നാല്‍ ദിഘദ ഞ്ഞു, ലര 
രിമാരുടെ പുത്രന്മാര്‍ അപസെറ | ൪൪൨ എന്നാറെ അവനെറവളൃത്യ൯, | ധി 
മുപ്വാകെ ഇരുനിരുന്നു;അപ്പയൊം ഇതിനെ തൊ൯ നൂറ പെക്ക മു 
അവനു തെറ ദുത്യനൊട, ന)വ മ്പാകെ വിടൃപുന്നത എങ്ങിനെ? | 4൬൦ 
ലിയ കലത്തെ അടുപ്പില്‍ വെച്ച, എന്ന പറത്തു. എന്നാല്‍ അവന്‍ | അ 
ദ്‌ ലദശിമാരുടെ പുത്രന്മാക്ക പാ।പിന്നെയും പറഞ്ഞു, ഭക്ഷിപ്പാ൯ ധിസ്റ് 
യസം കാച്ചുക എന്ന പതഞ്ഞു. അതിനെ ജനത്തിന കൊട്ടക്കു: എ നു 
൩൨൯ അപ്പ്യൊഠം ഒരുത്ത൯ ചീര | ന്തെനനാല്‍ അപര ഭക്ഷിക്കയും ലി 
കള്ള പറിപ്പാ൯ വയലിലെക്ക ചെ | ശെക്കിപ്പ്ിക്കയും ചെയ്യും എന്നജഇു | ൩ 
൬൩, ഒരു കാട്ടവദിയെ കണ്ടെ, അപ്രകാരം യഹൊപ്പാ പറയുന. ൫൫ 
തിതനിന്ന തന്ദെറ വന്ദ്രും നിറച്ച | രര: അപ്പ്പൊ്ം ഇവ൯ അവരു വറ 
പെച്ചുരകളെ പറിച്ച, അവയെ ആ ന മുമ്പാകെ വെച്ചു, യഹൊപ്പായു സ്റ്റ 
രിത്തെ പായസകചത്തിരു ട്ട: എ | ടെ പയക്ളെം അവര്‍ ഭ സ്സ 
ന്തെന്നാത്‌രവയൊ] അപ൪ അ ക്ഷിച്ചു ശെക്കിപ്പിക്കയും ചെയ്യു. ആ, 
ലീഞ്ഞില്ല. ൪൫ അമപ്ധ്യായം. വപ്പു 
രതം പിന്നെ ഭക്ഷ്മിപ്പാനായിട്ട ൧ നായമാന്ന തന്‍െറ കകഷ്ടരൊഗം ൭സാല്യമാ | ന്ന; 
തരതിനെ അവര്‍ മനുക്ക്ക പിള | പ്പടന്നത..ർംലിശാ നായമാനെട | 
2 സമ്മാനങ്ങമെ വെ എന പറയുന്നത... 
റവ്പി; എന്നാല്‍ അപപ൪ ത്ആപായസ ൨൦ ഗെഫാസിക്ക കഷ്ടരൊഗം ചിടിക്കുന്നത. 
ത്തതനിന്ന എടുത്ത ഭക്ഷിക്കുയ്ൊ റു 
റം ഉണ്ടൊയത എന്നെന്നാരു, ആ സ)ഘൊയിലെ രാഭാവിനെറ പി; 
വര്‍ നിലപിളിച്ച, ദൈവത്തിന്‍െറ | സെനാപതിയായ നായമാ൯ തല്ല, 
മനുഷ്ച്യനായു മെളാവെ, മരനെം ക | നെറ യടമാനന മുപ്പാകെ വലി യ്ത 
ലത്ത്വല്‍ [ഉന്ടെ] എന്ന പറഞ്ഞു. |യ മനുദ്ഷ്യനും, ബഹുമാ൯നമുഭ്ളവ | സ്സ 
അവക്ക ഭക്ഷിപ്പാ൯ പഹിയാ. |നും ആയ്‌ രന൯.എന്തെന്നാതു അ |്്് 
രഥ അപ്പ്യൊടെ അവനു പറഞ്ഞു, വനെ കൊടന്ടെ യഹൊവാ സുറി റിയു 
എന്നാല്‍ മാവിനെ കൊദ്ദടടെവരു | യായിക്ക രക്ഷയെ നതകിയിര | ന്യ 
പി൯: അവ൯ അതിനെ കല നു: അവന്‍ ബലത്തില്‍ പരാക്രമ | വ്പ്ല 
ത്രില്‍ ഇട്ട, ഭക്ഷിപ്പാസ ജനങദം | ശാലിയായിരുഗ്നു, എങ്കിലും അവ ര്‍സ്ല്ല 
ക്ക പിടയുക എന്ന പറത്തെു. ആന കുദ്റൂരൊഗി [ആയിരുശ്ന൯ു.], സ 
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9. രാജാക്കന്മാര ൪ അ, 


൨. എന്നാൽ സുറീയക്കാര സൈ 
൮ കൂടങ്ങളായിട്ട പുറപ്പെട്ട, യി 
സ്പാഎരു ദെശത്തനിന്ന ഒരു ചെ 
റിയ പെണ്രൈതലിനെ അടിമ 
യായി കൊളണ്ടെവന്നിരുന്നു: ഇവ 
രം നായമാരെറ ഭായ്യെക്ക ശ്രശ്രൃ 
൧ ചെയ്യ വന്നു. 

൩ ഇവംം തന്‍െറ യജമാന 
സ്ര്രീയൊട, എന്റെറ യജമാന൯ 
ശമറിയായിത ഇരിക്കുന്ന ദിഘല 
ശിയുടെ മുമ്പാകെ ചെന്നു എങ്കില്‍ 
കൊള്ളായിരുന്നു, അപ്പ്യൊം അ 
വസ അവനെ അവനെറ കഷ്ട 
രൊഗത്തില്‍നിന്ന ഡെഖ്ല്യമാക്കും 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

ര അപ്പ്യൊരം [ഒരുത്തസ]ചെന്ന, 
യിസ്ര്രാഎത ദെശക്കാരിയായ പെ 
ണ്രൈതല്‍ ഉഇന്നന്ന പ്രുകാരം സ്വം 


സാരിച്ചു എന്ന തെറ യജമാന 
നൊട അറിയിച്ച. 


൫ അപ്പയൊം സുറിയായിലെ രാ 
മാവ, നി പൊയി വരിക, തൊ൯ 
യിസ്പ്രാഎലിലെ രാജാവിന ഒ 
ര എഴുത്ത തന്നയക്കാം എന്ന പ 
റഞ്ഞു, അപ്രകാരം തന്നെ ആ 
വസ പുറപ്പെട്ട, തെറ കയ്യില്‍ പ 
ത്ത താലന്ത വെമ്ളിയെയും, ആ 
റായിരം [ശെക്കല്‍)] തൂക്കം പൊ 


ന്നിനെയും, പത്ത കൂട്ടം പസ്രുങ്ങ। 


ലെയും എടുത്ത കൊന്ടെപൊയി. 


൬ പിന്നെ അവ൯ യിസ്സ്രാഎ 


ലിലെ രാജാവിസെറ അട്ടക്കലെ 
ക്൭ ആ എഴുത്തിനെ കൊണ്ടെവ 
ന്നു; അതിരു “രം എഴുത്ത നിന്‍െറ 
ആടടക്കരു വരുപ്പൊം തന്നെ അ 
തിനൊട കൂടെ എന്റെറ ,ഭൂത്യനായ 
നായമാനിനെ, നി അവനെ അ 
വ൩൯െറ൨ കുഷ്യരൊഗത്തില്‍നിന്ന 
സ്വൌഖ്പയമാക്കെണ്ടുന്നതിന, നി 


നെറ അടുക്കല്‍ തൊ൯ അയഷ്ച്ചിരി 
രം 


കഒന൯ു എന്ന അവന്‍ ഏഴ്ുതിയീ 
രുശ്നു. 
൭ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവ ത്ത 


 ലെഖനത്തെ പായിച്ചപ്പ്യൊട ഉ, 


ണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, അവ൯ 
തന്റെ വ്ന്ര്്രങ്ങളെ കീറി, ഒരു മ 
നുഷ്യനെ അവനെറ കുഷൃയരൊഗ 
ത്തില്‍നി സ്വെഖ്ലയമാക്കെണ്ടു 
നനനതിന അവ൯ എനരെറ അട്ടക്ക 
ലെക്ക അയച്ചുത കൊണ്ടെ, കൊല്ല 
കയും ഒടിപിപ്പ്പിക്കയും ചെയ്താ൯ 
ഞതൊ൯ ദൈവമൊ? ആയതകൊ 
ണ്ട അവന ഇനിക്ക വിരൊധമഃ 
യി) അവസരം അവ്വെക്കിക്കുന്നു 
എന്ന നിദ പിചാരിച്ച നൊ 
ക്കവിര എന്ന തൊ൯ നിങദളൊട 
അപെക്ഷിക്കന്൯ എന്ന പറത്തു. 
൮ എന്നാരു യിസ്പ്രാഎലിലെ രാ 
ജാവ തന്‍െറ പന്ര്തങ്ങളെ കീറിക 
മൂത്തു എന്ന ദൈവത്തിസെറ മ 
നുഷ്ല്യനായ ഏലിശാ കെട്ടപ്പ്യൊരം 
൭ഉദടൊയത എത്തെന്നാരത, അവ൯ 
രാജാവിസെറ അടുക്കല്‍ തആ&ൃയ 
ച്ച, നി നിരെറ വസ്ര്തങ്ങളെ കിറി. 
കൃഞ്ഞത എന്ത! അവ൯ ഇപ്പൊ 
എന്റെറ അട്ടക്കലെക്ക വരട്ടെ, ഏ 
നനുല്‍ യിസ്ര്രാഎലില്‍ ഒരു ദിപ 
മശി ഉദ്ദെ എന്ന അവന അറി 
ത്തെകൊദുളം എന്ന പറയിച്ച്‌. 

൯ അപ്രകാരം തന്നെ നായമാ൯ 
തന്‍െറ കുതിരകള്ളൊട്ടം തെറ രഥ 
ത്തൊട്ടം കൂടെ വന്ന, എലിശായുടെ 
ഭവനത്തിനെറ ഉമ്മരത്ത നീന്ധ. 
ഹം അപ്പ്പൊം എലിശാ അവ 
നെറ അടുക്കത ആടയച്ച, നിചെ 
നന, യദെനിര എഴ പ്രാവശ്യം 
സ്താനം ചെയ്യ, അപ്പ്യൊം നി 
സെറ മാംസം നിനക്ക തിരികെ വ. 
രും, നി ശൂദധ്ധമാകയും ചെയ്യും എ 
ണന പരു; ലു 


൪ രാജാക്കന്മാര ൪൫ ആള 


'ക൧ അപ്പപൊഠം നായമാന്‍ എററ 
വും കൊപിച്ച്‌, പുറപ്പെട്ടപൊയി, 
പറഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍, ഇതാ, 
അവന്‍ ജാഗ്രതയൊടെ പുറത്ത 
വന്ന, നിന്ന, തന്‍െറ ദൈവമാ 
യ യഹൊവായുടെ നാമത്തിരു വ 
ന്മ്ച്ച, തനെറ കൈകൊണ്ടെ ത്ത 
സ്ഥലത്ത തടവി, ഇപ്രകാരം കു 
ദ്ലുരൊഗിയെ സ്വൌഖ്യമാക്കും എ 
൬൩ തൊസ എസെറ മനഡ്സ്ല്‌രു വി 
ചാരിച്ചു. ൂ 
൧൨. മമ്മശെക്കിലചെ നദ്‌ കള്ലായ 
അബ്വോനായും ഫ൪൨൧൮. യാസ്ര്രാ 


എച്പിനെറ വെള്ളങ്ങട്ടെ എല്ലാററ 


നെക്കാളും നല്ലതല്ലയൊ? ഞതൊസ൯ അ 
പയിത കളച്ച, ശരഡ്ധമാകരുതൊ; 
എന്ന പറഞ്ഞു. അവ൯ ക്രൊധ 
ത്തൊടെ തിരിച്ചപൊകയും ചെയ്യു. 
൧൩ എന്നാല്‍ അവനെറ ഭൂത 
ന്മാര അട്ടത്ത വന്ന, അവനൊട 
. സംസാരിച്ച, എസെറ പിതാവെ, 
ആ ദിഘലശി ഒരു വലിയ കായ്യ 
ത്തെ [ചെയ്ത്കാ൯] നിന്നൊട പറ 
ത്തെരുന്നാത, [അതിനെ] നി ചെ 
സ്മൃയില്പയൊ? പിന്നെ, കളിച്ചാലും, 
എന്നാരു നി ശുഡധമാകും എന്ന 
അവന്‍ നിന്നൊട പറയുപ്പൊട 
എത്ര അധികം? എന്ന പറഞ്ഞു. 
ര: അപ്പ്യൊഠം അവന ഇറങ്ങി, 
ദൈവത്തിസെറ മനുക്ഷ,നെറ വ 
ചനപ്രുകാരം, യദെനിരു എഴപ്ര്രാ 
വശം മുങ്ങി: അപ്പ്യൊം അവ 
സെറ മാംസം ഒരു ചെറിയ പൈ 
തലിസെറ മാംസം എന്നപൊലെ 
വന്നു, അവന ശ്രരധമാകയും ചെ 


൧൪) അപ്പ്യൊരം അവരും തന്‍െറ 
എല്ലാ സംഘവം ദൈവത്തിസെറ 
മനുദ്്യസൊ അടുക്കലെക്ക തിരിച്ച 
വന്ന, അവനസെറമുഖ്ാകെ നിന്നു; 


താ, യിസ്രാഎലിത അല്ലാതെ ഭൂ 
മിയിൽ എങ്ങും ഒരു ദൈവം ഇല്ല 
എന്ന തൊന ഹുപ്പ്യൊഠം അറിയു 
൨൯. ഇപ്പയൊം നിരെറ ഭൂത്നിരു 
നിന ഒരു അനുഗ്രഹത്തെ കൈ 
ക്കൊദ്ദളനെം എന്ന തൊ നീ 
ന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു എന്നപ്പ 
ഞ്ഞു. 

൧൬ എന്നാല്‍ അവ൯ തൊോ൯ 
ആരുടെ മുപ്പാകെ നില്ലന്നുവൊ, 
ആ യഹൊവാ ജിവിക്കുന്ന [പ്ര 
കാരം] ഞൊ൯ ഒന്നിനെയും മട്ടി 
ക്മയിപല്പ എന്ന പറഞ്ഞു. മെട്പ്പാ 
നായിട്ട അവന൯ അപനെനബ്ബ 
ന്ധിച്ചിട്ടും അവന മനസ്സില്ല. 

൧൭ അപ്പ്പൊം നായമ.ന൯ പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാല്‍, എട്ലിലും ഒരു 
ഏ൪ കൊവര്‍കഴ്തകരം ചുമക്കതക്ക 
മണെപൊടി നിനസെറ ഭൂത്യന നതക 
പ്പെട്ടകയില്ലയൊ എന്തെന്നാര 
നിന്റ ഭൂത്യ൯ ഇനി യഹൊവാ 
യിക്ക അല്ലാതെ അനയദമൈവങ്ങെം 
ക്ക ഹൊമബ്ചലിയെയും ബലിയെ 
യും കഴിക്കയില്ല. 

൧൮ രം ഒരു കായ്യത്തില്‍ യ 
ഹൊവാ നിന്‍െറ ഭൂത്നൊട ക്ഷമി 
ക്ക മാറാകട്ടെ, എനെറ യജമാന൯ 
അവിടെ വന്ദിപ്പാനായിട്ട റിമ്മെ? 
൯ ഭവനത്തിലെക്ക 
പൊറം, തൊ൯ അവന കൈതാ 
ഞങ്ങല്‍ കൊട്ടത്തം, റിമ്മൊ൯ ഭവന 
ത്തിര വെച്ചവന്ദിക്കു പ്വൊഠം,ഞാ 
൯ റിമ്മൊനെറ ഭവനത്തില്‍ വ 
ന്മിക്കപ്പൊരം, ംരം കായ്യത്തില്‍ യ 
ഹൊവാ നിസ്വ ഭൂത്യനൊട ക്ഷ 
മിക്ക മാറാകട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൯ പിന്നെ അവനു ഇവനൊ 
ഭു, സമാധാനത്തൊടെ പൊക എ 
ന്ന പറത്തു. എന്നാല്‍ ഇവ൯ അ 
ചപനെ വിട്ട കുറെ മൂരത്ത പൊയി, 
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മനുഷ്യനായ എലിശായുടെ ഭൂത 


മാന൯ അവനെറ കയ്യിതനിന്ന। 
നൊട ക്ഷ്മഷമി 


വരെറ പിന്നാലെ ഒടിചെന്ന, 
അവനിതുനിന്ന അല്പം മെടിക്കും 


' ൨൧ അവന നായമാനെ പിന്തൂട 


൫൭ രാജാക്കന്മാ൪ര 


൨ംട്൭ട്‌ രരപ്പ്യൊഠം ദൈവത്തിന്‍െറ 


നായ ഗെഹാസി പറഞ്ഞു, താ, 
ത്ത സുറിയക്കാരനായ നായമാ൯സ 
കൊന്ടെവന്നതിനെ എസെറ യജുഃ 


മെടിക്കാതെ ഇരുന്നതിനാല്‍ അവ | 


പപ്പൊ: യഹൊവാ 
ഭടിവിക്കുന്ന [പ്രുകാരം] തൊൊ൯ അ 


എന്ന പറഞ്ഞു. 


നു: അവനു തെറ പിന്നാലെ 


ഒടിവരുന്നതിനെ നായമാന ക 


ദ്ടെപ്പൊഠം, അവനെ എതിരെപ്പാ 
നായിട്ട അവനു രഥത്തില്‍നിന്ന 
ടറങ, സുഖം തന്നെയൊ? എന്ന 
ച്ചൊദ! 

൨൨ എന്നാറെ അവ൯ സുഖം 
തറന. ഇതാ, ദ്‌ ചകശ മാരുടെ 
പുത്രന്മാരിരു രണ്ടെ വൊല്യയക്കാര്‍ ഇ 
പ്പൊഠം തെ എഫ്രായിം പവത 
ത്തിതനിന്ന എ൭സെറ അട്ടക്കത വ 
ന്നിരിക്കന്ുനു: അവക്ക ഒരു താല 
ന്ത വെമുളിയെയും, രണ്ട കൂട്ടം വ 
സ്രൂങങദ്ളെയും തരെനെം എന്ന 
ഞൊ നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കു 
൯ എന്ന എനെറ യജമാന൯ എ 
ന്നെ പറഞ്ഞയച്ചു എന്ന പറഞ്ഞു. 
(൨൨. അപ്പ്പൊം നായമാന്‍൯, ദയ 
ചെയ്യ, രണ്ടെ താലന്ത മെടിക്കെ 
നെം എന്ന പറത്തെ. അവ൯ 
അവനെ നിവെന്ധിച്ച, രന്ദെ സ 
ബ്വികളടില്‍ രെ താലന്ത വെള്ളി | 
യെയും രദ്ദെ കൂട്ടം വ്രസ്രങ്ങള്കെയും 
കെട്ടി, തെറ ഭൂത്യന്മാരായ രദ 
പെതുടെ മെല്‍ വെച്ചു ന 


[അവയെ] ആ ന മുമ്പാകെ 


- കുമന്ന൩ മോഷം ച്ചെയ്യ. 
൩൨൪൯ 


ക 


ഹ 
ത്‌ 


ന ഒര. 


൨൪ എന്നാരു അവസ ഗൊപൃര. 
ത്തിനെറ അരികെ വന്നപ്പയൊഠം, 
അവനു അവയെ അവരുടെ ക 
യ്്പിതനി൩ മെടിച്ചു, ഒരു ഭവന 
ത്തിരവെച്ച, ആ മനുഷ്ട്യരെ അ 
യച്ചകളത്ഞു, അവരും പൊയി. 

൨൫ പിന്നെ ൭൮൯ അകത്ത 
പ്രപെശിച്ച, തനെറ യടടമാന 
സെറ മുപ്പാകെ നിന്നു: എന്നാറെ 
എലിശാ അവനൊട, ഗെഹാസി 
യെ, നി എവിടെനിന്ന [വരുന്ന] 
എനന ചൊദി എന്നാറെ ൭ 
വ൯ നിന്‍െറ ദാസ൯ ഇങ്ങും അ 
ഞം പൊയില്ല എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൬ അപ്പ്പൊം അവ൯ ഇവനൊ 
ട പറഞ്ഞു, നിന്നെ എതിരെററ വ 

രുവാ൯ ആ മനുഷ്ചയ൯ തന്‍െറ ര 
ഥത്തിതനിന്ന തിലും എ 
നെറ ഹൃദയവും [നിന്നൊട ക്ടടെ | 
പൊയിപ്പയൊ? ദ്രവ്യത്തെ മെടി 
ഭോ വന്ത്തൃങ്ങള്ളെയും, 
ഒലിവ തൊട്ടങ്ങെള്ടെയും, മുന്തിരി 
ദാ തൊട്ടങ്ങള്ലെയും, ആട്ടമാട്ടകളെ 
യും, വെലക്കാരെയും, വെലക്കാരി 
കു്ളെയും മെടിക്കെണ്ടുന്നതിനും സ 
മയം പ്തആകുന്നുവൊ?)] 

൨൭ ആകയാല്‍ നായമാനെറ കു 
ഷ്ൃരൊഗം നിന്നിലും നിന്‍െറ സ 
ന്തതിയിചും എന്നെക്കും പിടിച്ചി 
രിക്കും. ഇവനു ഉറച്ച മഴ നിറമാ 
യ കുഷ്യരൊഗിയായിട്ട അവസെറ 
മുഷ്പിതനിന്ന പുറപ്പെടുകയും ചെ 


ി ൬ അദ്ധ്യായം. 

൧ മ്ലെലിശാ ഇരിഖിനെ പൊങ്ങുമാഠാക്കുന്നത്‌ 
൮ അവന്‍ സുറിയായിലെ രാജാവിനെ 
ആലൊചനയെ, അറിയിച്ച,__൧൮ അവ 
നെറ സെനെകു അന്ധത വരുത്തുന്നത. 


൫ 
൫പ്വംശിമാരുടെ പൃത്രദ്മാര്‍ എ 
ലിശായൊട, താ, തെങ്ങ നീ 


൨ രാഭാക്കന്മാര ൬ ൫൭. 


സെറ മുന്പാകെ കുടിയിരിക്കുന്ന 
രം സ്ഥലം തെഒദേംക്ക തൈല്‍ക്ക 
മായിരിക്കന്നു. 

൨ തെഒദദം യദെ൯ വരെക്കം 
ചെന്ന, അവിടെനിന൩ ഒരൊരു 
ത്തന ഒരു ഉത്തരത്തെ കൊന്ടെവ 
ന, അവിടെ കുടിയിരിക്കന്നതി 
ന അവിടെ തെങദംക്ക ഒരു സ്ഥ 
ലത്തെ ഉണ്ഭൊക്കട്ടെ എന്ന തെങ്ങ 
ഉം നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കന്നു എ 
നന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ അവന്‍, 
പൊകുവിനു, എന്ന പറഞ്ഞു. 


൩൨ അവരിത്‌ ഒരുത്തന്‍, നി ഭയ 


ചെയ്യ, നിന്െറ ഭുത്യന്മാരൊട ക്ക 
ടെ വരെനെം എന്ന തൊ൯ നി 
ന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു എന്ന 
പറഞ്ഞു. അവ൯ ഞാ൯ വരാം എ 
ന്നും പറഞ്ഞു. 

ര: അവനു അവരൊട കൃടെ പൊ 
ഡ്‌). പിന്നെ അപര്‍ യദെന വ 
ന്നപ്പ്യൊം അവര്‍ പ്പക്ഷങെളെ മു 
റിച്ചു 

൫ എന്നാരു ഒരുത്തന്‍ ഒരു ഉത്ത 
രത്തെമുഠിക്കപ്പൊം കൊടാലി ഈ 
രിവെമേേത്തിരു പിണു:അവ൯, ഹാ 
കഷ്ടം, എസെറ യജമാനനെ, ആ 


ത്ത വായിപ്പ്യായി മെട്‌'ക്കപ്പെട്ടത 


എന്ന നിലപിളിച്ച പറഞ്ഞു. 

൬ എന്നാറെ ദൈവത്തിനെറ മ 
നുഷ്യസ൯, അത എവിടെ വീരെ? 
എന്ന ചൊടിച്ചു. അവ൯ തത 
സ്ഥലത്തെ അവന കാനിച്ചു, ആ 
പ്പൊട്ം അപ൯ ഒരു കൊലിനെ 
വെട്ടി, അതിനെ അപിടെ എറി 
ത്തെ, ആ ഇരുപ്പ്‌ നെ പൊടടുമാ 
റാക്കി. 

൭ പിന്നെ അവന അതിനെറി 
നക്ക എടുത്തുകൊടേക എന്ന പറ 


൮) 9 പിന്നെ സുറിയായിലെ 
രാജാവ യിസ്പ്ാഎലിനെറ നെ 
രെ യുഡാം ചെയ്യ, ഇന്നിന്ന സ്ഥ 
ലത്ത എനെറ പാളയം ഇറങ്ങെ 
നെം എന്ന പറഞ്ഞെ, തന്‍െറ ഭൃത്യ 
ന്മാരൊട കൂടെ ആലൊച്ചന ച്ചെ 


ന്‍ എന്നാര൯ ദൈവത്തിനെറ മ 
നുഷ്ക്യ൯ യിസ്ര്രാഎലിചെ രാജാ 


പിനൊട, .ഇന്ന സ്ഥലത്ത കൂടെ 


കടക്കാതെ ഇരിപ്പാ൯ ഭോഗ്രതയാ 
യ രീക്ക: എന്തെന്നാല്‍ സുറിയ 
ക്കാർ അവിടെക്ക ഇറങ്ങിയിരിക്കു 
നു എന്ന പറത്തെയച്ചു. 

൧ം അപ്പ്യൊം ദൈവത്തിന്‍െറ 


മനുഷ്ച്യ൯,തന്നൊട അറിയിച്ചിട്ടും 


തന്നെ ജാഗ്രതപ്പെടുത്തീട്ടും ഉ, 
സ്ഥലത്തെക്ക യിസ്ര്രാഎലിലെരാ 
ട്ടോവ തആഭൂ കളെ അയച്ചു, അവിടെ 
ഒരു പ്രാവശ്യമല്ല രണ്ട പ്രാവശ് 
വുമല്ലു തന്നെ രക്ഷിച്ചു. 

൧൧ രം കായ്യത്തിന വെണ്ടി സു 
റിയായിലെ രാജാവിനെറ ഫ്ൃദ 
ഡം ഏററവും ചഞ്ചലപ്പെട്ടു; അ 
പ്പ്പൊം അവ൯ തെറ ഭൂത്ന്മാ 
രെ വിളിച്ച, അവരൊട, നമ്മില്‍ 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവിന പ 
ക്ദ്ക്കാരന൯ ആര? എന്ന നിഒദം 
എന്നൊട അറിയിക്കയില്ലയൊ? 
എനാ പറഞ്ഞു. 

൧൨. അപ്പ്യൊം അവനെറ ദൂത 
ന്മാരിരു ഒരുത്ത൯, അപ്രുകാരമല്ല, 
എനെറ യജമാനനായ രാജാവെ; 
എന്നാലും നി നിനെറ ശയനഗ്ര 
ഹത്തില്‍ സംസാരിക്കു വചന 
ങ്ങളെ. ബിസ്ര്രാഎലിരു [ഇരിക്കു 
ന] ദിഘലകശിയായ എലിശാ യി 
സ്രാഎലിലെ രാഭാപിനൊട അ 


ഞ്ഞു. അവ൯ തന്ദെറ കഷ്ക്‌നെ റിയിക്കുന്നു എന്ന പറത്തു. 


റിട്ടി, അതിനെ എടുക്കയും ചെയ്യു. 
ക ക്‌ 


൩൨൯൬൦ 


ക്‌ 


കരു, സല 


1 


൧൨. അപ്പ്യൊടെ അവന, ഞാ൯ 


യ! 
0 
നിന്ന 
9൪8 
ണു 
ചന 


റിസ 
4 [ 
20048 
ഗഗ 
റ സ്സ 
ന 


റ ടര്‍ 
൧0000 


൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൬ അ. 


ആയച്ച അവനെ പിടിപ്പിക്കെ എലിശാ യഹൊവായൊട പ്രാത്ഥീ 


്ടടന്നതിനം നിം ചെന്ന, ആ 


വനു എവിടെ ഇരിക്കുന്നു എന്ന ഒ 
ക എചിശായുടെ പചനപ്രുകാ 
ന്നാറെ, ഇതാ, അവനു ദൊഥാനി। 
 തകൊണ്ടെ ശിക്മ്മ്ക്കയും ചെയു. 


നൊക്കുവിന൯ എന്ന പറത്തു. എ 


ത [ഉണ്ടെ] എന്ന അവനൊട “ആ 
ലിയിക്കപ്പെട്ടു 


൧ര: അപ്പ്യൊം അവസ അവി | 


ടെ.ക്ക കുതിരകട്ടെയും, രഥങെള്ലെ 
യം, ശക്ത.യുമ സൈന്ധവ, ഹൃത്തെയും 
അയച്ചു: അപര്‍ രാത്രി ക്്ചത്ത വ 


. നന, പട്ടനെത്തെ വകയും ചെയ്യു. 


൧൫ പിന്നെ ദൈവത്തിനെ മ 
നുഷ്്യസെറ ദൂൃത്ര്ര൯ പ്രുഭാത കാല 
ത്ത ഡി ററ, പുറത്ത പുറപ്പെട്ട 
പ്പൊധം, ഇതാ, ഒരു സൈന്യവും, 
കുതിരകളും, രഥങ്ങളും പട്ടനെത്തെ 
വുഞ്ഞിന്നു അപ്പ്യൊം അവ 
ന്റ ഭൂത്യയ൯ അപനൊട, ഹാ എ 
നെറ യജമാനനെ, നാം എന്ത 
ച്ചെയ്യെനണ്ടെ ; എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൬ എന്നാറെ അവന, നി ഭയ 
പ്പെട്ട, എന്തെന്നാല്‍ അവ 
രൊട ക്ലടെയുദുകൃവരെക്കാടം നമ്മൊ 
ട ക്ലടെ യുള്ളവ൪ര അധധകമു്ളവ൪ 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൭ അപ്പ്പൊഴം എലിശാ പ്രാത്ഥ്‌ 
കം പറഞ്ഞു, യഹൊവായെ, ൭ 

ാതക്കുലള്ണും വനെ 
കുകള്ലെ. തൂറക്കെനെമെ, എന്ന 
തൊനു നിന്നൊട അപെക്ഷിക്ക 
ന്നു, അപ്പ്പൊറം യഹൊവാ തആ 
ബോല്ൃക്കാരനെറ കണ്സ്മുകട്ടെ തുറ 
ന്നു. ഇതാ, എലിശ:യെ വുഞ്ഞി 
രിക്കന്ന കുതിരകം കൊദ്ടെം അ 
ഗ്നീരഥടെടം കൊണ്ടും ആ പവ 
തംനിറഞ്ഞിരിക്കുന്നതിനെ ഇവ൯ 
കാന്മെഴും ചെ 

൧൮ പിന്നെ ന അവദ്റെറ 


_ അടക്കല്‍ ഇറങ്ങി പന്നപ്പൊറം, 


൩.൬൧ 


ആ ജാതിയെ അന്ധത കൊ 
ശിക്ഷിക്കെനെമെ എന്ന പറ 


രം തന്നെ അവസ അവരെ അന്ധ 


൧൯ അപ്പ്യൊഠം എലിശാ രധവ 
രൊട, ഇത ആ വഴയച്ല, ഇത 
ത്ത പട്ടനെവും അല്ല: എനെറ പി 
ന്നാലെ വരുപീസു ഏന്നാല്‍ നി 
ദെം അന്വെക്കിക്കനന മനുദ്ഷ 
സെറ അടുക്കലെക്ക ഞാ൯ റിങ്ങ 
ളെ കൂട്ട്‌ കൊ്ുയെപൊകാം എന്ന പ 
റത്തെ. അവന അവമെ ശമറഠ്യാ 
യിലെക്ക കൂട്ടികൊന്ടെപൊയി. 

൨൦ എന്നത അവര ശമറ്യാ. 
യലെക്ക പവനപ്പ്പൊം ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാൽ എച്‌ ശാ, യഹഫെൌ 
വായെ, ഇവര്‍ കാണതക്കവഴ്ും 
ഇവരുടെ കട്ട്ശുകള്ലെ തൂ: ക്കെനെ 
മെ എന്ന പഞ്ഞു. എന്നാറെ കട 
നെത്തക്കവ്വള്റം യഹൊവാ അപ 
രുടെ കണ്ണുകളെ തുറന്നു; അപ്പൊ, 
ഗേത, ആവര്‍ ശമറിയായുടെ നട്ട 
൮ ആയിരുന്നു. 

൨൧ പിന്നെ യിസ്രാഎല്‌ ലെ 
രാഭാവ അവരെ കദ്ടെപ്പ്െ ഠം, ആ 
വന൯ എല്‍ ശായൊട, എനെറ പി 
താവെ, ഞാസ൯ [അവരെ | വെട്ട്ക 
കൃയട്ടെഷയൊ? എന്ന ച്ചൊട ചും 

൨൨ അതിന അവന, റ്‌ അപ 
രെ] വെട്ടരുത: ന്‌, നിനെറ പാദം 
കൊണ്ടും നിനെറ പി കൊട്ടും 
അടിമയാക്കി പ്‌ ട്‌ ച്ചവരെ നീ പെ 
ട്ട്കളയാമൊ? ഇ൨൪ ഭക്ഷിച്ച പാ 
നം ചെയ്യ, തങ്ങളുടെ യജമാന 
നെറ അട്ടക്കലെക്ക പൊകതക്കവ 
ഇം അപ്പുത്തെയും വെള്ളത്തെയും 
അവരുടെ മുപ്പാകെ വെക്കുക എ 
ന്ന പറഞ്ഞ്ഞു. 

ു 


പ്‌ 


൨ രാജാക്കന്മാര ൬ അ. 


0൩ അപ്പ്യൊം അവന അവക്ക്‌ 


വലിയ പിരുന്നി നെ ഒരുക്കി ആ 
വ൪ ഭക്ഷിച്ച. കടിച്ചതിനെറ ശെ 


൨൦, അവനു അവരെ അയച്ചുക | 


ഉഞ്ഞു, അപര്‍ തങ്ങളൂടെ യജമാന 


സെറ അട്ൃക്കലെക്ക ത റക ഡ്യൂം 6 ൫.൨. വ | 
കം ചെയ്യും ഭക്ഷിച്ചു: പിഠററന്നാര്‍ം 


യ്‌ ഡയ ത കൊറെ ക 
൭൭ യി യം 


മെ തം ക്ക പി6 


യ്ക്ക സുറ്യക്കാ 
രുടെ 
൭൪ 
വാ൯ ആഗ്രഹിക്കാതെ ഇരുന്നു. 
൨൪ ഴ്ഠ എന്നാരു ഇതിനെറ ശെ 
ക്കം ഉണ്ടൊയത എത്തെന്നാല്‍, സു 
ടിഡായിലെ രാജാവായ ബെസ്‌” 


മാറ 
കൂട്ട്‌ (യ 


മല തസെറ എല്ലാ സൈവ൮ൃത്തെ। 


പ 
യ്യും ക്ൃട്ടികൊണ്ടെ, കരെഠി ചെന്ന, 


ശമദിയായെ വടുഞ്ഞു. 

൨൪൫ അതകൊണ്ടെ ശമറിയായി്‌ര 
ഒരു വലിയ രാമം ഉണ്ടായി 
െതാ, ഒരു ക്ഴതയുടെ 
ത്ത ഡം രി രിനും, പ്രാവുകളുഒ 
ഒരു കാത കബ കാക്കം അഞ്ച 

ിക്കാശന്ദം [വില്ല 

അതിനെ അവര്‍൪ വൃ ഞി അന്നു. 


| 
൨൬ പിന്നെ ൭ ദ്ഭൊയത എട ന്തെ | 


ന്നാത, യിസ്രാഎലിലെ രാജ 


ളമാനനെ, 
ന്തു. 
൨൭ എന്നാറെ അവ 


റെ പ 


തൊന്‌ 
കഥ ക്കെണ്ടടെ ? 

ന്നൊ മുന്തി ര്ങ്ങ 
എന്ന പറത്തു. 


പം എ ൮ റി ന്‌ 


ച്ചക്ഷ്ര € 


൨൮) രാഭഭാവ പിന്നെയും അവ 
മൊട, നിനക്ക എന്ത? എന്ന ചൊ 
ഭരിച്ചു. എന്നാറെ അവം പറഞ്ഞും 
രം സ്ര്ക്രി എന്നൊട, നിസെറ ആ 

൩൨൬൨ 


] 
ന്നെ പ്വരു | 
ണ്ടൂന്നതിന അവനെതരിക എന്ന 


തല യ 


വെ | 
പ്പെ പ 


വ്൮വമ | 
തിലിശമെലെ നടനനപൊകുപ്പൊ | 
പം ഒരു സ്ര്രി അവനെ നൊക്കി നി 
ചവപിളിച്ച, രാഭാവായ എരെറയ। 
രക്ട്മിക്കെനെമെ എ, 
ശാർ അവനൊട കൂടെ 
യഫഹൊവാ। 
നിന്നെ രക്ഷിക്കാതെ ഇരുന്നാരു। 


എപിടെനിന നീന്നെ ര 
 അട്ടക്കത വതനന 
റാ നിന്നൊ? | 


ന്‍െപൈതലിനെ തരിക, എന്ധത 
നാം അവനെ ഇന്ന ഭക്ഷ്ധിക്കാം, 
നാദ്ദെ എനെറെറ ആസെപൈതലി 
നെയും ഭക്ഷിക്കാം എന്ന റം 

൨൯ രരപ്രുകാരം ൨൫൭ മ൯റ ആ 
നെപൈതലിനെ തെഞങ്ങാം പാ 
നിനെ 
ഭക്ഷിക്കെ 


തൊനു അവടക്ലൊട, നാം 


ആനെപൈതലിനെ . 


പറത്തു.; എന്നാല്‍ അവര്‍ം തന്‍െറ 
രതനെപൈതലിനെ ഒളിപ്പിച്ചുക 
മഞ്ഞു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ഠ0 ആ ക്‌ പചനങ്ങളെ 
രാജാാവ കെട്ടപ്പ്യൊം ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാതു, അവ൯ തനെ 
സ്രൂങ്ങദ്ദെ കിറികളതഞ്ഞു: പിന്നെ 
അവസ മതിലിന മീതെ കടന്ന 
പൊയി; അപ്പ്യൊഠം ജനം നൊക്കി, 
ഇതാ, അകമെ അപനെറ മാംസ 
ത അവന രട്ട ഉടുത്തിരുന്നു. 


൩൧ അപ്പ്യൊടം അവന, ശാഫ 


ത്തിനെറ പുത്രനായ എലിശായു 
ടെ തല ഇന്ന അവരെഠറ മെല്‍ 
നിന്നാല്‍ ദൈവം എന്നൊടഅപ്രു 
കാരവും അധികവും ച്ചെയ്യുമാറാക 
ട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭൨൨ എന്നാല്‍ എലിശാ: തെറ 
ഭവനത്തിരു ര്‌ ക്കമ്പൊഴ്റം, മുപ്പ 
ഇരിക്കു 
പപൊഴ്ും [രാജാവ | ഒരു മ൯ൂദ്ച്യനെ 
തനെറ മുപ്പിതനിനണബ അയച്ചു: എ 
ന്നാല്‍ ത്ത മൃതന൯ എല്‌ 'ശായുടെ 
ച്‌ മുമ്പെ, 6. 


വന ആ മൂപ്പന്മ രൊട, എനെ 


അല്വയെ എടത്ത ൭. ര ത്തൃക്ക | 
 ലപാതകണെറ പൃത്രസ ആദൃയച്ചു 


എന്ന നം കണ്ടുപ്പൊ? നെ 
ക്കവിസ., റ) ലൃത൯ പരുഖ്പൊം 
നിങ ഡാത്ചീട്റ അടെച്ച,വാ 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൭ തര; 


തില്ലത അവനെ തട്ടപ്പിസ; അവ 


സെറ യജമാനനെറ പാദങ്ങളുടെ | 


ശബ്ം അവനെറ പിറകെ ഇല്ല 
ക ടി] 


യ്യൊ*€ എന്ന പറഞ്ഞു. | 


൩൩ അവന അവരൊട കൂടെ 


പിന്നെയും സാരിക്കമ്പൊടം, 
ഇതാ, ആ മൂതന൯ അവസെറ അട്ട 


രം മൊദ്കം യഹൊവപായിരനി 
൬൩ [ആകുന്നു] ഞൊന്‍൯ നി യ 
ഹൊവായിക്ക കാത്തകൊക്ദെ ണ്ടു 
നത എന്ത? എന്ന രാജാവ്‌] വ 
റകയും ച്പെയ്യ. 
യി 
൭ അഡ്യ്യായം. 
 എലിശാ ശമറിയായില്‍ വിശ്വസിപ്പാ൯ വ 
ഫിയാതവണ്ണുമു സമുദ്ധിയുണ്ടാകുമെന്ന ഭി 
ലെദശനം പരയുന്നത.__.൧൭ വ്‌ശ്വാസമി 
ച്രാത്ത പ്രഭ ചവിട്ടി കൊല്ലപ്പെടുന്നത. 


ഹൊവായുടെ വച്ചനത്തെ കെ 
പ്പിന൯,നാള്ലെ “രം നെരത്ത ശമറി 
ഡയായുടെ പടിവാതില്ലയത ഒരു പറ 
കൊതപ്ച മാവ ഒരു ശെക്കലിശം, 
രണ്ടെ പറ യവം ഒരു ശെക്കലിനും 
പില്ല്പ്പെട്ടം എന്ന ഇപ്രകാരം യ 
ഹൊവാ പറയുഷ. 


൨ അപ്പൊ രാജാവിന കൈ 


താങദല്‍ കൊടുക്കുന്ന ഒരു പ്രദ 
ദൈവത്തിനെറ മനുദ്്യനൊട ഉ 
ത്തരമായിട്ട, ഇതാ, യഹൊവവാ 


ണ്ടാക്കിയാലും, “രം കായ്മും ഉണ്ടാ 
കുമൊ ? എന്ന പറഞ്ഞു. എന്നാറെ 
അവ൯ നി നിസെറ കണ്ണുക 
കൊന്ടെ അതിനെ കാനരെം, എങ്കി 
ലും നി ആതിതനിഗ്ന ഭകട്മിക്കയി। 
ല്ല എന്ന പറത്തു. 

൩ അന്ന കുക്യൃരൊഗികളായ നാ 
ല മനുക്ക്യ൪ പടിപാതില്ലല്‍ പരു 
൯: അവര്‍ തക്മിത തമ്മില്‍ പഠ 


ത്തു, നാം മരിക്കുവൊളലം ഇവിടെ 
൩൨൬൨. ) 


0... 


ഇരിക്കന്നത എന്തിന? 

ര നാം പപട്ടനണെത്തലെക്കപ്രുവെ 
ശിക്ക എന്ന പറത്തൊത്‌, പട്ടനെ 
ത്ത്ത ക്ഷ്മാമമായിരിക്ക കൊദെ 
നാം അവിടെ മരിക്കും: നാം ഇവി 
ടെ പാത്താലും മരിക്കും. ആഅതകൊ 


ഒ്ദെ ഇപ്പപൊഠം വരിക, നാം സുറി 
ക്കലെക്ക ഇറങദി വന്നു: ഇതാ, 


ഡ്ക്കാരുടെ സൈന്വൃത്തിരു ചെരു 
ക: ആവര്‍ നമ്മെ ജീപനൊടെ 
വെച്ചരാര നാം ജിപിക്കും: അവര 


നമ്മെ കൊന്നാല്‍ നാം. മരിക്കെ 
യൂ. 
൭) സുറിയക്കാരുടെ സൈഡ്യ്യ 


ത്തിരെറ അട്ടക്കല്‍ പൊകുന്നതി 
ന അവര്‍ പുരു ൭൩ സമയത്ത 
എഴനിറ൮; അപര്‍ സുറിയക്കാരുടെ 


ൂ  പാഏയത്തിസെറ അവസാന ഭാഗ 
| 
ത്്രാപപൊരം എല്‍ (ശാ പറത്തും, 


ത്ത വന്നപ്പ്ൊം, ഇതാ, അപ്പിടെ 
ഒരു മനുക്ക്യനും ടഇല്ലാഞ്ഞു. 

൬ എന്തെന്നാല്‍ കത്താവ സുറി 
ഡ്രക്കാരുടെ ത്തിന രഥ 


സൈനു 


പി 


അദഭ്ൂൂടെ ശപ്പയെത്തെയും, കുതിരകളു 
ടെ ശബ്ലൃത്തെയും, വലിയ സൈ 


വൃത്തിരനെഥ ശമബ്ലയൃത്തെയും കെട 
ക്കമാറാക്കിയി രന: അത കൊണ്ടെ 
അപര്‍ തമ്മില്‍ തമ്മിര, ഇതാ, നമ്മു 
ടെ നെരെ വരെഴ്ടെന്നതിന യി 
സ്പരാഎലിലെ രാജാവ ഹിത്തായ 


ക്കാരുടെ രാജാക്കന്മാരെയും, മിസ്രര 
ആകാശത്ത കിള'വപാത്ചുകളെ ഉ യിമിലെ രാജാക്കന്മാരെയും നമു 


ക്ക വിരൊധമായിട്ട ക്ലലിക്ക വാ 


ഒദിയിരിക്കന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

9 അപ്പ്യൊ്ടം അവര്‍ ഇതുളുന്ന 

സ്വമയത്ത എഴ്ുനിററ, ഒടിപ്പ്പൊയി, 
കൂടെ കൃടാരങ്ദളെ ല്‌: 

തങദമൂടെ ക്ലടാരങ്ദളെയും, തങ്ങള 


ടെ കുതിരകളെയും, തങളുടെ കഴ്ച: 


തകമ്ളെയും, തടൈടൃടെ പാടത്തെ 
യൂം അവ ഒരരുന്ന പ്രുകാരം ത 
ന്നെ ഉപെക്ഷിച്ച, തങ്ങളുടെ ി! 
വരക്ക്ഷെക്കു ഒടിപ്പൊകയും ചെയ്യു; 

സ ണ്ളു 


മ്‌ 


൭. രാജാക്കന്മാര്‍ ൭ അര. 


൮) എന്നാല്‍ ംരം കുഷൃരൊഗിക 
രം പാട്യത്തിരെറ അററത്തൊളും 
വന്നപ്പ്യൊഠം, അവര്‍ ഒരു കൂടാര 
ത്തന അകത്ത ചെന്ന, 
പാനം ചെയ്യു, അതിരുറിന്ന വെ 
കള യെയു., പൊന്ന്നെയും, വന്ര് 
അെദ്ലെയും എടുത്തകൊറെ, ചെന്ന 
ഒളിച്ച വെ ചു പിന്നെഅ൨ രത്രി 
വസ, മറെറാരു കൃടാരത്തിന അ 
കത്ത ചെന്ന, അത്‌.രതഡിദ്ു൯ുംഎട്ടട്ട 
തആകൊണ്ടെ, ചെന്ന, ഒളിച്ച വെച്ചു. 

൯ പിന്നത്തെത്‌ ത ആവ൪ ത്ത 
മത രമ്മിതം നാം ച്ചെയ്യുന്നത 
പ്യായമല്ല : ഇന്നെ ഭപസ്പം. നച്ല 
൨ ത്തമാനമുമ്ള മപസ്വം 
൨൯, ] എന്നാല്‍ നാം മങഭാതെ ൭ 
രിക്കന൯: നാ. നെരം പ 


ര്‍ 


പരെക്കും താമസ്ിച്ചിരന്നാല്‍ കു 
ററം നമ്മുടെ മെരു വരു. ; അതകൊ 
ന്ടെ നാ. ഇപ്പ്യൊഠം രാജാവിസെറ | 


ഭവനത്തിര അതിനെ അറിയി 
പ്രാ൯ പൊകുന്നതിന പരിക എ 
ന്ന പറഞ്ഞു, 

൧0 അപ്രുകാരം അവര്‍ വന്ന, 
പട്ടനെവാത ല്ഃ,ല്‍ കാവച്ല്ഛാരനൊ 
ട പിഴച്ച, അവരൊട്, രും 
സുറിയക്കാരുടെ പാൃയത്തിചെക്ക 
വന്നു, ഇതാ, അവിടെ ഒരെ മനു 
ഷ്യനും ജല്ലം ഒരെ മനുഷ്ക്യസെറ ശ 
ല്ല്യെവും ഒലല്ല, കെട്ടിയ രിക്കുന്ന കു 
തിരകള്ം, കെട്ട്‌ യിരിക്കന്ന കഴുത 
കക്ടം, കൂടാരങ്ങളും ഇരുന്ന പ്രുകാരം 
ത൨൬൩ ര ക്ൂന്നു എന്ന പ. ഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്യൊം അവ൯ വാതില്‍ 
ഓാക്കന്നപരെ വിളിച്ച; ഗൃവ൪അ 
കത്ത, രാധാവിരെറ ഭവനത്തില്‍ 
[രത നെ] അറിയിക്കയും ചെയ്ത. 

൧൨. 9] ആഅപ്പ്യൊഠം രാജ്ദാവ രാത്ര 
എഴ്്‌നിഥ, തെറ ദൃത്യന്മാരൊട, 
സൂധിയക്കാ൪ നമുക്കു ചെയ്തി ടടതി 

൩൨൩൬൪൪ 


നെ തൊന൯ ഇപ്പൊ നിഞ്ങമ്ലൊട 
ആറിയിക്കാം. നാം വിശനിരിക്കു 


ശര എന്ന അവര്‍ അറ യുന്നു: ആ 
ഭകമ്മ്ച്ച (യ 


യതകൊദ്ദടെ ട്വ൮൪ പട്ടനെത്തില്‍ 
നിന്ന പുറപ്പെട്ട പവരുബ്പൊഗം, നാം 
അവരെ ടം പനൊടെ പിടിച്ച, പ 


ട്ടനെത്ത നകത്ത കടക്കാം എന്ന പ 


റത്തെ, അവര പയലിരു ഒ്്ഠിച്ചി 
രിക്കെണ്ടുന്നതിന പാളയത്തെ പി 
ട്ടു പുറപ്പെട്ട രി൧൭ന്നു, 

൧൨. എന്നാല്‍ അപെറ ഭൂത്യ 
ന്മാരിരു ഒരുത്ത൯ ഉത്തരമായിട്ട, 
ഇപിടെ ഇര ിക്കനറശെഷ്ിടു മളക 
തിരകളടിത അഞ്ച കുത്രകള്ടെ [ചി 
ലര]എടുടക്കട്ടെ. (ദ താം,അപര്‍ദ്ധവി 
ടെ ശെദ്്പ്പ് യിസ്രാഎല്‌ നെറ 
സകല പുരുക്മാരവും എന്ന പൊ 
ചെ, ഇതാ,നശിച്ചുപൊയ്‌' ട്ടു്ളയി 
സ്രാഎലിസെഠ സ്വക്ച പുരുക്മാര 
വും എന്ന പൊലെ തന്നെ ഇരി 
ള്‍൭ം:) നാം അയച്ച നൊക്കികക്കെ 
നെം എന്ന ഞൊ൯ നിന്നൊട ആ 
പെക്ഷ്മിക്കന്നു എന്ന പറഞ്ഞതെ. 

൧൪: അപ്രുകാരം ത്രവര്‍൪ രണ്ടര 
ഥകുതി്രകട്ടെ കൊണ്ടെവന്നു: അ 
പ്പം രാഭടാവ സുറിയക്കാരുടെ 
ബൈന്യൃത്തിനെറ പിന്നാലെ ആ 
യച്ച, ം ചെന്ന നൊക്കു 
വസ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൫൪൫ ആവര്‍ അവരുടെ പിന്നാ 
ലെ യദെനു വരെക്കം ചെന്നു:എ 
ന്നാല്‍, ഇതാ, സുറ്യക്കാര ബഡാ 
പ്പെട്ട ഒട്ടബ്പൊം അവര എറിഞ്ഞ 
കളഞ്ഞിട്ടു വസ്രൂങദം കൊണ്ടും 
വസൂക്കഥം കൊഴ്ടെം പഴി ഒക്കെയും 
നിലത്തിരുന്നു, അയക്കപ്പെട്ടവ൪ 
തിരികെ വന്ന, രാജാവിനൊട അ 
റിയിക്കയും ചെയ്തു. 

൧൬ അപ്പ്യൊം 5 ജനം പുറപ്പെടു 
സുധിയക്കാതുടെ പാട്യത്തി. ക 
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, തമ്പ മാവ തെ ശെക്കലിനും 


൫ രാജ്മാക്കന്മാ൪ ൮) അ, 


വച്ച ചെയ്യു. പിറെ യഹൊവാ 
യുടെ പച നപ്രുകാരം രെ പ 
കൊതമ്പ മാവ രെ ശെക്കച്‌ സം. 
രണ്ടെ പറ യവ്വം ഒരു ശെക്കലിസം 
പില്ലംപ്പെട്ട.] 

൧൭ എന്നാതരാജാവതനിക്ക കൈ 
താങ്ങരു കൊട്ടക്കുന്ന ആ പ്രമാ 
ന്ിയെ പടിപ്പരപാത്ല്ല്ഛല്‍വചാ 
രിപ്പുകാരനായ ട്ടു കല്പിച്ചിരുന്നു : 
എന്നാല്‍ രാജാവ തസെറ അട്ടക്ക 
ലെക്ക ഇറങ്ങി പന്നപ്പ്യൊടം സം 
സാരിച്ചവനായ ദൈവത്ത നെറ 
മനുക്ഷ്യ൯ പറഞ്ഞപ്രകാരം, ജന. 
അവനെ പടിപ്പുരപാതില്ല,ല്‍ വെ 
ച്ച ചപിട്ട്‌ കളഞ്ഞു, അവന മരി 
യെ. ചെയ്തു, 

൧൮ എന്നാരു രദ്ടെ പറ യവം 
ഒരെ ശെക്കലിനും, രു പറ കൊ 
ന്നാ 
മെ രം നെരത്ത ശമറയായുടെ 
പട്പ്പുരവാതിലുംത[വിച്ചംപ്പെട്ടം | 
എന്ന ദൈവത്തിനെറ മസ്ഷ്യ൯ 
രാജാവിനൊട പഠ ഞ്ഞ പ്രുകാരം 
തന്നെ ഉന്ടൊയി, 

൧൯ അപ്പ്യൊര്‍ം തു പ്രുമാന്‌ 
ദൈവത്ത നെറ മനുക്കയറൊട ഉ 
ത്തരമായിട്ട, ഇതാ, യഫഹൊവാതആആ 
കശത്ത ക്‌ ളിപാതിലുക്ളെ ഉണ്ടൊ 
ക്ഖയ്വാലും രം വച്ചന പ്രുകാരം ൭ 
റെഭാകുമൊ? എന്ന പറഠത്തു. അ 
പ്പൊഠം ഇവന്‍, ഇതാ,നി നിനെറ 
കള്ലശൂക്ഠം കൊന്ദെ അതിനെ കാ 
രും എട്ടിലും അത്‌ തനിന്ന നി ഭ 
ക്ഷമിക്ക ഉണ്ടാകയില്ല എന്ന പറ 
ഞ്ഞിരുന്നുവല്ലൊ. 

൨൦ പ്രുകാരവും അപന ഭവി 
ച്ചു: അത എന്തെന്നാല്‍ പടിപ്പുര 
൨. തല്ല വെച്ച ജനം അവനെ 
ച്ചപിട്ടികടൃത്തെ, അവ൯ മരിക്ക 
യൂം ച്ചെയ്യു. 


൩൬൫) 


വ അഡ്ധ്യറനം. 


ച ശ്രനെംകാരിക അവമുടെ രെശം തിരിയെ 
കിടുന്നത. _൭ ഹസായെര൪ തമ൯റയഃമാനു 
നെ കൊന്ന അവനെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെ 
ശിക്ഷ ന്നത.__൧൬ യഹൊരാമിനെറ ദൊ 
ക്ഷമായു ഒ രാജ്ഭാരം.__.൨ര. അഹസ്യാ 
അവെ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശ।ക്ഷന്നത. 


വിനെ എലിശാ താന ജീപി 
പ്പിച്ചിട്ടുട്ള. പുത്രനെറ മാതാവായ 
സ്ര്രിയൊട, നിയും നിനെറ ഭവ 
നക്കാതം എഴ്ചനിററ, പുറപ്പെട്ട, എ 
പിടെ എങ്കിലും പരമെശിയായി 
പാപ്പ്യാ൯ കഴിയുമൊ അപിടെ 
പൊയി പാക്ക. എന്തെന്നാല്‍ യ 
ഹൊവാ ഒരു ക്ഷാമത്തെ പിളിച്ചി 
രിക്കുന്നു: അതും എഴ വഷ്ഷംം തന്നെ 
ദെശത്ത ഉണ്ടൊയി വരും എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 

൨. അപ്പ്യൊറം ൭ സ്ത്രി എഴുനിററ, 
ദൈവത്ത നെറ മനുദ്ഖ്യനെറ പ 
ചന പ്രകാരം തന്നെ ച്ചെയ്യ, അ 
വളും അപ്പളൂടെ കുഡുംബവും പുറ 
പ്പെട്ട, ഫല സ്്ിയക്കാരുടെ ദെശ 
ത്ത എഴ വകഷ്ം പരദെശിയായി 
ച്ചെന്നു പാത്തു. 

൩൨ ൫തആ എഴ വക്ഷം കഴിത്തെരി 
നെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാരു, അവം ഫലിസ്ധ്യിയക്കാരു 
ടെ മെശത്തനിന്ന ത രകെ വനു: 
പ്‌ നെ ആവദം ത്രെ ഭവന 
ത്തിന്‌ വെദൊിയും തനെറ നില 
ത്തിന “വെണ്ടിയും രാഭാവിനെ 
നൊക്കി ന്ലപിള്‌ക്കെണ്ടെന്നതിന 
പു പ്പെട്ടു. 

ര? അപ്പൊഥം രാഭാവ ദൈവ 
ത്ത്‌0െറ മനുക്്യസെറദൂത്യനായി 
രുന്ന ഗഥെഹാസിയൊട സംസ്ധാരി 
ച്ചും എചലിശാ ചെയ്യ വലിയ കാ 
ഡ്കൃങ്ങക്ളലെ ക്കൈയും നി എന്നൊട 
പിവരമായി പഠക എന്ന തൊന്ന 


ഛം 


ര ടു ഴ്‌ 
പി 


൨. രാജമക്കന്മാ൪ ൮൮) ആ. 


നിന്നൊട അപെപെക്ഷിക്കന്നു എ 
ന്ന പഞ്ഞു. 

൪൫ എന്നാരു മരീച്ചുപൊയവനെ 
അവ൯ ടിപിപ്പിച്ചു എന്ന ആ 
വ൯ രാജഭാപിനൊട പിസൃരിക്കു 
മ്ചൊഠം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
താ, അവ൯ ജിപിപ്പിച്ചിട്ടുമള പു 
ത്രനെറ മാതാപാഘ ആസ്ര്്രീപന്ന, 
തന്‍െറ ഭവനത്തിന വെടിയും 
തസെറനിലത്തിനായികൊത്ടെം രാ 
ഭോവിനെ നൊക്കി നിലപിളിച്ച. 
അപ്പ്യൊഠം ഗെഹസി പറഞ്ഞു, രാ 
ജാവായ എന്‍െറ യജമാനനെ, 
ഇവഠം തന്നെ ആ സ്റ്ര്രി, എലിശാ 
ടിപ്പിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള ഇവളുടെ പുത്ര൯ 
ഓവ൯ തന്നെ. 

൬ എന്നാറെ രാജ്ഭാപ ൫൭ ഗ്ര്ത്രി 
യൊട പചൊളിച്ചപ്പ്യൊറം, അവര്‍ 
അതിനെ] അവനൊട പിസൃരി 
ച്ച പറത്തു. അപ്പ്യൊഠം രാജ്ഭാവ 
അവംക്കായി ഒരു പ്രമാനിയെ 
കപ്പിച്ചു, അവാംക്ക ഉ ദൊയിരുന്ന 


സകലത്തെയും,അപ്പഠം മെശത്തെ | 


വിട്ടപൊയ നാം മുതല്‍ ഇത വരെ 
ഡും ൭൫൭ ആ നിലത്തിരെറ പിട 
വിനെയും അവറടക്ക തിരികെ കൊ 
ട്ടപ്പിക്കനെം എന്ന പറത്തെ. 

9൭ പന്നെ എലിശാ മമ്മശെക്കി 
ന വന്നു, അന്ന സുറിയക്കാരുടെ 


രാജാവായ ബെ൯.-.ഹമകഭക ദിനം 
പിടിച്ചുകിടനു: ദൈവത്തിസെറ 


മനുക്ക്യ൯ ഇത്രത്തൊളം “വറനിട്ടു 
ദ്ടെ ഏന്ന അപനൊട അറിയിക്കു 


പ്‌ 
൮ അപ്പ്പൊടം രാഭോവ ഫഹസ്സാടെ 


ലിനൊട, നി നിര്വെറ കയ്യില്‍ ഒരു। 


സമ്മാനത്തെ എട്ടത്തകൊഴെ, മൈ 
വത്തിനെറ മനുക്൮൭ന എതിരെ 


൬൬ 


അവനെ കൊദ്ദടെ യഹൊവായൊ 
ട ചൊദിപ്പ്റിക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. 
൯ ഹസ്വയെല്‍ മദമ്മശെക്കിലെ 
സകല നല്ല വസൃക്കളിതനിശും 
നാല്ലത ഒട്ടകങ്ങളുടെ ചുമടായ സ 
മ്മാനത്തെ എടുത്തംകൊറെ, ആവ 
നെ എതിരെല്പാനായിട്ട ചെന്നു 
എത്തിയപ്പൊഠം, അപ൯ അവ്വ 
നെറ മുമ്പാകെ നിന്ന, സുറിയക്കാ 
രുടെ രാജാവായ ലവൈ൯ഹദമദ 
എന്ന നിരെറ പുത്ര൯ എന്നെ നി 
നെറ അട്ടക്കത അയച്ച, ഞൊ൯ 
രം പ്യാപിയിതനിന്ന ജ്കിവിക്കു 
മൊ? എന്ന ചൊദിപ്പ്പിക്കുന്നു എ 
ന്ന പറഞ്ഞു, 
൧൦ എന്നാറെ എലിശാ അവ 
നൊട, നി ചെന്ന, അപനൊട, 
നി ജിപിക്കും നിശ്ചയം എന്നു പ 
റക; എറ്നാരു അപ മരിക്കും നി 
ശ്ചയം എന്ന യഹൊവാ എന്നൊ 
ടു അറിയിച്ചിട്ടുറ്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൧ പിന്നെ അവന ലടുച്ചു ഉണ്ടാ 
കത്തക്ക പള്ട്ണം അവനു തെറ 
മുഖത്തെ സ്ഥരപ്പെടുത്തി നൊക്കി; 
ദൈവത്തിസെറ മനുഷ്ഷ്യ൯ കരക 
യൂം ചെയ്യു. | 
൧൨. രരപ്പൊടം ഹസായെത പറ 
ത്തു, എനെ യടമാനന൯ കരയു 
ന്നത എന്ത * എന്നാറെ അവസ, റി 
യിസ്ര്രാഎൽ പുത്രന്മാരൊട ചെയ്തൂ 
നിരിക്കന്ന മൊകഷത്തെ ഞൊ൯ ആ 
റിഞ്ഞിരിക്കന്നതകൊണട്ടെ തന്നെ; 
നി അവരുടെ കൊട്ടകളെ അഗ്നി 
ക്ക ഇരയാക്കുകയും, അവരുടെ 
ബാല്ലൃക്കാരെ വാഴം കൊണ്ടെ കൊ 
പുകയും, അവരുടെ പൈതങ്ങളെ, 


നിലത്ത അടിക്കയും, അവരുടെ 


 ഗഭിന്ദികട്ടെ പിൃക്കയും ചെയ്യം 
ല്ലാ൯ ചെന്ന, തൊനു രം ദീന 
ത്ത രനിന്ന ടടിപിക്കമൊ ? എന്ന 


എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൩. അപ്പ്യൊഠം ഹസായെല്‍ ഇ, 
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1) [[ 
പി 
രി 
04 
01൮8) 
1൮088 
ി॥ 
മി 
വി 
11 


) ൫ 


904 
ന്ധ 
| 01 
൧൧൩ 
൮000 
ണ്‌ 
൫൭ 
0 
നി: 
) 204 


& ക 
നി 


൨. രാജാക്കന്മാർ ൮ ആ. 


ത്ര വലിയ കായ്യത്തെ ചെയ്കാനാ 
യിട്ട നിന ദൂത്യ൯ ഒരു നായൊ 
എത എന്ന പറത്തെ. എന്നാരു 
എല ശാ, നി സുൂറഠിയായുടെ മെൽ 
രാജാവാകും എന്ന യഹൊവാ ഇ 
നിക്ക കാണൊിച്ചിട്ടുറ്ദെ എന്ന പഠ 
ഞ്ഞു. 

൧ര: പിന്നെ അവ൯ എലിശാ 
യെ പിട്ട പുറപ്പെട്ട, തെറ യടഃ 
മാനസെറ ല്‍ വരന: ഇ 
വ൯, എലിശാ നിന്നൊട എന്ത 
പറഞ്ഞു; എന്ന അവനൊട ച്ചൊ 
ഭിച്ചു: എന്നാറെ റി ജിവിക്കും നി 
ശ്ചയം എന്ന അവന എന്നൊട 
പറഞ്ഞു എന്ന ഉത്തരം പറഞ്ഞു. 

൧൫ എന്നാഅ പിറെറ ദിവസവം 
ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, അവ൯ 
ഒരു ചവുക്കാ൭ ത്തെ എടുത്ത, വെ 
മത്തില്‍ നനച്ച, അവനെറ മുഖ, 
ത്ത പിരിച്ചു, രരപ്പ്ൊട്ം അവ൯ 


മരിച്ച പൊയി. ഫസായെരു അ 


വന പകരം രാജാവാകയും ചെ 


൧൬ ഭ്‌ പിന്നെ യിസ്ധ്രാഎലിചെ 


രാജാവായ അഹാബ്ിനരെറ പുത്ര 


നായ യൊരാമിനെറ അഞ്ചാം ആ 


ഗ്ല 


ധി ൧്ണ്ടില്‍ (ഖഹൊശാഫുത്തു പ; 


നി ്ഭായില്‍ രാടറ്വ്ല്രിക്കിട് 
0 മ,യെഫ്രഭായിലെ രദ്ജാവായ ടി 


9) 
ന 


) 


യ ഹൊശാഫാത്തിസെറ പുത്രനായ 


ഡ്രഹൊരാം രാജാവായി. 

൧൭ അവ൯ രാജാവായപ്പ്യൊറം 
അവന്‍ മുപ്പത്തര്ടെ വയഡ്ഡുള്ള 
ളം അവന്‍ എട്ടവ 

മമ രാജ്കൂഭാരം ച്ചെ 


ലി നി റി ഥം 
വ പ്‌ റ അഹാ 
ബിരനെറ 


യ ചെയ്യൃത 


| ന്തെന്നാത അഹാപ്പിനെറ പുത്രി 


അവന ഭായ്യയായിരുനു: അവ൯ 
൮൭ ഹൊവപായുടെ മുപ്ചാകെ ഭമൊക്ഷ. 
വും ചെ 

൧൯ എന്നാലും യഹൊവാ ആ 
വന്നും അവനെറ പുത്രന്മാക്കം എ 
ല്ലാ നാളും ഒരു ദിപത്തെ അവന 
നല്‍കും എന്ന തനെ ഭൂത്യനായ 
ദാപിദിനൊട പറഞ്ഞ പ്രകാരം 
അവനെറ നിമ ത്തം യെഫ്രമായെ 
നശിപ്പ്പിപ്പാ൯ മനസ്സില്ലാതെ ഇ 
രു. 
൨൦ അവനെറ ടിപസങ്ങളില്‍ യെ 
ഫ്രുമായുടെ കൈക്കിഴില്‍നിനന എ 
ദൊം ദ്രൊഹം ച്ചെയ്യ, തങ്ങളുടെ 
മെ ഒരു രാജാവിനെ ഭരിക്കുമാ 
റാക്ക]. 

൨൧ അപ്പ്യൊറം യൊരാമും അവ 
നൊട കുടെ എല്ലാ രഥങദമം സാ 
ന ചെന്നു: ്‌) 
ന്നാര അവനു രാത്രിയില്‍ എഴ്ുനി 
ററ, തന്നെ വമ&ഞ്ഞ ിട്ടു്ള, ഏഎദൊം 
കാരെയും തെരാദ്ടികള്ളെയും അവ 
യജപ്പെടുത്തി : പ 
അവരുടെ കൃടാരങളിലെക്ക 
പൊയി. 
വം എന്നിട്ടും യ്െഫ്രുമായു൭ 
കൈക്കിഴിരനിനന ര 
ന്ന വരെക്കും വിരൊധമായി തി 
അര. ആ കാലത്ത തന്നെ ലിബ്ബാ 
യും വിരൊധമായി തിശു. ഗ്‌ 

൨൨൩ യൊരാഥിദെറ മററള്ള വ 
ത്തമാനങ്ങളും, അവ൯ ചെയ്യിട്ടുള്ള 
സകലവും യെഫ്രുമായ്‌ലെ രാജാ 
ക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങ്ങ; കൂടെ പൂ 
സൃകത്ത ല്‍ എഴുതപ്പുട്ടിരക്കന്നി 
പ്യൊ? 

൨൪: പിന്നെ യൊരാം തെറ പി 


ടനം 


ഒടി 


പൊലെ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാ താക്കന്മാരൊട കൃടെ നിദ്രയെ പ്രാ 


ക്കന്മാരുടെ വമയിര നടന: എ 


പിച്ച, തെറ പിതാക്കന്മാരൊട ക്കു 


൨ രാജാക്കന്മാര ൯ അ. 


ടെ മാപീദിസെറ പട്ടനെത്തിത ആ 
ക്കപ്പെട്ടു: അവരെറ പുത്രനായ 
അഹസിയാ അവന പകരം 
ഭോവാകയും ചെയ്യു. 

൨൪൫ ഭട യിസ്രാഎലിലെ രാജാ 
വായ) അഹാബിനെറ പുത്രനാ 
യ യൊരാഥിനെറ പന്തും ത്ത 
ജിത യ്െഫ്രദായിലെ രാജാവാ 
൮ യഹൊരാമ്‌ സെറ പുത്രനായ അ 
ഫഹസിയാ രാജാവായി. 

൨൬ അഹസിയാ 
പ്പ്യൊഠം അവ൯ ഇരുപത്ത രവ 
യഡസുേവ൯ ആയിരുന്നു; അ 
വന്‍ ഒരു വക്കം മാത്രം യറ൮ശചല്ചെ 
മില്‍ രാജ്യഭാരം ചെ ആവ 
സെറ മാതാവിരെറ പെ൪ അഥാ 
ലിയാ എന്ന ആയിരുന്നു, അവടം 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവായ ഒരി 
ഡയടെ പുത്രി [ത്ആയിരുള്‍൯.] 

൨൭ പിശെക്ടിച്ചും അവന്‍ ആ 
ഹാപഖ്പിസെറ ഭവപനക്കാരുടെ വഴി 
യില്‍ നടന്ന, അഹാബചിനെറ ഭ 
പനക്കാ൪ [ചെയുത] പൊലെ യ 
ഹൊവായ്യടെ മുപ്പാകെ ദൊദ്മം 
ചെയു : എന്തെന്നാരു അവ൯ അ 
ഹാബ്ചിനെറ ഭവനക്കാരൊട കൂടെ 
സം വെന്ധിക്കപ്പെടവ൯ ആയി 
രുന്നു. 

൨൮) അവന അഹാബിനെറ പു 
ത്രനായ യൊരാമ്‌നൊട കടെ ഗി 
ലയാദ്‌ലുളള, റാമെ;തിന സുധീയാ 
യിലെ രാഭാവായ ഫഹസ്പായെലി 
നൊട യും ചെയ്തു൯ പൊയി: 
എന്നാല്‍ സുറിയക്കാര യൊരാമ്‌ 
നെ മുറി എല്ലി 

൨൯ അപ്പം താ൯ സുറിയാ 
യിലെ രാജാവായ ഹസ്സപായെലി 
നൊട യുദ്ധം ച്ചെയ്യുപ്ചൊടം സുറി 
ഡ്രക്കാര റാമായിരു വെച്ചു തനെ 

പട്ടിയ മുറിവുകളെ യെസ്റ്റെയെ 
൩൯൬൮ 


രാ 


സു 


രാജാവായ ൭ 


ലില്‍ വെച്ച പൊരപ്പി ക്കെട്്ടുന്ന 
അതിന രാജാവായ ഷയൊരാംതിരിഞ്ഞു. 
൩൦ അഹാഖബ്ചിസെറ പൃത്രനായ 
യഹൊരാം രൊഗയാക കൊണ്ട 


യെ! ഫ്രദായിലെ രാജാവായ യ 


ഹൊരാമ്‌സെറ പുത്രനായ അഹ 
ഡിയാ- യെസ്രെയെലല്‍ ല്‍ അവ 
നെ കാന്ടെന്നതിനായിട്ട ഇറങ്ങി 
ച്ചെ. 

൯ അവ്ധ്യാനം. 
യെഡ്ു അഭി കൌെകം ചെയ്ലപ്പെട്ടന്നരു ക 
അവന൯ യൊധാമ്‌ നെ കൊല്ലുന്നത..---൩൦ 


യ്‌ സെബെല്‍, നായിക്കളാല്‍ ഭംഘിക്കപ്പെട 
ണത. 


ര്ീഠപ്പൊടം ദിഫ്വംശിയായ എ 
ലിശാ ദ,ലദശ്‌ മാരുടെ പുരരന്മാ 

രിത രെത്തനെ പിളിച്ച, അവ 
നൊട പറഞ്ഞു, നി നിനെറ അര 
കളെ കെട്ടു , രം എണഴ്ണ്ണൂപാത്രത്തെ 
നിരെറ കയ്യ ത എടുത്തം കൊണ്ട, 
ഗിചയാദ്ലുടര റാമെ.തിലെക്ക 
പൊക: 

൨ നി അപിടെ എത്തിയതിനെഥ 
ശെദ്മം നിംശിയുടെ പുത്രനായയ 
ഹൊശാഫാത്തിനെറ പുത്രനായ 
ഖെഫ്ു എവിടെ ഇരിക്കുന്നു എന്ന 
നൊക്കി, അകത്ത ചെന്ന, അവ 
നെതനെറ സഹൊദരന്മാരുടെ ന 

വിതനി൩ എളഴ്ചറിപല്പിച്ചം അവ 
നെ അകത്തെ മുറിയിലെക്ക കൊ 
ണ്ടടളപൊക. 

൨ അപ്പ്യൊം തൈലപാത്രത്തെ 
എട്ടത്ത, അവനെറ തലയിന്മെല്‍ 
ഒഴിച്ച, ഞാ൯ നിന്നെ യിസ്ര്രാഎ 
ലിമ്മെത രാജാപായിട്ട അഭി 
കം ചെയ്യു എന്ന ഇപ്രകാരം യ 
ഹഫൊവവാ “പഠയുന്നു എന്ന പറക. 
പിന്നെ നി പാത്ലിനെ തുറന്നു 
താമസ്‌ ക്കാതെ ഒട പ്പ്യൊക. 

ര അപ്രുകാരം തന്നെ ദീഷ്വദശി 


(1 
000 
ധ്യ 


ഇ യുടെ ബാല്ലയക്കാരനായ ആ ബാ ദിച്ചകളൃയും: 
ര ല്യക്കാര൯ ഗിലയാദിലുള് റാമൊ। ൯ ഞൊ൯ അഹാഖ്പിരെറ ഭവ 
ന) തിലെക്ക ചെന്നു. നത്തെ നെവൊൊത്തിരെറ പുത്ര 
4 ൫ അവന്‍ അകത്തവന്നപ്പെം, നായ യരൊബ്ചൊയാഥിസെറ ഭവ 
0 ഇതാ, സൈന്പത്തിനെറ അധിപ നത്തെ പൊലെയും, അഹിയായു 
00% തിമാര്‍ [അവിടെ] ടരുന്നിരുന്നു; ടെ പുത്രനായ ബാശായുടെ ഭവ 
0൫ ആപ്പ്യൊം അവസ, അധിപതി നത്തെ പൊലെയും ആക്കുന്നുഴെ. 
(8 യ്യെ, നിക്ക നിന്നൊട ഒരു വച ൧ ഡിസെബൈെൈചിനെ ഖെ 
നം പറവാന൯ ഉടെ എന്ന പറ സ്രെയെലിദെറ നിലത്ത വെച്ചു 
ൂ ഞ്ഞു. തെങ്ങില്‍ എല്ലാവരിലും വെ  നായക്കാം തിന്നകളയും, അവളെ 
നപ ച] ആരൊട? എന്ന യെഹു ചൊ അടക്കം ചെയ്യുന്നവ൯ഉണ്ടാകയി 
യില ഭിച്ചു. എന്നാറെ അവന, അധി ല്ല. അവ൯ വാതിലിനെ തുറന്ന, 
പതിയെ, നിന്നൊട തന്നെ എന്ന ഒടി പൊകയും ചെയ്യ. 
പറത്തു. ൧൧ പിന്നെ യെഹ. തദ്വെറ യ 
റു ൬ അപ്പ്പൊം ഇവന്‍ എഴ്ചനീററ, ജമാനനെറ രൂത്യന്മാരുടെ അടുക്ക 
പൂ മുറിയിലെക്ക പ്രവെശിച്ചു; അതി ലെക്ക പുറപ്പെട്ട പന്നു; അപ്പൊ 
0. സെറശെക്ഷം അവ൯ ആ തൈ [ഒരുത്തനി അവനൊട, സുഖവ 
106 ലത്തെ ഇവ൦െറ തലയിന്മെര ത്തമാനമൊ? ആ ദ്രാന്തന൯ നിനെറ 
1൫00 ഒഴിച്ച, ഇവനൊട പറഞ്ഞു, യി അട്ടക്കലെക്ക എന്തിന പന്നു? എ 
2 സ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ ൬൬൩ ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ ഇവ൯ 
റല ഹൊവാ ഒപ്രുകാരം പറയുന്നു, അവരൊട, നിങദധോം ആ മനുങ്ഖു 
ഞൊ൯ നിന്നെ യഹൊവായുടെ ജ നെയും അവനെറ സംസാരത്തെ 
ദിന്‌ നത്തിന്മെല്‍, യിസ്ധ്രാഎലിദ്മെരു യും അറിയുന്നു എന്ന പറത്തു. 
104 തന്നെ,രാജാവായിട്ട അഭിക്കെകം ൧൨. എന്നാത അവര്‍, അത അസ 
ന പചെയ്യിരിക്കുന്നു. തൃം, ഇപ്പ്ൊൊഠം ഞങദക്ലൊട അറിയി 
നസി ൭ തൊ൯ എനെറ ശുശ്രദ്കക്കാ | ക്കെനെം എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പൊ 
62 രായ ദിഘരഭശിമാരുടെ രക്തപക രം അവന, ഞൊന്‍൯ നിന്നെ യിസ്ര്രാ 
8850 യെയും, യഹൊവായുടെ സകല എപലിന്മെല്‍ രാജാവായി അഭിക്മൈ 
ല്‍ ശുശ്രക്മക്കാരുടെയും രക്ഷപക ഷം ചെയ്യിരിക്കന്നു എന്ന ഇപ്ര 
0 യ്വെഡ്ും യിസെഖബെലിരനെറ ക കാരം യഹൊവപാ പറയുന്നു എന്ന 
 യ്യ്യിതനിറ്ന മെടിക്കെണ്ടുന്നതിന, അവനു ഇന്നിന്ന പ്രകാരത്തില്‍ 
൫07 നീ നീസെറ യജമാനനായ അ എന്നൊട പറത്തു എന്ന പറഞ്ഞു. 
റി? ഹാടപിസെറ ഭവനത്തെ നശി ൧൩. അപ്പയൊം അവര്‍ എല്ലാവ 
മിസ്‌" പ്പ്റിക്കെനെം. രം ബഡ്ഡപ്പെട്ട, ഒരൊരുത്തന൯ന അ 
7 ൮ എന്തെന്നാരു അഹാഖബിരെറ വനവദെറ പ്സ്രത്തെ എടുത്ത, 
20: ഭവനം അശെക്ഷം നശിക്കെനെം, പടികളുടെ മിതെ അവന കിഴെ 
റല അഹാബ്ബിതനിന്ന ചൃപരിത മു വെച്ച, കാഹ&വും ഈതി,യെഹുരാ 
0 ത്രം ഒടിക്കുന്നപനെയും യിസ്ര്രാ | ഭാപായി എന്ന പറകയും ചെയ്യു. - 
പ, . എലില്‍ അടെക്കപ്പെട്ടവനെയും  ഛരുഭ്ട്‌ രപ്രുകാരം നിംശിയുടെ 
27 പിടപ്പെട്ടവനെയും ഞൊ൯ ഛെ പുത്രനായയഹൊശാഫാത്തിനെറ 


൨ രാജാക്കന്മാര ൯ അ. 


൩൬൯൬ 


സ്സ 


൨ രാജാക്കന്മാര ൯ ആ. 


പുത്രനായ! യെഫ് എന്നവ൯ യൊ 
രാമിന പിരൊധമായിട്ട മത്സരിച്ച. 
(എന്നാരു യൊരാം എന്നവരും സ 
കല യീസ്ര്രാഎലു ആദ്യം ഗ്ലയാ 
ദില റാമൊതിരത .സുറിയായി 
ലെ രാജാവായ ഹസായെലിരെറ 
നിമിത്തം കാവല്‍ ആക്കിയിരുനസ൯ു 

൧൫ എന്നാല്‍ താ൯ സുറിയായി 
ലെ രാജാവായ ഹസായെലിനൊ 
ടഡുഖാം ചെയ്യപ്പ്പൊഠം സുറിയക്കാ 
൪ തന്നെ വെട്ടിയ മുറിവുകട്ടെ യെ 
സ്രെയെച്ചില്‍ വെച്ച പൊറവപ്പി 
ക്കെട്ടെന്നതിന രഭാപായ യൊ 
രാം തിരികെ പന്നിരുശൂ.) പിന്നെ 
യെഫ പറത്തു, നങ്ങഠടക്ക സമ്മ 


തമാകുനു൯ു എട്ടിരം, 


ക്കെന്ടെുന്നതിന ഒതുത്തനും പട്ടനെ 
ത്തില്‍നി ടെ പൊകരുത. 


൧൬ അപ്പ്പൊറം യഡെഹു രഥത്തി। 


ന്മെത കരെറി, യെസ്രെയെലിലെ 


ഘസ്രെയൈ। 
ചിത ചെന്ന, ഇതിനെ അറിയി 


൭ പൊയി; എന്തെന്നാല്‍ യൊ; 
രാം അപിടെ കീടക്ഷയായിരുന. 


യൊരാമിനെ കാണ്മൊനായിട്ട യെ 
ഫ്രമായിലെ രാജാവായ അഹസി 


യായും അപിടെ ഇറങ്ദി ഇരുന്നു. 


൧൭ എന്നാരു യെസ്രെയെലിര। 


ഗൊപുരത്ത്‌ നെറ മുകള്‌ത ഒരു കാ 
വല്ല്ാരന്‍ നിന്നു, അപ്പൊ അ 


വ൯ യെഫ്ുപിസെറ കൂട്ടത്തെ പരു 


ന്നത കണ്ടിട്ട, തൊന്‍൯ ഒരു കൂട്ടത്തെ 
കാനെ ണു എന്ന പറഞ്ഞു. ആ 
പ്പ്പൊഠം യൊരാം പറത്തും, നി ഒരു 
കുതിരക്കാരനെ പിള്ടിച്ച, അവരു 
ടെ നെരെ അവ്വച്ച, ന്പ൨മാധാന 
മൊ? എന്ന അവസ പറയട്ടെ. 
൧൮ അപ്പ്പൊഠം കുതിരപ്പറത്ത ഒ 
ര കുത്‌ രക്കാര൯ അവനെ ഏതി 
രെല്ലാ൯ ചെന്ന, സമാധാനമെ?? 
എന്ന ഇപ്രകാരം രാജാവ ചൊടി 
൩൭൦ 


ഗ്൭ന്൯നു എന്ന പറത്തെ. എന്നാറെ 
യെഹ, സമാധാനം കൊണ്ടെ നഗ 
ക്ക എന്ത? എന്നെറ പിറക്‌ തിരി 
ച്ചവരിക എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പൊ 
ടേ ആ കാവച്ല്ലാരനു, അയക്കപ്പെ 
ട്ടുവനു അവരടെ തആആഅൃക്കലൊ&ം 
ചെന്നിട്ടും ത്രിച്ചവരുന്നില്ല എന്ന 


ആധിയ്‌ ച. 
ചി 


൧൯ ആയതകൊഠ്ടെ അവ൯ കു. 


തീരപ്പൂറത്ത മറെറാരു കുത്രക്കാര 
നെ രരയച്ചു. ഇവന൯ അവരുടെ 


ര 


അടക്കല്‍ വന്നപ്പം സമാധാന 


മൊ; എന്ന പ്രകാരം രാജ്ഭാവ 
പച്പൊടിക്കുനനു എന പറഞ്ഞു. എ 
ന്നറെ ഡെഫ്ു, സമാധാനം കൊ 
ദെ .നിനക്ക എന്ത? എനെറ പിറ 
ന നി 
ശില്‍ തീരിച്ചുവര ക എന്ന പറഞ്ഞു. 
൨൦0 അപ്പ്യൊം കാവല്ല്ഛാരനന്‍, അ 
വ൯ അവരുടെ അട്ടക്കചൊ& ചെ 
ന്നിട്ടം ര ര്ച്ചവരുന്നില്ല എന്നും, 
തആ്ആ൭ ഒടിവരവ നിംശിയുടെ പുത്ര 
നയ യെഫ്ുപിസെറ ഒടിവരവ 
പൊലെ ഇരിക്കുന്നു;എന്തെന്നാല്‍ 


അവന൯ ഭയങ്കരത്തൊടെ ഒടിച്ച്‌ 


കൊണ്ടെ പത്ന്നു എന്നും പറഞ്ഞു. 
൨൧ അപ്പ്യൊര്‍ം യൊരാം,രഥത്തെ 
ഒരുക്കക എന്ന പറഞ്ഞു. അവ 
നെറ രഥത്തെ ഒരുക്കിയതിനെറ 
ശെക്ഷം, യിസ്ര്രാഎലിലെ രാഭാ 


വായ യൊരാമും യെഫ്രഭായിലെ 


രാഭാവാായ അഫഹസിയായും അവ 
നവന്‍൯ തനെറ തനെൌെറ രഥത്തിത 
കരെറി, യെഫുവിനെറ നെരെ പ) 
റപ്പെട്ട ചെന്ന, യെന്റെ യെല്ലം? 
രനായ നാബൊഥിസെറ അവ 
കാശത്തിര വെച്ചു അവനെ എ 
തിരെററു. 

൨൨ പിന്നെ യൊരാം യെഫവി 
നെ കട്ടെപ്പ്യൊം ഉണ്ടൊായത എ 


ന്തെന്നാത, അവ൯ യെഫഹുവെ, 


സ) 
0) 
[0 

റു 
ന്യു 
00) 
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9൮00 
(10% 


൨ രാജാക്കന്മാര ൯ അ. 


സമാധാനമൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. 

എന്നാറെ യെഹ, നിനെറ മാതാ 

പായ യിസെബെല്ിനെറ പ്പ, 

ചാരം അവടെ ക്ഷ്ൃദ്ങാളും 
ണം. ക റ 

ഇത്ര വരെയായി രികകമ്പൊധം എ 

൫൬ സമാധാനം ? എന്ന പറഞ്ഞു. 


ലി] 


൨൩ അപ്പ്യൊം യൊരാം തനെ 
കൈകട്ടെ തിരിച്ച, ഒ 
ഫഹസിയായൊട, അഹസിയായെ;, 
ഇത ചതിവ [ആകുന്നു] എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 

൨൪: എന്നാറെ 
കൈ കൊണ്ടെ 


ട്ച്ചെന്ന, ൪ 


യെഹ തനെ 
പിപ്പിനെ കുലച്ച 
യൊരാമിനെ അവെ ഭുജുങ്ങളു | 
ടെ നടടവെ ആപ്പ അവ 
സെറ ഹൃദയത്തില്‍ കൂ കൂടി പുറപ്പെട്ട, 
അവന തനെറ ധര ൪: | 
ദെ പിഴുകയും ചെയ്തു. 

൨൪൫ അപ്പൊഠം [യെഹൂതനെറപ 
ഭത്തലവനഃയ പ്പികകാരൊട പറ 
ത്തു, അവനെ എടുത്ത, യെസ്രെ 
യെച്ല്ലാര; 


നായ നാബൈഥിരനെറ 
നിലത്തിലെ അവകാശത്തില്‍ എ 
റിഞ്ഞകളക : എന്തെന്നാൽ ഞാനും । 
നിയും ഒരുമിച്ചു അവരെറ പിതാ । 
പായ അഹാഖബചിനെറ പിന്നാലെ | 
കുതിരയെറി വരുബ്പൊട്ം യഹൊ 
വാ ംരം ഭാരത്തെ അവനെറ മെരു 
വെച്ചു എന്ന ഒത്തൃകൊറ്ടക; 

൨൬ ന്നലെ നാഖബൊഥിനെറ 
രക്തത്തെയും അവദ്രെറ പുത്രന്മാ 
രുടെ രക്തത്തെയും തൊ൯ കണ്ടില്ല 
യൊ? എനനയഹൊവാ പറയുന്നു: 
രേം നിലത്ത വെച്ചു ഞൊന൯ നി 
നെറ ന്യായത്തെ ഹടത്തിക്കുമെ 
നും യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൨൭ അതകൊണ്ടെ ഇപ്പൊഠം അ 
വനെ എടുത്ത, യഹൊവായുടെ 
വചന പ്രകാരം തന്നെ ംരം നില 


നു എന്ന പറത്തെ. അവര്‍ 
| 


ത്തിരു എറിഞ്ഞകളക. ഇതിനെ 


യ്(്രമായിചെ രാജാവായ അഹ 
സ്വിയാ കദ്രിട്ട, പ, ഭവ 


നവഴിയിരു ക്ലടെ ടിപൊയി. 
ന്നാല്‍ യെഹ, അവനെ പിന്തൂട 
ന, ഇവനെയും രഥത്ത്‌ത പട്ടി 


ഇപ്ലൊയ്‌ മിന സമീപത്തു ര 


 രിരൌെറകരെററത്തിക്കരു വെച്ച 
പ്രകാര. ചെയ്തു. ] അ; ൯ മഗി 


 ദൊപവിന ഒട്‌ ചെന്ന, അവിടെ മ 
രിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൮ പിന്നെ അവനെറ ഭൃത്യ 
മാര്‍. അവനെ ഒരു രഥത്തി്മെരു 
യറുശലെമിലെക്ക കൊന്ടെപൊ 
യി, അവനെ ഭാവിദിനെറ പട്ട 
നെത്തിത അവദ്രെറ പിതാക്കന്മാ 
രൊട ക്ലടെ അവന്റ കപ്പറയില്‍ 


അടക്കി. 


൨൯ അഹാബിനെറ പുത്രനായ 
യൊരാമ്‌സെറ പതിനൊന്നാംത്ത 
ണ്ടില്‍ ംരം അഹസിയാ യെഫ്രുദാ 
യുടെ മെൽ രാജാവായി. 

൩ഠ ഒല എന്നാരു യെഫ് യെസ്രെ 

യെലിലെക്കവന്നപ്പൊടംയിസെ 
ബെരു [അതി ന കെട്ടു; അവഠം 
തന്‍െറ കണ്ണുകംക്ക മക്കി എഴ്ടിതി, 
തനറെ തലയെ ഭംഗിപരുത്തികൊ 
റെ, കിള്ടിപാതില്ലയര കൂടെ നൊക്കി. 

൩൧ യെഫ് പട്പ്രരപാതില്ലതല്‍ 
പ്രപെശിച്ചപ്പ്പൊം അവഠം, ത 
നെ യജമാനനെ കൊറ റിട്ട 
സിമ്രിക്ക സമാധാനം ഉഷൊയിരു 
നനുപൊ? എന്ന ചൊദിച്ചു. 

൩൨. അപ്പ്പൊറം അവ൯ തെറ 
മുഖത്തെ ആ കിളിപാത്ല്ലലെക്കു 
ഒയത്തി, ആര എന്നൊട കൂടെ ഉ. 
മു? ആര? എന്ന പറഞ്ഞു. 
ന്നാറെ രണ്ടെ മുന്ന 


എ 
നപുംസക 


നമമാര അവനെ നൊക്കി കണ്ടു. 


൩.൩. അപ്പ്യൊറം ആവന, അവ്‌ 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൧൦ അ. 


ട്രെ താഴത്തെക്ക തള്ളിക്കള വി൯ എ| 


നന പറഞ്ഞു. അപ്രുകാരം തന്നെ 
അരവര്‍൪ അവളെ താഴത്തെക്ക തള്ളി 
ക്മൃത്തെ: അതകൊറണ്ടെ അവ്വളൂടെ 
രക്തം ചൃവരിന്മെല്യം കുതിരകളി 
 ഒ്മെലും തെറിച്ച; പിന്നെ അവ൯ 
അപപട്ടെ ചപിട്ടികടുഞ്ഞു. 

൩൪ അവന ചെന്ന ഭക്ഷിച്ച, 
പാനം ച്െയ്യതിനെറ ശെദ്ഷം, 
ആ ശപിക്കപ്പെട്ടപളെ ചെന്ന 
നൊക്കി, അപദ്പെ അടക്കവിന൯ു; 
എന്തെന്നാല്‍ അവാം ഒരു രാജ്മാ 
വപിനരെറ പുത്രി [ആകുന്നു] എന്ന 
ആവ പറഞ്ഞു. 

൨൫ അപ്പ്പൊറം അവര്‍ അവളെ 
അടക്കന്നതിനായിട്ട ചെനശ്ു: എ 
ന്നാറെ അവളിലെ തലമണ്ടെയെ 
യും, പാദങ്ങളെയും, ഉ൭ംകൈക 
ഒെയും അല്ലാതെ, പിന്നെ ഒന്നി 
നെയും ക്ദൈത്തിയില്ല. 

൩൨൬ അരതകൊണ്ടെ അവര്‍ തീരി 
കെ പന്ന, അവനൊട ആറ്യി 
ച്ചു. അപ്പ്യൊം അവനു പറഞ്ഞു, 
െത യഹൊവാ തിശ്ശിക്കാരനായ 
ഏലിയാ എന്ന തെറ ശുശ്രൃര്‍്മ 
ക്കാരനെ കൊഴെ പറയിച്ചു വച 
നം, യെസ്റവ്റെയെലിനെറ- നില 
ത്രില്‍ നായിക്കാം യിസെൈെഖലബൈലി 
നെറ മാംസത്തെ ഭക്ഷിക്കുമെന്നും, 
൩൭ ഇത യിസെബൈരു എന്ന 


പറവാനു കഴിയാത്ത പ്രകാരം യി 


സെവലൈലിനരെറ ശവം യെസ്റ്രെ 
യെലിസെറ നിചത്ത വയല്‍ പ്ര 
ദെശത്ത ഉള ചാനെകം പൊലെ 
തകം എന്നും പറഞ്ഞുവല്ലൊ. 


൧0 അഡ്ധ്യായം. 

൧ യെഹ അഫഹാബിനെഠ എഴ്പത പുത്രന്മാ 
രെ തല വെട്ടിക്കന്നതം__,൧൮ അവന്‍ ബാ 
ലിനെ വന്ദിക്കുന്നവരെ നശിപ്പിച്ച,__൨൯ 
പ്‌ ന്നെയും അവ൯ യരൊബൊയാഥിനെഠ 
പ്പാപങ്ങളെ ചെയ്യുന്നതു. 


൩9. 


ലെ] പളത്തന്വവരം 


1) അഹാഖബ്പിന ശമറി 
യായില്‍ എഴ്പത പൃത്രന്മാര്‍ ഉ. 
ദ്ഭൊയിരുന്നു. അതകൊണ്ടെ യെ 
ഹു ശമറിയായില്‍ ഇരിക്കന്ന യെ 
സ്രെയെലിനെറ പ്രഭൂക്കന്മാരായ 
മൂപ്പന്മാരുടെ അടടക്കലെക്കും, അ 
ഹാബ്ചിരെറ മക്കളെ വളുക്കുന്നപ 
രുടെ അട്ടക്കചെക്കും ലെഖനങ്ങ 
മ്ലെ എഴുതി അയച്ചത എന്തെന്നാരു, 

൨. നിങ്ങളുടെ യജമാനരെറ പു 
ത്രന്മാര്‍ ഒനിങ്ങള്ളൊട കൃടെയും രഥ 
ങ്ങളും കുതിരകളും, കൊട്ടയുദ്ള പട്ട 
ണെവും, ആയുധങ്ങളും നിങ്ങള്ളൊട 
കുടെയും ഉണ്ടൊകകൊണ്ട, 

൯൩. ഇപ്പ്പൊഠം ംരം ലെഖനം നി 
ങ്ങളുടെ ആടടക്കരു വരുന്ന ഉടനെ 
നിങ്ദര്‍ം നിങ്ങളുടെ യജമാനന്‍െറ 
പുത്രന്മാരില്‍ ഗുനെവും യൊധഗ്രൃത 
യും ൭ 8ഉവനെ നൊക്കി എടുത്ത, അ 
വനെ അവസൈറ പിതാപിനെഠറ 
സിംഹാസനത്തി ്മെല്‍ ഇരുത്തി, 
നിങ്ങളൂടെ ഡജമാനനെറ ഭവന 
ത്രിന വെണ്ടി യുദ്ധം ച്ചെയ്ത്തി൯. 

ര എന്നാരു അവര്‍ എററവും ഭ 
ഡപ്പെട്ട, താ, രണട രാജ്ഭാക്കശ്മാര്‍ 


 അപന്റെറ മുപ്പാകെ റിനില്ലം പി 


ന്നെ തെദേധം നില്ല്ന്നത എങ്ങി 


നെ; എന്ന പറഞ്ഞു. 


൪൫ ആകയാത രാജധാനി പിച്ചാ 
രിപ്പുകാരനും, പട്ടനെ പിച്ചാരി 
കാരനും, മുപ്പന്മാരും, പൈതങ്ങ 
യ്െഫ്ഹുവി 
സെറ അടുക്ക ആൃയച്ച,തെങ്ങം 
നിനെറ ഭാസദ്മാര്‍ [ആകുന്നു,]റി 
തെങ്ദള്ലൊട കല്ലിക്കന്നതിനെ ഒ 
ക്കെയും ഞെങദം ചെയ്യാം: ഞം 
ഒരുത്തനെയും രാജാവാക്കകയില്ല; 
നിസെറ കാഖങ്ചെക്ക നന്നായുള്ൂതി 
നെച്ചെയ്ത, എന്ന പറയിച്ചു. 

൬ അപ്പ്യൊം അവന രണ്ടൊം 
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൨ രാജാക്കന്മാര ചാ തര. 


ലെഖനത്തെ എഴുതിയത എന്തെ 
ന്നാല്‍, നിങ്ങഥം ട്ലാനിക്കുള്ള വരാ. 
യിരുന്ന, എസെറ ശബ്ല്യത്തെ ചെ 
പിക്കൊദ്ള മെട്മിത, നിങ്ങളുടെ യ 
ജുമാനനെറ പുത്രന്മാരായ മനുഷ്യ 
രുടെ തലകള്ടെ എടുത്ത, നാളെ “രം 
നെരത്ത യെസ്്റെയെല്്‌'ല്‍ എ 
സെറ അട്ടക്കലെക്ക വരുവി൯. എ 


ന്നാര രാജാവിനെറ പുത്രന്മാരാ। 


യ എഴുപത പെരും തങ്ങടെ രക്ഷ്മി 
ക്കന്ന പടുനെത്തിലെ വചിയ മ 


നുഷ്ഷ്യരൊട കൂടെ [ആയിരുന്നു.] | 


9 പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാരു, ഭരം ലെഖനം അവരുടെ 
അട്ടക്കത പന്നപ്പ്യൊം അപര്‍ രാ 
ജോവിസെറ പുത്രന്മാരെ പിടിച്ച, 
എഴ്്പത പെരെയും കൊന്ന, അ 
വരുടെ തലകങള്ലെ കൊട്ടകളിത വെ 


ച്ച, യെസ്രെയെലില്‍ത അവനെറ 


അട്ടക്കലെക്ക 
ചെയ്യു. 

ട്‌. 
൮ പിന്നെ ഒരു മൂത൯ വന്ന, 


കൊടുത്തയക്കയും 


രുടെ തല്വകമ്െ കൊണ്ടെവന്നു എ 
നന അറിയിച്ചു. ആപ്പ്യൊടം അവ൯ 
പറത്തെു, ൭ഠ്ഡ്ഡു വരെക്കും ആ 
വയെ രവാതില്ല്രു രഴ്ടെ 
കൂ്പാരമായി കൂട്ടി വെപ്പിസ. 

൯ എന്നാല്‍ പിററന്നാരം രാപി 


ലെ ഉണ്ടായത എന്തെന്നാത്‌, അ 


വ൯ പുറപ്പെട്ട, നിന്ന, എല്ലാ ടഃ 


നത്തൊട്ടം പറഞ്ഞത എന്തെന്നാ।| 


ത, നിം റിതിമാന്മാ൪; ഴെതാ, 
തൊന൯ു എനെറയജമാനനപിരൊ 
ഡമായി മത്സരിച്ച, അവനെ കൊ 
ന്നകുളൃത്തു; എന്നാരു ഇവരെ എ 
പ്ലാവരെയും കൊന്നവനു തആആര ? 
൧0 ആയതകൊടദട 


൮൮൮ ഹെറവ്വാ 
അഹാബ്ബിരെറ ഭവനത്തെ കുഠി 


ച പറഞ്ഞിട്ടു യഹൊവായുടെ 
൨൧.൭൩. 


വചനങ്ങളിരു ഒന്നും നിലത്ത വി 
കയില്ല എന്ന ഇപ്പ്പൊറം അറി 


 ഞ്ഞകൊംവിന൯.: എന്തെന്നാര യ്‌ 


ഹൊവാ തന്റ ശ്ശ്രദ്മക്കാര 
നായ എലിയായെ കൊദ്ടെ താ൯ 
പറയിച്ചതിനെ ചെയ്യിരിക്കുന്ു. 

൧൧ യെസ്രെയെലിചും അഹാ 
ബ്ഖിരെറ ഭവനത്തില്‍ ശെക്ഷി, 
൭൭ എല്ലാവരെയും, അവസെറ സ്‌ 
കല മഹത്തൃകക്ലെയും അവന പ 
രിചയമുദൃവരെയും, അവന്ദെറ 
തതൃചായ്യുന്മാരെയും, അവന ഒരു 
ത്തരെയും ശെക്ഷിപ്പ്ായിട്ട വെക്കാ 
ത്തത വരെ ഡയെഫ് കൊന്നു. 

൧൨ ഭട] പിന്നെ അവന്‍ എഴനി 
ററ, പുറപ്പെട്ട, ശമറിയായിലെക്ക 


പന്നു. ആ വഴിയില്‍ അപന ആആ 


ടുക ഖബെന്ധിക്കുന്ന ഇ ടയന്മാരു 
ടെ ഭവനത്തിചലെക്ക പന്നപ്പ്യൊഠം, 
൧൩. യെ യഡ്വെഫ്രമായിലെ രാ 


 ജാവായ അഹഡസിയായുടെ സ 
 ഹൊദരദ്മാരെ കമദ്ടിട്ട, 
അവനൊട, അവര്‍ രാജപൃത്രന്മാ 


നിങ്ങറം 
ആര? എന്ന ചൊദിച്ചു. അവര്‍, 
തെങദധം അഹസിയായുടെ സു 
ഹൊദരന്മാര്‍ [ആകുന്നു ] തെദൈം 
രാജാവിസ്െറ മക്കള്കെയും രാജസ്ര്രീ 
യൂടെ മക്കട്പെയും ആചാരം ചെ 
യ്യെണ്ടുന്നത്‌ന ഇറങ്ങി പൊകുന്ആ 
എന്ന പഠഞ്ഞു. 

ഫര: അപ്പ്യൊരം അവന, ഇവരെ 
ടട്വനൊടെ പിടിപ്പി൯ എന്നപ 
ത്തു. അവര്‍ അവരെ ജീവനൊ 
ടെ പിടിച്ച, നാല്പത്തരഴെ പെരായ 
അവരെ ആടുകട്ടെ ബെന്ധിക്കന്ന 
ഭവനത്ത ലെ കുഴിയിരു വെച്ചുകൊ 
അ, അവരിരു രെത്തനെയും ആ 
വ൯ ശെദ്ടിപ്പായി വെച്ചിട്ടമ്്ല. 

൧൪൭ ഭു പിന്നെ അവന അവി 
ടെനിന്ന പുറപ്പെട്ടപ്പ്ൊഠം,അവ൯ 


തന്നെ എതിരെല്ലാ൯ പരുന്ന റെ 


൨ രാജാക്കന്മാർ ൧൦ അ. 


ഖാബിനെറ പുത്രനായ യൊനാ 
ഭാഖപ്വിനെ കണ്ടിട്ട, അവനെ സ 
ലംരിച്ച, അവനൊട, നിന്െെറ ഹൃ 
ദയത്തൊട കൃടെ എസെറ ഹൃദയം 
ഓരിക്കന്നത പൊലെ നിസെറഹ്൮ 
ദയം നെരായിരിക്കുന്ുുപൊ? എ 
) ചൊടിച്ചു. എന്നാറെ യൊനാ 
മാബവ, അതെ. എന്ന പറഞ്ഞു. ആ 
ഒദിനെ ആകുന്നു എങ്ങിരു നിനെറ 
കൈ ഇനിക്ക തരിക. അവന൯ ത 
സെറ കൈ കൊടുത്തു; അപ്പ്യൊം 
അവനു അവനെ തെറ അട്ടക്ക 
ത രഥത്തില്‍ കരെറുമാറാക്കി. 

൧൬ പിന്നെ അവന, നി എ 
ന്നൊട കൂടെ വന്ന, യഹൊപ്പാ 
വ്വെ കുറിച്ചു ഇനിക്കു ഭക്തിവൈ 
രാശ്മൃത്തെ കാഴ എന്ന പറഞ്ഞു. 
അപ്രുകാരം അവര്‍ ഇവനെ അ 
വെറ രഥത്തിന്മെരു എറിപൊക 
മാറാക്കി. 

൧൭ പിന്നെ അവന ശമറിയാ 
യിലെക്ക പന്നപ്പ്യൊടം,അവ൯ശ 
മറിയായില്‍ അഹാബ്ചിന ശെദ്മി 
പൂമ എപ്പാപരെയും ൮ ഹൊവ്വാഎ 


ലിുയായൊട പറത്തെവചനപ്രുകാ। 


രം നശിപ്പിച്ച തിരുന്നത വരെക്കും 
വെട്ടികഞ്ഞു. 

൧൮) പിനെ യെ എല്ലാ ജന 
ത്തെയ്യും കൂട്ടി, അവരൊട പറത്തെ 
ത എന്തെന്നാരു, അഹാലെ ബാ 
ലിനെ അല്പം സെപിച്ചു, എന്നാല്‍ 
യെഹ അവനെ വലരെ സെപി 


൧൯ പ്പൊ ബൊലിനെറ ഡ। 


കല ദിഘദശ്രിമാരെയും, അവരെറ 

സ്വകല ശ്രശ്രൃദ്മക്കാരെയും, അവ 

സെറ സകല തആചായ്യുന്മാരെയും 

എന്റെറ അടുക്കലെക്ക വരുത്തപി 

൯; ഒരുത്തനും കുഠത്തിരിക്കരുത 

എന്തെന്നാല്‍ ബാലിഗ ഒരു വചി 
൩൭൪ 


യ ഖലി [കഴിപ്പാ൯] ഇനീക്ക ഉ 
റെ; വരാത്തവന്‍൯ എല്ലാം ജിപി 


'ച്ചിരിക്കയില്ല. എന്നാരു ബാലി 


നെറ ശുശ്രൃക്ഷക്കാരെ നശിപ്പിക്കു 
തക്കവണ്ണം യെഹ ഇതിനെ ഉപാ 
ഡ്ധമായി ചെയ്യു. 

൨0 പിന്നെ ബാലിന പെര 
നാം ആചരിക്കന്നതിനെ പിടി 
ച്ച പറവിന൯ എന്ന യെഹ പഠ 
ത്തു. അവര്‍ അപ്രകാരം പിളിച്ച 
പറകയും ചെയ്യു. 

൨൧ യെഡ്ര യിസ്ര്രാഎല്‍ മെശ 
ത്ത എല്ലാടവും പഠത്തെയച്ചു: ആ 
തകൊട്ടെ ബാലിനെറ എല്ലാ ശൂ. 
(ൃഷ്മക്കാരും പന്നു: വരാതെ ഒൽ 
ത്തനും ഇല്ലാത്തെ. അപര്‍ ബൊലി 
നെറ ഭവനത്തിചെക്ക പ്രവെശി 
ചു: അതകൊണ്ടെ ബാലിനെറ ഭ 
വനം ഒര അററം മുതല്‍ മറെറആഅ 
റം പരെ തിങ്ങിനിറഞ്ഞു. 

൨൨. അപ്പ്പൊഠം അവന വസ്ത്ര 
ങദളടെ ഭവനപിചാരിപ്പുകാരനൊ 
ട, ബാലി.സെറ എല്ലാ ശ്രശ്രക്ഷ 
ക്മാക്കം വസ്രൂങ്ദട്ലെ എടുത്ത കൊ 
ണ്ടൂപരിക എന്ന പറത്തെ. അ 
വന അവക്ക പ്ന്രങ്ങളെയും എ 
ത്ത കൊണ്ടുവന്നു. 

൨൨൩. പിന്നത്തെതിരു യെഹുവും 
റെഖാബിരെറ പുത്രനായ യൊ 
നാമാബും ബ്വാലിസെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക പ്രുവെശിച്ചു, ഖൊല്പ്‌ നെറ 
ശുശ്ര്രക്മകക്കാരൊട്, ബൊലിന്ദെറ 
ശൃശ്രുക്കക്കാ൪ മാത്രം അല്ലാതെ യ 
ഹൊവപായുടെ ശ്ശ്രൃഷ്ഷക്കാരിര 
ഒരുത്തനും ഇവിടെ നിങ്ങളളൊട കൂ 
ടെ ഇരിക്കാതെ കണ്ടെ, തിരഞ്ഞ 
നൊക്കുവിസ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪: അവര്‍ ഖെലികള്ളെയും ഹൊ 


മങ്ങളെയും കഴിപ്പാ൯ അകത്തപ്ര 
 പെശിച്ചുതിസെറ ശെക്ംം, യെഹ, 
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ക്ക വരത്തുട്ടുള്ള. മനുക്ഷ്യര്‍ില്‍ ഒരു 


ച്രു. 


൨ രാഭ്ോക്കന്മാ൪ ൧൦ അര. 


പുറത്ത എന്നേത പെരെ തനിക്ക | 
നിത്തി, ഞ്വെ൯ നങ്ങളുടെ കയ്യിലെ 


ത്തന ചാട/പൊയാത, അവനെ 


വിട്ടനനവസ്റെ ജീപ൯ ഓവ 
സെറ ജിവന പകരം ആയിരിക്കും 
എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൨൫ അവപ൯ ഹൊമഖബചലിയെ | 


കഴിച്ചു രിന്നപ്പ്യൊഥം തന്നെ, യെ 
ഹു കാവം്ല്ാരൊട്ടം സെനാധിപ 
തിമാരൊട്ടം, അകത്ത കടന്ന, അവ 
രെ കൊല്ലൂുവി൯: ഒരുത്തനും പുറ 
ത്ത പുറപ്പെടരുത എന്ന പറഞ്ഞു. | 
അപ്രകാരം തന്നെ അരവ൪ പാളി 
നെറ മുച്ചു കൊണ്ടെ അവരെ കൊ 
നനു; കാവരു ഭടന്മാരും സെനാധി 
പതിമാരും അവരെ പുറത്ത എറി 
ഞ്ഞകളത്തെ, ബാലിനെറ ഭവന 
ത്രിനെറ നഗരം വരെയും ചെന്നു. 
൨൬ പിന്നെ അവര്‍ ബൊലി 
സെറ ഭവനത്തിലെ പിഗ്രഫഹങ। 
മെ പുറത്ത കൊണ്ടുവന്ന, അവ 
യെ. ചുട്ട കളഞ്ഞു. 

൨൭ പിന്നെ അവര്‍ ബ്വാല്‍ എ 
നന പിഗ്രഹത്തെ തകത്ത, ബ്ഖവാ 
ലിനെറ ഭവനത്തെ ഇടിച്ച, അ 
തിനെ ഇന്ന വരെക്കും വണ്ടുത്രാ 
ഭി സ്ഥലങൈമളായിട്ട തആൃക്കുകയും 


൨൮ ഇപ്രകാരം യെഫ്ു ബാലി 
നെ യിസ്ധ്രാഎലിരതനിന്ന നശി 
പ്പിച്ച കളഞ്ഞു. 

൨൯ ഭ്‌ എന്നാല്‍ വൈത.-എലി 
ലും മാനിലും വെച്ചിരി 


ക്കന്ന പൊ 
നനുകൊണ്ടുമ്ള കാക്കട്ടികട്ടെ കൊ 
ടെ യിസ്റ്റാഎലിനെ പാപം ചെ 
യ്യമാറാക്കിയ നെബാാത്തിനെറ പു 
ത്രനായ യരൊബൊയാമിനെറ 
പാപങ്ങളെ യെഹ പിട്ട പിന്മാറി 


യ്ധില്ല. 


൩൭൫൪ 


൩ഠ പിന്നെ യഹൊവാ യെശ 
വിനൊട, എസെറ കളക ൧ം൪ഠക്ക ഇ 
ഷുഡ്മുമ്ത നെറി ഹടത്ത്യതിനാല്‍ 
നല്ലപണ്ണും ചെയ്തരകൊട്ടും, എ 

ക മനസി അ ഇരുന്ന പ്രുകാരം 
ഒക്കെയും ത ത്‌ ഭുവ 
ത്തിന ചെയ്യു,കൊറെടടും നിസെറ 
പുത്രന്മാര യിസ്ര്രാഎലിരെറ രാ 
ജാസ്വനത്തിന്മെല്‍ നാല [തലമുറ] 
വരെയും ദരിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩൧ എന്നാല്‍ യെഫ്ഇ യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യുടെ ഡ്യായ്പ്രുമാനൌത്തില്‍ തസെറ 
പുളു മനഡ്ഡ്ലൊടെ നടക്കന്നതി, 
ന പ്രമാണ! ല്ലം എന്തെന്നാല്‍ 
യിസ്രാഎലിനെ പാപം ച്ചെയ്യുമാ 
റാക്കയ യരൊമ്ബഖചൊയാമിനെറ 
പാപങ്ങളെ അവ൯ പിട്ടുമാറാതെ 
ഇരുന്നു. 

൩൨. 9 ആ ദിവസങട്ട്ത യ 
ഹൊവാ യിസ്രാഎലിനെ ഛെദി 
ചുകളവാ൯ന തൂടങ്ങി: ആത എന്തെ 
ന്നാര ഹസാടയരല്‍ അവരെ യി 
സ്പ്രാഎഥ മലിനെ റ സകല ആതൃത്തി 

കളിലും അപയജപ്പെടുത്തി; 

൪൩൨൨൩. യദെനു മുതരത സുയ്യൊലയ 
ത്തിന നെരെ അന്നൊന൯ നദിക്കു 
സ്മിപമായ തആരൊയെ൪ മുതല്‍ 
ഗിലയാരും ബാശാനും വരെ, ഗാ 
ഭ ക്കാരുടെയും, രൂഖെ൯കാരുടെയും, 
മനശ്ശെകാരുടെയും മെശമാകുന്ന 


 ഗ്ചയാദിനെ മുഴുവനും അവജയ 


പ്പെടുത്തി.] 
൩൪ യെഫ്രവിനെറ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും, അവ൯ പ്രുവ്ൃത്തിച്ചിട്ട 


ആത ഒക്കെയും, അവന്ദെറ സകല 
പരാക്രമവും 


യിസ്ര്രാഎലിപലെ രാ 
ളാക്കന്മാരുടെ പത്തമാനങ്ങളുടെ 


പുസൃകത്തിരു എഴുരപ്പെട്ടിരിക്കു 
ന്നില്ലയൊ? 


൨ രാഭോക്കറ്മാര ൧൧ ആ. 


൩൨൫ പിന്നെ യെഡ് തരെറപി | 
താക്കദ്മാരൊട കൂടെ ന്രയെ പ്ര്രാ। 


പിച്ചു: അവര്‍ അപനെ ശമഠിയാ 
യില്‍ അടക്കുകയും ചെയ്യു. പി 
ന്നെ അവദന്വെറ പുത്രനായ യ 
ഹൊയായാസ അവന പകരംരാ 
ജാവായി. 

൩൬ ഖയെഫ്ഇ ശമറിയായിരു യി 
സ്രാഎലിന്മെത രാജ്യഭാരം ചെയ്യ 
ഭിവസങ്ങഠം ഇരുപത്തെട്ട വക്ഷം 
ആയിരു. 

ചക അഡ്ധ്യായും. 


൧ അഥാദിയാ കൊല്ലാതെ യഫൊയാശ രക്ഷ്മി 
കുപ്പെടടം___യഫഹൊയദഭായിനാല്‍ രാജാവാ 
ഡി അഭിഷെകം ചെയ്യുപ്പെട്ടന്നത. 


ദിന അഹസിയായുടെ മാ। 


താവായ ആഥാലിയാ തരെറ പു 
ത്ര൯ മരിച്ചുപൊയി എന്ന കണ്ടെ 
പ്പ്യൊഠം, അവഠം എഴ്ുനിററ, രാജ 
വംശമായ സത്തതിയെ ഒക്കെയും 
സംഹരിച്ചു. 

൨ എന്നാല്‍ യൊരാം എന്ന രാ 
ജാവിരെറ പുത്രിയും അഹസി 


ഡ്യായുടെ സ്വഹൊരമരിയുമായ യ) 


ഹൊശെബ്വാ അഹസ്പിയായുടെ 
പുത്രനായ യൊയാശിനെ കൊന്ന 
ഒളയപ്പെടടന്ന രാജപൂൃത്രന്മാരുടെ 
ദടയില്‍നിന്ന മൊഷ്ടരിച്ച എടുത്തു. 
അവര്‍ അവനെയും അവരെറ 
ധ്രാത്രിയെയും അഥാലിയായുടെ മു 
പ്പിരനിന്ന ശയനഗ്രഹത്ത്ത ഒ 
ളിപ്പിച്ച, അതകൊണ്ടെ അവ൯ 
കൊല്ലപ്പ്യെടാതെ ഇരുന്നു. 

൩ അവ൯ അവഭ്ളൊട കൃടെ തആആ 
റ വക്ഷം യഹൊവപായുടെ ഭവന 
ത്തില്‍ ഒളിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. എന്നാൽ 
അഥമാലിയാ ദെശത്തിദ്മൈത രാ 
ടട്യഭാരം ചെയ്യു. 

ര പിന്നെ എഴാം ആദ്ടിത ഡയ 
ഹൊയ്യമാ ആരൃയച്ച, നവറപെക്ക 

൩൨൭൬ 


ആധിപതിമാരെയും, പടനായക 
ന്മാരെയും കാവതഭടന്മാരെയും പി 
ളിപ്പിച്ച, അവരെ തസ്െറ അട്ടക്കരു 
ഡഹൊവായുടെ ഭവനത്തിരു വരു 


ത്തി, അവരൊട ൭ ഭയസമ്മതം 
ചെയ്യ, അവരെ യഹൊവായുടെ 


വക്ക രാജഭാവിസെൌ പുത്രനെ കാ 
നിച്ചു. 

൫ പിന്നെ അവന അവരൊട 
കല്പിച്ചുത എന്തെന്നാല്‍, നിങ്ങം 
ചെയ്യേണ്ടുന്ന കായ്യം ഇത: സ്വ 


സ്ഥദിവസത്തിരു വെശിക്കു 
ന്നവരായ നിങ്ങളിരു മൂന്നില്‍ ഒരു 
പടം രാഭാവിസെറ ഭവഹണത്തെ 


കാവല്‍ കാക്കന്നപരാകെനെം; 

൬ മൂന്നിര ഒരു പം (്രൂ൪ എന്ന 
പടിപ്പുരപാതില്ലംലും, മുന്നില്‍ ഒരു 
പടം കാവത്ഭടന്മാരുടെ പിഡുറത്തു 
ക്കൂ പട്പ്പൂരപാതില്ല,ലും ഇരിക്കെ 
നെം: ഇങ്ങിനെ ഭവനത്തിനെറ 
കാവലിനെ, ഇടിഞ്ഞ സ്ഥലത്ത 
സൂക്ഷിച്ച കാത്തുകൊക്ളെെണെം. 
൭ എന്നാരു സ്വസ്ഥ ദിവസ 
ത്തിരു പുറപ്പെട്ടന്നവരായ നിങ്ങ 
ഉത എല്ലാവരിലും രണ്ടെ കൂട്ടം 
രാജാവിസെറ അട്ടക്കത യഹൊ 
വായുടെ ഭവനത്തിരു കാക്കുന്നവ 
രായിരിക്കെണെം. 

൮ നിങ്ങഥം എല്ലാവരും അവന 
വരെറ ആയുധങ്ങളെ അപനവ 
നെറ കയ്യിര പിടിച്ചംകൊണ്ടെ രാ 
ജാവിന്റെറ ചുറവം അനിയായി 
നില്ലെെണം: അണികളുടെ അക 
ത്ത പ്രുപെശിക്കുന്നപ൯ കൊല്ല 
പ്പെടെനെം: രാജഭാവ പുറത്ത പെ? 
കുമ്പൊഴ്ചം ആകത്ത 


ഉണ്ടായിര ക്കെനെം. 


ഭവനത്തുര ആനെയിട്ടപിച്ച, അ 


വെശിക്ക 
പ്വൊഴ്ും നിം അവനൊട കൂടെ 


ന്‍ തആചായ്യനായ യഹൊയമാ 
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പ്‌ 


൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൧ അ. 


കല്പിച്ച പ്രുകാരം ഒക്കെയും നറ 
പെക്ക അധിപത്‌ മാര്‍ ച്ചെയ്യ; അ 


പര്‍ സ്വസ്ഥനാളട്ടില്‍ പ്രപെഠ്രിക്കെ 
ഒ്ടുന്നവരെ സ്വസ്ഥനാളില്‍ പുറ 
പ്പെടെണ്ടുന്നവരൊട കൂടെ തനറെറ 
തന്‍െറ മനുമ്ഷ്യരെ ക്ൂട്ടിക്കൊ്ടെ, 
ത്ആചായ്യനായ യഹൊയമായുടെ 
അട്ടക്കലെക്ക വരികയും ചെയ്യു. 

൧0 അപ്പപൊഠം ആച്ചായ്യസ്‌ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തില്‍ ഉണ്ടാ 
യിരുന്ന മാവിഭരാജാവപിസെറ കു 
ന്തങ്ങദ്ലെയും പരിചകദ്കെയും ആറ 
പെക്ക അധിപതിമാരായുദളവക്ക 
കൊട്ടത്തു. 

൧൧ കാവതുഭടന്മാര എല്ലാവരും 
അവനവ൯ തെറ ആയുധങ്ങ 
മെ തനെറ കയ്യില്‍ പിടിച്ചംകൊ 
റെ, ഭവനത്തിസെറ വലത്ത ഭാഗം 
തുടി അത്രിസെറ ഇടത്ത ഭാഗം 
വരെയും ബലിപിഠത്തിനും ആല 
ഡ്ത്തിനും നെരായി രാജാവിസെറ 
ചുററും നിന്ന, 

൧൨. അപ്പ്യൊഠം അരവന൯ രാജാവി 
നെറ പുത്രനെ പുറത്ത കൊണ്ടുവ 


൬൩, കിരിടത്തെ അവസെറ മെല്‍ 


വെച്ച, സാക്ഷ്മിയുടെ പൃസൃകത്തെ 
അവന കൊടുത്തു: ഇപ്രുകാരം അ 
വ൪ അവനെ രാജാവാക്കി, അവ 
നെ അഭിക്കഷെകം ചെയ്യു, തങ്ങളു 
ടെ കൈകട്ലെ കൊട്ടി, രാടോവ ജി 
പിക്കട്ടെ എന്ന പറകയും ചെയ്യു. 
൧൩. എന്നാല്‍ ഒടിവരുന്ന ജന 
ത്തിനെറ ശബ്ലൃത്തെ അഥാലിയാ 
കെട്ടപ്പ്യൊഠം, അവം യഹൊവാ 
യൂടെ ഭവനത്തില്‍ ജനത്തിനെറ 
ആട്ടക്കത വശ. 


നെയും, രാഭാവിനെറ അട്ടക്കത 


തന്നവരെയും കണ്ടു. അതകൊണ്ടെ 
അഥാലിയാ തെറ വസന്ര്തങ്ങളെ 
കിറി, മ്രൊഹം, ദ്രൊഹം എന്ന പി 
ളിച്ചു പറഞ്ഞു. 

൧൪൫ എന്നാറെ തആചായ്യനായ യ 
ഫൊയമാ സെനകള് ടെ പ്രുമാനി 
കളായ നൃറപ്പെക്ക അധിപതിമാ 
രായുമഉവക്ക കല്പന കൊടുത്ത, അ 
വരൊട, അവഭ്ദഐളെ അനിക്ഠംക്കു 

ത്ത കൊന്ടെ പൊകുവി൯; ആ 
വദ്ടെ അനുഗമിക്കന്നവനെ വാം 
കൊണ്ടെ കൊല്ലുവി൯ എന്ന പറ 
ഞ്ഞു. എന്തെന്നാല്‍ യഘഹൊവായു 
ടെ ഭവനത്തിര വെച്ചു അപാം കു 

ല ച്ചെയ്യപ്പെടരുത എന്ന ആച്ച 
യ്യൂന൯ പഠത്തീതുന്നു. 

൧൬ പിന്നെ അവര്‍ അവ്ളുടെ 
മെരു കൈകള്ടെ വെച്ചു; അവര്‍ം 
കുതിരകഠം രാജാവിസെറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക വരുന്ന പഴിയില്‍ പൊ 
യി; അവംം അവിടെ വെച്ചു കൊ 
ല്ലപ്പെടുകയും ചെയ്യു. 

൧൭ അപ്പ്യൊഠം യ്ഹൊവായുടെ 
നമായിരിക്കതക്കവള്്ണും യഹൊ 
യമാ യഹൊവായിക്കും രാട്ടാവി 
നും ജനത്തിനും മഡ്യയും, പിന്ന 
ത്തെതില്‍ രാജാവിനും ജനത്തിരും 
മഡ്ഡയെയും ഉഭയയമ്മതം ചെയ്യു. 

൧൮ അതിരെറ ശെക്ഷം ദെശ 
തത സകല ജനങ്ങളും ബൊചി 
നെറ ഭവനത്തിലെക്ക ചെന്ന, 
അതിനെ ഇടിച്ച; അതിരെറ ബഖ 
ലിപിഠങ്ങളെയും അതിനെറ പീ 
ഗ്രഹരാഭ്ലെയും നല്ലവണ്ണം ഉടച്ച, 
ബൊലിന്ദെറ ആചായഷ്യനായ മത്താ 


നെ ഖലിപിഠത്തിന മുപ്പാകെ 
൧൪ ഇതാ, രാജഭാവ മുറപ്രുകാരം | 
രൂണിന്െറ ആഅട്ടക്കതെ നില്ല്ലന്നതി | 


കൊന്നകളുത്തെ. എന്നാല്‍ ആചാ 
യ്യയൂ൯ യഹൊവായുടെ ഭവനത്തി 


ന്മെരു വിചാരിക്കുന്ന ൭ദ്യൊഗ 


പ്രഭക്കന്മാരെയും,കാഹളങ്ങളെ ഈ ഒെളെ നിയമിച്ചു. 


ഹി 


രു) 


[| 


൯ പിന്നെ അവന്‍ ശആറപചെ 
ദ്൭ അധിപത്‌ മാരെയും, പടനായ; 
കന്മാരെയും, കാറ പത ഭടന്മാരെയഴും, 

 ം റ [ 
ദെശര്തൃമള ജനങ്ങെട്ടെയും കൃട്ട!: രാ 


മാപ്‌ ൭. റ ൮ഹൊവായുടെ ഭ 


ത്തിതനീഹന ഒറങ്ങുമാറാ ക്ക്‌, അ 
വഹെ കാപതഭടന്മാരുക ടിവ്വാ 
തില പഴിയായി ത വ) 
ലെക്ക കുട്ടികൊണ്ടുപെ യ്വി; ആപ്പി 
ടെ അപനു രാ രി ടെ ഡി 


ഹാസന൪ 


ടു ഹര്‍ 
രി 


മെത്ത സകല ട്ടനവും 
ന്തൊക്കിച്ച, പട്ടന്നവും സമാ 


പം എന്നാരു അവര്‍ അ 
ഥാലിയായെ രാജഭാവപിസെറ ഭവ 
നത്തിരെറ അരികെ പാടേ കൊ 
ദെ ക്രൊന്നു. 

൨൧ 9ഹഫെയാള്‍ശ രാജു ജ്കാവായ 


1. 


വനു ആയ്‌ രുന്നു. 


റ്‌ 
൧൨. അവ്ധ്യായം. 
൮ാശ യഫൊയദായുടെ എല്ലാ നാളി 


ലും വം രാഭ്്ൃഭാരം ചെയ്യുന്നത. 


നേ 


൧൯ അവ൯ തെറ ഭതൃഗ്മാരാര കൊല്ല 
പ്പെട്ടന്നത. 


ാഡ്ലു, 
൮൭൨ യാര രാജാവായി. ആവ്വന 
൮൮ ശെലെമിരു പ വക്കം രാജ, 
ക; 
ഭാരം ചെയ്യു ലൈ_ശെബ്ചാകാ 
ലും പ്‌ ചട മാതാവിനെറ 
പെ൪ സിബിയാ എന്ന ആയി 


൮ ഹെ 


൧ ൭) 


ര 


റവിനെറ എഴാം ത്തണ്ടില്‍ 
്‌ 


൬ 
൨ ആചചായ്യനായ യഹൊയമാ। 65 
൮ ഫഹൊയഷയാരിന പെദെശിച്ചിടദ 
ച ളാ | 7 ക്‌ 
എല്പാ ദിവസവും അപന൯ന യഹൊ 
പായയുടെ സന്നിധിയ്‌ര ൭ഉത്തമമാ 
ഹുദമൃത നെ ൭ ചയ്യു. 
൨ അവര ൭യ്൦റ സ്ഥലങ്ങടെ 
പട്‌ 1... 
മത്രം നിക്ക്‌കളയാതെ രുന്നു 


ഒപ്പം അവന്‍ എഴ പയസ്സ്സൂുള 


ക്ക മും ലെ | 


) 


൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൨ ആ. 


ജനം പിനെയും ഉയന്ന സ്ഥല 


ങ്ങളു ന്മെര ബെല്‌! കഴിച്ചു, ധൂപം 
കാട്ട്‌ പന്നു 
രഭ്ട യഹൊയശേ തആആചായ്യന്മാ 


 രൊട പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, ശു 


ദ്ധികരിക്കു൭ 
റ്ടെ യഫൊവപായുടെ 


പ്പെട്ട കായ്യങ്ങഥം കൊ 
ട ഭവനത്തിലെ 


ക്ക കൊന്ടുവരപ്പെട്ടന്ന സകല ൫ 


വൃത്തെയും, കനെക് ക്കില്‍ ഉപ്പ്‌ 
നനപവരുടെ ത ലെ നിശ്ച 
യിക്കപ്പെട്ട രധ്ത്മാക്ക്ലടെ രൃ 
ത്തെയും, ൭ ഹൊവായുടെ ഭവനു 
ത്രിലെക്ക കൊണ്ടെ൨രുപാ൯ഒരൊ 
രഅത്തനെറ  മന്ഡ്സ്ലീല്‍ തൊഗ്നിയി 
രിക്കുന്ന സകല ദരപ്ൃയത്തെയും, 
൪) ആചായ്യശ്മാര അതിനെ ത 
ഞ്ങംക്ക പരിചയമുട്വരിരന്ന്ന 
വാങി, ഭപനത്തിന എതെത ദി 
ക്കി അററകുററം കണ്ടൈത്തപ്പെ 
ടന൯ുവൊ., ആപ്പിടെ ഒക്കെയും ഭവ 
നത്തിനെറ അററ കുററം തിക്കട്ടെ. 
൬ എന്നാല്‍ ഉപ്രുകാരം ഉണ്ടു 


യി, രാജാവായ യഹൊയാശിനെറ 
ല്‍ രശപത്ത റ ത്തറ്ടെ വരെ 


യൂം ആ ചായ്യുന്മാ൪ ഭവനത്തിനെറ 


രരററകുററം തിക്കാമതെ ഇരുന്നു. 


൭ അതകൊഠെ രാഭാവായ യ 
ഹൊയാശ ആച്ചായ്യനായ ൭ഫഹൊ 
യലായെയും മററു ആചായ്യന്മാ 

വരുത്തി, അവരൊട, നി 
ടം ഭവനകത്ത അററകുററം തീ 
ക്കാതെ െരിക്കുന്നത എന്ത അത 


ര്രെ ഡ്യൂ ച 


കൊദ്ടെ  ഇപ്പൊര്‍ം നിങ്ങം നീ 
ഒദംക്ക പരിചയമുമ്ളേവരില്‍നി 


) ക പാങ്ങിക്കാതെ അ 
പത്തെ അററകുററം രി 
[നായിട്ട കൊട്ട ടപ്പി൯ 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮൮ പ ആചായ്യുന്മാ൪ പി 
ദ്രവ്യത്തെ 


തിനെ ഭവ 
ക്കെണ്ടടുന്നതി 


൫൭ 8] രു ന൪ തനി റ്റു 


സ) 
8902 


യു 


(0 120) ॥ 


റ 
ത്ര? 


ം 
17 


1 
ത്യ 


7 
1) 1] ല്‌ 


ര 

പാടദിക്കാതെയും, ഭവനത്തെ അ 

ററകുററം ത്യം ഇരിക്കുന്ന 
ത്ന ഫമ്മത്‌ക ല്‌ 

൯ എന്നാറെ ത്തൃചായ്യനായ യ 

ഹൊയദാ ഒരെ പെട്ടകത്തെ എട 


27) 


ത്ത, അതിസൊ പ ഒരുല്വാ 


[1 


റു രവ, സി 


രത്തെ രച, ആത ഒ. 


ത്തിനെറ അരികെ, യഹൊവായു | 


ടെ ഭപനത്തിലെക്ക ഒരു ത്തന (൨ പു 
വെശിക്കനന വചത്തഭാഥത്ത വെ 
ഹ [ന ] യ 
അതിരു പാത്‌ രു കാക്കന്നത്ത 


ക നം പ്പൂ ടേ 
ചപായ്യുന്മാര യഹൊവായുടെ ഭവന 


ത്ത്‌ലെക്ക കൊണ്ടു 
ത്തെ ഒക്കെയും ഇടുകയും പ്ചെയ്യ. 
൧ാ പിന്നെ ഉദ 


17൧ [ഴു (൭ റ ി 
പ ാ ു 
ട07ത എറെ 
ന്നാത, പെട്ടകത്ത ര-വമൂരെ ദൂവ്വം 


[ഉണ്ട]എന്ന അപര്‍ കഡ്വെപ്പ്യൊം, 


രാജഭാപിനെറ ന ാരനും, പ്ര 


ധാന തആൃചായ്യുറ 
ലയുടെ 
ശൈ 

ടിഗ്ശില ര കെ.ടി. 


കരെറി ച്ചെ ന 
നാ റ 
ഭവ്വനത്ത ത്തില്‍ ദക 


പ 
എി മ 
യു 


ല്‍ മു (൫൨ ത്ത 
ത്ത൭ ന്ത്‌ പ ളി] 


ടി ൫൭ ര 
പ വി റ ഹട ലി പം ം 
വര യഹൊവായുടെ . ഭവനത്ത 


ാരറദ്മാരായ വെ 


സെറ പിചാരിപ്പുമാ 


ലയെ ചെയ്യിച്ചപരതടെ കയ്യി [ി!) 
[| 
കൊടുത്തു: എന്നാല്‍ ഇവ ൪ യഹൊ 


(2) 


൭൦, യഹൊവായ്യടെ 
ആററകുററം 
ദ്യം ൫ 


തിക്കന്നര 
ചത്ത ക്ട മു 


പി. 
ഗാ 


പുകമ്കെയു 


പ വെല ചെ ) 


€൪ലാഭാ | 


പാങ്ങൂന്നു തിനും പനത്്തെ അററ, 


കി 


കറം ത്ന വ്വെ& 

കല ചപിലവുകഠം 5൦ ട്‌ 

പ. 

ഭവനത്ത'൭ കൊടെടടുവരെ ി 

ഭവ്യം കൊണ്ടെ വെള്ളകിള്ുങ്ങളും, 
൩൨൭൯ 


1) 


൫ [1 


നം ടു 
പ ൨ റെ; 


എ] നി 
ധ്യ 


രാ 


ക ഒ 
ക 


ഡൃടെ ഭവനത്തി]ന 
)] 


ഥ്‌ 


൭൨൭ 


ക്ഥെപ। 
പ 


ത്‌ അവര വെലചെ ചയ്യുന്നവക്ക 
തന്നെ അത്്‌നെ കൊടുത്ത, 
കൊണ്ടെ യഹൊവായുടെ 
ത്തെ അററകുററം രിത്തു. 


൧൭) വിശെകഷ്കിച്ചം വെല ചെ 


൫൯൫ ൭ 
ധി? 


ഭ൮വ ന 


യ്യ നവക്ക കൊട്ടക്കതക്കവണും ക്ര 
റെ 


വ്യത്തെ പാങദ യിരുന്ന മനുക്ട് 
രൊട അവ൪ കനെക്കു ചൊദിക്കാ 
തെ ഇരുന്നു: എത്തെന്നാരു ഇവ൪ 
സത്യമായ നീട്ടു ന 


ധി 


൧0) 


ടത്തി । ഥം 


ക്‌: റത്ത്‌: ൯൭൭ 


പത്തിനു ലം [ 


ഡല 
൭ മൃത 9൮ തഅആ൫൨ മി; 


൧൭ ിം സുറിയായി 
ലെ രാജാവായ ഹസായെരല്‍ കരെ 


6 തറ൮പ്െ 
1 റ്ച 


റിവന്ന, ഗാഥിന നെരെ യുൂഖാം 
ചെയ്യു, റ) നെ പി ടട] ലി; പ്‌ നെ 
൮൮ശ ലെമീഹ രൊധധമായി ക 


രെറി ച്ചെപ്ലെണ്ടുന്നല്‍,ന, ഫഹസാ 
റ്പ 

ന 

ഖ്യെരു 


൧ 


തന്ദെ മുഖത്തെ ത്രി 
പ റം യെഫ്രുഭ യിചെ 
പായ യ൭ഹൊ വ 
രായ യഹൊശാഫാ 
൮ ഹഘെരാമു.., അഹഹ പഡ്പിയാ 
൩ യെഫ്രമായി 


൮൭ 
പിതാക്കന്മാ 
ത്തം, 
1-1 


ഡും ഹവ്‌ ൫0925 


ക്കന്മാ ര ശ്രഡധികരിച്ചിട്ടു് സ്വകല 
പസ്മൃക്കള്ടെ യും, താ൯ ശധികര്‍) 


വസൂക്കകമെയ്യം 
പ്ല ട്ട 


ലി 


൨ രാജാക്കന്മാര ൧൪൧ അ. 


അപ്പൊരം ഇപ൯യറശലെമിനെ യ യരൊബൊയാമീസെറ പാപ്ര | സ്പ്യ 
പിട്ട പുറപ്പെട്ട പൊയി, ങ്ങളെ പിനൂടന്ന നടന്നു; അവസ ൯ 

൧൯ യൊയാശിന്വെറ മററ വത്ത അവയെ പിട്ടുമാറിയില്ല. ടിസ 
മാനങ്ങളും അവ൯ ചെയ്തിട്ടു സ ൩ ആയതകൊണ്ടെ യഹൊവാ [0൩ 
കലവും യ്വെഫഹ്രലായിലെ രാജാക്ക യുടെ കൊപം യിസ്ര്രാഎലിനനെ | ൮0൮ 
ന്മാതടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ പുസ രെ ട്പലിച്ചും അപര്‍ അവരെ ബു ന 
കത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നില്ല റിയായിലെ രാജാവായ ഹസ്പാ ദുസ്ധല 
യൊ? യെലിനെറ കയഷ്യിലെക്കം, ഹസ്പാ [4 

൨൭ എന്നാല്‍ അവന്െറൂത്യന്മാര്‍ യെലിസെറ “പുത്രനായ ബെ൯. ്‌, 
എഴനിററ, മത്സരിച്ച, സ്ില്ലായി ഹമദിസെറ കയ്യ്‌ ലെക്കം, അവ ല്‍ നില 
ലെക്ക ഇറങ്ങി പൊകുന്ന [വഴ്‌ രുടെ | എല്ലാ ദിവസങ്ങള്ലും എല്ലി [09൩ 
യിരി മില്ലൊയുടെ ഭവനത്ത്‌ ക്കയും ചെയ്യു. 0) പി! 
ര വെച്ച, യൊയാശിനെ കൊന്നു. | ര്‌ എന്നാല്‍ യഹൊയഹാസ വ 

൨൧ എന്തെന്നാല്‍ രിമെയാഥഥി  യഹൊവായൊട അപെക്ഷിച്ച, യ 
സെറ പുത്രനായ യൊസ്പാഖാരും അതകൊന്ദെ യഹൊവാഅവനെ ഗ്ല 
ശൊമെറിന്റെറ പുത്രനായ യ ഹൊ  ചെപ്പിക്കൊണ്ടെ: എന്തെന്നാരുസു 9:08 


ശാബാദും എന്ന അവനെറ ദൂത 
ന്മാ൪ അരപനെ വെട്ടി, അവന മ 


റിയായിലെ രാജാവ യിസ്റ്രാല്‍ 
ലിനെ തെരുക്കിയതകൊണ്ടെ അ 


[ 
ട്‌ 


ക്ക 
ല്‌ 


[ 
4 


യ 
100 
[ന ( 
) റ 


[- 


വന അവരുടെ തൈരക്കത്തെ 
“നൊക്കി. 
൪൫ (യഹൊവപാ യിസ്ര്രാഎലിന 


ചി 


രിച്ചുപൊയി. പിന്നെ അപര്‍ അ 
വനെ ദാവിദിരെറ പട്ടനെത്തിത 
അവനെറ പിതാക്കന്മാരൊട കടെ 


അവനെ അടക്കി. അവരെറ പു ഒൽല്‍ രക്ഷിതാപിനെ കൊടുത്തു, അ [1 
ത്രനായ അമസിയാ അവന പ തകൊന്ദടെ അവര്‍ ഡസുറിയക്കാരുടെ വം 
കരം രാജാപ്പാകയും ചെയ്യു. കൈക്കിഴ്‌ തനിന്ന ഒഴിഞ്ഞ പൊ ദല 
ം 9) ) രി 1 

൧൪൩ അഡ്ധ്യായം. യി: യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാര്‍ പണ്ടെ യു 
൭ യഫൊയഫാസിന്റെറ ദൊക്ഷമായുമ്മ രാജ്യ | ത്തെ പൊലെ തദേളൂടെ ക്ലടാരങ്ങ സ്ത 
ഭാരം . ന തു ട്ിലും വസിച്ചു. ന്യ 

അവനെറ അസ്ഥികള. തട്ട! മവിച്ചവ ി ചിനെ 
പ ജാിപ്പികപെടനത ൬ എങ്കിലും യിഡ്രാഎലിനെ ഫല, 
പാപം പചെയ്യുമാറാക്കുയ യരൊ [ഴ്ച 

; ] 

(77 മഡയഫ്രദായിലെ രാജാവായ | ബൊയാമിനെറ ഭവനത്തിനെറ ന 
ഗ്ഗ അഹസിയായ്ുയടെ പുത്രനായ യൊ | പാപങ്ങളെ അവര്‍ പിട്ടുമാറാതെ, [ലം 
ി ഡാശി നെറ ഭരുപത്ത മൂന്നാം ആ (അതിരു തന്നെ നടന്നു: പിഗ്രഹ സ്ര 


ന്രിരു യെഹ്വിരെറ പുത്രനായ 


കാവും ശമറിയായിര സ്ഥിരപ്പെ [ലല 
യഹൊയഹാസ യിസ്ര്രാഎലി൯ 


ട്ടിരു) 


4 


ര 
൮0 മെരു ശമദിയായില്‍ പതിനെഴ | ൭ യഹൊയഹാസിന അപ്പ൯ 1) 
വഷ്ചം രാജ്യഭാരം ചെ ജനത്തില്‍ അപച്ചത കുതിരക്കാരെ ്്ു 
൨. അവന൯ യഹൊവായുടെ സ യും, പത്ത രഥങെദ്ദെയും, പതിനാ ന 
ന്നിധിയിരു ദൊക്ഷം ചെയു, യി യിരം കാലാഭ്ലകള്െയും മാത്രം അ ആല്ല 
ബ്രാഎലിനെ പാപം ചെയ്യുമാറാ ല്ലാതെ മറെറാരുത്തനെയും ശെമ്കി |, 
ക്കിയ നെബാത്തിനെറ പുത്രനാ പ്പിക്കാതെ മാരുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ ലം 


] 
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1) 
ടക 


ന്‌ി 


൨ രാജാക്കന്മാര ൧൨൧ അ, 


സുറിയായിലെ രാജാവ അവരെ 
നശിപ്പിച്ച, അവരെ മെതിക്കുന്ന 
തിരെറ പൊട്‌ പൊലെ ആക്കിതി 
ത്തിരുശു. 

൮ യഹൊയഹാസിനെറ മററ 
പത്തമാനങ്ങളും, അവന്‍ ചെയ്യിട്ട 


ആ സകലവും, അവദരെറ ശക്തി 


യും യിസ്പ്രാഎലിലെ രാഭാക്കന്മാ 
രുടെ വത്തമാനങ്ളുടെ പുസുക 
ത്രില്‍എഴ്ചതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നില്ലയൊ?? 

ന്‍ എന്നാരു യഹൊയ ഹാസ ത 
നെറ പിതാക്കുന്മാരൊട കൂടെ നി 
ര്രയെ പ്രാപി 


കരം രാജഭാവാകയും ചെയു. 

൧ഠ ഖ്വെഫ്രമായിലെ രാടഭാവായ 
യൊയാശിരെറ മ്്ലൂരമിതഴാം വ 
ഷത്തില്‍ യഹൊയഹാസ്‌ നെറ പു 
ത്രനായ യഹൊയാശ യിഡ്ര്രാഎ 
ലിസെറ മെല്‍ ശമറിയായിത പതി 
നൊന്ന വകഷം രാജ്ടഭാരം ചെയ്യു. 

൧൧ അവനു യഹൊവായുടെ സ 


ന്നിധിയിരു മൊഷഷം ചെയ്യു. അ 


യ്കുമാറാക്കിയ നെബാത്തിരെറ പു 
ത്രനായ യരൊവൊയാമിനെറ 
സകല പാപങ്ങളെയും വിട്ടമാറാ 
തെ അതില്‍ തന്നെ നടന്നു. 

൧൨. യൊയാശിര്െെറ മററ വ 
തര മാനങ്ങളും അവ൯ ചെയ്യിട്ടുമ്ള 
സകലവ്യം, അവനു യ്വെചഹ്രമായി 
ലെ രാജാവായ അമസിയായൊ 
ട യുധം ചെയ്യ; അവരെറ പരാ 
ക്രമവും യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാ 
ക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങദദടെ പു 
സ്തൃകത്തിരു എഴുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നി 
ല്ലയൊ? 

൧൩ പിന്നെ യൊയാശ തെറ 


പിതാക്കന്മാരൊട ക്ൃടെ നിദ്രയെ 


൩.൮). 


: അവര്‍ അവനെ | 
ശമറിയായിത അടക്കി; അപസെറ। 
 പൃത്രനായ യൊയാശ അവന പ 


പ്രാപിച്ചു: എന്നാറെ യരൊെഖബൊ 
യാം അവന്വെറ സിംഹാസനത്ല്‍ി 


അ ഇരുനു൯ു. എന്നാല്‍ യൊയാള്‍ശ 


ശമറിയായിരു യിസ്ധ്രാഎലിലെ 
രാഭാക്കന്മാരൊടകൂടെ അരടക്ഷപ്പെട്ടു. 

൧൪ ട്ട്‌ അന്ന എലിശാ താ൯ മ 
രിപ്പാ൯ തക്ക രൊഗം പിടിച്ച കി 
ടന്നു. അപ്പ്പൊരം യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവായ യൊയാശ അവരെറ 


 അടുക്കലെക്ക ഇറങദിചെന്ന, ആ 


വനെറ മുഖത്തിന്മെരു കരത്തെ, എ 
നെറ പിതാവെ, എനെറ പിതു 
പെ, യിസ്ര്രാഎലിനെറ തെരുകളും, 

തെ൪ തെട്ടിക്കുന്നവരും എന്ന പ 
റത്തു. 

൧൫൭) എന്നാറെ എചിശാ അവ 
നൊട, പില്ലിനെയും അമ്പുകളെ 
യും എടുക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പു 
കാരം അവ൯ പിപ്പിനെയും ആ 
ന്ുകള്ളെയും എടുത്തു. 

൧൬ അപ്പ്യൊര്‍ം അവ൯ യിസ്ര്രമ 


എലിലെ രാജാവിനൊട, നിനെറ 


കയ്യിനെ പില്ലിന്മെല്‍ വെക്ക എ 


നന പറഞ്ഞു. അവന തസെറ ക 
വ൯ യിസ്ര്രാഎലിനെ പാപ്ംചെ। 


യ്യിനെ വെച്ചു: അപ്പ്പൊറം എല്പി 
ശാ തെറ കൈകളെ രാജാപി 
സെറ കൈകള്ടിന്മെത വെച്ച. 

൧൭ പിന്നെ അവന്‍ കിഴക്ക 
കിളിവാതിലിനെ തൂറക്ക എന്ന പ 
വറത്തു. അവ൯ അതിനെ തറനര. 


| അപ്പ്പൊഠം എലിശാ, എയ്യു, എന്ന 


പറത്തെു. ഇവന എസ്മ. അപ്പ്യൊറം 
അവന, [അത] യഫഹൊവായുടെ 
രക്ഷയുടെ അഡും, സുറിയക്കാക്ക 
വിരൊധമായുകള രക്ഷയുടെ ആ 
പ്പും: എന്തെന്നാരു റി ആഫെ 
ക്കില്‍ സുറിയക്കാരെ നശിപ്പിക്കു 
ന്നത വരെ അവരെ] വെട്ടും എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮) പിന്നെ അവ്പുകട്ലെ എടു 


ക്ക എന്ന അവന പറഞ്ഞു. അ 


ആപ്പ൯ യിസ്പ്രാഎചി 
വപിനൊട, നിലത്ത അടിക്ക എന്ന 
പറത്തെ. അവന മൂന്ന പ്രാവ 
ശ്യം അടിച്ച, നന്നു. 


൧൪ അപ്പൊ കൈവത്ല്‍ നെറ 
മസ൯ക്ക൯ അപനെറ നെരെ എ | 


ററവും കൊപിച്ച, നി അഞ്ച ആറ 


പ്രാവ യം അടിക്കെണ്ടി്‌യ രുന്നു; 
അപ്പ്പൊഠം റി സുറിയായെ നശി 


പ്പിക്കുന്നത പരെ അടിക്കമായിരു , 
] 
യശ ഹസായെലിനൊട ലൂ 


ന൯;.എന്നാല്‍ ഇപ്പൊഥം നി സു 


റ്യായെ മുന്ന പ്രാവശ്യം മാത്രം 
 ഹൊയഹാസിന്െറ കയ്യിത.നിന്ന 


ആട ക്കം എനന്‌ പഞ്ഞു. 

വാട്ട്‌ പിന്നെ എല്പ്‌ ശാ മരിച്ചു 
രപ൪ അവനെ അടക്കി. പിഠെറ 
ആദ്െ തൂടട്മുമ്പൊഠം മൊവാബി 
ക്കാരുടെ പട്ടാളച്ഛട്ടങ്ങഥം മെശത്തെ 
തൃക്രമ്ച്ചു. 

൨൧ അപ്പ്ൊരം ഉണ്ടൊായത എ 
ന്തെന്നാത, അപര്‍ ഒരു മനുദ്ല്യ 
നെ അടക്കപ്പൊം, ഇതാ, അവര്‍ 
രു ക്ൃട്ടമത്ത കണ്ടെട്ടു, ആ മനുഷ്ഷ്യ 
നെ എചിശായുടെ കല്ലറയില്‍ ൭ 
ടട. ആ രുഷ്ഷ്യ൯ അതില്‍ വിനെ, 
എചിശായുടെ അസ്ഥികട്ടിന്മെരു 
തട്ട്യപ്പ്യൊം അവ൯. ജിവിച്ചു, ത 
നെറ കാലുകട്ടെ ഈന്നി എഴനിറാ. 

൨൨൭ എന്നാത യഹൊഘാഹാ 
സ്‌സെറ എല്ലാ ഭിപസങ്ങളിലും 


സുറിയായിലെ രാജാവായ ഹസ 


യെത യിസ്റ്ാഎചിനെ തൈരുക്കി 
ഡിരുദണു. 

൨൩ അരപ്പ്യൊറം യഹൊവായി 
ക്൭ഒ അവര്ത ചയതൊന്നി അവ 
രുടെ മെല്‍ മനഡ്സ്ൂചിഞ്ഞ, തനി 
ക്൭ അര(ബ്വാഹാം യിസ്സ്റാക്ക യാ 


ക. 


ക്കൊദ്വ എന്നവരൊട ൭൫൭ ത 
നെറ ഉഭയസക്മതം നിമത്തമാ 


൨.൨൭. 
ന 


ത്തം. 


൨ രാജാക്കന്മാര ൧൪ ആ. 


യിട്ട അവ൯ അവരെ ആരഭരിച്ച, 


വന൯ അപ യെ എടുത്ത. അപ്പ്യൊഠം അവരെ നശിപ്പിപ്പാ൯ മനസ്സി 


നെറ രാജാ | 


പ്ാതെയും, അവരെ ഉഇത്രത്തൊളും 
തരെ മുപിരുനിന്ന തള്ളിക്കള 
യാതെയും ഇരുന്നു. 

൨൪ പിന്നെ സുറിയായിലെ രാ 
ജാവായ ഹസായെരു മരിച്ചപൊ 
യി;അവനെറ പുത്രനായ ബെ൯- 
ഹദമഥ അവന പകരം രാജാവാക 
യൂം ചെയ്യ. 

൨൪൫ അതിനെറ ശെക്ഷം യഹൊ 
ഡയഹാസിസെറ പുത്രനായ യഹൊ 


ത്രില്‍, തനെറ പിതാവായ യ 


പിടിച്ചിരുന്ന പട്ടനെങ്ങളെ തിരി 
കെ അരവറെറ പുത്രനായ ബൈ൯. 
ഹദദിനെറ കയ്യില്‍നിനന പിടി 
ച്ച. മുന്ന പ്രാവശ്യം യൊയാശ 
തരവനെ അവജയപ്പെടുത്തി, ഡ്്ി 
സ്രായലിനെറ പട്ടണങ്ങളെ തിരി 
കെ അടക്കുകയും ചെയ്യു. 
ത്തി 
ഫര: അഡ്്യായം. 
൧ അമാസിയായുടെ നല്ല രാജങ്ചഭാരം.....9 
അവന ഭുഷ്ടദിനാല്‍ കൊല്ലപ്പെട്ടന്നത. 


൨൧൭ അസവ്യാ അവനെറ സ്ഥാനത്ത ലല്ല 
വെശിക്കുത്തത. 


ി 
ഹരി സ്പ്രാഎലിലെ രാജാവായ 
യഷൊയഹാസിനെറ പുത്രനായ 


യൊയാശിനെറ രണ്ടൊം ആണ്ടില്‍ 
യെഫ്രഭായിലെ രാഭാപായ യൊ 
യാശിരെറ പുത്രനായ അമസ്‌യാ 
രാജാവായി. 

൨ അപന൯ രാജാപായപ്പൊം 
അപന൯ ഒരുപത്ത അഞ്ച പയ 
സ്ൂമ്ളപ൯ ആയിതന്നു, യറുശലെ 


മ ത ഇരുപത്തൊപ്പത വഷ്ഷം രാജ്യ 


ഭാരം ച്ചെയ്യു. യറശലെംകാരിയാ 


യ അരവപെറേ മാതാപിനെറപെര്‍, 


യഹൊയദാ൯ എന്ന ആയിരുന്നു. 
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൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൪ അ. 


൨ അവന്‍ യഹൊവായുടെ സ ൯ എന്നാറെയിസ്രാഎലിലെ രാ 


ന്നിപ്രിയില്‍ [നന്നായുള്ളതിനെ] | ഭോപായ യഹൊയാശ യ്െഫ്രുദാ 


ചെയ്യു. എ൧നനാരു തെറ പിതാ യിലെ രാജാവായ അമഡിയാ 
വായ പി എന്ന പൊല്ലെ അ  യിക്ക പഠത്തെയച്ചത എത്തെന്നാ 
ലു: തെറ പിതാപായ യൊയാ രു, ലബാനൊനിരു ഉടു മുര്‍ംപ 
ശ ചെയ്യ, പ്രുകാരം ഒക്കെയും അടപ്പ്‌ ലപബാനൊനത ഉള്ള കാര 
പി ചെയ്യു. കില്‍ പ്ലക്ഷത്തൊടം നിനെ പുത്രി 
൪ എന്നാലും ഉയന്൩ സ്ഥലങദം യെ എന്രെറ പുത്രന ഭായ്യയായിട്ട 
നിക്കപ്പെട്ടില്ല: ടനം പ.ന്നെയും തരിക എന്ന പറഞ്ഞയച്ച: എ 
൭യ൬൩ സ്ഥലങ്ങളിന്മെത ബലി ന്നാല്‍ ലബബാനൊനിലുള ഒരു കാ 
കിച്ച, ധ്യപം കാട്ടുമാറായിരുശ്നു. ട്ടൂമൃഗം കടന്ന, മുംപടപ്പി നെ ച്ച 
൫ പിന്നെ രാജ്യഭാരം അപനെറ വട്ടിക്കടുഞ്ഞു. 
കയ്യിരു സ്ഥിരപ്പെട്ടപ്പൊഠം ഉയൊ। ൧ഠ റി എദൊമ്നെ അവജയ 
യത എന്തെന്നാല്‍, അവനസെറ പി പ്പെടുത്തി നിശ്ചയം, അതകൊണ്ടെ 
താവായ രാജാപിനെ കൊന്നീട്ടുള്ള ന ന്‍െറ ഹൃദയം നിന്നെ ഉയത്തി 
തന്വെറദൂതൃന്മാരെഅവ൯ കൊ. ബിം നി പ്രുശ സിച്ചു കൊ 
൬ എന്നാല്‍ പ പുത്ര ന്ടെ, നിറ ഭവറത്ത്‌ല്‍ തന്നെ 
മാരുടെ നമത്തം കൊല്ലപ്പെട ടാ പാക്കു; നിയും നിന്നൊട കുടെ യെ 
തെയും, പുത്രന്മാ൪ യ ഫ്രമായും പിഴതക്കവള്സും നി കൊ 
ടെ നിമിത്തം കൊല്ലപ്പെടാതെയും, ക്മത്ത അ ൭൧൦ പ്പെടടന്നത എന്തിന 
അവനവനു തസെറതനെറ പാപ! ൧൧ എന്നാ റെ അമ:സിയാ ചെ 
ത്ത്‌ന നിമ്ത്തം കൊല്പപ്പെടെ പികൊടുത്തില്ല;: ആയതകൊണ്ടെ 
നെം എന്ന യഹൊവാ കല്പി ലി]  യിസ്ര്രഎലിചെ രാജാവായ യ 
മൊശെയുടെ സ്യായ്പ്രമാനെ പു ഹൊയാശ കരെറിചെന്നു; എനാ 
സൂൃകത്തിരു എഴുതപ്പെട്ട രിക്കുന്ന ല്‍ യെഫ്രുമായ്‌ല്‍ ഉ ൭൫% ബൈെത-ശെ 
പ്രകാരം കുല ചെയ്യവരുടെ പുത്ര മെശില്‍ു പെപ്ച ത്ധവനും യെഡ്രു 
ഡാരെ അവ൯ കൊല്ലാതെ ഇരുന്നു. ഭായിലെ രാജാവായ അമസിയാ 
൭ അവ൯ ഉപ്പള താഴ്രയില്‍ യും തമ്മില്‍ മുഖങ്ങളെ നൊക്കി. 
വെച്ച എദൊംകാര]ല്‍ പതിനായി | ൧൨ അപ്പ്പൊം യ്െഫ്രമാ യി 
രം പെരെ കൊന്ന, സെലായെ യു | സ്രാഎചിസെറ മുചാകെ തൊറവ, 
ഡാത്തിരു പിടിച്ച, അതിന ഇന്ന എല്ലാവരും അവരവരുടെ ക്ലടാര 
വരെയും യൊക്തെയെല്‍ എന്ന | ഒെളിലെക്ക ഒടിപൊകയും ചെയ്യു. 
പെ൪ പിളിച്ചു. ] ൧൩ എന്നാറെ അഹസിയാധു 
൮൮ അപ്പ്യൊ അമഡസി യാ യെഡ്ു ടെ പുത്രനായി, യഹൊയാംഭി 
വപിനെറ പുത്രനായ യഹൊയഫാ നെറ പുത്രനായ അമസിയാ എ 
സിെറ പുത്രനായ യഹൊയാശ | യെഫ്രുമായിലെ രാജാവിനെ 
എന്ന യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവി  യിസ്രാഎലിലെ രാജാവായ യ 


ം; അടടക്കരു മൃതന്മാരെ അയ ൭ ഫൊയാശ ബെത-ശെമെശിരു 


, നാം തമ്മില്‍ മുഖ൭െ ക്ലെ നൊക്കു 
തിനു വരിക എന്ന ൨ യിച്ചു ലി; 


൮3൩... 
൩൨൩. 


വെച്ചു പിടിച്ച, യറുശലെമിലെക്കു 
൬൩, യറുശലെമിനെറ മതിലിരു 


[ 
ം 


എഫ്രായിമിനെറ പടിപാതില്‍ മു 
തല്‍ കൊണ്ടിലെ വാതി വരെ 
ഒം നാന്ഠ മും ഇടിച്ചുകളൃഞ്ഞു. 
൧ര' അവനു യഹൊവായുടെ ഭ 
വനത്തിലും രാജഭാവിനെറ 
ത്തിലെ ഭഗസ്ഡോരങ്ങളിലും കണ്ൈ 
ത്തപ്പെട്ട്‌ര൩ സകല പൊന്ന്‌ 
നെയും വെട യെയും, സകല പാ 


ത്രങ്ങളെയും, പണയമായി ഇരു 
നവരെയും എടുത്തുകൊട്ടെ, ശമ 


റിയായിലെക്ക തിരിച്ചുപൊകയും 
ചെയ്യൂ. 


൧൪൫ ൭ യഹൊയാശ ചെയ്യിട്ടുളള. 


അവനെറ മറ വത്തമാനങ്ങളം, 


അവനെറ പരാക്രമവും, അവ൯ 
യ്ര്ര്ുലായിലെ രാജാവായ അമ 
സ്യായൊട യുഡം ചെയ്യ, വ 


ത്തമാനുവം യിസ്സാഎലിലെ രാജാ, 
൨ ടി! 


ക്കറമാരുടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ പു 
സൃകത്തിത എഴ്ുതപ്പെട്ട്രിക്കുന്നി 
പ്പയൊ? 

൧൬) പിന്നെ യഹൊയാശ ത 
ഒരെറ പിതാക്കന്മാരൊട കൂടെ നിദ്ര 
യെ പ്രാപിച്ചു ശമറിയായ്‌ ത യ്‌ 
ബ്രാഎചിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ അ 
ടക്ക അടക്കപ്പെട്ടു. അവന്രെറ പു 
ത്രനായ യരൊപൈൊയാം അവ 
ന പകരം രാജാപാകയും ചെയ്യ. 

൧ഠ൭ഴ്ട്‌ പിന്നെ യിസ്പ്രാഎല്ിചെ 
രാജാവായ യഹൊയഹാസിനെറ 
പൃത്രനായ യഹൊയാശിനെ.റ മര 
നെത്തിനെറ ശെക്ഷം യെഫ്രലായി 
ചെ രാജാവായ യൊയാശിരെറ 
പുത്രനായ അമസ്സിയാ പതിനഞ്ച 
വഷം ടടിപിച്ചിരുന്നു. 

൧൮) അമസപ യായുടെ മററ വത്ത 
മാനം യെഫ്രൂമ യിലെ രാജാ 
ക്മന്മാരുടെ പത്തമാനങ്ങളുടെ ൨) 
സൃകത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ട രിക്കന്നി 
പുയൊ? ? 

൩.൮൪ 


ഭവന 


൨. രാജാക്കന്മാര ൧൪: ആരു. 


൧൯ എന്നാരു യറശലെമിരുവെ 
ച] അപര്‍ അവന പപിരൊധമാ 
യി മൂ (കൂര്‍ ഉഴ്ടൊക്കി; അപ്പൊറം 
അപന൯ന ലാഖിശിലെക്കു ഒടിപൊ 
യി; എന്നാരു അവര്‍ അവനെറ 
പിന്നാലെ ലാഖിശിലെക്ക അയ 
ച്ച, അപിടെ വെച്ചു അവനെ 
കൊന്നു. 

൨൦ അവര്‍ കുതിരകളുടെ മെരു 


അവനെ എടുത്തുകൊണ്ടെ പരു; 


| മിത്തായിയുടെ 


അവന യറുശലെമിത മാപീദി 
സെറ പട്ടനെത്തില്‍ു തന്‍െറ പിതാ 


ക്മന്മാരുടെ അടക്ക അടക്കപ്പെട്ടു. 


൨൧ അരപ്പ്യൊഠം യെ(്രമാ ജനം 
ക്കെയും പതിനാറ പയ്യസ്ലുമ്വ 
നായ അസറിയായെ കൂട്ടികൊണ്ടു 
വന്ന, അവനെ അവനെറ പി 
താവായ അമുസിയായിക്ക പകരം 
രാജാവാക്കി. ം 

൨൨ ഓെവ൯ എലാഥിനെ പണീ 
യിച്ച, അതിനെ യെഫ്രുഭായിക്ക 
തിരികെ ത്ൃൃക്കിതീത്ത; അതിന്‍െറ 
ശെക്കം രാജാവ തെറ പിതാക്കു 
ന്മാരൊട കൃടെ നിരയെ പ്രാപിച്ചു. 
൨൨ ടല യെഫ്രലായിലെ രാജാ 
വായ യൊയാശിനെറ പുത്രനാ 
യ അമസിയായുടെ പത്‌നഞ്ചാം 
തആആണ്ടെ മുതൽ യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവായ യൊയാശിനെറ പുത്ര 
നായ യരൊബൊയാം ശമറിയാ 
യിരു നാല്പത്തൊന്ന വക്ഷംം രാജ്യ 
ഭാരം ചെ 

൨൪ അവ൯ യഹൊവായുടെ സ 
നിധിയിത ദൊക്കം ചെയ്യ: യി 
സ്രാഎലിനെ പാപം ച്ചെയ്യുമാവ്‌ 
ക്ക്‌ യ നെബാത്തി സെറ പുത്രനായ 
യരൊബൊയാമിസെറ സകല പാ 
പങ്ങളെയും അവന ിട്ടുമാറിയില്ല്‌. 
൨൪൫ ഗാഥ-ഫെഫര്‍കാരനായഅ 
പുത്രനായി ദീഷേ 
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൫. രാജ 


മഭിയായ യൊനാ എന്ന ത 
നെറ ഭൃത്യനെ കൊറ്ടെ യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 
പറയിച്ചിരന്ന വചന പ്രകാരം, 
അവനു ഹമാതിന്‍നെറ പ്രുവെശ 
നം മുതല്‍ ഡമ്രഭ്ൂമിയിലെ കടരു വ 
രെക്കമുദ്ള യിസ്രാഎലിരനെറ അതു 
ത്തിയെ പിണ്ടും സ്വാധിനമ്മക്കി. 
൨൬ എന്തെന്നാരു യിസ്ര്രാഎലി 
സെറ തൈരുക്കം ഏററവും കഠിനം 
എന്നും, അടെക്കപ്പെട്ടവനും ഇല്ല, 
പിടപ്പെട്ടവനും ഇല്ല, യിസ്റ്രാഎ 
ലിന സഹായം ച്ചെയ്യുന്നവനും 


. ഇല്ല എന്നും യഹൊവാ കണ്ടു. 


൨൭ യിസ്ര്രാഎലിനരെറ നാമത്തെ 
തആകാശത്തി൯ കിരിതനിന്ന താ൯ 
മാച്ചുകളയും എന്ന യഹൊവാ പ 
റയാതെ ഇരുന്ന, യൊയാശിസെറ 
പുത്രനായ യരൊബൊയാമ്‌ നെറ 
കൈകൊണ്ടെ അവരെ രക്ഷി 

൨൮ യരൊഖൊയാമ്‌നെറ മ 
ററ വത്തമാനങ്ങളും, അപവപ൯ ചെ 
സ്യിട്ടു്ള സകലവും, അവ൯ യുദ്ധം 
ചെയ്യതും, യെഫ്രുഭായിക്ക [ഉണ്ടാ 
യിരുന്ന] ദമ്മശെക്ക്‌ നെയും, ഹ 
മാത നെയും യിസ്ര്രാഎലിനായിട്ട 
തിരികെ ചെത്തിട്ടു്ള, അവന്‍െറ 
പരാക്രമവും യിസ്ര്രാഎലിലെ രാ 


ളാക്കന്മാരുടെ പത്തമാനങ്ങളുടെ 
പുസൃകത്തിര എഴ്തപ്പെട്ടിരിക്കു 
ന്നില്ലയൊ? 


൨൯ പിന്നെ യരൊബൊയാം 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാക്കന്മാരായ 
തെറ പിതാക്കന്മാരൊട കൃടെ നി 
ഭ്രയെ പ്രാപിച്ച; അവന്ദെറ പുത്ര 
നായ സഖറിയാ അവന പകരം 
രാജാവാകയും ചെ 

൧൫ അദ്ധ്യായം. 


ഫ അസറിയായുടെ നല്ല രാജ്യഭാരം.__൭ യൊ 


[മാമും മററുള്ള രാങ്കാക്കന്മാരു൦.......൩൨,. യൊ 
മാമിസെറ നല്ല രാജ്യഭാരം. 


൩൮൫ 


ക്ക 


ക്കന്മാര ൧൫ തഅ, 


യ്മിഫ്രം എലിലെ രാജാവായ യ 
രൊബൊയാമിസെറ ഇരുപത്തെ 
ഓാം ആണ്ടില്‍ യ്െഫ്രദായിലെ രാ 
ജളാവായ ആമസിയായുടെ പുത്ര 
നായ അസറിയാ രാജാവായി. 

൨. അവപ൯ രാജാവായപ്പ്യൊര്‍ം 
അവ൯ പതിനാഠ പയസ്തദ്ഉവപ൯ 
ആയിരുന്നു, അവന അവ്പത്ത ര 
റെടട വക്ഷം യറുശലെമി്ല്‍ രാജ്ൂഭാ 
രം ച്ചെ യറശലെംകാരിയായ 
അവദന്മെറ്‌ മാതാവിസെറ പെ൪ 
യഖൊലിയാഹ എന്ന [ആയിരു 
നൂ 

൩ അവന തെറ പിതാവായ 
അമസ്സിയാ ചെയ്യു പ്രുകാരം ഒ 
ക്കെയും യഹൊവായുടെ ബന്നി 
ധിയിരു നന്നായുള മൃത നെച്ചെ പയ്യ 

രഃ ന സ്ഥലം മാത്രം നി 
ക്കപ്പെട്ട്ല്ല: ടനം പിന്നെയും ഉ ൭യ)! 
൩൬൩ സ്ഥലങ്ങളിന്മെല്‍ ബേലിക്ി 
ച്ച ധൂപം കാട്ടുമാറായിരുന്നു. 

൫ എന്നാല്‍ യഫഹൊവാ ംരം രാ 
ജാവിനെ ബാധിച്ചു, ആതകൊ 
ദ്ദടെ ആവന തരെറ മരനെ ദിവ 
സം വരെക്കും കുക്ടുരൊഗിയാഷി 
പ്രമത്ര്യെകം ഒരു ഭവനത്തില്‍ വ 
ന രുന്ന; എന്നാരു രാജാവി 
സെറ പൂൃത്രനായ യൊഥമാം രാജു 
ാനീി കം രനായിരു 
൬൩, ദെശത്തുള്ള ജനത്തിന ഡ്്യാ 
ഡ്ധം നടത്തി. 

൬ അസറിയായുടെ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും, അവ൯ ചെയ്യട്ടേ 
സകലവും യെപഫ്രദായിലെ രാജാ 
ക്കന്മാരുടെ പത്തമാനങ്ങളുടെ വൂ 
സൃകത്തിരആ ഏഴ്ുതപ്പെടട്ടിരിക്കന്നി 
ച്യൊ? 

൭ പിന്നെ അസറിയാ തെറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ചു, അവര്‍൪ അവനെ ഭാവി 

൮ 


൨ രാജാക്കന്മാ൪ ൧൪) അ, 


ടിനെറ പട്ടനെത്തില്‍ അവസെറ 
പിതാക്കന്മാരുടെ അട്ടക്കതു അട 
ക്കി: അവനെറ പുത്രനായ യൊ 
ഥാം അവന പകരം രാഭാവവാക 
ഡും ച്ചെയ്തു 

൮ ഴ്‌ യ്യെഫ്രമായിലെ രാജാവവാ 
യ അസറിയായുടെ മുപ്പുത്തെട്ടാം 
ത്തണങ്ടില്‍ത യരൊപ്വൊയാമിനെറ 
. പുത്രനായ സഖറിയാ യിസ്റ്രാഎ 
ലിന്മെത ശമറിീയായില്‍ ത്ആറ മാ 
സം രാജ്യഭാരം ചെയ്യു. 

൯ അവന തെറ പിതുക്കുന്മാ 
൪ ചെയ്യിരന്നത പൊലെ യ 
ഹൊവായുടെ സന്നിധിയില്‍ മൊ 
കം ചെയ്യു: യിസ്പ്രാഎലിനെ പാ 
പം ച്െെയ്യുമാറാക്കിയ നെഖബാാത്തി 
സെറ പുത്രനായ യരൊബൊയാ 
മിനെറ പാപങ്ങളെ അവ൯ വിട്ട 
മാറിയില്ല. 

൧ യാബെശിരെറ പുത്രനായ 
ശല്ലം അവന വിരൊധമായിട്ട കു 
ട്ടുകെട്ട ഉ്ഭൊക്കി, ജനത്തിനെറ മു 
പ്പാകെ അവനെ വെട്ടി, അവനെ 
കൊന്ന, അവന പകരം രാജാവാ 
യ്വി. 

൧൧ സഖറിയായുടെ മററ വ 
ത്തമാനദദേം, ഇതാ, അവ യി 
സ്രാഎലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വ 
ത്തമാനങ്ങളുടെ പുസൃകത്തില്‍ എ 
ൃതപ്പെട്ടിരിക്കന്നു. 

൧൨. നിസെറ പുത്രന്മാര നാലാം 
[തലമുറ] വരെയും യിസ്ര്രാഎലി 
൭൯െറ സിംഫാസനത്തിന്മെരു 6 
രിക്കും എന്ന യഹൊവാ യെഫ്ഇ 
വിനൊട പറഞ്ഞിട്ടു വചനം ഇ 
ത തന്നെ. അപ്രകാരം സംഭവിക്കു 
യം ന 

൧൩. ഭ്‌ ഡെ (ഹമായിലെ രാജാ 
പ്പായ ഉഡ്ഡ്റിയായുടെ മുപ്പത്തൊ 
പ്താം ആണ്ടില്‍ യാബെശിരനെറ 

൭൮൬ 


പുത്രനായ ല്ലം രാജാവായിട്ട, ശ 
മറിയായില്‍ ഒരു മാസം മുഴുവന 


ഭരിച്ഛു. 

൧ര അതെന്തന്നാല്‍ ഗാഭിയുടെ 
പുത്രനായ മെനഹെം തിര്‍സാ 
യ (തനിന്ന കരെറി, ശമറിയായി 
ലെക്ക വന്ന, യാബെശിദ്വെ പു 
ത്രനായ ശല്ലുമിനെ ശമറിയായിരു 
വെച്ചു വെട്ടി, അവനെ കൊന്ന, 
ആവന പകരം രാജഭാവാകയും 
ചെ 

൧൫൪ ശല്ലൂമിനെറ മററ വപത്തമാന 
മലം അവന ഉണ്ടൊക്കിയ അവ 
നെറ മത്സരവും, ഇതാ, അവയി 
സ്പാഎപ്പിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വ 
ത്ര മാനങ്ങളെ പുസൂകത്തിൽ എ 
ൃതപ്പെട്ടിരക്കറ്നു. 

൧൬ അപ്പ്യൊം മെനഹ്റം തി 
പ്യായെയും അത്‌ ല്‍ ഉദ സകല 
ത്തെയും, തിര്‍സാ മുത അതി 
നെറ ആതൃത്തികള്െയും നശിപ്പി 

: എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ തനിക്കു 
[വാതിലിനെ തുറന്നില്ല, അതകൊ? 
റെ അവന്‍ [അതിനെ നശിപ്പി 
ച്ചു: അതില്‍ ഗഭമുമ്ള സ്ര്രികള്ടെ എ 
ല്യാവരെയും അവനു പിടുന്നു. 

൧൭൭ ഡ്െഫ്രലഭായിലെ രാജഭാപ്പാ 
യ അസറിയായുടെ മുപ്പുത്തൊപ്ച 
താം ആദ്ദടെ മുതല്‍ ഗാദിയുടെ പു 
ത്രനായ മെനഹെം യിസ്ര്രാഎലി 
മ്മെത ശമറിയായിത പത്തവകഷ്ം 
രാജ്യഭാരം ചെ വ. 

൧൮) അവ൯ യഹൊപായുടെസ 
ന്നിധിയിത ദൊക്ഷം ചെയ്യ: യി 
സ്രാഎലിനെ പാപം ച്ചെയ്യുമാറഃ 
ക്കിയ നെഖബൊത്തിരെറ പുത്രനാ 
യ യരൊബൊയാമിനെറ പാപ 
ഒദള്ടെ അവ൯ അവന്െറ എല്ലാ 
ദിവസങ്ങളിലും പിട്ട മാറാതെ 9 
രുന്നു. 
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൨ രാഭോക്കന്മാര്‍ ൧൪ രര. 


൧൯ അസുൂറിചെ രാജാവായ ഫു 


ആ മെശത്തിന പിരൊധമായി വ 


ന്നു; അപ്പൊടം പുലിസെറ കൈ 
കം തന്നൊട കൂടെ ഇരിക്കുന്നതി 
നും രാജ്യഭാരത്തെ തനൌെറ കയ്യില്‍ 
സ്ഥിരപ്പെടുത്തുന്നതിനും മെന 
ഹെം അവന ആയിരം താലന്ത 
വ്വെള്ളിയെ കൊടുത്തു. 

൨൦ അസ്ധൂറിലെ രാജദവിന കൊ 
ടപ്പാനായിട്ട മെനഹെം ംരം ൫൮൮ 
ത്തെ യിസ്ര്രാഎലില്‍ത ശക്തിപ്പെട്ട 
രുന്ന എല്ലാവരൊട്ടം, ഒരൊതരുത്ത 
നൊട തന്നെ, അബ്പത ശെക്കല്‍ 


പ്പെള്ളിപിതം പാങദിച്ചു: അതകൊ 


ടെ അസൂറീലെ രാഭാവ, അവ്‌ 
ടെ മെശത്ത താമസ്ധപിക്കാതെ, തര്‍ 
കെ പൊകയും ചെ 

൨. ൭ മെനഹെമിസെഠ മററ പത്ത 
മാനങ്ങളും, അവന ചെയ്യിട്ടുള്ള 
സകലവും യിസ്രാഎലിലെ രാജാ 
ക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ പു 
സൃകത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ടരക്കുന്നി 
പ്യൊ? 

൨൨ പിന്നെ മെനഹെം തനെറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കൂടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ച, അവസെറ പുത്രനായ 
പെക്കഫിയാ അവന പകരം രാ 
ജാവാകയും ചെയ്യ. 

൨൩ ഴ്‌ യെഫ്രമായിലെ രാജാവാ 
യ അസറിയായുടെ അപ്വതാംത്ആ 
ദ്ദെ മുതല്‍ മെനഹെമിണെറ പൂത്ര 
നായ. പെക്കഹിയാ യിസ്റ്രാഎലി 
ന്മെത ശമറിയായിരു രദ്ദെ വഷ്ഷം 
രാള്ഭാരം പച്ചെഡ്യ,. 

൨൪: അവന യഹൊവപായുടെ സ 
ന്നിധിയിത മൊക്ഷം ചെയ; :അവ 


൯ യിസ്രരാഎലിനെ പാപം ചെ 
യ്കുമാറാക്കിയ നെഖബൊത്തിന്റെറ പു 
ത്രനായ യരൊബൊയാഥിസെറ 
പാപങ്ങളെ പിട്ട മാറിയില്ല. 


൫൭൮൭ 


൨൫ എന്നാരു ദെമലിയായുടെ 
പുത്രനായ പെക്കഹ എന്ന അവ 
സെറ പടത്തലവ൯ അവന വി 
രൊധമായി ക്ലട്ടുകെട്ട ഉണ്ടാക്കി, 
ഗിലയാഭ പുത്രന്മാരിത അവ്പത 
പെരെ ശെഖരിച്ചംകൊണ്ടെ, അവ 
നെ അ൪ഗഥഗൊബ്ചിനൊട്ടം അറിയെ 
യൊട്ടം കൂടെ രാജാവിനെറ ഭവന 
മായ രാജധാനിയില്‍ ശമറിയാ 
യില്‍ വെട്ട്‌,തരരവന൯ അവരെ കൊ 
നന, അവന പകരം രാജാപ്പാകയും 
ചെയ്തു. 

൨൬) പെക്കഹിയായുടെ മററ വ 
ത്തമാനങ്ങളും,തഅഅരവസ ചെയ്യിട്ടു്ള. 
സകലവും, ഇതാ, അവ യിസ്റ്രാ. 
എലിലെ രഃദജാക്കന്മാരുടെ വത്ത 
മാനങ്ങളുടെ പുസ്തൃകത്തര എഴുത 
പെട്ടിരിക്കുന്നു. 

൨൭ 9 യ്വെഹ്രമായിലെ രാജാവാ 
യ്യ അസറിയായുടെ അമ്പത്ത ര 
ഭാം ത്തൃദ്ടെ മുതൽ റെമലിയായു 
ടെ പുത്രനായ പെക്കഹ യിസ്റ്രാഎ 
ലിര്മെത ശമറിയായിരത ഇരുപത 
വക്ഷം രാജ്ടൂഭാരം ച്ചെയ്യ. 

൨൮ അവ൯ യഹൊവായുടെ സ 
ന്നിധിയിത മൊക്ഷം ചെയ്യു. ഡ്്ി 
സ്രാഎലിനെ പാപ്പം ച്ചെയ്യുമാറാ 
ക്കിയ നെഖൊത്തിനെറ പുത്രനാ 
യ യരൊഖബൊയാമിനെറ പാപ 
ങ്ങളെ അവനു പിട്ട മാറിയില്ല. 

൨൯ എന്നാരു യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവായ പെക്കഹിരെറ ദിവ 
സങദളിത അസൂറിലെ രാജാവാ 
യ തിഗ്ലാത-പിലെസെര പന്ന 
ഛരംയൊനെയും, ആബെത-ബബെ 
ത- മയഖായെയും, യനൊയാഹി 
നെയ്ും,കെമെശിനെയും,ഹാമ്വൊ 
റനെയും, ഗിലയാദിനെയും, ഗലി “ 
ലെയായെയും, എല്ലാ നപ്യാലിദെ 


 ശത്തെയും അപഹരിച്ച, പ്രക. 
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ഹ ന്‌ പ ഭജ്യാകുശ്ലാര്‍ ൧൬) തു, 


ളെ അസൂറിലെക്ക അടിമയായി | വനത്തിലെ ഉന്നതമായുള്ള വാതി 


കൊണ്ടെ പൊകയും ചെയ്യു. 

൩൦ എന്നാരു എലായ്ുടെ പുത്ര 
നായ ഫൊശെയാ, റെമെലിയാ 
യുടെ പുത്രനായ പെക്കഹിന പി 
രൊധാമായി കുൂട്ടകെട്ട ഉണ്ടാക്കി, 
ആവവനെ ഡ്ഡ്ലിയായുടെ പുത്രനാ 
യ യൊഥാഥിനെറ ഇരുപതാം ആ 
റ്ടില്‍ വെട്ടി, അവനെ കൊന്ന, 
അവനു പകരം രാജാവായി. 

൩൨൧ പെക്കഹിസെറ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും ആഅവഖ്വ൯ ചെയ്യിട്ടുള്ളസ 
കലവും, ഇതാ, അവ യിസ്ര്രാഎ 
ലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വത്തമാ 
നങ്ങളുടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുത 
പ്പെട്ടരിക്കുന്നു. 

൩൨൨ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജഭാവാ 
൮ റെമലിയായുടെ പൂത്രനായ പെ 
ക്കഹിസെറ രണ്ടാം ആന്ടിത യെ 
ഫ്രമായിലെ രാജാവായ ൭ഡ്ഡ്റിയാ 
യുടെ പുത്രുനായ യൊഥാം രാജാ 
വായി. വ ക്‌ ശം 

൪൩൨൪൩൨ അവന്‍൯ രാഭാവായപ്പ്യൊരം 
അവന ഇരുപത്തഞ്ച വയഡ്ഡാമളേ, 
വന ആയിരുന്നു, അപ൯ യശ 
ലെമ്ര പരതിനാറ വഷ്ം ഭരിച്ച. 
അവസെറ മാതാവിന്‍െറ : പെര്‍ 
വയെരുകാ എന്ന ആയിരുശ, അ 
വം സാമൊക്കിന്റെറ പുത്രി [ആ 
യിരുന്നു. [777 ൧ 2൧ 2.2) 

ഡ൨രഃ രി ര 
ന്ന്ധിയില്‍ നന്നായുള്ളതിനെ 
ച്ചെയ്യു: തെറ പിതാവായ ൭. 
സ്ഡിയാ ചെയ്യു മം ഒക്കെയും 
അവ ചെ 

൩൨൪) എന്നാലും ഉയന്ന സ്ഥല 
ഒട നിക്കപ്പെട്ടില്ല; ജനം പിന്നെ 
യ്യൃം ഒ യന്ന സ്ഥലങ്ങളുടെ മെല്‍ 
പ്വെല്‌ യ ധ്യൂപം കാട്ടുമാറായി 
രുന്നു. ജഇവ൯ യഹൊവായുടെ ഭ 
൩൮൮ 


നെ പണിയിച്ചു. 

൪൭൨൬ യൊഥഥാമിസെറ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും, അവന൯ ചെചെയ്യിട്ടുള്ള 
സകലവും യെഫ്രുദായിലെ രാജ്ഭാ 
ക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ വൃ 
സൃകത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നി 
ച്ചയൊഴ 

൩൭ (ആ ദിവസെ യഹൊ 
വാ സുറിയായിലെ രാജാവായ 
രെസിനെയും റെമലിയായുടെ പു 
ത്രനായ പെക്കഹിനെയും യെഫ്രു 
ദായിക്ക നെരെ രരയപ്പ്ാ൯ തുട 
ങ്ങി.) 

൩൮) പിന്നെ യൊഥാം തന്‍െറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ച, തന്വെറ പിതാപായ ഭാ 
വികദിരെറ പട്ടണത്തിര തന്‍െറ 
പിതാക്കന്മാരുടെ അട്ടക്കത അടക്ക 
പ്പെട്ടു: അവന്ദെറ പുത്രനായ അ 
ഹാസ അവന പകരം രാജാവാക 
യും ചെ 

൧൬ അഡ്ധ്യായം. 
൧ അഫാസി സെറ ഭെഴഭക്ഷമായുഭ്ക രാജ്യഭാരം. 

__൧൭ അവന ദെവാലയത്തെ കുവഷ്ച ചെ 


യ്യന്നത.__൧൯ ഫെസകിയാ അവനരെറ 
സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കുന്നത, 


ലഹമചിയായുടെ പുത്രനായ പെ 
ക്കരഹിരെറ പതിനെഴാം ആണ്ടില്‍ 
യ്യെഹ്രമായിലെ രാജഭാപായ യൊ 
ഥാമിസെറ പുത്രനായ ആഹാസ 
രാജഭാപായി. 

ന, പ 
പ ം യറുശലെ 
മിത പതിനാറ വക്ഷം രാജ്യഭാരം 
ചെയ ; എന്നാരു അവന്‍ തെറ 
പിതാവായ ഭാപീക എന്ന പൊ 
ലെ തരനെറ ദൈവമായ യഹൊ 
വായുടെ സന്നിധിയിരു നന്നായു 
മൃതിനെ ചെയ്യില്ല. 
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൨ രാഭാക്കന്മാ൪ ൧൬ രര, 


൯൩ എന്നാലും അവ൯ യിസ്റ്റാ 
എലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വഴി 
യില്‍ നടന്നു; അത്രയുമല്ല, യഹൊ 
വാ യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാരുടെ മു 
പ്വിതനിന്ന ആട്ടി കുളതെതിട്ടുുള ഭോ 
തിക്കാരുടെ വെറുപ്പകളി൯ പ്രുകാ 
രം തെറ പുത്രനെ അഗനിയിരു 


. കടക്കമാറാക്കി. 


ര' അവന ഉയ സ്ഥലങ്ങെളി 
ലും, കുന്നുകളിന്മെലും, പച്ചയായു 
മുആ, എല്ലാ പക്ഷത്തിന്‌ കീഴ്ചം ബെ 
ലികഴിച്ച ധൂപം കാട്ടുമാറായിരുന്നു. 

൫ അപ്പൊറം സുറിയായിലെ രാ 
ജാവ൮വായ റെസിരനും, യിസ്റ്രാഎലി 
ലെ രാജഭാപ്വായ റെമലിയായുടെ 
പുത്രനായ പെക്കഹ്ും യറുശലെമ 
ന നെരെ യുദ്ധത്തിനായിട്ട കരെ 
റി ചെന്നു: അവര്‍ അഹാസിനെ 
പഞ്ഞു. എന്നാല്‍ അവനെ ജയി 
പ്യാ൯ അവക്ക കഴിഞ്ഞില്ല. 

൬ ത്ത കാലത്ത സുറിയായിലെ 
രാജാവായ റെസിന൯ന എലാതിനെ 
പിന്നെയും സുറിയായൊട ചെ 
ത്ത, യെഹ്രദന്മാരെ എലാതീതനി 
ന്ന തആട്ടികളൃത്തു : സുറിയക്കാര എ 
ലാതിലെക്ക ൮൩൬൩, ഇന്നാഠം വരെ 
ക്൭ം അവിടെ കുടിയിരിക്കയും ചെ 


൭ പിന്നെ അഹാസ അസൂറി 
ലെ രാജാവായ തീഗ്ഗാത-പിലെ 
സെറിസെറ അട്ടക്കലെക്ക ഭൂതന്മാ 


രെ അയച്ചു, ഞൊ൯ നിന്‍െറ മാസ 


നും നിസെറ പുത്രനും [ആകുന്ന .] 
നി കരെറി പന്ന, നിക്ക വിരൊ 
ഡമായി എഴുനിററിരിക്കന്ന സുൂറീി 
യായിലെ രാജാവിരെറ കയ്യില്‍ 
നിന്നും, യിസ്ര്രാഎല്‍ രാജാവി 
നെറ കയ്യില്‍നിശും എന്നെ ര 
കഷി ക്കെനെമെന്ന പറയിച്ചു. 

൮ പിശെക്ഷിച്ചും ആഹാസ യ 


മ്മ യുസി ) 
പിച്‌ (ര്‌ 27 കമ്യ ഹി (4. ഗര്‍ പം ്ധിക്യ്‌ 
൧0 ര 
ച്‌ മം തി 


 ള; 


ന്‌ റിന്‌ 


ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലും, രാജാ 
വിനെറ ഭവനത്തിലെ ഭന്ധൊര 
ങദളിലും കഞ്ടൈത്തപ്പെട്ട പവെള്ളി 
യെയും, പൊന്നിനെയ്യും എടുത്ത, 
അസ്ധദൂറിലെ രാജഭാവിന സമ്മാന 
മായിട്ട കൊടുത്തയച്ചു. 

൯ എന്നാറെ അസൂറിലെ രാജ്ഭാ 
൮ അവന ചെവികൊടുത്തു; എ 
ന്തെന്നാല്‍ അസൂറിലെ രാജാവ 
ദമ്മശെക്കി ലെക്ക കരെറി ചെന്ന, 
അതിനെ പിടിച്ച, അതിലെ കുടി 
യാന്മാരെ കിരിലെക്ക അടിമയാ 
യി കൊണ്ടുപൊയി, റെസിനെ 
കൊല്ലുകയും ചെയ്തു. 

ഥാ ട്ട്‌ അപ്പ്യൊഠം രാജാവായ ആ 
ഹാസ മമ്മശെക്കിന്ന അസൂറിലെ 
രാജാവായ ത്റ്ലൂത-പിലെസെറി 
നെ എതിരെല്ലാസ൯ ചെന്ന, ദമ്മ 
ശെക്കിത ഉദ ഖെചിപീഠത്തെ 
കണ്ടു: അപ്പ്പൊഠം രാഭാവായ അ 
ഹാസ ആ പലഖെലിഫീഠത്തിനെഠ 
ഭാക്ഷയെയും അതിസെറ എല്ലാ പ 
നിക്കും സമമായ അതിനരെറ മാ 
തൃകയെയും തആചായ്യനായ ഉറി 
ഡ്വായിക്ക കൊടുത്തയച്ചു. 

൧൧ അപ്പ്പൊറം രാജാവായ ആ: 
ഹാസ മമ്മശെക്കില്‍നിന്ന അയ 
ചപ്രുകാരം ഒക്കെയും ആചായ്യനാ 
യ ഉറിയാ ഒരു ബലിപീഠത്തെ ൭. 
ഭാക്കി: അപ്രുകാരം രാജാവായ 
അഹാസ മമ്മശെക്കിഅനിന്ന വ 
രുവൊളം അതിനെ ഉണ്ടാക്കി. 

൧൨ പിന്നെ രാജാവ മദമ്മശെ 
ക്കില്‍നിന്ന പബപ്പ്യൊട രാഭാവ 
ആആ ബലിപീഠത്തെ കണ്ടു; രാജാവ 
ആ ഖെലിപിഠത്തിനെറ അര്‍കെ 
ചെന്ന, അത്‌ ന്മെത ബലികഴിച്ചു. 

൧൩. പിന്നെ അവ൯ തെറ 
ഹൊമവെലിയെയും, തന്‍െറ തആആ 
ഹുരകാല്രയെയും ഭഹിപ്പിച്ച, ത 
ഥി 10% 


മ ഗമ 


ഥി 


മ, /2ഡുലഴ ചര്‍മ ാ 
ചിറ 


ശെഠ പാനീയ കാഷ്ചയെയും ഒഴി 
ചം തെറ സമാധാന പെലികളു 
ടെ രക്തത്തെയും ആ ബലിപിീഠ 
ത്തിന്മെല്‍ തളിച്ചു. 

ഫര പിന്നെ യഹൊവായുടെ മു 
സ്പാകെ [ഇരുന്ന] പിച്ചള ബലി 
പിഠത്തെ അവന ബലിപിഠത്തി 
നും യഹൊവായുടെ ഭവനത്തിനും 
മഡ്യയയ ഭവനത്തിെറ പൂമുഖത്ത 
നിന്ന എട്ടത്ത, അതിനെ ബലി 
പീിഠത്തിനെറ വടക്ക ഭാഗത്ത വെ 

൧൪൫ പിന്നെ രാഭാവായ' അഹാ 
സ ആചായ്യനായ ഉറിയായൊട 
കപ്പിച്ചുത എന്തെന്നാല്‍, വലിയ 
ഖെലിഫീഠത്തിന്മെല്‍ നി പ്രുഭാത 
കാലത്തെ ഹൊമഖ്ഖചലിയ്െയും, 
സന്ധ്യ ആഹാര കാക്ലെയെയും, 
രാജാവിനെറ ഹൊമത്ചലിയെയും, 
അവരൌെറ ആഹാര കാഷ്ചയെയും, 
ദെശത്തിലെ സകല ജനത്തിനെറ 
റും ഹൊമബച്പിയെയും, അവരു 
ടെ ആഹാരകാക്കയെയും, അവരു 
ടെ പനിയകാക്കകളെയും ഭഹ്പ്പ്ി 
ച്ച; അതിസെറ മെല്‍ ആ ഹെമ 
ബലികളുടെ സകല രക്തത്തെയും 
വെലികളുടെ സകല രക്തത്തെയും 
തള്‌ക്കെണെം: എന്നാരു ആ പിച്ച, 
ടൃവെലിപീഠം തൊ൯ചൊദിക്കെണ്ടെ 
ന്നതിന ഇനിക്കായിട്ട ഇരിക്കെ 
നേം. 

൧൬ എന്നാറെ രാടഭാവായ അ 
ഹാസ കല്പിച്ച പ്രുകാരം ഒക്കെയും 
ത്തൃചായ്യനായ ഉറിയാ ചെയ്തു. 

൧൭ പിന്നെയും രാജാവായ അ 
ഹാസ ആധാരങ്ങളുടെ വക്കുകളെ 
കണിച്ചു, അപയുടെ മെരുനിന്ന 
തൊട്ടിയെ നീക്കി; പിച്ചുള കടലി 
നെയും കിഴെ നില്ല്ഛന്ന പിച്ച കാ 
മുകളിന്മെതനിന്ന ഇറക്കി, അതി 

൩൯൦ 


൨ രാഭാക്കന്മാ൪ ൧൭ അര. 


നെ കല്ലുകളുടെ ത്തൃത്തില്‍ വെച്ചു. 


൧൮ ഭവനത്തൊട ച്ചെത്ത ഉ 


ദ്ളൊക്കിയിതന്ന സ്വസ്ഥ ദിപ്പസ 
ത്തിനെ താഴ്നാരത്തെയും, രാജാവ 
അകത്ത പ്രവെശിക്കുന്ന പുറത്തെ 
ണടയെയും അസൂറ'ലെ രാജാപി 
നെറ നിമിത്തമായിട്ട യഹൊവ? 
യൂടെ ഭവനത്തിതനിന്ന മാറുക 
യും ചെയ്യു. 

൧൯ അഹാസ ചെയ്യിട്ടുളള മററ 
വത്തമാനങദം  യെപ്രുദായിലെ 
രാജാക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ 
പുസൃകത്തിത എഴ്ുതപ്പെട്ടിരിക്കു 
ന്നില്ലയൊ? 

൨ പിനെ അഹാസ തന്‍െറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കൂടെ റിഭ്രയെ 
പ്രാപിച്ചു, ദര്‍പിദിനെറ പട്ടണ 
ത്തില്‍ തെറ പിതാക്കന്മാരുടെ 


അട്ടക്കല്‍ അടക്കപ്പെട്ടു: അവനെറ 


പുത്രനായ ഹെസക്കയാ അവന 
പകരം രാജഭാവാകയും യ്ക: 
൧൭ അദ്ധ്യായം. 
൧ ഫൊൌശെയായുടെ ദൊക്കമായുട്മ രാജ്യഭാ 
രം.൭ അവരുടെ പാപങ്ങഠക്കായിട്ട ശമ 
റിയാ അടിമയാക്കപ്പെട്ടന്നത.___൨ര. അന്യ 


ജ്മാതിക്കാര സിംഫങ്ങളാല്‍ ബാധിക്കപ്പെടം 
മത ഭെദക്ങളെ ഉ ഞാക്കുന്നത. 


യ്വഫ്രലായിലെ രാജാവായ അ 
ഹാസ്സിരെറ പ്രതൂണ്ടാം ആണ്ടില്‍ 
എലായുടെ പുത്രനായ ഹൊശെ 
യാ യിസ്ര്രാഎലിന്മെല്‍ ശമറിയാ 
യില്‍ ച്വെത വകഷം രാജ്യഭാരം 
ചെ 

൨. അവന യഹൊവപായുടെ സ 
ന്നിധിയിത ദൊക്ഷം ചെയ്യു, എ 
ന്നാല്‍ തനിക്ക മുപ്വെ ഉണ്ടൊയിരു 
നന യിസ്രാഎലിലെ രാഭ്ഭാക്കന്മാ 
രെന്ന പൊലെ അല്ല. 

൪൨ അവന പിരൊധമായിട്ട അ 
സുൂറിലെ രാജാവായ ശതമനെ 
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൨ രാഭാക്കന്മാ൪ ൧൭ അ. 


സെര്‍൪ കരെറി വശ; അപ്പ്യൊം | ഉനണ്ടൊക്കിയ ചട്ടങ്ങളിലും നടന്ന 
ഹൊശെയാ അവന ഭൂതൃനായ്‌! | കൊണ്ടിരുന്നു. 

തിന്ന, അവന സമ്മാനങ്ങളെ | ൯ പിന്നെയും യിസ്ര്രാഎത പു 
കൊടുത്തു. 4൧ നം മ്ശു൪ തങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
൪ എന്നാരു ത രാജാ ഹെ്പായിക്ക വിരൊധമായിട്ട 
വ ഹൊശെയായിരല്‍ ദ്രൊഹത്തെ | നെരല്ലാത്ത കായ്യങ്ങളെയും രഹ 
കു്ദൈത്തി; എന്തെന്നാല്‍ അപ | സ്തൃമായി ചെയ്യു, കാവല്ല്ാരുടെ 
മിസ്രയിമിലെ രാജാപായസ്പൊപി | ഗൊപുരം മുതത കൊട്ടയുദുള പട്ട 
നെറ അട്ടക്കലെക്ക ദൂതന്മാരെ അ നെങ്ദം വരെയും തങ്ങളുടെ എ 


യച്ച, അസ്ടൂറിലെ രാഭാവിന ത്ആല്ലാ നഗരങ്ങളിലും തങ്ങംക്കായി 


ഒെടതൊറും [ചെയ്യിരുന്നത] പൊ ഉയന്ന സ്ഥലങെദ്ളെയും പനൊിതു. 
ലെ സമ്മാനത്തെ കൊണ്ടുവരാതെ | ഛം അപര്‍ ഉയന്ന സക്ല കുന്നി 


ല്‍: അതകൊണ്ട അസ്മൂറ്‌ലെ  മ്മെലും പിച്ചുയായുള്ള സകല പ്പ 
രാജാവ അവനെ അടെച്ചു, അവ ക്ഷത്തിന൯ കീഴും തങ്ങടംക്ക പിഗ്ര 
നെ കാരാഗൃഹത്തില്‍ ബന്ധിച്ചു. ഹ തൂണെകളെയും വിഗ്രഹ കാവുക 
൭) അപ്പ്യൊം അസൂറിലെ രാജാ | ഒ്ലെയും സ്ഥാപിച്ചു. 
൮൨ രാജ്യത്ത എല്ലാടവും കരെറി,ശ। ൭൧ യഹൊപവ്പാ തങ്ങളുടെ മുപ്പി 
മറിയായിചെക്ക്‌ ചെന്ന, അതി തനീന്ന കുടിനീിക്കിയ ഭോതിക്കാരെ 
നെ മൂന്ന വക്ഷം നിരൊധിച്ചു. |ന൬൬൩ പൊലെ അപര്‍ അവിടെ സ 
൬ ഹൊശെയായുടെ ഒപ്പതാം കല ഉയന്ന സ്ഥലങേളിന്മെലും 
ആദ്രളിരു അസ്ദൂറിലെ രാജാവ ശ ധ്യപം കാണ്ടിച്ച; യഹൊവായിക്ക 
മറിയായെ പിടിച്ച, യിസ്ര്രാഎലി കൊപ്പമുണ്ടാക്കത്തക്കവട്ല്ണും ദൊ 
നെ അസ്മൂധിലെക്ക അടിമയാക്കി  കുമായുഭൃള കായ്യങ്ങളെ പ്രപ്ൃത്തി 
കൊന്നെപൊയി, അവരെ ഗൊ, ച്ചു. 
സാന എന്ന നദിതിരത്തുമ ഹല ൧൨. രം കായ്യും നിങ്ങര്‍ം ചെയ്യരു 
ഹിലും, ഹാബൊറിലും, മെദിക്കാരു ത എന്ന യഹൊവാ തങ്ങളൊട പ 
ടെ പട്ടനെങ്ങളിലും പാപ്പ്ിച്ചു. റഞ്ഞിട്ടുമു വിഗ്രഹങ്ങളെ അവ൪ 
9൭ എന്തകൊളണ്ടൈന്നാരആ ഇപ്ര സെപിച്ചിരുന്നു. 
കാരം ഉണ്ടൊയി, മിസ്റ്യിമ്ലെരാ। ൧൭൩. എന്നാലും നിദൈം നിങ്ങ 
ഭോവായ പറഒവിസെറ കൈക്കീ ടെ മുക വഴികട്ടെ പിട്ട മാറി, ഞൊ 
മില്‍നിന്ന തങ്ങളെ മിസ്ര്രയിം ദെ|൯ നിങ്ങളൂടെ പിതാക്കന്മാരൊട ക 
ശത്തനിന്ന കരെറുമാറാക്കിയ ത ലിച്ചുടം എനെറ ഭൂത്യന്മാരായ ദി 
ങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഫഹഫൊവാ | ലമശിമാരെ ശി നിങ്ങംക്ക 
യിക്ക വിരൊധമായിീട്ട യിസ്രാ അയച്ചിട്ടുമുക്ള സ്യായപ്രുമാനെത്തി 
എരു പുത്രന്മാർ പാപം ചെയു, അ।ന൯ പ്രുകാരം ഒക്കെയും എന്വെറ ക 
൯൮) ദൈവങ്ങളെ ദയപ്പെട്ടനടന്ന, | പ്ലനകള്ളെയും എന്‍െറ ചട്ടദളെ 
൮ യഹൊവാ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു യും പ്രുമാന്നിപ്പി൯ എന്ന യഹൊ 
ത്രന്മാരുടെ മുപ്പിതനിന്ന തആആട്ടിക്ക വാ എല്ലാ ദിശിമാരെ കൊഴ്ടടെം 
മൃഞ്ഞതിട്ടുമ്ള ജാതിക്കാരുടെ ചട്ടങ്ങളി എല്ലാ ജുതാനമൃഷ്കിക്കാരെ കൊട്ടും 
ലും യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാക്കന്മാര്‍ യിസ്റ്രാഎലിന നെരെയും ഖ്െഫ്രു 
൩൯൧ 


ഹ 


ദ്രായിക്ക നെരെയും സാക്ഷിയായി 
ട ഒമ്മപ്പെടുത്തികൊണ്ടിരുന്നു. 

രാ എന്നാലും അവര്‍ കെഠംക്കാ 
തെ, തങ്ങളുടെ മദൈവമായയഹൊ 
പായില്‍ പിശ്ചസിക്കാതെ രു 
ന്നിട്ടു്ള തങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാരു 
ടെ കഴ്ചത്തിനെ പൊലെ തങ്ങളുടെ 
കഴ്ത്തിനെ കറഠീനപ്പെട്ടത്തി. 

൧൫ അവര്‍ അവദ്ദെറ കല്പന ച 
ടടുങ്ങളെെയും, അവ൯ തങ്ദളലടെ പി 
താക്കന്മാരൊട ച്ചെയ്യിട്ടുള അവ 
സെറ ഉ ഭയസ്സമ്മതത്തെയും, അ 
വ൯ തങ്ങദക്ക നെരെ സാക്ഷിക 
രിച്ചിട്ടുദ അവനെറ സാക്ഷ്മിക 
മ്െയും നിരസിച്ചകളഞ്ഞു: അവ൪ 
മായയെ. പിന്ൂടരുന്ന, മായക്കാരാ 
യി തിന്ന, തങ്ങളുടെ ചുററുമുളള. പു 
റജഭാതിക്കാരെ പിനൂടന്നു, ഇവരെ 
കുറിച്ച ഇവര്‍ എന്ന പൊലെ അ 
വര്‍ ച്ചെയ്യരുത എന്ന യഹൊവാ 
ര്രവരൊട കല്ലിച്ചിട്ടുണ്ടൊയിരുശ്നു. 

൧൬ അവര്‍ തങ്ങളുടെ ദൈവമാ 
യ യഹൊവായുടെ കല്പനകളെ ഒ 
ക്കെയും ൭ പെക്ഷിച്ചകളഞ്ഞ,രണ്ടെ 
കാളൃക്കിടാക്കളായ പവാപ്പ്യിക്കപ്പെട്ട 
വിഗ്രഹങ്ങളെ തദടംക്കായിട്ട ഉ 
ഴ്ഭൊക്കി, പിഗ്രഹകാവിനെയും ഉ 
ങഭൊക്കി, സ്വഗ്ുത്തിലെ എല്ലാ സൈ 
നൃത്തെയും വദ്ധിച്ചു, ബാലിനെ 
സെപ്പിക്കയും ചെയു. 

൧൭ പിന്നെയും അപര്‍ തങ്ങളു 


ടെ പുത്രന്മാരെയും തങ്ങളുടെ പുത്രി 


മാരെയും അഗ്നിപ്രുവെശം ച്ചെ 
യ്ക്ിച്ച, ലക്ഷനെങ്ങള്െയും ശകുന 
ങദക്ദെയും നൊക്കി, യഹൊവായി 
ഒ കൊപമുന്ടൊക്കുന്നതിന ആവ 
നെറ സന്നിധിയില്‍ ദൊക്ഷംചെ 
്ല്ലാനായിട്ട തങ്ങളെ വിററകളഞ്ഞു. 

൧൮) തആയതകൊദ്ദടെ യഹൊവപാ 
.യിസ്രാഎലിന്മെല്‍ എററവും കൊ 
൩൨൯൨. 


കാം. 


൨ രാജാക്കന്മാർ ൧൭ അ. 


പിച്ച, അവരെ തന്‍െറ മുപ്പിത 
നിന നിക്കി കത്തു; യഷ്െഘ്രുദാ 
ഗൊത്രം മാത്രമല്ലാതെ ആരും ശെ 
ദ്ധിച്ചില്ല. 

൧൯ യ്യെഫ്രമായും തങ്ങളുടെ ദൈ 
വമായ യഹൊവായുടെ കല്ലനക 
മെ പ്രുമാണിക്കാതെ, യിസ്ര്രാഎത 
ഉണ്ഭൊക്കിയ ചട്ടങ്ങളില്‍ നടന്നു. 

൨൦ തആകയാരു യഹൊവപാ യി 
സ്രാഎലിസെറ എല്ലാ സന്തതിയെ 
യും നിരസിച്ച, അപരെ തന്‍െറ 
മുപ്പിതനിന്ന തമ്ളികളഞ്ഞത ൮ 
രെ അവരെ മുഃഖിപ്പ്പിച്ച, അവരെ 
കൊള്ളക്കാരുടെ കയ്യിലെക്ക എല്ലി 
ക്കയും ചെയ്തു. ൽ 

൨൧൭ എന്തെന്നാല്‍ അവ൯ യി 
സ്രാഎലിനെ ദാപീദിനെറ ഭവ 
നത്ത്തനിന്ന പിരിച്ചു; പിന്നെ 
അവര്‍ നെബാത്തിസെറ പുത്രനാ 


യ യരൊബൊയാമിനെ രാജാവാ 


ക്കി; അപ്പ്യൊഠം യരൊബൊയാം യി 
സ്രാഎലിനെ യഹൊവായെ പി 
ട്ടു മാറുമാറാക്കി, അവരെ ഒരു വലി 
യ പാപത്തെ ചെയ്യുമാറം ആക്കി. 

൨൨. അപ്രകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രദ്മാര്‍ യരൊബൊയാം ച്ചെയ്യി 
ടള അവന്‍െറ സകല പാപങ്ങ 
ട്ളിലും നടന്നു: 

൨൩. യഹൊവാ ദിലലദഭശിമാരാ 
യ തന്‍െറ സകല ഭൃത്യന്മാരെ കൊ 
ഒ്യും പറയിച്ചിരുന്ന പ്രുകാരം യി 
സ്രാഎലിനെ തന്രെറ മുപ്പില്‍റി 
നന നീക്കിയത വരെയും അവര്‍ 
അവയെ പിട്ട മാറാതെ ഇരുന്നു. 
ഇപ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎല്‍ ഇന്ന വ 
രെക്കും തങ്ങളുടെ സ്വദെശത്തില്‍ 
നിന്ന അസൂറിലെക്ക കൊണ്ടെുപൊ 
കപ്പെട്ടു. 

൨൪ ഭ്‌ പിന്നെ അസൂറിലെ രാ 
ടോവ ബാഖലെലിതനിന്നും, ഖു 
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൫ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൭ തര. 


തിതനിശും, അവായിതനിദും, 
ഹമാത്തിരനിനും, സെഫവായി 
മില്‍നിന്നും മനുമദ്ല്യരെ വരുത്തി, 
അവരെ യിസ്ര്രാഎരത പുത്രന്മാക്ക 
പകരം ശമറിയായിലെ പട്ടനെങ്ങ 
ളിരു കുടിയിരുത്തി: ഇവര ശമറി 


ഡ്യായെ അനുഭവിച്ചു, അതിലെ പ | 


ട്ടണൊങ്ങളില്‍ത കുടിയിരിക്കയും ച്ചെ 
യയ. 
“൨൫ എന്നാല്‍ അവര്‍ അവിടെ 
കുടിയിരിപ്പാ൯ തൂടങദിയപ്പ്യൊരം 
ഉണ്ടഭൊയത എന്തെന്നാല്‍, അപര്‍ 
യഫെദപ്പായെ ഭയപ്പെടാതെ ഇരു 
൯: അതകൊണ്ടെ യഹൊവാ അ 
വരുടെ ഇടയിരു സിംഹങ്ങളെ അ 
യച്ച, അവ ആവരിരു [ചിചരെ] 
കൊല്ലുകയും ചെയ്യു. 

൨.൬ അപ്പ്യൊം അപര രരസ്സ്ററി 
ലെ രാജാവപിനൊട, നീ കുടിറിജകി 
അയച്ച, ശമറിയായിലുദ പട്ടനെ 
ങ്ങളിത കുടിയിരുത്തിയ ജാതിക്കാര്‍ 
ആ ഭെശത്തിലെ ദൈവത്തിനെറ 
ന്യായത്തെ അറിയുന്നില്ല: അത 
കൊന്ടെ അവന൯ അവരുടെ ടട 


യില്‍ സിംഹങ്ങളെ അയച്ചു, ഇ 


താ, അവ അവരെ കൊന്നകളയു 
നുണ, എത്തെന്നാല്‍ അവര്‍ ആ ദെ 
ശത്ത്‌നെറ ദൈവത്തിനസെറ ന്യാ 
യങ്ങളെ അറിയുന്നില്ല എന്ന ആ 
വ൪ പറത്തെു. 

൨൭ അപ്പ്പൊം അഡസ്സുറിലെ രാ 
ജാവ, നിങ്ങം അവഡഘിടെനിനന 
കൊണ്ടുവന്നിട്ടു തആചായ്യന്മാരി 
ആ ഒരുത്തനെ അവപിടെക്ക കൊ 


ണ്ടുപൊകുവിസ എന്നും, അവര്‍ 


ചെന്ന, അവിടെ കുടിയിരിക്കട്ടെ 
എന്നും, ഇവന അവക്ക ത്ത മെശ 
തതള്ള ദൈവത്തിസെറ ന്യായത്തെ 
ഉപദെശിക്കട്ടെ എന്നും കല്പിച്ചു. 


യിരനിന്ന കൊന്ടെപൊയിരുന്നി 

1 | 4 
ടട ആചായ്യുന്മാരിരു ഒരുത്തന൯ൂ 
വന്ന ബൈത-എലിരു കുടിയിരു 
ന്ന, യഹൊവായെ ഇന്ന പ്രുകാ 
രം ഭഡപ്പെടു നട ക്കെനനെം എന്ന 
ആവക്ക ൭പരെശിച്ചു. 
൨൯ എന്നാല്ം 


അതാത ജാതി 


 അതാതിനെറ ദൈവങ്ങള്ലെ ഉണ്ടാ 


ക്കി, ഒരൊരൊ ജാതി തങ്ങ വ 
സിച്ചിരുന്ന തെറ തനെറ പട്ട 


നെങ്ങള്ളിത ശമറിയക്കാര്‍ ഉദ്ടൊക്കി 


ടട ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളിലെ ഭവ 
നങ്ദളിരു [അവയെ] വെക്കയും 
ചെയ്തു. 

൩൨൧ ബാബെലിലെ മനുമദ്ഖ്യര 
സുഖൊത-ബെനൊതിനെയും ത, 
ണ്ടാക്കി, ഖൂതിലെ മനുക്ഷ്യര്‍ ഗെര 
ഗാലിനെയും ഉഞ്ളൊക്കി, ഹാമാരി 
ലെ മനുഷ്ഷ്യര അശിമായ്െയും ഉ, 
ണ്ഭൊക്കി, 

൩൧ ഹവ്വായക്കാര നിബ്വൈഹ 
സിനെയും, തത്താക്കിനെയും ഉണ്ടൊ 
ക്കി, സെഫവിക്കാർ സെഫവായി 
മിലെ ദെവന്മാരായ അഭ്രമെലെ 
ക്കിനും അനുമെലെക്കിനും തങ്ളു 
ടെ പൈതങ്ങളെ അഗ്നിയില്‍ ചു 
ട്ടുകളഞ്ഞു. 

൩൨ അവര്‍ യഹൊവായെ ഭയ 
പ്പെട്ട, അവരില്‍ അധമന്മാരെ ത 
ങദധംക്ക ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളിലെ 
ആചായ്യുന്മാരായിട്ടാ ആക്കി, ഇ 
വര്‍ അവക്ക വെണ്ടി ഒയന്നഗ്ഥ 
ലങ്ങളുടെ ഭവനങളില്‍ ബലിക 
ഴിക്കയും ചെയ്മു. 

൩൩ അവര്‍ യഹൊവായെ ഭയ 
പ്പെടുകയും, തങ്ങളെ അപിടെ ന 
നന കുടി നീക്കിയ ജാതിക്കാരുടെ മ 
യ്്യാദ പ്രുകാരം അവരുടെ ദെവ 
ന്മാരെയും അവര്‍ സ്വെവിക്കയും 


൨൮ പന്നെ അവര്‍ ശമറിയാ ചെയ്യകൊണ്ടിരുന്നു. 
൩൯൩ ൽ 


ഥ്‌ 2 


൩൪: റെന്നെ ദിവസം വരേക്കും 
അവര്‍ പഴ്ടെത്തെമയ്യാഭകള ൯പ്ര 
കാരം തന്നെ ച്ചെയുന്നു; അവര്‍ യ 
മഹാവായെ ഭയപ്പെടുന്നതുമ്ല്ല, 
തങ്ങളുടെ സ്വന്ത ആചാരങ്ങളിസ൯ 
പ്രകാരവും തങ്ങളുടെ ഥ്യായങ്ങ | 
ഭി൯ പ്രുകാരവുമെമ്കിലും, യഹൊ 
വാ യിസ്ധ്രാഎല്‍ എന്ന പെര്‍ പി 
ളിച്ച യാക്കൊപഖ്പിരെറ പുത്രന്മാക്ക 
കല്പിച്ചിട്ടമ്ള ്യായപ്രമാനനെത്തിന 
_പ്രുകാരവും കല്പനയിനു പ്രുകാര 
വയം എട്ടിലും ചെയ്യുന്നതുമില്ലം 
“൨൪൫ എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ 
ഇവരൊട കൂടെ ഉഭയസമ്മതം। 
ചെയ്യ, ഉവരൊട കല്പിക്ചത എ 
ത്തെന്നാതു, നിങ്ങം അന ദൈ 
പങ്ങളടെ ഭയപ്പെടാതെയും, അവെ 
ക്ക ബലികഴിക്കാതെയും; 

൩൨൬ നിങ്ങള്ടെ മഹാ ശക്തികൊ 
ഒ്ടും, നിട്ടപ്പെട്ട ഭം കൊണ്ടും മി 
സ്റ്രയിം മെത്തനിന്ന കരെറുമാറാ 
ക്കിയ യഹൊവായെ മാത്രം ഭയ 
പ്പെടുകയും, അവനെ മാത്രം വന്മി 
ക്കയും, അവന മാത്രം വെലികഴി | 
ക്കയും വെണം. 

൪൩൨൭ അവന്‍ നിങര്‍ംക്ക എഴുതി । 


തന്നിട്ടുള്ള നിയമങ്ങളിന൯ു പ്രുകാര | 
വും, ചട്ടങ്ങളിന൯ു പ്രുകാരവും, ന്യാ 
യപ്രമാനെത്തി൯ പ്രുകാരവും, ക ൨ അപ൯ 
പ്ലനകളി൯ പ്രുകാരവും തന്നെ നി 
ഒദ്ദോം എല്ലാ നാളം ചെയ്യേണ്ടുന്ന | 


തിന പ്രുമാനിക്കെനെം; അസ്ഹ 
ദൈവങ്ങളെ ഭയപ്പ്ടാതെയും ഇ 
രിക്കെനെം. 

൨൩൨൮) തൊ൯ നിങ്ങളൊട ചെയ്യി 
ടു ഉഭയസകമ്മതത്തെയും നിങ്ദം 
മറക്കരുത, അന്യദൈവങ്ങളെ ഭയ 
പ്പെടുകയും അരുത. 

൩൨൯ നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 


൨ രാജാക്കന്മാ൪ ൧൮) ആ. 


പ്പെടെനെം: അപ്പ്യൊം അവ൯ 
നിങ്ങലെ നിങ്ങളുടെ സകല ശത്രര 
ക്കളുടെയും കയ്യ്‌ തനിന്ന പിട്ടപി 
൭൦. 

രം എന്നാല്‍ അവര്‍ കൊംക്കാ 
തെ തദേളൂടെ പണ്ടെത്തെ മയ്യാദ 
കളി൯ പ്രുകാരം തന്നെ ചെയ്യു. 
രഥ അപ്രകാരം തന്നെ ആ ജാ 
തിക്കാർ യഹൊപ്പായെ ഭയപ്പെടു 


കയും, തങ്ങളുടെ വിഗ്രഹങ്ങളെ 


സെവിക്കയും ചെയ്യു; അവരുടെ 
പൈതങ്ങളും അവരുടെ പൈത 
ങ്ങളുടെ പൈതങ്ങളും തങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാര്‍ ചെയ്യ പ്രുകാരം ത 
ന്നെ അവര്‍ ഇന്ന വരെക്കും ചെ 


യ്കൂന്നു. 


ന ൮ അദ്ലു) ഡ്വം. 


൧ ഫെസകിയായുടെ നല്ല രാജൃഭാരം-മം 
അവ൯ വിഗ്രഹാരാധനയെ നശിപ്പിചം വ 
ദ്ധിക്കന്നത.__൯്‌ ശമറിയായിലുമ്ളവ൪ തങ്ങ 
ളുടെ പാപങ്ങഠക്കായിട്ട അടിമയായി പി 
ടിച്ചകൊണ്ടുപൊകപ്പേട്ടന്നത. 


യിപ്രാഎലിലെ രാജ്മാവായ എ 
ലായുടെ പുത്രനായ ഹൊശെയാ 
യൂടെ മൂന്നാം ആണ്ടില്‍ യെഹ്രൂദാ 
യിലെ രാജാവായ അഹാസിന്െറ 
പുത്രനായ ഫെസക്കിയാ രാജാവാ 
യ്യി. 
രാഭാവായപ്പൊറം 
 അവ൯ ഇരുപത്രഞ്ച പയസ്സ്സുള്ള 
വന ആയിരുന്നു; അവന്‍ യധശ 
 ലെമില്‍ ഓരുപത്തൊപ്പത വക്കം 
രാജ്യഭാരം ചെ അപനെറ മു? 
താവിനെറ പെര അബി എന്ന 
ആയിരുന്നു, രരപീം സഖറിയാ 
യൂടെ പുത്രി [തആയില്‍ന്നു.] 

൩ അവന്‍ തെറ പിതാപ്പായ 
ദാവീഭ ചെയ്യ പ്രകാരം ഒക്കെയും 
യഹൊവായുടെ്‌ സന്നിധിയില്‍ 


ഫൊപ്പായ്െ മാത്രം നിങ ഭയ 
. ൩൯൪ 


ഉത്തമമായുള്ളതിനെ ചെയ്യൂ. 
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൨ രാജഭാക്കന്മാര ൧൮ അം 


ര' അവ൯ ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളെ 
നിക്കി, പിഗ്രഹകല്ലൂക്‌ ളെയും തക 
ത്ത, പിഗ്രഹകാവിനെയും വെട്ടി, 
മൊശെ ഉണ്ടൊക്കിയിരുന്ന പിച്ച ൭ 
സ്പ്പുത്തെയും ൭ ടച്ചകൃഞ്ഞു: എ 
ത്തെന്നാല്‍ ആ ദിവസങഒദ്ം വ 
രെക്കം യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര അ 
തിന ധൂപം കാട്ട്വന്നു: അവ൯ 
അതിന നഫ്ുഷ്ണ്ാ൯ എന്ന പെ൪ 
പിട ക്കയും ചെ 

൫ അവന൯ യിസ്ര്രാളലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊപപായിത ആആ 
ശ്രയിച്ചു; അതകൊറ്ടെ അവ 
നെറ ശെക്ഷവും അവന മുമ്പും ഉ 
ണ്ടായിരുന്ന യ്െഫ്രമായിലെ എ 
ച്ചാ രാഭാക്കന്മാരിലും ഒരുത്തരും അ 
വന സവമമു്ളവന൯ ആയിരുന്നി 
ലു. 

൬ അവ൯ യഹൊവായൊടചെ 
ന്ന, അവനെ വിട്ടുപിന്മാറാതെ, 
യഹൊവാ മൊശൈയൊട കല്ലി 
ചിട്ട, അവനെറ കല്പനകളെ പ്ര 
മാണിച്ചു.. 

9 വിശെക്കിച്ച യഹൊവ്വാ അ 
വനൊട കടെ ആയിരുന്നു, അ 
വ൯ [ചെയ്ത്ാ൯] പുറപ്പെട്ട സക 
ല കായ്യത്തിചും അവ൯ സാധിച്ച 
വന്നു: അവന അഡ്ഡറിലെ രാജ്ഭാ 
വിന പിരൊധമായി” മത്സരിച്ച, 
അവനെ സ്വെപിച്ചതുമില്ല. 

൮ അവന്‍൯ ഫലിസ്ത്റിയക്കാരെ 
അഡ്ഡ്ലാ വരെക്കും, അത സെറ അ 
തൃത്തികള്ടൊ&വും, പുറത്തെക്കാവ 
ലിരെറ ഗൊപുരം മുതല്‍ കൊട്ടയു 
88 പട്ടനെം വരെക്കും നശിപ്പിച്ച 
കൂത്തു. 

൯൫൬ യിസ്റ്രാഎലിചെ രാജാവാ। 
യ എലായ്ുടെ പൃത്രനായ ഹൊ 


ലാം ആണ്ടില്‍ ഉദ്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാര,, അഡ്ഡ്ുറിലെ രാടോവായ 
സച്ചുനെസെര്‌ടമറിയായിക്ക പി 
രൊധ്ധമായി കരെറി വന്ന, അതി 
നെ നിരൊധിച്ച. 

ഹം മൂന്ന വഷ്ഷം കഴിത്തെതിനെറ 
ശെക്കം അവര അതിനെ പിടി 
ച്ചും ഹെഡസക്കിയായുടെ ആറാം ത്ത 


രെഭിത, യിസ്വാഹലിലെ രാജാവാ 
3 സ്്രാഎ) 


൮) ഫഹൊശെയായുടെ ഒ്വെതാം ത്ത 


[റ തന്നെ, ശമറീയാ പിടിപെ 


ചൃ 


ഥു അസ്സുറിലെ രാജാവ യീ 
സ്പ്രാഎല്‌। ൭ ൨ അസ്ഡുറിചെക്കു ആ 
ട മയായി] കൊണ്ടെ[്‌പൊയി, ആ 
വരെ ഹലുഹിലും ഗൊസാനു നദി 
യുടെ അരികെയുദ്ള ഹാബൊരി 
ലും മെദിക്കാരുടെ പട്ടനെങ്ങളിലും: 
വസിക്കുമാറാക്കി. 

൧൨ എന്തകൊഴട്ദൈന്നാത അപര്‍ 
തങ്ങളുടെ ദൈവമായ ഡഹൊവാ 
യുടെ ശപ്പപെത്തിന ചെപികൊട്ട 
ക്കാതെ, അവരെറ ഉഭയസ്സമ്മ 
ത്തെയും യഹൊവ യുടെ ഭൂതനാ 
൮ മൊശൈ കല്പ പിച്ച ട്ടു. സകല 
ത്തെയും ലംലലിച്ച,[അവെക്ക] ചെ 
വപികൊട്ടക്കാതെയും അപ്രകാരം 
പച്വെയ്യാതെയും ഇരു 

൧൩ ഒ എന്നാരു യെഫ്രുമായിലെ 
രാജാവായ ഹെസക്കിയായുടെ 
തന്നാലാം ത്തന്മില്‍ത അ 
രാജാവായ സനഹെറിഖബ്‌ 
ഫ്രദായിലെ കൊട്ടയുു 
പട്ടനെങ്ങദംക്കം 


ത 


ജി! 
പ) ( ൭ സ 
യെ 
സ്കല്ഖ 
വിരൊധമായി 


കരെറി വന്ന, അവയെ പിട്‌ ടിച്ചു. 


൧൪ അപ്പ്യെഥം യെഫ്രഭായിലെ 
രാജാവായ ഹഫെസഡസക്കിയാ ലാഖീ 
ശീത ടട രാജാവിരനെറ 


ശെയായുടെ എഴാം ആന്ദൊകന്ന അട്ടക്തെ ൭കൃുയച്ച, ഞൊന൯ം കുററം 
ഹെസക്കിയാ രാജാവിനെറ നാ ചെയ്യ; 
ൽ പി 

൩൨൯൪൫൭ 


എന്നെ പിട്ട തിരികെ 
൧22 


ള്‌ ളം 


ഗി മ ഫ്‌ ഛം, ഗ്‌, ഥ്‌ 


പൊകെനേം; നി എന്‍െറ മെല്‍ 
ചുമത്തുന്നതിനെ തൊന൯ു പഹിക്കാം 
എന്ന പറയി ചു. എന്നാറെ അ 


ബ്ലുറിചെ രാടോാവ യെഹ്രമായ്‌] 
മെ രാജാവായ ഹെഡക്കിയായു 


ടെ മെര മുന്ആറ താലന്ത വെള്ളി 
യെയും, മുപ്പത താലന്ത പൊന്നി 
നെയും ചുമത്തി. 

൧൪൫ പിന്നെ ഹെഡസക്കിയാ യ 
ഫഹൊവപ്വായുടെ ഭവനത്തിലും രാജു 
ധാനിയിലെ ഭനണ്ധൊരങ്ങെളിലും ക 
ദ്ഭൈത്തപ്പെട്ട സകല പവെള്ളിയെ 
യ്യും കൊടുത്തു. 

൧൬ ആ കാലത്ത യെഫ്രമായി 
ലെ രാജാവായ ഹെസക്കിയാ യ 
ഹഫൊവായുടെ ദൈവാലയ പാതി 
മുകളിലും കട്ടടൃകളിലും താ൯ പതി 
ച്ചിരുന്ന [പൊന്‍] കെട്ടുകളെ ഖ 
്പിച്ചുകടൃഞ്ഞ, അവപയെ അസ്സു 
റിലെ രാജാവിന കൊട്ടക്കയ്ുടം 
ചെയ്യു. 

൧൭ എട്ടിലും അഡ്പറിലെ രാജാ. 
വ തത്താനെയ്ും  റാവ൮വ-സ്മാരിസി | 
നെയും, റബച-ശാക്കെയെയും ലാ 
ഖീശിരുനിന്ന രാജാവായ ഫഹെസ 
ക്കിയായുടെ അട്ടക്കലെക്ക, ഒരു വ 
ലിയ സൈസ്ൃയത്തൊട കടെ യറു 
ശലെമിന നെരെ അയച്ചു. ഇ 
൮൪ യറുശലെമിലെക്ക കരെറി വ 
അ: അവര്‍ കരെറീി പന്നപ്പ്യൊം 
അലക്കന്നവസെറപറമ്പിലെ പെ 
രവധിയിലുള്ള മെലെ കുളത്തിനെറ 
ഒകുന അരികെ നിശ. 

൧൮) പിന്നെ അവര്‍ രാജാവി 


ഒംലെക്ക വിളിച്ചപ്പ്യൊഠം, ഹിരക്കി 
യായുടെ പുത്രനായ എലിയാക്കിം 
എന്ന രാജഡധാനിവിചാരിപ്പകാര 
നും;ശെബ്ലാ എന്നഎഴുത്തകാരനും, 
തആസാഫിസെറ പൃത്രനായ യൊ 
യാ എന്ന മന്ത്രിയും അവരുടെ 
൩൯൬ 


൨ രാജ്ാക്കന്മാര ൧൯ ആ. 


അടടക്കലെക്ക പുറപ്പെട്ട ചെദ്നു. 

൧൯ അപ്പ്യൊടെ റബച-ശാക്കെ ആ 
വരൊട പഠഞ്ഞു, നിങ്ങം ഫെസ 
ക്കിയായൊട ഒപ്പയൊറം പറയെണ്ടു 
ന്നത എന്തെന്നാര, ആഡ്റിലെ 
രാഭാവായ മഹാ രാജാവ' ഇപ്ര 
കാരം പറയുന്നു, നി പിശ്ചസിച്ചി 
രിക്കന്ന ംരം വിശ്വാസം എന്ത? 

൨൦ യുദ്ധത്ത്‌ന വെണ്ടെന്ന ഗു 
നേമൊദ്മ പിചാരവും ഭക്തിയും 
[ഉണ്ട്‌] എന്ന നി' പറയുന്നു, (എ 
ഒിലും അത അധരങ്ങളുടെ പാക്കു 
തന്നെയുള്ള.) ഇപ്പ്പൊം നി ഇനി 
ക്ക വിരൊധമായി മത്സരിക്കെണ്ടെ 
ന്നതിന നീ തആരെ പിശ്ചസിച്ചി 
രിക്കുന്നു ? 

൨൧ ഇപ്പ്യൊം, െതാ, ഒടിഞ്ഞു 
ആ ഞാഒങദനെതന്ടൊകുന്ന മിസ്ര 
യിമിമ്മെരു നി ആശ്രയിക്കുന്നു; 


അതി്മെൌരു ഒരെുത്ത൯ ചാരിയാരു 


അത അവനെറ ഉുളംകയ്യിരു പ്ര 
വെശിച്ച, അരതിര ഈരിപ്പ്യൊകും; 
അപ്രുകാരം മിസ്രരയിമിലെ രാജാ 
വായ പറഒ തന്നെ വിശ്വസിക്കു 
നന എല്ലാവക്കം ത്ആകുന്നു.] 

൨൨ എന്നാര നിങ്ങറം എന്നെ 
ട, ഞങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹഫഹൊഃ 
വായെ തെങദേം വിശ്വസിക്കുന്നു 
എന്ന പറയുന്നു എങ്കിത, അവ 
സെറ ഉയന്ന സ്ഥപെദ്ലെയും അ 
വെറ ബലിപീഠങ്ങള്െയും അ 
ലുയൊ ഹെഡക്കിയാ നിക്കികള 
ത്തെ, യെഫ്രദായൊട്ടം യറശലെമി 
ക്കാരൊട്ടം യറ൮ശലെമില്‍ത ഉ ംരം 
ഖെചിപിഠത്തിനെറ മുമ്പാകെ വ 
ഡമി പ്പിന എന്ന പറത്തെത? 

൨൩. ദ്രാപ്പ്പൊഠം രരഡ്ഡ്ൂറിലെ രാ 
ജോവായ എനെറ യഭമാനന ജാ 
മും തരിക,- എന്നാരു നിനക്കു അ 
വയുടെ മെത കുതിരക്കാരെ ഇര 


നത്തു തതം 


ദ്‌ 
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൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൮) ആ. 


ത്തൃവാന്‍ കഴിയും എട്ടില്‍, ഞൊന്‍൯ 
നിനക്കു രണ്ടായിരം കുതിരകട്ടെ 
തരാം. 

൨൪ പിന്നെ എങ്ങിനെ റ) എ 
നെറ യജമാനരെറ ച്ചെറിയ ഭൂ 
തന്മാരില്‍ ഒരു അധിപതിയുടെ മു 
ഖത്തെ എട്ടിലും തിരിപ്പ്യിക്കയും, ര 
ഥങ്ങാംക്കായിട്ടും കുതിരക്കാക്കായി 
ട്ടം മീസ്രയിമില്‍ പിശ്ചസിക്കയും 
ചെയ്യം 

൨൪൫ ഇപ്പ്യൊം രം സ്ഥലത്തെ 
നശിപ്പ്ിപ്പാനായിട്ട ഡയഹൊവാ 
യെ ക്ലടാതെ ഞോ൯ അതിനെറ 
നെരെ കരെറി വഷശരപവപൊ? ംരം 
ദെശത്തിസെറ നെരെ കരെറിചെ 


. ന, അതിനെ നശിപ്പ്യിക്ക എന്ന 


യ ഹൊവാ എന്നൊട പറത്തു. 

൨൬ അപ്പ്യൊഠം ഫില്ലക്ിയായുടെ 
പുത്രനായ എലിയാക്കിമും, 
്ല്യൊയും, യൊയാഫ്ും, റബബ-ശാ 
ക്കെയൊട, നിന്‍െറ ഭൂത്യന്മാരൊട 
സുറിയാ ഭാക്ഷയിരത സംസാരിക്കെ 
നെം എന്ന ഞാന അപെക്ഷിക്കു 
അ; അതിനെ ഞം അറിത്ഞിരി 
൫൭ ൨൩൯വല്ലൊ: മതിലിന്മെരു ഉമ. 
ജനത്തിനെറ ചെവികളില്‍ കെധം 
ക്കതക്കവണ്ണും തെങ്ങളൊട ഒയെഫ്രു 
മാ ഭാക്ഷയില്‍ സ്വംസാരിക്കരുതെ 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൭ എന്നാരു റബബ-ശഭാക്കെ അവ 
രൊട, നിസെറ യജമാനന്രെറ അ 


ടക്കലെക്കും നിനെറ അട്ടക്കലെ 


ക്൭ം എന്റെറ യജമാന൯ എന്നെ 
രം വാക്കുകളെ സംസാരിപ്പ്പാ൯ 


അയച്ചുവൊ ? നിങ്ങക്ളൊട കൂടെ ത 
ങ്ങളൂടെ മലത്തെ ഭക്ഷ്മിപ്പാനും ത 
ി 4 | 


ങ്ങളുടെ മൃര്ൂത്തെ കുടിപ്പ്ാനും മതി 


ലിന്മെരു ഇരിക്കന്ന മനുക്ക്യരുടെ 


റ 


അട്ടക്കലെക്ക അല്ലയൊ? എന്ന പ 


റഞ്ഞു. 
൩൨൯൭ 


ശെ | 


| അത്തിപ്പക്ഷത്തിനെറ 


| 
| 


| 


൨൮ അപ്പ്യൊഠം റബച-ശാക്കെ ന 
നുുംകൊഴ്ടെ, യെപ്രുമാ ഭാമ്കയില്‍ 
മഹാ ശപ്പയെത്തൊടെ പിളിച്ച പറ 
ഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍, അസഡ്ഗഹറിചെ 
രാജാവായ മഹാ രാജാവിസെറ വ 


ചനത്തെ കെംപ്പീന. 


൨൯ രാജാവ ഇപ്രകാരം പറയു 
൯, ഫഹെസക്കിയാ നഒങെദ്ലെ വ 
ഞ്ചിക്കരുത: എനത്തെന്നാരത അവന 
നിങ്ങളെ അവദന്െറ കയ്യിതനി 


[റ ) | ു 
നന പിടുപിപ്പാനു കഴികയില്ല. 


൩൦ യഹൊവാ നമ്മെ പിട്ടപി 
ക്കം നിശ്ചയം, ംരം പട്ടനെം അ 
സ്പൂറിലെ രാജാവിനെറ കയ്യിലെ 
ക്ക്‌ എല്ലിക്കപ്പെടുകയില്ല എന്ന പ 
റഞ്ഞു, ഹെസക്കിയാ നിങ്ങളെ യ 


 ഹൊവായെ പിശ്വസിക്കുമാറാക്കു 


കയും അരുത. 

൩൧ ഹെസക്കിയായിക്ക നിങ്ങ്ം 
ച്ചെപി കൊട്ടക്കരുത. എന്തെന്നാ 
രു അഡ്ഡ്ുറിലെ രാജാവ ഒഇപ്രുകാ 
രം പറയ്യ്‌നു, നിങ്ങം എന്നൊട 
സമ്മാനം കൊറെ സമ്മതം ചെ 
യ്യ, എനെറ അടുക്കലെക്ക വന്ന, 


എല്ലാവരും അവനവനെറ മുന്തി 


രിങോപഴത്തെയും,അവനവനെറ 
പഴത്തെ 
യും ഭക്ഷിച്ച, എല്ലാവരും അവന 
വനെെറ കിനെററിലെ വെള്ളത്തെ 
കുടിപ്പി൯; 

൩൨ ഞൊ൯ വന്ന, നിങ്ങളെ നി 
ങ്ങളുടെ മെശം എന്നപൊലെ ഇരി 
ക്൭ന്ന ധാന്യവും പിത്ഞും ഉള്ള ദെ 
ശവും, അപ്പുവും മുന്തിതങ്ങാതൊട്ടു 
ങ്ങള്ലമു്ള ദെശവും, എണ്്ണുയെ ത 
രുന്ന ഒചിവപ പ്പക്ഷങ്ങളും തെനും 
൭98. ദെശവുമായ രാജ്ൃത്തെക്ക 
കുട്ട്‌ കൊണ്ടെ പൊകുന്നത വരെയും 
തന്നെ: എന്നാരു നിങ്ങമം മരിക്കാ 
തെ ഒടടിവിക്കം: യഹൊപ്പാ നമ്മെ 


കം" 


പിട്ടപിക്കം എന്ന പറഞ്ഞ, നി 
ദേട്ലെ വഞ്ചിക്കന്ന ഫെസക്കിയാ 
യെ. ചെവിക്കൊക്ളരുത. 
൩൨൩ ജാതിക്കാരുടെ ദൈവം 
ഒരുത്തനും തെറ ദെശത്തെ അ 
റിലെ രാജഭാവിസെറ കയ്യിതനി 
൩ നിശ്ചയമായി പിടുപിച്ചിട്ടു 
ണ്ടൊ? 
വര: ഹമാതിലെയും അപ്പലെന്മി 
ചെയും ദൈവങ്ങടം എവിടെ; സ 
ഫവായിമിലെയും, 


എവിടെ ? അവര്‍ ശമഠിയായെ എ 
സെറ കയ്യിതനിന്ന പിട്ടപിച്ചിട്ടു 
്ടൊ? 

൩൫ യഹൊവാ യറുശ ലെമിനെ 
എസെറ കയ്യിരനിന്ന പിട്ടപിക്കെ 
ണ്ടൂന്നതിന, ആ മദെശങ്ങമടെ എ 
ല്ലാ ദൈവങ്ങളിലും തങ്ങളുടെ മെ 
ശത്തെ എനെറ കയ്യില്‍തനിന്ന പി 
ട്ടവിച്ചവ൯ ആര? 


൪൩൨൬ എന്നാല്‍ ജനം മൌനമാ। 


യിരുന്ന, അവനൊട ഒരു വചന 
ത്തെയും ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞില്ല; 


എന്തെന്നാൽ നിദൌം അവപനൊട്‌ 


ഉത്തരം പറയരുത എന്ന രാജാവി 
സെറ കല്പന ഉണ്ടൊയിരുശു൯ു. 

൩൭ അപ്പ്പൊറം ഹില്പ്ിയായുടെ 
പുത്രനായ എലിയാക്കിം എന്ന രാ 
ടു ധാനി പിചാരിപ്പുകാരനും, ശെ 
ബ്ല്യൊ എന്ന മെരു എഴുത്തകാരനും, 
തആസാഫിസ്റെറ പുത്രനായ യൊ 
യാഫഹ എന്ന മന്ത്രിയും കിറ്യ വ 
സ്രൂങ്ങക്ളലൊട കുടെ ഹെഡക്കിയായു 
ടെ അട്ടക്കത വന്ന, അവഗനൊടറ 
വെ-ശാക്കെയുടെ വചനങ്ങളെ അ 
ദിയിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൯ അവ്ധ്യായം. 
൧ ഫെസക്കിയാ ദുഃഖിച്ച അവള്‍ വെണ്ടി പ്രാ 


ത്ഥിപ്പാ൯ യശായായുടെ അട്ടക്കല്‍ ആഭയ 
ക്കുന്നതു അവ൯ അവരെ ആശ്വസിപ്പി 


൩൯൮൮ 


എനായിലെ | 
യും, രംവ്വായിലെയും ദൈവം | 


| 


൨ രാജാക്കന്മാര ൧൯ അ. 


ക്കനനത.__൮ സനഫെറിബ ഫെസകിയാ 
യുടെ അളക്കല്‍ മ്ലൂഷണാമായ ഒരു ലെഖനം. 
കെറട്ടത്തയക്കുന്നത.__ചര. ഫഹെസക്കിയായു 
ടെ പ്രാത്ഥന.-൨൫ ഒരു ദൈവ്വഭൂത൯ അ 


സ്്ററികാരെ കൊല്ലുന്നത..__൩൬ സനഫഹെറി 
ബബ അവനെഠ പലുത്രനയ്മാരാത കൊല്ലപ്പെു 


ന്നതം 


രാം;പായ ഹെസക്കിയാ [അ 
തിനൊ കെട്ടപ്പ്യൊറം ഉദ്ടൊയത ഏ 
ന്തെന്നാരു, അവ൯ തനെറ വ 
സ്രൂങ്ങള്ളെ കിറി, രട്ടുവസ്രൂങ്ങലം 
കൊണ്ടെ തന്നെ മുടി, യഹൊവായു 
ടെ ഭവനത്തിലെക്കു പ്രപെശിച്ചു. 

൨ പിന്നെ അവന രാജധാനി 
വിചാര്‍ പ്രകാരനഃയ ഏല യാക്കി 
മനെയും, എഴുത്തകാരനായ ശെ 
പ്ല്ൊയെയും, ആചായ്യന്മാരില്‍ മൂപ്പ 
ശ്മാരെയും രട്ടുവസ്രുങ്ങം കൊണ്ടു 
മുടപ്പെട്ടവരായി ആമൊസിനെറ 
പുത്രനായ യശായാ എന്ന ദില 
ശിയൂടെ അട്ടക്കലെക്ക അയച്ചു. 

൩ അവര്‍ അവനൊട പറഞ്ഞു, 
ഹെസക്കിയ ഇപ്രുകാരം പറയു 
നു, “രം ദിപസ്വം കഷ്റവും, ശാസ 
നയും, മലൂമ്മനെവും ഉള ദിവസം 
[രതകുന്നു :] എന്തെന്നാല്‍ പൈത 
ദം ജനിപ്പ്യാനുമ്ള നെരം സമി 
പിച്ചിരിക്കുന്നു, എന്നാല്‍ പ്രുസ 
പിപ്പാ൯ ശക്തിയില്ല. 

൪ ജീവനു ദൈവത്തെ നിന്മി 
പ്യാ൯ അഡ്സ്ഗൂറിലെ രാജാപായ ത 
നെറ യജുമാ റനാല്‍ അയക്കപ്പെ 
ട്ട റബച-ശാക്കെയുടെ പചനങ്ങളെ 
ഒക്കെയും നിസെറ ദൈവമായയ 
ഹൊവാ പക്ഷെ കെഴംക്കും, നീ 
നെറ ദൈവമായ ഡഹൊവാ കെ 
ട്ട്‌ രിക്കുന്ന വചനദെള്ളലെ ശാസിക്ക 
യും ച്ചെയ്യും: ആയതകൊണ്ടെ ഇ 
നിയും ശെകഷ്ഷിച്ചിരിക്കന്നവക്ക 
വെണ്ടി നിസെറ പ്രാത്ഥനയെ ഉ, 
ഡ്ധത്തെനെം. 


] ഗു 
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൨ രാജാക്കന്മാര്‍ ൧൯ തര. 


൫൭ പിന്നെ രാജാവായ ഹഫെസ 
ക്കിയായുടെ ഭൂത്ൃന്മാർ യശായായു 
ടെ അട്ടക്കരു വന്നു. 

൬ അപ്പ്പൊം യശായാ അവരൊ 
ട പറഞ്ഞു, ന്‌ ങധം നിങ്ങളുടെ യ 
ജമാനനൊട പറയെണ്ടെന്നത എ 
ത്തെന്നാരു, യഹൊവാ ഇപ്രുകാരം 
പറയുന്നു, തഅഡ്റുറിചെ രാജാവി 
നെറ ഭൂത്രന്മാര്‍ എന്നെ മുക്ഷിച്ചി 
ടും നി കെട്ടിട്ടുമുക്ള പാക്കകം കൊ 
ട്ടെ ഭയപ്പെടെദ്ടെ. 

9 ഇതാ, ഞാന അവനെറ മെല്‍ 
ഒരു വായുവിനെ അയക്കം, അ 
വ൯ ഒരു ശ്രുതിയെ കെട്ടിട്ട, ത 
നെറ ദെശത്തെക്ക തിരിച്ചപൊ 
കും: തൊ൯ അവനെ അവനെറ 
ദെശത്ത വെച്ച പാളകൊണ്ടെ പീഴ്ഗ 
മാറാക്കുകയും ചെയ്യും. 

൮ ൭ പിന്നെ റബച-ശാക്കെ തി 
രികെ ചെന്ന, അഡ്ധുരിലെ രാജാ 
വിനെലിബ്ലൊയുടെ ൭നരെ യൂദ്ധം 
ചെയ്യുന്നത കഴള്രൈത്ത്‌; എന്തെ 
ന്നാല്‍ അവ൯ലാഖിശിതനിന്നപു 
പ്പെട്ടു എന്ന അവ൯ കെട്ടിരുന൯. 

൯ എന്നാ൯ ഖുശിലെ രാജ്വാ 
യ തിരഹാക്കായെ കുറിച്ചു, ഇതാ, 
അവ൯ നിന്നൊട കടെ യും 


ചെയ്ത്താ൯ പുറപ്പെട്ടു എന്ന അവസ 


പറഞ്ഞ കെട്ടും അപ്പ്യൊം അവ൯ 
പിന്നെയും ഹെസ്വക്കിയായുടെ ആ 


ടക്കലെക്ക ദൂതന്മാരെ അയച്ച പറ 
യിച്ചു. 


൧ഠ നിങ്ങാം യെഹ്രലായിലെ രാ 


ഭാവായ ഹെഡക്കിയായൊട പറ 


യെന്ടെന്നത എന്തെന്നാല്‍, യ 


ശലെം അഡ്സ്ററിലെ രാജാവിനെ 
കയ്യ്യിലെക്ക എല്ലിക്കപ്പെടുകയിപല്ല 
എന്നു റി പിശ്ചസിച്ചിരിക്കന്ന 
നിന്‍െറ ദൈവം നിന്നെ വഞ്ചി 
ക്കരുത. 


൩൨൯൯ 


൧൧ ഇതാ, ആഡ്ഡ്ൂറിലെ രാജാക്ക 
ദ്മാര്‍ സകല ദെധംൊംക്കും ആ 
വയെ നശിപ്പ്ിച്ചുതിനാരു ചെയ്യു 
തിനെ റി കെട്ടുവല്ലൊ: നി പിട്ട 
പിക്കപ്പെടടമൊ? 

൧൨ എസെറ പിതാക്കന്മാര്‍ നശി 
പ്പിച്ചകളുഞ്ഞിട്ടുദള വരെ, ഗൊശാ 
നെഡും, ഹാറാനെയും, റെസൈഫി 
നെയ്യും, തെലശാരിലുള എട 
നെറ പുത്രന്മാരെയും തന്നെ, ജോ 
തിക്കാരുടെ ദൈവങ്ങഠം പിട്ടപി 
ക്ക ഉണ്ടായൊ? 

൧൩ ഹാമാതിചെ രാജഭാവും,അപ്പ്യാ 
ദിലെ രാജാവും, സെഫവ്ധയമി 
സെറ നഗരത്തിലെയും ഹെനയി 
ലെയും, “രംവ്വായിലെയും രാജാവും 
എവിടെ ? 

൧൪: ഹെസക്കി്‌യാ ദൂതന്മാരുടെ 
കയ്യിതനിന ലെഖനങ്ങളെ മെടി 
ച്ച, അവയെ പായിച്ചു: അതി 
സെറ ശെക്ഷം ഹെസക്കിയാ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെക്ക ക 
രെറി ചെന്ന, അവയെ യഹൊ 
വായുടെ മുമ്പാകെ പിടുത്ത. 

൧൪൫൪ പിന്നെ ഹെഡക്കിയാ ഡയ 
ഹൊപവായുടെ മുപ്പാകെ പ്രാത്ഥിച്ച, 


പറഞ്ഞത എന്തെന്നാതു, ഖെറുഖലെ 


കട്ടെ മെരു വസിക്കുന്ന യിസ്രരമ 
എചലിസെറ ദൈവമായ യഹൊൌ 
വായെ, നി, നി ഒരുത്ത൯ തന്നെ, 
ഭൂമിയിലെ എല്ലാ രാജ്യ്യങ്ങംക്കും 
ദൈവം ത്ആകുന്നു; നി ത്ആകാശ 
ത്തെയും ഭൂമ യെയും ഉ ഒണ്ടാക്കി. 
൧൬ യഹൊവായെ,നിസെറ ചെ 
വിയെ ചായ്ക്രു, കെടടക്കെനെമെ: 
ഡഹൊവായെ, നിസെറ കട്ല്മൂക 
ളെ രൂറന്ന, നൊക്കെനെമെ. ജവ 
നു ദൈവത്തെ നിന്മിക്കതക്കവ 
റും അയച്ചിട്ടുള്ള, സനഹഫെഠിബി 
നെറ വാകൃങദളെ കെൌംക്കെനെമെ: 


൧൭ സത്യം തന്നെ, യഫൊവാ | കണ്ണലകള്ടെയും ന്നെതമായി ഉയ 


വയെ, അഡ്ഡ്റൂറിലെ രാജാക്കന്മാ൪ര 


൭. രാജഭാക്കന്മാര ൧൯ ആ. 


൪ 


ത്തി€ യിസ്സ്രാഎലിസെറ പരിശു 


ത്ത ജാതിക്കാരെയും,.അവരുടെ ദെ ഡാന പിരൊധമായിട്ട തന്നെ. . 


ശത്തെയും (ശ്യൃമാക്കി, 

൧൮ അവരുടെ ദൈവങ്ങളെ 
ഗ്നിയില്‍ ഇട്ടക൭ഞ്ഞു; എന്തെ 
നാല്‍ അവ ദൈവങ്ങെളുല്ല, മനു 
ദ്ലൃരുടെ കൈവെലയാകുന്ന മര 
വും കല്ലും മാത്രം ആയിരുശ്നു. ത്ത 
കയാല്‍ അവര അവയെ നശി 
പ്പി. 

൧൯ അതകൊദ്ടെ പ്പ്യൊം ഞെ 
ങേളൂടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ, നി ഒരുത്ത൯ തന്നെ യഹൊ 
വായായ ദൈവം എന്ന ഭൂമിയി 
ചെ സകല രാജ്യങ്ങളും അറിയെ 
ദ്്മന്നതിന ഞെട്ദേളെ അവസെറ 
കയ്യിരനിന്ന രക്ഷ്മിക്കെനെമെ എ 
ണന തൊ൯ നിന്നൊട അപെക്ഷി 
ക്കന്നു. 

൨ ജല അപ്പ്യൊറം ആമൊസി 
സെറ പുത്രനായ യശായാ ഫഹെസ 
ഴയായിക്ക പറത്തെയച്ചുത എന്തെ 
ന്നാത, യി സ്രാഎലിനെറ ദൈവ 
മായ യഹൊവാ ഇപ്രകാരം പറ 
ഡ്യു. നി അസ്ററിലെ രാജാവാ 
ഡ സനഹെറിബ്ചി൯ നിമിത്തം എ 
ന്നൊട പ്രരാത്ഥിച്ചതിനെ തൊ൯ 
കെട്ടു. ര്‍, 

൨൧ അവനെ കുറിച്ച യഹൊ 
വാ പറതഞ്തിട്ടുമ്ള വചനം ഇത 
[തആകുന്ന:]സ്‌യൊന്പെറ പുത്രിയാ 
പ്‌ കഷ്്യാസ്ര്ടി നിന്നെ നിന്മിച്ച, 
നിന്നെ പരിഹസിച്ചിരിക്കുന്നു; 
ഠേറുശലെമിനെറ പുത്രി നിസെറ 
പിന്നാലെ തല കുലുക്കിയിരിക്ക 
൩൯. 

൨൨. നി തആആരെ നിന്ിച്ച, മുക്കി 
കു നി ആക്ക പിരൊംഷ്മായി നി 
നെറ ശഖ്ല്െത്തെ യെത്തി, നിനെ 
രാ 


൨൨ നിന്റെ മ്ൃതന്മാരെ കൊണ്ടു 
നി കത്താപ്പിനെ നിന്ധിപ്പിച്ചു പ 
൨... 
റഞ്ഞു, എന്റെറ രഥങ്ങളുടെ സംഘ 
ത്തൊട ക്ലടെ തൊ൯ ലിബാനൊ 
നെറ ഭാഗങ്ങളായ പവ്വതങ്ങളുടെ 
മുകളിലെക്കു കരെറിയിരിക്കുന്ന൯ു,അ 


ലെയും അതിലെ തെരഞ്ഞെടുക്ക 
പ്പെട്ട തെവതാര പവ്ൃക്ഷങ്ങമ്ലെയും 
തൊ മുറിച്ച, അതിന്‍െറ ഒടടക്ക 
ത്തെ ആതൃത്തിയിലെ ഇരിപ്പിട 
ദളം അതിനെറ ഫലചമുദ്ള പറ 
പും പരെയും വരം. 

൨ര: തൊ൯ കുഴിച്ചു, അഡ്കൃവെള്ള 
ങ്ങളെ കുടിച്ചും എനെറ കാലുകളുടെ 
പാദം കൊഴ്ടെ കൊട്ടയുള്ള സ്ഥല 
ഒദേളിലെ സകല നദികട്ടെയും വ 
ററുമാറാക്കിയിരിക്കുന്നു. 

൨൪൫ തൊനു എറിയ കാലത്തിന 
മുപ്വെ അതിനെ ഉണ്ടാക്കി, പണ്ട 
ത്ത നാളൃക്റം മുതത അതിനെനി 
മ്മിച്ചു എന്ന റി കെട്ട്ട്ടിപ്ലയൊ? ഇ 
പ്പ്യൊഠം നി കൊട്ടയുമ്ഉ നഗരങ്ങ 
ട്ടെ ശ്രൂദ്യയമായുള്ള. മണ്‍ കുന്നുകളാ 
ക്കതക്കവള്്ണും അതിനെ ഞൊ൯ വ 
രുമാറാക്കിയിരിക്കന്നു. 

൨൬ അതകൊണടെ അവയിലെ 
കുടിയാന്മാര കൈ ചുരുങ്ദിയവ 
രായി പിക്മാദിച്ച, ചങ്കക്ടിക്കപ്പെട്ടുഃ 
അപര്‍ പറമ്പിലെ പുല്ലും പച്ചി 
ലയ്യും, പുരപ്പുറങ്ങളിലെ പുല്ലും നി 
ടെ പരുന്നതിന മുപ്പചെ കരഞ്ഞ 
പൊയ ധാന്യവും പൊലെ ആ 
ഡി തീശ്ന. 

൨൭ എന്നാരു നീദ്രെറ പാസ്‌ 
സ്ഥലത്തെയും, നിനെറ പുറപ്പ്ാടി 
നെയും, നിസെറ പരപ്പിനെയും 


തിലെ ഉന്നതമായുടുള കാരകിരുക 


ല്‍ നിര്‍ 
ധ്‌! 
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൨ രാജ്ഭാക്കശ്മാര ൨ഠ തഅ, 


നിക്ക പിരൊധമായുള്ളനിനെറ 
ക്രൊധത്തെയും ഞൊ൯ അഥിയുന്നു. 

൨൮) ആയതകൊണ്ടെ നി ഇനി 
ക്ക വിരൊധമായുട8& നിസെറ ക്രൊ 
ധവും നിസെറ കലഹവും എസെറ 
ചെപികളില്‍ കരെറിയത കൊണ്ടെ, 
തൊ൯ എന്ദെറ കൊളുത്തിനെ നി 
നെറ മുക്കിലും, എന്‍െറ കടിഞതൊ 
ന്നിനെ നിരെറ തരധരങ്ങളിലും 
ഇടുകയും, നി വന്ിട്ടു്ള വഴിക്കു 
നിന്നെ തിരിച്ചുകൊണ്ടെപൊകയും 
ചെയ്യം. 

൨൯ എന്നാരു ഇത നിനക്ക ആ 
ദയാം തആആകും, ംരം ആണ്ടില്‍ പ 
ടപിത്ത വിദൃയുന്നതിനെയും, ര 
ഒ്ഭൊം തആആദെൊിരത താനെ കീളൂൃത്ത പി 
ഉയയന്നതിനെയും ഭക്ഷിക്കെനെം; 
മുന്നാം ആണ്ടില്‍ നിങ്ദാം പിത 
ച്ചം കൊയ്യുക യും, മുന്തിരീങ്ങാതൊട്ട 
ത്തെയും ഉണ്ടാക്കി, അവയുടെ ൧ 
ലങ്ങട്ലെ ഭക്ഷിക്കയും ചെയ്തതിനു. 

൯൦ വിശെമ്മിച്ചും യെഫ്രുമായു 
ടെ ഭവനക്കാരില്‍ പിടപ്പെട്ട ശെ 
ലിപ്പ്‌ പിന്നത്തെതീല്‍ താഴെ വെ 
രൂന്നി മെല്ലൊട്ട ഫലത്തെ തരും. 
൩൧ എന്തെന്നാൽ ഒരു ശെക്ഷിപ്പ 
ഡയറുശലെമിരുനിനശ്നുംം കൈവിട 
പ്പെട്ടവര സീയൊ൯ പവതത്തില്‍ 
നിശും പുറപ്പെടും: സ്വെനകളുടെ 
യഹൊവായുടെ ശുഷ്ജ്ലാന്തി അതി 
നെ നടത്തും. 

൩൨ ആയത കൊണ്ടെ യഹൊവാ 
അഡസ്സ്ൂറിലെ രാജാവിനെ കുറിച്ച 
പ്രകാരം പറയുന്നു, അവ൯ രം 
നഗരത്തിലെക്ക പ്രപെശിക്കയുമി 
പ്പഛഅപിടെ ഒര അപ്പിനെ എയ്മുയു 
മില്ല, അതിനെറ മുപ്പാകെ പരിച 
യൊട കടെ വരികയുമില്ല, അതിന 
നെരെ കൊത്തളം ഇട്ടകയുമില്ല. 

൩൨൩ ആവന എതവഴിയെ വ 

ല്‍ രമ 


ര 


നുവൊ [ആ വഴിയൊ] തന്നെ തി 
രിച്ചുപൊകും, രം നഗരത്തിലെ 
ക്ക വരികയുമ്ല്ല. 

൩ര എത്തെന്നാല്‍ എനെറ നി 
മിത്തവും എനെറ ദൂത്യനായ മാ 
വീദിനെറ നിമിത്തവും തൊന്‍൯ ംരം 
നഗരത്തെ രക്ഷിക്കുന്നതിന ആ 
തിനെ പാലിക്കും എന്ന യഹൊ 
വാ പറയുന്നു. 

൩൨൪൫ ദ അന രാത്രി ഉദ്ഭൊയത 
എന്തെന്നാത്‌, യഹൊവായുടെ മ്മ 
ത൯ പുറപ്പെട്ട, അ റിക്കാരുടെ 
സൈഡ്യൃത്തില്‍ നൃറഥഗ്‌ എ 
യ്്യായിരം പെരെ കൊന്നു: അവ൪ 


ത്തപഥ൪ 


27ന്‌ 


വ: 
പ്രുഭാതകാലത്ത എഴ്നിററപ്പെറം, 


ി 


േതാ, അവര്‍ എല്ലാവരും മരിച്ചു / 


ശവങ്ങളായി [കീടന്നിരുന്നു.] 
൩൬ അപ്പ്പൊറം അറഡ്ഡ്പുറ്ലെ രാ 

ഭാവായസനഹഫെറിഖബ്‌ യാത്ര പു 

പ്പെട്ട, തിരിച്ചുപൊയി, നിനവെ 
യിരു പാത്തു. 

൩൨൭ എന്നാത അവ൯ തെറ 
ദെവനായ നീിസ്റവ്രൊക്കിസെറ ഭവ 
നത്തില്‍ വന്മിക്കുന്ന സമയത്ത 
അവന്ദെറ പുത്രന്മാരായ അദ്രാമെ 
ലെക്കം ശരെസെരും അവനെ 
വാഗം കൊണ്ടെ കൊന്നു; അറാറാ 
ത്ത ദെശത്തെക്ക ഒടിപൊകയും 
ച്ചെ പിന്നെ അവനെറ പുത്ര 
നായ എസര്‍൪-ഹമഥമൊ൯ അവന 
പക 0 0 ചവയ്യു. 

കരം രാജ്ഭ്ൃഭാരം ചെയ്തു 

൨0 അവ്ധയറയം. 

൧ ഫഹെസകിയാ മരണാവത്മമാനം കെട്ട, പ്രാ 
ത്ഥനയാല്‍ തന്‍െറ ജിവനെ ദിഷമാക്കന്ന 
ത.-൮ ആദിത്ൃയ൯ ഒരു ലക്ഷ്യത്തിനായി 
പത്ത വരി പിന്നൊക്കം പൊകന്ാത.__൨൦ 


മനശ്ശെ ഫെസകിയായുടെ സ്ഥാനത്ത പ്ര) 
വെശിക്കുനുത. 


ര്‌) ദിവസങ്ങളില്‍ ഹെസക്കി 

ഡ്വാ മരിക്കതക്കവഴ്ന്നും രൊഗം പി 

ടിച്ചിരുന്നു. അപ്പ്യൊഠം ആമൊഡസി 
2 ൧. 


൨ രാജാക്കന്മരാ ൨൦ അ. 


നെ പുത്രനായ യശായാ എന്ന നായ മാവിദിനെറ നിമിത്തവും 


ദി്വദശി അവദ്െറ അട്ടക്കലെ 
ക്ക വന്ന, അവനൊട പറഞ്ഞു, 
നി നിരെറ ഭവനകായ്യത്തെ ചട്ട 
പ്പെടുത്തുക; എന്തെന്നാൽ നി മരി 
കം, ടിപിക്കയില്ല എന്ന ജപ്രുകാ 
രം യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൨ അപ്പ്യൊഠം ഹെസക്ക്യാ ത 
സെറമുഖത്തെചുവപരിന നെരെ തി 
രിച്ച, യഹൊപായൊട പ്രരാത്ഥിച്ച, 

൨ ഹാ, യഫൊവായെ, തൊന൯ു 
നിസെറ മുപ്പാകെ സത്യൃത്തൊട്ടം 
ഉത്തമഹ്ൃഭയത്തൊട്ടം നടന്ന, നി 
രെറ ബന്നിധിയിരു നന്നായുദു 
തിനെച്ചെയ്യിരിക്കന്നു എന്ന ഒക്കെ 
നേമെ എന്ന ഞൊ നിന്നൊട ആ 
പെക്ഷ്ിക്കന്നു എന്ന പറത്തെ. അ 
വപ൯ എററവും കരകയും ചെയ്യു. 

ര അപ്പ്യൊം ഉണ്ടായത എന്നെ 
ന്നാര, യശായാ പാതിമുററത്ത പു 
റത്താകുന്നതിന മപ്പചിര യഹൊ 
പായുടെ വചനം അവന ഉണ്ടാ 
ഡി, പറത്തെത എന്തെന്നാരു, 

൫ നി തിരിച്ചു എനെറ ജനത്തി 
സെറ അധിപതിയായ ഫെസക്കി 
യായൊട പറയെണ്ടെന്നത, റി 
നെറ 


പിതാവായ ദഭാവീിദിശെറ। 


ദൈവമായ യഹൊവാ ഇപ്രകാ 


രം പറയുന്നു, തൊ൯ നിന്റെ പ്രാ 


 ത്ഥനയെ കെട്ടു, നിനെറ കട്ല്ൂനി൪ 
കളെയും കര്ടെ: ഇതാ, ഞൊ൯നി 
ന്നെ സ്വൌഖ്യയമാക്കും, മൂന്നാം ദി 
പമ്സത്ത്‌രു നി യഹൊവായുടെ ഭ 
പനത്തില്‍ കരെറി ചെല്ലം. 

൬ തൊ൯ നിരെറ ദിപസങ്ങ 
ളൊട പതിനഞ്ച വക്ഷങ്ങള്ടെയ്യ. 
കുട്ടം; തൊ൯ അഡ്ഡ്റൂറിലെ രാജ്ഭാവി 
൭൯റ കയ്യിരുഹിനന നിന്നെയും 
ഛം പപട്ടനെ ത്തെയും പിട്ടപിക്കും; 
എന്റെറ നിമിത്തവും എനെറ ര്‍ത്ത 

൪൫൭൨. 


രേം പട്ടനെത്തെ ഞാ൯ കാത്ത ര 
ക്ഷിക്കയും ച്ചെയ്യം. 

൭ പിന്നെ യശായാ പറത്ത്യ, 
അത്തിപ്പകൌഴപ്പിനെ എട്ടത്തകൊ 
വിസ. അവര്‍ [അതിനെ] എട്ട 
ത്ത, പരുവ്‌ന്മെത ഇടു, ആഅആവന൯ 
ജിപിക്കയും ചെയ്യു. 

൮ എന്നാല്‍ ഫെഡക്കിയാ യശാ 
യായൊട,യഹൊവാഎന്നെസ്ൌെ 
ഖ്യമാക്കുന്നതിനും, തൊ൯ മൂന്നാം 
ഭിപസത്തിര യഹൊവായുടെ ഭവ 
നത്തിലെക്ക കരെറി ചെല്ലുന്നതി 
നൂം ഉദ അടയാട്ം എന്ത? എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൯ അപ്പ്പൊടം യശായാ, യഹൊ 
പാ താ൯ പറഞ്ഞിട്ടു കായ്യം ചെ 
യ്യുമെന്നുള്ളതിന യഹൊപവായിര 
നിന്ന നീിനക്ക ംരം അടയാളം ഉ 
ണ്ടാകും: നിഴല്‍ പത്ത വരി മുമ്പൊ 
ടു പൊകെൌനെ മൊ ? പത്ത വരിപി 
ന്നോക്കം ത്രീയെനെമൊ? എന്നു 
ചൊടിച്ചു. 

൧൧ എന്നാറെ ഹെസക്കിയാ നീ 
രു പത്ത വരി ഇറടങദുന്നത ല 
പുവായുടള കായ്യം ആകുന്നു: അ 
പ്രുകാരം വെഴ്ടെ, നിരു പത്ത വ 
രി പിന്നൊക്കം തിര്യയൂമാറാകട്ടെ 
ഏന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്യൊര്‍ം യശായാ ദ്‌ഘദ 


ശി യഹൊവായെ നൊക്കി പിഴി. 


ചൂ: എന്നാറെ അവന്‍ അഹാസി 
നെറ സുൂയ്യഫടികാരത്തില്‍ വരി 
ക്രമത്തില്‍ ഇറങ്ങ്‌യ ന്ഴലിനെ 
പത്ത വരി പ്രന്നൊക്കം ത്വരിയുമാ 
റാക്ക്‌. 

൧൪ ൫; ആ കാലത്ത ബെലദാന്‍െറ 
പുത്രനായ . ബെരൊരക്ക-ബലദാ 
൯ എന്ന പൊഖബൈലിചെ രാജഭാവ 
ഫെെഡക്ക്‌;യായുടെ അടുക്കലച്ക്ക 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൨ഠ തഅ, 


ലെഖനങ്ങദ്പെയും സമ്മാനത്തെ 
യും കൊടുത്തയച്ചു: എന്തെന്നാരു 
ഹെസക്കിയാ മീനം പിടിച്ചിരുന്നു 
എന്ന അവന കെട്ടു. 

൧൩ അപ്പം ഹെഡസക്ക്യാ 
അവരെ ച്ചെവ്വക്കൊണ്ട, തനെറ 
എപ്പാ ഭന്ധൊര അറയെയും, പെ 
ദരിഖെയ്യും, പൊന്ന നെയും, സുഗ 
 * ടങളെയും, സുഗസ്ധതൈ 
ലത്തെയഷും, തെറ എല്ലാ ആയ്യധ 
രാചയെയും, തെറ ഭനമ്പൊരങ്ങെ 
൭൪ കദ്ൈത്തപ്പെട്ട സകലത്തെ 
ഡ്രം കാടനിച്ചു;: തനെറ ഭവനത്തി 
ലും തന്െെറ എല്ലാ അധധികാരത്തി 
൯ ശീഴിചും ഫെസക്കിയാ അവക്കു 
കാണിക്കാത്ത ഒരു വസൂവും ഇല്ല. 

ശര? അപ്പ്യൊം യശായാ ദി 
ശി രാജാവായ ഹഫെസക്കിയായുടെ 
അട്ടക്കലെക്ക വന്ന, അവ്വഹൊട 
പഠത്തു, ആ മനുഷ്യര്‍ എന്ത പറ 
ത്തു; അവര്‍ എപിടെനിന്ന നി 
സെറ അട്ടക്കലചെക്ക വന്നു? എന്നാ 
റെ ഹെഡക്കിയാ പറത്തു, അവ൪ 
ഒരു മൂരകെശത്തനന൩ പവൊബൈ 
ലിതനിന്ന തന്നെ വന്൯; 

൧൫ അപ്പ്യൊടം അവനു പറഞ്ഞു, 
അവര്‍ .നിസെറ ഭവനത്തില്‍ ഏ 
ത്തെല്ലാം കണ്ടെ? എന്നാറെ ഫെസ 
ക്ക്‌ യാ പറത്തു, എന്‍െറ ഭവന 
ത്തിലുദു സകലത്തെയും അവര്‍ 
കേട്ട: എനെറ ഭന്ധോരങ്ങളില്‍ 
തൊ അവക്ക കാണിക്കാത്ത ഒരു 
സ്തവം ഇല്ല. 

൧൬ അപ്പ്യൊം യശായാ ഹെ 
സക്കിയായൊട പറഞ്ഞത എത്തെ 
ന്നാര, യഹൊവായുടെ വചന 


ത്തെ കെഠംക്ക, 


൧൭ ഇതാ, മിവസങ്ങം വരം, 
അപ്പ്പൊഠം നിനെറ ഭവനത്തിലുദു 
സകലവും, നിന്െറ പിതാക്കന്മാ൪ 

രയ 


ഇന്നാഠം പരെയും സപ്പാദിച്ചിട്ടു 
തും ബാബെചന കൊണ്ടുപൊ 
കപ്പെടും: ഒന്നും ശെഷ്ഷിക്കപ്പെടുക 
ഡ്വില ക 

൧൮) നി ജനിപ്പിക്കുന്നവരായി 
നിഹ്നിരുനഹിഹന പുറപ്പെടുന്ന നി 
നെറ പൂത്രന്മാരിലും [ചിലരെ] അ 
വ൪ കൊണ്ടെ പൊകു.: അവര്‍ ബാ 
ബെലി ലെ രാജാവപിരനെറ രാജ 


 ധാനിയില്‍ നപുംസകന്മാരായി 


ഇര്ക്കയും ചെയ്യും എന്ന ജഇപ്രു 

കാരം യഹൊവാ പറയുന്നു. 

൧൯ അപ്പ്പൊഠം ഹെഡസക്ക്യായ 
ശായായൊട പറത്തെു, നി പറത്തി 
ടമ യഹൊവായുടെ വചനം ന 
ലത [ആകുന്നു.] എനെെറ ഭിപസ 
ങ്ങളിത സമാധാനവും സത്യവും 
ഉണ്ടായാല്‍ [നല്ലത] അല്ലയൊ ? 
എന്നും അവ൯ പറഞ്ഞു. 

൨൦ ഹെസക്കിയായുടെ മററ വത്ത 
മാനങ്ങളും, അവനരെറ സകല ശര 
ക്തിയൂം, അവന ഒരു കുടൃത്തെയും 
ഒക്‌ നെയും ഉദ്ടൊക്കി, വെര ത്തെ 
പട്ടനെത്ത്‌നകത്ത വതരുമാറാക്ക്‌യ 
തം ഷെഫ്രുമായിലെ രാജാക്കന്മാരു 
ടെ വത്തമാനദെൃടെ പുസൃകത്തി 
ര എഴ്ചതപ്പെട്ടിരിക്കന്നിപ്പയൊ? 

൨൧ പിന്നെ ഹെസക്കിയാ ര 
സെറ പിതാക്കന്മാരൊട ക്ടടെ നിര 
യെ പ്രാപിച്ചു; അവന്‍െറ പുത്ര 
നായ മനശ്ശെ അവന പകരം 
രാഭാവാകയ്ും ചെയ്തു. 

൨൧ അവ്ധ്യാഖം, 

൧ മനശ്ശേയുടെ രാജ്യഭാരം.__൨. അവനെ 
വലിയ വിഗ്രഹാരാധന. അമൊ 
സെറ ദൊക്കമായുള്ള രാജ്യഭാരം .__൨൩. അ 
൮൯ കൊല്ലപ്പെട്ടതിനെറ ശെഷം യൊശി 
യാ രാജാവാകപ്പെടുണത, 

(ീനശ്ശെ രാജാപായപ്പ്യൊം തര 

വ൯ പന്ത്രണ്ട പയസബ്സ്സൂമ്ളവ൯ [ത്തൃ. 

യിരുന്നു] അപ൯ അഖ്ചത്ത ത 
ല്‍ ൭9൧. 


ഞ്ച വക്ഷം യറുശലെമിത രാജ്യഭാ 
രം ചെയ്യ, അവനെറ മാതാവി 
നെറ പെ൪ ഫെറ്റ്റിബ്വാ എന്ന 
[ആയിരുനു.] ര്‍ 

൨ എന്നാരു യഹൊവാ യിസ്പ്രാ 
എത പുത്രന്മാരുടെ മുപ്ചില്‍നിന്ന 
ത്തുട്ടികൃഞ്ഞിട്ടുടമ, ജാതിക്കാരുടെ 
വെവുപ്പകള്ടി൯ പ്രുകാരം അവന 
ഡയഹൊവായുഴെ ബന്നീധിയില്‍ത 
മൊക്ഷമായുള്ളതിനെ ച്ചെയ്യു. 

൩ എത്തെന്നാരു അവ൯ത്നെറ 
പിതാവായ ഹെസക്കിയാ ഇടിച്ച 
കളഞ്ഞിട്ടു ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളെ 
പിന്നെയും പണിത, ബാലിന 
ഖലിപിഠങ്ങള്െ പനിത, യിസ്പ്രാ 
എലിരനെറ രാജാവായ അഹാഖലെ 
ചെയ്യത പൊലെ ഒരു പിഗ്രഹകാ 
പിനെ ഉണ്ടാക്കി, ആകാശത്തിലെ 
എല്ലാ സൈന്യത്തെയും വന്ിച്ച, 
അവയെ ഡസെവിക്കയും ചെയ്യു. 

൪ യറ൮ശലെമില്‍ എനെറ നാമ 
ത്തെ തൊന്സ്ഥാപിക്കമെന്ന യ 
ഹൊവാ കുറിച്ചു പറഞ്ഞിട്ടു യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലും അവ 
൯ ബലിപിഠങ്ങളെ പണിതു. 

൫ അവ൯ യചഹൊവായുടെ ഭവ 
നത്തിരെറ രഴെപ്രാകാരങ്ങളിലും 
ത്തകാശത്തിലെ എല്ലാസൈഡ്റൃങ്ങ 
ക്കം ബെല്‍ പീഠങ്ങളളെ പണിതു. 

൬ അപ൯ തന്റെ പൃത്രനെ അ 
ഗനിയ്‌ ത കടക്കമാറാക്കി, കാലങ്ങ 
ലെയും നൊക്കി, ലക്ഷനെവും നൊ 
ക്കി, വെളിച്ചപ്പ്ാടന്മാരെയും കുറി 
യയനനവപരേയും പാപ്പ്റിച്ചം 
ഹൊപ്പായെ കൊപിപ്പ്പിക്കന്നതി 
ന അവനെറ ഡബന്നിധിയില്‍ മൊ 
ഷ൨മായുദള തിനെ അധികം ചെയ. 

9൭ ഭരം ഭവനത്തിലും തൊന൯ു യി 
സ്രാഎലിനെറ എല്ലാ ഗൊത്രങ്ങ 
മിതനിന്നും തെരിതത്തെടുത്തിട്ടുളള 

തുരാ 


ക ്ു 


൨. രാജാക്കന്മാര്‍ ൨൧൫൪. . 


യറുശലെമ്ലും ഞൊന൯ു എരെറനാ 


മത്തെ എന്നെക്കും സ്ഥാപിക്കും 
എന്ന യഹൊവാ ദാപീദിനൊട്ടം 
അവനെറ പുര്ൂനായ ശലൊമ്മെ 
നൊട്ടം പറഞ്ഞിട്ടു ഭവനത്തില്‍ 
അവന ഉദ്ടൊക്കിയ കാവിലെ പി 
ഗ്രഹത്തെ വെച്ചു. 

൮ ഞാ൯ അവരൊട കല്പിച്ചിട്ടമ്മ 
സകലത്തിന പ്രുകാരവും എനെറ 
ഭത്യനായ മൊശെ അവരൊടകല്ലി 
ചിട്ട സകലദ്്യായ്പ്രുമാനെത്തി 
൯ പ്രുകാരവും ച്ചെയ്ത്ാ൯ അവര്‍ 
ാഗ്രതയായിരുന്നു എങകിത,ഞാ൯ 
ഇനിയും യിസ്ര്രാളലിസെറ കാ 
ലിനെ അവരുടെ പിതാക്കന്മാക്ക 
തൊ൯ കൊടുത്തിട്ടു, ദെശത്തനി 
നന നിദഒദുമാറാക്കുകയില്ല [എന്ന 
യഹൊവപാ കച്പിച്ചിരുന്നു.] 

ന്‍ എന്നാല്‍ അവര്‍ ക്െഠംക്കാ 
തെ ഇരുന്നു: എന്തെന്നാല്‍ യ 
ഹൊപവാ യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരുടെ 
മുപ്പിതനിന്ന നശിപ്പിച്ചിട്ടുദ്ള ജാ 
 തിക്കാരെകാളും അധികം ദൊദ്ഷ 
ത്തെ ചെയ്കത്താ൯്‌ മനശ്ശെ അവരെ 
വഞ്ചിച്ചകളൃഞ്ഞു. 

൧൧0 അതകൊറ്ടെ യഹൊവാ ദി 
വദശിമാരായ തന്‍െറ ഭൂത്ൃദ്മാരെ 
കൊദ്ടെ പറയിച്ചുത എന്തെന്നത, 

൧൧ ഡ്വെഫ്രദായിലെ രാജാപ്പായ 
മനശ്ശെ തനിക്ക മുപ്വെ ഉണ്ടായിര 
൬ അമൊറായക്കാര്‍ ചെയ്യിട്ടുള്ള 


സകലത്തെക്കാ്ും പക്ഷ്ായിചെ 


യ്യു, രം വെറപ്പുകള്െ ചെയ്യക 
ണ്ടും തെറ വിഗ്രഹങ്ങളെ കൊ 


രെ യെഹ്രുഭായെയും പാപം ചെ 


യ്്മാറാക്കിയത കൊടും, 


൧൨ യിസ്ര്രാഎലിസെറ ദൈവ 


മായ യ.ഹൊവാ ഒഇപ്രുകാരം പറ 
യുന്നു, ഇതാ, കെംംക്കുന്ന എല്ല? 
വനെറയും ര ചെപികളും മുഴ 
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൨ രാജാക്കന്മാർ ൨൧ ൫൭൭. 


ഒദതക്കവണ്ണും ഉ ദൊക്കത്തെ 
തൊ൯ യറശചെമിന്മെലും യെഫ്രു 
മായുടെ മെലും വരുത്തും. 

൧൩ ഞാ൯ യറുശലെമിന്മെ൯ 
ശമറിയായുടെ ചരടിനെയും, ആ 
ഹാബ്ബിസെറ ഭവപനത്തിസെറ ആ 
വിനെയും പിട്ടിക്കും: ഒരുത്ത൯ 
ഒരു കിണ്ണുത്തെ തുടച്ചു, തുടക്ഛ,തി 
സെറ ശെക്ഷം അതിനെ കവിക്കി 
വെക്കന്നതപൊലെെ യറുശലെമ] 
൭നെ തൂടപച്ചുകളയും. 

ര എസെറ അവകാശത്തിത 
ശെമ്കിപ്പള്ളത്‌ നെയും ഞൊന൯ ഉ. 
പെക്ഷിച്ച, അവരെ അവരുടെ ശ 
ത്രക്കളുടെ കയ്യിചെക്ക എല്ലിക്കും: 
അവര തങേള്ടെ സകല രത്രരക്ക 
ക്കം കവച്ച്യയും രയും ആയി 
രിരുകയും ചെയ്യം: 

൧൫ അത എന്തകൊട്്ടൈന്നാല്‍ 
അവരുടെ പിതാക്കറ്മാര്‍ മിസ്രരയി 
മില്‍നിന്ണ൩ പുറപ്പെട്ട ഭിപസം മു 
തരു ഇന്നെ ദിവസം വരെയും 
അവര എെറ സന്നിധിയില്‍ 
ദൊക്ഷം ചെയ്യു, എന്നെ കൊപി 
പ്യിച്ച്‌'രിക്കന്നു. 

൧൬ രരത്രയുമല്ല യഹൊവായുടെ 
സന്നിധിയില്‍ ദൊക്ഷം ചെയ്താ 
നായിട്ട മനശ്ശെ യെഫ്രുഭായെ പാ 
പം പ്ചെയ്യുമാറാക്കിയ തസെറ ആ 
പാപവും കൂടാതെ, അവന യറുശ 
ചെമിനെ ഒര അററം മുതത മറെറ 
അററം വരെ [രക്തം കൊണ്ടെ] 
നിറപ്പ്ാ൯ തക്കവണ്ണം കുറഥമില്ലാ 
ത്ത രക്തത്തെയും ഏററവും വടടരെ 
ചിന്നിച്ചു. 

൧൭ മനശ്ശേയുടെ മററ വത്തമാ 
നങ്ങളും, അവ൯ ചെയ്യിട്ടുുളു സ 
കലവ്യം, അവ൯ ചെയ്യിട്ടു്ള അ 
വെറ പാപവും യെഫ്രമായിലെ 
രാജ്യാക്കന്മാരുടെ പത്തമാനങ്ങളുടെ 

൪0൫ 


| പുസൃകത്തില്‍ 
ന്നില്ലയൊ? 

൧൮ പിന്നെ മനശ്ശെ തന്‍െറ 
പിതാക്കന്മാരൊട ക്ലടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ച, ഉഡ്്ായുടെ തൊട്ടത്തിരു 
തെറ ഭവനതൊട്ടത്തിത അടക്ക 
പ്പെട്ടു: അവസെറ പുത്രനായ ആ 
 മൊന൯ു അവന പകരം രാജാവാ 
കയും ചെയ്യ. ി 
൧൯ ടല ര൪മൊസ൯ രാജാവായപ്പ്ൊ 
ം അവന൯ ഉഇരുപത്ത രണ്ട വയ 
്ലൂമ്മപന്‍൯ | ആയിരുന്നു] അവ൯ 
രണ്ട വഷം യറുശലെമില്‍ രാജു ഭാ 
രം ചെ അവനെറ മാതാപി 
സെറ പെ൪ .മെശുല്ലെമെത എന്ന 
ആയിരുന്നു, അവാം യൊതഹാ 
ക്കാരനായ ഹാരൂസിരെറ പുത്രി 
ആയിരുന്നു.] 

൨൦ അവ൯ തന്റെറ പിതാവായ 
മനശ്ശെ ചെയത പൊലെ യഹൊ 
വായുടെ സന്നിപിയിര ദൊഷ്മം 
ച്ചെയ്യ,. 

൨൧ അവ൯ തനെറ പിതാവ ന 
ടന്നിട്ടുമ്ള സകല വഴിയിലും നട 
നന, തെറ പിതാവ സെപിച്ചി 
ടു പിഗ്രഹങ്ങളെയും സെവി്‌ 
ച്ച, അവയെ വന്മിച്ചു: 

൨൨ അവ൯ തെറ പിതാക്കു. 
ന്മാരുടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
യെ ഉപെക്ഷ്മിച്ചുകടൃഞ്ഞ, യഹൊ 
വായുടെ വഴിയില്‍ നടന്നതുമില്ല. 

൨൩. എന്നാല്‍ അമൊനെറ ഭൂ 
തൃന്മാര്‍ അവന പിരൊധമായി കു 
ട്ടുകെട്ടായി ക്ലടി, രാജാവിനെ അവ 
നെറ ഭവനത്തില്‍ വെച്ച കൊന്നു. 

൨൪: എന്നാല്‍ ദെശത്തൃമുു ജനം രാ 
ഭാവായ അ മൊന പിരൊധമായി 
കുട്ടുകെട്ടായി ക്ലടിയവരെ എല്ലാവ 
രെയും കൊന്നു; ദെശത്തുമു ജനം 
അവന്െെറ പൂത്രനായ യൊശിയാ 


എഴ്തപ്പെട്ടരിക്കു 


൭൮) അവന പകരം രാജഭാപ്പാക്ക 


കും ച്ചെയ്യ. 

൨൫ അമൊന൯ ചെയ്യിട്ടുദ്ഉ മററ 
പത്തമാനങ്ങം ഡയ്െഫ്രുമായിലെ 
രാജാക്കന്മാരുടെ വത്തമാനങ്ങളുടെ 
പുസൃകത്തിത എഴ്ുതപ്പെട്ടീരിക്കു 
ന്നില്ലയൊ? 

൨൬ അവന ഉഡ്ഡ്ായുടെ തൊട്ട 
ത്തിലും അവസെറ കല്ലറയില്‍ 
രരടക്കപ്പെട്ട; അവസെറ പുത്രനാ 
൧) യൊശ്വയാ അവന പകരംരാ 
ജോവാകയും ചെയ്യു. 

൨.൨. അവ്ധ്യായം. 


ക യൊശി യായുടെ നല്ല രാജു ഭാരം..-൨. അ 
കം 

വ൯ ദൈവാലയത്തെ കെടതല്പ്ാന്‍ വിചാ | 
രിക്കന്നത.__൮ ഹഫില്ലപിയാ സ്ല്യായപ്രമാണു | 


ലൃസ്പുകത്തെ കണ്ടെത്ത ന്നത.__൧൭ തദാ 
യ..ശലെമിസെഠ നാശത്തെ കറിച്ച ദീഘദ 
ശനം പഠയുസ്ധസത. 


൭൭. യൊ രാജഭാവായപ്പ്യൊര്‍ം 
അവന്‍ എട്ട പയസ്പാമളളവ൯ [ത്ത 
യ്ധിരുന്നു,] അവന മുപ്പത്തൊന്ന 


വഷ്ചം യറുശലെമ്രു രാജ്ചൃഭാര്ം 
ചെയു: അവനെറ മാതാവിസെറ 


പെ യദിദാ എന്ന [ആയിരതന്നു,] 
അവര്‍ം ബൊസ്മാത്തകാരനായ 
അമായായുടെ പൃരരി [ആയ രുന്൯ൂ.] 

൨ അപ൯ യഹൊവായുടെ സ 
ന്നിധിയില്‍ത നന്നായുള്ളതിനെ 
ചെയു, തനെറ പിതാവായ മാവി 
ഭിസെറ എല്ലാ പഴികളിലും നടന്ന, 
പലത്തൊട്ടും ഇടത്തൊട്ടും മാറാതെ 
ഇരുന്നു. 

൩ എ പിന്നെ രാജാവായ യൊ 
ശിയായുടെ പതിനെട്ടാം ആണ്ടില്‍ 
ഉണ്ടൊയത എന്തെന്നാല്‍, രാജഭാവ 
മെശുല്ലാമിസെറ പുത്രനായ അസു 
ലിയായുടെ പുത്രനായ ശാഫാ൯ 
എന്ന എഴുത്തുകാരനെ യഹൊവാ 
യൂടെ ഭവനത്തിലെക്ക അയച്ചു പ 
ത്തും 
൪൬ 


യ 
ങ്ങ. 


൨ രാജാക്കന്മാർ ൨൨ അ. 


ര നി പ്രധാന തആചയ്യനായ്‌ 
ഫില്;യായുടെ അട്ടക്കത കരെറീ 
ചെല്ലുക, അവന യഫൊവായുടെ 
ഭവ ത്ത്‌ ലെക്ക കൊണ്ടുവരപ്പെട്ട 
തം, പാതിത്‌ ശാ ഇം 
ല്‍നിന്ന ശെഖരിച്ച തുമായുള്ള രവ്൮ 
ത്തെ അവന കനെക്ക നൊക്കട്ടെ; 

൫ പിന്നെ അവര അതിനെ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെ പി 
ചാരിപകാരായ പണിച്െചെയ്യിക്കു 
നണസവരുടെ കയഷ്യ്‌ത കൊട്ടക്കട്ടെ: ഇ 
വരും അതിനെ യഘഹൊപായുടെഭ 
വനത്തെ അററകററം രീക്കുന്നതി 
ന അത്‌്ലുള്ള” വെല ച്ചെയ്യുന്നവ 
രായ 

൬ ആആഭാരി മാക്കം, ശില്ലാശാരി 
മാക്കം, കൊല്പന്മാക്കും, ഭവനത്തെ 
അററകുററം രീക്കുന്നതിന ഉളള മ 
രങ്ങഭ്ളെയും വെട്ടപ്പെട്ട കല്ലുകളെ 
യും മെടിക്കന്നതിനും കൊട്ടുക്കട്ടെ. 

൭ എമ്മിലും ൫൫൬ ദ്രവ്യത്തെ തങ്ദ 
കൂടെ കയ്യിത എററകൊള്ളുന്നവ 
രൊട അവര്‍ കായ്യത്തെ സത്ത്യമഃ 
ഡ്രിട്ട നടത്തിയതകൊണ്ടെ അതി 
നെറ കനെക്ക ചൊഭിക്കപ്പെട്ടില്ല, 

൮ ഒ അപ്പൊ പ്രപാന ആ 
ചായ്യനായ ഫില്ല്ഛിയാ എഴത്തകു 
രനായ ശാഫാനൊട, ഞൊനു ന 
യപ്രുമാനെത്തിസെറ പുസൃകത്തെ 
യൊവപായുടെ ഭവറ.ത്തില്‍ ക 
ണ്ടൈത്തി എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പെ 
രം ഹില്ലപ്ിയാ ആ പസ്ൃകത്തെ 
ശാഫാന കൊടുത്തു, അപ൯ അ 
തിനെ പായിക്കയും ച്ചെയ്യ. 

൯ പിനെ എഴുത്തകാരനായ 
ശാഫാന്‍൯ രാജാവിന്‍െറ അട്ടക്കല്‍ 
പന്ന, രാജാവപിനൊട മറുപടി പ 
റഞ്ഞ, ഭവനത്തിരു കര്രൈത്തപ്പെ 
ടട ദൂവ്യത്തെ നിനെറ ഭൃത്യന്മാര്‍ സ്വ 


രൂപിച്ച കൂട്ടി, അതിനെ യെ 


ല്ധ്ിഃ 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൨൨ തഅ, 


പായുടെ ഭവനത്തിലെ പിചാരി 

കാരായ പണിച്െയ്യിക്കന്നവ 

രുടെ കയ്യിര കൊടുത്ത എന്ന പ 
റഞ്ഞു. 

൧൧0 പിന്നെയും എഴ്ലത്തകാരനാ 
യ ശാഫാസ രാജാവിനൊട, ആ 
ചായ്യനായ ഹില്ല്തിയാ നിക്ക ഒ 
ര പുസൃകം തന്നു എന്ന അറിയി 
ചം ശാഫാ൯ അതിനെ രാജാവി 
ന മുമ്പാകെ പായിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൧ പിന്നെ രാജഭാവ ്യായ്പ്രു 
മാനെത്തിന്റെറ പുസൃകത്ത'ലെ 
വാച്ങ്ങളെ കെട്ടാറെ ഉണ്ടൊയത 
എന്തെന്നാത, അവനു തെറ വ 
സ്രൂങ്ങട്ലെ കിറി. 

൧൨. അപ്പ്യൊംം രാജാവ ആചാ 
യ്യനായ ഹിച്ച്തിയായൊട്ടം, ശാഫാ 
നെറ പുത്രനായ ആഹിക്കഥിനൊ 
ടം, മിഖായായുടെ പുത്രനായ ആ 
ഖ്ല്യൊറ നൊടടം, എഴുത്തകാരനായ 
ാഫാനൊട്ടം, രാഭാവിസെറ ഭൂത 
നായ ഫഹശായായൊട്ടം കല്ലിച്ചുത 
എന്തെന്നാത, 

൧൩ കട്രദൈത്തപ്പെട്ട “രം പുസ 
കത്ത്‌ നെറ വാക്കുകളെ കുറിച്ച, നി 
ദെം ചെന്ന, ഇനിക്ക വെടിയും, 
ജനത്തിന വെദ്ദടിയ്യം, സക്ല യെ 
ഫ്മുദായിക്ക വെന്ടിയും യഹൊ 
പായൊട ചൊടദിപ്പിനു. എന്തെ 
ന്നാരു നമുക്ക വെംഘി എഴ്ുതപ്പെ 
ട്്രിക്കന്ന സകലത്തി൯ പ്രുകാര 
വും ചെയ്താന്‍, നമ്മുടെ പിതാക്ക 
ന്മാര്‍ ംരം പുസൃകത്തിചെ പാക്കു 
കടക്ക ചെവി കൊടുക്കായ്മുകൊ 
ണ്ട നമ്മുടെ നെരെ ട്പ്വലിച്ചിരി 
൭ യഹൊവായുയടെ കൊപം വ 
ലിയത [ആകുന്നു.] 

൧൪: അഅപ്പ്പൊഠം ത്തചായ്യയനായ 
ഹിച്ച് യായും, ആഹിക്കാമും, അ 
പ്ലെ.രും, 


ശാഫാനും, ഹശായ്യാ 
൪90൭ ന 


യും, അഗ്ലാസിസെറ പുത്രനായ 
തിക്വായുടെ പുത്രനായി രാജ വ 
സ്ടൂങ്ങളുടെ പിചാരിപ്പകാരനാഘയ 
ശല്ലൂമിനെറ ഭായുയായ. ഫ്രല്‍ഭാഎ 
ന്ന ഭീഘദശിനിയയടെ അടുക്കചെ 
ക്ക ചെന്ന, അപവളൊട സംസ്ധാരി 
ച; [എന്നാല്‍ അവദം യറുശലെ 
മിര രണ്ടാം അംശത്തിത വസി 
ച്ചിരുന്നു 2] 

൧൫ എന്നാറെ ഇവഠം അവരൊ 
ട പറഞ്ഞതു, നിങ്ങട്ലെ എനെറ അ 
ടുക്കലെക്ക അയച്ചുവനൊട നിങ്ങ 
ഗം പറയെന്ടെന്നത എന്തെന്നാത, 


 യിസ്ര്രാഎചിനെറ ദൈവമായയ 


ഹൊവാ ഴഇപ്രുകാരം പറയുന്നു. 

൧൬ യഹൊവാ ഇപ്രകാരം പ 
റയുന്നു, ഇതാ, തൊനു ംരം സ്ഥല 
ത്തിന്മെലും അതിലെ കുടിയാന്മാ 
രുടെ മെലും യ്വെഹ്രദായിചെ രാ 
ടോവ വായിച്ചിട്ടു പുസൃകത്തി 
ലെ എല്ലാ വാക്ങ്ങളി൯ [പ്രുകാര 
വും] ദൊക്കത്തെ പരുത്തൃം. 

൧൭ അവര്‍ എന്നെ ഉപെക്ഷി 
ചം തങ്ങളുടെ കൈകളുടെ എല്ലാ 
പ്രവ്ൃത്തികഠം കൊണ്ടടെം എന്നെ 
കൊപടപ്പെടുത്തൂപാ൯ അവ്യഭൈ 
വങ്ങാംക്ക ധ്യൂപം കാട്ട്‌ യതകൊൌ 
ണ്ടും, എസെറ കൊപം ംരം സ്ഥല 
ത്തിന നെരെ ജ്വചിക്കും, കെട്ടുക്ക 
പ്പെടുകയുമില്ല. 

൧൮ എന്നാല്‍ യഹൊപായൊട 
ചൊഴിക്കുന്നതിന ന.ങ്ങട്രെ ആ 
വച്ചിട്ടു യെഫ്രുഭായിചെ രാജാ 
വായവനൊട ന,ങ്ങാം പറയെ 
ണ്ടൂന്നത എന്തെന്നാത, ന) ചൊ 
ദിച്ച വചനങ്ങളെ [കുറിച്ച] യി 
സ്രാഎലിരെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ ഇപ്രകാരം പറയുന്നു; 

൧൯ ഞൊനു ംരം സ്ഥലത്തിന വി 
രൊധാമായിട്ടും, അതിലെ പ്രടകോം 


൨. രാഭാക്ക 


ക്൭ വിരൊധമായിട്ടും, അവര്‍ ശ്ര 
നയവും, ശാപവും തആയിരിരും എ 
൩൩ തൊന്‍൯ പറഞ്ഞിട്ടുകുളതിനെ നി 
കെട്ടപ്പ്യൊഠം, നിര്െറ മനഡ്ഡൂ അ 
ലിയുകയും നി യഹൊവായി ക്ക മു 
പ്ചാകെ നിന്നെ പിനയപ്പെടുത്ത 
കയും, നിനെറ വസന്ര്രരദമ്ലെ കിറി, 
എനെറ മുപ്പചാകെ കരകയും ചെ 
സ്തകൊഴണ്ടെ, നന്നെ ഞൊനും ചെ 
പിക്കൊണ്ടെ എന്ന യഹൊവാ പ 
റയുന്നു. 

൨ ആയത കൊണ്ടെ, ഇതാ, ഞൊ൯ 
നിന്നെ നിെറ പിതാക്കന്മാല്‍ 
ടെ അടടക്കത ചെത്തകൊള്ളം, നി 
സമാധാനത്തൊടെ നിസെറ കല്ല 
റയില്‍ ചെക്കപ്പെടും; ഞൊന ംരം 
സ്ഥലത്തിന്മെരു വരുത്തുന്ന എല്ലാ 
മൊക്കത്തെയും നിന്‍െറ കട്ട്ശുകഠം 
കാരെകയില്ല. അവര്‍ രാജാപി 
നൊട ംരം മറുവചനത്തെ പറക 


യൂം ച്ചെയ്യു. 

(൩. അദ്ധ്യായം. 

൧ യൊശിയാ, ന്യായപ്രമാണ പൂസ്പുകം വായി 
കുപ്പെടടമാറാക്കുന്നത.__൨ അവന൯ യഫൊ 
വായുടെ ഉ ഭയസമ്മതത്തെ വുതുതാക്കി.__രം 
വിഗ്രഹാരാധനയെ നശിപ്പിക്കുന്നത. 


൨൪൦൩ രാഭാവ പറത്തെയച്ചു, 
അപ്പ്യൊഠം അപര്‍ ഖയ്െഫ്രദായിലും 
യറ൮ശലെമിലുമുള്ള മൂപ്പുന്മാരെഎല്ലാ 
വരെയുംഅവ്ടെറ അടുക്കല്‍ കൂട്ടി. 
൨ എന്നാറെ രാജാവും, അവനൊ 
കൂടെ യെഫ്രദാമനുക്ഷ്യര്‍ എല്ലാ 
വരും, യരശലെമിലെ പ്രുടകാം 
എല്ലാവരും, ആചായ്യുന്മാരും, ദീഘ 
ദഭശിമാരും, ചെറിയവര്‍ മുതല്‍ വ 
ലിയവര്‍ വരെക്കമുദമേ സകല ജന 
വയം യഹൊവായുടെ ഭവനത്തിലെ 
ക്ക കരെറി ചെന്നു; യഹൊവായു 
ടെ ഭവനത്തില്‍ ക്രൈത്തപ്പെട്ട ഉ 
ഭയസമ്മതത്തിരനെറ പുസൃകത്തി 


൪൮ 


ന 


റി 


ക ൪ ൨൨ ത്അ൯൪. 


ലെ പാക്ടങ്ങളെ ഒക്കെയും രര 
വ൯ അവരുടെ ചെപിക്ം കം 
ക്ക പായിക്കയും ചെയ്യു. 

൯൩. അരപ്പ്യൊം രാജാവ ഒരു തൂണ്ടി 
നെറ അട്ടക്കത  നിന്നുംകൊണങ്ടു 
യഹഫഹൊവായെ പിന ചെന്ന നട 
ക്കയും, അവനെറ കല്പനകട്ടെയും, 
അവസെൈറ സാക്ഷികളെയും, അ 


വെറ കല്പന ചട്ടങ്ങള്ളെയും, [ത [7 


ങ്ങളുടെ |] പുട ഹൃുദയത്തൊടും, പൂ 
ഉുആത്മാപപൊടും പ്രമാണിക്കയും 


ഛം പുസൃൃകത്തില്‍ എഴ്ുതപ്പെട്ടംരം 


ഉഭെയസ്പമ്മതത്തിസെറ പാക്ൃങ്ങ 
ട്ടെ സ്ഥിരപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്താ൯ 
യഹൊവായഷുടെ മുപ്പാകെ ഉഭയ 
സമ്മതം ചെയ്യ. ജനം ഒക്കെയും 
രം ഉഭയസമ്മതത്ത്‌.ത നില്ലയയും 
ച്ചെ 

ര പിന്നെ രാജാവ പ്രുധാന 
തആആചായ്യനായ ഹില്പ്രിയായൊട്ടം 
രണ്ടൊമത്തെ ആചായ്യുന്മാരൊട്ടം, 
വാതിത കാക്കന്നവരൊട്ടം ബാ 
ലിനും, പിഗ്രഹകാവിരും, ആകാ 
ശത്തിചെ സകല സൈസഡ്ൃൃത്തിനും 
എന്ന ഉണ്ദൊക്കപ്പെട്ടിതന്ന സകല 
൭ പകരനണെങ്ങട്ലെയും യഹൊവാ 
യയടെ ദൈപാലയത്തിതനിന്ന പു 
ത്ത 'കൊണ്ടെവരപാ൯ കല്ലിച്ചു: 
അവയെ യറുശലെമിന പുറത്ത 
കിദ്രൊസൈറ ഡമ്ഭൂമിയില്‍ വെച്ചു 
ചുട്ടുകളഞ്ഞു, അവയുടെ ചാരത്തെ 
ലഖബൈത-എലിന കൊന്ടെപൊകയും 
ചെ ര്‍ 

൫ പിന്നെ യ്വെഹ്രദായുടെ നഗ 
രങ്ദളിലും, യറശചെമിനെറ ചു 
വറും ഉള ഉയന്ന൩ സ്ഥലങ്ങളിലും 
ധ്ുപം കാട്ടുവാനായിട്ട യെഫ്രദാ 
യൂടെ രാജ്ഭാക്കന്മാര തതൃകിട്ടുട്ള വി 
ഗ്രഹാരാധനക്കാരായ ആചായ്യ 
ന്മാരെയും,ബ്വാലിനും,ആദഭിത്യന്നും 


ലയ 2 
0, 


40 മന 


4 ധ്൮ന 


ഴ്‌, 
10) 
4 48% 


(000 വി , 
0) 
പി 


൫൨ രാഭാക്കന്മാ൪ ൨൨ ആ. 


റ റി ന, 
040 ചാ(്ന്നം, ഗ്രഹ്ഠംക്കും, ആകാ മ്ടിലും മൊചലെക്കീന ൭൨൨,൭9൭. ൪ 


0 ശത്തിലെ സകല സൈവ ത്ത ിന്ൂം കൂട്ട കടത്താതെ കണ്ടെ, _ ഹിഒ ന്നാ 


) പ്ലൂവം ഓ കാട്ടു! യവരെയ്ും അവന നറ | ] നെറ ൨. ത്രന്മാരുടെ താഴ്റരയി ത 
റു 
0൫൫ ത്തലാക്കി. ഉദുമ തൊഫെത്തിനെയും അവ൯ 
ലി പാ 
44) ൬ അവ ൪ പി ഗ്രഹഫകാവനെ 
ി റ | കം ററററവടമെ ഭവനത്തി 
[1 [। റ്വ൭ഹാവായഡു: ഭവന നില്‍ 2 0). പ്വായു ൭൭. 5.7 ഗന 
ചനന യൂം ൭ ലു ഒട | 


൭ നിന്ന യരുശലെമീന പുറത്ത യി 
റ ഭ്രൊ൯ തൊട്ടിലെക്ക പി ഉള 
റ ൬, അതെ നു കമ്രൊറ ഠ ൭തൊട്ടുര ക്ക ഏന്ന ചാം അറ 
വെച്ചു ചുട്ടുകളഞ്ഞു, [അതിനെ] രെക്കരു ഡ്വെഹ്രഭായിലെ രാജുധക്ക 
ന്‌ പൊ ടിയാം ്ം അരി. , ആ പൊ ന്മാര്‍ തആദിര്ന എന്ന കൊടുത്തി 
ര _ ടിയെ ജനത്തിസെറ പുത്രന്മാരുടെ രുന്ന കു തിരം.ളെയും അവനു നി 


ദ്യ 
വ്ര വക്ക്‌ കള്‍ ൭ വ; ത ന ടവവി നം ക്കി, ത്ത [4] ടി; ക ററ രഥ 3 ൫ രത 
ഷി 


൦ ൭ പിന്നെ ടെ യം ഗ്നി കൊണ്ടെ ചുട്ടുകളഞ്ഞു. 
ി 
നേ ഴ്‌ റ്റ്‌ ്ു 6 ൨. [ | ൫൭ ൮) ൭) ] ] ര്രാജൂറ) മം. നി 
400 48% വിന പ ത്മ ഒ നെയ്യ എ ഗ്‌. ൮ (ഥു മായ്യടെ ര 9൭ന്മെ? റ 
ങ്ങളായി യഹൊവായുടെ ഭവന ഉണ്ടൊക്കിയവയഴും അഹാസിനെറ 


ര്‍്. ത്ത്ലുദുക വെകശ്ശ്രാസംഗക്കാരുടെ മു മാ്ടികയുടെ ൭ മല്‍ ഇരുന്നപയുമാ 
റികളെയും അവസ ഇടിച്ച ക&ൃഞ്ഞു, യുളള വ യ്യും, മന 

ല്‌ ൮) ആവ൯ ഖഡ്വെഫ്രലായുടെ നഗ ശ്ലെ യഫൊപായുടെ ഭവറ ത്തി 
വി രങദളിതനിന്ന സകല്പ ആചായ്യ ലെ രണ്ട പ്രാ ാരങ്ങള്നിലും ഉണ്മൊ 


ദ്മാരെയൂം പുറത്ത കൊണ്ടുവന്ന, 
ഗെബാ മുതരു ബെ൪-ശെബ്വാവ വ ഇടിച്ച, അപിടെനിന്ന തക 
രെക്കം ത്തൃചായ്യുന്മാര്‍ ധൂപം കാട്ടി ത്ത, അവയുടെ പൊടിയെ കി 
യിരുന്നിട്ടു്ള ഉയന്റ സ്ഥലങ്ദട്ലെ | ഭ്രൊ൯ തൊട്ടില്‍ ഇട്ട കുത്തു. 

യൂംരു അശുഡ്ധിയാക ക്കി, പടിവാതിലു। ൧൩. യറുശലെമിന നെരെ നാ 


ക്മയ ബവചിപ ിഠങ്ങദ്ടെ യും രാജാ 


ന്ന്‌ 
പ കളിലുദ്വയായും പട്ടനെത്തിനെറ। ശത്തിനെെറ പവതത്തിസെറ വല 

27 
ി വാരിചിനകത്ത കടക്കന്നവനഇ ത്തഭാഗത്ത യിസ്ര്രാഎലിനെറ രാ 
0 റ റ്‌ റു 
ഴ്‌ ടത്തഭാഗത്തുദുേ പട്ടനെത്ത നിലെ (൨ | ജാവായ ശചൊമൊന൯ സിമൊസ 


202 പം 
ചം മാനനിയ്യായ യൊശ്ുവായുടെ വാ കാരുടെ പെവപ്പായ അശ്ൊരെതി 


തില്ല ടരുന്നവയ 


പ മൊവാപ്വെക്കാരുടെ വെറുപ്പാ 


ഡ്്നന ഡ്ഥ൧ലഒദെ൭ഒ ൫൫, ഷം ന ും  ഖമൊശിനും, ത്അമമമമെ? നെ പു(൫ 

റി ക്‌ 

2 ൯ എന്നാര ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളു ന്മാരുടെ വെറപ്പ്പായ മില്‍ ഖൊമിനും 
ര! 


ടെ ആചായ്യുന്മാ൪ര ഡറുശലെമിരു | പണിയിച്ചി രന യെ 
൭98൭ യഹൊവായുടെ ഖെലിപപിഠ  ഒെദ്കെയും രാജാവ അശ്രു 
ത്തിനെറ അരികെ കം രെറിചചെണി കം ആവശ പിഗ്രഹതര രെകളെ 


ല്‍ പും അവര്‍ തദദമടടെ സഹൊദര 


ക 
ജി, 
ന 
ന ൭ 
പ 


യൂം ൭ 5൧൨, 1 ി(( ൧൨൧ കാവുൃുകള്ളെയും 


നി ന്മാരുടെ ടയില്‍ പു] ൫ പില്ലാത്ത | വെട്ടികളത്തെ, അവയുടെ സ്ഥല 
ടം അപ്പങ്ങളെ മാത്രം ഭ ച ങ്ങളെയും മനുക്ഷയരുടെ അസ്ഥി 
൪ ഹാ ഒരു മനുക്ഷ്യനും ത€ ൯൨ പുത്ര കരം കൊട്ടെ റ്‌ റിച്ചു. 

൫ നെ എങ്കിലും, തന്‍െറ പുത്രിയെ എ| ൧൪ ൫ പിന്നെയും യിസ്ര്രാഎ 


ര രഠ൯ 2 2 


ലിനെ പാപ്പം ച്ചെയ്യുമാറാക്കിയ 
' നെഖവൊത്തിനെറ പൃത്രനായ യ 


രൊപ്പൊയാം ബെത-എല്ല്‍ ഉ 
ദ്ഭൊക്കിയിരുനന ബലിപീഠത്തെ | 


യും ഉയന്ന സ്ഥലത്തെയും, ത്ത 


ഖെലിപിഠത്തെയും ഉയന്ന ഗ്ഥ 


ലര്തേയും തന്നെ, അവനു ഇടിച്ചു 
കത്തെ, ആ ഉയന്ന സ്ഥലത്തെ 
യും ചുട്ട, പൊടിയായിട്ട അരിച്ച, 
പിഗ്രഹ കാവിനെ ഭഹഫിപ്പിച്ചകള 
കഡും പം 


൧൬ പിന്നെ യൊശിയാ തിരിഞ്ഞ 


നൊക്കിയപ്പ്യൊഠം, അവ൯ അവി | 
൮... 


ടെ ത്ത മലയില്‍ [രന] കല്ലറ 


കള്ളെ കിട്ടു, ആച്ച, ത്ത കല്ല 
റക മിശറിന്ന അസ്ഥികളെ എടുപ്പി 
ടദഉ ടെദവത്തിനെറ മരനുമ്ഷഖ്യ൯ 
അധിയിച്ചിരുന്നിട്ടുടള യഹൊവപായു 


നെ അശുഡ്ധിയാക്കി. 

൧൭ അപ്പ്യൊം അവ൯ തൊ൯ 
ക നെന്ന ആ അടയാളം എന്ത? 
എന്ന ചൊടിച്ചു. എന്നാറെ ത്ത 
നഗരത്തിലെ മനുഷ്യര്‍ അവനൊ 

ട, [അതി] യെഫ്രുമായ 'തനിന്ന വപ 
രികയും, നി ചെയ്യിട്ടുള കായ്യങ്ങ 
മെ ബെത-എപചിലെ ബ്വലിപിഠ 
ത്തിന പിരൊധമായി അറിയിക്ക 
യും ചെയ്യിട്ടുദള ദൈവത്തിസെറ 
മനുദ്ല്യനെറ കല്ലറ ആകുന്ന] എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮) അപ്പ്യൊം അവന, അവ൯ 
ഒരിക്കട്ടെ; ഒരുത്തനും അവന്റ 
അസ്ഥികളെ റിക്കരതുത എന്ന പറ 
ത്തു. അപ്രുകാരം തന്നെ അപ൪ര്‍അ 
വന്റെറ അസ്ഥികട്ടെ ശമറിയായി 
നിന്ന വന്നിട്ടുളള ദിഷയുടെ 
അസ്ഥി കള്ളൊട കുടെ ഒഴിത്തെമാറി. 
൪൧൧ 


കം രേം വചനങ്ങളെ അറിയിച്ചു | 


൨. രാജാക്കന്മാര ൨൨൩ ആ. 


൧൯ പിന്നെ  [യഹൊവായെ] 


കൊപിപ്പ്പിപ്പാനായിട്ട യിസ്റ്രാഎ 
ലിലെ രാജാക്കന്മാര ശമറിയായി 
ലെ നഗരങ്ങളില്‍ ഉണ്ടൊക്കിയിരു 
ന്ന ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളുടെ എല്ലാ 
ഭവനങങ്െയും യൊശിയാ നിക്കി 
കളത്തെ, ബെത-എല്‍ല ത താ൯ചെ 


 യ്യിട്ടു്ള എല്ലാ പ്രുപ്പത്ത കഥക്കും 


തക്കവണ്ണും അവെക്കും ചെ 

൨0 അവന൯അവിടെയുദള ഉയന്ന 
സ്ഥലചങള്‌ ലെ ആചായ്യന്മാരെ എ 
ല്ാവരെയും ബലിപീഠങ്ങള ന്മെര 
കൊന്ന, അവയുടെ മെല്‍ മനുഷ്യ 
രുടെ അസ്ഥികളെ ചുട്ടകഴുഞ്ഞ,യ 


 റശലെമിലെക്ക തിരിക്കയും ചെ 


൨൧൭ 9൭ പിന്നത്തെതത രാജാപ 
സകല ജനത്ത്തൊട്ടം രം ൭൫യ 


 ബമ്മതത്തിരെറ പുസൃകത്തിത ഏ 
എതപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന പ്രകാരം നങ്ങ 
ടെ വച്ചന പ്രകാരം ്അവയൊെയത്ത | 
ബചപിഠത്തിന്മെല്‍ ചുട്ട, അതി | 


ദൂടെ ദൈവമായ ഡയഹൊപായി ക്ക 
പെസഹാ ആചരിക്കെനെം എ 
ന൬ണ കല്പിച്ചു. 

൨൨ യിസ്ര്രാഎലിന ഡ്യ്യായം ന 
ടത്തിയിരുനന ന്വായ്ധചധപത മാ 
രുടെ ഭിപസങടം മുതതയിസ്ര്രാഎ 
ലലെ രാജ്ഭാക്കന്മാരുടെയും 
ഫ്രുദായിലെ രാങ്ഭാക്കന്മാരുടെയും 
സകല ദിവസങ്ങളല്യം രംപപെ 
സഹാപൊലെയുള്ളത ആചാരക്ക 
പ്പെടുക ഉണ്ടൊയാല്ല നിശ്ചയം. 

൨൩ എന്നാരു രാജഭാപാായ യൊ 
ശിയായയടെ പതിനെട്ടാം ആദൈ ി 
രം പെസഹാ യറുശലെമിരു യ 
ഹൊവായിക്കു തആചരിക്കപ്പെ 

൨ര: പിന്നെയും ആചായ്യനായ 
ഹില്ല്യാ യഫൊവായുടെ ഭവന 


ത്തില്‍ ക്ടൈത്തിയ പുസൃകത്ത്‌ ത, 


എഴ്തപ്പെട്ട'രന്ന യായി 
ത്തിലെ വാക്യങ്ങളെ നീ വൃത്ത! യ്യാ 


ക്കതക്കവണ്ണ്ണം, യൊശിയാ വെളി 


യെ 


5 
9 


ലി 
[0004 
7! 


64%: 
0; 
തി 
ന 
നി; 
നു 
(85 
! വ 
0 ്പ്പ 
വന ( 


[7 


ലന 
1) (41 
ടു 

ല ടി 
ഗ്ഗ; 
0 
90 ( 
ലിള്ലന 


0൬) 


49 
വും 
യ്യ 

) 

[117] 6 


൨ രാജു താ ൨൩ ആ. 


ധ്ധ; ച്ചപ്പാടന്മാരെയും, ലക്ഷണം പറ |കരെറ്പൊയി: അപ്പൊ രാജാ 
ന്ത്‌ യുനനവരെയും, തെറാഫ മ'നെയു., | പായ യൊശിയാ അവസെറ രെ 
(20% പിഗ്രഹങ്ങളെ യും, യെഫ്രുദാദെശ രെ പി എന്നാല്‍ അവ൯ ഇ 


യ കല വെഠവപ്പുകളെയും അശെദ്മം റിമ വെച 
യന നിക്കി കളഞ്ഞു. | ൩൦ ടഇവരെറ ഭൃത്യന്മാര്‍ മരിച്ചു 


൫൪ ൨൫ യഹൊപവായുടെ അടക്കലെ  ഇപനെ രഥത്തിന്മെരു കരെററി, 
0214 ത്മ തസ്റെറ പുളു ഹൃദയ ത്തൊട്ടം,  മെഗിമലൊയിരുനിന്ന യറ൮ശലെമി 
വ്യ തരെറ പുട ആത്മാപൊട്ടം, ത ചെക്ക്‌ കൊട്ടെവന്ന, ഇപനെ അ 
യ ൫൩൯൪൨ പുളു ശക്തിയൊട്ടം, മൊ പന സ്വന്തകട്ടറയ്‌ ല്‍ അടക്കു 
ഷ്യ ശെയുടെ എല്ലാ ന്യായപ്രമാനെ കയും ചെയ്യു. അപ്പ്യൊഠം രായ 
00 ത്തി൯ പ്രകാരവും, തിരിച്ചു; അവ ത്തെ ജനങ്ദം യ ഷ്ണ ല്‍ ത 
0024 നെ പൊല്ലെ ഉമ ഒരു രാജാവ | പുത്രനായ ൮൭ ്റ്ട്യാഹിാ ന; റി 
ച്‌ അവന മുമ്പി ഉ ൊയിട്ടുമില്ല, എടത്ത, അവത്ത്‌്‌ അഭിക്കൈകം 
യു അവനെറ ശെക്ഷം ഉണ്ടായിട്ടുമ്ല്ല. ചെയ്യ, അവനെ അവനെറ പി 
൨൬ എന്നാലും മനശ്ശെയഹഛഹൊവാ  താവിന പകരം രാജാപാക്കി. 

യെ കൊപിപ്പിച്ച്‌ ടുക എല്ലാ ക്രൊ| ൩൨൧ യഹൊയാഹാസ രാജഭാവാ 
സ ധാങ്ങളുടെയും നിമിത്തം യഹൊപാ। ഡ്പ്പ്യൊം അവന ഇരുപത്ത മൃ 
്ിം ന യ്വെഫ്രദായുടെ നെരെ പേലപ്പിച്ച നന വയസ്സുള്ള. വ൯ [ആയ രുന്നു;] 
തരെറ മഹാ കൊപത്ത്്‌രെറ ശശ ആവന൯ മുന്ന മാസം യറശലെ 
ക്രിയെ വിട്ടുമാറാതെ ഇരുള്‍. മീര രാജ്യ ഭാരം ചെയ്യു: അപ 
൨൭ ഞോന്‍ യിസ്രരാഎലിനെനിക്കി. സെറ മാരാപിസെറ പെ൪ ഹമു 
൮ കളുത്തേത പൊലെ യ്യെഫ്രുമായെ ട്ടത്‌ എന്ന ആയിരുന്ന; അവര്‍ം 
പ ജും എനെറ മുപില്‍നിന്ന നിക്കു ല്‌ പ്ലൊകാരനായ ഡ്റമിയായുടെ 
. കയും, ഞൊ൯ തെര ഞ്ഞെടുത്തിട്ടുള പുത്ര [ആയി രുന്നു.) 
൫ രേം യ൮ശപല്ലെം പട്ടനെത്തെയും, ൩൨ അവ൯ തെറ പിതാക്ക 
5 എന്‍െറ നാമം. അവിടെ ഇരിക്കും ന്വര്‍ ചെയ്യപ്രുകാരം ഒക്കെയും യ 
൮ ൧൭൬൩ തൊ൯ കുറിച്ചു പറഞ്ഞിട്ടു ഹൊവായുടെ സന്ന്ധിയില്‍ മൊ 
വിൽ _ ഭവനത്തെയും പെവത്തകളകയും ക്മഷമായ്യമ തിനെ ചെയു 


യി 
രം ചെയ്യും എനന യഹൊവാ പറഞ്ഞതെ. | ൨൪൩ എന്നാരു തയ 'റുശലചെ 
൨൮) യൊശിയായുടെ മററ വത്ത। മില്‍ ന ചെയ്യാതെ കഴ, 
6 ട്ടം അവന്‍ വ റിച്ചി |  പറഒ-സനെഖൊ അവ്റെ ഫമാത 
ലി ടു സകലവും ഖയ്വെഫ്രമായ്‌ലെ ര റിപ്പലൊയില്‍ ബന്ധി 
ക്‌ ത്തം; ച്ചം ദെശത്തിഒ ന്മ ആറ താലന്ത 
1 കത്തെ എഴ്ചതപ്പെട്ടിര്‍ | വെമുള)യെയു. ഒരു താലന്ത പൊ 
്ി ക്കന്നില്ലയൊ? ന്നിനെയും പ്ഴയായി ചുമത്തി. 
ി ൨൯ ടട അവരെറ ദിവസങ്ങ! ൩൨൪ പിനെ പറ൨െനെബൊ 
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നി ട്ട ( 
ഷ്‌ ര 


പൊന്നിനെയും യഹൊയാക്കിം 
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) ന ഗ്‌ | 
നവസനെറ കനേക്കി൯ പ്രുകാരം। 
[ര നി | 
റു 1 ടെ ഡ്‌ മു ടട ൨ 
ത്ത വെ ലെയ്യം പൊനനെയ്യം 
ടേ കാ! ടറി 


[1 
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റ മാത്താ 
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പിതാക്ക 
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ത്തെ സല്ഖാഭിക്കുന്നത.__.ക൦ യപൂശലെം അ 
പഹഫരിക്കപ്പെടുന്നത..__൧൭ സെമെക്കിയായു 


ടെ ദൊഷമായുടള രാജ്യഭാരം 
യ്‌ ൯പരെഠ ദിവസങ്ങളില്‍ ബാ 
ലവൈലിലെരാ ഖമ 
റെ മാര്‍ ം6 ന വന്നു, അപ്പം 
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ക ക 


1 
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ഡി മത്സരിച്ച. നി 
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മൊവാപബ്വിക്കാരുടെ 
ി പുത്രന്മാരുഒ 
 അവനെറനെ 
രായ ത 
സെറ ത്യ മാരെ കൊണ്ടെ ൭ ഫൊ 
വാപറയിച്ച, പകാരം 
അവ൯ അവരെ ഒയ്ര രായ 
നെരെ അതിനെ നശിപ്പിക്ക തക്ക 


ടട 
രിമാ 
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നി) [ 
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ന. പ്രുകാരവും അ; പന്റെറ പാ 
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൨ രാജ്ഭാക്കന്മാര ൨൪: ആ. 


ല്ഃ എന്തെന്നാരു മിസ്ര്രയിമിലെ (ലെ സകല ഭന്ധൊരങ്ങദ്പെയും, രാ 


രാജാപിന മിസ്രയീമിലെ നദിമു 
തത ഫറാത്ത നദി പവരെക്കും ൭ 
ദ്ഭൊയിരുന്ന സകലത്തെയും ബ്വാ 
ഖെപിലെ രാഭാവ പിടിച്ചിരുന്നു. 


൭ 


൮ യ ഫൊയാഖി൯രാജാവായ 
പ്പൊംഅ പ പതിനെട്ട പ 
റ്‌ [ആയിരുന്തൂ]അവന്‍൯ യ 


ശലെഥില്‍ മാസം രി 
ചെയ്യ. അവഡഗെൈറ മാതാവിനെറ 


പെ൪ നെഫൃശ്ശാ എന്ന [ആആ യിരു 


ന്നു, 1അവഠം ശല കാരനായ 
എത നാഥാനെറ പി [യ്തൃയിരു | 
ന്നു.) 

൯ അവ൯ തെറ പിതാവ 


ചെയ്യ പ്രകാരം ഒക്കെയും യഹൊ। 
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വായുടെ 
മായുമുഉതിനെ ചെയ്യു. 

൧൧0 ആ കാലത്ത ബാബെലി 
ലെ രാജാവായ നെഖെഖമനെ 
സറിസെറ ടത്യന്മാര്‍ യറശലെഥി 
ന നെരെ കരെറഠി പ്പന്നു, പ്രടനെം 


വ യപ്പെടുകയും ചയയ. ക; 


ജദാവ്വായ വും പട്ട 
നെത്തിന പിരൊധമായിട്ട വന്നു ; 
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ഫര്‌ എല്ലാ യ 
ചാ പ്രഭക്കന്മാരം, 


ശലെംകാരും എ 
പക. വെല. 
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രെയ്യും, ൩ ൪ പകല ത്ത: രീ മാരെയും, 


കൊല്ലന്മാരെയും അടിമകളാക്കികൊ 


ന്ടടപൊയി: കെശത്ത നിച ജനം 
മാത്രം അല്ലാതെ വെറെ ഒരുത്തരും 
ശെമ്ഷിച്ചിരുന്നില്ല. 

൧൪൫ ആഅപ൯ യഹൊയാഖിനെ 
യും, രാജ്ഭാവിസെറ മാതാവിനെ 
യും, രാഭാവിസെറ ഭായ്യമാരെയും, 
അവനെറ പ്രമാണ്ടികളെയും, മെ 


ശത്തൃമുമു ശക്തിമാന്മാരെയും ബ്വാ 
 ബചിലെക്ക കൊന്നെപൊയി, 6 


ഡറുശലെമില്‍നി 
ന ബാവലൈലിലെക്ക അടമയാ 
ക്കി കൊണ്ടുപൊയി. 

൧൬ ടൃപ്രുകാരം ബെചമു്ള സവകല 
മനുക്ക്യരുമായ എഴായിരം പെരെ 
യും,ത്തശാര്‌മാരുംകൊല്ലുന്മാരുമായ 
ത തൃയിരംപെരെയും,യുഖധംചെയ്ത്ാ 
൯ പ്രാപ്്ിയുദു സകല ബചവാ 
ന്മാരെയും, വൊലവൈലിലെ രാജ്മ 
വ അവരെയും പൊലൈലിലെക്ക 
അടിമയാക്കി കൊണ്ടുപൊയി; 

൧൭ എന്നാ അവന പകരം 
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സെറ ചിററപ്പനായ മഥനിയാ 
യെ. രാജാവാഡിട്ട ആക്കി, അവ 
ന സകമെക്കിയാ എന്ന മറപെ൪ 
വിളിക്കയും ചെയ്യു. 


൧൮ ഭട സദഭെക്കീയാ രാജാവായ 
പ്പ്യൊം അവ൯ ഇരുപത്തൊന്ന 
വയസുആപന൯ ആയിരുന്നു, ആ 
വസ പ.തിനൊന്ന വക്കം യറശ 
ചെമീരു രാജ്യഭാരം ചെയ്യു. തരവ 
സെറ മാതാവിനെറ പെര്‍ ഹമി്ട്ടത് 
എന്ന ആയിരുന, അവറം ലി 
പ്ലെക്കാരനായ യഠമീിയായുടെ പു 
ത്രി ആയിരുന. 

൧൯ യഹൊയാക്കിം ചെയ്യു പ്ര 
കാരം ഒക്കെയും അവ൯ ഡഹൊ 
വായുടെ ബന്നിധിയിത ദൊക്ഷ. 
മായുദമ്ആളതിനെ ചെയ്യ. 

൨൦ എന്തെന്നാല്‍ യറുശചെമിലും 
ഘെഫ്രഭായിലും യഹൊവ്വാ അവ 
രെ തനെറ മുപ്പിത്റിന്ന തള്ളിക 
കൃയുപൊടലവും അവസെറ കൊപം 
കൊട്ടെ ഇപ്രകാരം ഉണ്ഭൊയതും 
അല്ലാതെ സമെക്കിയാ ബാബെ 
ലിലെ രാജാവ്‌ ന പിരൊധ്ധമായി 
മത്സരിച്ചു. 


൨൪൫ അമവ്ധ്യായം. 
ശേ യറുശലെം നിരൊധികപ്പെട്ടന്നരു.__ര. സ 
ഭെക്കിയാ പിടിക്കപ്പെടും, അവന്‍െറ പൃത്ര 
മോ൪ കൊല്ല പ്പെടുന്നത, അവെഠ കുട്ടു 
കശ കുര്രപ്പെട്ടന്നത. 


ര] അവനെറ രാജ്ൃഭാര 
ത്രിസെറ ഒപ്പവതാം ആടില്‍ പ 
ത്താം മാസത്ത്‌രു പത്താം തിയ്യരി 
൭ ദ്മൊയത എന്തെന്നാത, ബാബൈ 
ലിലെ രാജാവായ നെബുഖദനെ 
സര്‍ എന്നവരും, അവസെറ സക 
ല സൈന്യവും യറുശലെമിനപി 
രൊധ്ധമായി ൮൨൩, അതിന നെരെ 
പായം ഇറങ്ങി; അപര്‍ ചുററും അ 
ത നനെരെ കൊത്തളങ്ദട്ടെ രിത്തു. 

൨ അപ്രകാരം പട്ടനെം രാജഭാ 
പായ സകെക്കിയായുടെ പതിനൊ 
ന്നാം ആന്ടെ വരെക്കം നിരൊധി 
ക്കപ്പെട്ട'രുന്നു. 


൨ രാജാക്കന്മാര ൨൪൯ ആ. 


ഒചതാം തിയ്യതി ക്ഷമം പപട്ടനെ. 
ത്തില്‍ വരെ നടപ്പായ, ദെശ 
ത്തെ ജറ.ത്ത്ന ആഹാരം ഇല്ലാ 
തെ ആയി. 

ര എന്നാറെ പട്ടനെം അഴ ഞ്ഞു, 


അപ്പൊഠം യുഡ മനുഷ്ഷ്യ൪ എല്ലാ 


വരും (ക്രതമെയക്കാര്‍ പട്ടത്തെ 
പളൃത്തെരിക്കപ്ചൊടം) രാദ്രിസമ 
ഡത്ത രാജാവിനെറ തൊട്ടുത്തൊട 
ചെന്നരഴ്ടെ മതിലുക്ഥംക്കും മമ്ധയ്യെ 
മെ വാതിരു പഴിയെ ക്ലടെ ടി; 
[രാജാവും] സമഭൂമിയിലുള്ള വഴി 
യെ പുറപ്പെട്ടു പൊകയ്ും ച്ചെയ്യ,. 

൫ എന്നാൽ കതദെയക്കാരുടെ 
സൈഡ്ൃങ്ങാം രാജാപ്പിനെ പി 
ന്ന യെറിഹൊയിലെ സമരഭൂമി 
യില്‍ അവനെ അടുത്ത ചെന: 
അവനെറ എല്ലാ സൈഡ്വൃയവും അ 
വന്‍ തനിന്ന ചിഗ്നിപൊഷി. 

൬) അപ്പ്യൊം അവര്‍ രാജാവി 
നെപിടിച്ച, അവനെ റിപ്ലൊയ്‌ ല്‍ 
ബാബെചിലെ രാജാവിനെ ആ 
ടക്കത കൊഴ്ടെചെന്നു; അപര്‍അ 
പനെട ഡ്യായം പിപിച്ചു. 

൭ പിന്നെ അവര്‍ സമെക്കിയാ 
യുടെ പുത്രന്മാരെ അവസൈറ ക 
ട്ുകംംക്ക മുപ്പാകെ കൊന്ന, സ 
മെക്കിയായുടെ കള്സ്മുകളെ കുരുടാ 
ക്കി, അവനെ രദ്ടെ പിച്ച ചങ്ങ 
ല കൊണ്ടെ ബന്ധിച്ച, അപനെ 
പ്വൊഖബൈലിലെക്ക കൊണ്ടെുപൊക 
യൂം ചെയ്യ. 

൮ ൭ പിന്നെ അഞ്ചാം മാസ്‌ 
ത്തിരു എഴാം തിയ്യതി ആകുന്നരാ 
ജാവായ നെബൃയഖാഭനെസഥെ 
നപ്പൊബെലി്‌ലെ രാജഭാവിനെറ 
പത്തൊമ്പതാം ആണ്ടെ ബാ 
ബെലിലെ രാജാവിനെറ ത്യ 


നായ നെലോേസറമാ൯ എന്ന കാ 


൯൩. പിന്നെ[നാലാംിമാസത്തില്‍ | പല്‍ പട്ടാടത്തിലെ അധിപന൯ുയ 
൪൧൪ ം 
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൨ രാജാക്കന്മാര ൨൪൯ അ. 


റുശലെമിന വനു: 

൯ അപന൯ യഹൊപായുടെ ഭ 
വനത്തെയും, രാജാവിനെറ ഭവ 
നത്തെയും, യറശലെമിരു സകച 
പിടുകള്ളെയും ചുട്ടുകളഞ്ഞു, എല്ലാ 
വലയ ഭവനത്തെയും അവസ 
അഗ്നി കൊനട്ടെ ചുട്ടുകളഞ്ഞു. 

൧ കാവല്‍ പട്ടാഉൃത്തിലെ ആ 
ധിപനൊട [ക്ലടയുള്ള] കല്‍ദെയ 
ക്മരുടെ സകല സ്ൈഡ്റൃവും യ 
റുശലെമിസെറ മതില്യകളെ ചുററും 
ഇടിച്ച കളഞ്ഞു. 


൧൧ പട്ടനെത്തില്‍ ശെക്ഷിപ്പദളേ 
മററ ജനത്തെയും, ബ്വാബ്വചചി 


ചെ രാജാവിനെറ സ്വാധിനത്തി 
നായട്ട ടെചെന്നവരെയും ശെ 
ദ്മുദുദൃ ജനസംഘലത്തെയും കാവ 
രപട്ടാടൃത്ത ലെ അധിപതിയായ 
നെബ്സഥറദാന൯ കൊണ്ടുപൊയി: 
൧൨ എന്നാരു കാവല്‍പട്ടാളൃത്തി 
ലെ അപധിപ൯ ദെശത്ത റിചന്മാ 
1] [ചിലരൊ] മുന്തിര ദൊ തൊട്ട 
ക്കാരായിട്ടും, കൃഷ്ലിക്കാരായിട്ടും ആ 
ര്മി പിട്ടു. 

൧൩ ഭ്‌ പിന്നെയും യഹൊവാ 
യ്യൂടെ ഭവനത്തല്‍ആ [ഇരന്നു] പി 
ക്.൭തണെകള്ളെയും, ആധാരങളെ 
യ്യു, യഹൊവായുടെ ഭവനത്തിതു 
രുന്ന] പിച്ചക കടലിനെയും 
കരുദെയക്കാ൪ ഉ ടച്ചകളഞ്ഞ, ആ 
വയുടെ പിച്ചയെ ബാഖബവൈലി 
ലെക്ക എടുത്തകൊണ്ടെപൊയി. 
൧൪ കചങ്ദേക്ലെയ്യം, ചാരം വാരുന്ന 
കരന്ടികളെയും, വെട്ടുകത്തികളെ 
ഡും,തവികട്ടെയും,ശുശ്രക്മകഴ്‌ക്ക 
പ്പെട്ട സകല പിച്ച ഉപകരണെ 
ഒദള്ലെയയും അവര്‍ എട്ടത്തകൊണ്ടെ. 
൧൫) തിചട്ടികളെയും, ചട്ടികളെ 


ഡും, പൊസ്൯കൊളങ്ടെമ്ളവയെ പൊ, 
ന്നായിട്ടും, വെമ്ള കൊഠണ്ടുആവയെ 
ര൧൫ 


വെള്ളിയായിട്ടും കാവല്‍ പട്ടാമൃത്തി 
ലെ അധിപതി എടുത്ത കൊണ്ടു 
പൊയി. 

൧൬ ശലൊമൊ൯ യഹൊവായു 
ടെ ഭവനത്തിനായിട്ട ഉണ്ടൊക്കി 
പപിട്ടുളള ആ രണ്ട രുരെകള്മം, തത 
ഒരു കടല്ംം ത്രതധഥാരങ്ങളു മായ ത്ആ 
സകല ഉപകരനെങ്ങളുടെയും പി 
ക്ള്െക്കും രൂക്കമില്ലാതെ ഇരുന്നു. 

൧൭ ഒരു തൂണിസെറ ഉയരം പ 
തിനെട്ട മും ആയിരുന്ു൯ു,] അതി 
ന്മെരു ഉള കുംഭം പിച്ച കൊണ 
ആയിരുശു൯ു; ആ കുംഭത്ത,നെറ [൭] 
യരവും മുന്ന മുളം [ആയിരുന്ാ] 
കുംഭത്തിസെറ മെരു ചൂററുമുടുള വ്വ 
മടച്ചിലും മാതളുപ്പഴങ്ങും സ്കല 
വും പിച്ച. രാധയാരുന്ു: ഇവ 
പൊച്ചെ മറെറ തൂനെനും വലമട 
ച്ചിലിനൊട ക്ലൂടെ ഉണ്ടായിരുദ്നു, 

൧൮ പിന്നെയും കാവല്‍്പട്ടാള 
ത്രിസെറ അധിപതി പ്രധാന ആ 
ചായ്യനായ സെറായ്യെയും, രണ്ടൊ 
മത്തെ തആആചായഷ്യനായ സെഫഥനി 
ഡ്യായെയും, ഉമ്മരത്തെ മുന്ന കാ 
വല്ല്ഛാരെയും കൊന്ടെപൊയി. 

൧൯ പട്ടനെത്ത്‌തനിന അപ൯ 
യൊധ്ധാക്കളുടെ മെരു വിചാരി 
കാരനായ പ്രുധാനിയായ ഒരു 
ത്തനെയും, രാഭാവിരനെറമുഖത്തെ 
കന്ദെവരിരു പട്ടനെത്തിര കട്ൈ 
ത്തപ്പെട്ട അഞ്ച പെരെയും, ദെശ 
ത്തിസെറ ജനത്തെ ശെഖരിച്ചുവ 


കി 1 ൩ 
നായ സൈഡ്ൃൃത്തില്‍ പ്രധാന 


 എഴുത്തകാരനെയും, മെശത്തെ ജ 


നങ്ങഴ്നില്‍ പട്ടനെത്തിത കട്രടൈത്ത 
പ്പെട്ട അറപത പെരെയും കൊ 
ന്മെൊപൊയി. 

൨൦0 ഇവരെ കാവരുപട്ടാത്തിലെ 
അധിപത്‌ യായ നെബുസറമാ൯ 


കൂട്ടി റിപ്ലൊയില്‍ ബ്വാബൈലിലെ 


രാജാപിസെറ അടക്കല്‍ കൊണ്ടു 
ച്ചെ; 

൨൧ അപ്പൊ 0 പൊബൈലിലെ 
രാജാവ അവരെ വെട്ടി, ഹമാത 
ദെശത്തിലുകള റിപ്ലൊയ്‌ ര വെച്ച, 
ആഅപ്വരെ കൊന്നു. പ്രുകാരം യെ 
(ദന്മാര്‍ തങ്ങളുടെ ദെശത്തനി 
ഈ കൊന്റെപൈ പാകപ്പെ ജി 
ഹറ പലൈ ചിലെ 
വായ നെബുഖദഭനെസര്‍൪ 
(ഫുദാ ഭെശത്ത ശെദ്മിപ്പാ 
യി വെച്ചിട്ടുള്ള. ജനത്തിന്മെരു അ 
൯ ശാഫാര്ടെറ പൂത്രനായ അ 
ഹിക്കാമിദെറ പുത്രനായ ഗെമലി 

യെ അധിക്മരിയാക്കി. 

൨൨ പിന്നെ ബാബെലിലെരാ 
ജാവ ഗെലലിയായെ അധികാരി 
ഡായിട്ട യ്ക്ക്‌ എന്ന സകല സെ 
നാപതികഭ്ലായവരും, അവരുടെ മ 

രുഷ്ചൃരം കെട്ടപ്പ്യൊര്‍ം അവര മി 
റ്റാ ്്‌ റിതു ഗെദലലിയായൂുടെ ആളയ 
ക്കലെക്ക പന്നു: ആരെന്നാരു;നെ 
ഥനിയായുടെ പുത്രനായ യിദ്യ 
യെല്യം, കാരെയാഹിനെറ പുത്രനാ | 
യ യൊഹാനാനും, നെഥൊപാത്തി 
ക്കാരനായ തരുഹ്രമെത്തിന്റെറ പു 
ത്ൂരനായ സെറായായും, ഒരു മയഖ 
അആക്കാര സെറ പുത്രനായ യയസ 
നിഡായും, അവരും അവരുടെ മനു 

രം കൂടെ തന്നെ. 

൨രാ അപ്പ്യൊറം ഗെദലിയാ അ 
വക്കം അവര്ടെ മനുദ്ഖ്യക്കം ത്ത 


എന്നാരു 


റെയിട്ട, അവപരൊട, നിദര്‍ം കരു 
മെയക്കാരെ സെവിപ്പ്പാ൯ ഭയ 


തത്ര: മെശത്ത പാത്ത ഖബ്വൊ 
ബെലിലെ രാജാവിനെ സെവി, 
പ്പി൯: അപ്പ്പൊം നിങ്ങഠംക്ക ന 
വയായി രീരും എന്ന പഠഞ്ഞു. 
൨൪൫ പിന്നെ എഴാം മാസത്തിരു 
ഉണ്ടൊയത എന്നതെന്നാരു രാജവം 
൪൧൬ 


| ശത്തിലുമ്ഉ എലിശാ 


൨ രാജാക്കന്മാര ൨൭) തര, 


മായഡ്യുടെ ൨൮൫൬ 
നായ നെഥനിയായൂടെ പുത്രനാ 
വയ്‌ ികൂഎല്ും അവനൊട ക്ടടെ 


പത്ത മനുക്ക്യരും മരിക്കതക്കവ 


ലം പന്ന, ഗെദലിയായെയും, 
 അപനൊട കൂടെ ഥിസ്റ്റായില്‍ ഉ 


ന്ഭൊയിരുന്ന ജയ്യെഹ്രഭന്മാരെയും 
| കരു മദെയക്കാരെയും വെട്ടി കൊന്നു. 
൨൬ അപ്പ്യൊം ചെറിയപരും പ 
ലിയപരും ആയ ജനം ഒക്കെയും 
പടത്തലവന്മാതം എനറ പുറ 
പ്പെട്ടെ മിസ്പ൪ ഡ്ിമിലെക്ക വന്നു; 
൨൭ എന്തെന്നാത അപര്‍ കതദ 
ഡ്രക്കാരെ പ പിന്നെ യെ 
ഫ്രമായിലെ രാജാവായ 
യാഖിനെറ പ . മു 
പ്ൃത്തെഴ റും ആണ്ടില്‍ പ്രരൂണ്ടാം 
മാസത്തില്‍ ഇരുപത്തെൊഴാം തീയ 
തി ഉണ്ടായത എന്തെന്നാരു, ബാ 
ലൈലിലെ രാഭാപായ എപ്പില്‍- 
മെരൊദമെക്ക താന രാജാവായ ആ 
ണ്ടരില്‍ യ്വെഫ്രുഭായിലെ രാജാപായ 
യഹൊയാഖിസെറ തലയെ ഉയ 
ത്തി,അവനെ കാരാഗൃുഫത്തിരനി 
ണന (വ ിടടവിച്ചുടി] 
൨൮ അവന അവനൊട ഗുണ 
മായിട്ട സംസാരിച്ച, അവനെറ 
ത്ആസനത്തെ തന്നൊട കൂടെ ബാ 


ല്വൈചി ലുള്ള, രാജാകു ന്മാരുടെ ആ 
 സനങ്ങാംക്ക മെലായി വെച്ച, 
൨൯ അവനെറകാരാഗുഫഹവന്ത്ു 
ഒദദ്ളെയും മാററി : പിന്നെ അവ; 
ജിപിച്ചിരന്ന എല്ലാ ദിപസപ്ും 


ൻ) 


നിത്യം വഴന മുപ്പാകെ ആഹാ 


ടു 
ഭകക്വ ക നം 


രത്തെ 
൩൨൦ എന്നാല്‍ പ ചിലവി 

ന അവനി ന്ന എല്ലാ 
വസവും അവന രാജാപിനാരു ദി 
വസപ്വത്തിക്ക ദിപസംപ്രുതി കൊ 


ടടക്കപ്പെട്ട്‌'രുന്നു. 


പി റി 


പം 


൮ ഘൊ 


0൮04 
00 യൂ 
ള്‌ 


420 00 


14൫0 
008 
1. 0407 
് 
ന്റ 
9 [6 
17 


നാ, 


ടം 


൧ തഅ ഡ്യാരം. | 


കശ നൊഫ വരെ ആദാമിസെഠ വംശപാരമ്പ 
യ്യും __൫൭ യാഛെത്തിനെറ പുത്രന്മാര്‍. ്ി 


ഫാമിനെറ പുത്രന്മാ൪.__..൭ ശെമിന്‍െഠ | 
പുത്രന്മാ൪ __൨ര. അബ്രാഹാം വരെ ശെമി 
നെറ വംശപാരബഘയ്യം..__൨൯ യി ്ലാഎലി 


നെറ ലൃത്രന്മാ൪._൨൨ കെതു തു റായുടെ ൨൮ | 
ത്രാര.__൯ര. ഏശാ മൂലം അല്ര്രാഹാമി 
മര്െൌ സന്തതി. 


| 
| 


രീതൃംംം, ശെത, എനൊശ, 

൨ കെൌെനാസ൯, മഹലലെരു, യാ 
റെദ, 

൩ ഹനൊക്ക, മെത്തുശലഹ, ലാ 
മെക്ക, 

ര' നൊഹ,ശെം, ഹാം,യാഫെത്ത. 
൫ ദന യാഫെത്തിസെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ഗൊമെറവം, മാഗൊഗും, മാദായി 
യും, യാവാനും, തൃബാലും, മെ 
ശെക്കും, തിറാഡും. ) 

൬ എന്നാരു ഗൊമൊെറ പു 
ത്രന്മാ൪, അസ്സ്റനസും, റിഹഫത്ൃം, 
തൊഗകമ്മയും. 

9 യാവാന്വെറ പുത്രന്മാ൪; എലി 
ശായും, തശ്മി രം ക. 

കാന്നിമും. വിക കം 

൮൫ ഹാമിസെറ ശി 
ശം, മിസ്റ്രയി മും, പുത്തം,കനാനും. | 

൯ കൃശിനെറ പൃത്രന്മാര ശെ 
ബായും, ഹവിലചായും, ശബ്ചതാ। 
യും രാമായും, ശബ്ലെഖായും. രാമാ 
ഡ്യുടെ പുത്രന്മാ൪; ശെഖലോയ്യ., 


തനായ ഡി നെയും, 


ഗമത്തിസെറ ഒന്നാം മൃസ്സു.൨. 


൧൨ പത്രുസ്സീമ് നെയും, ഖ ലി 
മിനെയ്ും, (ഇ ൮൫൬) ല്‍: റിന്ന ചി 
്തുയക്കാര ഉണ്ടായ, ഖൊ 
ടു പ ) ല്‍ 
മനനെയ്ും ജൂനിപ്പ ച്ചു. 

ക്‌. ക്നാശ ത്ഥ ത്യ ജാ 


ഡ്െഥ്‌) 


നെയ്യം, 
൧൪" യം അരമൊഠാ 
യെയും, യ 


൧൫) ഹവായെച്ചും നക്കാ 
യ്യൂം, വ. 
൧൬ അവാമായെഷൃയം, സെമറായെ 


യും, ഹമാത്തായെയും ജനിപ്പിച്ച 
ക്‌ ലി ൮ 
൧൭ ൬ ശെമിരെറ പുത്രന്മാര്‍; ം 


ലാമും, അരം, തരപുക്ലാരംം : ക 
യം ആറാമും, ൭ സും, ഫ്രലും, ഷെ 


തെറും, മെഥെദക്കം. 

൧൮ എന്നാരു ൪ ക ക :ലെ 
ഹിനെ ജനം പ്പി ൧൪൭ 
ബെറിനെയും. മ ന്നി യം 

൧൯ എന്നാരു എബലൈെറിന രദ 
പൃത്രന്മാര ജു നിച്ചു; ഒരുത്തമ 
പെര്‍ പെചെഗ, എന്തെന്നാല്‍ അ 
വസെറ നാളുകളി “ല്‍ (ഭൂമി പിഭാഗി 
ന സഹൊദര 
സെറ പെ൪ യൊക്താന. 

൨൦ യൊക്താ൯ അമ്ല്ലെദാദിനെ 
യും, ശലെഫിനെയും, ഹസമ്മാ 
വെതി നെയ്യും, ഡയാറഹിന്റെയും, 


യ റ്റു 


0 ി റി 


മക, കു. ടം 
൭൭ പടട ക 


മെ| ൨൧ അദമൊറാമിനെയഷും, സൊ 
൨. 
മാനും. ലിനെയും, ദിക്സായെയും, 
൧ഠ എന്നാല്‍ കലശ നിമ്രൊദ്നെ ൨൨ എബ്വാല നെയ്യും, അബ്ബി 


ടേനിപ്പിച്ചു: അപനു ഭൂമിയില്‍ ബ 
ലവാനായി തുടി. 

൧൧ മിസ്റ്രയിം ലുഭിമിനെയും, അ 
നാമിമിനെയും, ലെഹാബിമിനെ 
യ്യും, നണ്ണഫിമിനെയും, 

൪൧൭ - 


മായെലചിനെയും, ശെബ്വാഒ ഡ്രയ്യം, 
൨൩. ഒഫിഠിനെയും, ഹവിലായെ 
യും, യൊബബ 
ചും ഇവര്‍ എല്ലാപരും യൊക്താ 
സൊ ത്രന്മാര്‍ [ആയ്‌ രുന്ന] 
ഒ 


റാ വിനെയും ജറ ടിപ്പി 


൧ നാളാഗമം ൧ അ. 


൨൪ന്ന ശെം, അപ്പൃക്ലാട,ശെലഹ,, ൩൭ റെയുയെലിനെറ പുത്രന്മാര; 


൨൪൫ എപെൈെര്‍, പെലെഗ, റെയു, 

൨൬ ശ്രറെഗ, നാഹൊര്‍, തെറഹ, 

൨൭ അബ്്യാം; ഇവ൯ തന്നെ 
അ്്യാഹാം... 

൨പ)ഴ്ട്‌ അ(്പൊഹാമിനെറ പൂര്ര 
മാര്‍; ഇഡ്റ്ാക്കും, യിഷ്യാഎലും. 

൨൯ അവരുടെ തലമുറകടം വ 
[ആകുന്നു ] യിഷ്യാഎൃലിനെറതആ 
ദ്ൃയജഭാത൯,നബ്ചായൊത്ത; പിന്നെ 
കെദാറും, അഭഖബൈലും, മിബ്ലൊമും, 

൩൦ ഗിഷ്ട്ലായും, മ്ൂമായും, മശ്ശായും, 
ഹദരും തെമായും, 

൩൧ യെത്തുറും, നാഫ്‌ശം, കെ 
മെമായും. ഗവര്‍ യികഷ്യാഎലിസെറ 
പുത്രന്മാര്‍ [ ആകുന്നു. 

൩൨൨ ഒട്‌ എന്നാല്‍ അബ്്യാഹാമി 
൭൯൪൨ വെപ്പാട്ട്യായ കെത്തുറാ 
യുടെ പുത്രന്മാര; അവഥം സിമ്രാ 
നെയും. യെ ക്ലാനെയും, മെദാനെ 
ധും, മിദിയാനെയും, ഇശ്ശാക്കിനെ 


ം, ശവാഹിനെയും പ്രസപിച്ചു. 


ഡാഷ്ണാനെറ പുത്രന്മാര്‍; ശെബാ 
യും, മെഭാനും. 
൩൨൪൩ മിദിയാന്െറ പുത്രന്മാർ; എ 


ഫാഡും, എഹഫരം, ഫഹെനൊക്കം, | 
അഖ്വിഭായും, എരുമായായും ൭ 


പര എല്ലാവരും കെത്തുറായുടെ പു 
തൃന്മാര. 

൩൪ ഭ്ര എന്നാരു അബ്്യാഹാം 
ഇഷ്റ്ാക്കിനെ ടേനിപ്പിച്ചു. സ്റ്റു 
ക്കിസെറ പുത്രന്മാ൪; 
യിസ്രാഎലും. 

[ 

൩൨൫) എശാപ്പിരെറ പുത്രന്മാര്‍; 
എലിഫാസും, റെയുയെലും, യെയു 
ശം, ഡ്വാലാമും, കൊറായ്ും. 

൭൨൬ എലിഫാസിദെറ പുത്ര 
ന്മാര്‍; തെമാനും, ഒമാറും, ശെഫി 
യും, ഗാതാമും, കെനാസും, തീമ്ലാ 
യും, അമാലെക്കും. 

൪൧൭൮ 


് 


എശാവും | 


[ 


നാഹാതും, സെറഫഹ്ും, ശമ്മായും, മി 
ലയും. 

൩൨൮൭ പിന്നെ ശെയിറിനെറ 
പുത്രന്മാ൯; ലൊത്താനും, ശൊബാ 
ലും, സിബയൊനും, അനായ്ും, ദി 
ക്മകൊനും എസെറും, ദിശാനും. 

൩൨൯ പിന്നെ ലൊത്താന്റെറ പു 
ത്രന്മാര്‍; ഹൊറഠിയും, ഹൊമാമും; തി 
മാ ലൊത്താന്റെറ സഹൊഭരി[ആ 
യിരുശു൯ു. 

൪0 ശൊഖ്വൊലിനെറ പുത്രന്മാര്‍; 
അച്ച്യാനും, മാനഹാത്തും, എബാ 
ലും, ശെഫയും, നൊമും. സിബെ 
യൊന്പെറ പുത്രന്മാ൪; ആയായും, 
അനായ്യം. 

ര൧ അനായുടെ പുത്രന്മാര്‍; മി 
ക്കൊന. ദിക്ഷൊെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ആമ്രാമും, എഷ്ണ്ലാനും, യിത്രാനും ഖെ 
റാനും. ൂ 

ര൨ എസെറിനെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ബിരുഹാരും, സാവാനും, യാക്കാ 
നും; മിശാരെറ പുത്രന്മാര്‍; ഉസും, 
തആആറാനും, (ആയിരുന. | 

൪൩ എന്നാരു യിസ്ര്രാഎത പുത്ര 
ന്മാരുടെ മെരു രാജാവ വാഴ്ചന്നതി 
ന മുപ്വെ എദൊം ഭദെൈശത്ത വാ 
നിരുന്ന രാജാക്കന്മാര്‍ ഇവര്‍; 
ബെയൊറീനെറ പുത്രനായ ബെ 


ലായ; അവനെറ നഗരത്തിസെറ 


പെര്‍ ദി൯ഹാബം എന്ന [ആയി 
രുന്നു.] 
രരാ പിന്നെ ബെലധ മരിച്ചു 


സെറ ശെക്ഷം വഷൊസ്ര്രായിരനി 
ശ൯ുദദവനായ ഡസെറായുടെ പുത്ര 


നായ യൊഖോൊബ അവന പക 
രം വാരെ. 

ര൪൫ പിന്നെ യൊഖബാബ മരി 
ചുതിനെറ ശെക്ഷം, തെമാ൯കാല്‍ 


ടെ ദെശത്തനിശുമള ഫ്രക്മാം അ 


ന 


11 


ല്‍ | 
81൮) 


1004 
[19 


[1 [॥ 
!॥॥॥ 
ധി 


1/7 


07% 9 
രര പ 
ി വിദു 
റു 
റ്‌ 
ഗ്റ്ള്ി; 
നതു 
ഡു 
്‌ 
ൂ്ിയ്യ 
യി 
2 1) 


ഡു 


/ 


) ഗമയ, 


റി 


ന 400 


മിശ്ത്നു 


10001. 


ത ) 


ര 


[) സി 
൫/0 


൧ നാഭ്ലാഗമം 


വന പകരം വാരെ. 
൪൬ പിന്നെ ഫ്രക്മാം മരിച്ചുതി 
നെറ ശെകം മൊവാഖബിനെറ ഭ്രൂ 
മിയിരു വെച്ച മിദിയാനെ തൊല്പി 
ച്ച ട്ടു ബെ 
ഹമാഭ അവന പകരം വാര. 
അവദെറ നഗരത്തിന്‍െറ പെ൪ 
അപിതാ എന്ന [ആയ രുന്നു. 
൪൭ പിന്നെ ഹമാദ മരിച്ചുതി 
നെ ശെമ്ഷം, മസ്ര്െക്കായില്‍നി 
നനു ശമ്മാരരവപന പകരം വാരെ. 
൪൮ പ; ന്നെശമമാമരിച്ചു തിസെറ 
ശെക്മം നദിക്കു പ! റെ 
ഹൊഖലൈൊത്തിതനിശളള ശാവൂര 
അവന പകരം വാരെ. 


രന്‍ പിന്നെ ശാവുര മരിച്ചുതി 


നെറ ശെക്ഷം അഖ്ല്യൊറിനെറ പു 
ത്രനായ ബാത-ഹാനാ൯ അവന 
പകരം വണട. 

൫൦ പിന്നെ പോല്‍-ഹാനാ൯ മ 
രിച്ചതിനെഠ ശെക്ഷം, ഹദഭ ആ 
വന പകരം വാരെ: അവനെറ 
നഗരത്ത്രെറ പെ൪.പായി എ 
നും; അവസ്െറ ഭായ്യയുടെ പെര 
മെംഹതബെല്‍ എന്നും [ആയിര 
ലി] അവഥം മെസഹാഖബിസെറ 
പുത്രിയായ മെത്രെദിസെറ പൂത്രി 
[ആയിരുശു. ] 

൫൧ ഹദദും മരിച്ചു. എന്നാരു എ 
ദൊമിലെ പ്രുഭക്കാം; തിമ്ലാ പ്രഭ, 
അല്യാ പ്രഭ, യെതെത്ത പ്രദ, 

൪൭൨ അഹൊലിബാമ പ്രമ, എ 
പ) പ്രഭ, പിീനൊ൯ പ്ര പ്രഭ, 

൫൦൩൨ കെനസ പ്രദ, തെമാ൯ു പ്ര 
ഭം മബ്ലാര്‍ പ്രദ, 

രരഃ മശിയെ ര പ്രഭ, ഇറാ പ്രഭ 


ദാദിനെറ പൂത്രനായ | 


൨. ആ. 


൨ അദ പായം, 


൧ യിസ്രാഎലിനെറ പുത്രന്മാ൪.__൭ യെഹ്രുദാ 
യൂടെ സന്തതി.__.൧൨ യെശടയിയുടെ പുത്ര 
നമരേ.__൧൮ ഖാലെബിന്‍െഠ സന്തതി... 
ഫഹെസ്ര്യൊനെറ സന്തതി._.൨൫ യെറഷ്മയെ 
ലിനെഠ സന്തതി, 


കു 


ഷ്്രിഡ്രാഹൃലിനൊ പുത്രന്മാ൪ ഇ 


വര്‍ [ആകുന്നു] രൂഖബെനും, . ശിമി 
ഒനും, ലെവിയും, യെഫ്രുമായും, ഇ 
ഡ്പുഖാറം, സെബോലുനും, 

൨ മാനും, യൊസെപും, ബെ 
ഡ്യാമീനും, നപ്യാലിയും, ഗാമും, ത്ത 
ശെരും. 

൩൨ യ്യെഹ്രലായയടെ പുത്രന്മാര്‍; എ 
രും, ഒനാനും, ശെലായും: [ഇവര്‍] 
മുവരും കനാനായ കാരിയായ ശ്ര 
വായൂടെ പുര്രിയില്‍നിനന അവന 
എന്നാരു യെഫ്രുമായുടെ 

ആല്യജ്ഭാതനായ എ൪ര യഹൊവാ 
യുടെ മുപ്പാകെ മുക്൯ ആയ്‌ രു 
നനു; അവസ അവനെ കൊല്ലുക 


യം 


ഡ്യം ചെ 


ര: പിന്നെ അവരെറ മരുമകളാ 
യ താമാ൪ഫഠെസിനെയും സെറാ 
ഫ്‌ നെയ്യും അവന പ്രസവച്ചു. 
യ്യെഹ്രമായുടെ പുത്രന്മാര്‍ എല്ലാവ 
രും കൂടെ അഞ്ച ആയിരുന്നു. | 

൫ ഫറെസിനെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ഹെസ്റ്പൊനും, ഹാമുലും. 

൬ സെറാഹിസെറ പുത്രന്മാര്‍; 
സ്‌മ്രിയും, എത്താനും ഹെമാനും, 
കാല്ല്യ്യൊലും, മാരായ്യം; എപ്ലാവരും 
കുടെ അഞ്ച പെര്‍. 

9 പിന്നെ ഖമ്മിയുടെ പുത്രന്മാര്‍; 
ശപിക്കപ്പെട്ട വസ്തൂവ്‌ ത കുററം 
 ചെയ്യവനായി, യിസ്ര്രാഎലിനെ 


ആയിരുശു.] ഇവര്‍ ന ൮ ൂരമിപ്പിച്ചപനായ ആഖാ൪. 


പ്രഭൂക്കന്മാര്‍. 


ത്൧൯ 


ന്‌ യി പുത്ര്മാര; അ 


 സരിയാ. 


൯ ഹെസ്റ്രൊന്ന ജനിച്ചിട്ടുട്ള അ 
ഉ 


ക്തം." 


വരെറ 


റ൨ൃ ത്രന്മാര യെറഫവയഖെലും, 
റാമും, ഖെലുഖ്പൊയിഴും. 


൧0 എന്നാല്‍ റാം അമ്മിനാദാ 
വിനെ ജനിപ്പിച്ച; അമ്മിനാഥാ 


ബ്൨ യഡ്യെഹ്രമായുടെ പുത്രന്മാരുടെ 


1, റി ടി 
പ്രരപായ നഹശൊനെ േസിപ്പ! 


ം 
൧൧ നഹശൊന൯ സരമായെ ജു 


നിം പിച്ചും സതമാ ബൊയസി 
നെ ജനി, പ്പിചു: 
റു ലം 

യസ ഒവലൈഥീിനെ ജു 

പി ചം ഒ്വൈക യശായിയെ ജു 

പ 

൧൩ ൭] യശായി അപനെറആദ്യ 

ജാതനായ എലിയാബിനെയും, ര 

മൊമനായ അബ്വിനാഭാബഖ്(നെ 

മൂന്നാമനായ ശിമ്മാടയയും, 

നാലമനായ നതനയെച് 

യും, അഞ്ചാമനായ' റദായിയെ 


൧൫ ത്ആറാമനായ ഒസെമിനെ 
യ്യും, മനായ മാപിദിന്വെയും 
ജറി; 


ഹ്‌ ന്യ 


എഴ 

പിചു: 

അവരുടെ സഹൊദരിമാ൪ 
ശെറുയായും,അബ്വിഗായ്‌ ലുംത്ത 
യ്‌രന്നു.] ശെരയായുടെ പുത്ര 
മാര്‍; അഖബ്ച്‌ ശായിയും, യൊയാ 
ബും, തശാഡയെലും, ൭ 
നന പെ൪. 


൧൭ പിന്നെ അബചിഗായില്‍ അ 
മാശായെ പ്രുസ്പപിച്ചു: അമാഠഭാ ൭ 
പിതാവ ഇ ദ്ട്ലാഎല്‍കാര ഹാ | 


റ) ൭൭ 


൮൭5 
യ യെഥെ൪ (ആയിതറ൯.] 


൧൮ ഒ പിന്നെ രര 99൩൨ 
പുത്രനായ ഖാലെെബ [അവന്‍െറ 
ഭായ്യയായ അസുഖ്വൊയിതനിന്നും 
യെറി യൊതിരനിശും 


ന്മാര്‍ ഇവര; യെശെതും, ശൊബ്ചാ। 
ബും, അദൊനും. 
൪൨൦ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൨. 


൨ കെ ു നെ മു, 


ഉപൂര്രന്മാ 
രെ| ഒ റിപ്പ്ിച്ചു; അവ്വളടെ പുത്ര 


അ. 


൧൯ പിന്നെ അസുബാ മരിച്ച 
തിനെറ ശെമദ്ഷം, ഖാലെബ്വ ത 
നിക്ക എഡ്മാതിനെ പരിഗ്രഹിച്ചു, 
അവഠം അവന ഫ്രരിനെ പ്രസ 
പിച്ചു. 

൨൦ പിന്നെ ഹ്ര൪ ഉരിയെ ജനി 
പ്പി ചും ഉരി ബെഡലയെല്നെ 
ടറിപ്പിച്ച. 

൨൧ അതിസെറ ശെക്മം ഹെ 
സ്രൊ൯ ഗിലയാദിന്െറ പിതാ 
പായ മാഖ്റിന്വെ പുത്രിയുടെ ആ 
ടക്കല്‍ പ്രപെശിച്ചം അവന അ 
റുപത വയഡ്സായപ്പ്യൊം അവ 
ളെ പിപാഹം ചെയ്യു; അവട ആ 
പന സെഗ്രബച്‌നെ ന പ്രസപിച്ചു. 

൨൨ ഡസെഗ്രബ്ച യായിറിനെ ജ 
റിപ്പിച്ചു. അപന ഗിചയാദ ദെ 
ശത്ത രുപത്ത മുന്ന നഗരങ്ങം 
ല്ല ന്റെ ൮ അന്നു. 

൨൨ പിന്നെ അവന ഗെശൂറി 

നെയും, അറാമിനെയും, യായി 

സെറഗ്രാമങ്ങളെയും, കെനാതി നെ 
യ്യും ൪ അതിനെറ ഗ്രാമങ്ങളെയും, ൭ 
ങ്ങിനെ അറുപത നഗരങഒദളെ അ 
വരിരുറിന്ന പിടിച്ച: ഇവ എല്ലാം 
ഗിലയാദിനെറ പിതാവായ മഃ 
ഖ്‌റിരെറ പുത്രന്മാക്കളളവ [ആ 
ഷ്വിരന്൯. ] 

൨ര' ഫഹെസ്സ്റൊ൯ ഖാലെബ-എ 
ഫ്രാത്തായില്‍ വെച്ച. മരിച്ചതിഒെ നറ 

ശെദ്മം, ഹെസ്്രൊനെറ ഭായ്യയാ 
യ അപ്വിയാ അവന തെക്കൊയ 
യുടെ പിതാപായ അശുറിനെ പ്ര 
സപിച്ചു. 

൨൪൫ 9 ഹെസ്റ്റൊനെറ ആല്ല 
തനായ യെറഹഫ്മയെലിസെറ ത്ര 
ന്മാര്‍, ആദ്യഭാതനായ റാമും, ദെ) 
നായും, ഒറെനും, ഒസെമും, അഹി 
യായും ആയിരുന്നു. 

൨൬ യെറഹഫയെല്'ന മറെറാല്‍ 


(റ ലം 
4, വ 
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൧ നാമ്ലാഗമം ൨. അ. 


ബു ഭായ്യ ക്ലടെ ഉദ്ഭൊയിരുന്നു, അ യെ തന്‍െറ മൂൃത്യനായ യര൪ഹായി 
൮ പ്വളൂടെ പെര അത്താറ എന്ന [തആ. ക്കഭായ്യയായിട്ട കെടുത്തു; അവഥം 
പി യിരുന്നു] അവര്‍ം ഒനാമിനെറ ,അവന അത്തായിയെ പ്രസപി 
ര്‌ മാതാവ [ആയിരുണു.] ചവ: 

൨൭ യെറഷ്മയെലിനെറ ആദ്യ ൩൬ അത്തായി നാഥാനെ ജനി 
ദിയ% ജാതനായ റാമിനെറ പുത്രന്മാര്‍, മ പ്പിച്ച, നാഥാ൯ സാബാദിനെ ജഃ 
499൦ യ്യസും, യാമിനും, എക്കെരും ത്ആ നിപ്പിച്ചും 


യിരുന്നു. ൯൭ സാബ്ബാദ എഫ്റ്റാലിനെ ജഃ 
[1 ററ പം ] ഴ്‌ റ) (റ നി 
രം ൨൮) ഒനൊമിന്റെറ പുത്രന്മാ൪, ശ।നിപ്പ്‌ ച്ചും എവ്ഥു0ല്‍ ഒപ്വൈദഭ നെ 


0 മ്മായിയ്ുയം, യാമായും. ശമ്മായിയു ടറപ്പിച്ച, 
6 ടെ പുത്രന്മാര്‍; നാദാബും, ആഖബചി। ൩൮ ഒബൈദ യെഫ്ുപ്പിനെ ജു 


കു ൦ കി ൽ 
0൮000 ശ്രുരം. ന്പ്പിച്ചു, യെഫഹു അസധ്യായെ 
ം ൽ ൨൯ അപ്ബിശ്ുറിനെറ ഭായ്യയു। ജനിപ്പിച്ചു, 


൮1% ടെ പെര്‍ അബചിഹായിര എന ൩൯ അസറിയാ ഫെലെസിനെ 
പസ്ധ്യ ആയിരുശു,] അവാം അവന നിപ്പ്ച്ചും ഹെലെസ എലിയാ 
(0! ആഹബ്യാനെയു മൊലിദിനെയും  രായെ ന പച്ച, 


42 പ്രസപിച്ചു. ല്‍ രം എലിയാശാ സിസമായിയെ 
ന്ഥി ൯൦ നാഭാബിനെറ പുത്രന്മാ൪; ജനിപ്പിച്ച, സിസമായി ശല്ലമി 


റു റു ന്‌ 

സെലെമും, അപ്പായ്‌ മും; എങ്കിലും നെ ജറ പ്പിച്ചു 
ഗ്ല സെലെദപുത്രന്മാരില്ലാതെ മരിച്ചു. രക ശല്ലും യെക്കമ്‌യായെ ന്നി 
1: ൨൧ അപ്പ്ായിമിസൊ പുത്രന്മാര്‍; പച്ച, യെക്കമിയാ എലിശാമാ 
0 ൧൭. ഇശിയുടെ പുത്രന്മാര്‍; ശെ യെ ഒനിപ്പിച്ചു. 


യ! ഭാ൯. ശെശാന്െ പുൂത്രന്മാര, അ ര:൨ ഭ്‌ എന്നാല്‍ യെറഛഹയെലി 


്% ഉ്നോയി. . സെെസഹൊദരനായ ഖാലെബി 
ഴ്‌ 4) | 
റ്റു ൩൨൪൨. പിന്നെ ശമ്മായിയുടെ സ നെറ പൂത്രന്മാര, അവനെറ തആ 


ന! ഹൊദഭരനായ യാദായുടെ പുത്ര ൧ടാതനായ മെശാ, െവസ൯ സി 


൫ ന്മാ൪; യെഥെരം, യൊനാഥാനും: ലിനെറ പിതാവ [ആയിരുന്നു] 


201) 
എന്നാരു യെഥെ൪ പുത്രന്മാരില്ലാ ഫഹെബ്ല്രൊന്രെറ പിതാവായ മാ 
4 തെ മരിച്ചു. റെശായുടെ പുത്രന്മാരും. 
[ എ ൽ ന്യൂ 
ച ൭൯൩ യൊനാഥാന്റെറ പുത്രന്മാ൪; ര ഹെബ്ല്പൊന്െറ പുത്രന്മാ൪; 


ഷ്‌ പെമൈ ടം െവ൪ യെ കൊററഗ്റം, ടം രെക്കെമും, 
എ ശെേയെലിനെറ പുൃത്രശ്മാര ആ ശെമായും. 

0 

ു യിരുന്നു. രര എന്നാല്‍ ശെമാ യൊക്കൊ 

൧൧0൦ 14 


൩രഭ്ത്‌ എന്നാരു ശെശാന്ന പു യാമിരെറ പിതാവായ റഫമ്നെ 
പ ത്രിമാര അല്ലാതെ പുത്രന്മാര്‍ ട്ലല്പാ ജനിപ്പിച്ചു: രെക്കെം ശമ്മായ യെ 
തെ ഇരുന്നു. ശെശാന്ന മിസ്റ്രയ ഒനപ്പിച്ചു. 

ക്കാരനായ ഒരു ഭൂത്യ൯ ഉദ്ടൊയ്‌ | ര൫ ശകമ്മായിയുടെ പുത്രന മാ 
ച തന്നു, ആവദ്വെറ ടപ൪ യ൪ഹാ എ യൊ൯ [ആയ രുന്നു] മായൊ൯ 


0 ൬ [ആയിരു൯..| ബെത.ശ്രൂറിനൈറ പിതാവ [ത്ത 
ി ൪൨൪൫ ശെശാ൯ തന്െറ പുത്രി യിരുന്നു. 
087 ക 


ര ൨൧ 


ര൬ ഖാലെപപിനെറ വെപ്പാട്ടി 
ഡായ എഫാ ഹാറാനെയും, മൊസധാ 
യെയും, ഗാസെസിനെയും പ്രസ 
പിച്ചു: ഹാറാ൯ ഗാസെസിനെ 88 


ന; ി; റ 

നിപ്പിച്ചു 

ര൭ പിന്നെ യാമായിയുടെ പു 
ത്രന്മാ൪; രെഗെമും, യൊഥാമും, 


ഗെശാമും, പെലെത്തും, എഫായും, 
ശായഫും. 

൪൮) ഖാലെബ്ചിനെറ വെപ്പാട്ടി 
യായ മയഖാ ശെലൈറിനെധും, 
തിരഹാനായെയും പ്രസപിച്ചു. 

രി൯ അവം മമ്ദന്നായുടെ പി 
” താപായ ശയഫിനെയും,മഖബെ 
നായുടെ പിതാവും, ഗിഖബ്വയായു 
ടെ പിതാവും ആയ ശെപ്വായെ 
യും പ്രുസപിച്ചു: ഖാലെബിസെറ 
പുത്രി രരക്ലാ എന്ന [ആയിരുന്നു.] 

തം 9 എഫ്രാതായുടെ തആല്യജാ 
തനായ ഫ്രരിനെറ പുത്രനായ ഖാ 
ചെബിനെറ പുത്രന്മാര്‍ ഇവര്‍൪ 
ത്ആയിരുന൯ു; ക്യ്യാത-യെയാറിമി 
നെറ പിതാവായ ശൊബാലും, 

൪൫൧ ബൈത-ലെഫെഥിനെറ പി 
താവായ ശല്യായും, ബെത-ഗാദെ 
രിരെറ പിതാവായ ഹാരെപും. 
൭൫൦൨ കിയ്യാത-യെയാരിമിര്െെറപി 
താവായ ശൊബ്വാലിന പൃത്രന്മാ 
൪ ഉണ്ടായിരുന്നു; ഹാരൊയ്െയും, 
മനഹതികാരില്‍ പാതിയും തന്നെ. 
൫൨ കിയ്യാത-യെയാരിമിനെറ കു 
ഡുംഖവെങദധം; ഇത്രിക്കാരും, പൂതി 


ക്കാരും, ശ്രമാതികാരും, മിശ്ര്രായക്കാ। 
രും; അവരിരനിനന ശറയാതികാ। 
| യ്തു: 


രും, എസ്ധ്യൊലിക്കാരും ഉണ്ടായി. 
രര സതുമായുടെ പൂത്രന്മാര; 


ബെത-ലെഹെമും, നെത്തൊഫാതി | 


കാരും, അത്താരൊതികാരും, യൊ 
യാബിസെറ ഭവനവും, മനഹതി 
കാരരു പാതിയും, ശൊറിക്കാരും. 

ര൨൨. 


൧ നാട്യാഗമം ൩ ആആ. 


൫൭ യംബെസിരു കുടിയിരുന്ത 

ഉ പാഡ്്യായന്മാരുടെ കുഡുംബ 
ദെം; തിരാതിക്കാരും, ശിമയാതി 
ക്കാരും, സുഖാരിക്കാരും. ഇവര്‍ 
റെഖാഖബിരെറ ഭവനത്തിരു പി 
താവായ ഹമാതില്‍നീിന്ന ഉണ്ടാ 
യ കെനിക്കാ൪ [തആകുന്നു.] 


൩ അദ്ധ്യാഡ്വം. 


ച ഭാവിദിനെഠ പുത്രന്മാ൪.__ഛം സെദെക്ക്‌. 
യാ വരെ അവനെഠ വംശപാരമ്പയ്യം.-- 
൧൭ യെക്കൊനിയായുടെ അനന്തിരവ൪. 


റ(൫)സല്‍ ഹെബ്ര്പൊനിത പെ 
ച മാവിഭന ജനിച്ചിട്ടുളള, അവ 
സെറ പൃത്രന്മാ൪ ഓവ൪ ആയിരു 
ന്നു യെസ്വെയെച്ല്താരിയായ അ 
ഹിനൊയാമിതനിന്ന രരൃൃഭ്യ ഭോത 
നായ അമ്തൊനും: 


4. കം 


ഒ്ഭൊമനായ' ഭാനിയെല്ം : 
൨ ഗെശ്രിലെ രാജാവായ തല്‍ 
മായിയുടെ പുത്രിയായ മയഖായു 


ടെ പുത്രനായി മൂന്നാമനായ അ, 


ബ്ലാലൊമും; ഫഗ്ലഗീതിസെറ പുത്ര 
നായി നാലാമനായ തആമൊനി 
ഡ്യായും; 

൨ അഖിത്താലിത്നിശുമുമ അ 
ഞ്ചാമനായ ശെഫത്തയായും; അ 
വെറ ഭായ്യയായ എഗ്ല്രായില്‍നി 
൯ ആറാമനായ ഇത്രയാമും ര 

ര രം ആറ പെരും അവപന ഹെ 
ഖ്രവ്യൊനില്‍ു വെച്ചു ജനിച്ചു അ 
വ൯ അപിടെ എഴ സംപത്സര 
വും ആറ മാസവും രാജ്യഭാരം ചെ 
പിന്നെ അവ൯ യറുശലെ 
മുല്‍ മുപ്പുത്ത മൂന്ന സംവത്സര 
വും രാജ്യഭാരം ചെയ്യു. 

൫ പിന്നെ യറശലെമില്‍വെച്ച 
അവന ജനിച്ചപ൪ ഇപര്‍; അ 
മ്മിയെചിസൊ പുത്രിയായ ബാല്‍ 


10% 


ഖമ്മെ ശകാരി 
ഡ്വായ അബ്ദിഗ്രായിലി നിന്നര 
നി ക 


നി 
റി 


ലൂം ॥ 
ളി! 
[ന്‌ 
10൩ 
ലിയും 


൫ സലി 


ര്‌) 
00 


ി ധര 
സ 


ല്പം 
ടി 


റ! 
ന 
[7 
(1; 
ലയ 
| 


1 
റ 


്്്ല 


0 


൧ നാഭ്ലാഗമം ല്‍ ആ. 


ശവായിതനിഹ്ന ശിമയായ്ും, 
ശൊദ്വൊബും, നാഥാനരും, ശലചൊ 
മൊനും, നാല പെ൪; 

൬ ഇങ്ക്യാരും, എപലിശാമായും, എ 
ലിഫെലെത്തം, 


൭ നൊഗായും, നെഫെൈഗും, യാ 


ഫിയായ്ും, 

൮ എല ശാമായും, എചിയാഥാ 
ഡും, എലി ഫെലെത്ആം, ഒമ്പത പെ 
രം. 


കളടെ പുത്രന്മാരും, അവരുടെ സ 
ഹഫൊദരിയായ ത്രാമാറും കൂടാതെ 
ദാപിദിനെറ പുത്രന്മാര്‍ [ആയിരു 
ന൩..] ം 


൧ാ ഭ്‌ പിന്നെ ശലൊമൊനെറ | 


പുത്രന്മാര്‍ റെഹപൈൊയാം, ടവ 


നെറ പൃത്രസ ആബ്ിയാ. ഇവ 


രെറ പൃത്ര൯ ആസാ, ഇവനെറ 
പുത്രസ യഹൊശാഫാത്ത, 

൧൧ ടഓവനെറ പൃത്രസ യൊറാം, 
വരെറ പുത്രസ അഹസിയാ, 
ഇവസെറ പുത്ര൯ യൊയാശ, 

൧൨. ഇവരെറ പൂത്ര൯ അമസി 
യാ, ഇവസെറ പുത്രസ അസറി 
യാ, ഇവസെറ പുത്രസ യൊഥാം, 

൧൩. ഇവനെറ പുത്രന ആഹാ 
സ, വെറ പുത്രസ ഹെസക്കി 
യാ, ഇവന്രെറ പുത്ര൯ മനശ്ശെ, 

ഫര: ഇവനെറ പുത്ര൯ തആമൊ൯, 
ഓവനെറ പുത്രസ യൊശ്‌യാ, 

൧(൫) യൊശിയായുടെ പുത്രന്മാര്‍, 
ആല്ല ജാതസ൯ യൊഹാനാനു, ര 
ന്ഭരൊമ൯ യെഹൊയാക്കിം, മുന്നാമ 
൯ സെമെക്കിയാ, നാലാമ൯ ശ 
ല്ലം ആയിരുന.) 

൧൬ യഡ്വെഹൊയാക്കിമിനെറ പു 
ത്രന്മാ൯ു അവന്‍െറ പുത്രസ യെ 
ക്കൊനിയാ, ഇവനെറ പുത്രന൯സെ 
ദെക്കിയാ. 


൪൨൩. 


ഡ്ലുള്ളള്ളി 


& 


൧൭ യഖ്വെക്കൊനിയായുടെ പുത്ര 
ന്മാര്‍യ അഡ്ഡ്ലിറം, ഇവനെ പൃത്ര൯ 
സലതിയെച്ും, 

൧൮) മരുഖിറാമും, പെഭായിയാ 
ഡ്യം, ശെനാസറും, യെക്കമിയായും, 
ഹൊശാമായും, നെലബ്ച യായ്യം. 

൧൯ എന്നാരു പെമായിയായു 
ടെ പുത്രന്മാ൪, സെറുബാവഖൈല്യം, 
ശരിമയിയും: സെറബബാലൈലി 


നെറ പുത്രന്മാദ്യ മെശുല്ലാമും, ഹന 
൯ ഇവപര്‍ എല്ലാവരും വെപ്പാട്ടി 


നീയായും, അവരുടെ സഫൊദരി 
ശെലൊമിതും: 

൨൦ ഹശബായും, ഒഹെലും, ബെ 
റെക്കിയായും, ഹസമായായും, യൃശാ 
ഖബഖെഹഫെസെമും, ഇങ്ങിനെ അഞ്ച 
പെരും [ആയിരുറ്൯ു. |] 

൨൧ പിന്നെ ഹനനിയായുടെ 
പുത്രന്മാരയ പെലാത്ത്യായും, യെ 
ശായായും: റെഫായിയായുടട പു 
ത്രദ്മാ൪, അന്നാരെറ പൃര്രന്മാ൪, 
ഒബൈദിയായുടെ പുത്രന്മാര, ശെ 
ഖാനിയായുടെ പുത്രന്മാര്‍. 

൨൨ പിന്നെ ശെഖാനിയാഷ്ഡ്ടെ 
പുത്രന്മാ൪ ശെമാഷയിയാ: ശെമയി 
യായുടെ പുത്രന്മാ൪യ ഹത്ആൃശൂം, ഇ 
ഗാല്യം, ബറിയഫ്ും, െയറിയാ 
ഡും, ശാഫാത്തൃം, ആറ പെര. 

൨൩ ന്നെയറിയായുടെ പുത്രന്മദര്‍൪; 
എലിയൊയെനായി, ഫഹെസക്കി 
യാ, അസ്്രിക്കാം, ഇങ്ങിനെ മു 
ന്൩. 

൨൪ എലിയൊയെനായിയുടെ പു 
ത്രന്മാര്‍; ഹൊദായ, എലധിയാശി 
വെ, പെലായാ, അക്ലലവെ, യൊ 
ഹാനാ൯, ദെൈലായാ, അന്നാനി, 
ഇങിനെ എഴ പെ൪ [ആയിരു 
ന്൯.] 

ര ആമദ്ധ്യായം. 
ക ൧൧ ഫ്രരിസെറ പുത്രനായ ഖാലെബ മ്മ 


ലം ൭ യ്െഹ്രഭായുടെ സന്തതി... രള ഫെ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൪ 


ഒസ്പ്ാനെറ പുത്രനായി പ്രസിദ്ധപ്പെട അ | അമിഒ 


യി വസത._൯ യാബെസിന്‍െഠ 
യും അവെ പ്രാത്ഛനായുടെയും വസ്തുത. 
൨൧ ശെലായുടെയു ം..----൨ര: ശിമഭനെറ 
യും സന്ത൩.തി.__൩൯ അവ൪ ഗെദഭൊറിനെ 
ഭയിച്ചത ഇത്യാഭി. 


രഡ്യഥ്രമായുടെ പുത്രന്മാദ്യ ഫ 
റെസും, ഹെസ്്രൊനും, ഖക്മിയും, 
(ഫ്രം, ശൊബാാലും. 

൨ ശൊഖൊലിരെറ പുത്രനായ 
യായാ യഫതിനെ ജനിപ്പിച്ചു; 
യഹത അഫഹ്ുമായിയെയും, ലാ. 
ദിനെയും ജനിപ്പിച്ചു. ഇപ൪സൊ 
റാത്തകാരുടെ കഡുംബ്വങ്ങധം [ആ 
കന്നു. | 

൩ ഇവ൪ എത്താഥിസെറ പിതാ 
വിത നിശുമളപ൪ര [ആയിരുന 
യെസ്ര്റെയെലം, ഒ ശ്ലായും, ലാ 
ശരം, അവരുടെ സഫഹൊദരരിയുടെ 
പെ൪ ഹസെലെല്ലൊനി എന്ന 
ആ ൮ രുന്നൂ.| 

ര എന്നാല്‍ പെനുയെല്‍ ഗെ 
ദൊറ്‌െറ പിതാവും, എശെര്‍ ഫ്ര 
ശായയടെ പിതാവും. ഇവ൪ ബെ 
ത-ലെഹെമിസെറ പിതാവായ എ 
ഫ്മാത്തായുടെ തതൃ്ഛഭാതനായ ഫ്ര 
രിനെറ പൂത്രറ്മാൻ [ത്ആകുന്നു.] 

൫ ഒ എന്നാത തെക്കൊയായുടെ 
പിതാവായ അശ്ുറ്ന ഫെലാഎ 
ണും, നയരാ എനം രഴെ ഭായ്യ 
മാര ഉദണ്ദൊയിരുള്‍ശു. 

൬ നയരാ അവന അഫ്ുസാധഥി 
നെയും, ഹെഫെരിനെയും, തെമ 
നിയെയും, അഫഹശ്ലാഗ ിയെയും പ്ര 


സപിച്ചു. ഇവര സയരാ യ്യ്‌ പ 


ത്രദ്മാ൪ ആയി തന്നു. |] 

9൭ പിന്നെ ഹെലായുടെ പുത്രന്മാ 
൪, ശെരെതും, യെസൊഹതം, എ 
ത്നാനും ം [ആയാരുന്ു | 

൮ എന്നാരു കൊസ അരനുബ്ചി 
നെയും, ശൊബെഖ്ാഖയെയും,ഫഹാ। 

രര: 


| ഒത്തിയെല്ം, ശെറായായും : 


അ, 


നെറ പുത്രനായ അഹര്‍ഹഫെ 
ല'സെറ കുഡുംഖെങെദ്ലെയും ജനി 
പ്പിച്ചു. ൽ 

൯ ട്‌ എന്നാല്‍ യറബ്വെസ ത 
സെറ സഹൊരരന്മാരെക്കാം എ 
റവും മാന്യസ൯ ആയിരന്നു: അവ 
സെറ മാതാവ ണ്ണ വരെറ പെ൪ 
ഡയാവഖബെസ എന്ന വിളിച്ച പ എന്ത 
കശഷകൊന്ടൈന്നാു റ്‌ അവനെ 


എനന 


ഞതൊന൯ 
൫9൭.ത്തൊടെ പ്രസവ 
പത്തെ. 

൧0 അതിന്‍െറ ശെക്ഷം യാബൊെ 
സയി്‌സ്രാഎലിനെറദൈപത്തൊ 
ട, നിഎന്നെ നിശ്ചയമായി അനു 


ഗ്രഹിച്ച, എനെറ ആഅതൃത്ത്യെ വ 


ലുതാക്കകയും, നിദെറ കൈ എ 
ന്നൊട കൂടെ ഇരിക്കയും, ദൊര്ഥം 
എന്നെ പ്യൃസവപ്പെട്ടത്താതെ ഇ 
രീക്കെട്ടെുന്നതിന റി അതിത്നി 
൩ എന്നെ കാക്കുകയും ചെയ്യാരു 
കെ ആറാം എന്ന അപെക്ഷിച്ചു! 
അപ്പ്യൊഠം ദൈവം അവ൯ അ 
പെക്ഷിക ചുതിനെ അവന നരു 
കീ. 


ഹൊദരനായ തം മെ ഹിരി 
നെ മനിപ്പ്റിച്ചു. അവന എ്ലൊ 
നെറ പിതാവ [തആആയ്‌ രുന്നു.] 
൧൨ എശ്രശൊന൯ ബെൈത-റാഫയെ 
യ്യും, ച യെയും, ഇ൪നാഹാ 
ശിരെറ പിതാപായ തെഹിന്നാ 


യെയും ടനിപ്പിച്ചു. പര രെഖാ 


യൂടെ മന്ദ ൪ | (ആകുന്നു. | 

൧൩ കെൌന സ പുത്രന്മാര്‍; 
ഒത്തി 
യെലിസെറ പുത്രന്മാര്‍; ഹതതും.. 

൧൪ മെയൊനൊത്തായും, വ൯ 
ഒ്ര്ായെ ജനീിറ്റ പിച്ചു: ശെറായാഹ 
റാശിം എന്ന താഴ്ച രയിലെ പിതാ 
പായ യൊയാപ്പിനെ ജനിപ്പിച്ചു; 


വ: 4 
൧൧൬൫൭ പിന്നെ ശ്രവായുടെ സ 
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മി... 


൧ നാള്ാഗമം ൪ ആ. 


എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ കൌശലപ്പു 
നിക്കാര ആയിരുശു. 

൧൫ പിന്നെ യെഫുന്നെയുടെ 
പുത്രനായ ഖാലെപ്പിരെറ പുത്ര 
ന്മാര്‍; രുവും,എലായും, നായമും: 
എലായുടെ പുത്രന്മാർ; കെനസ. 

൧൬ യഹലലെലിനെറ പുത്രന്മാ 
൪; സിപഫും, സീഫായും, തിറിയാ 
യും, അശറയെലും. 

൧൭ എസ്രായുടെ പുത്രന്മാര; യെ 
ഥെരും, മെരെദും, എഫെരും, യാ 
ലൊരനും [ആയിരുന്നു:] ഇവാം ഥി 
റിയാമിനെയും, ശമ്മയിയെയും,എ 
ശിമൊയയുടെ പിതാവായ ഇശ്ശ 
ഹിനെയും പ്രസപിച്ചു. 

൧൮) അവനെറ ഭായ്യുയായ യെ 
ഫ്രദിയാ ഗെമൊരിദെറ പിതാവാ 
യ യെരെദിനെയും, ശൊഖൊയു 
ടെ പിതാവായ ഹെലൈറിനെയും, 
സാനൊഹയുടെ പിതാപായ യെ 
കുതിയെലിനെയും പ്രസവിച്ചു.മെ 
രെദ പരിഗ്രഹിച്ചിട്ടുമമ പറഒവ്‌ 
സെറ പൃര്രിയായ ബിതിയായുടെ 
പുത്രന്മാര ടവ൪ [ആകുന്നു.] 

൧൯ [അവനെറി ഭായ്യയായി ന 
ഹമിനെറ സഹഛൊദരിയായ ഹൊ 
ഭിയായ്യടെ പുത്രന്മാ൪, ഗമ്മിക്കാര 
നായ കൈലായുടെ പിതാവും, മ 
യഖാത്‌ ക്കാരനായ എശ്ശുമൊയയും. 

൨൦ ശിമൊസെറ പൃത്രന്മാര്‍, അ 
മ്ലൊനും, റിന്നായും, ബെന൯ുഹാനാ 
നും, തിലൊരനും [ആയിരുനു.] ഇ 
ശിയുടെ പുത്രന്മാര, സൊഹെതും, 
ബെ൯സൊഹ്ഹെതും[ആയിരുന്നു.] 

൨൧൫ യഷെഫ്രമായുടെ പുത്രനായ 
ശെലായുടെ- പൂത്രന്മാ൪, ലെഖായു 
ടെ പിതാവായ എറും, മാറെശായു 
ടെ പിതാവായ ലയമായും, നെരി 
൮. വസ്രൂം ഉണ്ടാക്കന്നവരുടെ ഭവ 
നത്തിലെയും, അമ്രെയായൂടെ ഭവ 

൪൨൫ 


നത്തിലെയും കുഡുംബെങ്ളും്പ്തയു 
യിരുന്നു.] 

൨൨ യൊക്കിമും, ഖൊസെഖബ്വായു 
ടെ മനുഷ്യരും, യൊയാശ്ും, മൊ 
പാബില്‍ കത്തവ്യം ഉങഭൊയിരു 
നന ശാറാഫും, യാശബ്ബി-ലെഹെ 
മും.[ഇവ] പൃരാനെകായ്യങ്ങഠം [ത്ത 
കുന്നു. 

൨൩. േവ൪ കുശവന്മാരം, നട്ടത 
ലകളുടെയും വെലികളലടെയും െട 
യില്‍ പസിച്ചവരും [ആയിരു 
ന്നു:] അവര്‍ അവിടെ രാജാവി 
നൊട കൂടെ അവസെറ വെലെ 
ക്കായിട്ട പസിച്ചു. 

൨രാഭ്ഭ്‌ ശിമയൊനെറ പുത്രന്മാ൪ 
നെമുയെചും, യാമിനും, യാറിഖും, 
സെറഡ്ും, ശാവുലും [ആയിരു 
നൂ :] 

൨൪൫ ഇവന്െറ പൃത്ര൯ ശല്ലുമം, 
ഇവന്െറ പുത്രന്‍ മിപ്ലൊമും, മി 
വദ്ദെറ പൂത്രസ മിശ്ശായും. 

൨൬ പിന്നെ മിശ്ശമായുടെ പുത്ര 
ന്മാര്‍; അവന്െറ പുത്രസ ഹമുയെ 
ലും, ഓവനെറ പുത്ര൯ സഖുറം, 
വെറ പുത്രന ശിമെയിയും. 

൨൭ എന്നാത ശിമെയിക്ക പതി 
നാറ പുത്രന്മാരും ആറ പൂത്രിമാതം 
ഉദ്ഭൊയിരുന്ത്യ എമ്കടിലും അവ 
നെറ സഹൊരരന്മാക്ക എറെ പു 
ത്രന്മാ൪ ഉണ്ടായിരുന്നില്ല, അവരു 
ടെ കുഡുംബം എല്ലാം യെഫ്രുമായു 
ടെ പൃത്രന്മാരൊളം വഡിച്ചതുമില്ല. 

൨൮ പിന്നെ അവര്‍ ലഖൈ൪-ശെ 
യിലും, മൊലാമായിലും, ഫസ 
൪ശൂവാലില്യം, 

൨൯ ബിതഹാഫിലും, എസെമഥി 
ലും, തൊലാദിലും, 

൩൨൦0 ബ്വെതുയെലിലും, ഹൊമ്മാ 
യിലും, സിക്ലാഗിലും, 

൭.൧ ബല്വൈത-മ൪ഖാപ്പൊതിലും, 


ക 2 


ഹസര്‍൪സുഡിമിലും,ബെത-പബിറെ 


൯. ഇവ ദാവീദിനെറ രാങ്ഭാ 
രം വരെ അവരുടെ നഗരങ്ദോം 
[ആയിരുന്നു.] 

൩൨൨. രരവരുടെ ഗ്രാമങദ്ം എ 
ത്താമും, ആയിരം, റിമ്മൊനും,തെദ3 
ക്കെനും, ആശാനും, ഇടിനെ അ 
ഞ്ച നഗരങ്ങളും: 
ആ നഗരങേംക്ക ചുററും 
ബൊരു വരെ ഉദമ്ള അപയുടെ എ 
ലാ ഗാമങ്ങളും [ആയിരുന്നു.] ഇപ 
അവരുടെ പാസസ്ഥലങ്ങളം അ 
വരുടെ തലമുറകളും [ ആയിരുന.) 

ഹര: പിന്നെ മെശൊബ്ബാബ്ും, 
യമ്മെക്കം, അമാസിയായുടെ പുത്ര 
നായ യൊശായും, 

൩൨൪൫ യൊയെച്ും, അസിയെല്ലി 
ദെറ പുത്രനായ സെറായായുടെ 
പൃത്രനാകുന്ന യൊസിപ്വിയായു 
ടെ പുത്രനായ യെഫ്ുവും, 

൨൬ എലിയൊയെനായിയും, യ! 
യക്കൊവൊയും, യെശൊഹായാ 
യും, ആഡായായും, അമിയെചും, 
യെശുമിയെലും, ബെനായായും, 

൩൨൭ ശെമയയായുടെ പുത്രനായ 


൩൩. 


യുടെ പുത്രനായ, അല്ലൊസെറ പു 
ത്രനായ, ഗധിഫയുടെ പുത്രനായ 
സിസായും; 

൩൮) പെര്‍ പിപരം പറയപ്പെ 
ട്ടിരിക്കന്ന ഇപര്‍ തങ്ങളുടെ കുഡും 
ബവടങ്ങട്ടില്‍ പ്രുഭക്കന്മാര്‍്‌ [തആആയിരു 
ന൯ു:] അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ 
ഭവനവും എററവും വദ്ധി 

൨൯ ടല പിന്നെ അപര്‍ ഗെമൊ 
റിനെ പ്രുപവെശനത്തിന താഴ്സര 
ഡിലെ കിഴക്ക ഭാഗം വരെയും ത 
ങ്ദ്ള്ലടെ തആആട്ടിന കുട്ടങെംക്ക മെ 
ച്ചിത സ്ഥലത്തെ അന്വ്െക്കിപ്പാ 
ര൨൬ 


ലു" 
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൧ നാഭ്ലാഗമം ൫ അ. 


ഡവിലും, ശയറായിമിലും കുടിയിരു | 


ഗരിമ്രീയുടെ പൃത്രനായ യെഥമായാ | 


പം പൊയി. 

രം അവര്‍ ബുഭിക്ഷമായും നല്ല 
തായും ഉ മെച്ചില്‍ സ്ഥലത്തെ 
ക്ഭൈത്തി, മെശം പിസ്യാരവും, 
സുഖവും, സമാധാനവും ഉളളതും 
[ആയിരുന്൯;] എന്തെന്നാല്‍ ഥോ 
മിതനിശുമളവ൪ അവപിടെ പണ്ടെ 
പാത്തിരുന്നു. 

ര൧ പെ൪ പിവരം എഴുതപ്പെട്ട 


രാഭാവായ ഹെസ്രക്കിയായുടെ ഭി 
വസങ്ങള്ടിത പന്ന, അവരുടെ കൃ 
ടാരങദര്‍്ലെയും അവിടെ കണ്ടെത്ത 
പ്പേടിട്ടുളള വാസഡഗ്ഥലങ്ങളെയും 
വെട്ടിക്കളഞ്ഞ, ഇന്ന വരെ അപ 
ര അശെക്ഷം നശിപ്പിക്കയും, അ 
വക്ക പകരം കടിയിരിക്കയും ചെ 


ക അവി. 


ട്ടെ തങ്ങ ത്ൃട്ടി൯ കൃട്ടങ്ങംക്ക 
മച്ചില്‍ സ്ഥലം [൭ ണ്ടായിരുന്നു. 


൪൨. ശിമഒനെറ പുത്രദ്മാരായഅ ലു 


വരില്‍, അത്ഞുറ പെര്‍, അവക്ക ത 
ലവന്മാരായിട്ട ഇശിയുടെ പുത്രന്മാ 
രായ പെലത്തയാഖയെയും, നയ 
റിയായെയും, രെഫായായെയഷ്ും, ഉ 
ഡ്ഡിയെലി നെയും ത്ആൃക്കിയും കൊ 
3 ശെയി൪ എന്ന പവതത്തി 
ലെക്ക പൊയി. 


ഡിത൩ അമാലെക്കകാരിര ശെ 
റ്മമുദആഉവരെ തൊല്പിച്ച, ഇന്നാം 
ര ആപ്പി ടിയിരിക്കുന്നു. 

) രി 


0 ര 
ഥു അഖ്ധ്യായം. 


രിം വംശപാരബ്ഖയയവും വാസസ്ഥല 


ങ്ജമൂം.__.ക൧ഗാഭിന്‍െറ പ്രധാനന്മാരും വാ 
സസ്ഥലങ്ങളു.ം. 


(നല്‍ ഷിസ്രാഎലിഡെറത്ത 
ദ്യഭാതനായ തരൂ (ര്ൂബരെറ പുത്രാ 
1, (എന്തെന്നാത അവന്‍ അദ്യ 
ട്ാതസ്വ്‌ആയിതരുന്തു]എങ്ക ലുംര്ര 


രിക്കുന്ന ഇവര്‍ യ്യേഫ്രദായിലെ. 


൪൨൩൨ പിന്നെ അവര്‍ ഒടി പൊ 


[1 07 


[1 
[ലി 
ന്സ്ധിനന 
പന്ന; 
ലി 
ി 

(൯ 
സി; 
ന്യ 
യ 
ലം 40 


യ 


100 
ല്‌ 


വി സ്യു 
04% റ 
(1) 
വിധി 


ഗ്ര 
റല 
100; 
194 
10% 


റ 
പ" 


൧ നാഭ്ടാഗമം 6) ആ. 


പന്‍൯ തെറ പിതാവിരെറ കിട 
ക്കയെ അശരധമാക്കിയത കൊണ്ടെ 


ആവനെറ ജനനാവകാശം യി യും [ആയിരുന്നു.] 


സ്രാഎലിനെറ പുത്രനായ യൊ 
സെഫിനെറ പുത്രന്മാക്മ കൊട്ടക്ക 
പ്പെട്ടിരുന്നു; വംശമുറ ജനനാവകാ 
൪ പ്രകാരം എള്ട്ുപ്പെടവാനുമുള്ള 
തുമല്ല. 


൨ എന്തെന്നാല്‍ യ്യെഹ്രമാ ത 


നെറ സഹൊഭരന്മാരെക്കാഠം പ്ര 


ബലനായി, അവനിരനിന്ത പ്ര 
ഭ [ഉണ്ടായി ;] എജിലും ജനനാവ 
കാശം യൊസെഫിരനുമൂഏആ,ത തആആ 
യിരുന്നു ; ] 

൨. യ്‌ സ്രാഎലിനെറ ആആല്ലഭാ 
തനായ രൂബ്രൈ പുത്രന്മാർ ഹ 
നൊക്കും, പല്ലുവും, ഹെസ്ര്രൊനും, 
ഖമ്മിയ്യം പആയിരുനു..] 

ര' യൊയെലിരെറ പുത്രന്മാര; 
അവനെറ പൃത്രസ൯ ശെമായാ, ഇ 
വെറ പുത്രസ ഗൊഗ, ഇവരെറ 
പുത്രസ൯ ശിമയി, 

൫ ഇപവനെറ പുത്രസ മിഖാ, ഇ 
വരെറ പുത്ര൯ റിയായാ, ഇവ 
സെറ പൃത്രസ ബ്വൊത, - 

ഇവെറ പുത്രന൯ ബെയെറാ, 
അവനെ അഡ്ഡറിലെ രാജാപ്പായ 
തില്‍ഗാത-പിരനെസെര്‍ [അടി 
മയായി] കുട്ടികൊണ്ടെുപൊയി: അ 
വ൯ ര്ൂബ൯കാരില്‍ പ്രഭ [ആയി 
രുന്നു.] 

൭ അവരുടെ കുഡുംബബങ്ങളിനു 
പ്രകാരം അവന്ദെറ സഹൊദര 
മോര്‍, അവരുടെ തലമുറകകടെ വം 
ശമു എഴ്ൂപ്പെട്ടപ്പൊഠം,  തലവ 
നായ യെയെലും, സെഖറിയാ 
ഡ്രം, 

൮൮ അരറൊയെരില്‍ ഹീവൊയ്ും, 
ബ്വാരു-മെയൊനും വരെ കുടിയി 
രന്നവനായ യൊയെലിനെറ പു 

ര൨൭ 


ത്രനായ ശിമായുടെ പുത്രനായ, ആആ 
സാസിദെറ പുത്രനായ ബെലാ 


൯ പിന്നെ അവന കിഴക്കൊട്ട 
ഫറാത്ത എന്ന നദി മുതതരു വന 
ത്തിലെ പ്രുവെശനം പരെയും കു 
ടിയിരുന്നു: എന്തകൊട്ടൈന്നാര 
അവരുടെ മുഗജന്തൂക്കാം ഗിലയാ 
ദ മെശത്ത പദ്ധിച്ചിരുന്നു. 

ഥാ പിന്നെ ശാവുലിനെറ ദിവ 


സടൈട്ടില്‍ അവര ഹഗാറിക്കാരൊട 
്്‌ കം ര്‌ 
യും ചെയ്യു, തങ്ങളുടെ കയ്യാര ക 


അവര്‍ വീണ: അപര്‍ ഗിലയാദി ക്ക... 
ന കിഴക്ക എല്ലാടവും തദേദദ ടെ ക്ട്‌ 
ടാരങ്ങളില്‍ പാക്കയും ചെയ്യ... 

൧൧ ഒല പിന്നെ ഗാദിനെറ്‌ പു 
ത്രന്മാര അപക്ക നെരെ ബാശാ൯ 
ദെശത്ത സരുഖാ വരെയും കുടി 
യിരുന്നു 

൧൨. പ്രുധാനിയായ യൊയെച്ും, 
രദ്ഭൊമനായ ശാഫാമും, യാനായി 
യും, ബാശാന്‌ല്‍ ശാഫാത്തും. 


൧൩ അവരുടെ പിതാക്കന്മാരു 
ടെ ഭവനത്ത രിയ ആഅആവര്ടെ സ 


ഹൊഭരന്മാ൪, മിഖായെലും, മെശ്രു 
പ്ലാമും, ശെബൊയും, യൊറായിയും, 
ഡാഖാനും, സഡിയായും, എബെരും, 
ഇങ്ങിനെ എഴ [ആയിരുന.] 

൧ര: ഫൃരിയുടെ പുത്രനായ ആ 
പ്വിഹായിലിന്പെറ പൃത്രന്മാര ഇ 
വര്‍൪ [ആകുനു,] ഫുരിയാ റൊഹ 
യൂടെ പുത്ര൯, [ഇവസി] ഗിലയാ 
ദിസെറ പുത്രന, [ഇവന] മഖാ 
യെലിനെറ പുത്ര൯, [ഇവസ]യെ 
ശിശായിയുടെ പുത്രസ, [മാവി 
യഹദൊയുടെ പുത്ര൯ [ഇ൨൯] 
ബുസിന്ദെറ പുത്രസ, 

൧൫ ഗുനിയുടെ പുത്രനായി, ആ 
ബ്ലിയെലിനെറ പുത്രനായ തആ 
ഹി, ആവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ 
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ഭവനത്തില്‍ തലവ൯ [ആയിരു 
ന്ധ] 

൧൬ അവര്‍ ഗിലയാദിലുേേ ബാ 
ശാനിലും, അതിഡസെറ ഗ്ര്രാമങ്ങളി 
ലും, അവയുടെ അരതൃത്തികളിരു ശാ 
റൊനിലെ എല്ലാ ഉപഗ്രാമങ്ങളി 
മും കുടിയിരുന്നു. 

൧൭ ഇവര്‍ എല്ലാവരും യെഫ്രുമാ 
യിലെ രാജാവായ യൊഥാമിസെറ 
ഭിപസങ്ങ്ടിലും, യിസ്രാഎലിലെ 
രാഭാവായ യര പൊയാമിസെറ 
ദിവസങ്ങളിലും പംശങ്ങളായിട്ട 
എഴ്റുപ്പെടിരുന്നു. 

൧൮ ഭ രൂബനെറ പുത്രന്മാതം, 
ഗാദകാരും, മനശ്ശേയുടെ പാതി 
ഗൊത്രവും ശൌയ്യമുട്ള പുരുക്മന്മാ 
രിരു പരിചയെയും, വാഉനെയും, 
എടുപ്പാനും, പില്ലുകൊറണ്ടെ എഷ്ക്ണാനും 
പ്രാപ്തിയും, യുധധത്തിന സാമത്ച 
വും ൭൭8 പുരുക്മന്മാരായി, യുയാ 
ത്തിന പുറപ്പെട്ടപര്‍ നാല്പത്ത നാ 
ലായിരത്ത എഴ്തററ അറദുപത 
പെര്‍ [ഉണ്ടായിരുന്നു.] 

൧൯ അവര്‍ ഹഗറിക്കാരൊട്ടം, 
യെതൂരി നൊട്ടം, നെഫിശിനൊട്ടം, 
നൊദാബ്ചിനൊട്ടം യയഖാം ചെയ്ക. 

൨൭ അവവക്ക ഇവപരൊട പിരൊ 


ി്പ്ധാമായി സഹായമുണ്ടായി, ഹഗ 


റിക്കാരും അവരൊട കടെ ഉദുളഎ 
ല്ലാപരും തങ്ങളുടെ കയ്യില്‍ എല്ലി 
ക്കപ്പെട്ടു: എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ യു 
ലാാത്തില്‍ ഭൈവത്തെ നൊക്കി പി 
ളിച്ചു, അവര്‍ അവനില്‍ ആശ്രയി 
ച്ചിരിക്കകൊണ്ടെ അവ൯ അവരെ 
ചെവിക്കൊട്ംകയും ചെയു. 

൨൧ പിന്നെ അവര്‍ ബ്രവരുടെ 
മുഗജത്യക്കള്ടെ, അവരുടെ അച്ചത്‌ 
നായിരം ഒട്ടകങ്ങളെയും, രണ്ടെനു, 
റായി രത്ത അമ്പതിനായിരം ത്ആ: 
ടകള്െയും, രണ്ടായിരം കഴ്ലതകള്ലെ 
൪൨൮ 


ി ് 


൧ നാളാഗമം ൪൫ അ. 


യും, ആറായിരം മനുഷ്യരെയും പി 
ടിച്ചുകൊണ്ടു പൊയി, 


൨൨ എന്തെന്നാല്‍ യുദ്ധം ദൈ, 


വത്തിതനിന്ന ആകകൊ്ടെ, ൨൭ 
രെ പെ൪ ഹതന്മാരായി പിനെ. 


പിന്നെ അവര അടിമയായികൊ. 


ന്ടടപൊകപ്പെട്ടത വരെക്കും അവ 
രുടെ സ്ഥലത്ത കുടിയിരുന്നു. 

൨൩. ഴു] എന്നാല്‍ മനശ്ശെയുടെ 
പാതി ഗൊത്രത്തിനെറ പുത്രന്മാര്‍ 
മെശത്ത കുടിയിരുന്നു: അവര്‍ 
ബാശാ൯ മുതത ബാരു-ഹെമ്മൊ 
നും, ശെനിറും, ഹെമ്മൊനും വരെ 
യ്യും വഡിച്ചു. 

൨൪ അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ 
ഭവനത്തിലുടള തലവന്മാര്‍, ഇവര്‍, 
എഫെതം, ഒശിയും, എലിയെ 
ലും, അന്്രിയെലും, യെറമിയായും, 
ഹൊഭലപിയായും, യഹദിയെച്ുംഃ 
ഓവർ ശൌയ്യപാന്മാരും, ശ്രതി 
യുദളവരും, അവരുടെ പിതാക്ക 
ന്മാരുടെ ഭവനത്തില്‍ തലവന്മാ 
രും [ആയിരുന്നു.] 

൨൫ എന്നാത അവര്‍ തങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവത്തിന പി 
രൊധ്ധമായി ദ്രൊഹം ച്ചെയ്യ, ദൈ 
വം അവരുടെ മുപ്പാകെ നശിപ്പി 
ച്ചകളതഞെരിട്ടുകള ദെശത്തെ. ജനങ്ങ 
മൂടെ ദെവന്മാരുടെ പിന്നാലെവെ 
ശ്യാസംഗം ച്ചെയ്യ നടന്നു. 

൨൬ അപ്പ്യൊഥം ഡിസ്ര്രാഎലി 


സെ ദൈവം അഡ്ററിലെ രാ 
ജാവായ പൂലിസെറ ” തആത്മാപി 
നെയും, അസ്ധറിലെ രാഭാവാ 
യ തിതഗാത്ത-ഫിത നെസരിന്റെറ 
തതൃത്മാപ്പിനെയും ഇരക്ക്‌, അവന, 
ഏുബ്നുകാരും, ഗാമകാരും, മന 
ശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രവും ആയ 
പരെ പി ടിച്ച,അവരെ പ്ലന്നപരെ 
ക്കം ഹലഹ വരെയും, ഹാബ്വൊര്‍ 
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വരെയും, . ം രയും, ' 
ശാ൯ എന്ന നഭി വരെയും കൊ 
ണ്ടുപൊയി. 


൬൬ അപ്പ്യായം. 


ശ ലെവിയുടെ പുത്രന്മാ൪._ര. ആചായ്യുന്മാരു 
ടെ വംശപാരദ്ഖയും.__ര൯ അഫറൊനന്‍െറ 
സ്ഥാനവും, അവെറ വംശപ്പാരവ്വയ്യവും. 


ലഥ്വപിഷുടെ പൃത്രന്മാര; ഗെ 
ശൊനും, കൊഹാത്ം, മെറാറിയും. 

൨ കൊഹാതിസെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ആമ്രാമും, ഇസഹാറം, ഫെബ്ര്പൊ 
നും, ഉസഡ്ഡ്രീയെലും. 

൩ അമ്രാമിനെറ പുത്രന്മാ൪; അ 
ഹറൊനും, മൊശെയും, മിറിയാമ്ും. 
പിന്നെയും അഹറൊനെറ പുത്ര 
ന്മാ; നാദാബും, അപ്വിഫ്രവും, 
എലയാസാറും, ട്ത്താമാറും. 

ര എലയാസാര്‍ ഫിനെഹാസി 
നെ ഭനിപ്പിച്ചു, ഫിനെഹാസ അ 
ബിശ്രവായെ ഒനിപ്പിച്ചു, 

൫ അബിശ്പാ ഒൊുക്കിയെ 58 
നിപ്പിച്ചു, ബോക്കി ഉഡ്ഡ്ധിയെ ജൂനി 
പ്പിചചും 

൬ ഉഡ്ഡ്സി സെറഹിയായെ ജനി 
പി സെറഹിയാ മെരായൊ 
ത്തിനെ ജനിപ്പി 

൭ മെരായൊത്ത അമറിയംയെ 
ഒനിപ്പ്പിച്ച, അമറിയാ അഹിത്തു 
പ്പിനെ ഭനിപ്പിച്ചും 
൮ അഹിത്തുബ സാമൊക്കിനെ 
ജനിപ്പിച്ചു, സാഭൊക്ക അഹിമയാ 
സിനെ ഒനിപ്പി 

൯ അഹിമയാസ അസറിയാ 
യെ ഭനിപ്പിച്ചു, അസറിയാ യൊ 
ഹാനാനെ ജനിപ്പിച്ചു 

൧ഠ യൊഹാനാ൯ അസറിയായെ 
ഭനിപ്പിച്ചു, (ശലൊമൊ൯ യറുശ 
ലെമ'ത പന്നിയിച്ചിട്ടുുള ദെവാ 


പയത്തില്‍ത ആചായ്യസ്ഥാനം നട 
൪൨൯ 


യ്‌ 


ഗപ ലിം സുര്‍ ്‌ പ 


യദി െവപനാകുന്മചു 

ശമ അസറിയാ അമവയായെ 
മനിപ്പ്പിച്ചു, അമറിയാ അഹിത്തു 
ബ്വിനെ നിപ്പിച്ചു, 

൧൨ അഹിത്തൃഖ്വെ സാഭൊക്കി 
നെ ജനിപ്പിച്ചു, സാദൊക്ക ശല്ല 
മിനെ മുനിപ്പിച്ചു, 

൧൩൯. ശല്ലം ഹില്പ്യിയായെ ജനി 
പ്പിച്ചു, പില്പ്ലീയാ അസറിയായെ 


ജനിപ്പിച്ച, 
൧൪ അസറഥിയാ ശ്രമൊയായെ 
ഭനിപ്പിച്ചു, ശെരായാ യെഘൊ 


സഭക്കിനെ ജനിപ്പിച്ചു, 

൧൪൫൪ യെഹൊസമക്കം, യഹൊ 
വാ യെഫ്രഭായെയും, യവശലെമി 
നെയും നെബുക്കാട നെസറിസെറ 
കയ്യാത പിടിച്ചകൊന്നറേപൊയ 
പ്പ്യൊഠം, [രരടിമപ്പെട്ട] പൊയി. 

൧൬ ഭ്‌ പിന്നെ ലെവിയുടെ പു 
ത്രന്മാര്‍; ഗെശൊമും, കൊഹാതും, 
മെറാറിയും. 

൧൭ ഗെശൊമിനെറ പുത്രറ്മാരുടെ 
പെരുകഥം െവ [ആകു ലി 
ല്ലി എന്നും, ശിമെയി എന്നും. 

൧൮) കൊഹാതിനെറ പുത്രന്മാരു 
അമ്രാമും, ഇ സ്യ്ലാവം, ഫെബ്ര്പാനും, 
ഉഡ്സ്ീയെചും. 

പ മെറാറിയുടെപുത്രന്മാരയ മഫ്റ്ലി 
യും, മുശിയും. ലെവിക്കാരുടെ പി 
താക്കന്മാരിന൯ പ്രുകാരം അവരുടെ 
കുഡുംബങ്ദം ഇവ [തആകുന്നു..] 

൨൦ ഗെശൊമിനെറയൊ; ഇവ 
നെറ പുത്ര൯ ലിസഡ്ല്ലി, ഇവനെഠ 
പുത്ര൯ യാഹാത, ഇവനെറ പു 
ത്ൂര൯ ഡസിമ്മാ, 

൨൧ ടവരെറ പുത്ര൯ യൊയ 
ഹ, ഇവനെറ പുത്രന ഇദ്ദൊ, ഇ 
വെറ പൃത്രസ൯ സെറാ, ഇവനെ. 
പൃത്രന യെയാത്തിറായി. 

൨൨. കൊഹാതിനെറ പുത്രന്മാരൊു 


പുത്രസ അമ്മിനാമാ 


െവനെറ 
ഖെ, ഇവനെറ പുത്രസ൯ കൊറഫ, 
് 16 നു യ്‌ ൪ 

വെറ പൃത്രന അപ്ഡ്സിര, 

൨൩ ഇവനെറ പുത്രന൯ എല്ലാ 
നാ, െവനരെറ പുത്രസ എബ്ചിയാ 
സാഹ, ഇവനെറ പുത്രസ അ 


ൽ 
റ്‌ 


൨൪ ഇവനെറ പുത്ര൯ താഹാതം, 
ന്‌ ി ! 

ഓപ്പന്വൊ പുത്രനു റെയെരു, ഇ 

11% 


ി 


വെറ പൃര്രര൯ ഉഡ്ഡൂയാ, 
സെറ പൃത്രന൯ ശാവുത. 
൨൪൫ എല്ല്ഛാനായുടെ പുത്രന്മാ൪; 
മാശാഡിയും, അഹിമൊതും. 
൨൬ എല്ലഛാനായൊറ: എല്പചാനാ 
യുടെ പുത്രന്മാ൪;ഇവര്െറ പുത്രസ 
സൊഫായി, ഇവരെറ പുത്ര൯ 
നാ ാത, 
൨൭ െവന്വെറ പുത്രന എലിയാ 
വെ, ഇവനെറ പുര്രൂസ യെറൊ 
ഹാം, ഇവനെറ പുത്ര്‌സ എല്ലാനാ. 
൨൮) ശമുയെലിനെറ പുത്രന്മാര്‍; 
ത്തൃല്യ്ടാത൯ വാസിയും, അബ്ചി 
ര്‌ നു 
ഡയാധഡൂം. 
൨൯ മെറാറിയുടെ പുത്രന്മാ൪; മ 
) ലവി 
ഹി, ഇവന്റെറ പുത്ര൯ ലിപ്ല്ി, ഇ 
വന്രെറ പൃത്ര൯ ശിമെയി, ഇവ 


നെറ പത്തുസ൩ ഡൊ 
കു ടാ ി 


൩൦ ഇവനെറ പുത്ര൯ ശിമെയി,, 


ഓവസെറ പുത്ര൯ ഹറഗ്ഗിയാ, ഇവ 
സെറ പുത്രന൯ അസായാ. 


൩൧ എന്നാല്‍ പെട്ടകത്തിന 


പിശ്രമം ഉ ഭൊായതിനെറ ശെക്ഷം | 


മാവിഭ യഹൊവായുടെ ഭവന 
ത്തില്‍ സംഗിത ശ്രശ്ര്രക്ഷെക്കത്ആ 
ക്കിയവപ൪ ഇവർ [തആകുന്നു.] 

൪൩൨൨ പിന്നെ അവ൪,ശലൊമൊ 
൯ യരശലെമില്‍ത യഹൊവായുടെ 
ഭവനത്തെ പനൊിയിച്ചത വരെ 
യും സംഘലത്തിസെറ ക്ലടാരത്തിലെ 
പാസസ്ഥലത്തിന മുപ്പാകെ സ്വം 

൪൩.൭ 


൧ നാ്ലാഗമം ൬ രര. 


ഗീതം കൊണ്ടെ ശുശ്രൂദ്കചെയ്യു; 
അതിനെറ ശെക്.ം അവര്‍ തങ്ങ 


ഉടെ ക്രമപ്രകാരം തങ്ങളുടെ ശ്ശ്രൃ 


൨൨ ചെയ്യുവന്നു. 
കു, ര്‍ 
൩൩൨ എന്നാ തങ്ങദടെ പുത്ര 
ന്മാരൊട്ടം കുടെ ശ്രശ്രൃഷ്മ്ച്ചുപ൪ 
ഇവര്‍ [ആകുന്നു] കൊഹാതികാ 
രുടെ പുത്രന്മാരില്‍ പാട്ടുകാരനായ 
ഹെമാനസ, [വനി]  യൊയെലി 
ന ം 
നെറ പൃത്രന, |[ഇവസ] ശെമുയെ 
ലിനെ പുത്രസം 
൩൪: [ഇവന്‌] എല്ലാനായുടെ പു 
ത്രന൩, [ഇവന്‍] യെറൊഹാമ നെറ 
പുത്രന്‌, [ ഇവ൯ി]എലിയെലി'ന്‍െഠ 
പൃത്ര൯, [വസ്‌] തൊയായുടെ പു 
ത്ര൯, 
൭൪൫ [ദവസ ശ്രഫിനെറ പുത്ര 


൯, [വന] എല്ല്ാനായുടെ പുത്ര 


൩൯, [ഇവന്‍] മാഹാതിനെറ പുത്ര 
ന്യ [ഇവന] അമാശായിയുടെ പു 
ത്ര 

൨൬ [വസ] എല്ല്രാനായുടെപു 
ത്ര൯, [ഇ പന] യൊയെലിനെറ 
പുത്രന്‍, [വസ] അസറിയായു 
ടെ പുത്ര൯, [വന] സെഫാനി 
യായുടെ പുത്രന്‍, 

൪൩൨൭ [ഇവന] തഫതിനെറ പു 
ര്ര൯, [ഇവന] അഡ്ണ്ലിരിനെറ പു 
ത്രന, [ഇവന] എപ്പിയാസാഫി 
നെറ പുത്രന്‌, [ഇവന] കൊറഹി 
നെറ പുത്രസ, 

൨൮ [പനി] ടം സ്റ്രാരിസെറ വു 
ത്ര൯, [ഫരവന൯] കൊഫാത്‌ സെറ പു 
ര്രസ, [പന] ലെപ്രയയുടെ പു 


ത്ര൯, [ഹുപസ] യിസ്രാഎലിനെറ 


പൃത്രസ. 
൩൨൯ അവദെറ വലത്ത ഭാഗ 


ത്ത നിനിട്ടുട്ള അവനെറ സഹൊ 
ദരനായ ത്യസാഫൊം, ആസാഫമ 
ലൈറക്കിയായുടെ പുത്രനു [ഇവ 


04൫ 
100000 
40൫ 
യയ 


ം 
ന്‌ 


സ്റ 


യു 


18 ധൂ 


മയ 


൧ നാള്ാഗമം ൬ 


രആ 


പ്‌ 


ത 


ഡു ൯] ശിമെയായുടെ പൃത്ര൯, ലിപീഠത്തിന്മെലും, ധൂപഖെലിപീി 
വി; രം [ഇവന] മിഖായെലിനെറ | ഠത്തിന്മെലും വെലികഴിച്ചു, മഹാ 


പുത്രന്‌, [൮൯] ബയശെയാഡയു 
ടെ പുത്രന്‌, [വ൯] മതഖിയുടെ 
പുത്ര൯, 
രഥ [വന്‍] എത്തിയുടെ പുത്ര 
സു [ഇ വന] സെറായയടെ പുത്രസ, 
[ഇവന] അഭായായുടെ പുത്രന്‍, 
ര൨ [ഇവന്‌] എത്താനെറ പു 


ശുഡസ്ഥലത്തെ സകല ശ്രശ്ര 
ി എം ലം 
മ്മെക്കായിട്ടും, മൈവത്തിനെറ ശ്ര 
ശ്രൃക്ഷക്കാരനായ മൊശെ കല്പിച്ച 
ക & ക 
പ്രകാരം എല്ലാം, യിസ്ര്രാഎലിന 
പാപശാന്തി ഉണ്ടാക്കുവാനായിട്ടും 
[നിയമിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു.] 
൫൫൦ എന്നാരു അഹറൊരെറ പു 


ത്രസ൯, [ഇവന] സിമ്മായുടെ പുത്രന്മാർ ഇവര്‍ [തആകുന്നു,] അപ 
ത്ര൯, [ടല വസ] ശിമെയിയുടെ പു | സെറ പുത്രസ എലയാസാ൪, ഇപ 
ന ത്ൂസ, നെറ പുത്രസ ഫിനഹാസ, ഇവ 
ന ൪൩ [വന്‍] യാഹാതിനെറ പു | നെറ പുത്ര൯ അദബോിശ്രവാ, 
ന ത്ൂ൯, [ഇവന്‍] ഗെശൊമിനെറ, ൫൧൭ ഇവപനെറ പുത്ര൯ ബുക്ക്‌, 
യു പുത്രന൯, [ഇ വനി] ലെപിയുടെ പു | ഇവസെറ പുത്ര൯ ഉഡ്സ്സി, ഇവ 
ത്രന. രെറ പൃത്ര൯ സരഹിയാ, 
0. ൪൫൪ അവരുടെ സഹൊദരന്മാരാ। ൪൫൨ ഇവസെറ പുത്ര൯ മെരാ 
ശര്‍ യ മെറഃറിയുടെ പുത്രന്മാര ഇടത്ത | യൊത, ഇവനെറ പുത്രസ അമറി 
യ ഭാഗത്ത [നിന്നു] കിശിയുടെ പു | യാ, ഇവനെറ പുത്രസ അഹിത്തു 
0 ത്ൂനായ എതാന, [ഇവന്‍] അഖെ, 
ഫ്ലിയ്യടെ പുത്രന്‍, [ഇവസി മല്ലു ൪൫൨ വെറ പുത്രന്‍ സാദ! 
യ: ക്കിസെറ പുത്രസ൯, ക്ക, വനെറ പുത്രസ അഹിമയ 
ലി ൪൫ [ഇവന] ഹശബിയായു (സ. 
രിയ ടെ പുത്ര൯, [ഇവന] അമസിയാ | ൫൪ ഭം എന്നാല്‍ കൊഹാതകാരു 
സ്ഥ യുടെ പുത്രന്‍, [ദവസിഹില്പ്ിയാ | ടെ കുഡുംബങ്ങള്ളില്‍ അഹറൊ 
യുടെ പുത്രന്‌, സെറ പുത്രന്മാക്ക അവരുടെ അത്ത 
യ ര [വസ] അലിയുടെ പുത്രന്‌, ത്രികള്ടിത അവരുടെ എല്ലാ കൊട്ട 
ന [ഇവന] ബൊനിയുടെ പുത്രസ്്്‌ ഇ | കളിലും ൭88 അവതുടെ വാസസ്ഥഥ 
സല വന്‍] ശാമെറിന്െഥ പുത്രന്‍, ലൈം ഇവ [ത്ആകുന്നു:] എന്തെ 
൪൭ [ഇവി മഫ്റിയുടെ പുത്രന്‍, | നാര ചിട്ടി അവക്കദടമുത ആയി 


[ഇവന] മുശിയുടെ പുത്ര൯, [ഇ | രുന്നു. 


ര വന] മെറാറിയുടെ പുത്രന്‍, [ഇ । ൭൫൫ അപര്‍ അവക്ക യെഫ്രുഭാ 
4 ൨൯] ലെവിയുടെ പൃത്ര൯. മെശത്ത ഫെബ്ര്ബൊനെയും, അ 
പ ൪൮ അവരുടെ സഹൊദരന്മാ। തിന ചുററമുള്ള ഉപഗ്രാമങദളെ 
് രായ ലെപവിക്കാര ദൈവത്തി | യും കൊടുത്തു. 
ഴ്‌ .ദെറ ഭവനത്ത്രെറ കുടാരത്തി | ൫൭ എട്ടിലൂം അവര്‍ നഗരത്തി 
ന ത്ത ഡാ ശുത്ര്രഷെക്കും (ജെ നിലങ്ങള്ളെയും, അതിലെ ഗ്ര 
ഹ ന്യമിക്കപ്പെട്ട്‌രുന്നു. മങ്ങളെെയും, യെപ്ുന്നെയുടെ പു 
റ രന ൬ എന്നാലും അഹറൊനും. | തനായ ഖാലെഖബചിന കൊടുത്തു. 
ല്‍ അപ പുത്രന്മാരും ഹൊമബ്ബ। ൭൪൭ എന്നാരു അവര അഹറൊ 
ലി, 


൩൧ 


പ്‌ 


൧ നാളാഗമം ന ത്ര. 


നെറ പുത്രന്മാക്ക യ്വെഹ്രദായുടെ 
നഗര ദമായി സങ്കെത നഗര 


മായ ഹെബ്ര്ചൊനെയും, ലിവബ്ല്ൊ | 


യെയും, അതിന്‍െറ ഉപഗ്രാമങെ 
ഒെയും, യത്തിറിനെയും, എസൌു, 
മൊയയ്വെയും, അവയുടെ ഉപഗ്രാ 
മദെളെയും, 

൫൮) ഹിലെനെയും, അതിസെറഉ 
പഗ്രാമങദക്ളെയും,മെബിരിനെയും 
അതിസെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളടെയും, 
൫൯ അശാനെയും അതിനസെറ 
ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും, ബെത-ശെ 
മെശിനെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാ 
മങ്ദേദ്ദെയും റ്‌ 

നും ബെഡ്യാമിനെറ ഗൊത്രത്തി 
തനിന്ന, ഗിബ്ായെയും അതി 
സെറ ഉപ്പഗ്രാമങ്ങളെയും, അലെ 
മെതിനെയും അതിന്‍െറ ഉപഗ്രാമ 
ഒദെമ്ളെയും, അനാതൊതിനെയുംഅ 
തിന്ദെറ ഉപഗ്രാമങ്ങളെയും [കൊ 


ടുത്തു. ] അവരുടെ കുഡുംബങളി | 


മുമ്ള അവരുടെ നഗരങ്ങം എല്ലാം 
കൂടെ പതിമ്മൂന്ന നഗരങ്ങാം [ആആആ 


യിരുന്നു.] 
൬൧ പിന്നെയും കൊഹാതിനെറ 
ഗൊത്രത്തിലെ കുഡുംബെത്തില്‍ 


ശെക്ഷിച്ചിരന്ന കൊഹാതിരനെറ 
പുത്രന്മാക്ക, പാതി ഗൊത്രമായ, മ 
നശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്രത്തിതനി 
നന, ചിട്ടിപ്രുകാരം, പത്ത നഗര 
ദൈ [കൊടുക്കപ്പെട്ടിരുന്നു..] 

൬൨ ഗെശൊമിന്റെറ പുത്രന്മാക്ക, 
അവരുടെ കുഡുംബങ്ങളി൯ു പ്രുകാ 
രം, ഇ ഡ്ഡ്ാഖാരിനെറ ഗൊത്രത്തില്‍ 
നിരും, ആശെറിന്രെറ ഗൊത്രത്തി 
ല്‍നിന്നും, നപ്യാലിയുടെ ഗൊത്ര 
ത്തിതനിന്നും, ബാശാനില്‍ത മന 
ശ്ശരെയുടെ ഗൊത്രത്തിരനിശ്ും പ 
തിമ്മുന്ന നഗരങ്ങളും [ കൊടുക്കപ്പെ 
ടടിരുന്നു.] 


൪൩൭൮. 


൬൩ മെറാറിയുടെ പൃത്രന്മാക്കുചി 
ട്ട്പ്രുകാരം, അവരുടെ എല്ലാ കു 
ഡുംഖബെങ്ങര്‍ംക്കും, (രൂുബബസെറ ഗൊ 
 ത്രത്തിതനിന്ും, ഗാദിസനെറ ഗൊ 
ത്രത്തിതനിന്നും, സെബ്മുലുരെറ 
ഗൊത്രത്തില്‍നിശും പ്രതണ്ട ന 
ഗരം [കൊട്ടക്കപ്പെട്ടിരുന്നു] 

൬൪ യിസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാര്‍ [ംരം] 
നഗരങ്ങളെയും അവയുടെ ഉപ 


തു. 

൬൫ പിന്നെ അപര്‍ യ്യെഹ്ൃദാ 
യൂടെ പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തിരു 
നിനും, ശിമഒെറ പുത്രന്മാരുടെ 
ഗൊത്രത്തില്‍ന്നും ബെഗ്റ്യാമിനെറ 
പുത്രന്മാരുടെ ഗൊത്രത്തില്‍നിന്നും, 
[അവരുടെ] നാമങ്ങളിനു പ്രുകാ 
രം പിളിക്കപ്പെട്ട രം നഗരങ്ങളെ, 
ചിട്ടിപ്രുകാരം, കൊടുത്തു. 

൬൬ കൊഹാതിനെറ പുത്രന്മാരു 
ടെ കുഡുംങങളില്‍[ശെക്ഷമുദളവക്ക] 
എഷ്രായിമിസെറ ഗൊത്രത്തിതനി 
ന അവരുടെ അതൃത്തികളിത ന 
ഗരദൈരം ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൬൭ പിന്നെയും അവര്‍ അവക്ക 
സങ്കെത നഗരങ്ങളിത എഫ്രായിം 
എന്ന മലയില്‍ ശഖെമിനെയും 
അതിസെറ ഉപ്ഗ്രാമങ്ങളെയും, 
ഗെഡെറിനെയും അതിസെറ ഉപ 
ഗ്രാമങദ്ലെയും, 

൬൮ വയൊക്ടയാമിനെയും അതീ 
നെറ ഉപ്ഗ്രാമങ്ങളെയും, ബെത- 
ഹൊറൊനെയും അതിന്‍െറ ഉപ 
ഗ്രാമങദളെയും, 

൬൯ അയ്യാചൊനെയും അതി 
സെറ ഉപഗ്രാമങ്ങള്െയും, ഗാഥ- 
റിമ്മൊനെയും അതിസെറ ഉപഗ്രാഃ 
മങ്ദള്ളെയും, 


90 മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്ര 


ത്തിതനിന്ന; തആനെറിനെയും അ 


ഗ്രാമങ്ങളെയും ലെവിക്കാക്ക കൊ 
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ക്ലൂ! 
, 

൮ 007 
എ 
ധനി 


ൽ ക റ 


൧ നാമാഗമം ൭ അര. 


ത്‌നെറ ഉപഗ്രാമഅദ്ദെയു., ബ്വി 
ലസാമ്‌ റെയും അതിനെറ ഉപഗ്രാ 
മങ്ങക്ളെയും, കൊഹാത്‌ നെറ പുത്ര 
ന്മാര്‍ത ശെഷ്ഷമു വരുടെ കുഡു 
ബത്ത നായാട്ടു. കൊടുത്തു. 

3: മ ഗെശൊഴിസെറ പുതന്മാക്ക 

യുടെ ഥൌ വ്രത്തം ടി 
നാ ന ച ഞു 
ശാന്ത ശൊലാരും ത 
നാ. അആഅര്ധവ 
സെറ ൭ഉപഗ്രാമട തു: 

6൨ ഒല സ്യാ. ം 
ത്ത്‌; റ നി്‌ കെട ദശംആ റിനെ 
ഉപഗ്രാമങ്ങളും, ദാതും ത്രതി 
€൯റ ഉപഗ്ര ങള, 

൭൩ റാമെ.തൂം അരിരനെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളും, ആനെമും അതിനെ | 
ഉപഗ്രാമങ്ങളും : 

ഒര: ആശെറിര്െറ ഗൊത്രത്തില്‍ 
നിണ മാശാലും അത നെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളു , അദ്പ്യൊനരം അത്‌, 
നെറ ഉപധഗ്രാമങ്ങളും, 

൭൫ ഫുുക്കൊക്കും അശിരെറ ഉ 
പഗ്രാമങ്ങളും, രെഹൊബ്ും അത്‌, 
സെറ ഉപധഗ്രാമങ്ങളും : 

9൬ നപ്യാചിയുടെ ഗൊത്രത്തില്‍ 
നിറന്ന ഗചിലെ യാ ഡിലുദള കെമെ 
ഗ്രം അതിരെറ ഉപഗ്രാമങ്ങള , ഹ 
മ്മൊനും അതിരെ ഉപഗ്രാമങ്ങ | 


ചാ ി 


വി ന്നെ റു 


രമ 


പാരങ്ള്ും, 


ഗൊത്ര 


ബ്വൊമും 
സ പി) 


കം കിയ്ക്കാത യിമും അതിനെറ ഉപ 
ഗ്രാമങ്ങളും [കൊടുക്കപ്പെട്ട രു.] 

9൭) പാറയുടെ ശെക്കം പുത്ര । 
ന്മക്ക സെബൂചയസെറ ഗെ ത്രത്തി 
ല്‍ റിന്ന റിമ്മോനും അതു റ ൭ 


പ്ഗ്രാവമങ്ങളു , താപൈൊറും അതി 
ഒരെ൨ ഉപ്ധ്ര ധാമങ്ങളു കൊടുക്കപ്പ്െ 


ട്ടിരു] 

൭൮) യെിഹൊയിക്ക സ്മിപത്ത 
൮൭൭. അക്കരെ യദെനന കഴ 
ക്ക ഭാഗത്ത, രൂബഖെസെറ ഥെ. തൂ; 

൪൩൩. 


ത്രി നിന വനത്തിലെ .ബെ 
സെറം, അത്‌ നെറ ഉപഗ്രാമങെ 
ക, യഹസ്ധയും അതിസെറ ഉപ 
ഗ്രാമ അമു ള്‍ 

9൯ കെകമെമൊെത്ും 

പഗ്രാമങ്ങളും, കമെഫയതും 
സെറ ഒ പു ച്‌ ട്ര ം 

൨9 ഗാദ്‌ നെറ 6 ഗഃ ത്രത്ത, തനി 
ഗിലയ.മ ലു റാമൊതും ആ 
നിനെ : ഉപഗ്ര ാമങ്ങളു , മഫഹനയി 
മും ആതി ൯൨ ഉപ (്രാമങ്ദേമൂ ര 

൮൮൭ ഹെറ്റ്്രൊനു. അതിഡെറ ഉ 


ത്രതിനെറ ്ി 
ആഴി 


8൫. 
7 


പഗ്രാമങ്ദഴ്ചം, യാസെരും ത്അതി 
൭൩൯൨ പഥ. മങ്ങളും [അവക്കു 


ഒ കെൌട പ്പെ പ ഒ. 
കൊട്ടക്ക പ്പ്യൊി ] 


൭ ത 
൧ ഇസ്സാഖാദ്‌ ന്‍െറയും,...൬ ബെ, മ്‌ ന്‍െറ 
യു ൧൩. നപ്യാല്‍ യുടെയും...രം മന 
ശ്ശെയുടെയുംം-൨൦ എഷ്ര്രായ മ്‌ നെറയും ൨ൃ 
പ 


പൂ നാല്‍ ഇഡ്ഡ്ാഖാര്‌ സെറ പു 


രര മാര്‍ തൊലാ ംം പൃവായ്യം, ൬൩2 
(ശ്ബും, ശമ്രൊനും, എന്ന നാ 


തൊലാഡുടെ പത്ര 
രെഫാഡായ്ും., 
൭൭.൪ യെലും, യാഹമ.യിയു., ഇ 
ശെ ,യയെലും അവരുടെ 
പിതാവായ തൊലാ പ്ുടെ ഭവന 
ത്ത ത തലവന്മാരും: അവരുടെത 


ലമു കളിര രാക്രമ ശാല കളും 
[ത്യിരുന അവരുടെ എഃ ഹം 
ഭാവി നാഴ്ചക ട്ര ഇപ 


ത്ത ംര.രായിരത്ത ര്ര൮്ാ പെര 
[ആയി രുന്നു. .] 

൪൩ പന്നെ ഉ ഡ്ഡ്ഡിയുടെ പുത്രന്മ 
ര്യ പ്‌ ര ലെ 
മ മിഖായെ ല്യം, 
ധുംം യൊയൊെലു 
ങദെനെ അഞ്ച 


പു 
ടേവ്വെട യാ 
ശ്ര്യായും, ടു) 
: ആ൨.൪ എച്ലാവരും 


തചവമന്മാ൪ ല്‌ വ്‌ "ിരന്ന..] 
വം 


ക 
ച്‌ രം 
ച്‌ മാരുടെ 


തര്‌ പിന്നെ അവരടെ 


പിതാക്ക 
ഭവനത്തിരു, അവരുടെ 


തലമുരകളിന൯ പ്രകാരം, അവരൊ 
കടെ, ഭടന്മാരുടെ 


റായ്‌ രം 


ഡൃദധത്തിന 


ശഷതസ്വൈൈ മള അറുപത്ത അ 
[പെ ൪ ൭ന്ഭൊയ ത്ന്ന. ] എന്റെ 
അനെകം ഭായ്യമാ 
൭ ണ്ടായ രുന്നു. 


അവക്ക 
രും പുത്രന്മാരും 


ലു, റ റ 0 രിമസെറ 


ഡുംവെങ്ങട്ളിലും 
സഹഛഹൊദമരശ്മാ൪, 


പ 


ക്രായി!, 


എപ്പാ ദ്ദ 
൭൭൫൭ അവരുടെ 
പരാശ്രയ 
അവപത്ടെ തലമുറക ളി ( നപ്രു 
കാര; മ] ഹ്ലീ്;; രി വരം ക ൫൭. ത രത 
എഴായിരം പെര എള്ളപ്പെട രുന്നു. 

൬ ൭9൦ ബെന്യാമിസെറ 

പി റ്‌ 

൪; ബെലയ്യം, 


പുത്രന്മാ 
ബെഖെറും, യെ 
ദിയയെലും, മൂന്ന പെര്‍.. 

൭ പിന്നെ ബെലയുടെ പത്രന്മാ 
വ; എ൭ ഡ്ഡ്ലിയും, &്്ി 
റ്റ ലൃംം യെദിമൊതും, ഇരയും, അ 
അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭ 
ത്ത്‌ തലവന്മാരായി പരാ 
ക്രമാചികഠം, അവ തലമുറ 
കസ പത്ത ംരംരാ 
യ്യിരത്ത മുപ്പത്ത നാല പെര്‍ എ 
ലി ന 

൮൮ ഖെഖെറിനെറ പു 
ത്ര്മാ൪ സെമ്റായും, യൊയാശ്രം, 
തല ിയെസൈെ രു എപ്പ യൊഠയെ; 

0൮ യും, ഒഗ്രിയും, 


നി! ര ക 
ത്൩൬൭ ഡാായ്യും, ത൫൭ന൧൮൭ താത്ും, 


റു നം ൭ 


ഞ്ച; 
ചം! 

ചി 

ത്൭ടെ 


പ്രകാരം 6 


2 ടു! ി രഹ്ന. 


പിന്നെ ടെ 


ത്ത 
ലാമെതും. ഇ൨. ൪ എല്ലാവരും ബെ 
൨െ റിനെ പ)(്രു തം 

൯ അ തലമുറകള്‌ത ആ 
പ്പരുടെ ജനന മുറപ്രകാരം, ആവ 
ടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭവനത്തില്‍ 
തലവന്മാരായി, പരാ (രമശാചിക 
ംത്ആയ അവരുടെ എള്ളും ഇരുപ 
തിനായിരത്ത ഇര തന്റ [ആയിരു 
൯.) 


വരടെ 


൪൨൩൨൪൯ 


൧ നളള്ലാഗമം ൭ അ, 


൧൦ പിന്നെ യെദ്യയെലിനന്‍െറ 
പുത്രന്മാദ്യ ബിരുഹാധ.: ബവ്രു 
പര്‍ പുത്രന്മാര്യ യെയുശും, 

വൈസ്യാമിനും, എ്മുരം, ഖെനയ 
സ്െഥാരനും, തശിശും, ആ 
ഹിശാഹരും. 

൧൧ യെദിയയെലിനെറ രം പു 
ല്‍ എല്ലാവരും അവരുടെ പി 

ക്കറ്മാരില്‍ പ്രഭക്കന്മാരായി, പ 
രാക്രമശാലികളായി, യുഖധത്തിനും 
പൊരിനും പുറപ്പെടടപാ൯ പ്രാപ്യ, 
ന്മാരായി പതിനെഴായിരത്ത ൭ 
രുനൃറ [ഭടന്മാർ ആയി ൫൯.) 
൧൨. ശ്രഫിമും, ഹുഫിമ്ും, ഇരിനെറ 
പുത്രന്മാര്‍, ഫ്ശിം, അഹെരിരെറ 
പുത്രന്മാ൪. 

൧൩. ഒട്‌ നപ്യാലിയുടെ പുത്രന്മാര്‍ 


വ; ര 


യഹശിയെലും, ഗുനിയും, യെസെ 


രം, ശല്ലൂമും, ബ, തഹായുടെ പുത്ര 
ന്മാര്‍. 

൧൪ ഭു മനശ്ശെയുടെ പുത്രന്മാര്‍ 

അശ്രരയെത, ഇ വനെ അവ പ്ര 

സപിച്ചു: (എടം തആആറാധിക്കാ 
രിയായ അവനെറ വെപ്പാട്ടി ഗി 
ലയാദിനെദ്‌ പിതാപായ മാഖി 
രിനെ പ്രസവിച്ചു. ി 

൧൫ എന്നാരു മാഖിര ഫുഫി മി 
സെറയും, ശര മിനററയും സ 
ഫൊടലരിയെ ഭ ഭായ്യയായിട്ട പരിഗ്ര 
ഹിച്ചു ആവരുടെ സഹൊദരിയു 
ടെ നാമം മയഖാ എനന ആയി 
രന). രണ്ടാമനെ നാമം ശെ 
ചൊഫെൈഹാട എന്ന [ആയിര നി 
എന്നാരു ശെചൊഫെഹാദിന പു 
ിമാ൪ ഉ്ടൊയിരുന്നു 

൧൬ മാഖിറിരെറ ഭായ്യയായ' മ 
യഖാ ഒരു പുത്രനെ പ്രസപിച്ചു; 
അവസെറ നാമത്തെ അവട പെ 
റെശ എന്ന പിടി ച്ചു അവനെറ 
സഘഹൊദരനെറ പെര ശെറെശ 


ര്ര്രമ 


1 (8 


ലിമി 
[ല്‌ 
മറ്റ 
വി 
ലി; 
00 
രി 
1൮ധ%) 
ഗമി; 


4ന0ി0൩൦ 
141860 


പു? 


൧ നാമ്ലാഗമം ൭ അ. 


എന്ന [ത്ആയിരുന൯ു ട്‌] അപ നെറ 
പുത്രിമാര ഉലാമും രക്കെമും [൨ 
യ്‌ രുന്നു. 

൧൭ ഉലാമ്നെറപൃത്രന്മാദ്യ ബെ 
ഭാ൯. ഇ വര്‍ മനശ്ശെയുടെ പുത്രനാ 
യ മാഖിറിനെറ പുത്രനായ ഗില 


യാദിനെറ പുത്രന്മാര്‍ [ആയിരു 
നന.] 
൧൮) പിന്നെ അപനെറ ഡസ 


ഹൊദരിയായ മൊചെഖെത ഇ 
ശൊദിനെയും, അഖബ്ചിയെസെറി 
നെയും, മാഹലായെയും പ്രുസവപി 


ച്ചും 


൧൯ പിന്നെ ശെമ്ഭായുടെ പുത്ര । 


ന്മാ അഹിയാനും, ശെഖെമും,ലി 
കഴിയും, അനിയാമും ആയിരുന്നു 

൨ഠ ഠ്‌ എഷ്മായിമരെറ പൃത്ര 
൪ ശതലഹ, 


ന്മാ 
ഓവനെറ പുത്ര൯ 
ബെരമെമും, ടവനെറ പൃത്ര൯ ത 
ഹതും, ഇവനെറ പൃത്രന൯ എഏലാമാ 
യം, ഇവപരെറ പുത്ര൯ തഹതും, 

൨൧ ഇവനെറ പുത്ര൯ സാബാ 
ഭം, ഇവസെറ പുത്രന്‍ ശുതലഫ്ഹംം 
എസെരും, എലെയാമു.ം, ഇവരെ 
ദെശത്ത ടടനിച്ചു ഗാള്ിലുള്ള മനു 
ഷ്പ്പ൪. കൊന്ത, എന്തെ നനാല്‍ അപ 
ര തട ടെ മൂഗജുന്ൂൂക്കളെ പിട 
ചക്‌ ു ന്‌ െറഞങ്ജിവ 
ആ. 

൨൨. എന്നാരു അവരുടെ പിതാ 
വായ എഡ്മായിം എറിയ നാളൂകടം 
വിലാപ ചം അവനെറ സ്ഹൊ 
ദരദ്മാര്‍ അപ ആശ്വചസ്‌ പ്പി 

പ്യാനായിട്ട പരികയും ചെയ്യ. 

൨൨൩൨. പി ന്നെ ആവു 


൫൬൩ 


നറ | ൭ 
ഭായ്യയുടെ അട്ടക്കരു പ്രുവെശിച്ചു 
൭൯ ശെക്ം അവധം ഗരം ഡ 
രിച്ച, ഒരു പുത്രനെ പ്ര പപപിച്ചു, 
അവദെറ നാമം ല്ൈദിയാ എ 
ന അവര പി ളിച്ചും 


ര൩ ദ്ര 


കി, 
അട 


എന്തക്കൊ 


ത്ആവു വിതഷു, ആവഠംര 
മദ്യം ലപ്വൈതഹൊറൊനെ 


നയിച്ചു) 


തെലഡ്൮ു 


ന 


രൂ, ജവന്റെറ പുത്രസ എല 
യും 


ത-എലും ആതി സെറ (ഗ്‌ 
ഴക്കൊട്ടു നാരാനും 
ഗഥെന്റെരും, 


൭ 3 


അത്‌ സെറ ഗ്രാമങ്ദിം പരെയും 


ദ്ടൈൈന്നാല്‍ത അവമനറ ഭവനത്തി യ 


ന മൊക്ഷം ഭവിച്ച [ം 


ര: (൫൭൮൭ ൭൩൯൨ ി ശെയറാ 
൦ ത്തെയും, 


൭. ഡ്ര്ലെ൯-ശയറാ 


9൮൮൦ ച ൭ ൨ 


൨൪൫ അപനെറ 
ം, രെശെപും, ഇവന്രൊ പ) ല്‌ 
ഇവരെറ 


(റ) ൮ റെ? 


[ 
പുത്രസ താ 


ഹനു, 


൨൬ ടഇവട്െറെറ പൂത്രന ലയദടഃ 
വരെറ പുത്രനെ അ മമ ഫ്ര 
 ശാമുഃ 


൨.൭ ഇവനെറ പുത്ര൯ നൊനും, 


ഇവരെ പുത്ര യെഹൊശ്ുവാ 
യും [ആയിരുന്നു ] 


അവരുടെ അവകാ 
പാസസ്ഥച ളം, ബൈ 
മങ്ങും കി 
പട, ത്തയൊറ്റെ 
രര നെ റ (രാമ 
ശെഖചെമും; വ യി ചും 


൨൮) എന്നാരുത 
ശ്ദമും, 


൭൫൭ അതിസെറ ഗ്രമങ്ദേളം: 
ടട ടം. റി 

൨൯ മനശ്ശെയുടെ പുത്ര.മാരുടെ 
ആതൃത്ത്‌കളുടെ അരകെ ബ്ചെത- 

ലം 

ശെയാനും അരി സെറ ഗ്രാമങ്ങളും 
തയനാക്കം 
ദം, മെഗിദ്ദെ 
മ 


അതിന്ൊ ഗ്രാമ വു 
യ്യും അതിനരെറ ഗ്രാ 
ദൊരും അതിരെറ ഗ്രാമ 
ങ്ങളു. [തആആയിരുനു.] യപയില്‍ യി 
സ്രാഎലിരെറ പുത്രനായ യൊ 
സെഫിനൊ പുത്രശ്വ൪ കുട്യിരു 
റി 


൪ 
ദം 
ം 


൭ 


൩൦൬9 ആശെരിസൌ പുത്രന്മാര്‍ 
മാമയും, റ ശ്വായും, 
വൈറിയാഷും, അവരു 


ടു സെറാ യും. 
ഉമ 


ഒശ്വിയും, 
ട്ട പ ഡൊ 


ി 


7 


ല്‌ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൮൮ അ. 


൩൭൧ പ്‌ ന്നെ വ്വെറീയായുടെ പു 
തൃന്മാ ച ഹെഖബെതം, ബിഡാപി 
തിസെറപ്‌ താവായ മതഖിയെലും. 

൩൨. എന്നാ ഫെവപ്വൈ൪ യ്പ്പലെ ഥു 
ത്ത്‌ നെ യ്യും, രൊ ൭൧൪1൭ ഹയ്യൂം ൭ പ 
ത്താഥ്‌ നെ ഖും, അപതടെ സ്വഹൊ 
ഭരിയായ ശ്ൂപായെയും ജനിപ്പി 


ന്‌ 


൩൩ പിറ്റെ യ്‌ പ്ുത്തിനെറ ൨.൭ | 


ത്രന്മാ? മ പാസ്സാക്കും, ബ്വിംഹാലും, 
അരശ്ചാതം: െവ൪ യ്യ൭ പുത്ത്‌. മ്ദെറ। 
പൃ(. ൫) 9൪. 


൩൪: പിന്നെ ശമെരിസെറ പുത്ര 


മാവു അഹയും, ൊല്ലായും, 
(്പവൊയും, തആരാമും, 


൨൪൫ അവദെറ സഹൊദടരനാ 


൮൮൮ ഫഹെല്വെ 
ഹഫാഹ്റം, ഇമ്ലാധയും, ശെലെശ്ര 
മാലും 

[ന 1 റ 
൩൨൬ ക റ പുത്രന്മാരു 
ശുവാഹുംം ഹന്നെദെരം, ശുവപാ 
ലുംം പൈരിയും, ഇമ്രായു , 


മ്‌ നെറ പത്ര മാ ശൊ 
കിട്ട 1) 


൩൨) വൈസെൈെരം.., ഹൊര്ും, ൧, 
മ്മായും, ശ്രഅശായു , ഇത്രാനം, 


ല്വൈയരായും, 
൩൨൮ ഖയെം 
യെപുടന്നയു., പഡ്റഡ്ഡായും, 
ഡ്രം. 

൩൯ ഉപ്പായുടട പുത്രന്മാര്‍ അ 


രം 


റഹ്ം, ൨ റ 

ര ഇവ എല്ലാവരും ആശെരി 
സെറ പത്രന്മാരായിം 
പുംബ്പങ്ങളുടെ ഭപ 
൨ ന്മാരും, തെരി: 
രം, പരാകമ .ാചികള്‍ളും പ്രദൂക്കന്മാ 
൪ ത പ്രധാ ന്മാതം വി ര 
൯.1] പൊരിനും യൃയര്ധത്തിസം പ്രമാ 
പൃന്മാരാ ിരുന്നവരുടെ ജു റനമുറ 
(കാരം ഉള എള്ളും ൭൭ രുപത്താ 
റാഥയധരം മ൯ദ്പ്യ൪ [ആയിരുന്നു] 

ഡ൩൬ 


അറാ 


"1യെലും െസിയായും. 


ത്‌്‌ റ്‌ ടട ക 
ഹൃത്ത്ത റിതു 


ഞ്ഞ ം പട്ട്വപ 


൨ അവ്ധ്യാവം. ം 

൧ ൭ബന്വാമി സെറ പുരന്മാരും പ്രധാനന്മാ 
അറ, __ ശാവൂല।സെരയൂപ യെ.൩.ഥ൧9 
സെഠരയും ൮൦ശംം 


൩൦൨൪൩൨. 


90). ക 
(വ്വ ഹാല്‍ ദൈ ഡ്്യാഥി൯ തെറ 
തത്ഥ ക്യടോത; ൮9൮൮ ൭. പവ്വെയ്യം;, ര 
ണ്ടരൊമ.നായ അല നെയ്യും, മൂ 
ന്നാമ പായ ത്നവ൨. ൨൧൨,നെ.യുംം 


യെ | 


ഥര്‌രെറ പ.ത്രന്മാ* 


തല । 


൨ നാചാമനായ നൊഹായെ 


യും, അഞ്ചാഥ്നായ റാഫായെയും 
ജന്‌ പ്പിച്ചു വം 

൨ പവൈലയുടെ ന്മാര്‍ തആ 
ദ്രാതം, ഗെറായും, അവെ 'ഹ്രദും, 
ര അപവിശ്വയും, നയഷകാനുംയ 


അഹൊഹയ്യം, 
൪ ഗെറായും, ശെപുഫാനും, ഫു 
രാമു. ആയ്‌ രഅറ്നു, 
വര്‍ എഫ്രദിനെറ പുത്രന്മാ 
൪ [തഅ കുന] ഇ പര ഗെബായ്യി 
ചെ കുടിയാന്മാരും ഭ പിതാക്കന്മാ 
ര ത തലവന്മാര്‍ അ കുന്നു, അവര്‍ 
അവരെ മാനാഹാത്നകുട്‌ വിക്കി; 
൭ എ നാര നയമാനെയും, ആ 
ഡിയായെയും,ഗറായെയുമൊ,അ 
വന൯ അവരെ കുടി നിക്കി, സ്ത 
കനെധും ളി 


൬൬൩ ദ 


( 


യെയും, അപര 
ട്പ്രിച്ചു. 

പി എന്നാല്‍ ശഹറായിം അവ 
രെ അഘച്ചുതിനെറ ശെക്കം അ 
പ൯ മൊവാബിരെറ മെശത്ത 
[പുത്രന്മാരെ] ജനിപ്പിച്ചു: ഹുശി 
മുംം ബയറാധും അവന്റെറ ഭഷ്യ 
മാ൪ [ആയിരു റ൯.] 

ന്‍ പിനെ അപ തനെറ ഭാ 
യ്യയായ ഹൊദെശ്രതനിനന യൊ 
വൊഖബ്പിനെയുംം . സിബിയായെ 
യു., മെശായെയും, മരഅഖാമനെ 
്ചഠം 

൧൦ യയൂുസ്സിനെയും, ശാഖിയാ 
യെയും, മിമ്മായെയും ജനിപ്പിച്ചു. 


വ്യ 7! 


പ്പ്‌ 
4 9 
40000, 


[॥ 1) 
ലിറ, & 
20 90 

4 0൮% 

ന) 

ടും, 

ച്എസ്ന 
ഥി) ( 
വി, 


വു എ 
ര്യ 


ത്തു 

] റ) 
40, 
6. 
0. 6 
0 ( 
റ്റു 
1 0 


യു 
48, 
€ 


0, 
ധി 


0 90% 


൧ നാട്ലാഗമം ൮ രര, 


ഇവര്‍ അവറെറ പുത്രന്മാരയ്‌, | ലും, ശാശാക്കിര്ര പുത്രന്മര്‍ 


പ്‌ താക ന്മാരില്‍ തലവന്മാര്‍ [ആ 
്വിരുന്ന .] 


൧൧ ഡ൧൧ഥ2ല്‍ന്‌ന്ന അവപറ്‌ 
അപ്ഖ്‌ തബ]. യു, എല്പയച്‌, 


നെയും 5 പ്പിച്ച. 


൧൨. എല്ല യചഷിനെറ പ. ത്രന്മാ 


എബെരം, മിശാമു., ശമെമും, ഇ 
വന ഒനൊയഖെയും,  ചൊകനൈെ 
ഡും അത്‌. റ ഗ്രാമങ്ങളെയും പ 
ണനന്‌.യിച്ചു: 


൧൩ ബെറിയായും, ശെമായും :0െ 
വ൪ര അയാലൊ ലെ കടിചാന്മാ 
രുടെ പിതാക്കന്മാര്‌ ര തലവന്മാര്‍ 
[9 യിരന്രചി] ഇപര്‍൪ ഗാദിചെകു 
ട്രയാന്മാരെ കരും ട്ട്കളൃഞ്ഞെ. 

ഫര: പിഒ അചിയൊയും, 
ശാശക്കം., യരെ മൊതം, 

൧൪ സെബ്ബദിയായും, അരാദും, 
ആദെരും, 

൧൬ മ ഒഓായെല്ം, ഡ്ഡ്റായും,യൊ 


നു ഡൃ ഠ 


ഹായും, വൈ.റിയായുടെ പ. ത്രന്മാ൪. 


൧൭) ഡ്വെറവെ_ ഡ്യു യ്യും, മെശുല്ലാ 
മും, ഹെസെക്കിയും, ഫഹെലബൈരും, 
൧൮) ഇശ്മാായിയും, യെസ്റ്റിയാ 


ഷ്യം. വ യര്‍ നെറ 
പ, ത്രന്മാ 

൧൯ ഖഡ്രോക്കിമും, സിക്ര്യും, സ 
പ്പിയും, 

൨൦ എചിയെനായിയും, സില്‍ | 


ത്തായരയും, എചിയെലും, 

൨൧ തഅഅഭായായും, ബെരായായും, 
ശിം തും ശിമയിയുടെ പുത്രന്മാര്‍. ൭ 

൮:൫൭. ഇ ശ്ലാനും, ഹെവഡ്വൈരും, എ 
ലിയൊെലു , 

൨൩ അപ്പ്യൊനും, 
ഹാനാനു , 

൨൪ ഹനവിയാധും,എലാമും,അ 
ത്തൊത്ത യായും. 


൨൪൫ ൭ 


സി്രിയു., 


൪൨൭ 


൨൬ ശാംശറായിയും, ശെഹറഠി 
ഡ്യായും, അഥ ചിയായും, 
൨൭ യഠെശിയായും, എലിയാ 


യും, സിവ്വ്‌,യും, യഥൊഹാമിരെറ 
പൂത്രന്മാ൪. 

൨൮) ഇവര്‍ തങ്ങളുടെ തലമുറക 
ഉന പ്രുകാരം പിതാക്കന്മാരില്‍ ത 
പവന്മാരായ പ്രധാനന്മാ൪ [ത്ത 
വിരുന്നു. ഇ വ൪ യദുശലെമ'ത 
കട്‌ യിരുന്നു, 

൨൯ പിന്നെ ഗി്ഖയൊരെഠ 
പ്‌ താവ ഗിബചയൊനിരു കുട്‌ യി 
രുന്നു, അവനണെറ ഭായ്യ യുടെ നാമം 
മയഖാ എന [ആയ്‌ തനന] 

൯൩0 അവസെറ ആല്യഭാതനാ 
യ പുത്ര൯ അപ്പയൊസം, സുരം, 
കിശ്ും, ബൊലും, നാഭാബും, 

൩൧ ഗെമൊ൦ം, അഫഹിയൊയും 
സ്‌ഖെതം. റ 

൯൩൨ പിന്നെയും മിക്ലൊത രമ 
ഹായെ മനിപ്പ്ിച്ചു. വരും തങ്ങ 
കുടെ സഹൊരരന്മാരൊട കൃടെ യ 
റുശലെമിത തങദകടെ സഹൊദ 
രന്മാരുടെ നെരെ വസിച്ചു. 

൩൨൯൩ പ്രനനെ റെ൪ കിശിറെ ജു 
കിശ ശാവുച്ച റെ ജനി 
പ്പിച്ച, രാവൃത യൊനാഥാനെ 
ധും, മുഖ്‌! ശ്രവാഖെഷും, അല്ലി 
ലാഭാബിറെ ം എശബാചിനെ 
യും ജസി പി റി 

ചര: യൊനാഥാനന്‍െറ പുര്രന൯ 

മറിബ്ല്യൊ മ [ആയിരു ] മെറി 
ബ്ബു:അ മിഖായെ ജനി പ്പിച്ചു. 

൩൨൫ മഖായുടെ പുൃത്രന്മാ ൪ പി 
ഥൊരും, മെചെക്കും, ത൨..യായും, 
ആഹാസും [ആ യ്‌രുന്ന.] 

൩൬ ആഫാസ യഹെയമകായെ 
മന്പ്പിച്ച: യഫഹഫൊയമാ 


ന്‌ പിച്ച 
ടു്‌ ടാ 


൪൪ ല്ലെ 


ഹഫൈദെയായും, പെനുയെ മെതിനെയും, രരസ്മാവെതിനെയ്ും 


ര * 


ഡിസ്രിയെയും ടനിപ്പിച്ചുഃ സിരി 
മൊസാഡയെ രി 

൩൭ മൊസാ ബിനയയെ 
പ്പിച്ചു ഇവനെറ പുത്ര൯ 
ഫാഡ്യുംം ക റ പുത്രന൯ ഏല 
ഡയാഡായു:, േവനെറ പുത്രന ആ 
സെല്യം ത്തു ഡി നി 
ര ആസൈെലി 


[കി 
റാ 


റവ 
റ 


൩൨൮ എന്നാ 


റ. ] ക്തി 
റ പൃത്രന്മാ൪ ഉണ്ടായിരുന്നു, അവ | 


രുടെ നാമങ്ങഥം ഇവ, വം 
മും, ബൊക്കെറുവും, 
ശയറവയായും, ഒ 
ന വരം. െവ൪ എട്ട 
ലിസെറ പ. ത്ൂന്മാ൪ യന 

൩൨൯ അവസെറ സഹൊദരനാ 

എശെക്ക.സെറ പരത്രന്മാ൪, 

പസെറ തആആൃദ്യജഭാത൯ ഉലാമും, 


2194 റ എലം 
ബ്വെട, നം ഖം ൨ാ 


ന്‌, ഹു 
വേരും ത്ത 


൬൩ 


റി 


ദ്ദൊമ൯ യ! ശരം, മുന്നാമ൯ എ 
പി ഫലെത്തും [ആയ്‌ രന. ] 


ര ൭ലാമ്ന്‍െറ പുത്രന്മാര പരാ 


ക്രമശാല്‌ കളം, പില്ലുകാരും ത്തു 
യഡ്രിരുശു൯ു, അവക്ക വളരെ പുത്ര 
ന്മാരും പൌത്രന്മാതം, നററമ്ച്ത, 
ഉണ്ടൊയിരുന്നു. പം എല്ലാവ 
രും ബെയന്യാമി നെ പുത്രന്മാരില്‍ 
നിന്ന തആയിരുശ. 

൯൪ ആആ൫൭.മു 


ആഅദ്ധയഡവം, 
പ) 


൧ യിസ്റ്രാഎലിദവെറയും യെഫ്രുദായുടെയും ഭേ 


നന മുറകുടുടെ ഉത്ഭവം._൨൭ ചില ലെ 
വികാരുടെ കാവല്‍._൩൫ ശാവൃയലിന്‍െറ 
ജയം യെ നോഥാരെറവയൂം വംശം. 

ക്ട്‌ ര്യ, ഹ്ന ളി റ്‌ ൮ റി 

മ ന നൂ ൨൮൫൫൯ എല്പാം 

അഅവ്വരശടെ ളാ 

കാരം വല്ല ടി 


വര രാഒങങെ ി ൮ 


ട്ര 


വ്വൊവൈല മെ 
ന്നെ പൊക ച 
ല്വെയും യെ 
“ ക്കന്മാരതടെ 
പ്പെട്ടും ഇ തന്നു. 
൨ ഭു 


൨. 


ത്തഞ്ങദ ] കുട 


ര്‌ വൂ 


ലാ) ൭൭൫ 


൧ നാ്റഗമംന്‍ അ. 


ഭവങ്ങളിലെ തങ്ങളുടെ നഗരങ്ളങു 
ല്‍ വ ആല്യ കുടി 
യാന്മാര്‍ യിസ്ര്ാഎരുകാരം, തആ 
ലെവിക്കാരും, നെ 
വ്‌ ആയത 

ലമീരു ലെ 
ലൈഡ്യാമിനെറ പു 
(ഥായിമിസെറയും; 
പുത്രന്മാര്ലും ; 
മായ്യടെ പു രര ഹായ ഹമ 
റെസ്‌ ,നെറ പുത്രന്മാരിത, ഖോനീ 
യുടെ പുത്രനായ ഇമ്രിയുടെ പുത്ര 


ത്തിനികഃ 


൩. ഡ്വറുശരമെ 


നായ, , ഖ്രിയുടെ പുത്രനായ, ആ 
മ്മ (൨൧ ലി ദിഷെ ലി ലി നാകുന്നഉത്താ 


ഡ്വി കുടിയ്‌ തന്നു. 
൫ ധിലൊൊനകാരില്‍; 
തനായ ത്ആശായായുംം 


ത്ആ്) ി] 
അവന്‍െറ 
പ ത്ൂനമമാതം. 

൬ സെറഹിനെെറ പുത്രന്മാരിത്ു 
ഡഡയുയെ ലും, അവരുടെ സഹൊദ 
രന്മാതമാഷയ അറദ്യററിതൊട്ത്ുറ 
പെരും. 

9 ബെന്വാമ്‌ നെറ പുത്രന്മാര്‍ തു 
ഹാശെന്പായുടെ പുത്രനായ, 
ഹൊദടവ്,യായുടെ പുത്രനായ, മെ 
ശുല്ലാമ്‌നെറ പുത്രനായ ബച്ലൂവും 

൮ യറൊഹാമിര്റെ പുത്രനായ 
ഇല്ലെയായും, മ്‌, വിയുടെ പുത്രനാ 

മ പുത്രനായ എല്ലാ 
്ിയായുടെ പുത്രനായ; 
(രൂുയെല് ന്രെറ പുരൂനായ, ശെഫാ 
ത്തിയായുടെ പുത്രനായ മെശൂല്ലാ 


ക്‌ 


൮. 


ഡും, ഓ ടു 


൯ അവരുഭെതലമുറകളള്‍' നര പകാ 
രം, അവരുടെ സഫഹൊരരന്മാരായ്‌ 
തൊള്ളായിരത്ത അവപ്പത്ത ആറ 
പെരും. ംരം മനുദ്കു ൪ എല്ലാവരും 


അവരുടെ ക രുടെ ഭവന 
ു താ തലവദ്മാ 
൮ [ആയിര ന്നു. | 


ി 


൧ നാദ്ലാഗമം ൯ അ. 


൧ാ ൬ തആചായ്യുന്മാരിതയ യെദഭയാ 
യും,യെ ഹൊയാരിവെം, യാഖിരും, 

൧൧ അഹിത്തൃവ്വിസെറ പുത്ര 
നായ, മെരായൊത്തിനെറ പുത്ര 
നായ, സാമൊക്കിരെറ പൃത്രനാ 
൮൭, മെശുല്ലപാമിനെറ പുത്രനായ, 
ഹില്ലൃയയായുടെ പുത്രനായി, ദൈ 
൨ത്തിസെറ ഭവനത്തില്‍ ആഅധധി 
കുരിയായ അസ്റിയായും, 

൧൨ മരുക്കിയായുടെ പുത്രനായ 
പശഫ്ൃരിരെറ പുത്രനായ, യരൊ 
ഹാമിനെറ പൃത്രനായ ആദായാ 
യും, ഇമ്മെരിരെറ പുത്രനായ, മെ 
ശില്ലെമെതിരെറ പുത്രനായ, മെ 
ശരല്ലാമിനെറ പുത്രനായ, യഹ 
സെറായുടെ പൃത്രനായ., അദിയെ 
ലിനെറ പുത്രനായ; മയശയായും 

൧൩ അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ 
ഭവനത്തില്‍ തലവന്മാരായ, ആ 
വരുടെ സഹൊഭരന്മാ൪, ആയിര 
ത്ത എഴതആററ അറുപത പെരും; 
ദൈവത്രിരെറ ഭവനത്തിലെ ശ്ര 
ശ്ര വെലെക്ക മഹാ പ്രാപ്യ, 
ന്മാ൪ [ആയിരുന] 

൧൪ ലെപിക്കാരിത ച മെറാഠിയു 
ദെ പുത്രന്മാരിത,ഹശബ്ചിയായുടെ 
പുത്രനായ, അസ്ധ്രിക്കാമിനൈറ പൂ 
ത്രന്വയ, ഹശ്ശുബ്ബിനെറ പുത്രനാ 
ഡ്൮, ൧ മായാഡും ; 

൧൫) ഖെക്കവഖ്വക്കരും, ഹെറെശ്ും, 
ഗാലാലും, ആസാഫിരെറ പുത്ര 
നായ, സപ്രിയുടെ പുത്രനായ, 
മ്ഖായുടെ പുത്രനായ മാത്താനി 
൭ യും 

൧൬ ദെ മുതുന്വെ പൃത്രനായ, ഗാ 
ലാലിനെറ പുത്രനായ ശെമായാ 
ഡൂടെ പുത്രനായ ഒബ്ചാഭിയായും, 
നെത്തെഫാത്തകാരുടെ ഗ്രാമങ 
ളിരു കുടിയിരുന്ന എല്ല്യാനായുടെ 
പുത്രനായ, ആസായുടെ പുത്രനാ 

൪൩൨൯ 


൮) ബെരെഖിയായ്ും. 

൧൭ വാത്‌ ര കാവചല്ല്ാര ശല്ല്ര്‍ംം 
അക്കവും, തല്‍തമൊനും, അഹി്‌മാ 
നും, അവരുടെ സഹൊമരന്മാരും 
[ആയിരുന്നു.] ശല്ലൂം തലവസ് [ത്ത 
യിരുന്നു] 

൧൮) ഇവര്‍ രാജാവിനെറ പടി 
വാതില ത ക്ഴക്കൊട്ട ഇത വരെ 
[കാത്തൃകൊണ്ടെവശു :] അപര്‍ ലെ 
പിയുടെ പുത്രന്മാരുടെ കട്ടള ത 
വാതിരു കാവല്ല്ാ൪ [ആയിരുന്നു.] 

൧൯ പിന്നെ കൊറഹ നെറ പു 
നായ, എബിയാസാംഫ്‌രെറ പൃ 
ത്രനായ, കൊറയുടെ പുത്രനായ ശ 
ല്ലമും അവന്ദെറ പിതാവ്‌ നെറ ഭ 
വനത്ത്‌ത അവനെറ സഹൊദര 
ദ്മാരായ കൊറഫകാരും, കുടാിരത്തി 
നെറ വാതിലുകള്ടെ കാക്കുന്നവരാ 
യ, ശശ്രക്ഷവെലയുടെ മെരു 
[വിചാരകാ൪ ആയിരുന്നു.) യ 
ഹൊവായുടെ സൈഡ്വൃത്തന മെ 
ലായ അവരുടെ പ താക്കന്മാരും 
പാതിരു പ്രുപെശനത്തിന കാക്കു 
നനവ൪ ആയിരുന്ചി] 

൨ഠ എന്നാൽ എലെയാഡാറീ 
നെറ പുത്രനായ ഫിനെഹാസ പ 
ദ്ദെത്തെ കാലത്ത അവരുടെ മെല്‍ 
അധിപതി ആയിരുശനു, യഹെ 
വാ അവനൊട കടെ [ഉണ്ടായി 
രുന്രാ] 

൨൧ മെശെലെമ്യായുടെ പുത്ര 
നായ സഖറിയാ പഫംവഡത്തിനെറ 
കുടാരവാതില്ലത കാവല്ല്ലാര൯ 
ആയിരുന്നു.] 

൨൨. വാത്ലുകളി അ കാവല്ല്ാരാ 
യിട്ട തെരിത്തൈടുക്കപ്പെട്ട ഇവര്‍ 
എല്ലാവരും കൃടെ ടഇരുനൃററി പത്ര 
റ്റെ പെ൪ ആയിരുന്നു. ഇവ൪ 
തങ്ങളുടെ ജനന മുറപ്രുകാരം തങ്ങ 
കൂടെ ഗ്രാമങ്ങളിരു എള്്പ്പെട്ട്‌രു 


ന്‌ 


മ 


നുണ, വരെ മാവിദും താന ദൂ 


ദ്ലയുമു ശമുയെലും അവരുടെ 
നിശ്ചയഷിക്കപ്പെട്ട സ്ഥാ ത്തിന 
നിയമകിച്ചാക്ക്‌. 


൨൩൨ ഇങ്ങിനെ അവക്കും അവ 
രുടെ പൃത്രന്മാക്കം, കൂടാരഭ പനമ 
കുന ഠയഹൊപപായുടെ ഭവനത്ത 
അ വാതിലുകള ത കാപത മുറപ്ര 
കേരം മെല്‍ വ്‌ ചചാരം[ചണ്ടൊയ്‌ രു 
ന -] 

൨൪: വാതിതകാവല്ല്നാ൪ കിഴക്കം 
പട്‌ ത്തൊറു , വടക്കം, തെക്കും; രം 
നാല ഭാഗദേള്ലയം ആയ്‌ രുന്നു. 

൨൪൫ പ,നനെ രരവരുടെ ഗ്രമ 
ഒെളിലുദള അവരുടട സഹൊദര 


മോ എഴ നഹാളകളര ഒരിക്കല്‍ മാ, 


റ) മാ. അപ്പരൊട കൂടെ വരി [ത 
ങ്ടൊയിരുന്നു.] 


൨൬ എന്തെന്നാരു ലെപി്‌'ക്കാരാ। 


ഡ്വ ംരം നാല ഥാന വാത.രു കാ 
വല്ല്ാ൪, [ത ടക്ക] നിശ്ചയിക്കു 
പ്പെട്ട സ്ഥാനത്ത ഇരുന്ന ദൈവ 
ത്തസെറ ഭപനത്തിലെ അംഗകളു 
ടെയും ഭണ്ഡോരങ്ങളുടെയും മേധ 
[വിചാരകാര്‍൪] തആആയ ആ. 

൨൭ പ്രന്നെയും അവര്‍ ദൈവ 
ത്ത്‌രെറ ഭവനത്ത്ന ചും രാ 
ത്രി പാത്ത, എ൯കൊദ്ൈന്സല്‍ 
കാവല്‍ അവക്കളളത [ആയ്‌ രു 
൯,] കാലത്ത കാചത്ത അത്‌നെ 
തുറക്കന്നതും അവരുടെ [മുറ ത്ത 

൨൮ അവരില്‍ [ചിചരി ശ്രശ്ര 
" കൈക്കമള പ ന ര 
കത്ത കൊന്നെപൊകു ന്നതന്൯., എ 
റി പൂത്ത കൊണ്ടെ വരുഹ ത .ആ. 
ആയ ട്ടഅവയെ സൂക്ഷ ച്ചിരുന്നു. 

൨൯ അവര്‍ അ [ചലരു ]പത്ര 
അദൈദ്ദെയു , ശൂഡാ.സ്ഥലത്തെ സക 
ല ഉപകരനെടെളെയും, ന്െരിയ 
ത്താ 


റ 


൧ നദ്ലാഗമം ൯ അ. 


മാവിനെയും, പിഞ്ഞിനെയ്ും, എ 
ഇ്ുയെയു , കുന്ൂരുക്കത്തെയും, സൂ 
ഗന്ധവഗുടളെ ചും സൂക്ഷിപ്പാ൯ 
റ്‌ ശ്ചയികു പ്പെട്ട തന്ന. 

൨൦ തആചായഡ്യ. മാരുടെ പ.ത്രന്മാരി 
ല്‍ [ചിചരും] സുഗന്ധ തൈല 
ത്തെ ഉ ണ്ടാക്കി, 

൩൧ ചെവി്‌ക്കാര ര ഒരുത്തന3 
യ", കൊ. ഹക്കാരനായ ശമ.മി 
ന്റെ ആല്യജാതനായ മത്ത്‌,ഥി 
യായിക്ക ചട്ടകങ്ങളില്‍ ഉണ്ടാക്കു 
പ്പെട്ട വസ്മകക്ചടെ മെരു വിചാ 
രം ഉസൊയ.ര൪.ന്൯൯ൂ. 

൩൨ കൊററക്കര൪.ടെ പുത്രന്മാ 
൪൫, അ൨രുടെ ൩ ഹൊരരന്മാരി 
ര [മററ ചിലക്കും] ശാബ്ചതത ദിവ 
സം തൊരും കാര അപ്പത്തെ രെ 
ക്കവാ൯ [അത്‌ നെറ] മെരു പി 
ചാരം [ഉോയ' രന്നു.] 

൩൨൩ ലെവവ്‌'ക്കാരുടെ പിതാക്ക 
ന്മാര്‌ ര പ്രധാനന്മാരായ, ഇവര്‍ 
പാട്ടുകാരും, അറകള്‍ [പാത്ത] 
സ്വാതനരയമുള്ള൨ തം[്തആയിതന്നു ] 
എന്തെന്ധത ൫൨൪ ആ വെല 
യില്‍ രാവും പകലും നിയമിക്ക 
പ്പെട്ട്‌ രുന്നു. 

൩ര്‌ ലെപി്ക്കാരുടെ ംരം പ്രധാ 
ന പിതാക്കന്മാർ അവ രുടെ എല്ലാ 
തലമുറകളിലും പ്രധാനന്മാ൪ ആ 
യിരുനടി ഹുവരയറശചെമ്രുകു 
ടിയ/ രുനം. 

പ൪൫ ൭ പിന്നെ ഗിബെയൊ 
നെറ പാതാവായ െഹഫിയെല്‍ 
ഗിബെയൊനില്‍ കുടിയ തന്ആു 
അവന്ദെറ ഭായ്യയയടെ ന്മം മയ 
ഖാ എന്ന [ത്യ ര൩൬ആ.| 

൨൬ അവനെറ തആൃലൃജാതനാ 
ഘ പുത്രന൯ പ്പൊ അതി 
സെറ ശെഷം സുതം, കിശും, ബ്വൊ 
ലയം നെരും, നാദ്വബും, 
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൧ നാഭ്ലാഗമം ൧ഠ അ, 


൩൭ ഗെഥൊരും, അഹിയൊയ്ും, റദ്രര്സാല്‍ ഫലിസ്സിയകാ൪ യി 
സഖറിയായും, മിക്കതൊതും. സ്രാഎചിന നെരെ യുര്ധം ചെ 
൪൭൮) എന്നാല്‍ മിക്ലൊത ശിമയാ യ്മ; യിസ്രാഎല്‍ മനുദ്ല്യരും ഫ 
മ്നെ ജനിപ്പിച്ചു. അവരും തങ |ലിസ്ത്റിയകാരുടെ മുമ്പിരനിന്ന 
കുടെ സഹൊഭരന്മാരൊട കടെ യ ഒടി, ഗിരതബൊയാ എന്ന പവര 
റശലെമില്‍, തങ്ങളുടെ സഹൊദര ത്തിന്മെരു മുഠിപെറ പിനെ. 
ന്മാക്ക നെരെ, കുടിയിരുശ൯ു. ൨. പിന്നെയും ഫചിസ്തസിയകാ൪ 
൧൯ പിന്നെ നെര്‍ കീശിനെ ജഃ | ശാവുലിരെറ പിന്നാലെയും, ആ 
പ്പിച്ചു: കീശ ശാവുചിനെ ജനി വസെറ പുത്രന്മാരുടെ പിന്നാലെ 
പ്പ്ച്ചഃ ശാവുല്‍ ദ്യാനാഥാനെയും. | യും അടടത്ത ചെന്തു ഫലിസ്ത്ിയ 
മതഖിശുപായെയും, അബ്ചിനാദാ | കാര്‍ ശാവുലിദെറ പൃത്രന്മാരായ 
ബിനെയും, എശബ്ഖാലിനെയും  യൊനാഥാനെയും, അബ്ചിനാഭാ 
ടനിപ്പിച്ച. ബവിനെഴയും; മത്ഖിശുപാജയെയും 
൪൦ യൊനാഥാനൊ പൃത്ര൯ മെ കൊന്നു. 
റിബ്വാല്‍ [ആയിരുന്നു :] മെറിബ്ബാ। ൪൨ യുദ്ധവും ശാവുലിന നെരെ 
ത മിഖായെ ജനിപ്പിച്ച. കഠ്നമായി, വില്ലുകാരും അവനെ 
൪൧ മിഖായുടെ പുത്രന്മാര പി എഡ്യു, പില്ലുകാരാല്‍ അവനു മുറി 
ഥൊരും, മെലെക്കും, തറെയായ്യം, | വെപ്ല്യും ചെയ്യു. 
[ആഹാസും ആയില്‍ന്നു.] ര: അപ്പ്യൊറം ' ശാവുല്‍ തെറ 
൪൨. ആഹാസ യാറായെ ജനി | ആയൃയധം വഹിക്കന്വനൊട, നീ 
പ്പിച്ചു; യാറാ അലെമെതിനെയും, | നെറ വാളിനെ ഈ൪, അത കൊ 
അസ്താവെതിനെയും, സിമ്ര്‌യെ (ദ്ടെ എന്നെ കുത്തിക്കളക; അല്ലെ 
യും ജനിപ്പിച്ചു; സിദ്രി മൊസാഒില്‍ു ചെല്വയില്ലാത്ത ഇപര്‍ വ 
യെ മനിപ്പിച്ചു. നന, എന്നെ അവമാനിക്കം എന്ന 
൪൩൨ മൊസാ ബിനയായെ ജനി | പറഞ്ഞു. എന്നാലും അവനെറ 
പ്പിച്ചു; വെറ പുത്ര൯ റാഫാ ആയുധം വഹിക്കന്നപന മന 
ഡാ, ഇവന്വെറപൃത്രസ എലയാശാ, ഡ്ഡ്ില്ലാതെ രു; എന്തെന്നാല്‍ 
ഓവദ്ദെറ പുത്രസ ആസെല്‍ത്‌. അവ൯ എററവും ഭയപ്പെട്ടു. പി 
രര എന്നാരു ആസെലിന ആ ന്നെ ശാവുരു ഒരു വാട്ടിനെ പിടി 
റ പുത്രന്മാര ഉന്ദൊയിരുന്നു, അച്ച, അതിന്മെരു വീര. 
വരുടെ നാമൈ ൮൨, അസ്്രി | ൭൪ അനന്തരം ശാവുര മരിച്ചു 
ക്കാമും, ബൊക്കെറവും, ഇഷ്യാഎ എന്ന അവനെറ ആയ്യധ്ം വഹി 
ലും, ശയറിയായും, ഒബ്വദിയായുംം | ക്കന്നവ൯ കണ്ടെപ്പ്യൊഠം, അപ്രു 
ഹാനാനും: ഇവര്‍ ആസെലിരെറ (കാരം തന്നെ അവരും വാട്ടിന്മെല്‍ 


പുത്രന്മാര്‍ [ആയിരുന്നു.] പീ, മരിച്ച. 
൧൧0 അമ്ച്്യായം. ൬ ഇങ്ങിനെ ശാവുര മരിച്ച, അ 


൧ ശാവുലിനെറ വീഴ്യയും മരണുവും.൮ ഫ। വനെ മൂന്ന പുത്രന്മാരും, അവ 
ലിസ്പിയകാ൪ അവരെറ മെല്‍ ജയസന്ത്ൊ നെറ എല്ലാ ഭവനവും ഒരുമിച്ച മു 


ഷം കൊള്ളന്നത.__ക൧ അവനൊട്ടം അ | 5) 

വെറ. പുത്രമാരൊടും യാബെശ.ഗിലയാ।| ടു്‌ 

രിനുക്കൂ കരുണാ. ൭9 അവര്‍ ഒടി പൊയി എന്നും, 
ച്‌ ക്‌ 


4 ല്യം &്‌ 


൧ നാള്ാഗമം ൧൧ ൫൪. 


ശാവുലും അവനരെറ പുത്രന്മാരും മ 
രിച്ചു എന്നും, താഴ്ചരയിത ഉദ യി 
സ്പ്രാഎല്‍ത മനുഷ്യര്‍ എല്ലാവരും ക 
െപ്പ്യൊറം, അവര്‍ തങ്ങളുടെ ന 
ഗരങ്ങെള്ളെ ഉപെക്ഷിച്ച, ഒടീപൊ 
ഡി: പിന്നെ ഫലിസ്ത്റിയകാ൪ര വ 
ന, അവയിത കുടിയിതരുഷ്൯ു. 

൮) പിഠെറ ദിവസം ഉണ്ഭൊായത 
എന്തെന്നാരു, ഫാലിസ്ത്റിീയകാ൪ 
കൊല്ലപ്പെട്ടപരെ പനസ്രും ഉരിപാ 
നായിട്ട പന്നപ്പ്യൊഠം, അവര്‍ ശാ 
വുലും, അവനെറ പുത്രന്മാരും ഗില്‍ 
ബവൊയാ എന്ന പവതത്തില്‍ പീ 
നെ കീടക്കന്നതിനെ ക്ടെത്ത്‌. 

൯ പിന്നെ അവര്‍ അവനെ വ 
സ്പൃം ഉരിഞ്ഞതിനെറ ശെമദ്മം, അ 
വ൪ അവസെറ ശിരഡ്സ്സിനെയും, 
അവന്െറ ആയുധത്തെയും എട്ട 
ത്ത, ചുററുമുക്ള ഫലിസ്ത്റിയകാരു 
ടെ ദെശത്ത അവരുടെ വിഗ്രഹ 
ദേഠംക്കം ജനദൈര്‍ംക്കും വത്തമാ 
നം അറിയിപ്പ്പാനായിട്ട അയച്ചു. 

൧ഠ പിന്നെ അവര്‍ അവന്െറ 
ആയുധവഗ്ുത്തെ അവരുടെ മെ 
വന്മാരുടെ ഭവനത്തില്‍ വെച്ചു, മാ 
ഗൊെറ ക്കഷെത്രത്തില്‍ അവ 
സെറ തലയെ തറഠെക്കയും ചെയ്യു. 

൧൧ പിന്നെ ഫലിസ്ധ്റിയകാര്‍ 
ശാവൂചിനൊട ചെയ്യുതിനെ എ 
ല്ലാം യാബൈശ-ഗിലയാദ മുഴുവ 
നും കെട്ടപ്പ്യൊരം, 

൧൨. അവര ശൌയ്യയ പുരുഷ്൩ന്മാര്‍ 
എല്ലാവരും എഴ്നിററ, ശാവുലി 
സെറ ശവത്തെയും, അവദ്ദെറ പു 
ത്രന്മാരുടെ ശവങ്ങട്ടെയും എടുത്ത, 
അവയെ യാബെശിചെക്ക കൊ 
ന്നെപൊയി, അവരുടെ അസ്ഥിക 


ളെ യാബെശിരു ഉള്ള കരുവെലക | ലെ എല്ലാ 


൧൩ ൬ ഇങ്ങിനെ ശാവുല്‍ താ൯ 
യ ഹൊവായിക്ക പിരൊധമായും 
താ൯ പ്രുമാനിക്കാതെയിരുന്നയ 
ഹൊവായൂടെ വചനത്തിന പി 
രൊധമായും ചെയ്യിട്ടുള കുററത്തി 
൯ നിമിത്തവും, വെളിച്ചപ്പാടു 
ഒരുത്തിയൊട ചൊദിക്കന്നതിന 


ആലൊച്ിച്ചുതി൯ നിമിത്തവും മ 


രിച്ചു ം 


൧൪: യഹൊവായൊട അവ൯ 
ചൊദിച്ചതുമില്ല: അതകൊണ്ടെ അ 
വ൯ അവനെ കൊന്ന, യശായി 
യുടെ പുത്രനായ ഭാവിദിന രാജ 
ത്തെ തിരിച്ചാക്കി. 

ശി അദ്ധ്യായം. 


ക ദാവിദഭ രാജാവായിതിനാത.__ര: അവ൯ 
യൊയാബിനന്‍െറ ശെയയ്യം കൊണ്ട യബുസാ 
യകാരില്‍നിന്ന സിയൊന്‍൯കൊട്ടയെ ജയി 
ക്കുന്നത._ഛ൦ അവന്‍െറ യൊധ്മൃതകമൂടെ 
വിവരം, 


ത്്പ്പൊര്‍ം യീസ്ര്രാഎരു എല്ലാം 
ഹെബ്ല്വൊനില്‍ മാപിദിനെറ ആ 
ടക്ക ഒന്നിച്ചു കൂടി, പറഞ്ഞു, ൭൮, 
താ, തെങ്ങര്‍ം നിനെറ അസ്ഥിയും 
നിസെറ മാംസവും [ആകുന്നു.] 

൨. വിശെമ്കിച്ചും മുഖ ശാവുല്‍ 
രാജാവായി ഇരുന്നപ്പൊഴ്ും യി 
സ്മ്രാഎലിനെ പുറത്ത കൊന്നെപൊ 
കയും അകത്ത കൊണ്ടുവരികയും 
ചെയ്യവന്‍൯ നീ [ആയിരുന്നു:] പി 
ന്നെയും നനെ ദൈവമായ യ്‌ 
ഹൊവാ നിന്നൊട, നീ എനെറ 


ജനമായ യീസ്ര്രാഎലിനെ മെയി, 


ക്കയും, നീ എസെറ ജനമായ യി 
സ്പാഎലിന്ദെറ മെല്‍ അധിപതി 
യായി ഇരിക്കയും ച്ചെയ്യും എന്ന 
പറത്തു. 

൩. അതകൊണ്ദടെ യിസ്ര്രാഎലി 


മൂപ്പന്മാരും ഹെബ്രൊ 


വൃക്ഷത്തി൯ കീഴില്‍ കുഴിച്ചിട്ടു, എഴ | നില്‍ രാജാവിന്‍െറ അട്ടക്കല്‍ വ 


കിവസം ഉപവസിക്കയും റ ആ 


ര൪. 


അപ്പ്യൊഠം ലാപീഭ ഹെ 
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൧ നാളാഗമം ൧൧ ആ, 


ബ്ര്ൊനില്‍ വെച്ച യഹൊവായു 
ടെ മുപ്പാകെ അവരൊട ഉഭയസ 
മ്മതം ചെയ്യ: അവര്‍ ശമുയെലി 
നെറ കയ്യാത യഹൊവായുടെ പ 
ചന പ്രുകാരം ഭാപീദിനെ യി 


സ്പരാഎലിന൯ മെല്‍ രാജാവായി അ 
ഭിക്െകം ചെയ്തരയും ചെയ്യ. 

ര്യ അപ്പ്യൊറം ദാവീദും എല്ലായി 
സ്പ്രാഎലും കുടെയബബൂുസ എന്ന യ. 
റുശലെമിചലെക്ക പൊയി; അവി 
ടെ മെശത്തെ കുട്യാന്മാരായ യ 
ബുസായകു൪ [ഉ റഭൊയിരുന്നു.] 

൫ അപ്പപൊടം യഖുസിലെ കുടി 
യാന്മാര്‍ ദാവീദ്ദിനൊട, നി ഇപി 
ടെ വരരുത എന്ന പറഞ്ഞു, എജി 
ലും ദാവിഭ സിയൊ൯ കൊട്ടയെ 
പിടിച്ചു, അത മാവിദിസെറ പട്ട 
നെം ആകുന്നു.] 

൬ പിന്നെ മാവിദ പറഞ്ഞു, യാ 
തൊരുത്തനും യബുസായകാരെ 
ആദ്യം അപജയപ്പെടുത്തുന്നുവൊ 
അവ൯ പ്രധാനിയും സെനാധി 
പതിയും ആയിരിക്കും. അപ്രുകാ 
രം സെരുയായുടെ പുത്രനായ യൊ 
ഡയാബ൨വ ആളല്ം കരെറി ചെന, 


ധാനിയ്യാകയും ചെ 2 
യു; 7 ഹില്‍ [ഗ്‌ 
൭ പിന്നെ മാപീഭ തആആക്കാട്ട 


യിരു വസിച്ച; അതകൊണ്ടെ ആ 
വ൪ അതിന ദാവീദിസെറ പട്ട 
നെം എന്ന പെ൪ പിളിച്ചു. 

൮ പിന്നെ അവ൯ മീല്ലൊ തൂട 
ദി ചുററുമായി പട്ടനെത്തെ ചൃ 
റവം പനിയിച്ച: യൊയാഖ ശെ 
൨൨൦ പട്ടനെത്തെ കെടു പൊക്കുക 
യും ചെയ്യ. 

൯ പിന്നെ മാവിഭ നടന്ന നട 
ന്ന വദ്ധിച്ചു;: എന്തകൊട്ടൈന്നാ 
ല്‍സൈന്റ്യങ്ങളുടെ ഡഹൊവാഅആഅ 
പനൊട കടെ ഉണ്ടൊയിരുശു. 

ഥാ ന്ന മാപിദീന ഉണ്ടായിരുന്ന 

രര ൨൧. 


പരാക്രമശാലികളില്‍ പ്രുധാനന്മാ 
൪ ഇവര്‍ [ആകുന്നു] ഇവര്‍ യി 
സ്രാഎലിനെ കുറിച്ചു യഹൊവാ 
യുടെ വചന പ്രകാരം, അവരെറ 
രാജ്യത്തില്‍ അവനെ രാജ്ഭാവാക്കു 
പാനായിടട, അവനൊട കൂടെയും 
എല്ലാ യിസ്പ്രാഎലിനൊട കൂടെയും 
തങ്ദളെ തന്നെ വലപ്പെടുത്തി. 

൧൧ മാവിദിന ഉണ്ടായിരുന്ന 
പരാക്രമശാലികളുടെ എണ്ണവും ഇ 
ത [തആആകുന്നു;] സെനാപതികളിരു 
പ്രധാന യായി, ഹഖമൊനീക്കാര 
നായ യാശൊപ്വൈെയാം: ഇവ൯ 
തെറ കുന്തത്തെ മുന്തൂറ പെരു 
ടെ നെരെ ഒങ്ദി ഒരു സമയത്ത 
അവരെ കൊന്ന, 

൧൨. എന്നാരു ഇവസെറ ശെ 
ദ്൧ം അ ഹൊഹിക്കാരനായ മൊദൊ 
യുടെ പുത്രനായ എലയാഡാര്‍്[ആ 
യിരുന്നു] ഇവനു മൂന്ന പരാക്രമ 
ശാലികളിര ഒരുത്തനു [ആയിരു 
൨൯. 

൧൩. ഇവ൯ പാസ.ഭലമ്മിമ്ല്‍ ദാ 
വിദിനൊട കൃടെ ൭ ദ്ദൊയിരുശൂ, 
ഡ്രവം കൊട്ടെ നിറഞ്ഞിരുന്ന ന) 
ലം ൭൭൭ അപിടെ ഫലിസ്ത്റിയകാ 


ല്‌ 


൪ യുഡാത്തിന ഒരുമിച്ച കുടിയിരു 
ആ ഭനങ്ങളം ഫലി സ്തിയകരരു 
ടെ മുമ്പില്‍ നിന്ന ഒടീപൊയി. 

൧ര: എന്നാല്‍ ഇവര്‍ തആആ നില 
ത്തിസനെറ നട്ടപിത നിന അതി 
നെ രക്ഷിച്ചു, ഫമചിസ്യകാരെ 
യ്യും കൊന്നു; യഹൊവപാ[അപരൊ) 
വലിയ രക്ഷയായി രക്ഷ്മിക്കയും 
ചെയ്യ. 

[നം എന്നാരു മുപ്പത സെനാപ 
തികളിരു മൂന്ന പെര്‍ പാറയിടങ്കല്‍ 
അരുല്ലാം എന്ന ഗുഹയിര്‌, ഭാവീ 
ദഭിനെറ അട്ടക്കല്‍ ററങദി ചെന്നു; 
 ഫപ്പിസ്തിയകാരുടെ ഡൈറഡ്റ്യവും 

പി; 


൦ അ 


൧ നാമ്ാഗമം ൧൧ രര, 


റെഫായിമിനെറ ത്ാ്ഗറരയില്‍ പാ 
ക്ൃയഥിറങ്ങി. 

൧൬ എന്നാല്‍ ദാവിഭ അപ്പ്പൊര്‍്ം 
കൊട്ടയുൂട സ്ഥലത്ത്വ്‌ ആയിരുന] 


കൊന്നു, മുവര്ലും പെ൪ ലഭിച്ച, 
൨൧ “രം മുവരിരു അവന്‍ രണ്ട 
പെരെക്കാളം അധികം മാനമുള്ള 


ഫലിസ്തിയകാരുടെ സെനയും വന൯ ആയിരുന എന്തെന്നാല്‍ 
അപ്പ്പൊറം ബെത-ലെഫെമിത്വ്തആ | അവ൯ അവക്ക പ്രധാനി ആയി 
യിരു] രുന്നു; എന്നാലും അവന്‍ [മുപ്ചി 


൧൭ പിന്നെ ദാവീദഭ ആഗ്രഹ്‌' | ലത്തെ] മൂന്ന പെരൊട്ടം 
ച്ചം ബൈത-ലെഹെമ്ല്‍,പടിവാതി ല്ല. 

ല്‍ ൭൭ള കിനെററിലെ വെള്ള | ൨൨ കബസയെലില്‍ പ്രവൃത്തി 
ത്തിരുനിന്ന ഇനിക്ക കുടിപ്പാന്‍ | കര്‍ംകൊണ്ടെ വലിയവനായി,ശ്രൌ 
തരുന്നവ ആര! എന്ന പറഞ്ഞു. | യയവാനായ രെത്തനെറ പുത്രനാമ 
൧൮) അപ്പപൊഠം തആ മൂന പെ|യ യഹൊയദായുടെ പുത്രനായ 
രം ഫലിസ്ധിയകാരുടെ പായ | ബെനായാ; അവ൯ മൊവാബി 
ത്തില്‍, കൂടി കടന്ന, ബെൈത-ലെ (ല്‍ സിംഹങ്ങളെന്ന പൊലെ ശ 
ഹെമിര പടിപ്പരപാതില്ലത .ഉമുള | ക്രിയുമ്ള രണ്ട പെരെ കൊന്നു; 


തുല്യന 


കിനെററിരുനിന്ന വെള്ളം കൊരി, | പിന്നെയും അവ൯ െറങ്ടി ചെ 


എടുത്ത, ദാവീദ്സെറ അട്ടക്കതു | ൩, ഉറച്ച മഞ്ഞുദ്ള ഒരു ദിവസം 
കൊണ്ടെവന്നു: എങ്ങിലും ദാവീദ ഒരു സിംഹത്തെയും ഒരു ഗുഹയി 


അതിനെ കുടിപ്പാ൯ മനഡ്സ്സില്ലാ ല്‍ വെച്ചു കൊന്നു. ഷ്‌ ലു 
ഗം രവ 


തെ, അതിനെ യഹൊവായിക്ക।! ൨൨ അതിനെറ 
ഒഴിച്ചകളത്തു. ൯ അഞ്ച, മുഗം പൊക്കമുടമ നെട്ട 


൧൯ പിന്നെയും പറഞ്ഞു, ഞൊ൯ | നായ ഒരു മിസ്രയ മനുകഷ്ഷ്യനെ 
ഛം കായ്യത്തെ ചെയ്യുന്നത എ കൊന്ത ആ മി്സ്രയകാരസെറ ക 
നെറ ദൈവം നിക്ക മൂരത്താക്ക | യ്യില്‍ നെയ്യിത്തുകാരനെറ പട 
ട്ടെ; തങ്ങളുടെ ട്ടിപനെ അപകട മരം പൊലെ ഒരു കുന്തം ഉണ്ടാ 
ത്തില്‍ ത്തൃക്കിയിരുന്ന “രം മനുഷ്യ, യിരുന൯; എന്നാൽ ഇവ൯ ഒരു വ 


പെരുടെ നെരെ ഒങ്ങി, [അവരെ] 


രുടെ രക്തത്തെ തോന കുടിക്കമെ? 
എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ അവര്‍ ത 
ങ്ങളുടെ ജിവങള്ളലൊടെ അതിനെ 
കൊണ്ടെവപന്ന്‌രീക്കുന്നു. അതകൊ 


റെ അവന അതിനെ കുടിപ്പാ൯ 


ടി കൊന്ദടെ അവനെറ അട്ടക്കലെ 
ക്ക ചെന്ന, ആ കുന്തത്തെ മിസ്റ്രയ 
കാരനെറ കയ്യിതനിന്ന പിടിച്ചു 


പറിച, അവനെ അവനെറ സ്വ 
॥ [ലി 


ആത കുന്തം കൊണ്ടെ കൊന്നു. 


മനഡ്ഡ്ലില്ലാതെയിരുന്ു. ംരം കായ്യ। ൨൪: ംരം കയ്യേങ്ങളെ യഹൊയദാ 
ഒട്ട “രം മൂന്ന പരാക്രമശാലിക | യുടെ പുത്രനായ ലൈനായാ ചെ 


റം ചെയ്യു. 

൨൦ ട്ട യൊയാബിദസെറ 
ഹൊദഭരനായ അബബിശായി എ 
ന്നവരും മൂന്ന പെരിലും പ്രാ | 
നീ ആയിരുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ അ 
പന൯ ത൫൭൯റ കുന്തത്തെ വ 

ത്രയഃ 


യം മൂന്ന പരാക്രമശാലികളുടെ ഇ 


സ ടയിത നാമവും ലഭിച്ചു. 


൨൪൫ ഇതാ, അവസ മുപ്പത പെ 
രിലും മാനമുമുൃഉവ൯ ആയിരുശു, 
എന്നാലും മുമ്പിലത്തെ മൂന്ന പെ 
രൊട തൂല്യനായില്ല: അവനെ ദാ 
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ത്തൊന൯കാരനായ ബെനായാ. ഫാത്തം 


ടി 


ഡ്‌ 


ദേ നാഭ്ലാഗമം ൧൨. രര. 


വീട തന്റെ അകപ്ചടിക്കാക്ക മെ | ൩൭ ഖമ്മലിക്കാരനായഫഹെസ്റ്രൊ, 
ലായി ആക്കി. എസ്ക്റായി യുടെ പുത്രനായ നയറാ 
൨൬ പിന്നെയും മൈനൃത്ത്‌ ല്‍ ഡി, 
ശെൌയ്യമുദേ വ൪, യൊയാബിരനെറ | ൩൮ നാഥാരെറ സഹഫൊദരനാ 
സഹഫൊദരനായ അശായെത. | യ യൊയെതല്‍, ഗീരായിയുടെ പു 
ബെത-ലെഹംകാരനായ മദൊമൊ । ത്രനായ മല്ല്യ, 
പിന്റെറ പുത്രനായ എല്‍ ഹാനാ൯, | ൩൯ അമ്മൊനിക്കാരനായ സെ 
൨൭ ഹറൊദിക്കാരനായ ശമ്മൊത. | ലെക്ക, സെരുയായുടെ പുത്രനായ്‌ 
പെലൊനിക്കാരനായ ഹെലെസ, | യൊയാബിനെറ ആയുധങ്ളെ 
൨൮ തെക്കൊയക്കാരനായ ഇ ।വഹീക്കന്നവനായ ബെരൊതി 
ക്കെശി സെറ പുത്രനായ ംരംരാ, അ । ക്കാരനായ നഹരായി;, 
ന്തൊതിക്കാരനായ അബ്ബിയെ | ൪൦ ഇത്രിക്കാരനായ ംരംരാം ഇ 
സെ൪, ത്രീക്കാരനായ ഗാരെബ, 
൨൯ ഹുശ്രാതിക്കാരനായ സിബൈെ | ൪൧൭ ഹിത്തായക്കാരനായ ഉറി 
ഖായി, അഹൊഹിക്കാരനായ ഇയാ, അഹല്പായിയുടെ പുത്രനായ 
ലായി, സാവഖൊമ, ) 
൯൩൭ നെത്തൊഫാതിക്കാരനായ | ൪൨ രൂഖബെ൯കാരുടെ സെനഃ 
മഹരായി, നെത്തൊഫാതിക്കാര । പതിയായി, തന്നൊട കുടെ മു 
നായ ബയനായുടെ പുത്രനായ | ത പെരുമ വനായി, രൂബെഷശകാ 
ഹെല്പെദ, രനായ ശിസായുടെ പുത്രനായ 
൯൩൧ വൈന്യാമിനെറ പൃത്രന്മാ| അമിനാ, 
ക്കു ഗിബെയായിരു റിഖബായു | ൪൨൩൨ മയഖായുടെ പുത്രനായ ഹഃ 
ടെ പുത്രനായ ഉഇത്തായി, പിരാ। നാസ, മീത്നികാരനായ യൊശു 


ര്ധര അരശ്രശെരാതിക്കാരനായ ൭. 

റിയാ, അരൊയെറിക്കാരനായ; 
ഹൊതാമിഡെറ പുത്രന്മാരായ ൭ 
മായും, യെഹിയെലുംം 

൪൫ ശിദ്രിയുടെ പുത്രനായ യെ 


൩൨. ഗായശിസെറ ഒ്റ്ലക്കകള്ട്രു 
നിള്‍ുമ ഹുരായി, അവൊതിക്കാര 
നായ അബ്ബിയെത, 

൨൩. ബഹറവമിക്കാരന3യ ആ 
സ്മാപെത, ശയല്‍ ബൊനിക്കാര 
നായ എലിയഹ്റ്റാ, ദിയായെലും, തിസിക്കാരനായി 

൩൪ ഗിസൊ൯കാരനായ ഹാ | അവന്െറ സഹൊദഭരനായ യെ 
ശെമ്‌നെറ പുത്രന്മാര്‍, അരാരിക്കാ | ഹായും, 
രനായ ശാഗ്െയുടെ പുത്രനായ ൪൬ മഹവിക്കാരനായ എലിയെ 
യൊനാഥാന൯, യും, എതനാമിസെറ പൃത്രന്മാരായ്യ 

൩൨൫ അരാരിക്കാരനായ ശാഖാ | യെറിബ്ചായിയും, യൊശാപിയഃ 
രിനെറ പുത്രനായ അഹിയാം, ഉ | യും, മൊപാഖിക്കാരനായ ഒ്ഇത്രാ 
രിനെറ പുത്രനായ എലിഫത, യും ക 

൭൬ മെഖെരാതിക്കാരനായഹെ | ര൭ എലിയെചും, ഒബെദും, മെ 
ഫെര്‍, പെലൊനിക്കാരനായ അ | സൊഖബ്ചായകാരനായ യാസിയെ 
ഹിയാം ലും (ആയിരുന്നു.] 
ര്ര൫ റ 


ി 


൧ നാള്ാഗ 


൧൨. അപ്ല്യായം. 


മേ സിക്ലാഗീല്‍ വെച്ച ദാവിദിനെറ അട്ടുക്കല്‍ വ 
ണ ക്രട്ടഞ്ങഠം ൨൩. ഫെബ്ല്യൊനില്‍ വെച്ച 
അവെറ അളക്കല്‍ വന്ന സൈന്യയങ്ങഠം, 


റ്റ ഭാവീദ കിശിരെറ പു 
ത്ൂരനായ ശാവുചിനെറ നിമിത്തം 
ഒളിച്ച പാത്തിരുന്നപ്പൊടം, സിക്ലാ 
ഗീത അവസെറ അട്ടക്കത വന്ന 
വ൪ ഇവര്‍ [ആകുന്നു] അവര്‍ പ 
രാക്രമശാചികളടടെ ഇടയില്‍ യു 
പത്തിന സഹായിക്കുന്നപര്‍[തആ 
യിരുന്നു.] 

൨ അവ൪ പില്ലുകാം എടുത്ത, വ 
ലത്ത കൈ കൊട്ടും ഇടത്ത കൈ 
കൊണ്ടും കല്ലുകളെ [എറിയുന്നതി 
നും,] പില്ലു കൊണ്ട അസ്ധ്രങ്ങളെ 
[പ്രയൊഗിക്കുന്നതിരും] കഴീയു 
ന്നവരും, ബൈന്യാമിനുഭള, ശാവു 
ലിസെറ സഹൊദരന്മാരിലു്ള വ 
രും [ആയി രുന്നു.] 

൩ ഗിഖൈയാതികാരനായ ശെ 
മായായുടെ പുത്രന്മാരായ ആഹി 
യെസെര്‍ പ്രധാനിയും, പിന്നെ 
യൊയാശ്ും;അസ്മാവെതിനെറ പു 
ത്രന്മാരായ യസിയെല്യം, പെലെ 
തതം; ബെരാഖായും, അന്ത്തൊതി 
ക്മാരനായ ഡ്െഫ്ൃവും, 

രാ മുപ്പത പെരിരു പരാക്രമശാലി 
യും, മുപ്പുത പെക്കം മെലുമ്8 വനും 
ആയി, ഗിഖബയൊ൯കാരനായ 
ടശ്മായായും; യെറമയായും, യഹ 
സിയെലും, യൊഹാനാനും, ഗമെ 
ഠാതികാരനായ യൊസാബാാദും, 

൫ എലുസായിയും, യെറിമൊതും, 
വെയചിയായും, ശെമറിയായും, ഹ 
രുഫിക്കാരനായ ശെഫ്ഫതിയായും, 
൬ എല്ലച്ഛാനായും, യശിയായും,അ 
സറെയെലും, കൊര്‍൪ഹിക്കാരായ 
യൊയെഡസെരം, യാശൊബൈയാ 
മൂം, 

) ൫ര്‌ന൬ 


മം ൧൮. അ. 


൭ ഗെദൊരില്‍നിശഭള യവെ 
ഹാമിന്ദെറ പുത്രന്മാരായ യൊയെ 
ലായും, സെഖ്വദിയായും, 

൮ ഗാദകാരിതനിന്ന പരിചയും 


ഖെടയവും എട്ടപ്പാ൯ കഴിയുന്ന 


പരാക്രമന്മാതം, യുദ്ധത്തിന [യൊ 
ഗൃന്മാരായ] യുരാ മനുഷ്യരും വ 
നത്തില്‍ ഉറപ്പ സ്ഥലത്ത മാവി 
ദിസെറ അട്ടക്കത ചെന്നു, അവ 
രുടെ മുഖങ്ങം സ്വിംഹങ്ങളുടെ മു 
ബദ്ധം പൊലെയും; പവതങ്ങളി 
ലെ മാ൯ പെടകള്ളെന്ന പൊലെ 
വെഗവും [ ഉദ്ഉവരായിരുന്തു] 
൯ ഒന്നാമന എസെരം, രണ്ടാ 
മ൯ ഒവെദിയായും, മുന്നാമ൯ എ 
ല്ലിയാഖെും, 
൧ നാലാമ൯ മിശ്ശന്നായും, അ 
ഞ്ചാമ൯ യെറമയായും, 
൧൧ ആറാമന അത്തായിയും, എ 
ഗാമ൯ എലിയെചും, 
൧൨ എടാമ൯ യൊഹാനാനും, ഒ 
ന്പതാമ൯ എല്‍സാബാമ്ും, 
൧൩. പത്താമ൯ യെറമയായും; 
പതിനൊന്നാമ൯ മഖ്ല,നായിയും: 
ഫര ഗാദിരെറ പുത്രന്മാരില്‍ ഇ 
വ൪ സൈവ്ൃൃത്തിന അധിപതി 
മാര്‍ [തആയിരുന്നു;] എററവും ചെ 
റ്യവനായ ഒരുത്തന്‍ നൂഠ പെ 
ക്ടമെലായും, എററവും വലിയവ൯ 
തആആയിരം പെക്ക മെലായും [ഇരു 
൯. 
൧൭ യദെ൯ അതിന്‍െറ വക്കു 
കള്ളെ, എല്ലാം കവിഞ്ഞൊഴുകിയ ഒ 
ന്നാം മാസത്തില്‍ അതിനെ കട 
നനവ൨൪ ഇവര്‍ [തആആകുനു൯] പിന്നെ 
യും അവര താഴ്രകളിലുമ്ള എല്ലാ 
വരെയും കിഴക്കൊട്ടും, പടിഞ്ഞാ 
ഥൊട്ടും ഒടിച്ചു. 
൧൬ ബെദഡ്റ്യാമീനെറയും യ്െഫ്രു 
 ഭായുടെയും പുത്രന്മാരില്‍ [ചിലരും] 
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൧ നാഭമ്ാഗമം ൧൨ രര. 


ഉറപ്പുള്ള സ്ഥലത്ത ദാപീദിനെറ 
അട്ടക്കരു വന്നു. 

൧൭ അപ്പ്യൊഠം ദാപീട അവരെ 
എതിരെച്ലാ൯ പുറപ്പെട്ട ചെന്ന, 
അവരൊട ഉത്തരമായിട്ട, ഇനിക്ക 
സ്വഹായിപ്പ്ാനായിട്ട നിങ്ങംം സ 
മാധാനത്തൊടെ വന്നിരിക്കനു 
എമ്കിത, എസെറ ഹൃദയം നിങ്ങ 
ളൊട ചെന്നിരിക്കും: എന്നാരു നി 
ങൌം എന്നെ എനെറ ശത്രക്കറം 
ക്ക കാനിച്ചു കൊട്ുടപ്പാ൯ [പന്നി 
രിക്കുന്നു എങ്കിത്‌,] എന്റെറ കൈ 
കളിത കുററം ഒൃല്പാഡ്ല,കൊഴടെ, ന 
മ്മുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവം 
നൊക്കി, ശാസിച്ചുകൊള്ളട്ടെ എ 
ന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮ അപ്പ്പൊറം സെനാപരിമാ 
രിത പ്രുധാനിയായ അമാസായി 
യൂടെ മെൽ ത്ആൃത്മാവ വന്ന, .മ2 
പിദെ, തെങ്ദോം നിനക്കുടഉവരും, 
യശായിയുടെ പുത്രാ, നിസൈറ പ 
ഒഷ്ഡത്തിലുമ്ള വരും ്തആകുന്നു;] നി 
നക്ക സമാധാനം, സമാധാനം, 
നീസെറ സഹായക്കാക്കം സമാ 
ധാനം [ഉണ്ടൊകട്ടെ;] എന്തെന്നാരു 
നിരെറ ദൈവം നിനക്ക സഹാ 
യിക്കുന്ന [എന്ന അവ൯ പറഞ്ഞു. 
അപ്പ്പൊഠം ദാവീഭ അവരെ സ്വ 
കരിച്ച, അവരെ സെനകുൂട്ടത്തിന 
അധിപതിമാരാക്കുകയും ചെയ്തു. 

൧൯ ഭ്‌ പിന്നെ മാപിട ഫലി 
സ്യിയകാരൊട കടെ ശാവുലി 
നെറ നെരെ യുഡം ചെയ്തൂാ൯ വ 
ന്നപ്പ്യൊം, മനശ്ശെയുടെ [ആദൂക 
ട്ടിരു ചിലരും]അവനൊട ചെന്നു; 
എങ്കിലും അവര്‍ അവക്ക സഹാ 
യിച്ചില്ല; എന്തകൊൈന്നാര ഫ 
ലിസ്മ്ിയകാരുടെ പ്രഭുക്കന്മാര്‍ ആ 
ലൊചിച്ചിട്ട അവനെ പിട്ടയച്ചം 
അവന നമ്മുടെ തലകഠംക്ക അ 
൯൪൭ 


പകടത്തിനായിട്ട അവരെറ യ 
ജുമാനനായ ശാവൃുലിനൊട ചെ 
൩കൊദുമൃം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൦ അവ൯ സിക്ലാഗിന പൊ 
ഡപ്പ്യൊഠം, മനശ്ശെക്കുു ആയി 
രം പെരുടെ തലവന്മാരായി, മന 
ശ്ശെയില്‍നിന്ന അല്ലായും, യൊ 
സാബാദും, യെദിയയെലും, മീഖാ 
യെലും, യൊസാവഖൊദും, എലി 
വും, സിരതതായിയും അവനെ. ട 
ചെന്നു. 

൨൧ പിന്നെ അവര്‍ സൈന്യ 
കൂട്ടത്തിന പിരൊധമായി മാപ്‌രദി 
ന സഹായിച്ചു; എന്തെന്നാല്‍ ആ 
പര്‍ എല്ലാവരും പരാക്രമശാലിക 
രും സൈന്റ്ൃത്തില്‍ അധപപതിമാ 
രം ആയിരുന്ന. 

൨൨ എന്തെന്നാല്‍ ദൈവത്തി 
നെറ സൈസ്പം പൊലെ, വലിയ 
സൈറ്യം ആകുന്നത വരെയും ത്ത 
കാലത്ത ദിവസം പ്രുതി മവിദി 
നെറ അട്ടക്കത അവന സഹാ 
യിപ്പ്ാനായിട്ട റആഭൂകം | പന്നു, 
൨൨ ഭട യഹൊവായുടെ വച്ച 
നപ്രുകാരം, ശാവുലിനെറ രാജ്ജു 
ത്തെ ദാപവിദിന തിരിച്ചാക്കവാ൯ 
യുഖ്ധത്തിന ആയുധം ധരിച്ചു, ഹെ 
ബ്ര്യൊനിരു അവനെറ അട്ടക്കരു 
വന്ന പ്രുധാനന്മാരുടെ എള്ളു 
ദെം ഇവ ആകുന്നു.] 

൨൪: പരിചയും കുന്തവും വഹി 
ച്ചു യെഫ്രുഭായുടെ പുത്രന്മാര്‍, യൂ 
ഡാത്തിന ആയുധം ധരിച്ചവര്‍ 
ആറായിരത്ത എണ്ണ്തൂറ പെര്‍ [ആ 
യിരുന്നു] 

൨൪ ശിമയൊനെറ പുത്രന്മാരി 
ത യുദ്ധത്തിന പരാക്രമശാലിക 
കായ, എഴായിരത്ത ഒരുനൃറ പെ 
രും. 


൨൬ ലെവിയുടെ പുത്രന്മാരില്‍ 


൧ നാമ്ലാഗമം ൧൨. അ. 


നാലായിരത്ത അറുനറ പെരും. 

൨൭ എന്നാല്‍ യഹൊയമാ അ 
ഹറൊ൯കാരില്‍ പ്രധാനി [തആ്ആയി 
രുന്നു] അവനൊട ച്ലടെ മൂവായി 
രത്ത എഴുനൂറ പെരും [ഉ്ഭോയി 
വി 

൨൮ പരാക്രമശാലിയായി യൌ 
വനക്കാരനായ സാഭമൊക്കം., അ 


വരെറ പിതാപിരെറ ഭപനത്തി | 


ല്‍ ഇരുപത്ത രദ പ്രധാനികളും. 

൨൯ ശാവുലിനെറ സഹൊദര 
ന്മാരായി, ബൈഡ്യാമിനെറ പുത്ര 
ന്മാരില്‍ മൃവായിരം പെരും: എ 
ത്തെന്നാല്‍ അവര്‌ല്‍ മിക്കപെരും 
അത വരെ ശാവുലിനെറ ഭവന 
ത്തെ കാവര കാത്തിരുന്നു. 

൩൦0 എഫ്രായിമിസെറ പുത്രന്മാ 
രിരു പരാക്രമശാലികളായി, ആ 
വരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭവന 
ത്തിരു ശ്രുതിപ്പെട്ടപരായി, ഇരു 
പതിനായിരത്ത എന്‍െറ പെരും. 

൩൧ മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊത്ര 
ത്തില്‍തനിന്ന വന്ന, മാവിദിനെരാ 
 ആാവാക്കുവാനായിട്ട പെര പിപ 
രം പറയപ്പെട്ടിരുന്ന പതിനെള്ല്നാ 
യിരം പെരും. 

൪൨൨ ഡ്ഡ്യാഖാരിനെറ പുത്രന്മാ 
രില്‍നിഹന യിസ്ര്രാഎല്‍ ചെയ്യേ 
ഒ്ടന്നത ഇന്നതെന്ന അറിവാ൯ 
കാലങ്ദട്ലെ കുറിച്ചു അറിവുമളേവരാ 
യ) അവരുടെ പ്രുധാനന്മാര്‍ ഇരു 
റം; അവരുടെ സഹൊദരരന്മാ൪ 
എപ്പാപരും അവരുടെ ക്ല്പനെക്കു 
കിമെയ്ും [ആയിരുന്നു.] 

൩൩ സബദുലൃനില്‍നിഗ്ന യുദ്ധ 
ത്തിര നിപൃനെന്മാരായി, സകല 
പിധ യുഡ ആയുധങ്ദം കൊ 
ട്ടം യുഡാത്തിന പുഠപ്പെട്ടപരായി 
നിരയായി നിച്ച,നനവപ൪ അപ്ചരി 
നായിരം പെരും: അപര്‍ രുമ । 

രത്ര'വ൮ൃു 


റ 
നഡസ്സുമ്ളപരായിരുന്നില്ല. 


രം സെനാപതിമാരും, അവരൊട 
കുടെ പരിചയും കുന്തവും കൊണ്ടെ 
മുപ്പത്ത എഴായിരം പെരും. 

൩൨൫ മാ൯കാരിരുനിന്ന യു 
ത്തിന റിപുണെന്മാര ഇരുപത്ത 
എഴ്്ണായിരത്ത അറന്യവ പെരും. 

൭൨൬ ആശെരില്‍തനിന്ന യ്യ 


പുറപ്പെട്ടവ൪ നാല്പതിനായിരംപെ 
രും. 

൩൭ യെന്ന അക്കരെ രൂബ 
ോരിലും, ഗാദകാരിലും, മനശ്ശെയു 
ടെ പാതി ഗൊത്രത്തിലും, യുധാ 
ത്തിന സകല പിധ യുദ്ധായൂധ 
ദൈള്ലൊട്ടം കൃടെ, നൃറായിരത്ത ഇ 
രുപതിനായിരം പെരും. 
൩൭൮ നിരയായി നില്ലാ൯ കഴിയു 
നന “രം യൃദധ മനുദ്ക്യ൪ എല്ലാവ 
രും ഭാവിഭിനെ എല്ലാ യിസ്റ്രാഎ 
ലിന മെലും രാജാവാക്കുന്നതിന, 
പൂട്ടു ഹൃുദയത്തൊടെ ഹെബ്രെ 
നിലെക്ക വന്നു; യിസ്ര്രാഎലില്‍ 
ശെക്മമുമുഉവ൪ എല്ലാവരും ക്ലടെ 


ക മനസ്ധുഉവര്‍ [ആയിരുന്നു.] 
൩൨൯ പിന്നെ അവര്‍ അപിടെ 
ഭക്ഷിക്കയും കുടിക്കയും ചെയ്യുകൊ 


കുടെ ആയിരുന്ു: എന്തെന്നാല്‍ 
അവരുടെ സഹൊഭരന്മാര്‍ അവ 
ക്ഴഒ വെറെ വട്ടം കൂട്ടിയിരുന്നു. 


സ്വെലൊെചൂനും, നപ്യാലിയും വരെ 
അവക്ക സമിപത്തായിരുന്നവര്‍ 


കഴുതകളിന മെലും, ഒട്ടകങ്ങളി൯ 
മെല്യം, കൊൌവര്‍കുഴുതകളുടെ മെലും, 
കാടകളുടെ മെലും അപ്പുത്തെയും;, 
ഭക്ഷനെ സാധനത്തെയും, പലാ 


ഘര്‌ നപ്യാലിയില്‍ നിന ആയി 


ത്തിന നിപുനേന്മാരായി; പടെക്ക 


മാവിഭീനെ രാജാവാക്കന്നതിണഎ 


ദെ, മൂന്ന ദിവസം മാവിദിനൊട 


രാ വപിശെക്ഷിച്ചും ഇഡ്ഡ്ാഖാരം 


ന ം ( 
റും, 
വ 
18 
പ്ല 
യം 
4080 

നു 

സു 


| വും 


111 


) 
0 മ; 
(റ! 
നമി 
000) 
സി 
റു 6 
റി 


ദൈവമായ കത്താവിതനിന്നുമുആ 


മും ഉ൫൭ഉ ആചായ്യുന്മാരും ലെവി 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൧൩. അ. 


രത്തെയും അതതിപ്പങ്ങം കൊ 
ണമുമ്ള ദെശകഭകൃയും, ഉനെങ്ങിയ 
മുന്തിരിദൊക്കുലക കെയും, പീത്തെ 
നെയും, എഴ്്ുയെയും, കാടുകളെ 
യും, വളരെ ആടുകളെയും കൊണ്ടെ 
വന്നു; എന്തകൊനൈന്നാരു യി 
സ്രാഎലില്‍ സന്തൊക്കം [ഉണ്ടാ 
യ്‌ രുന്നു.] 
൧൩. അവ്ധ്യായം. 


ശ ഭാവീദ കിയ്യദത യെയാരിമില്‍നിന്ന പെട്ട 
കത്തെ കൊണ്ടുവരുന്നത.__൯്‌ ഉസ്സാ ശിക്ഷി। 
കപ്പെട്ടകുകൊണ്ട പെട്ടകം ഒബെദട_എഭൊ 
മിറ ഭവനത്തില്‍ വെകുപ്പെടുന്നത. 


മിനെ ഭാവി ആയീ്‌രം പെ 


ടേം വൃറപ്ചെക്കും അധിപതിമാ। 
രൊട്ടം, ഒരൊ പ്രുധാനിയൊടും 
ആലൊചി 


൨ ഭാവീഭ ക! റിസെറ എ 
ലാ പസപംവഘലത്തൊട്ടം പറഞ്ഞു, ന്‌ 
ദെധംക്ക നന്ന എന്നം, നമ്മുടെ 


തെന്നും തആആകുന൯ു എളമ്കിത, നാം യി 
സ്രാഎത ഭെശത്ത ഒക്കെയും ശെ 
ദ്പച്ചിരിക്കുന്ന നമ്മുടെ സഹൊദ 
രന്മാരം, അവരെട ക്ടൂടെ തങ്ങളു 
ടെ നഗരങ്ങളിലും ഉപഗ്രാമങ്ങെളി] 


ക്കാരും നമ്മുടെ തഅട്ടക്കത വണ 
കൃടെണ്ടുന്നതിന, അവരുടെ അട്ട 
ക്കല്‍ എല്ലാ ദിക്കിലും ആഭൃയഷക്കുക 
൩ നമ്മുടെ ദൈവത്തിസെറ പെ 
ട്ടകത്തെ നമ്മുടെ അട്ടക്കത ഇനി 
യും കൊടദ്റടപരിക: എന്തെന്നാല്‍ | 
നാം ശാവുലിസെറ ദിവസങ്ങളിരു 
അതിങ്കല്‍ വെച്ച ചൊദിച്ചിട്ടില്ല. 
രാ അപ്പ്യൊം സംലലം എല്ലാം ആ 
പ്രകാരം ച്ചെയ്യുന്നതല്‍്‌ ന പറഞ്ഞു; 
എന്തെന്നാല്‍ ആ കായ്യംം സകല 
നേങ്ങളുടെയും കട്ുകഠടക്ക നെ 


നായി 
ത്തിരെറ പെട്ടകത്തെ 


രെന്ന ആയ രദ. 


൪൪൯ 


൫ നന ഇങ്ങ്നെ മാപീമ ദൈവ 
ത്തിെറ പെട്ടകത്തെ കിയ്യാത- 
യ്െയാരിമിതനിനന കൊണ്ടെവരു 
വാനായിട്ട, മസ്രരയിമിലെ ൪ 
ഹൊര്‍൪ തൂടങടി ഹമാതിനെറ അത 
ത്തി വരെയും ൭9% എല്ലാ യിസ്റ്രാ 
എലിനെയും ഒരുമിച്ചു കൂട്ടി. 

൬ ഖെറുബകളുടെ നടടപിരു വ 
സിീക്കന്നവനായ്‌, ന നാമം 


[അതിന്മെല്‍) പിഴ്നിക്കപ്പെടന്നവ 


൮ ഹൊവായായ ദൈവ 
അവിടെ 
നീന്ന കൊണ്ടുവരുവാനായിട്ട യെ 
ഫ്രദായിക്ക [ചെന്ന | കിയ്യാത-യെ 
യാരിം [തആആകുന്ന] ബയലാതെക്ക 
ഭാവിദും, എല്ലാ യസ്രാഎലും പൊ 
ഡ്്ി. 

൭ പ്പിന്നെ അവ൪ പ 
നെറ പ്പെട്ടകത്തെ അബ്ചിനാഭ 
ബിരെറ ഭവനത്ത്‌രുറിന്നു ഒരു 
പുതയ വണ്ടിയ്‌'ന്മെല്‍ കരയെ 
ററി: ഉ ഡ്ഡ്ായും, അഹിയൊയും വ 


പു നടത്തിക്കയും ചെയ്യു. 


൮ ദാവീദും എല്ലാ യ്‌സ്രാഎലും 
ദൈവത്തിസെറ മുപ്പാകെ തങ്ങളു 
ടെ പൂടുശക്തികൊണ്ടും,പ ട്ടുകൊ 
രെട്ും, വികാ കൊണ്ടെം, തംബര 
കഠം കൊടും, മുരശ്രകടം കൊണ്ടും, 


 കൈത്താ&ങ്ദം കൊട്ടും, കുള 


ഒദഠം കൊണ്ടും കുിത്തനം കെ യ്ക. 
ന്‍ഴ്ട് പിന്നെ അവര്‍ കിസ 


എന്ന കളത്തിന സമിപത്ത വന്ന 


പ്പൊഠം, കാടകം കാല എടറുകകൊ 

ണ്ടു, ഉസ്സാ പ പടിപ്പാ 

നായിട്ട തെറ കയ്യിനെ നീട്ടി. 
൧0 എന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ 

കൊപം ൭ഡ്ഡ്യായിക്ക നെരെ ജല 

ലിച്ചം അവസ തന്ദെറ കയ്യിെ 

പെട്ടകത്തിന നെരെ നിട്ടുകകൊ 
റ, ഭരരവനെ അവന ശിക്ഷിച്ച, 

6 


ല്‍ 


ട്‌ പി 


ക്‌ 


റി 


൧ നാഭമ്ലാഗമം 


൧൪? ത്ര. 


_ അവന്‍ അപിടെ ദൈവത്തിനെ റ്ഞ്ഞു, എത്തെന്നാത അവന്റ 


മുമ്പാകെ മര ക്കയും. ചെയ്യു. 


൧൧ യഫൊവാ ൃഡ്ഡ്ലായില്‍ 6 | 


ടീപ ൭ ബൊക്കുകൊണ്ടെ ഭാവപിമിന 
ആന ഷമായി: അതകൊറ്ടെ ത്ത 
സ്ഥലത്ത്ന “ഇന്നാഠം പരെ പെ 
െസ..൭ ഡ്റ്രാ എന്ന പെര്‍ പിളി 
ക്കപ്പെട്ടു ര ക്കന്൯. 

൧൨. ഭാവിമും ആ ഭ്വസം മൈ 
വത്തെ ഭയപ്പെട്ട, തൊന “ദൈവ 
ത്ര സെറ പെട്ടകത്തെ എരെറര 
ക്കര എങ്ങിനെ കൊണ്ടെ൨.രെണ്ടു? 
ഏന്ന ൨ ഞ്ഞു, 

൧൨ അപ്രുകാരം ദാവിഭ പ്പെട്ട 
കത്തെ ദാവിധിരെറ നഗരത്ത ത 
നെറ അടുക്കല്‍ കൊണ്ടുവരാതെ, 
ഗ്ത്തായക്കാരനായ വലൈഥ.-എ 
മൊമിനെറ ഭവനത്ത്ലെക്ക അ 
തിനെ കൊണ്ടെപൊയി. 

൧ര ദൈവത്തിന്‍െറ പെട്ടകം ഒ 
വൈട-എമെമ്സെറ കഡു ബബ 
ത്തൊട ക്ലടെ അ൨സെറ ഭവന 
ത്തില്‍ മുന്ന “മാസം ഇരന്നു. യ 
ഫാവാ 6ലൈല-എദൊമ സെറ ഭ 
വനത്തെയും അവരനുമഉ സകല 
ത്തെയും അനുഗ്രഹ ക്കയും ചെയ്യു. 

൪ അപ്യ്ധ്യായം. 
൧ ഓാവിദിനൊട ഹിറാമിനുള്ള കരുണ.__൨ 

ദാവിദിന ജനങ്ങളൊട്ടം, ഭായ്യമാരൊട്ട ൦ 


പൃത്രഗ്മാരൊള്ടം ഉള്ള സന്തോക്ഷം._വ്യഅ 
വന ൭ ണ്ടായ രണ്ട ജയങ്ങഠ. 


രയി തുറിലെ രാജാപായ 
ഫിലാം ഭാവിദിഥെറ അടക്കല്‍ ഭൂത 
ന്മാരെഡും, അപന്ന രെ ഭവന 
ത്തെ പന്നെ യിപ്പ്ാനായിട്ട കാര 
്രവ്ൃക്ഷ്വങ്ടെള്ളെയും, കല്ലാശാര്‌മാ 
രെയും, ആശാരിമാരെ മും അയച്ച. 
൨ പിന്നെ യഹൊവാ തനനെ യി 
സ്രാഎലി൯ മെരു രാജാവായിട്ട 
സ്ഥിരപ്പെടുത്തി എന്ന മാപീദഭ അ 
രതം 


ക്യ 
റ 


ജനമായ യ 'സ്രാഎലി൯ നമി 
ത്തം അവസെറ രാജ്യം എററവും ഉ. 
യത്തപ്പെട്ട രുന്നു. 

൩൨ അതിനെറ ശെഷം മാവീമ 
ഡയറുശലെമല്‍ പിന്നെയും ഭായ്യ 
മാരെ പരധഗ്രഹിച്ചു;: ഭാപിമ വവ 
രെ പുത്രന്മാരെയും പുത്ര്‌ മാരെയും 
ഒന്പ്പിക്കയും ചെയ്യു. 

൪ എന്നാല്‍ യറുലെമില്‍ വച്ച 
അവന ഉഭയ പുത്രന്മാരുടെ നാ 
മങ്ങാം ഇവ [ആകുന്നു] ശമ്മുവാ 
യും, ശൊപാബും, നാഥാരും, ശ 
ചൊമൊനും, 

൭ ഇബ്ല്ാരും, 
എലപ്പചെത്ആും, 

൬ നൊഗയ്ും, നെഫ്െറഗും, യാ 
ഫിയായും, 

൭ എലിശദമായും, ബെച്ച്യാമാ 
യും, എല്‌ ഫലെതും തന്നെ. 

൮ ൭9 പന്നെ മാപവ്‌ദ എല്ലാ 
യിസ്ര്രാഎലി൯ മേലും രാജാവാ 
യി അഭിക്കെകം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടു ഏ 
ണ ഫലിസ്പിയകാര്‍ കെട്ടപ്പ്യൊടം, 
ഫലിസ്്ിയകാ൪ എല്ലാവരും ദാ 
വീട്‌ നെ ൭ വ്വെക്ട്പ്പാ൯ കരെ 
റി ചെന്നു. മാവിദും [അത്നെ] 
കെട്ട, അവരുടെ നെരെ പുറപ്പെട്ടു. 

൯ പിന്നെ ഫലിസ്ടിയകാര്‍ പ 
ന, റെഡായിമീിലെ താഴ്യരയിരു 
പരന്നു. 

൧൦ അപ്പ്യൊറം ദാവിീഭ ദൈവ 
ത്തൊട,തൊന൯ുഫലിസ്ത്ിയകു രുടെ 
നെരെ കരരറി ചെച്ലട്ടൊ? നി ആ 
വരെ എനെറ ക്യ്യിലെക്ക എല്ലി 
൭ മൊ എന്ന ചൊദിച്ചു. എന്നാ 
റെ യഹൊവാ അവനൊട., കരെ 
ിപൊക്ഷ്‌; എന്തെന്ന തൊ൯ അ 
വരെ റിദെറ കയ്യിലെക്കു എല്ലി 
ക്കം എന്ന പഠഞ്ഞു. ) 


എലിശ്ുവായും, 


ത്ത 


2 
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വ; 
9148 
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40 വ) 
ന്റ 
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42൮0 


്ു യു 
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നി്‌ 
0 

0) 
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അന്ന 


00% 
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ന്യു 


ി രി റി 


യി 

1 
0] | 
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00 
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00) 


൧ നാള്ടാഗമം ൧൪ അ. 


൧൧ അങ്ങ്നെ അവര്‍ ഖൊരു.-- | ഫപിസ്തിയകാരുടെ 


പെറാസിമലെക്ക വന്നു; മാവില 
അവരെ അപിടെ വെച്ചു അവജഃ 
പ്പെടുത്തി. അപ്പൊ ദാവിദ, 
വെള്ളം പെടിഞ്ഞ പുറപ്പെടടന്നത 
പൊലെ ദൈവം എനെറ കൈ 
കൊണ്ടെ എന്റെറ ശത്രക്കടുടട നെ 
രെ പാത്തെ ചെന്നിര്‍ക്കന്നു എ 
നന പറത്തു: അതകൊന്ടെ അവ൪ 
തആസ്ഥലത്തിന ബാത-പെറാസിം 
എന്ന പെര൪ട്ടു. 

൧൨. പി അപര്‍ തങ്ങളുടെ 
ദെവന്മാര അവിടെ വിട്ട കള 
ഞ്ഞു, എന്നാറെ ദാവിഭക കല്പന 
കൊട്ടത്ത, അവ അഗ്നി കൊണ്ടെ 
ചുട്ട കയപ്പെട്ടകയും ചെയ്യു. 

൧൩ ഫച്്‌ സൃയക്ാര്‍ പിന്നെ 
യും താഴ്രയിര വന്ന പര. 

൧ അതകൊണ്ടെ മാവിക പി 
ന്നെയും ദൈപത്തൊട ചൊടിച്ചു; 
അപ്പ്യൊഠം ദൈവം അവനൊട പ 
റഞ്ഞു, അവരുടെ പിന്നാലെ ക 
രെറിപൊകെണ്ടാ; അവരുടെ പു 
റകിത വടുത്തെ, ഖബെഖായിം എ 
ന്ന പ്വൃക്ഷ്ഷങ്ങഥടക്ക നെരെ അവ 
രടെ മെരു ചെല്ലുക. 

൧൫ പിന്നെ ബഖായിം എ 
ന്ന പ്പക്ഷങ്ങളുടെ മുകള ക ളിത ക 
ടി പൊകുന്ന ശബ്ല്ൃത്തെ നി കെ 
ംക്കു സബ്വൊര്‍ം ൭ ദ്ഭൊകെണ്ടുന്നത 
എന്തെന്നാല്‍, റി അപ്പ്പൊഠം യു 
ത്തിന പു൨പ്പെടെനം: 
ന്നാല്‍ ദൈവം ഫചിസ്ധ്ിയകാരു 
ടെ സൈസ്റൃത്തെ അപജയപ്പെടു 
തവാ നിനക്ക മുപ്പ പുധപ്പെ 
ട്ട രക്കു. 

൧൬) ആതൃകൊണ്ടെ 


ദൈവം ത 


ന്നൊട കല്ലിച്ച പ്രുകാരം തന്നെ 

ഭാവപിദ ചെയ്യു: അപര്‍ ഗിലൈ 

തയാന മുതല്‍ ഗാസെ൪ വരെയും 
ര൭൫൧ 


എന്തെ , 


സൈറ, 
പ 
ത്തെ അവജയപ്പെടത്തി. 

൧൭ പിന്നെ ദാവീദിന്റെ കീ 
ത്തി എല്ലാ ദെശങ്ങദ്റിലെക്കും എ 
ഡ്യധഹൊപപാ അവനെ കുറി 
ക. ഭയത്തെ ഹല്ലാ ടോത്വകള് 
ടെ മെലും വരുത്തി. 


ത്തീ; 


[ മു ശു ] 
൧൫൪ അഡ്യ്യായം. 


ഭ ഒബെട .എദൊമിത്‌ നിന്ന ചെട്ടകത്തെ കൌ 
ണ്ടവരുന്നതിനുഭ്ള ഭാവിദിനെം കല്പന. 
൨൭ അവന്‍ മഹാ സന്തൊഷത്തൊടെ ആ 
തിനെനിവ്ൃത്തിക്കന്നത.__.൨൯ മിഖാധര അവ 
നെ നിന്ദിക്കുസത. 


ട്ട മന്ന [ദാപിദി] ദാവികിനെറ 
പട്ടുനെത്തിരു തനിക്ക ഭവനങ്ദ 
ഒ്ലെ ഉ ്ടൊക്കി, ദൈവത്തിനെറപെ 
ട്ടുകത്തിനായിട്ട രു സ്ഥലത്തെ 
യും ഒരുക്കി, അതിനായിട്ട ഒരുക്ക 

ദാരത്തെയും അടിച്ച. 

൨ അപ്പെംഗം. ദാധീഭ പറഞ്ഞു, 
ലെവ ക്കാര്‍ അല്ലാതെ ഒരുത്തനം 
ദൈവത്തിസെറ പെട്ടകത്തെ ചു 
മക്കെണ്ടുന്നതല്ല:- എനത്തെന്നംരു 
ദൈവത്രിന്റെറ പെട്ടകത്തെ ചുമ 
പ്യാനായിട്ടു., എന്നെക്കം അപഹ 
രര ചെയ്താനായിട്ടും യഹൊ 
വാ അവരെ തെരിത്രരട്ടത്തുരി 
ക്കന്നു. 

൩ പിന്നെ ഭാവിഭ യഹൊപാ 
യൂടെ പെട്ടകത്തെ താ൯ അതിഹാ 
യിട്ട ഒരുക്ിട്ടുു അവരെറ സ്ഥ 
ലത്തെക്ക കൊന്ടെവരുപാനായിട്ട 
എച്ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെയും ൭൨൮൧൭ 
ലെമിചെക്ക കൂട്ടിവരുത്തി, 

ര പിന്നെയു. ദാവീഭ അഹറൊ 
നെറ പുത്രന്മാരെയു., ലെപിക്കാ 
രെയും ഒന്നിച്ച കുട്ടി; 

൪൫ കൊഹാരിന്വെറ പുത്രന്മാരിസ; 
പ്രധാഹിയായ ൭ഉരിയെലിനെയും, 
' അവസെറു സഹോദരന്മാരായ ഒ 


ഒ ൫9 


ഹ 


൧ നാട്ാഗമം ൧൪) അ. 


രു നൂറ ഇരുപത പെരെയും: ി 
ന്ന മെറാറിയു ടട പുത്രന്മാരില്‍ു 
പ്രധാന യായ അശായാ യെയും 
അവെറ സഫഹൊദരന്മാരായ ടല 
ത നൃററ ഇരുപത പെരെയ്യം: 
9൭ ഗെശൊഃമിനെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
പ്രധാറിയായ മയായെല്/നെയും 
അരവനെറ സഹൊരരന്മാരായ തആ 
ററ മുപ്പുത പെരെയും: 


൧൨. എന്തെന്നാല്‍ നിഅ്അര്‍ം തആആ 


| ു 
ശ്യം തന്നെ അത്ത നെ ചെ.യ്യാ്ക, 


കൊറെ, നമ്മുടെ ദൈവമായ യ 
ഫ്ൊെവാ നനമ്മൊട െട'വ ഉണ്ടാ 
് : 

. എന്നെന്ന. ല്‍ നംം അവനെ 
ഡ്രായമായു മ ക്രമപ്രകാരം ആ 
ന്വെക്കിക്കാതെ ഇരുന്നു. 

ഹേത്‌ ൭0 (൨ പകാരം ത്മച? യ്യുന്മാരും 
ലെവിക്കാരും യിസ്ര്രാഎലിന്ദെ 


൮ എലിസാഫാണെറ പുത്രന്മാ ദൈവമായ യഹൊവായുടെ പെ 


രിത; പ്രധാ; നിയായ ശെമായാ। 
യെയും, അവസെറ സഹൊദരന്മാ | 
രായ. ഇതു നറ പെരെയും: 

൯ ഹെപ്ല്പൊനെറ പുത്രന്മാരീരു; 
പ്രധാനിയായ എലിയെലിനെ 
യും, അവരെറ സഹൊമരന്മാരാ। 
൮) എഴുത പെരെയും: 

൧൦ ഉഡ്ഡ്ലിയെചിനെറ പുത്രന്മാ | 
രില്‍ പ്രപാനിയായ അമ്മിനാദാ 
ബിനെയ്യുംം അവസെറ സഹൊ 
കരന്മാരായ ഒരു നആററി പര്രൂണ്ടെ 
പെരെയും തന്നെ. 

൧ഥ പിന്നെ മാവീഭ തആചായ്കു 
ന്മാരായ സാദൈഭക്കിനെയും, അ 
ബ്വിയാതാഠിനെയും, ലെപിക്കാരാ 
൮ ഉരിയെലിനെയും, അശായാ | 
വഡെയഡ്ും, യൊയെല് (നെയും, ശെ 
മായാഖെയും, എലിയെലി നെയും, 
അമ്മിനാമാബ്ബിനെയും പിളിപ്പ [1 
കം 

൧൨. അവരൊട പറത്തു, നിങ | 
൭ ചെവിക്കരുടെ പിതാക്കന്മാരില്‍ | 

ലവന്മാര [ആകുന്നു :] നിങ്ങളും 
ടട ട സഹൊദരന്മാരം, യി 
സ്പാഹഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവപായുടെ പെട്ടകത്തെ ഞാ൯ 
അതിനായിട്ട ഒരുക്കിയിരക്കന്ന। 
[സ്ഥലത്ത] കരെററി കൊണ്ടുവരു | 
പാനായിട്ട നിങ്ങളെ തന്നെശൂഡി 


കരിച്ചുകൊംേവിനു. 
ര൫൨ 


ടടുകത്തെ കരെററി കൊണ്ടടുവരുവാ 
നായീട്ട തങ്ങളെ തന്നെ ശ്രഡിക 
രിച്ചു. 

൧൫ ലെപിക്കാരുടെ പുത്രന്മാര്‍ 
യഹൊവായുടെ വച്ചന പ്രുകാരം 
മൊശെ കല്ലിച്ചുതിനു പണ്ണും, ദൈ 
വത്തിരെറ പെട്ടകത്തെ അവരു 
ടെ തൊളുകള്ടിന്മെത, അതിന്മെലുള്ള 
തണ്ടടകഠം കൊഴ്ടെ ചൃയമന്നു. 

൧൬ പിന്നെ മഭാവിഭ ലെപിക്കാ 
രില്‍ പ്രുധാനന്മാരൊട അപര 
ടെ സഹൊഭരന്മാരെ തംബുരുകളും, 
പീനെകളും, കൈത്താമൂങ്ങളും ആ 
ഡ്ര ഗിതവാദ്യങ്ങളൊടെ, സ്വത്തൊ 
ക്കം കൊണ്ടെ ഉച്ചത്തില്‍ ആത്ത 
ശബ്ച്ലിക്കന്ന പാട്ടുകാരായിട്ട. നി 
ശ്ചയീപ്പാ൯ പറഞ്ഞു. 

൧൭ അപ്രകാരം ലെവിക്കാ൪ 
യൊയെചിനെറ പുത്രനായ ഹെ 
 മാന്നെയും; അവസെറ സഹൊദ 
രന്മാരിത ബെറെഖിയായുടെ പു 


 തൂനായ ആസാഫിനെയും; മെറാ 


വിയുടെ പുത്രന്മാരായ അപരുടെ 
 സഹൊദരന്മാരിര കുശായായുടെ 
പുത്രനായ എഥാനെയും; 

൧൮൮ അവരൊട കുടെ രണ്ട്ടൊം ത 
രത്തിത അവരുടെ സഹൊദരശദ്മാ 
രായ സഖറയായെയും, ബെൈനെ 

ം. യയസിയെലിനെയും, ശെ 


മിരാമൊതിനെയും, യഘഹിയെലി 


നവും 


വിന്‌ 


0 


ന, 
ടം 
പാ 


അകമെ 
ത 
ഴ്‌ 
ക്ക്‌ ി 
നം 


൧ നാള്ടാഗമം ൧൪ അ. 


നെയും, ഉന്നിയെയും, എലിയാ തില്‍ കാവല്ല്ാര്‍ [ആയിരുന്നു.] 
ബിനെയും, വൈനായായെയും, മ। ൨൪ ൭ ട്ലാപ്രകാരം ദാവിമും, യി 
യശെയായെയും, മത്തിതിയായെ | സ്രാഎത മൂപ്പന്മാരും, ആയിരം 
ഡും, എലിഫെലെഹി നെയും, മിക | പെക്ക അധിപതിമാരും ഒബൈഭ- 
നെയായെയും, ഒബെൈല-എടമാമി | എദൊമിനെറ ഭവനത്തിരനിന്ന 
നെയും, യയിയെലിനെയും, പാ|യഫൊവായുടെ ഉഭയസമ്മതത്തി 
തില്‍ കാവല്ലച്ഛാരായി നിശ്ചയിച്ചു. ണെറ പെട്ടകത്തെ കൊണ്ടുവരുവാ 
൧൯ രപ്രുകാരം തന്നെ പാട്ടു നായിട്ട സന്തൊക്കത്തൊടെ പൊ 
കാരായ! ഒഹമാനും, തആസാഫ്ും. | യി. 

ഏഥാനും പിച്ചുുകൊഴ്ടെമുള കൈ ൨൬ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ത്താമൃങെള്ലെ കൊട്ടുവാ൯ [നിശ്ച ന്നാതം യഹൊവപായുടെ ഉഭയസ 


യിക്കപ്പെട്ടിതന്നു] മ്മതത്തി നെറ പെട്ടകത്തെ ചുമന്ന 


൨൦ സ്ഖറിയായും, അസിയെ | ചെവിക്കാക്ക ദൈവം സഹായി 
ലും, ശെഥിരാമൊതും, യെഹിയെ ച്ചപ്പൊടം അപര്‍ എഴ കാളകളെ 
ലും, ഉന്നിയും, എച്പിയാബും, മയ | യും എഴ്‌ ആട്ടുകൊററന്മാരെയും 
ശെയായും, ബെനായായും., അലാ | ബലികഴിച്ച. 
മൊത [എന്ന രാഗം] തംബുരുവയ | ൨൭ പിന്നെ മാപിദും, പപെട്ടക 
കളിലും ; ത്തെ ചുമന്ന ലെവിക്കാര്‍ എല്ലാവ 

൨൧ മത്തിതിയായും, എലിഫൊെ।രും, പാട്ടുകാരും, പാട്ടുകാരൊട കൃ 
ലെഹ്ഹം, മികനെയായും, ഒബവൈ।ടെ പാട്ട പ്രമാണിയായ ഖെന 
മ-എമൊമും, യെയിയെലും; അസ നിയായും നെരിീയ ചനെ വസ്തം 
സിയായും, ശെമിനിത [രാഗം] വീ ധരിച്ചു; ദാപിദിനചനഎഫൊമ്ം 
നെകട്ടിലും പാടുവാനും [നിശ്ചയി  അവസെറ മെൽ ഉദ്ഭൊയിരുന്നു. 
ക്കപ്പെട്ടിരുന്നു.] | ൨൮ ഇപ്രുകാരം യിസ്ര്രാഎത എ 

൨൨. പിന്നെയും ലെപിക്കാരിത ല്ലാം യഹൊവായുടെ ൭ ഭയസമ്മത 
പ്രധാനിയായ ഖനനിയാ പാട്ടി ത്തിനെ പെട്ടകത്തെ ആപ്ല്വൊടും, 
നായിട്ട [ആയിരുന്നു;] അവ൯ | കൊമ്പിരെറ ശബ്ൃത്തൊടും, കാഹ 
സമത്ഥനായിരിക്കകൊട്ടെ, അവ മൂങ്ങളൊട്ടം, കൈത്താമങ്ങളൊട്ടം, 
൯ പാട്ട ആഭ്യസിപ്പിച്ചിരുന്നു. തംഖലോുരുകളും വിനേകളും പായിച്ചു 

൨൨ ബൈെറെഖിയായും, എല്ലാ കൊഴഒെ കരെററി കെടന്ടെുവശനു. 
നായും പെട്ടകത്തിന വാതില്‍കാ। ൨൯ പിന്നെ ഉന്ഭൊയത എ 
വചല്ലച്ഛാര്‍൪ [ആയിരുന്നു..]  ന്തെന്നാത, യഹൊവായുടെ ഉഭ 

൨൪ ശെഖബനിയായും, യെഹൊ | യസമ്മതത്തിനെറ പെട്ടകം മാവി 
ശാഫാത്തൃം, നഥനയെലും, അമാ ദിസെറ പട്ടനെത്തില്‍ പന്നപ്പ്പൊ 
ശായിയും, സഖറിയായും,ബെനാ ൦ ശാവുലിരെറ പൃത്രിയായ മീഖാ 
ഡ്ായും, എലിയെസറും ആയ ആം കിളിപാതിലില്‍ കൂട്‌ നൊക്കി, 
ചായ്യുന്മാര്‍ ദൈവത്തിസെറ പ്പെട്ട | രാജാവായ ഭാവി നിത്തം ചെയ്യു 
കുത്തിരെറ മുഖാകെ കാഹടുങ്ങട്ടെ | നതിനെയും പാടടന്നതിനെയും ക 
ഈതി.എന്നാല്‍ഒബെല-എമൊമും, | ന്റെ: അവര്‍ം തരെറ ഹൃുലദയത്ത്വല്‍ 
യെഹിയായും പപെട്ടകത്തിന പാ അവനെ നിന്ദിക്കയും ചെയ്യു. 

൪൫൨൩ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൧൬ അ. 


൧൬ അപ്ധ്യായം. 


ക ദാവിദിസെറ പെരുനാഠംബലി.__ടം സ്മതി 
പാഴ്ടവാ൯ അവന്‍ ഒരു രാഗം നിശ്ചയീക്കു 
ന്നത.__൭ ബ്യൊത്രത്തിസെഠ സങ്കിത്തനം. 


ധം ര ) പ്രുകാരം അപര ദൈവത്ത്‌ 
് സൊ പെട്ടകത്തെ കൊന്ടെവന., 
്‌ വിഭ അതിനായിട്ട അടിച്ചിരു 
നന ക്ൂടാരത്തിനെറ നട്ടവിര അ 
തനെ വെച്ചൂ: പിന്നെ അവ്വ൪ 
ം 2 ൭ ദെവത്തിസെറ മുപാകെ ഹൊമ 
്‌ ബചികങള്ളെയും സമാധാന ബല്‌ 
മേഠീഉൃയ്യൂം കശ്‌ ളം 
൨ എന്നാല്‍ ഭാവീഭ ഹൊമഖഖ 
ലികംട്ടെയും സമാധാനബചചികളെ 
യൂം കഴിച്ച ത്‌ ന്നതിനെറ ശെക്ഷം, 
അവന ജനത്തെയഹൊവായുടെ 
നാമത്തില്‍ ര ച്ചു. 
൩ പിന്നെ അവ൯ യാസ്ര്രാഎ 
ലില്‍ ഒരൊ പുരുക്ഷറും സ്ത്രിക്കും 
ത്ആളളൊന്നിന ഒര അപ്പത്തെയും, ഒ 
രു മുഴുത്ത നൂറുക്ക ഇറച്ചിയെയും, ഒ 
ര കുററി വിഞ്ഞിനെയും കൊടുത്തു. 
ര പിന്നെയും അവന യഹൊ 
വായയുടെ പെട്ടകത്തിനെറ മുഖാ 
കെ യര്‍ ഒമ്മച്ചെയ്ക്താ 
നം യ സ്രാഎലിനെറ ദൈവമാ 
ഘ യഹൊപ്പായെ വന്മിപ്പാനും, 
സ്മൂത്പ്പാനും ലെപിക്കാരിര [ചി 
ലരെ] റാശ്ചയിച്ചു; 
൭ ആസാഫ പ്രധാനിയും, അ 
വന രണ്ടാമനു സഖറിയായും, യ 
യിയെലും, ശെമിരാമൊതും, യെ 
ഹ യെലും, മത്തിതിയായു.., എലി 
യാബു., ബൈനായായും, ഒലൈ 
ദ-എരമൊമും തന്നെ: യെയിയെല്‍ 
തംബുരുകക്ലെയും വിനേകളെളെയും 
പായിച്ചു] എദ്ട്ലും തആസാഫ 
കൈത്താഭങ്ങളളെ കൊട്ടി; 
൬ ആചായ്യുന്മരായ 
ഘായൂും യഹസ്ധിയെലും 
മര 


ബ്വെെനാ 


കൈവ 


ത്തിനെറ ഉഭയസഡമക്മതത്തിനെറ 
പെട്ടകത്തിന മുപ്പാകെ ഇടവ്ടാ 
തെ കാഹടളുങ്ങദ്ടെ [ഉനതി.] 

൭ട്ട്പിന്നെ ആആ ദിവസം ഭാവി 
മ യഹെവായിക്ക സ്യലൊത്രം ചെ 
യ്ാനായി ട്ട ആസാഫിന്വെറയും, 
അവസെറ സഹൊരരന്മഃ രുടെയും 
കയ്യ്‌ ലെക്ക ത്ആല്യം രം സങ്ിത്ത 
നത്തെ] എല്ല്‌ചച്ചു. 

൮ യഹൊവപായിക്ക സ്ലൊത്രം 
റി | ചെയ്ത്ിന൯. അപനെറ നാമത്തില്‍ 
അപെക്ഷമിപ്പിന, ആവനെറക്രി 
യകട്ലെ ജനങളുടെ ഇടയിരു അ 
റിയിപ്പ്ി൯. 

൯ അവന പാടടവപിന, അവ 
ന കിത്തന ടം പാട്ടപിന, അവ 
സനെൌറ സകല അരിശയഷ പ്രപ്പത്തി 
കളെയും കുറിച്ച സംസ്ധാരിപ്പിന്‍. 

൧0 അവനെറ ശുദ്ധമുള്ള നാമ 
ത്രില്‍ സൂതിപ്പ്‌ ന: യഹൊപപായെ 
അന്വെക്ഷിക്കുന്നവരുടെ ഹൃദയം 
ത്തനന്ിക്കട്ടെ. 

൧൧ യഹൊപപായെയും അവ 
നെറ ശക്തിയെയും അന്വ്െക്കി 
പ്പിന, അവനെറ മുഖത്തെ ഇട 
വിടാതെ അവ്വെദ്ടിപ്പി ൯. .. 

൧൨ അവസെറ ഭൂത്യനായ ഡ്വി 
സ്രാഎലിസെറ സന്ധതിയും, യാ 
ക്കൊബിനെറ പൃത്രന്മാരായി, അ 
വസെറ തെരിഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവ 
രും ആയുള്ളൊരെ, 

൧൩൨ അവന്‍ ചെയ്യിട്ടുള അവ 
സെറ അതിശയ്പ്രപ്പത്തികളെയും, 
അവരെറ അത്ഭതങ്ദളളെയും, അ 
വെറ വായുടെ ന്യായപിധിക 
ഒ്ലെയും ഒത്തുകൊഥംവി൯ു. 

ശര: തരവന൯ നമ്മുടെ ദൈവമാ 
യ യഹൊവാ ആകുന്നു] അവ 

നെറ സ്യായപിധികം സകല (൫ 
പ [ ഉണ്ടെ.) 
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൧ നാമ 


൧൪൯ അവന്‍ ആയിരം തലമുറ 
വരെക്കും കപ്പിച്ചിടുള്ള വച്ചനമാ 
യട്ട അവസെറ റിയ മത്തെ എല്ല? 
്ക്യൊഴ്ും കോം വിന ; 

൧൬ മതൃയത ആപന൯ ത ബ്ലാ 
ഹാഥിഗനൊട ചെയ്യ [" റ യമവും ] 
യിസ്റ്റാക്കിനൊടുള്ള അവസെറതആ 
ണ്യം തന്നെ; 

൧൭ ആയതിനെ അവന യാ 
ക്കൊബ്ബിന ഒരു പ്രമാണെമായിട്ടും, 
യിസ്ര്രാഎലിന എന്നെക്കുമുദുള നി 
യമമായിട്ടും സ്ഥിരപ്പെടുത്തി 

൧൮) പറഞ്ഞത എന്റെന്നാതു, 
നിസെറ അവകാശത്ത്‌നെറ ഒഹ 
രിയായി ഞൊന൯ നിനക്ക കനാ൯ 
ദെശത്തെ തതം ; 

൧൯ നിദേരംം അതില്‍ എണ്ണ്മത്തി 
ത കുഠത്തവരും, അത്രയുമല്ല; എ 
റവും ചൃതങ്ദയവരു , പരദെശി 
കളം ആയ്‌ രുന്നപ്പ്യൊറം തന്നെ. 

൨൦ അവര്‍ ഒരു ജാതിയെ പിട 


മാ 


ടം... 


ോമം ൧൬ അം. 


ല ഭോതികളുടെ ഇടയിലും പ്രുസി 
ഡപ്പെടുത്തുപിനു. 

൨൫ എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ യ 
ഹൊവാ വലിയവനു., എററവും 
സ്മൃതി ക്തപ്പെട്ടവാ൯ള്മപനും, ത്ത 
കുന്നു] അവന എല്ലാ ദെവ.ന്മാ 
രെക്കാമളൂം ഭ 3 9. പ്പെടതക്കവ പം 
കുന്നു. ] 

൨൬ എന്തെന്നാല്‍ ജനങ്ങളുടെ 
സകല ദെവന്മാ൪ പിഗ്രഹങ്ങാം 
[ആകുന്നു;] എന്നാല്‍ യഹൊവാ 
ആകാശങ്ങളെ ഉണ്ടാക്ക്‌. 

൨൭ മഹത്വവും ഖുവഫഹ്ൃുമാനവും 
അവനെറ മുപ്പാകെയു., ശക്തിയും 
സന്തൊക്ഷവും അവസെറ സ്ഥല 
രുതും [ഉറെ] 

൨൮ ട്േറേങളുടെ ക.ഡുംബ്ബപങ്ങ 


്ലായ്യക്ളൊരെ, യഹൊപ്പായിക്കു 
] 
കൊടുപ്പ്പിസ, മഹത്വത്തെയും ശശ 


ക്ത ചെയും യഹൊവായി്‌ ക്ക കൊ 


ടപ്പി൯. 


മറെറാരു ഭോത്‌യിലെക്കും, ഒരു രാ ൨൯ ഡഹൊവായിക്ക അവനെറ 


്ൃത്തനിന്ന മറെറാരു ജന ത്തിചെ 
കളം പൊയപ്പൊടം, 

൨൧ അവരെ തൈരുക്കവാ൯ അ 
വന്‍ ഒരുത്തനെയും സമ്മതിച്ചില്ല: 
അത്രയുമച്ല, . അവ൯ അവരുടെ 
നിമ.ത്തം രാജാക്കന്മാരെ ശാഡബി 


ച്ച 


൨൨ എന്നാത അഭികെകം ചെ 


യ്യപ്പെട്ടപരെ തൊടരുത എന്നും,എ 
നെറ ദിലദശിമാരെ ഉപദ്രവിക്ക 
രത എന്നും പറഞ്ഞു. ] 

൨൩൨ സകല ഭൂൂമിയുമായുദ്ലെറവെ, 
ഹൊപ്പായ'ക്ക പാട്ടവിസ്യ നാ 
തൊറും അവന്മെറ രകമ്വയെ അ 
ിയ്‌പ്പ ൯. 

൨൪ അവന്റ മഹത്വത്തെ പൃ 
റഭാതികളടെ ഇടയിലും അപ 


ഒറ അതുതപ്രപൃത്ത്‌, കള്ലെ സക 
൪൭.൫ 


നാമത്തിന തക്ക] മഹത്വത്തെ 
കൊട്ടുപ്പ്റി൯. ഒരു കാള കൊള്ടടെവ 
൬൩, അവന്റെറ മുപ്പാകെ വരു 
വിന്‍, വിശഡിയുടെ സൌന്മയ്് 
ത്തില്‍ യഹൊവായെ പന്മിപ്പിഷ, 

൩൦ സകല ഭൂൂമിയുമായുക്ളൊവെ, 
അവസെറ മുഖ്ചാകെ ഭയപ്പെടുപി 
൯; ദ്ൂലൊകവും കളകാതവണ്ണം 
സ്ഥാപിക്കപ്പെടും. 

൩൧ സ്വഗ്ൂങം സത്തൊകദ്കിക്കു 
യും, ഭൂമ' തആനന്മിക്കയും, യഹൊ 
വാ ഭരിക്കന്നു എന്ന ഭാതികളുടെ 
ഇടയ ത [മനുഷ ഫര്‍] പഠക്ഷ്യം 
ിച്യ്യട്ടടെ. 

൩൨ സമുദ്രവും തിനെ പരി 
പൃട്റുതയും മുഴടെട്ടെ; വയല. ആ 
തിടുള്ളതൊക്കെയും സ്ന്നതൊക്ഷീ 
ക്ഖ ട്ടു, 


ഗ്‌ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൧൬ ത്ര, 


൯൩൩ രരപ്പ്ൊറം കാട്ടുവ്ൃക്ഷങ്ങം 
൮ ഫൊവായുടെ മുപ്പാകെ പാടും; 
എന്തകൊഴണ്്ടൈന്നാത അവന ഭ്ര 
മ:യൊട പ്യായം പിധിപ്പ്ാ൯ വ 
രുദ്ര. 


൩൪ യഹൊപ്പായിക്ക സ്യൊത്രം 
ചെയ്തതിനു എന്തെന്നാല്‍ അവസ്ധു 


നട്ലുവന൯ [ആകുന്ത്യ] എന്തെന്നാ 
അ അവദെറ കരുനന എന്നെക്കു 
മുമൃകൃത [ ആകു. 

൩൫ തെങ്ങളുടെ രക്ഷയുടെ ദൈ 
വമെം, തെടൈെളെളെ രക്ഷിച്ച, തെങ്ങഠം 
നിനെറ ശ്രഡാമുമഉ നാമത്തിന 
സ്യൊത്രം ചെയ്യാനും, നിനെ സ്ത 
തിയി മഹത്വപ്പെടുവപാനും, രെ 
ള്ള ഒരുമിച്ച ചെത്തം, പുറജാതി 
ക്കാരിരനിന്ന തെങ രക്ഷ്ഷിക്കെ 
റവെമെ എന്ന നിങദൈം പഠറവി്‌൯. 

൩൨൬ യിസ്ധ്രാഎപ്പിനെറ മൈ 
മായ ഘയഫഹഫൊവാ എന്നെക്കും വാ 
പ്പട്ടവനു [ആകുട്ടെ.| അപ്പൊ 
രം സകല ജനവും ത്തമെ൯ എ 
നന പറഞ്ഞ, യഫഹൊവായെ സൃ 

തിക്കയും ചെയ്തു. 

ി ഇപ്രകാരം അവസ പ്പെട്ട 
കത്തിസെറ മുപ്പാകെ, ദിവസം പ്ര 
തിയുമ്ള വെലെക്ക തക്കവഴ്ണും എ 
ല്ായ്യ്യൊഴ്ം ശ്ുശ്രൃക്കിപ്പാനായിട്ട, 
യഹൊവായുടെ ഉഭയയമ്മതത്തി 
നെറ പെപെട്ടകത്തിന മുപ്പാകെ ആ 


സാഫിനെയും അവസെറ ലി 
ഹൊദരന്മാരെയും : 
൩൮ ഒവൈം-എമൊമിനെയും 


അവരുടെ സഹൊദരന്മാരായ അ 

റുപത്തെട്ട പെരെയും തൂക്കി യെ 

ദിതുരറെറ പുത്രനായ ഒഖല്വൈദ-എ 

മൊമിനെയും ഹൊസായ്യെയും വാ 

തിര കാവതക്കാരായും [ത്ആൃക്കി:] 
൩൯ പിന്നെ തതൃചായ്യനായ 

സാമൊക്കിനെയും., അപരെറ സ 

ര൪൫൬ 


! ഹൊദരന്മാരാഘയ 


തആആൃചചായ്യന്മാരെ 
യും, ഗിബെയൊനിലെ ഉയന്ന 
സ്ഥലത്ത യഹൊവ്പായുടെ കൂടാര 
ത്തിന മുമ്പാകെ. 

രം കാചത്തം വൈകുന്നെരത്തും, 
ഇടപിടാതെ ഫഹൊമബ്വലിപപിഠ 
ത്തിന്മെരു യഹൊപ്പായിക്ക ഹൊ 
മബ്ചലികള്ടെ കഴിപ്പാനുംം യഹൊ 
വാ യിസ്രാ ലിനൊട കല്ലിച്ചിട്ട 
മേ അവനെറ ഡ്യായപ്രുമാനെത്തി 
ത എഴുതപ്പെട്ട രിക്കുന്ന പ്രുകാരം 
ഒക്കെയും [ചെയ്ക്ാനും രതൃക്കി.] 
ര൧ അവരൊട$ ക്ലടെ ഹെമാനെ 
യും യെമുതുനെയു., തെരിഞ്ഞെട്ട 
ക്കപ്പെട്ടവരായി പെര പിവരം പ 


റയപ്പെട്ടിരുന്ന ശെക്കം പെരെ 


യും യഹൊവായിക്ക സ്വൊൊത്രം 
ചെയ്താനായിട്ട (ത്തൃക്കി, എന്ത 


പ കൊണ്ടൈന്നാരു അവന്ടനെറ കരു 
നെ എന്നെക്കും ഉത [ത്തകുന്നു | 
രാ൨ പിന്നെയും അവരൊട ക്ട 
ടെ ഹെമാനെയ്ും യെദുതുനെയും; 
കാഹമളങെള്െെയും കൈത്താല്ലങ്ങളെ 
റും ദൈവത്ത സെറ നാഗഡ്വര 
ഒേട്ടെയും ശണ്ച്ലിപ്പ്‌ ക്കന്നപരാ 
യീട്ട ആക്കി. |] യെ ദുതുദെറ പു 


ത്രശ്മാര്‍ വാതില്‍ കാവക്ല്താരും [ആ 


യിരുന്നു. | 

ര'൨ പിന്നെ എല്ലാ ജനവ്ം ഒ 
രൊരുത്തന൯ അപനവരെറ ഭവ 
നത്തിലെക്ക പൊയി: മാവിദും ത 
സെറ ഭപനത്തെ അനുഗ്രഹീപ്പാ 
നായിട്ട തിരിച്ചുപൊയി. 


൧൭ അഡ്ധ്്യായം. 
മേ ഭൈവത്തിന ഒരു ഭവനത്തെ പണ്ടിയി 
പ്രാ൯ ഭാവിദിനൊട വിരൊധികപ്പെടിടം 
__ക. അവനെ സന്തതിയിത അനുഗ്രഹ 
ങ്ങളെ. വാശ്ഭത്തം ചെയ്യപ്പെട്ടന്നത:_ക൯, 


അവരസറ പ്രാത്ഥനയും സ്യലൊത്രവും. 


രവി ൭ദ്രൊയത എന്തെ 
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ണ്ണ 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൧൭ അ, 


ണത ലഭാവിഭതനെറ ഭവനത്തില്‍ 
ഇരുന്നപ്പൊം മാവില ഭീലദശ്ി 
യായ നാഥാനൊടംഇതാ,ഞാ൯ കാ 
രകില്‍ മരം കൊട്ടു ഭവനത്തില്‍ 
പസിക്കുന്നു, എന്നാരു യഹൊവാ 
യുടെ ഉഭയസമ്മതത്തിസെറ പെ 
ട്ടകം മെക്കട്ടിശിചകളുടെ കിഴെ ഇ 
രിക്കുന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨. അപ്പ്യൊം നാഥാ൯ ഭാവീദി 
നൊട, നിനെറ ഹൃദയത്തില്‍ ഉള, 
തിനെ ഒക്കെയും ചെയ്യലും എ 
തെെന്നാല്‍ യഹൊവാ നിന്നൊട 
ജൂടെ [ ഉണ്ടെ] എന്ന പറഞ്ഞു. 

൩ അന്ന രാത്രീയിരു ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത, ദൈവത്തിസെറ 
വചനം നാഥാന ഉണ്ടായി, പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാതും 

ര: നി ചെന്ന,എന്റെറ ഭൂത്യനായ 
ലാവിദിനൊട പറക, യഹൊവാ 
പ്പുകാരം പറയുന്നു, വസിക്ക 
ന്നതിന നി ഇനിക്ക ഒരു ഭവന 
ത്തെ പന്നിയിക്കരുത: 

൫ എന്തെന്നാരു തൊ൯ യിസബ്രരാ 
എല നെ കരെററി കൊട്ടടെവന്ന 
നാം മുതല്‍ ഇന്ന വരെയും തൊ 
ന ഒരു ഭപനത്തിരു വഡിക്കാതെ, 
കടാരത്തില്‍നിന്ന ക്ലടാരത്തിലെ 
൭൦, ഒരു വാസസ്ഥലത്തനിന്പ്യ്മ 
റെറാര വാസസ്ഥലത്തിലെക്കും | 
പൊയിരുന്നു. 

൬ തൊന൯ സകല യിസ്സ്രാഎലി 
നൊട്ടം കൂടെ ൩ഞ്ചരിച്ചിട്ടുള െട 
ത്ത എല്ലാം ഞൊ൯ എന്‍െറ ജനത്തെ 
മെയിപ്പ്ാ൯ കല്പിച്ചിട്ടു്ള യീസ്ര്രാ 
എലിനസൊൌ ഡ്ലായാധിപതിമാരിത 
യാതൊരുത്തനൊട എകങട്കടിലും,നിങ്ങ 
ടം ഇനീക്ക കാരകിരല്‍ മരം കൊണ്ടെ 
൫൭2, ഒരു. ഭവനത്തെ പനനിയിക്കാ 
തെ ഇരുന്നത എന്തിന എന്ന ഒരു 


൭ അതകൊട്ടെ ഇപ്പ്യൊറം നിഎ 
നെറ ഭൂഭ്യനായ മാപീഭിനൊട ഇ 
പ്രകാരം പറയെണം, സൈഡ്വ 
ങ്ങളുടെ യഹൊവാ ഇപ്രകാരം പ 
റയുന്നു, നി എനറ ജറമായ യി 
സ്രാഎലി൯ മെരു അധികാരിയാ 
യിരിക്കെന്ടെന്നതിന, ഞൊന്‍൯ നി 
ന്നെ ആട്ടി൯ തൊഴ്ുചത്തിതനിന്ന, 
ആട്ടകളുടെ പിന്നാലെ പൊകുന്ന 
തില്‍തനിന്ന എടുത്തു. 

൮ പിന്നെയും നി സഞ്ചരിച്ചി 
ടട, എല്ലാ ഓടത്തും ഞൊനു നി 
ന്നൊട കൂടെ ആയിരുന്ന, ൯ന൯െറ൨റ 
സകല ശത്രക്കക്ളെയും, നിനെറ മു 
മ്പിതനിന്ന ഛെദിച്ച കളഞ്ഞ, ഭ്ര 
മിയിചുമള വചിയവരുടെ നാമ 
ത്തൊട സ്വമമായി ഒരു നാമത്തെ 
നിനക്കു ഉണ്ടൊക്കിയിരിക്കുന്നു. 

ന്‍ പിന്നെയും ഞൊ൯ എനെറ 
ജു നമായ യിസ്ര്രാഎലിന ഒരു സ്ഥ 
ലത്തെനിശ്ച യിച്ച, അപരെ സ്ഥാ 
പിക്കും, അവര തങ്ങളുടെ സ്ഥല 
ത്ത കുടിയിരുന്ന, ഇനി ഇളകപ്പെ 
ടടകയുമ്ല്ലയ ആദിയിടംല്‍ ഉളള പൊ 
ലെയും, തൊ൯ എസെറ ജനമായ 
യിസ്ര്രാഎലി൯ മെരു ദ്യായാധി 
പതിമാരെ കപ്പിച്ചിട്ടുളള കാലം മുത 
ലം ൭8൭ പൊലലെയും മുഷ്ധതയുടെ 
പുത്രന്മാര്‍ ഇനിമെത അവരെ ക്ഷ 
യിപ്പ്യിക്കയും ല്ല. 

൧ഠ വിശെക്ഷിച്ചും തൊ൯ നി 
നെറ ശത്രൂക്കള്ളെ എല്ലാവരെയും 
അടക്കും. അത്രയുമല്ല, യഹൊവാ 
നിനക്ക ഒരു ഭവനത്തെ പണീ 
ഡിക്കും എന്ന തൊ നിന്നൊട 
പറയുവ. 

൧൧ പിന്നെയും നി നിനെറ പി 
താക്കന്മാരൊട കൂടെ. [ബരിപ്പ്ാന] 
പൊകെണ്ടുന്ന നസെറ ഭ൮സ 


വാക്കിനെ തൊ൯പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടൊ ? | അം തികയുപ്പൊം ഉദ്ഭൊകുവാ 
൪൫൭ 


ഇ 11 


ക്‌ റ 


4 


നാതത്തത്്ത്തനനത്തെു 


൧ നാഭ്ലാഗമം ൧൭ അ. 


നീരിക്കന്നത എന്തെന്നാല്‍, നി 
നെറ പൃത്രന്മാരിതനിന്ന 
ഹാതായി, നിനെറ 
നിന്റ സന്തതിയെ 


പി; റു, ലെ 

തൊ൯ന എ 
ഗൂ 

ഹ ല്ലി; ഒറു ത ന വെറ രാ ) 2: ച 


ഡ്യം തെറ ഡ്ഥിരപെ ടത്തൃം. 


൨ 


൧൨ അവ്വ൯ നിക്ക ഒരു ഭവ 
ത്തെ പന്നിയിക്കും, ഞതൊന ആ 


വര്െെറ സിംഹാസനത്തെ എ 
ന്നെക്കും സ്ഥിരമാക്കുകയൂം ചെയ്യം. 


൧൩ തൊന അവന പിതാവായി । 


രിക്കും, അപന൯ നിക്ക പുത്രനാ 
ഡും ഇരിക്കും: നിനക്കമുങ്വെ ഉണ്ടൊ 
യിരം നവന അനി തൊന൯ 


[[ 
നെറ ക്രുനെയെ എടുത്ത കരഞ്ഞു | 


പ്രകാരം, അവനില്‍നിന ഞൊ൯ 
അരത്നെ എടുത്ത കകയുമില്ല. 

ഫര എന്നാ൯ തൊ൯ അവനെ 
എനെറ ഭവനത്തി ലുട എസെറ രാ 
ത്തി ലും എന്നെക്കം സ്ഥിരപ്പെ 
അവദനെറ സിംഹാസന 
വും എന്നെക്കും സ്ഥിരപ്പെട്ുടം. 


ലം 
ടുത്തും: 


൧൫) ംരം സകല പാക്കുകള്ടിസ 
(ര കാരവും, രം സകല [ച ്്‌ ര, 
ത്തി൯ പ്രകാരവും തന്നെ നാഥാ 


൯ ലാവ്‌ ദിഗൊട പറത്തു. 

൧൬ ൫ അതിസെറ ശെക്ഷം രാ 
ദാവായ മാവി വനന, യഹൊ 
പായുടെ മുപ്പാകെ ഇരുന്ന, പറ 
ത്തു, യഹൊവായായ ദൈവമെ, 
നി എന്നെ ഇത്രത്തൊളം കൊണ്ടെ 
ന ഞൊനു ആര? എന്റെറ 

നവും എത്രമാ ത്രമളള; 


൧൭ പിന്നെയും ദൈവമെ, ഇത 
നിരെറ കുക ളില്‍ അച്ഛകായ്ം 


ത്ത്രാവ മ്മ ലു 
ഘെൊവ്വയ. 


ന്ന തന്നാല്‍ യ 
ഡയ ദൈവമെ, റി) നി 


റ രൂ ത്യ സെറ ഭവനത്തെ കുഠി 
ഹ [ 

൨) ൭ ദ്ാല്വ ര] കി ന്ഷെ ക ട്ടി പ. 

ഞ്ഞു, ഉന്നത സ്ഥാനത്തുമ്ള. മനു 


൭ (2) ച) വൃ 


ച) | 


്ട്യറെ “റ ൫ ക. പ്രുകാരം എ 
൦ നാട ൮ ത: 


൧൮) നിന്റെറ ഭൂത്യ൯െറ ബു 


 മാനത്തിനായി ഭാവിദിനഗീിന്നൊ 


ട ഇനി അധികമായി എന്ത [പ 
റവ൮്വാ൯] കഴിയും? എന്തെന്നാല്‍ 
നി നിരെറ ഭത്യനെ അറിഞ്ഞിരി 
൭.൬൩. 

൧൯ യഹൊവായെ, നിനെറ ഭു 
തൃരെറ നിമിത്തവും, നിനെറ സ്വ 
ത ഹൃുലയ്പ്രുകാരവും, രം വലിയ 
കറയ്യുങ്ങെളെ എല്ലാം അറിയിക്കുന്ന 
തിന നി ംരം വലി പത്തെ എല്ലാം 
ചെയ്യിര്‍ ഷ്കന്ന. 
൨ ഹൊവായെ, തെങ്ങഥം ഞു 
ഒദദ്ലടെ ചെവ്‌ കഠം കൊട്ടെ കെട്ടി 
ര ക്കന്ന പ്രകാരം ഒക്കെയും, നീ 
ന്നൊട സമൂശനായ ഒരുത്തന്ുമി 
ലു, നി അല്ലാതെ ഒരു ദൈവവും 
ഖും 

൨൧ നിനെറ ജനമായ യിസ്ര്രാ 
എലിനൊട തുല്പയമായിട്ട ഭൂമിയില്‍ 
എതൊരു ജോതിയുളുളു ഇവരെ 
ദൈവം തന്രെറ ഡ്വന്ത ജനമാ 
യിട്ട പിട്ടൈടുക്കന്നതിരനും, മീസ്ര 
യിമിരതനിന്ന നി പിട്ടൈടുത്തിട്ടു 
മുള നിനെറ ജനത്തിരെറ മുപ്പില്‍ 
നിണ ജാതികളെ ത്ആട്ടിക്കളഞ്ഞെതി 
നാത്‌, നിനക്ക വചിപ്പത്തിനൊ 
യും ഭയങ്കരത്തിനെറയും നാമത്തെ 
ഉ്ഭൊക്കുന്നതി രം പുറ൭ പടം 

൨൨ എന്നെന്നാരു നി നിരെറ 

ജനമായ യിസ്ര്രാഎലിനെ നിന 
ക്ക എന്നെക്കും ഡ്വന്ത ജനമായി 
ട്ടു ആക്കി; യഹൊവായെ, നി അ 
പക്ക ദൈവമായി തീരുകയും ചെ 
ലല. 

൨൩൨ അതകൊണ്ടെ യഹൊവായെ; 
ഇപ്പ്യൊം നി നിന്റ ത്യനെകു 
റിച്ചും അവനെറ ഭവനത്തെ കുറി 


൨ഠ 


40 


॥ 
1) 
1! 
1 
റി 


4 


റി) ; 
4/4) 
ി 


൧ നാമ്ലാഗമം ൧൮) ആ. 


ഏന്നെ 


പറര്യെ ന 


ച്ചും പറഞ്ഞിട്ടുള്ള. കായ്യം 
ക്കം സ്ഥിര പട്ട, നി ൨ 
കാരം ചെയ്യെനെമെ. 
രര; ഡിസ്റ്രാഎല ലറെ റ 
മായ പ ര 
ഡ്വിസ്റ്രാഎല [4 [തആആകു 
ര] എന്ന പറഞ്ഞ, അത സ്ഥിര 


മദൈവ്വം 


പ്പെടുകയും, നിനെറ നാമം എ 
ന്നെക്കും മഫത്വപ്പെടുകയും, നീ 


നെറ ഭൂത നായ ദാപിദിരനെറ ഭ 

വനം സ്ഥി 
ര്യം ചെ മൂമാറ. ഴ്‌ പ 
൨൭) എന്തെന്നാരു, റമൈ 
മെ, നി നിസെറ ദൂ നം ആ 


വി 
നിസെറ മുപ്പാകെ 


എനെ 


വന നീ തെ ഭവനത്തെ പെ 
ഡ്്ിക്കംഎ ന വെ&ിഒ പ്രതീക 


അതകൊണ്ടെ നന്രെറ ഭൂത്യ൯ 
നെറ മുപ്പാകെ പ്രരാത്ഥി പ്പാ൯ [൪ 
വന്ദെറ ഫൃമയത്തില്‍] കടത്തി 
൨൬ പിന്നെയും ബെപ്പൊറം, യ 
ഹൊവാഖെ, 
നനു, “രം നന്മയെയും ന 
ന പവാശത്തം ച്ചെയ ൪ ക്കന്നു. 
൨൭ അതകൊടെ ഇപ്പ്പൊടെ ന്‌ 


ന ദൈവം 
ത 


സെറ ഭൂത തൃയസെറ ഭവനം എന്നെ 
൭൦ നിരെറ മുപ്പാകെ പൈ 
റെട്ടന്നത്‌ന, 
പ്പാ൯ നീനക്ക ഇഷ്‌ മായിര ക്കെ 
ന്റെമെ : എത്രെന്നാല്‍ ൮ ഹെ?വ൮്൮വാ 
യെ, നി അനുഗ്രഹിക്കുന്നു, അത 
എന്നെക്കും അനുഗ്രഫിക്കപ്പെട്ടും 
[രിക്കും.] 
ച! അഡ്ധ്യറയം. 


ട്‌ 
൧ ഭാവിഭ ഫലിസ്പിയകാരെയു൦ മൊവാബിക്കാ 
രെയും കിടെടന്നത.__൯൩ അവ൯ ഫഹദരെ 


ന തത്നെ അ 6 (് റി 


പ്പെട്ടരു ന ൩. ത. 


രദ്രും നനാര ആ ൭ € 
ന്മദൊയത 


റതിസെറ ശെ 
എത്തെന്നതാ രു, 


ത്തെ പറാത്ത എന്ന നദ 


യകാരം 


നര. 
സെരിനെയും സുൂഠിയകാരെയും അവജയ | 


ട്ടത്തി, അവരെ അട ന ഗാഥിനെ 


ു അത്‌] സെറ (4 ാമ്‌ ്ദള്ളെഡും ൨൧ 
ലിസ്തിയകാരുടെ കയ്യ 1അനിന്ന 
ആപഹരി ൧ 
൨ പിന്നെയും അവന മൊവവാ 
പിനെ അവപജയപ്പെടു തത്തി മൊ 
പാബികാര മാവിദ്നെറ മാസ 
മാരായി തിന്ന, കാങ്ചക ളെ കൊ 


നൃ 
൮ വരുക ഡ്യൂ ഠ ചെ! [ക്‌ ക 


൨ 


൩ പിന്നെ മാവിഭ സൊബ്ചൊ 
ഡിലചെ രാജാവായ ഹദരെസെരി 
൭൮%) ത്ആ൨ പന ത൭ നറ ത്സ; വവ) കാര 


ക്ക യ്ക്‌ ഥീ 

പത്ത സ്ഥാപ്‌ )പ്പിപ്പാ൯ പൊയ 
ം ൫... 

പ്പ്രൊം ഹ വച്ച] അവ്വമ്ളു 


൮... 


൮ പെ! 
റി 


മാതി 
ടത്തി. 

ര മാവിഭ അവനിതനിന്ന തആആ 
ഡിരം രഥങേളെയും, എഴായിരം കു 


തിരക്കാരെയും, ഓരുപതിനായിരം 
കാലാളകളെയും പിടിച്ചു ഭാവ 
അവയിരു ആറ രഥങ്ങള്ളെ വെച്ച 


ദ്കാണ്ടെ, ഏട്ട പാ രഥ കുതിര കമകെഡ്യം 
കുതി പ വെട്ടി കളത്തെ. 
പിന്നെ ഒമ്മശെക്കിചെ സുറി 


൦0൪ സൊബ്വായിലെ രാജു വാ 


൮ ഹടരെസെരിീന ൩ ഹായി പ്പാ 
൯ പനാ പട ദാപപിഭ ച സുധ്യ 
കാരില്‍ രുപത്തിരായിരം പെരെ 


കൊന്നു. 

൬ അതിന്‍െറ ശെക്ഷം മാവിഭ 
ദമ്മശെക്കിലെ സുറിയായിരു കാ 
പര പട്ടാള ട്ടെ] ആക്കി; സുറി 
മാവിദിനെറ മാസന്മാ 
യി രിന, കാക്കട്ടെ കൊണ്ടുറ 

െപ്രുകാരം യഹൊവാ റ] 
ദിനെ അവന൯ പൊയ ഇടത്ത ഒ 
ക്കെയൂം രക 3൭ | [. 


9൭ ഹദരെസെരിന്റെറ രുത്യന്മാര 
| ടെ ഒമെ൪ ര 


ഫല സ്തിയകാരെ ആവജു ഡയ പ്പെ 
ര൫൫൯ 


൭െ യിതന്ന ബപൊ൯ 
| വി 2. ത / ി ക്യ ക സിം 
 പരിചകടള്െെ മാവിദ എടുത്ത, അവ 
ഉസ്‌ 29 
ക്ട്‌ 4.2, ക്ലു 


ക 


ം ന കു്‌ 
നത്‌” 


൧ നാഭ്ാാഗമം ൧൯ അ, 


ഖെ യ൮൧ശലെമിന കൊന്ടനെവന്നു. | പെരെ കൊന്നു. 


൮ തരരപ്രുകാരം തന്നെ ഭാവീമ 
ഹദരെ സെരിസെറ നഗരങ്ങളായ 

ബ്ലതില്‍നിശും, ഖലനില്‍തനിന്നും 
അനവധി പിച്ചകൃയെയും കൊണ്ടു 
വനു, അതകൊണ്ടെ ശലൊമെ:൯സ 
പിച്ച സമുദ്രത്തെയും, തണുകള്ടെ 
യ്യും, പിച്ചു പാത്രങ്ങള്ളെയും ഉണ്ടാ 
ക്കി. 

൯ 4 എന്നാത മാവീഭ സൊബചാ 
യിലെ രാഭാവായ ഹദരെസെരി 
നെറ സൈറസ്തൃത്തെ എല്ലാം അവ 
ജഡപ്പെടുത്തി എന്ന ഹമാതിലെ 
രാജാവായ തൌ കെട്ടപ്പൊം, 

൧൧ അവന തെറ പുത്രനായ 
ഹദൊരാമനെര ജാവായദാവിദ 
സെറ അട്ടക്കത, അവന്‍െറ കെ 
മം ചൊടിപ്പനും, അവ൯ ഹദ 
രെസെരിനൊട യുഡാം ചെയൂ, അ 
വനെ അപടയപ്പെടുത്തിയത 
കൊണ്ടെ അപനെ പുകഴ്കവപാനും 
പൊന്നും, വെള്ളിയും, പിച്ചും 
കൊണ്ടെട സകല വധ ഉപകര 
നെങ്ദട്ലെയും കൊടുത്ത അയച്ചു:(എ 
ന്തകൊഴ്ടൈന്നാല്‍ ഹദരെസെ൪ 
തൌപിസെറ നെരെ യൃഡ്ധം ചെ 
യ്ക, ഉഴ്ടൊയ' തന്ന) 

൧൧ അവയ്യെയും രാജാവായ മാ 
വിഭ താ൯ സകല ജാതികള്‍ തന്‌. 
റും, എരദൊമിതനിന്നും, മൊവാ 
ബ്വില്‍റനിശം, അമ്മൊനെറ പുത്ര 
മാരിതന,ന്നും, ഫലിസ്ധത്ിയകാരി 
തനിശു൯ം, അമാലെക്കിതനിശരം 
കൊണ്ടുപന്നിട്ടുളുത വെള്ളിയൊട്ടം 
പൊന്നിനൊടും കുടെ യഫൊവാ 
്ിക്കായിട്ട ശുഡ്ധികരി 

൧൨. പിശെമ്കിച്ചും സെരുയായ്യു റമ 


ടെ പുത്രനായ അബ്ചിശായി ഉ 

പ്പിസൈഠ താഴ്രയില്‍ വെച്ച എ 

ത്രില്‍ പതിനെഴ്്ണായിരം 
രാനനം 


൧൩ പിന്നെ അവന എദൊമി 
ല്‍ കാവല്‍ പട്ടാമങ്ങളെ ആക്കി; 
എമൊംകാര്‍ എല്ലാവരും ഭാപിഭിന 
മാസദ്മാര ആയിരീിരുകയും ചെ 
യ്മ. ഇപ്രകാരം യഹൊവാ മാവി 
നെ അവന പൊയ ഇടത്ത ഒ 
ക്കെയും രക്ഷിച്ചു 

ഫര ൬ ഒഇടദിനെ ഭാവിദ എല്ലാ 
യീസ്ര്രാഎലി൯ മെലും രാജാവാ 
യി ഭരിച്ച, തനെറ സകല ജന 

ത്തിനും ദ്യായത്തെയും നിതിയെ 
യ്യൂം നടത്തിക്കയും ചെയ്ക. 

൧൫ സെരുയായുടെ പുത്രനായ 
മ്ൊയാബഖബ സെനയുടെ മെരു ആ 
ചിപതി [ആയിരുന;] അഫിലുദി 
നെറ പുത്രനായ യെഹൊശാഫാ 
ത്ത മത്ര്രിയും [ആയിരുന്നു..] 

൧൬ അഹ ത്തൃഖ സെറ പുത്രനാ 
യ സാലൊക്കും, അല്ല്‌ യാതാറി 
നെറ പുത്രനായ അബ്ചിമേലെ 
ക്കം ആചായ്യന്മാര [ആയിരുന്നു.] 
ശവശാ 6 ം എഴുത്തകാരനും [ആ 
യ രുന്നു. 44:44 യ പ 

൧൭ യെഹൊയിലായു 
നായ ബൈനായാ നായിക 
പെലെതികാക്കും പ്രുമാണി [ആ 

യിരുന്നു] ഭാപിദിനെറ പൂത്ര: ശാ൪ 

രാജാവിസെറ അട്ടക്കത ന 
ന്മാര്‍ [തആയിരുന്നു. ടെ ഗ്‌ 
൧൯ അഡ്ധ്യായം. 

ച ഹാനുനെ ആശ്ധസിപ്പിപ്പാനായിട്ട ഭാവിദ 


അയച്ച മ്ൂൃതന്മാ൪ അവമാനികുപ്പെടുന്നത..ം 
൬ അമ്മോ൯കാ൪ തൊരുക്കുന്നതം, 


ഇ തിസൈ ശെക്ഷം ഉണ്ടൊയരു 
എന്തെന്നാര, അമ്മൊന്െറ പുത്ര 
ന്മാരുടെ രാജാവായ നാഹാശ മ 
രിച്ചു, അവനെറ പുത്ര൯ അവന 
പകരം വാഴ്ചകയും ചെ 
൨. പിന്നെ ദാവിദ പറഞ്ഞു, നാ 


റി 


11: 


യി 
യും % 
11 
വ, 
ല്‌ 
1 
49001) 
[0 ൫ 
സ്‌ 
11) 
പ്്യ 
ദ്വ 
മിള 
| ധി 
റ) ( 
24480 
പ്പ്ന 
10 
0 
ർ ത 
നു 
4 9 
1! 
൫4 


ചര്‍ 


444) 
) 4 
ലി 


1 


൮) 0 


300 


ി 
ി 
ലു 


[2 
100 


ന% 
00 0 


0! 
റ്യൂ 


ശ്രി 


ഴറി 
ല്‌ 


00 
൬0) 


൧ നാമ്ാഗമം ൧൯ അ, 


ഹാശിസെറ പൂത്രനായ ഹാനുനന, 
അവസെറ പിതാവ ഇനിക്ക മയ 
ചെയ്യിരിക്കകൊട്ടെ, തൊ൯ ദയ 
ചെയ്യം. മാവില അവനെറ പിതാ 
വിനെ കുറിച്ചു അവനെ ആശ്ച 
സിപ്പിപ്പാനായിട്ട ഭൂതന്മാരെ ആ 
യച്ചു. പ്രകാരം മാവീദിസെറല്ല 
തന്മാര്‍ അമ്മൊനെറ പൃത്രന്മാല്‍ടെ 
ദെശത്ത ഹാനുനെറ അട്ടക്കത, ആ 
വനെ ആശ്ചസിപ്പിപ്പാ൯ വശ്ന. 

൩ എന്നാറെ അകമ്മൊനെറ പുത്ര 
്മോരുടെ പ്രുഭൂക്കന്മാര ഹാനുനൊട 
പറഞ്ഞു, ഭാവിഭ നിനെറ അട്ടക്കല്‍ 
ആശ്്വസി പ്പിക്കന്നവരെ അയ 
ച്ചിരിക്കകൊന്ടെ അവന നിരെറ 
പിതാപിനെ പബവഹ്ുമാനിക്കുന്നു 
എന്ന നിനക്ക തൊന്നുനണ൯ുവൊ? 
ദെശത്തെ ശൊധന ചെയ്താനും, മു 
ടിപ്പാനും, ഒറററിവാനും അല്ലയൊ 
അവനെറ ഭൃത്യന്മാര്‍ നിനെറ അ 
ടക്കത വനിരിക്കന്നത? 

ര അതകൊറ്ടെ ഹാനുന ദാവി 
ദിനെറ ഭൃത്യന്മാരെ പിടിച്ച, അവ 
രെ ക്ഷൌരം കഴിപ്പിച്ച, അവത 
ടെ കുപ്പായങ്ങളെ നടുപിത അവ 
രുടെ ആസനം വരെയും കണ്ടി 
ചക ൃഞ്ഞ, അവരെ പിട്ടയച്ച. 

൭ അപ്പൊടം [ചിലര്‌] പൊ 
ഡ്ഡി, ത്ത മനുഷ്ച്യക്ക ഉണ്ടായ വ 
സൂതയെ മാപിദിനൊട അറിയി 

ത്ത മനുക്ക്യ൪ എററവും ല 

്ിച്ചിരിക്കകൊണടെ, അവരെ എ 
തരെല്ലാനായിട്ട അവന ത്ആഭ്ൃയ 
ച്ച. നിങ്ങളുടെ താടി മുക്കുന്ന 
ത വരെയും, യെറിഹൊയില്‍ പാ 
ത്ത, പിന്നെ തിരിച്ച പരുവി൯ എ 
ന രാജാവ പഠയിക്കയും ചെയ്യൂ. 

൬ പിന്നെ അമ്മൊനെറ പൂൃത്ര 
ന്മാര്‍ ഭാവീഭിന തങ്ങളെ മുഗ്ഗുന്ധ 


ക ച്‌്‌ 
കട്ടെപ്പ്യൊഠം, ഹാ ൭ 


അമ്മൊ: 
നെറ പുത്രന്മാരും മെസ്പൊപ്പ്യൊത്താ 
മിയായിതനിന്നും, സുറിയ-മയഖാ 
ഡയിരനിന്നുംം സൊബബായിരനി 
നും തദേടംക്ക രഥങ്ങളെയും കു 
തിരക്കാരെയും കൂലിക്ക ന.ശ്ചയി 
പ്പാനായിട്ട ആയിരം താലന്തമ വെ 
കളിയെ കൊടുത്തയച്ചു. 

൭ ഒപ്രുകാരം അവര്‍ മുപ്പത്ത 
ഛരംരായിരം രഥങ്ങഭ്ടെയും, മയഖാ 
യിലെ രാജാപിനെയും അവനെറ 
മനങ്ങദ്ദെയും കൃലിക്ക നിശ്ചയി 
ച്ച; അവര്‍ ൮൬൩, മെകബായിക്കു 
മു്പാകെ പാളയമിറങ്ങി. അമ്മൊ 
സെറ പുത്രന്മാരും അവരുടെ നഗ 
രങ്ങളിതനിന്ന ഒന്നിച്ച കൂടി,യൂ 
ദ്ധത്തിന വന്നു. 

൮ പിന്നെ ദാപിഭ [അതിനെ] 
കെട്ടപ്പ്യൊം അവ൯ യൊയാലി 
നെയും, പരാക്രമമുള വരുടെ എല്ലാ 
സൈറ്ൃത്തെയും അയച്ചു. 

൯ അപ്പ്യൊം അമ്മൊനെറ പു 
ത്രദ്മാ൪ പുറപ്പെട്ട ചെന്ന, നഗര 
ത്തിനെറ വാതിലിന മുപ്പാകെ യൂ 
വ്ധാത്തിന അനൊിനിരത്തി; എന്നാ 
അ വന്നിട്ടു രാജാക്കന്മാര്‍ പ്രത്ത്യെ 
കം വയലിര [ആയിരുന്നു.] 

ഥം പിന്നെ യൊയാബവ യുവാ മൂ 
ഖം മുമ്പിലും പിന്നിലും തനിക്കു 
നെരെ രിക്കുന്നു എന്ന കദ്ദെ 
പ്പ്യൊഠം, അവ൯ യിസ്ര്രാഎലിലെ 
തെരിഞ്ഞെട്ടക്പ്പെട്ട എല്ലാവര ല്‍ 
നിന്നും തെരി ത്ഞെട്ടത്ത്‌, അവരെ 
സുറിയകാക്ക നെരെ അയാ 
യി നിരത്തി. 

൧൧൧ ശെക്ഷം ജനങ്ങദ്ദെ അവസ 
തസെറ സഹൊദരനായ അഖ്വി 
ശായിയെ എല്പിച്ചു, അവരും അ 
മ്മൊന്നെറ പുത്രന്മാക്ക നെരെ അ 


മുദളവരാക്കി തിത്ത എന്ന അവര്‍ | ന്രിയായി നിരന്ന, 


൪൬, 


മ്‌ ക്ല 


൧ നാളാഗമം ൨0 അ. 


൧൨ പിന്നെ അവന പത്തു, | 


സുറിയകാ൪ എന്നെ ക്കാം ഏററം | 


ഭക്ത്‌ യുദുമവരായിരന്നാര, ആ 
പൊറം നി നിക്ക സഹായം ചെ 
പു പം 


യ്യെണം; എന്നാരു അകമ്മൊരെറ 


പുത്രന്മാര്‍ നിന്നെക്കാട്ം എററവും 
ശക്തിയുദആൃവരായിരുന്നാത, അ 
പ്പ്യൊര്‍ം ഞാന്‍ നിനക്ക സഹായം 
ചെയ്യും. 

൧൩ നല്ല ധൈയ്യമായിരിക്ക,നാം 
നമ്മുടെ ജനത്തിന വെണ്ടിയും., ന 
മ്മുടെ ദൈവത്തിസെറ പട്ടനെടെ 
ടക്ക വെണ്ടജിയും ധൈധയ്യപ്പെട്ടി 
രിക്കമാറാക: യഹൊവായും ത 
൯൨ കാള്ലെക്ക നന്നായുള്ള തി 
നെ ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ. 

൧൪ പിന്നെ യൊയാബും അവ 
നൊട കൂടെ ഉന്ദൊയിരുന്ന ജന 
ദളും സുറിയകാരുടെ മുപ്പാകെ | 
യൃഖാത്ത്‌ നായിട്ട അട്ടത്ത ; അവര്‍ 
അവസെറ മുപ്പിതനിന്ന ഒടിപൊ 
കയും ചെയ്യു. 

൧൫ പിനെ സുദിയകാര്‍ ഒടി 
പൊയി എന്ന അരമ്മൊനെറ പു 
ത്രന്മാര്‍ കദ്ടെപ്പ്യൊടം, അവരും അ 
പ്രകാരം തന്നെ അവന്െെറ സ 
ഹഫൊദരനായ അബ്ചിശായിയുടെ 
മുപ്പിതനിന്ന ഒടി, പട്ടനെത്തിലെ 
ക്ക പ്രവെശിച്ചു. അപ്പ്പൊം യൊ 
യാബ യറുശലെമിലെക്ക വന്നു. 
൧൬ ടട പിന്നെ തോം യിസ്റ്രാ 


രി 


ലാ യിസ്ര്രാഎലിനെയും കൂട്ടി, യ പ്ല 


എലിന മുപ്പാകെ എറഠറവും അവ 
ഭയ്വപ്പെട്ടു എന്ന ഡസുറിയകാര്‍ ക 
ഒെപ്പ്യൊഠം, അവര്‍ മ്ൂൂതന്മാരെ അ 
ഡച്ചു, നദിക്ക അക്കരെയുമൂള സുറി 
യകാരെ വരത്തി; ഹമരെസെര്‍' 
സെറ സ്െനാപതിയായ ശൊഫാ 
൭൭൦ അവരുടെ മുമ്വെ | നടന്നു. | 

. ൧൭ ആയത മാപികിനൊട അറി 
ഡിക്കപ്പെട്ടു; അപ്പ്പൊം അവ൯ എ 

൪൬൨. 


ദെനെ കടന്ന, അവരുടെ അട്ടക്ക വൃ! 
€ 
ത ചെന്ന, അവരുടെ നെരെ അ | 0 
നി നിരത്തി. ഇപ്രകാരം മാപി ബി 
ദ സുറിയകാരുടെ നെരെ യുഡ അര്‍ 
 ത്തിന അന്നി നിരത്തിയതിനെറ ഒ, 
ശെമ്മം, അവര അവനൊട യു ഇ 
പാം ചെയ്തു. ി 
൧൮) എന്നാറെ സുറിയകാര്‍ യി ആയി 
സ്രാഎലിനെറ മുപ്പില്‍നിന്ന ഒടി ൫൫ 
പൊയി; ഭാവീഭ രഥഞളില്‍ [യു ധന 
ഡാം ചെയ്യിട്ടുള] സുറിയകാരരു ദിന ; 
എഴായിരം പെരെയും, നാലപ്പതിനാ | യ്ത 
യിരം കാലാര്‍ംകള്െയും കൊന്ത, ഡ്ഡി 
സെനാപതിയായ ശൊഫാക്കിനെ ജ്യ 
ഡ്ൂം കൊന്നു. നു 
൧൯ പിന്നെഹദരെസെരിനെറ ടു 
ഭൃത്യന്മാർ തങ്ങോം യിസ്ര്രാഎലി സ്ലു 
ന്രെറ മുപ്പാകെ എററവും അവജഃ നി 
പ്പെട്ടു എന്ന കദ്ടെപ്പ്യൊഥം, അ ബ്ല 
വ൪ ദാവിദിനൊട സമാധാനം സ്യ 
ചെയു, അവനെ സെപിച്ചു: ആ ര? 
മ്മൊസെറ പുത്രന്മാക്കപിന്നെഡസ ല്ലി; 
ഹായിപ്പാ൯ സുറ്യകാക്ക മന റ 
ലി ] 
്യ്ലില്ലാതെയും ഇതന്നു. ു 
൨ഠ അമബഡ്ധ്്യായം. ിി 
൧ റബ്ബാ യൊയാബിനാല്‍ വലയപ്പെടം ദാ ണ്ട 
വിഭ അതിനെ കൊള്ളയിട്ടന്നതും ജനം ദ 
ണ്ഡിപ്പികപ്പെടന്നതും._രം ഫലിസ്തിയ കാക: യ്‌ 
൭ ണ്ടായ മൂന്ന അവജയങ്ങള്‍ശ. ഷു 
| (൫ 
ര്‍ ന്നെ ആയാന്ദെ കഴിഞ്ഞരി ഓം 
നെറ ശെക്ഷം, രാജാക്കന്മാര [യു റി 
ദ്ധാത്തിനി] പുറപ്പെടുന്ന കാലത്ത യ 
൭ ദൊയത എന്തെന്നാത, യൊയാ യ 
ബ സൈസ്വൃത്തിലെ ശക്തിയെന 
ടത്തി, അമ്മൊന്ടെറ പുത്രന്മാരുടെ ല്‌ 
ദെശത്തെ നശ്പ്പിച്ച, വന്ന, ൭ ലു 
്വൊയെ വളഞ്ഞു. എന്നാലും ഭാ ന 
പിട യറുശലെമില്‍ താമസിച്ചു. ൽ 
യൊയാഖബ റല്വ്യൊയെ അവജ്ഭയ യ 


൧ നാളാഗമം ൭.൧ അ. 


ടട പ്പെടുത്തി, അതിനെ നശിപ്പിക്ക 
010 ചെയ, 

ലല പാഞ്ഞ്‌ 
90 ൨ അതിനെറ ശെക്കം ഛാവീഭ 


അവരുടെ രാജാവിസെറ കീരിട 
ത്തെ അവസെറ തലയിരനിന്ന 
എടുത്തു, അതിനെറ തൂക്കം ഒരു താ 
ലന്ത പൊന്ന എന്ന കഴ്ടൈത്തി, 
അതില്‍ വിലയെറിയ രത്നങ്ളം 
ഉണ്ടയിരുന്നു; ആയത മാപിദി 
രെറ തലയിന്മെരു വെക്കപ്പെട്ടു: 
പിന്നെ അവന ആ നഗരത്തില്‍ 


റ 
] 
ടാ. ലി 


।ലാവി 


൬ പിന്നെയും ഗാഥിരു വെച്ചു 
യയദധം ഉദ്ഭൊയി, അവിടെ ഏററ 
വും നെട്ടതായിട്ട ഒരു മനുക്ച്യനു ഉ 


 ദ്ടൊയിരുന്നു, അവന ഒരൊ കൈ 


ക്ക ത്ആറാറ വിരലും, ഒരൊ കാലി 
ന ആറാറ പ്രലയം ആകെ ഇരു 
പത്ത നാല പിരലുകഥം [ഉണ്ടായി 
രുന്നു;] അവരും രാക്ഷസന ജനി 
ച്ചവന൯ ആയിരു. 

൭ എന്നാരു അവ൯ യിസ്റ്രാഎ 


ര നിന്ദിച്ചപ്പൊറടം, ഭാവി മി 


നെറ സഹൊദരനായ ദ്മെയാ 
യൂടെ പുത്രനായ യൊനാഥാന൯ു അ 
വനെ കൊത. 

൮ ടവര്‍ ഗാഥ്‌ത രാക്ഷസന 
നിച്ചവര്‍ ആയിരുന്൯ു; അവ൪ 
ദിസെറ കൈ കൊട്ടും, അവ 
നെറ ഭൂതയന്മാരുടെ കൈ കൊടും 


 പീഴുകയും പ 


൧ ഭാവിദഭ ജനത്തെ എന്നത. __൮ അവന 
അന്തതപിച്ചം_-൯ വ്യ ധിയെ തെരിഞ്ഞെട്ട 
ക്ടനതം 


നിണ എറിയ കവച്ചുയെ കൊ | 
1 ഞ്ളൂവന്നു. 
൪ ൨ പിന്നെ അവന്‍ അതിരു [ഉ 
0 ണ്ടായിരുന്ന] ജനങ്ങളെ പുറത്ത 
കൊണ്ടുവന്ന, അപ്പ പാമകം 58 
റി! കൊണ്ടും, ഇരി പാരക്ഥം കൊ 
ലി ദരം, കൊടാലികംം കൊണ്ടും [അ 
യ പവരൊ) വെട്ടി. ഇപ്രുകാരം മാപീദഭ 
നി അമ്മൊന്ദെറ പുത്രദ്മാരുടെ എല്ലാ | 
൩ നഗരങേംക്കും ചെയ്തു. പിന്നെ 
ര്‍ ഭാവ്‌ മും സകല ജനങ്ങളും യറുശ। 
സ ലെമിലെക്ക തിരികെ പൊന്നു. 
ഴി ര ടല ാതിസെറ ശെക്കം ഉണ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാരു, ഗെസെരിരു 
ലിസ്സ്യകാരൊട യുഡം ൭ 
4 യം ആ സമയത്ത ഫുശാതി 
ന ക്കാരനായ സിബെഖായി രാ 
ന ക്ഷസന്െറ പുത്രന്മാരില്‍ സിപ്പാ 
ഡയിയെ കൊന്നു: പിന്നെ അവര്‍ 
രി | കീഴടക്കപ്പെട്ടു. 
[യു ൫ പിന്നെയും ഫലിസ്ത്ിയകാ 
1 രൊട യൂദ്ധം ഉണ്ടായി; അപ്പോം 
തി യായിരിസെറ പുത്രനായ എല്‍ുഹാ 
൮0 നാനു ഗിീത്തിയക്കാരനായ ഗൊ 
രഃ ലിയാഥിസെറ സഹൊദരനായ 
ലഹമിയെ കൊന്നു, അവന്െറ കു 
ി ന്തത്തിനെറ പിടി നൈത്തൃകാര 
സെറ പട്ടെ ന പൊചെ [ര 
യ യ്യ രുന്നു. | ൽ . 44്ഥ ച ്‌ 


൪൬൩. ൧൧൧൧7 


ദവി സാത്താ൯ യിസ്ര്രാഎ 


ലിന പിരൊധമായി നിന്ന, യി 
 ബ്രാഎലിനെ 'എണ്ണുന്നതിന രാ 
൨: ഴുദിനെ ഉത്സാഹി പ്പിച്ച [. 
൨ അകെ പ്പം യ യൊയാ 
 ബപിനൊട്ും ടുനങ്ങളുടെ പ്രഭക്ക 
ശ്മാരൊട്ടം, പൊയി, ബെര-ശെ 
ലൊ മുതത മാ൯ വരെയും ഉദേയി 
സ്രാഎലിനെ എളുമുപിസ, അവ 
രുടെ എഴ്ണുത്തെ ഞൊറ റ അറിയെ 
ണ്ടൂന്നതിന [അതിനെ] പം 
കൊണ്ടെവരുപി൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 
൩ അപ്പ്പൊഠം യൊയാഖബെ ഉത്ത 
രമായിട്ട, യഹൊവാ തനെറ ജന 
ത്തെ ഉഭുഉതിനെക്കാഠം വആറിരട്ടിയാ 
ഡിട്ട വഡ്ധിക്കുമാറാക്കട്ടെ. എട്ടി 
24൧ ലും രാജാവാകുന്ന എസെറ യജു 


൧ നാട്ലാഗമം ൨൧൭ അ. 


മാനനെ, അവര്‍ എല്ലാവരും എ 
സെറ യദമാനനെഠ ഭൂത്യന്മാരല്ല 
യൊ? അപ്പ്പൊം എനെറ യഭഃമാ 
നന൯ ംരം കായ്യത്തെ ചൊദിക്കന്ന 
ത എന്തിന? അവ൯ യിസ്ര്രാഎലി 
ന കുററത്ത്‌ വെറ കാരനെമായി തീ 
രുന്നത എത്തിന? എന്ന പഠറത്തു. 

ര എന്നാറെയും രാജഭാപപിനെറ വ 
ചനം യൊയാബ്വിന നെരെ പ്പ 
ബലപ്പെട്ടു. അതകൊണ്ടെ യൊ 
യാഖ പുറപ്പെട്ട, എല്ലാ യിസ്പ്രാ 
എപ്ിലും കൂടി പൊയി, യദുശലെ 
മിന വശ. 

൫ അപപ്പൊഠം യൊയാബ്വ ജന 
ത്തിര്െറ എണ്ണ്മുത്തിനെറ തുക മാ 
വിദിന കൊടുത്തു. യിസ്ര്രാഎലിത 
വാം ഈരുന്നപ൪ എല്ലാവരും ക്കു 
ടിപതിനൊന്നനുറായിരം പെര്‍ ഉ 
ദ്ദൊയിരുന്നു; യെഫ്രമാ പാഠം ഈ 
രിയ മനുക്ക൪ നാല തആറായിരത്ത 
എഴുപതിനായിരം പെരും [ഉണ്ടോ 
രുന്നു. ] 

൬ എന്നാലും അവ൯ ലെവി 
യെയും ബെഡ്യാമ്നെയും അവ 
രുടെ ഇടയിരു എട്്റിയില്ല: എ 
ന്തെന്നാരു രാജാവിനെറ വച്ച 
നം യൊയാബിന വെലപ്പൂള്ളത 
തആആയിരുന്നു, 

൭ പിന്നെ ആകയ്യം കൊഴ്ടെ 
ദൈവത്തിന അനിക്ഷമായി; അ 
തകൊണ്ടെ അവന യിസ്ര്രാഎലി 
നെ സംഹരിച്ചു. 

൮) അപ്പ്പൊടം മാവി ദൈവ 
 ത്തൊട, തൊ൯ ംരം കായ്യയത്തെ ചെ 
യ്മ്ലിരിക്കകൊണ്ടെ, തൊന൯ു എററവും 
പ്പാധം ചെ ൂ: എങ്ിലും പ്പെ? 
ഉം നിനെറ ദാസനെറ അക്ൃതൃ 
ത്തെ നിക്കി കളയെനെമെന്ന, തൊ 
൯ നിന്നൊട അപെക്ഷിക്കുന്നു; 
എന്തെന്നാല്‍ ഞൊന൯ു മഹാ ഭൊറദ്കമ 

രാ൬ര: 
ത്തു 


ത്വമായി ചെയ്യിരിക്കുന്നു എന്നപ 
റത്തെ. 

൯ ഭ്ര അരഒ൭ 
വിഭിര്ൈറ ജ്ുതാന ദൂഷ്ടിക്കാരനായ 
ഗാദിനൊട പറഞ്ഞത എന്തെന്നാ 
ല്‍, 

൧ഠ നി പൊയി, മാവിദിനൊട, 
തൊ൯ നിനക്ക മുന്ന കായ്യങ്ങളെളെ, 
കാഠനിക്കുന്നു: ഞൊ൯ നിനക്ക ചെ 
യ്യെണ്ടുന്നതിന അവയില്‍ ഒനി 
നെ തെരിഞ്ഞെടുത്തുകൊടംക, എ 
നന യഹൊവാ ഇപ്രകാരം പറയു 
അ എന്ന പറക. 

൧൧ പ്രകാരം ഗാദ മാവിദി 
നെറ അട്ടക്കത പന്ന, അവനൊ 
ട പറത്തു, യഹൊവാ ഇപ്രുകാരം 
പറയുന, 

൧൨. മൂന്ന വക്ഷത്തെ ക്ഷാമത്തെ, 
അല്ലെ്കിത നിനെറ ശത്രക്കളുടെ 
വാം നിനെറ അട്ടക്കത എഏത്ത്കൊ 
൭ മുന്ന മാസം നിരെറ ശത്രൂക്ക 
ഉടെ മുപ്പാകെ നശിപ്പിക്കപ്പെട്ട ന 
തിനെ, അല്ലെങ്കില്‍ ദെശത്ത മുന്ന 
ദിവസംയഹൊവായുടെ പാതു 
കുന്ന വസന്ത പ്പരം ഉ ദ്ഭൊകുന്നതി 
നെയും യിസ്ര്രാഎലല്‍ സെറ അതു 
ത്തികള്ടിര ഒക്കെയും യഹൊവാധു 
ടെ ലൂത൯ നശിപ്പിക്കന്നതിനെയും 
നിനക്കായിട്ട തെരിഞ്ഞെടുത്തുകൊ 
രക. അതകൊണ്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം എ 
ന്നെ അയച്ചപനൊട ഞാ ഏ 
ത ഒരു വാക്ക ഉത്തരമായിട്ട പറ 
യെണ്ടു എന്ന വിചാരിച്ചുകൊംക. 

൧൩. അപ്പ്യൊഥം ഭാവ്വിഭ ഗാദി 
നൊട, ഇനിക്ക മഹാ പ്യാകലം 
ഉണ്ടെ: തൊ൯ ഇപ്പ്യൊഠം യഹൊ 
വായുടെ കയ്യിലെക്ക പിഴ്ചമാറാക 
ട്ടെ എന്തെന്നാത അവനെറ ക 
രനെക്ഥം എററവും വലിയവ [ആ 
കുന്നു;] ഞൊ൯ മനുക്ഷ്യരെറ കയ്യി 


പ്പാഠം ഡയഹൊപവപ്പാ മാ 


റ) [) 


൮; 
1! 
॥ 


80) 
മൂ 
ന] 
റി 
ി മു 


റ പു 


ഒ (റാളാഥമം ൨൧൫൪൭. 


ചെക്ക പിഴ്ുമാറാകരതു 
ഞ്ഞു. 

ഫര ഴ്ട്‌ അപ്രുകാരം യഹൊവാ 
യിസ്ര്രാഎചലിനെറ മെരു വസന്ത 
ല്വേരത്തെ അയച്ച യിസ്ര്രാഎല്ില്‍ 
എഴുപതിനായിരം 
ഡം ചെ 

ഷ്മ പ യയാ്ി ചം ദൈവം യ൨൮ 
ള്‍ലെമിലെക്ക അതിനെ നശിപ്പി 
പ്രാനായിട്ട ഒരു ല്ൃതനെ രരയച്ചു: 


ത എന്ന പഠ 


വീഴുക 


അരുത എന ഞൊന൯ നീന്നൊട്‌ 
അപ്പെ കുഷ്ധക്കുന്നു എന്ന പറത്തു. 

ഫവൃട്ട്‌ അപ്പ്പൊഠം യഹൊവായു 
ടെ ൂൃത൯ ഗഹാടിനൊട, ദാപിഭ കരെ 


റി ചെന്ന, യബൃസ്സവായക്കാരനായ 


കന്നാനെൌ കളത്തില്‍ യഹൊവാ 
യിക്ക ഒരു ബലിപിഠത്തെ ഉയ 
ത്തെനെമെന്ന ദാവിഭുനൊട പറ 
വാ൯ കല്ലിച്ചു. 


൧൯ എന്നാറെ യഹൊവായുടെ 


അവസ൯ നശിപ്പിച്ചുകൊി രിക്കു | നാമത്തില്‍ ഗാദ പറഞ്ഞിട്ടു ആ 
പവം, യഹൊവാ കണ്ടെ ത്ത മൊ വരെറ വചന പ്രകാരം ദാവിമ 


ക്ഹത്തെ കുറിച്ചു രം 
ട്ട, നശിപ്പിക്കുന്ന മൂതനൊട, മതി, 
ഇപ്പ്യൊംം റ്റ കയ്യ്‌ നെ നി 
ത്തക്‌ എന്ന പറഞ്ഞതു. യഹൊവാ 
യയടെ ദൂതനും യബുസായക്കാര 
നായ ഒന്നാസെറ കൃത്തിന സഥി 
പത്ത നിരു. 

൧൬ പിന്നെ മാവീഭ തെറ ക 


ടൃ്ലുകട്ടെ & ൭യത്തി, യഹൊവായുടെ 


ഭൂത ൯ ഭൂമിക്കം ആകാശത്തിനും മ 
ഡ്പുെ നിന, അവനെറ കയ്യില്‍ ഒ 
ര ഈരിയ വാദം യറുശലെമിന മ 
തെ നിട്ടിപിടിച്ചിരിക്കന്നതിനെ ക 
ഒട്ടു. അപ്പം ദാപിമും [യിസ്റ്രാ 
എചിചെ] മൂപ്പന്മാരും ചാക്കുവ 
സ്പും രിച്ചുവരായി സാഷ്ഡ്ംഗ 
മായി പീന്െ. 

൧൭ പിന്നെ മാവില ദൈവത്തൊ 
ടയ ഭനത്തെ എഴ്സ്മൂപാ൯ പറഞ്ഞ 
വസ തോന രല യൊ! പാപംചെ 
യല, ൭ തത പ്രവൃത്തിച്ചവ൯ 

ന തന്നെ ആകുന്നു; എന്നാത 
രേം ആടുകാം എന്ത ചെയ്യിരിക്കു 
൯? യഹൊവായായ എനെറ 
ദൈവമെ, നിനെറ കൈ എരെറ 
മെല്യം എസെറ പിതാപവിരെറ ഭ 
വനത്തിന്മെലും ഇരിക്കട്ടെ; ബാ 
ക്കായ്‌ ട്ട നിനെറ ജനത്തിന്മെര 

൪൬൫൭ 


കരെറി ചെന്നു. 

൨൦ പിന്നെ ഒന്നാന്‍ ത്ര ത്തെ, 
മൂതനെ കണ്ടപ്പ്യൊം, [അവ ടി] 
തരവനൊട കൃടെ അവന്െറെറ നാ 
ല പൃത്രന്മാരം ഒളിച്ചു. എന്നാ ഒ 
ന്നാ൯ കൊതമ്പ്‌ നെ തറപ്പിച്ചു കൌ 
ദിര. 

൨൧ പിന്നെ മാപീം ന്നൊരനെറ 
അട്ടക്കരു വന്നപ്പ്യൊം, ഒന്നാ൯ 
നെക്കി, ഭാവീഭ! നെ കട്ടെ, കളു 
ത്തില്‍നിന്ന പുറത്ത ചെന്ന, ലാ 
പിദിന മുപ്പാകെ നിലം വരെ മു 
ഖം കുനിച്ചു കുപ്പിട്ടു. 

൨൨ അപ്പ്യൊറഠം മാവിഭ ഒന്നൊ 
നൊട, തൊനു ംരം കളൃത്തിനെറ 
സ്ഥലത്ത യഹൊവായിക്ക ഒരു 
ബലിപീഠത്തെ പണിയിക്കെദ്ടെ 
ന്നതിന അതിനെ ഇറിക്ക തരി 
ക: ബ്ബാധ ജാനത്ത്‌ തനിഗ്ന ന്നി 
ത്തപ്പെടെണ്ടുന്നതിന, നി അതി 
നെ പൂറു വിലെക്ക ഇനിക്ക ത 
രെനെം എന്ന പറഞ്ഞതു. 

൨൪൩. അപ്പ്യൊഠം ഒന്നാ൯ മാപീ 
ദിനൊട പറത്തു, നിനക്കായിട്ട 


വാങദികൊഥംക, രാജാവായ എ 
നെറ യജമാനനു തെറ കാക്ചെ 
ക്ക നന്നായുള്ളതിനെ ച്ചെയ്യുമാറാ 
ഹൊമഖബ്വചലിക്ംക്കഃ 


ഉന 


കട്ടെ: ഇതാ, 


ക ച 
ക്‌ 
ളി 


൧ നാള്ലാഗമം ൨൨ അ. 


വിട്ട 
മെതിക്കുന്ന തടികള്ളെയും, ആഹാ 
രകാഖ്ലെക്കായ ട്ട കൊതപ്പിനെയും 
ഞതൊ൯ തരുന്നു ടു തൊ൯ സകലത്തെ 
ഡും തരുന്ധ. 

൨൪: എന്നാറെ രാജാവായ 
ദ ലാട 


കാവി 
അങ്ങിനെ അല്ലു 

[ക 
തോന പു, ടു റു വിലെക്ക അതിനെ 
ന ലാ യഹൊവാ 


യ ലു) ത! ചം പ ചവ 


അ പ്ര: കാരം ഭാവിഭ തആഗ്ഥ 
ലത്തിന അറ നറ ശെക്കതു തൂക്കം 
പൊന്നിനെ ഒന്നാന്ന കൊടുത്തു. 
൨൬ പിന്നെ മാവി അവിടെ 
യഹൊവായിക്ക ഒരെ ബചിപിഠ 
ത്തെ പണിയിച്ച, ഹൊമബചല്‌ 
കട്ടെ യും സമാധാനബലികക്കെയും 
കഴിച്ച, ൬ഹൊവായെ നൊക്ക, അ 
പെക്ഷിച്ചുഃ അപ്പ്യൊരം അവന്‍ 
സ്വഗ്ുത്ത റിനി ഹൊമഖബ്ചലി 
പിഠത്തിന്മെരു അഗനി കൊട്ടെ ത്ര 
വനൊട ഉത്തരം അരുളികെ ചയ്ത. 
൨൭ അതിരെറ ശെക്ഷം യഹൊ 
പാ മൂതനൊട കല്പിച്ചു; അവ൯ ത 
നെറ വാളിനെ അരതിസെറ ൭ഠയ 
ലെക്ക തരികെ ഇട്ടകയും ചെ 
൨൮ ആ കാലത്ത യബുസായ 
ക്കോരനായ ഒന്നാരെറ കുത്തിര്‌ 
വെച്ച ൭ ഹൊവാ തന്നെ ചെവി 
ക്കൊണ്ടു എന്ന മാപീക ക; 
രം, അവസ അപിടെ ബലി 


ഗ്ല; 1/2] 
൨൯ ച 


എനു കൊട്ടണ്‍ടൈന്നാഅ മൊ 
ശെ വറത്തത വെച്ച ഉണ്ഭൊകുട്ടു 

ഭള യഹൊവായുടെ ക്ലടാരവും, ഹൊ 
മഖ്വലിപിഠവും, തആ കാലത്ത ഗി 
ദെ യൊനിത ഉന്നത സ്ഥലത്ത 
(ആയിരു ന്നു.] 
നു 


കാ&കെയും, പിറകിനായിട്ട | 


൩൦ എന്നാലും ഒദെൈവത്തൊട 


ചെൊടിക്കുന്നതിന അതിനെ മു. 


പ്പാകെ പൊകുവാനു ഭാവിദിനെക 
ടീത്തില്ല: എന്തകൊദ്ൈന്നാരു ആ 
൯ യഫൊവായുടെ മൂതസെറവാ 
ഭനെ കുറിച്ചു ഭയപ്പെട്ടിരുന്നു. 
റ ല്‍ 


൧ മാവിദ ദൈവാലയത്തിനെറ പണികു വട്ടം 
കൂട്ടുന്ന ര.__൯൬ അവധ്‌ ശലൊമൊന ഉപഭെ 
ശിക്കന്നത. 


ത്ചരാഡൈം ഒ 
റഞ്ഞു, 9ത കത്താവായ ദൈവ 
ത്തിനെ ഭവനം ആകുന്നു, ഇത 
യിസ്റ്രാഎലി നമു ഫഹൊമപഖ്ഖലി 
പിഠവും [ആകുന്നു.] 

൨. പിന്നെ ഭാവിഭ യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ മെശത്തൃമആേ ജാതി 
ക്കാരെ ഒനിച്ചു കൂട്ടുവാസ കല്ലിച്ചു; 
ദൈവത്തിരെറ ഭവനത്തെ പ 
നനിപാ൯ വെട്ടപ്പെട്ട കല്ലകള്ളെ 

ചെത്തൃന്നതിന അവ൯ ല്‌ 
രെയും നിത്തി. 

൩ പിന്നെയും മാപിഭ പടിവാ 


| തിലുകളുടെ കതകകഠംക്കും, ചെപ്പ്‌ 


കഠംക്കം ആനെകംംക്കായിട്ട പ 
രെ ഇരിമ്പിനെയും; തൂക്കമില്ലാതെ 
വളരെ പിച്ച കൃയെയു..; 

ര: എളഴ്ല്ും കൂടാതെ കാരകിത പ്വ 
ക ങ്ങള്ടെയും കൂട്ടി: എന്തകൊന്ടൈ 
ന്നാല്‍ സിമൊനുകാരും തത ഉ മൂള, 
വരും വളരെ ല്‍ തടികള്ലെ 
ദാചിദിരെറ അടുക്കല്‍ കൊണ്ടെവ 
ആ. 

൫ പിന്നെയും മാവിഭ പറഞ്ഞു, 
എനെറ പുത്രനായ ശലൊമൊ൯ 
ചെരപ്പവും ഇളം പ്രായവുമുള്ളവ൯ 
ആകുന്നു] യ ഹൊവായിക്കായിട്ട 
പനണ്ിിയപ്പെടടവ.നുമ്ള ഭവനം എ 
ല്ലാ ദെശഞ്ളിചും ശ്രുതി കൊണ്യം 


| മഹത്വം കൊണ്ടും ഏററവും വലി 


ശറ്കം മാവീഭല പം 


ലൂ 
ദ്യ 


1 
ര്യ 
[ 


൧ ന്നാമ്ലാഗമം ൨൨. അ, 


പ്രമള്ളതായിരിക്കെനെം:[അതകൊ | 


റെട]ഞൊന൯ ഇപ്പ്യൊഠം അതിനായിട്ട 
വട്ടം കൂട്ടും. ഇപ്പുകാരം ദാവീഭ ത 
നെറ മരനെത്തിന മുപ്വെ സമൂ 
ഡിയായ। സപ്പാദിച്ച. 

മ പിന്നെ അവ൯ തനെറ പുത്ര 
നായ ശലൊമൊനെ പിഴ്ിച്ച, യി 
സ്പാഎചിസെ മദൈവരായയഹൊ 
വായിക്ക ഒരു ഭവനത്തെ പന്നിയി 


ക്കന്നതന അവൊട കക്ലിച്ചു. 


റ [ ലി ടം ടു മ 
9 പന്നെയും ഭവ ല്വൊ 
മൊനൊട പറഞ്ഞു, എനെറ പൃ 


ത്രാ, ഞാന തന്നെ ഏസെറ മൈ 
വമായ ൮യഹൊവായുടെ 
ന ഒരു ഭവനത്തെ പന്സ്യിക്കെ 
നെമെന്ന എെറ ഹൃദയത്തിര ഉ 
ഞ്മ്രായ രുന്ൌര; 

൮ എന്നാറെയഫഹൊവപായുടെ വ 
ചനം ഇനിക്ക ൭ ഭായി, പഠത്തെ 
ത എതെന്നാത, നി വരെ രക്തം 
വലിയ യുദ്ധടെള്ളെയം 
ചെയ്യിട്ടുന്ടെ; നി എസെറ ന; മത്ത്‌ 
ന ഒരു ഭവനത്തെ പന്നിയിക്കരു 
ത, എന്തകൊ്ൈന്നാത ന) എ 
നെറ മുമ്പാകെ ഭൂമിയിന്മെല്‍ ബു 
ഫു രകത്രത്തെ ചിന്തിയിര ക്കള്‍. 

൯ ഇതാ, നിനക്ക രെ പുത്രസ 
ജനിഛ൭ം, അവന സാവധാനമു 


നാമത്ത്‌! 


പ്പിന്തി, 


മൂ മനുക്ച്യസ ആകും; തൊനും ചു 
റരുദുദമു അപരെറ സകല ശത്ര 
ക്കള്ടിതനിന൩ അവന ഡ്വസ്ഥത 
യെ കൊട്ടക്കം: എന്തകൊളട്ടെ 
ന്നാര അവനെറ നാമം ശലൊ 
മൊ൯ എന്ന രിക്കും, തൊ൯ ആ 
വരെറ ദിവസങ്ങളില്‍ യിസ്ര്രാഎ 
ലിന സമാധാനത്തെയും സ്വസ്ഥ 
തയെയും കൊടുക്കയും ചെയ്യും. 
൧ അവന൯ എനെെറ നാമത്തിഹറ 


ഒരു ഭവനത്തെ പണൊിയിക്കം; അ। 


൮൯ ഇനിക്ക പുത്രനായും, ഞൊ൯ 
ര൬൭ 


അവന - പിതാവായും ഇരിക്കംഃ 
തൊ൯ അവസെറ രാജ്യൃത്തിസെറ 
യം 
സിംഹാസനത്തെ യിസ്ര്രാഎല്‍ല്‌ 
നെറ മെരു എന്നെക്കും സ്ഥിരപ്പെ| 
റ ച്‌ 
ആകയും ച്ചെയ്യും. 


൧൧ ഒഇപ്പ്യൊഠം, എനെറ പുത്രാ, 
യഹൊവാ നിന്നൊട കുടെ െരി 
പു കാ. 
ക്ട മാറാകട്ടെടു നി വപ്ധിച്ചു, നി 
സെറ ദൈവമായ. യഹൊവായുദെ 
] റ 
ഭവനത്തെ അവന നിന്നെ കുഴി 


ക പറഞ്ഞിട്ടുള്ള പകാരം പണ്ടി 
ജിം... ളു 
ലി 
൮) ക്൭ 
ാ ഗു ) പം 
൧൨ നി നിരനെറ കദൈവമായ ഘ 


ഡപ്രമാടെ 


ത്തെ ആചരിക്കെണ്ടുന്നത്വന, യ 


ഹൊവായുടെ 


ഹൊവാ നിനക്ക ആതാനത്തെയും 


ി പ 
ആറിവിനെയും മാത്രം തന്ന, ഖി 


ഴു ഗ്‌ ി 
സ്പ്രാഎലിനെ കുറിച്ച നിനക്കു ക 


| 
ച്ചു 
ചുനയും നല്ലൃമാറാകട്ടെ. 

൧൩ യഹൊവാ യിസ്ധര്രാഹലി 
നെ കുറിച്ച മൊശൈയൊട കല്ലി 


ല്‍ 
കം ൭൭ ച ങ്ങറ്റെയും ന്യാഖഒങങെ്ലെ 


കി 


ഹു [ റ കി 
യും ആചരിപ്പാ൯ നി പ്രുമാന്നി 


ക്കന്നു എട്മിത, അപ്പ്പൊം നീ പ 
ഡധിക്കം; ധൈയ്യപ്പെട്ടം ഉറച്ചിരി 
ക്ക; ഭയപ്പെടരുത, ശമ്കിക്കയും ആ 
രുത, 


൧൪ ഇപ്പൊടം, കണ്ടാലും, തൊസ 


എന്രെ തൈരുക്കത്തിര യഹൊഖാ 


യുടെ ഭവനത്ത്‌'ന ആറായിരം താ 
ലന്ത പൊന്നിനെയും പത്ത ആറാ 
യിരം താലന്ത വെള്ളിയെയും; വ 
രെ ആകകൊ്ടെ, തൂക്കഥില്ലാതെ 
പിച്ചയ്െയും ഉരിച്ചിനെയും ഒ 
രുക്കിട്ടുറ്ട: പിന്നെയും മരദളെ 
യും കല്ലുകളെയും ഞാ൯ ഒരുക്കി 
ട്ടു നിയും അതിനൊട കുടെ 
കൂടിക്കൊ ദ്ദ നെം., 

൧൪൪ പിശെക്ഷിച്ചും നിന്നൊടകു 


ി ് 
ടെ അനവധി പഠന്നിക്കാരാഷി, 


ഉ 


ളു 
ക്ക്‌ 


ഹാത് 


പെട്ടുകാരും കല്ലണ്ടിക്കാരും മരപ്പ 
നെക്കാരം, സകല വിധ പ്രവൃ 
ത്തി്‌ക്ഷം സകല പിധകൌ:ശല പ 
നെ ക്കാരും ഉറെ. 

൧൬ പൊന്നിനും, വ്വെള്ളിക്കും, 


പി ൫൭൧൭൦ പി ഇരിസമ്പിരം എ 


മ്പ. ആഅആതകൊദ്ടെ എഴ്നിററ, നട 
ത്തിക്കൊറംക, യഹൊവായും നി 


മാട കൃടെ ഇരിക്കുമാറാകുട്ടെ. 

ഭു്‌ പിന്നെയും മാധീമ ത 
സെറ പൃതരനായ, ശപച്ചൊമൊന സ 
ഹായിക്കെനെമെന്ന യിസ്ര്രാഎലി 


ഒനറ എലച്ലാ പ ഷി 


നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ നിങ്ങളെ ട കുടെ ഇട്ടു 
യൊ? രരവ൯ നിക്ക എല്ലാവ 
ഭാഗത്തും സ്വസ്ഥതയെ നല്ലിട്ടുമ 
ലുയൊ? എന്തെന്നാല്‍ അവനു ദെ 
രേരരിലെ കുടിയാന്മാരെ എസെറ | 
കയ്യില്‍ തനിരിക്കുന൯; ദെശവും 
൮ ഹൊവായിക്ക മുപ്പാകെയും അ 
വരെറ ജനത്ത്‌ന മുഷാകെയും 
കിഴടങ്ങിയിര ക്കന 

൧൯ ൦ റ പ്പ്യൊഠം നിക്ക ദെ ദൈ 
പമായ ഡയ ഹോവായെ അന്നെ 
ദ്മിപ്പാനായി ട്ടു നിങ്ങളൂടെ ഹൃദയ 
ത്തെയും നിങ ടെത്തൃ ത്മാപവിനെ 
യ്യും ൭ പ്പിച്ചുകൊര്‍്ടപിസ ആത 
കൊട്ടെ എഴുനില്പിന, യഹൊവായു 
ടെ ഉ ഭയഡമ്മതത്തിവെറ പ്പെട്ടക 
ത്തെയും, ദൈവത്തിനെറ ശ്രുദ്യമു 
മ പാത്രങ്ങളെയും യഹൊവായു 
ടെ നാമത്തിന പഠൊിയിക്കപ്പെടു 


൧ നാളാഗമം 


വാനുള്ള ഭവനത്തിലെക്കു കൊട്ടു 
വരെട്ടെന്നതിന, ദൈവമായ യ്യ 
ഹൊവായുടെ പട പ 
നനിയിക്കയും ച്ചെയ്ത്തിനു 


൨൩. അ. 


൨.൩. അഭദ്യ്യായം. 

൧ ശലൊമൊ൯ രാജാവാകല്പെട്ടന്നത...൨ ലെ 
വിഹാര നിയൊശഗികുപ്പെട്ടന്നത. ൭ ൭ഗെ 
ശൊെറ പൃത്ര്മാ൪ ൨. കൊഹാതും 
൨.൭ മെഠാദിയും. 


യി "ലാവിക വൃധാനായിപൂ 
ഹോ റ പയഡ്ഡ്ായപ്പ്യൊഠം, അപ൯ത 
നാര ശലൊമൊനെയി 
സ്പരാഎലിന മെൽ രാജാവാക്കി. 
൨ പിന്നെ അപ൯ യിസ്റ്റാർ 
ലിനെറ പ്രുഭക്കന്മാരെയും, ആചാ 


യും ലെപിക്കാരെയും ഏ 


ല്ാവരെയും ഒന്നിച്ച കുട്ടി. ം 

൩ എന്നാരു ലെപിക്കാ൪ മൂപ്പരു 
പയയണ്ണു മുതത മെലായി എണ്ണ 
പ്പെട്ട്‌രുന്നു: ഒരൊ രുത്തനായി,ആ 

പരുടെ തചക്ടി൯ പ്രകാരമുള്ള ആ 
വരുടെ ഫ്റീട്ല്ും മ മുപ്പത്ത എട്ലഹ്ണാ 
യിരം ആയിത്ന്നു. 

ര അവരിരു ഒരുപത്ത നാലു 
യിരം പെര യഹൊവായുടെ ഭവ. 
നത്തിനെറ വെലയെ നടത്തിപ്പാ 
നുമഉവരായിരുന്൯ുു ആറായിരം 


പ്‌ അധികാരികളും സ്്യായാധി 
 പതിമാതം [ആയിരുനു.| 


രര റി റാചായിരം 
പെര്‍ പാതില്‍ കാവല്ലാരും, നാ 
ലായിരം പെ൪ സ്മൃൂതിക്കെണ്ടെന്ന 
രിന ഞൊ൯ ഉദാക്കിയ [ഭാവി 
മ പറഞ്ഞ] സാധനം കൊദ്ദടെ 
യഹൊവായെ ന്മൃൂതക്കുന്നവരും 
[ആയില്‍൯.| 

൬ പിന്നെ മാവില ചെപിയുടെ 
പുത്രന്മാരില്‍ അവരെ മുറ കുൂടുങ്ങ 


മായി, ഗെശൊനെയും, കൊഹാ 
ത്തിനെയും, മെറാറിയവെയും തന്നെ, 
പിഭാഗ്രിച്ചു. 


൭ 9 ഗെഗ്രൊസകാര്‍ത ലയമദാ 


| നും, ശിമെയ യും. 
൮ ലയമാനെറ പുത്രന്മാര; പ്ര). 


ത്സ! 
ളി; 


14 


റ 


റി 

1 ി 4 
[7 
1] 
[1 


(റ 
1) ി [ 


1] 
ധി 


൧ നാമ്ലാഗമം ൨൨൩ അ. 


ധാനിയായ യെഹിയൊെലും, സെ 
ത്താമും, യൊയെലും, മൂന്ന പെ൪ 
[ആയിരുന്നു.] 

൯ ശിമെയിയുടെ പുത്രന്മാര്‍; 
ശെലൊമിതൂം, ഹസിയെലും, ഹാ 
വാനും, മുന്ന പെരും. ഇവ൪ ലയ 
മാര്െറ പിതാക്കന്മാരില്‍ പ്രധാ 
നന്മാര്‍ [ആയിരുന്നു.] 

൧ ശ്മെയിയുടെ പുത്രന്മാര യ 
ഹതം, സിനായും, യയുശ്ൂം, ബെ 
റിയായും, [ആയിരുള്‍ു.] .രം നാല 
പെരും ശിമെയിയുടെ പുത്രന്മാ൪ 
[ആയിരുന്നു.] 

൧൧൭ യഹത പ്രുപാനിയും, സി 
സാ രണ്ടൊമനും ആയിരുന്നു: എ 
കിലും യെയുശിനും ബെറിയായി 
൭൦ എറെ പുത്രന്മാര ഉദ്ടൊയിത 
ന്നില്ല അതകൊണ്ടെ അവര്‍ അവ 
രുടെ പിതാപിസെറ ഭവന പ്രുകാ 
രം ഒരു എട്്ണുമായിട്ട ആയിരുശ൯. 

൧൮ ഭയ കൊഹാതിദ്െറ പുത്രന്മാ൪; 
അമ്രാമും, ഇ സ്റ്റാറും, ഒഹെപ്ര്പൊനും 
ഉഡ്റ്ലിയെച്ും, നാല പെര്‍. 

൧൩ ആമ്രാമിസെറ പുത്രന്മാര൪യഅ 
ഹറൊനും മൊശെയും:എന്നാല്‍അ 
ഹറൊനു, അവനും അവനെറ പു 
ത്രന്മാരും എന്നെക്കും മഹാ ശൂഡ 
മുള വസ്തൃക്കളെെ ശ്രഡധികരിക്കുന്ന 
തിനും, യഹൊവായിക്ക മുപ്പാകെ 


ധൂപം കാട്ടുവാനും, അവന ശ്രശ്ര। 


൧. ചെയ്കതാനും, എന്നെക്കും അവ 
നെറ നാമത്തില്‍ അരനുഗ്രഹിപ്പാ 


നും വെര്‍ രിരിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 


൧൪ എന്നാത ദൈവത്തിരനെറമ 
നുമ്ചയനായ മൊശെയുടെ അവസ്ഥ 
യൊ,അവനെറപുത്രന്മാര്‍ലെവിയു 
ടെ ഗൊത്രത്ത്‌ ത പെര്‍പെട്ടിരുന്നു. 


൧൬ ഗെശൊമിന്ദെറ പുത്രന്മാര്ര 


ശെഖവയെല്‍തു പ്രുപാനി [ആയിരു 
ആ] 


൧൭. എലിയെസെറിനെറ പുത്ര 


ന്മാര്‍, രെ ഹബ്പിയാ പ്രുചാനി [ആ 
യിരുന്നു.] എല്‍ 'ഖെസെറ്ന വെ 
റെ പുത്രന്മാരും ഉദ്ഭൊയിരന്നല്ല 
എട്മിലും രെഹപ്പ്‌.യായിക്ക വള 


രെ പുത്രന്മാര ഉദ്ടൊയ്‌ ന്നു. 
൧൮) ഇസഡ്റ്ാറിരെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
ശലൊമിത പ്രധാനി. 

൧൯ ഹെബ്രപൊസെറ പുത്രന്മാരി 


ത യെറിയാ ആല്യനും, അമഠിയാ 


രദ്ഭൊമനും, ഹസിയെരു മുന്നാമ 
നും യെക്കമയാം നാലാമരനും. 

൨ാ ഉഡ്സിയെലിനെറ പുത്രന്മാ 
രത; മീഖാ പ്രധാനിയും, യെശി 
യ്യാ രണ്ടൊമനും. 

൨൧ ൫ മെറാറിയുടെ പുൃത്രദ്മാരയമ 
പ്ല്യും, മുഗരിയും; മ്റ്ിയുടെ പുത്ര 
ന്മാരയ എലിയഃസാറും, കീശ്രം. 

൨൨. പിന്നെ എലിയാസാര്‍൪ മരി 
ച്ച, അവന പുത്രിമാരല്ലാതെ, പുത്ര 


 ന്മാ൪ ഉണ്ടായിരുന്നില്ല; കീശിരെറ 


പുത്രന്മാരായ അവരുടെ സഹൊദമ 


രന്മാര്‍ അവരെ പരിഗ്രഹിച്ചു. 


൨൨. മുശിയുടെ പൃത്രന്മാരു മറ്റി 


യും, എമെരും, യഠരെമൊതും, മൂന്ന. 


പെ൪. 
൨൪ ര. ൪ 

൬ ഇവര തങ്ങളുടെ പിതാക്കു 
ന്മാരുടെ ഭവന പ്രകാരം, പിതാക്കു, 
ന്മാരുടെ പ്രുധാനദന്മാരായി, ഇരു 
പത. വയ്യഡ്സ്റു മുതരു മെലായി ഉ 
കള വരായ, യഹൊവായുടെ ഭവനു 
ത്തിലെ ശശ്ര്യമക്കെക്ക വെല ച്ചെ 
യ്യ, അവതടെ തലകംഠം വിവരം 
പെരുകളുടെ എളു പ്രുകാരം ഏ 


൧൫ മൊശെയുടെ പുത്രന്മാർ ഗെ പ്പെട്ട രായ ചെപിക്കാരുടെ പു 


ശൊമും, എല്ിയെസെരും (ആയി 
രുന്രാ] 


൪൬൯ 


ത്രന്മാ൪ (ആയിരു; 


൧ നാ്ടാഗമം 


ത്തു, യിസ്രാഎലപിനെറ ദൈവമാ 
യ്യ യഹൊവാ തെറ ജനത്തിന 
സ്വസ്ഥതയെ കൊട്ടത്തിരിക്കഷു, 
അവ൯ യറുശലെമിലും എന്നെ 
൭൦ വസ്പ്‌ ക്കുന്നു. 

൨൬ പിന്നെയും ലെപിക്കാക്കും 
കുടെ; അവ൪ [ഇനീ] കുടാരത്തെ 
യ്രൂം രത ശശ്രരമ്മെക്ക ആ 
തിനുമു പാത്രങ്ങക്ളെയും ചൃമക്കയു 
മില്ല. 

൨൭ എന്തെന്നാരു മാവീദിനെറ 
ഒഒട്ടെക്കത്തെ വചനങ്ങളിന൯ു പ്രുകാ 
രം ലെവപിക്കാ൪ ഇരുപത പയ്യഡ്ണ്ു 

തല്‍ മെലായിളള്ളപര്‍ എഴ്ണ്ണുപ്പെ 
ക്ടിരുന്നു 

൨൮൮ ദ ആവ 
രുടെ മുറ യഘഫൊപ്പായുടെ ഭവന 
ത്തിലെ ശുശ്ര്ക്കെക്ക പ്രാകാരങ്ങ 
ട്ലിലും, അധകള്ിലുംം സകല ശൂധം 
മുള വസ്തൃക്കളെ ഖിക്തിക്കുന്റ 
തിലുംം ദൈവത്തിസെറ ഭവനത്ത്‌ 
ലെ ലെ വെലയിചും, അഹ 
റൊസെറ വ കാത്ത്രിപ്പ: 
നം; 

൨൯ കാങ്കച അപ്പുത്തെയും, ത്തൃഹാ 
ര കാങ്ചെക്കളള നെരിയ മാവിനെ 
യും, പുളിപ്പില്ലാത്ത മൊശകള്ളെയും. 

ട്ടുകങദളില്‍്[ചുടപ്പെട്ടതിനെയും,] 
പെപിക്കപ്പെട്ടതിനെയും, സകല 
വിധ അ&ഉപിനെയും, പരിമാ൦െ 
ത്തെയും [നൊക്ക്‌ കൊഠംവാനും;] 

൩൦ രാപിലെ തൊറും, അപ്രുകാ 
രം തന്നെ വൈകുന്നെരത്തും യ 
ഹൊവായിക്ക സ്യൊത്രം ചെയ്യു 
സ്മൃതിക്കുന്നതിനായിട്ട നില്ലാനും; 

൩൨൧ ഠ൮ഹൊവായിക്ക ശാബ്വത 
നാളൂകള്ലും,പുതിയ ചന്്രന്മാര്ലും, 
നിശ്ച യിക്കപ്പെട്ട പെരുനാളകള 
ലും യഹൊവായാക്ക മു്വാകെ, ആ 
വ്വക്ക എപ്പ്പൊഴ്റം കല്പി ക്കപ്പെടു മുറെ. 

രം 


.റാത്്ത്്ത്്ഞ്ഞയാന്തന്തു അന്തരാ 


൨൪ ആ. 

നം എ്ല്ുത്തി൯ പ്രകാരം ഹൊമ 
റെ കഴിപ്പ്പാസും: 

൪൩൨൨ സംഘലത്തിരെറ കുടാരത്തി 
ലെ കാവലിനെയും, ശ്ര സ്ഥല 
ത്ത്ലെ കാവല നെയും, യഹൊ 
വായുടെ ഭവനത്തിലെ ശശ്രക്മ 
ഡിത്‌, അവരുടെ സഹൊദരദ്മാരഃ 
വ അഹറൊെറ പുത്രന്മാരുടെകു 
വലിനെയും അവര്‍ കാക്കെണ്ടുന്ന 
തിനും [ആയിരുന്നു..] 

൨൪ അവ്ധ്യായം. 
൧ ഇരുപത്തനാല ക്രട്ടങ്ങളഠയി അഫറൊന്‍െെ൭ 
പുത്രന്മാര വിഭാഗിക്കപ്പെട്ടത.__൨൦ കൊഫാ 


തിക്കാരും ,._.൨൭ മെറാറിക്കാരും ചിട്ടിയിള 
വിഭാഗികപ്പെടുന്നത. 


മവ൫1ണാത അഫഹറൊറെറെ പുത്ര 
ന്മാരുടെ പിഭാഗങ്ം [൧൨ ആകു 
ന൯.] അഹറൊനെറ പ.ത്രന്മാര്‍ു 
നാദാബും, അബി്രവും, എല 
യാസാറം, ടത്താമാരും. 

൨ എട്ടിലും നാമാബും അബ്ബി 
ഫ്രവും അവരുടെ പിതാപിനെക്കാ 
ംമുപ്ചെ മരിച്ച, അവക്ക പുത്രന്മാര്‍ 
ഉന്ദൊയിരുന്നതുമില്ല: അതകൊണ്ടെ 
എലയാസാരും ജഇത്താമാരും തആ 
ചായ്യസ്ഥാനത്തെ നടത്തി. 

൩൨ പിന്നെയും ദാവീക അവക്കു 


എലയാസാറിരെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
സാഭരൊക്കിനെയും, ഇത്താമാറി 
നെറ പൃത്രന്മാരിത അഹിമെലെ 
ക്കിനെയും, അവരുടെ ശുശ്രക്മ. 


യിത, അവരുടെ സ്ഥാനങ്ങളി൯ 
പ്രുകാരം പിഭാഗിച്ചുകൊടുത്തു. 

ര എലയാസാറിനെറ പുത്രന്മാ 
രീല്‍ ഉത്താമാറിസെറ പുത്രന്മാരി 
ലെക്കാഠം അധികം തലവന്മാര്‍ കു 
ഒ്രൈത്തപ്പെട്ടിരുനനു അവര [ഇ 

അദിനെ] പിഭാഗിക്കപ്പെട്ടും ഇര 

റം ലി 
൯. എലയാസാറിരെറ പുത്രദ്മാ 
രി 0 അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുട്ടെ 


ി ലി 
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॥॥ 


11 


[ന 


൧ നാളാഗമം ൨൪ ആ. 


ഭവനത്തില്‍ പതിനാറ തലവന്മാ 
രും, ഉത്താമാറിനെറ പൃത്രന്മാരില്‍ 
അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭവ 
ന്പ്രകാരം എട്ട തലവര്മാരും |) ൭ 
്മഭൊയ രന്നു. 

൫ ഇപ്രുകാരം അപര്‍ ഒരൊ ത 
രമായി ചിട്ടി കൊണ്ടെ പിഭാഗിക്കു 
പ്പെട്ടിരനന യ എന്തെന്നാല്‍ ശൂദധ 
സ്ഥലത്രിസെറ അധികാര ക കളും, 
പ ലയരരിഒന്‍െറ  തരധ്പികാരി 
കളും എലയാസാഥ്‌ ിസെറ പൂത്രന്മാ 
രിലും, െത്താമാറിരെറ പുത്രന്മാരി 
ലും വര ആയിരുശ൯ു. 

൬ പിന്നെ ലെപിക്കാരിര ഉപാ 
ഡ്്ായനായനെത്തനയെചിനെം 
പുത്രനായ ശെമായാ അവരെ രാ 
ഭോവിനും, പ്രഭക്കന്മാക്കും, തആച്ചാ 
യ്യനായ സ്വാമൊക്കിനും, അബ്ബി 
ഡ്യാത്താര്‍'സെറ പൃത്രനായ ആഹി 
കെലെക്കിനും മുപ്പാകെയും, ത്തചാ 
യ്യൂറ്മാരുടെ ധും, ലെവിക്കാരുടെയും 
പിതാക്കന്മാരിരു തലവന്മാക്കം മു 
പ്പാകെയും, ഒരു പ്രുധാന കുഡും 
ബം എലയാസാധിനായിട്ട എടുക്ക 
പ്പെട്ടതായും, ഇത്താമാരിനായിട്ട 
[ ന്ന] എടുക്കപ്പെട്ടതായും എഴുതി. 
൭ എന്നാരു കന്നാമത്തെ ച്ചിട്ടി 


൭. ഫൊയാറിബ്വിനും, രണ്ടാമത്തെ 
ത യെദായായിക്കം, 
൮ മൂന്നാമത്തെത ഹാരിഥിരനും, 


നാലാമത്തെത ശെയൊരിമിരം, 
൯ അഞ്ച മത്തെത മല്പ്ലീയായി 
൭൭൦, ആറാമത്തെത മിയാമിനും, 
൧0 എഴാമത്തെത ഹാക്കൊസി 
നും, എട്ടാമത്തെത അബ്വിയായി 
99൦, 

൧൧ ഒപ്പവതാമത്തെത യെശ്രപാ 


യ്‌ കം, പത്താമത്തെത ശെക്കാനി 
ഡ്യുാഡയ. ക്കം, 


| 
| 


ചിയാശിപബ്ചിരും, പത്രരങ്ടാമത്തെ 


ത യാക്ക്‌മിരം, 

൧൩ പതിമ്മു ന്നാമത്തെത ഫുപ്പാ 
ഡ്വിക്കം, പതിന്നാലാമത്തെത യ 
ശെഖവൊപഖ്പിനും, 

൧ര്‌ പരിനഞ്ചാമത്തെത ബില്‍ 
ഗായിക്കും, പതിനാറാമത്തെത ഇ 
മ്മെറ്നും, 

൧൪ പതിനെഴാമത്തെത മഫഡി 
രിരും, പതിനെട്ടാമത്തെത അപി 
സെസിനും, 

൧൬) പത്തൌൊമ്പതാമത്തെത പെ 
താഹിയായിക്കം, ഇരുപതാമത്തെ 
ത യഡെഹസെക്കെലിനും, 

൧൭ ഇരുപത്തൊന്നാമത്തെതയാ 
ഖിനും, രുപത്ത രന്ഭൊമത്തെതു 
ഹാമുചിനും, 

൧൮) ഇരുപത്ത മൂന്നാമത്തെത 
ദെലായായിക്കും, ഇരുപത്ത നാ 
ലാമത്തെത മയസ്‌വയായിക്കും വ 
ന്നു. 

൧൯ യിസ്ര്രാഎലിനെറ ദൈവ 
മായ യഹൊവാ അവനൊട കല്ലി 
ച്ചിരുന്ന പകാരം അവരുടെ പി 
താവായ അഹറൊനെറ കീഴെ രര 


വരുടെ ശുശ്രക്ഷയില്‍ യഹൊവാ 


യൂടെ ഭവനത്തിലെക്ക വരുന്നതി 
ന അവരുടെ മയ്യാമ പ്രകാര. അവ൮ 
ക്കള്ള മുറകടം ഇവ [ആയ്‌ രുന്ന] 
ഭയ ലെവിയുടെ പുത്രന്മാര്‌ത 
ശെക്മം പെര്‍ [ഇവര്‍ ആയിരു 
ന്നു:] അമ്രാമ്‌ സെറ പുത്രന്മാര്‌ത്‌; 
ശബായെത. ശുബായെലിസെറ 


പുത്രന്മാർ ത, യെഹദയാ. 


൨൧ െഹാബ്ബിയായെ കുറിച്ച്ചൊ; 
െഹബ്ബിയായുടെ പൃത്രന്മാരിത, 
ആദ്യ൯ ഇശിയാ [ആയാരുന്നു.] 


൨൨ ഇസ്സ്ാരിക്കാര്‍ ത, ശലൊമൊ 
ത: ശലചൊമൊതിസെറ പുത്രന്മാ 


22. പതിനൊന്നാമത്തെത എ)രിത, യാഹത. 


ര 


൧ നാഭ്രാഗമം ൨൪൫ അ. 


൭൨൪൩ [ഹെബ്ര്ൊന്‍െറ] പുത്രന്മാര്‍ 
ഡ്വറിയ തആദ്യ൯, അമിയ രദ്ടൊ 
മ ,യഫഹസിയെതു മുന്നാമ൯,യെ 
ക്കമയവാം നാലാമന൯ു: 

൨൪ ഉദ്ഡിയെലിനെറ പുത്രന്മാ 
രത, മീഖാ; മിഖായുടെ പുൃത്രന്മാ 
൪,ത, ശാമീിര്‍൪. 

൨൫ മ്ഖായുടെ സഹൊദര൯ ൭ 
ശിയാ: ഇശിയായുടെ പുത്രന്മാരില്‍ 
സഖറ,യാ; 

൨൬ ട്ഠ മെറാറിയുടെ പുത്രന്മാര്‍ മ 
ഹിഠ ംം മുശിയും: യയസിയായുടെ 
പൃത്രന്മാരയ ഖബൈനൊ. 

൨൭ യയസിയായിത മെറാറിയു 
ടെ പൃുത്രന്മാവ്യ 6ബെനൊയും, ശൊ 
ഹമും, സ്ക്കരും, ഇ്ര്പിയും. 

൨൮) മറ്റ്റ്യിതറിന്ന എലയാ 
സാര്‍ ഉകായി, അവന പുത്രന്മാര്‍ 
ഉണ്ടൊയില്ല. 

൨൯ കിശിനെ കുറിച്ചെ.: കീശ 
സെറ പുത്ര൯ യറഹ്മയെരു [ആയി 
രുന്നു.] 

൩൦ പിന്നെയും മുശിീയുടെ പൂത്ര 
ന്മാവു മഫ്ല്യു., എദെതും, ഡയരിമൊ 
തം. ഇവര്‍ തങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാ 
രുടെ ഭവന പ്രകാരം ലെവയൂടെ 
പുത്രന്മാര [ആയിരുന്നു.] 

൩൧ അപ്രുകാരം തന്നെ ഇവതം 
രാഭ്മാവായ ഭാവിഭ'സെറയും., സാ 
മൊക്ക്‌; സനെറയും, അഫഹിമെലെക്കി 
സെറയും, ആചായ്യന്മാരുടെയും.,ലെ 
വി ക്കാതടെയും പിതാക്കന്മാർ ത 
പ്ര ധാനന്മാരുടെയും മുപ്പാകെ അ 
ഹറൊനെറ പൂത്രന്മാരായ അവരു 
ടെ സഹൊദരന്മാരുടെ നെരെ, 
പ്രധാന പി താക്കന്മാര അവരുടെ 
ഇ&ൃയ സഹൊദരന്മാരുടെ നെരെ 
തന്നെ, ചിട്ടികംം ഇട്ടു. 


൪൭൮. 


൨൪൫ അഖഡ്ധ്യായം. 
ഛ സംഗീതക്കാരുടെ എണ്ണവും സ്ഥാനങ്ങളും... 
൮ അവര ചിട്ടി പ്രകാരം ഇരുപത്ത നാല 
ക്രട്ടത്ങടളായി അവര്‍ വിഭാഗിക്ുപ്പെട്ടത. 


വ്വ) ൭ശെക്കിച്ച ചാവിദും സെനയു 
ടെ അധധിപതിമാരും, വിനെക്ം 
കൊണ്ടും തംഖോുരുകര്‍ം കൊട്ടും 
കൈത്തമമുങ്ങാം കൊട്ടും ഭീ 
ശനം പറയെനണ്ടെ നന ആസാദി 
നെറയും, ഹെമാനെറയും, യെഭുതു 
സെറയും പുത്രന്മാരില്‍ [ചിലരെ] 
ശുശ്രരക്കെക്ക വെര തിരിച്ചു: പെ 
പക്കാരുടെ ശശ്രൃമ്മെക്ക തക്കവ 
ണും രുടെ എള്ളും: 

൨ ആസാഫിസെറ പുത്രന്മാരിത; 
രാജാവപിസെറ ആങ്കരപ്രുകാരം ദി 
ലഭചശനം പറഞ്ഞതെ ആസാഫി 
നെറ സ്വാധീനത്തില്‍ ആസാഫി 
നെറപുത്രന്മാരായ സാക്കുരും,യൊ 
സെപും, നത്തനിയായും, അശഠെ 
ലായും. 

൩ യെമുതുനുദൃവരീര: സ്ത്യൊ 
ത്രം ചെയ്തു നും യഹൊവായെ സൃ 
തിപ്പാനും തംബുരുകൊണ്ടെ ദിഘ്വദ 
ശനം പറഞ്ഞ തങ്ങളുടെ പിതാപാ 
യ യെദുതുനെറ സ്വാധീനത്തില്‍ 
യെരുതുനെറ പൂത്രന്മാര ഗെദലി 
ഡവായും; സെരിയും, യെശായായ്ും, 
ഹശബചിയായും, മത്തിതയായും 
എന്ന ആറ പെരും. 

ര' ഹെമാന്നുമഉവരീല്‍: ഹെമാ 
രെറ പുത്രന്മാര്‍; ബുക്കിയായും, മ 
തനിയായും, ൭ഡ്ഡ്ലിയെലും, ശെഖലൊെു 
യെലും, യെര മൊതും, ഹനനിയാ 
യും, ഹനാനിയും, എലിയതായും, 
ഗീദുതതിയും, റൊമാംത്തി-എസെ 
രും, യൊശ ബൈക്കാശായും, മല്ലൊ 
തിയും, ഹൊതിരും, മഹസിയൊത്ും. 


൫ ഇപര്‍ എല്ലാവരും കൊച്ച്‌ നെ , 


ഉയത്തൃവാ൯ ഉള്ളവരായി, മൈവ 


] 
ല്‍ 
010 


ഴു | 
ച 


് പ 


൧ നാള്ലാഗമം ൨൪ അ. 


ത്തിനെറ വചനങ്ങളിത രാജാപി | 
നെറ ജതാനമൂഷ്ടിക്കാരനായ ഹെ | 
മാസെറ പുത്രന്മാ൪ [ആയിരന്നു] 
ദൈവം ഹെമാന പതിന്നാല പൂ 
ത്ൂന്മാരെയും മുന്ന പുത്രിമാരെയും | 
ക്കയും ചെയ്യു. 

൬ ഇവര്‍ എല്ലാ; പ്രും, തആസാഫ്മി| 
നൊട്ടം, ഡെമുതുനൊടുടം, ഫെമാനൊ | 
ടം ൭൫൭ രാജഭാവിന്െറ കല്പന പ്ര 
കാരം, മദൈവത്തിസെറ ഭവനത്ത്‌ 
ചെ ശ്രശ്രരമ്കെക്ക, കൈത്താളങെ | 
ക്ലൊട്ടം, തംഖുരുകട്ടൊട്ട 
ളൊട്ടം ക്ലടെ, യഹൊവായുടെ ഭവ 
നത്തില്‍ പാട്ട്‌'നായിട്ട അവരുടെ | 
പിതാവ്‌ സെ സ്വാധിനത്തിര। 
ത്തൃയ്‌ രദ്നു. 

9൭ ഇപ്രുകാരം യഹൊവായുടെ | 
പാട്ടുകളില്‍ അഭ്യസിച്ചു സമത്മന്മാ 
രായിരനന അവരുടെ എല്ലാ സ 
ഹൊദരന്മാരൊട്ടം കടെ അപരുടെ 
എണ്ണും ഇരുന എള്ട്‌നുത്തെട്ടു ത്ത | 
രുന്നു. 

൮൭ പിന്നെ പ ചെറിയവ 
രം വചിയവരും. അഭ്ലസിപ്പ്ിക്കു 
നാപനും അഭയ; സിക്കു ഹവ ം കാ 
വച്പിന നെരെ [കാവലായി ട്ട] ചി 


യ 
9. 21 റക 


ന്‍ എന്നാരു ഒന്നാമത്തെ ടി 
ക്൭ യൊസെ | 


ത്തസാഫിരെറ പെ 

ഫ്‌ന വ൯൯: രദ്ഭൊമ ഗാമ 

ലിയായിക്ക, വനും ഇവര്െസ 

ഹൊദരന്മാരും, ഇവര്െറ പുത്രന്മാ 

രം ക്ലൂടി പത്രുദ്ടെ പെര [ആയിരു 
൬; 
ച 

൧൦ മൂന്നാമത്തെത ഡബക്കറിന, 


) റുത്ത്തത 


ഇവനും,] ഇവ്െറ പുത്രന്മാരും, 
ഇവരെറ സഹൊദരമന്മാരം ക്ട്‌ 
പന്ത്രണ്ട പെര [ആയിരുന്൯;] 
൧൧ നാലാമത്തെത ഇസ്ര്രിക്ക, 
[ഇവരനും,] ഇവനെറ പുത്രന്മാരും, 
പം 
൪൭൩. 


പു 


കട! 
യാടി 


: ത്രന്മാരും, 


െവറനെ റ സഹൊദമരന്മാരും കൂടി 

നൂ ഭട പെ൪ [ആയിരുന്നു.] 
൧൨ അഞ്ചാമത്തെത നത്തനിയ 
യിക്ക, വരും, [$ ഇവനെറ] പുത്ര 


ന്മാരും,  െവനെറ്റ സഹൊരദരമന്മാ 
രും ക്കൂടി പന്ത്രണ്ട പെ൪ [തആ്ആയ്‌ രൂ 
ന൯:| 


൧൩ ത്ആറാമത്തെത ഖെക്കിയായി 
ക്ക, ഇവനും, [ഇപരെറ] പുത്രന്മാ 
രും, ഇവസെറ സഹഹൊദരന്മാരും ക്ട 
ടി പന്തുണ്ടെ പെര്‍ [ആയിരുന്നു;] 

൧൪ എഴാമത്തെത യെശറരെല 
യിക്ക, [ഇവരും,] ഇവനെറ പുത്ര 
മാരും,ഇവനെറ സഹൊരരന്മാരും 
കൂടി പ്രതൂന്ഭെ പെര്‍ [ത്ആയിരുനു] 

൧൫ എട്ടാമത്തെത യശായായി 

ക്൭, ഇവനും, ഇ ഹവനെറ പുത്രന്മാ 
രും, ഇവസെറ സഹൊദരന്മാരുംകൂ 
ടി പ്രതൂണ്ടെ പെൌ൪ ആയിരുശുഃ] 


൧൬ ഒഷ്വതാമത്തെത മത്തനിയാ 
യിക്ക, [ഇവരും,] ഇവെറ പുത്ര 
ന്മാരും റ; വസെറ സഹൊദരന്മാരും 


കൂടി പ്ര്തൂണ്ട പെര്വആയിരുന്൯:;] 
൧൭ പത്താമത്തെത ഭിമെയിക്ക, 
[ഇവരും] ഓവസെറ പുത്രന്മാതം, 
െവസെറ സഹൊഭ; കൂടി 
പത്രൂണ്ട പെര [ആയിരുന രം] 


ദ്മാരതം 

൧൮൮) പതിനൊന്നാമത്തെത ആ 

ടട ന ക യു ര 

സറെലിന, [ഇവരനും,] ഇവനെറ 
ക പി 

പുത്രന്മാഷം, ന സ്വഹഫൊദ 


രന്മാരും കട്ടി പന്രുണ്ടെ പെരു 


യിരു : | 


൧൯ പ്ര്രൂണ്ടാമത്തെത ൨൨൧൭ 
ഖവി്യായിക്കു, ഇവനും,] ഇവ 
1 
സെറ പുത്രന്മാരും, ഓവനെറ സ 
ഹൊദരമന്മാരും കൂടി 
(ആയിരു ന്നി 
ച്ചി 
൨൦0 പതിമ്മുന്നാമത്തെത ശ്ബ്ാ 
; വാല്‍ 
യെലിന, [ഇവനും] ഇപരെറ പു 
ഇവദെറ സഹൊദ൪ 
ഇ 16 


പന൩ൃറ്ടെ പെര 


൧ നാമ്ലാഗമം പനുത്ര. 


ന്മാരും കൂടി പന്രൂദ്ടെ പെ൪ [ത്ആ 
തന. 

൨൧ പതിന്നാലാമത്തെത മത്തി 
തിയായിക്ക, [വനും,] ഇവസെറ 
പുത്രന്മാരും, ടവരെറ സ൩ഹൊദര 
ന്മാരും കൂടി പന്തരദ്ദെ പെ൪ [ആയി 
രുന്ന: | 

൨൨ പതിനഞ്ചാമത്തെത യെറി 
മൊതിന, [ഇവനും] ഇവെറ പു 
ത്രദ്മാരും, ഇവസെറ സഹഫഹൊദര 
ന്മാരും കൂടി പത്രൂന്ടേ പെ൪ [തആആ 
യാരുന്നു:] 

൨൩ പതിനാറാമത്തെത ഹനനി 
യായിക്കം [ഇവനും,] ഇവനെറ പു 
ത്രന്മാരം, ഇവനസെറ സഫൊദര 
ശ്മാരം കൂടി പ്ത്തുന്ദെ പെര്‍ [ത 
൧ രന്൯:| 

൨൪ പതിനെഴാമത്തെത യൊശ 
വൈക്കാശായിക്ക, [ഇ൨നും,]ഇവ 
നെറ പുത്രന്മാരും, ഇവസെറ സ 
ഹൊദഭരന്മാരും കൂടി പന്തൂണ്ടെ പെര 
[ആയിരുന്നു] 

൨൪൫ പതിനെട്ടാമത്തെത ഹനാ 
നിക്ക, [ഇവനും.] ഓവനെറ പുത്ര 
ന്മാരും, ഇവസെറ സഹൊദരന്മാ 


രം കൂടി പ്ര്തൃണ്ടെ പെര്‍ [ആയിരു | 


നരാ) 

൨൬ പത്തൊമ്ചതാമത്തെത മല്ലൊ 
തിക്ക, [ദ്ാവനും,] ഇവനെറ പുത്ര 
ന്മാരും, ഇവസെറ സഹൊദരന്മാ 
രും കൂടി പന്തുണ്ട പെ൪ [ആയി 
രുന്നു: | 

൨൭ ഇരുപതാമത്തെത എലിയാ 
തായിക്ക, [ഇവനും] ഇവസെറപു 
ത്രന്മാരും, വനെ സഹൊദര 
ന്മാരും കൂടി പന്തുറ്ടെ പെര്‍്[ത്ആ 
യിരുന്നു.] 

൨൮) ഓരുപത്തൊന്നാമത്തെത 
ഹൊതിരിന, [ടഇവനും,] െവനെറ 
പുത്രദ്മാരും, ഇവസെറ സഹൊദര 

ര൭ര: 


ന്മാരും കൂടി പ്രതൃണ്ടെ പെര്‍ [ആ 
ര രുന്ന. | 

൨൯ ഇരുപത്ത രണ്ടൊമത്തെത ഗീ 
ദ്യാത്തിക്ക, [ഇവനും,] ഇവന്െറ 
പുത്രന്മാരും, ടൃവസൊ സഹൊദ 
രന്മാരും ക്ലൂടി പ്രതൂണ്ടെ പെര്‍ [ത്ആ 
യിരുന്നു;] ) 

൩൦ ഇരുപത്തമുന്നാമത്തെത മ 
ഹാസിയൊതിന, [ഇ൨നും,] ഇവ 
സെറ പുത്രന്മാരും, ഇവനെറ സ 
ഹൊദരന്മാതം കൂട! പ്ര്രൂണ്ടെ പെ 
൪ [ആയിരുന്നു ] 

൩൧ ഇരുപത്ത നാലാമത്തെത 
റൊമാംതി-എസെരിന, [ഇവരും.] 
ഇവനെറ പുത്രന്മാതം, ഇവനെ 
സ്ഹൊദരന്മാതം കുടി] പ്രതുണ്ട 
പെര്‍ [ആയിരു൯ു.] 

൨൬ അസപ്ല്യായം. 
൧ വാതില്‍ കാവല്‍ക്കാരുടെ വിഭാഗങ്ങൾ... 

൧൭൭൩൭. ചിട്ടി പ്രകാരം വാതിലുകമ നിശ്ചയി 

കപ്പെട്ടന്നത.__൨൦ ഭണ്ഡാരത്ഭഗകു ചൃമത 


ലയുള്ള ലെവിക്കാ൪.__൨൯്‌ അധികാരികളു.൦ 
ന്യായാധിപതിമാരും. 


വ്വാംതെ കാവചല്ലാതടെ പിഭാ 


ഗങ്ദട്െ കുറിച്ച : കൊ൪ഹിക്കാര' ആ 
നിന്ന ആസാഫ്‌ സെറ പൂത്രന്മ രി 
ത കൊറിയുടെ പുത്രനായ മശെ 
ലെമിയാ [ആയിരുന്നു.] 

൨ മശെചെമിയായുടെ പുത്രന്മാ 
൪ സഖറിയാ തആൃമ്യജടാതന യെ 
ദിയെ ത രണ്ടാമന്‍, സെബചദയമൃ 
ന്നാമന൯, യാത്തിയെ ര നാലാമന൯, 

൩ എച്ചം ത്‌. ഞ്ചാമനു, യെഫഘഫൊ 
ഹാനാ൯ ആറാമന്‍, എചിയൊ 
യെന്നായി എഴാ മന്ദ്വ്ആയ രുശ്രു.] 

ര? വിശെക്ഷിച്ചും ഒവൈഥട-എരഥൊ 
മിറ പുത്രന്മാര, ശെമായാ ആ 
ക്യജാതന, യെഫഹൊസാബ്ചാഭ ര 
ദ്ഭൊമന, യൊയാഫഹ മുന്നമന, 
സാഖാ൪ നാലാമന൯, നത്തനയെ 


ല്‍ അഞ്ചാമനം 
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൧ നാളാഗകം ൨൬ ആ. 


൫ അക്മിയെത ആറാമന൯, ൭ 
ബ്ഡാഖാ൪ എഴാമന൯, പയുല്ലതായ്‌, 
എട്ടാമ൯ [ആയിരുന്നു;] എന്തെ 
ന്നാര ദൈവം അവനെ അനുഗ്ര 
൬ അവ്റെറ പൃത്രനായ ശെമാ 
യായിക്കും പൃര്രന്മാര ജനിച്ചിരു 
നനു, അവ൪ തങ്ങളുടെ പിതാപി 


സെറ ഭവനത്തെ ഭരിക്കന്നവര്‍ 


ആയിരുന്നു: എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ 
പരാക്രമ:ശാലികടം [ആയിരുന] 

൭ ശെമായായുടെ പൂത്രന്മാരയ ഒത്നി 
യ്യും, രെഫായെലു., ഒവൈദ്ും, എ 
ല്‍സാവൊദും, ഗാവസെറ സഫൊ 
മരന്മാര ബലവാന്മാര തആയിരു 
നുണ, എചി(ഹവും, സെമഖിയായും. 

൮ ഇവര്‍ എപ്പാവരും ഒബൈദ- 
എദൊമിരനെറ പുൃത്രന്മാരിതനിഗ്൯ു 
ദുവര൪:. അ൨രും അവരുടെ. പുത്ര 
ന്മാതം അവരുടെ സഹൊദരന്മാ 
രും ശരശ്ര്രകെക്ക ബലമുളള പ്രാ 
പൃനന്മാരായി, ഒബെട-എദമൊഥിന 
എന്നെപത്ത രദ്ടെ പെ൪ [ഉണ്ടായി 
രുന്നു.] 

൯ പിന്നെയും മശെലെമിയായി 
ക്ക പൃത്രന്മാരും സഹൊഭരന്മാതം 
ഖെലവാന്മാരായി, പതിന്നെട്ട പെ 
൪ ഉണ്ടൊയിരുശ്നു. 

ഥ൧ാഠ മെറാറിയുടെ പൃത്രന്മാരിത, 
ഹൊസാധയിക്ക പുത്രന്മാര്‍ ഉണ്ടായി 
രുന്നു; ശിമര്‍്രി തലവന്‍, (എന്തെ 
നാല്‍ അവ൯ ആദ്യഭാതനായി 
രുന്നില്ല എങ്കിലും അവരെറ പി 
താവ അവനെ തലവനാക്കി;) 

൧൧ ഹില്ലരിയാ രണ്ടാമന്‍, തെ 
ബപിയാ മൂന്നാമന൯, സഖധിയാ 
നാലാമനു: ഫഹൊസായുടെ പുത്രന്മാ 
രം ഡഹൊദരന്മാരും എല്ലാവരും 


കൂട! പതിമ്മൃന്ന [തആആയിരുന്നു.] 
൧൨. ഇപര,ത, നെരെ നെരെ കാ 
൪൭൫) 


വര ഉളള പ്രധാനന്മാരിരു തന്നെ, 
യഹൊവായുടെ ഭവനത്തിരു ശ്ര 
ശ്രുഷ്മിപ്പാ൯, പാതിത കാവച്ലംാ 
രുടെ പിഭാഗദൈറം ആയിരു. 

൧൩ ൭ പിന്നെ അവര ചെറിയ 
വരും വലിയവരും ഒന൯ുപൊലെ 
ഒരൊ വാതിലിന അവരുടെ പി 
താക്കന്മാല്‍ടെ ഭവന പ്രുകാരം ച്ചി 
്ട്‌കഠം ഇട്ടു. 

൧൪ കീഴക്ക ഭാഗത്തിന ചിട്ടി ശെ 
ചെമിയായിക്ക വിനെ. പിന്നെ 
അവര്‍ അവസെറ പുത്രനായി,പി 
വെകമുദള തആലൊച്ചനക്കാരനാ 
യ സഖറിയായിക്ക ചിട്ടി ഇട്ട അ 
വന്വെറ ചിട്ടി പടക്കെ ഭാഗത്തിന 
വശ. 

൧൪ ഒബെൈച-എമൊമ്ന തെക്ക 
ഭാഗത്ത്നും അപവനെറ പുത്രന്മാ 
ക്ക അസുഫിമ്‌ സെറ ഭവനത്തിനും. 

൧൬ ശ്ുൂഫിമനും, ഹൊസായി 
൭൦ പട ത്തൊറെ ഭാഗത്ത്നും, ക 
രെറി പൊകെണ്ടുന്ന ഉയന്ന വഴീ 
ക്ക സമിപത്ത കാവലിന നെരെ 
കാവലുദൃള ശല്ലഖെത എന്ന വാതി 
ലിനും [ചിട്ടി വന്നു ] 

൧൭ കിഴക്ക ഭാഗത്ത തആആറ ലെവി 
ക്മാ൪, വടക്ക ഭാഗത്ത നാള്ളൊന്നി 
ന നാച പെരും, തെക്ക ഭാഗത്ത 
നാഭള്ലൊന്നിന നാല പെരും, ആ 
സുഫി മിന നെരെ ംരംരദ്ടെ “രംര 
ണ്ടെ പെരും [ഉണ്ടൊയിരുന്നു.] 

൧൮ പാര്‍ബാറില്‍ പടിത്തൊറെ 
ഭാഗത്ത, ഉഷയന്ന വഴിയില്‍ നാല 
പെരും, പാര്‍ബാറ്രു രണ്ട പെ 
രും [ഉണ്ടായ രുന്നു.) 

൧൯ ക്രഷൊയുടെ പുത്രന്മാരിചും 
മെറാറിയുടെ പൃത്രന്മാരിലും വാതില്‍ 
കാവച്ല്ഛാരുടെ പിഭാഗങം ഇവ 
ആകുനനു.] 

൨ാഠട്ഠ ചെവപിക്കാരിരു, അഹി്യാ 
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ഴ്‌ 


ദൈവത്ര്‌ നെറ 'നത്തിലെ ഭ 
സ്വൊര ഒദഠംക്ഷം ശൂ ധപികരിക്കു 
ട്ട വസൃക്കളുടെ ഭണ്ഡാര ്ങര്‍ംക്കും 
മെല്‍ പിചാരകാരസ൯ ആയിരുന്തു. 


൨൧ ലയമാസെറ പുത്രന്മാരൊ,൭ഒ 


റ്‌ 
2145... 


ശൊ൯കാരനായ ലയദാന്വെറ പ്ര 
ധാന പിതാക്കന്മാരായി, ഗെശൊ 
സകാരനായ ലയകാനെറ പുത്രന്മാ 
൪, യഹിയെലി [൭ യിരുന്നു. | 

൨൨ യഫിയെചിയുടെ പുത്രന്മാര 
സെത്താമും, അവദരെറ സഹൊദ 
രനായ യൊയെലും, ണവ൪യഹൊ 
വായുടെ ഭവനത്ത ലെ ഭസ്വൊര 
ദൈഠംക്ക മെരു പിചാരകാര്‍൪- [ത 
സിരുന്നു.] 


൨൨൩ അരമ്രാമികാ രിലും; ഇസ്റ്ാര്‍; 
കാരിലും, ഫെഡ്രൈ പു0ന൯കാരിലും, ഉ 
സ്സ്ി യെച്ല്യാരിലും [അപ്രകാരം ത 
൭൩.) 


൨൪ മൊഥെ 
ശൊമിന്പെറ പുത്രനായ ശെബ്ബുഖെ 


ത പ്‌ മെരു അധ്‌ 


കാര്‌ (ആയിരുശൂ.| 

൨൪൫ എചലിയെസ൪ര വഴിയായി 
രവന്റെറ സഹൊദരന്മാരു അവ 
ന്രെ പുത്ര൯ റഹഖ്ചിയായും, ഇവ 
൧ശായാഡ്ും, 
സെറ പുത്ര൯ യൊരാമും, വ്വ 
പുത്രസ യ െവനെറ പു 
ത്ൂരസ ശെലൊമിതും. റ്‌ 

൨൬ രാജാവായ ഷം, 

7) പ വായ. മാപിദ്ും, പ്രുധാ 

ന പിതാക്കന്മാരായി, സഹഫസ്്രാ 
ധിപന്മാരും, 


സെറ പുത്രസ യ 


ശതാധഡിപരന്മാരും, 
സെനാപതിമാരും ശൂഡികരിച്ച്‌ ടട 
[പ] ശ്ുഡാവശണ്മുക്കളുടെ എപ്പാ ഭ 
സ്്വൊരങദംക്കം മെ ആരെ 
ലൊമിത്ും, അവന്‍െറ സഹൊദര 
ന്മാതം പിചചാരകാര്‍്പ്‌ ആയിരുന്നു. ] 
൨൭ പ ളില്‍ ടേയിച്ച അപ 
ഹൃതങ്ങിരുനിന്ന യഹൊവായുടെ 


൪൭൬ 


പ്പെ 
| 


ഗെ 


യൂടെ പൃത്രനായ ഗെ | 


ഇവ 


അവരുടെ െടയിരു ഗിലയാദിഒ 


ഗഥേമം ൨.൩) ൫൫. 


നത്തെ നന്നാക്കു വപാനായിട്ട 
അവര്‍ ശ്ൂഡികരിച്ച. 
ശം ളതാനമൃഷ്ടിക്കാ രനായ ശ 


 മുയെലും, കീശിരെറ പുത്രനായ 
ശാവുല്യം, നെരസെറ യ്‌ ' 


അപ്ലരും, സെരുയായുടെ പൂത്ര 
നായ 'യൊയാബപും ശിചരി 
ടത ഒക്കെയും ആരെട്പചലും [വ 
പുതും] ശരഡികരിച്ചിരുന്നാരു [ആ 
യതും] ശെലൊമിതിനെറയും, അ 
വസ സഹഫൊദരന്മാരുടെയും 
യ്ക റി൯ കിഴരു [ആയി അന്ധ. ] 

൨൯ ടന ഇസ്ധു റികാരില്‍, ഖനനീ 
യായും അവന്രെറ പുത്രന്മാരും പു 
റമെഷ്യ്്കേ കായ്യത്തീന യിസ്ര്രാഏ 

ലിന മെല്‍ ; അധികാരികട്ടായും പ്പ? 
യാധ്ധിപത്‌ മാരായും [ഇ രുന്നു. .] 


൨൦ ഫെബ്ര്ബൊ൯കാര'ത, ഹശ 
 ചിയായും അവരെറ സഹൊദമ 


രന്മാരും ആയ ആയിരത്ത എഴ 
റ പരാക്രമശാചികടം യദെന്ന ഇ 
ക്കരെ പടിഞ്ഞാറ യിസ്ര്രാഎചിന 
(മെരു ഡഹൊപായുടെ സകല കാ 


യ്യൃത്ത്നും രാഭാവിരെറ ശ്ര 
ക്ഷെക്കം വിചാരകാര്‍ (ആയ്‌ ല്‍ 
ആ] 

। ൭൨൧ ഫെബ്ല്പൊ ൯കാരുടെ ള്ള 
ഡ്ഡിരു രിയാ അവസൌെറ പിതാ 


ശങ്ങെളി൯ പ്രകാരം, 


നി 


ഫൊഖ്രസകാരില്‍ കി റ റ്വ്ത്ത 
ക്കാ ് 
ടിടി 4 ഹ ടു ഭാ 
യിരു] കാവ നെറ രാ ലി ര 


ത്തിലെ നാല്പതാം ആദമില്‍ ഭരവ 
൪ അവ്വെക്കിക്കപ്പെട്ടു, എന്നാറെ 
ല 


 യാസെരിരു പരാക്രമശാലികളം ക 


ഴി; 


്രെത്തകെെടു. 
യ്‌ 


൩൨. പരാക്രമശാല ൧,0൮൮ ലം] 

। പററ സഹൊഭരന്മാരും രണ്ടാ 
ു ലു 

യിരത്ത എഴു പ്രധാന പിതാ 


 ക്കന്മാ൪ [ഉണ്ടായിരുന്നു] അവരെ 


പത്തിന ലം... 


ക 
| 


൧ നാഭള്ലാഗമം ൨൭ അ. 


ങ്ങ 


രാജാവായ ദാവിഭ ദൈവത്തിനെറ | ത്തെ ഡെനാപതി പ്രധാനാചാ 
സകലകായ്യുത്തിനും, രാജാപിഡസെറ | യ്യനായ യഹൊയാദായുടെ പുത്ര 
കായ്യാദികഠംക്കും ആയിട്ട, തൂബ നായ ബൈനായാ [ആയിരുന] 
കാക്കും, ഗാദകാക്കും, മനശ്ശെയുടെ അപ സെറ്‌ വിഭാഗത്തിലും ഇരുപ 
പാതി ഗൊത്രത്ത്,നും മെ: മ അധി ത്ത നാലായിരം പെര ഉണ്ടായിരു 
കാരികള്ടാക്കി. | 


| 
൨൭ അഡ്ധ്യായം. ന പെരുടെ ഓടയിര മു 
൧ ഒരൊ മാസത്തെക്ക പന്ത്രണ്ട അധിപതിമാ൪. | 


പക്ക മെചായി ഖലെലവാനാ 
(നൂണ്‍ 607 ധാ | 
൧൬ പത്തരണ്ട ഗൊത്രുങ്ങളുടെയും വ്ര ന ബെനായ്വാ െവ൯ ത്ത 


നന്മാന൯, ) ി 
നെ; അവനെറ വിഭാഗത്തില്‍ അ 
സാല്‍ തേമുടെ എണ്ണ പ്ര) | വെറ പുത്രനായ അമ്മിസാബ്വാ 
കാരം യിസ്ര്രാഎൽ൯ പുത്രന്മാരായ ദ [ ഉണ്ടായിരുനു..] 
പ്രധാന പിതാക്കന്മാതം സഫ 9൭ നാലാം മാസ്പവത്തെക്ക നാലാ 
സ്ര്രാധിപന്മ രം ശതാഥിപശ്മാ൪ 03൦, | മത്തെ [സെന പ പരി] യയാ 
അവരുടെ അധികാരികളും ആയി । ബിരെറ സഹൊദരനായ അ 
എല്ലാ മുറപ്രുകാരവും രാജ ടാവിനെ സായെലും,. അവനെറ ശെകഷ്ഷം 
സെപവിച്ച.,; സംവത്സരത്തിലുട എ | അവദെറ പുത്രനായ സ്വബദഭി 
ല്ലാ മാസങ്ങളിലും മാസം തൊറം | യായും [തതൃയിരുന്ര;] അവന്റ 
അകത്ത വരികയും പുറത്ത പൊ | പിഭാഗത്തിലും ഇരുപത്ത നാലാ 


കയും ചെയ്യുവ൪ ഒരൊ വിഭാഗ യിരം പെര്‍ [ഉണ്ടായില്‍ന്നു.] 


ലു 


ത്തിത ഇരുപത്ത നാചായിരം പെ| ൮) അഞ്ചാം മാസത്തെക്ക അഞ്ചാ 
൪ തആആയ/ രരുശൂ.] മത്തെ [സെനാപതി] 6 റ സ്ര്രാഹി 
൨. ഒന്നാം മാസത്തെക്ക ഒന്നാം ക്കാരനായ ശമുത [തആആയ. റിരുന്നു:] 
പിഭാഗത്തിന മെരു സപ്പ്ലിയെ അവസെറ പിദഭാഗത്ത്ലും ല്‍ 
ന പുത്രനായ യാശൊവൈ പത്ത നാലായിരം പെ൪ [ഉണ്ടാ 

വാം [ആ യിരുന്രഃ] അവനെറ പി യിരുന്നു. ] 

ഭാഗത്തിരു ഇരുപ ധം 


൯ ആറാം മാസ്വത്തെക്ക ആറാ 
പെ൪ [ഉണ്ടായിരുന്ന] മത്തെ [സെനാപതി] തെക്കൊയി 
൪൭. പെരെസിന്റെറ പൃത്രന്മാരല്‍ ക്കാരനായ ഇക്കെശ്‌രെറ പുത്ര 
ഒന്നാം മാസത്തെക്ക എല്ലാ ടി നോയ രാ [ആ യ്വിരുനര;] ആവ്വ 
നാപതികളിലും പ്രധാനി [ആയ്‌ | സെ റ വിഭാഗത്തിലും ബരുപത്ത 
വി നാലായിരം പെര [ഉണ്ടായിരു 
ര രണ്ടാം മാസത്തിലെ യി ) 
ഗത്തിന മെരു അഹൊഹിക്കാര | ൧൧ എഴാം മാസത്തെക്ക എഴാമ 
ഹാഖ ദഭൊമായിയും, തരവസെറ പ്പി ത്തെ [സെ നാപതി] എഫ്ര്രായ്‌ മി 
ഭാഗത്തില്‍ മ്‌ക്ലൊത അധികാരി | രെറ പുത്രന്മാരിരു പെലൊറിക്കാ 
യും [ആയിരു] അവെറ പവി രനായ ഹഫെലെസ [ആയ്‌ രുന്ന] 
ഭാഗത്തിലും രുപത്ത നാലായി അവനെറ പിഭാഗത്തിലും ഇരുപ 
രം പെര്‍ [ഉണ്ടായിരുന്നു  അനാലായിരം പെ൪ [ഉദ്ടൊയി 
൫ മൂന്നാം മാസത്തെക്ക മൂന്നാമ രുന്നു.) 


ന 


൧ നാളാഗമം ൨൭ തര. 


൭൮) 


യ 


൧ മാസ്വത്തെക്ക. എഎട്ടാമ 
ഒത്ത |[സെനാപതി] സര്‍൪ഹഫിക്കാ 
രിത ഹൃുശാത്തികാരനായ സ്‌ 
വെക്കായി [ആയിരുന്നു] അവ 
സെറ പിഭാഗത്തിലും ഇരുപത്ത 
നാലായിരം പെര്[ ഉണ്ടായിരുന്നു. | 

൧൨ ഒമ്പതാം മാസത്തെക്ക പെ 
താമത്തെ [സെനാപതി] ബൈ 
്യാമിങാരില്‍ അനതൊതിക്കാരനാ 
യ അബിയെസെര്‍ [ആയിരു 
ന്൯:] അവസെറ പിഭാഗത്തില്ം 
ഇരുപത്ത നാലായിരം പെര്‍ [ഉ 
ഭായി രുന്നു.] 

൧൩ പത്താം മാസത്തെക്ക പ 
ത്താമത്തെ[സെനാപതി] സര്‍ഹി 
ക്കാരിത നെത്തൊഫാതികാരനാ 
ര മഹരായി പ :] അവ 
നെറ വിഭാഗത്തിലും ഇരുപത്ത 
നാലായിരം പെര്[ഉണ്ടായിരുന്നു.] 
൧൪ പതിനൊന്നാം മാസത്തെ 
ക്ക പതിനൊന്നാമത്തെ [സെ 
നാപതി] എഷ്രായിമിരെറ പുത്ര 
ന്മാരിര പിറഠറാത്തൊനിക്കാരനായ 
ബ്വെനായാ [ത്ആയി രുന്ന൯.] ആഅവ്വ 
സെറ പിഭാഗത്തിലും ടേരുപത്ത 
നാലായിരം പെ൪ [ഉണ്ടൊയിരു 
ി 
൧൭) പന്രൂണ്ടാം മാസത്തെക്ക പ 
തതൂണ്ടാമത്തെ [സെനാപതി] ഒത്നി 
വയെചിനുദൃ െത്തൊഫാതികാര 


നായ ഹെതമായി ആയിരുന്നു: ] | 


അവസെറ വിഭാഗത്തിലും രുപ 
ത്ത നാലായിരം പെര [ഉണ്ടായി 
രുന്ന. ] 

ന്ന ഴ്‌ പിശെക്കിച്ചും യിസ്പ്രാഎ 


ത ഗൊത്രങ്ങര്‍ംക്ക മെല്‍ (രൂ 


൭ അധ്പിപതി സ്‌ ്വിയൂ 
നായ എചിയെസര 


ഡ്യൂടെ പൃ(൬ | 


പൃ(്രന്റായ ശെഹത്തത,യാ; 
ര9൭വ്൮ 


(ആയി ൫ | | 
ന്നു .]ശിമയൊങ്കാക്ക, മയഖായുടെ 


| 


൧൭ പലെപികാക്കു, കെമുയെലി 
സെറ പുത്രനായ ഹശബിയാ:ആ 
ഹറൊ൯കാക്ക, സാദൊൈക്കു: 

൧൮ യെഫ്രുദായിക്കം ഭാപീഭിനെറ 
സഹൊഭരന്മാരില്‍ [ഒരുത്തനായ] 
എലി: ഇ ഡ്ഡ്ാഖാരിന, മഖായെ 
ലിസെറ പുത്രനായ ഒക്രി: 

൧൯ ശെബ്ലയന, ഖെദിയായു 


ടെ പുത്രനായ ഇശ്മായാ: നപ്യാലി' 


ക്ക, അസ്്രിയെല സെറ പുത്രനായ 
യറിമൊത: 

൨൦ എഡ്ഥായിമീനെറ പുത്രന്മാക്ക, 
അസ്പസഡിയായുടെ പുത്രനായ ഫൊ 
ശെയാ: മനശ്ശെയുടെ പാതി ഗൊ 
ത്രത്തിന, പെദായായുടെ പുത്രനാ. 
ഡയ യൊഴെ ര: 

൨൧ ഗ്‌ ലയാഭ്ലുള്ള മനശ്ശെയു 
ടെ പാതി) ഗെത്രത്തിന, സഖറി 
യായുടെ പുത്രനായ ഇദ്ദഃ: ബെ 
ന്യാമി ന, അപ്ലൈരിനൈറ പുത്രനാ 
യ യയസിയെരു: 

൨൨ മാന്ന, യറൊഹാമിനെറ പു 
ത്രനായ അസറയെരു. ഇവര്‍ യി 
സ്രാഎല്‌'നെറ ഗൊത്രങദടകു പ്ര 
ഭക്കന്മാ൪ [ആയ്‌ രുന്നു.] 

൨൩9൭ എന്നാലും മാവി ഇല്‍ 
പത വയ്യബ്സു മുതല്‍ അതിന താ 


ഴെയുള്ളവരുടെ എണ്ണത്തെ കൂട്ടാ 


തെയിരതന്നു: എറ്തകൊണ്ടെന്നാല്‍ 
യഹൊവാ യിസ്ര്രാഎലിനെ തആആ 
കാശത്തിലെ നക്ഷമത്രങ്ങദ്യെ പൊ 
ചെ വഡ പ്പിക്കും എന്ന പഴഞ്ഞി 


രശ. 


൨൪ സെതയായുടെ പുത്രനായ 
യൊയാഖലെ എണ്ജൂവപാ൯ തുടങ്ങി, 
എട്ടിലും അവന്‍ നിപ്വത്തിയാക്കീ 
ട്ടില്ല, എന്തകൊട്ടൈന്നാരു അതി 
നായിട്ട യിസ്ര്രാഎലിനെറ മെല്‍ 
കൊപം ഉണ്ടായി: ആ തുക രാ 
ഭോവായ ദാവിദിനെറ നാദം വഴി 


ര രിയ 
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ഭണ്ഡൊര ങ്ങംക്ക മെത അമദിയെ 


ട്‌ 


൧ നാള്ലാഗമം ൨൮ അ. 


കനെക്കില്‍ പതിക്കയും ഉണ്ടൊയി 
൨൫ പിന്നെയും രാജാവിരനെറ 


ലിനെറ പുത്രനായ അസ്മാവെത 
[ആയിരുന്നു ;1നിലങ്ങളിലും, നഗ 
രളലും, ഗ്രാമങ്ങളിലും, കൊട്ടക 
&ലും ഉമ ഭണ്വൊര ഗ്രഹങ്ങറംക്ക 
മെരു ഉഡ്ഡ്റിയായുടെ പുത്രനായ 
യഹൊനഥാ൯ [ആയി രുന്ന.] 

൨൬ പിന്നെ നിലത്ത കൃഷ്കിക്കാ 
യിട്ട വയലില്‍ വെല ചെയ്യവ 
ക്൭ മെല്‍ ഖെലുഖ്ചി്െറ പുത്രനാ 
യ എസ്പി [ആയിരുന്നു] 

൨൭ പിന്നെ മുന്തിരിങദാതൊട്ടങ്ങ 
ക്ക മെല്‍ റാമാത്തകാരനായ ശി 
മെയിയ്യും; മുന്തിര ങാതൊട്ടങ്ങള 
പ്പെ മുതച്ചെടുപ്പായ പിഞ്ഞ ഇരിക്കു 
ന്നസ്ഥലങ്ങളിസമെല്‍ ശ്‌ഫമിക്കാ 
രനായ സപ്ല്ലിയും [ആയിരുന൯ ] 

൨൮ ഒലിവ പ്ൃക്ഷങ്ങംക്കം താ 
നെ വെളിംപ്രുമദെശങ്ങളിചുളള കാ 
ട്ടത്തിവ്വ ക്ഷ ദെംക്കും മെരു ഗെദെ 
രിക്കാരനായ ബെയതഹാനാരും, 
എഴ്ണ്ണു ഇരിക്കുന്ന സ്ഥചങദോംക്ക 
മെ യൊയാശ്ും [ആയിരുന്നു] 

൨൯ ശാറൊനിരു മെഞ്ഞുകൊണ്ടി 
രുന്ന നാല്ലക്ഛാലി മുഗങ്ങഴംക്ക മെ 
ല്‍ ശാറൊനിക്കാരനായ ശിത്രായി 


യൂം: താഗ്ലരകളിലുള്ള നാല്ലപ്ലാലി മൂ 


ഗങ്ദോംക്ക മെല്‍ അതലായിയുടെ 
പൃത്രനായ ശാഫാത്തും [ആയിരു 
ന്നു: 

൩൦ ഒട്ടകങദര്‍ംക്ക മെല്‍ ഷ്്ാഎ 
ലാരനായ ഒബ്ല്യം: കഴുതകടം 3൭ 
മെര മെറൊനൊതക്കാരനായ യ 
ഹദെയായും [ആയ രന്നുഃ।] 

൩൧ പിന്നെ ആട്ടിഷ കൂട്ടങ്ങടക്ക 
മെല്‍ ഹഗറ്‌ കാരഹായ യാസിസ 


ഭോവായ ഭാപിദിരുള്ള വസൃക്കഥം 
൭ അധിപതിമാ൪ര [ആയിരുന്നു.] 

൩൨. പിന്നെയും ദാവീദിനെറ 
ചിററപ്പനായ യൊനാഥാ൯ ബു 
ഖ്ധിമാനായ തആലൊചനക്കാരനും 
ഉപാഡ്യ്്യായനും [ആയിരുന്ച] ഥ 
ഖമൊനിയുടെ പുത്രനായ യെഫഹി 
യെരു രാജാവപിദെറ പുത്രന്മാരൊ 
ടക്ടടെ [ആയ്‌ 'രന്രാ] 

൨൩ അഹിത്തൊഫ്െത രാജാ 
പിസെറ ആലൊചനക്കാരരും: ആ 
ദ്ഖകാരനായ ഹുശായി രാജാപപി 
സെറ സഹവാസിയും [ആയിരു 
൩൯] 

൩൪ അഹിത്തൊഫെലിരെറശെ 
ദ്൨ം ല്വെനായായൂടെ പുത്രനായ 
൮ ഹൊയാഭമായും, അബ്ചിയാത്താ 
റും [ആയിരുന്നു] പിന്നെ രാജാ 
വിരദെറ സെനെക്ക അധിപതി 
യൊയാബും ആയിരുന്നൂ. 

൨൮) അഡ്ധ്യായം. 
൧ ദൈവത്തെ ഭയപ്പേടടവാന്‍ ദാവിദ ഉ പഭെ 
ശിക്കന്നത.__ന്‌, ൨൦ ഭദെവാലയത്തെ പന്തി 


യുന്നതിന അവ൯ ശലൊമൊനെ ൭ധെയ്യ 
പ്പെട്ുത്തുന്നതം 


൨1൩ ഭാപിക യിസ്ര്രാഎലി 
നെറ സകല പ്രഭക്കന്മാരെയും, 
ഗൊത്രങ്ങളുടെ പ്രുമൂക്കന്മാരെയും,മു 
റ പ്രുകാരം രാജാവിന ശുശ്രക്ക 
ചെയ്യ കൃൂടടടെളുടെ അധിപതിമാ 
രെയും, സഹസ്ര്രാധിപന്മാരെയും, 
ശതാധിപന്മാരെയും,രാജാവിസെറ 
യും അവസെറ പുത്രന്മാരുടെയും 
സകല പസൃക്കാംക്കം നാല്ല്ാലി 


മുഗങ്ദറംക്കും മെരു പിചാരിപ്പകാ 
രന്മാരെയും, അധ്ധികാരികളൊടും, 


ബലവാന്മാരൊട്ടം, സകല പരാ 
ക്രമശാലികള്ളൊട്ടം കുടെ യറുശലെ 
മിരു കൂടി വരുത്തി. 


[ആയിരുന്നു?]ഇ പര്‍ എല്ലാവരുംരാ ൨. അതിസെറ ശെക്കം രാഭാവാ 
ര൭൯ 


൧ നാഭ്ാഗമം ൨൮ അ. 


൭ 
യ മാവില ത്രൈ പാകങ്ങളിന്മെ | സനത്ത്‌ റിന്മെല്‍ ന അവ 


ദ 


ത എഴ്ുനിററ,നിന്റ, പറത്തേത എ ൯ തെരിഞ്ഞെ ന നിക്കുന. 


ദറന്തന്നാര൪ ര, എസെറ സ്വഹൊകര ൬ പ്‌ ന്നെയും അവസ എന്നൊ 
ന്മാരും, എനെെറ ജനവൃമായുള്ളെളൊ ട പറഞ്ഞു, നിരെറ പുത്രനായ ശ, 


രെ, എന്നെ ചെവിക്കൊദ്ംപിസ: ലൊമൊനായപ൯ എനെറ ഭവന 

തൊനു യ ഹൊവായുടെ ഉഭ യ ൯൨ പ്രാകാരങ്ങള്ടെയും 
മ്മതത്തി സെറ പെട്ടകത്തിനായിട്ടും, പണിയിക്കും: എന്തെന്നാരു ഞാ 
നമ്മുടെ മൈവത്തിസെറ പാടലപീ അ അവനെ നിക്ക ൨ പുത്രന്ധയി 
ത്തിനായിട്ടും ഒരു വിശ്രമ ഭവട്ട തെരിത്ഞെടുത്തു, ഞാ൯ അപന 
നത്തെപന്പെയിക്കെനെമെന്ന എ, പിതാപായിട്ട ഇരിക്കയും ച്ചെയ്യം. 
“സെറ ഹൃദയത്തില്‍ ഉണ്ടൊയിരുഷു, ൭ വിശെക്കിക ച്ചും അപ ൯ ഇന്ന 
പനിക്ക വെണ്ടി ഞൊനു ഒരുകിട്ടും ഉളൂളപ്രുകാരം എനെറ കല്പനകളെ 


ലു 
ഉന്ഭൊയിരുന്നു; യും എന്റെറ ദ്യായങ്ങളെയും ആ 


൨ എന്നാറെ ദൈവം എന്നൊട। ചരിപ്പാ൯ ഉറപ്പമപനായിരിക്കും 
പറത്തു, നി എസെറ നാമത്തിന എങ്കില്‍, തൊ അവസെറ രാജ്യ 
ഒരു ഭവനത്തെ പനൊെയിക്കരുത. ത്തെ നി 
എന്തകൊൈന്നാല്‍ റി ഒരു യു। ൮ അതകൊട്ടെ ഇപ്പ്യൊഠം നീ 
ഡാ മനുഷ്യന്‌ ത രക്തം ഒദേം “രം നല്ലൂ ദെശത്തെ അനുഭ 
ചിരതൂകയും ചെ പിച്ച, നിങ മുട ടെ ശെക്കം നിങ്ങ 

൪ എന്നാലും മിതാ ഉടെ പുത്രന്മാക്ക എന്നെക്കും അവ 
ദൈവമായ യഹൊവാ എന്നെ കാശമായിട്ട വെക്കെട്ടെുന്നതിന, 
എസെറ പിതാവിരെറ എല്ലാ ഭവ | യഹൊവായുടെ സംഘമായ എല്ലാ 
നത്തിരനിശും യിസ്സ്രാഎലിന്മെ യിസ്ര്രാഎലും കാട്കെയും നമ്മുടെ 
ല്‍ എന്നെക്കും രാടാവായിരിപ്പാ൯ | ദൈപം കൊക്കയും നിങ്ങളുടെ 

തെരിത്തെട്ടത്തു; എന്തകൊണ്ടെ ദൈവമായ യഫഹൊവായുടെ ക 
ന്നാരു അധിപതിയായിരിപ്പാ൯ പ്രനകളെളെ എല്ലാം പ്രമാണിച്ചു അ 

യെ ്രമായെയും, യ്വെരഹ്രമായുടെ വമ്വെക്ഷിക്ച ച കൊടംപിന. 
ഭവനത്തില്‍ .എനെറ പിതാവി! ൯ യ എനെറെ പുത്രനാ 
സെറ ഭവനത്തെയും അവന തെ യ ശലൊമൊനെ, നിയു: നിസനസൊൌ 
രിഞ്ഞെട്ടത്തിരിക്കനര: എരെറപി പിതാപിനെറ ദൈവത്തെ ആറി 

താവിരെറ പുത്രന്മാരിത എന്നെ ത്തു, അവനെ പൂട്ടു ഹൃദയത്തൊ 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലിന൯ മെലും രാജാട്ടം നല്ല മനഡ്ഡ്ലൊട്ടം സെവിച്ചു 
വാക്കുവാ൯ അവന ഒുഷ്ഷമുണ്ടൊ കൊട്ടക: എന്ത൭ ല്‍ 
യി; 'യഹൊവാ എലപ്പാ ഹൃദയങ്ങളെയും 

൫ എന്ദെറ എല്ലാ പുത്രന്മാരില്‍നി ശൊധന ചെയ്യം വിചാരങ്ങളി 
നണം (എന്തെന്നാര യഹൊവാ ഇ ലെ ചിത്തനങദളെ എപ്പാം അറി 
നിക്ക വളരെ പുത്രന്മാരെ തന്നിരി യുന്നു: നി അവനെ ആഅമവ്പെക്കി 
ക്കുന്നു) എനെറ പുത്രനായ ശലൊ ക്കുന്നു എങ്കിത, അപന്‍ നിന്നാല്‍ 
മൊനെ യിസ്ര്രാഎചി൯ മെല്‍ യ കട്രദൈത്തപ്പെട്ടം, എന്നാല്‍ നീ അ 
ഫഹൊവപായുടെ രാജ്ചുത്തെ സിംഹാ വനെ ഉപെക്ഷാിക്കനു എങ്കിത, 


എ 
രവ 
യ്‌ 


] 
ദ്വ ( 


| ി രിന 


൫4% 


10% 


യി 
അവസ നന്നെ 
കരയും. 
കു റ; ച്പ് 1 മ ററ 
പ്‌ റെ പ്പാ സക്ക്‌ ക്യ കര്‍ 
ി ടട ന 


ക; എന്തെന്നാല്‍ ശഡാസ്ഥചതര്‌; 
ന്‌ ടു 
നായിട്ട ഒരു 
[) ടു 
ഡ്രിപ്പാ൯ ൮൭. ഘെറവ്൮വാ ൩.൭. 


ഭൂ. 


; 
ഒ) 
ി 


ര്‌ ത്തെ ന ൪ ൧൭.൬൯ ഒ൧യ്യുമു 


വനായ രുന്ന, അതിനെ 

കം 

പം പന ടി പു; 
ഹട രാട്ലെ മ തന്നെ 


മന്ന 1) 


ദം മാവ്‌ 


പു(൫ (ത്ന. ൭൭൭ 


ത്ത്ിഒ 


ലധാഒ 


കൂടെയും, അതിന്െെറ ഭണ 


ധാര ഗു 


] [ | 
ഹങ്ങുടെയും പ. അതന്രെറ മെരു മു 
ഴ്‌ ി ു ച | 
൮ ൦, അത്‌ നെറ ഉഠംമൂറ്ക 

ടം കുപ പറന ഹുറൃലത്ത। 
ന മാതൃകയെ കൊടുത്തു. 
൧൨ തആത്മാപി ന്യ അവന ഉ 
ഭായ സകലത്തിസെറയും മാതൃക 
ഷെഡും, ൮൮ ഹൊവാ: പടെ ഭവന 
ന 


ത്ത്്‌നെറ പ്രാകാരങ്ങംക്കും, ആ 
തിസെറ ചൃററമുദള എല്ലാ അറകര്‍ടം 


൧൭൦ മദൈവത്ത്‌സനെറ ഭവ റുത്ത്തി 
നെറ ഭന്ധോര ഗഹ 


പടികരക്കപ്പെട്ട വസ്ൃക്കുടെ ഭ 
ന്ധഡോര ഗൃഫങറംകം; 


൧൩ കൂട്ട ആക പ 
ലെവിക്കാരുടെയും ിഭാഗമുറക്ഷം 
്രം, പഫൊവാഷുടെ ഭവനത്തി 
ലെ സകച്ച 


ശ്ര കഷ വെലെ ലക്൭ം, 


വ ഭവനത്ത്ചെ ശൂ 
ശര്ക്ക സകല പാ ത്രം [6 


ധം, 

ം | 
൧൪ ആഅവ൮ന൬ എല്ലാ വിധ വെ 
ലെക്ക്‌ 


൭ മുട എല്ലാ ഉപകരനെടഠം 
൭൦൦ വെണ്ടി പൊന്ന കൊട റമ 


5. 


സ്തൃക്കര്‍ംക്കായിട്ട രൂക്കത്തി൯ പ്ര 


കാരം പൊന്നി നെഴും., ഒരൊ ൮! 


ധ വെലെക്കുമു ഉ സകല ഉപകര 
നെക്കും വെണ്ടി തൂക്കത്തിസ 
൪൮൮൧ 


ന. ഒത്രെ | 


ചെ 


മറെറ്വപ 


ടം അതിസെറ ഗൃഹങ്ങ 


ടം ശ്കം, (രു റെ 


വളി ഉപകരണ 
൭ ഷ്വെഡ്യും 

൧൭ പൊസുപി്ടൂക്കതണ്ടുകംക്കം 
 അപയുടെപെ 


| 
വെട്ടുന്ന രതക്കത്തെ 
| 


2 ൯൨ 


1 
൮) വ്വ 


൭൭൭൧. ക്കും 
യും രൊൈപവവി 
സൈറ വ്‌ മൃ ക്കക 


പം 


6൧൭ 


പധ 


൬0 


[ സ 
൭൦ തആതൃയ്‌ 


റീ... പ മു 
ആ തുക്കത്താനു പ്രകാ 
പകാരം വ്വെ 


തണ്ടുകഠട 
റ! നെറ പ്പ്‌ ക്കു 
റം ദമരൊ ര 
[ഹിമം ൯ (പ്പക൦ നു 

റ പ്രുക പ. ൬.] 
൧൬ കാട അപ്പുത്ത സെറ മെശ്‌ 


കക്ക ഒരൊ മെശ്െക്ക വെട്ട 


ലു 
റി ന്ന 
റ പാനബ്വഒ 


റ. ൨ റവ നെയും അ  ി 
4 റ നൌ ടട [അപ്രുക രം 


| തന്നെ] വെദൃളികെ റ്റു മെശക 


| 

ടെ വെണ്ടുന്ന രൊ രു 
॥ 

ക്൭ത്ത്‌ സ (൨. കാരം ൭ ട്ട ത്ത: 


ു റ്‌ ലി 1] 
ക്ക മുപ്പല്ലിയുള്ള. കൊടുത്തുകര്‍ട 
ക്കം ക ജേം ൭ താലങ്ങം ക്കം 
| 


 വെണ്ടെന്ന ശ്രഡപൊന്നിനെയും; 
പ കിറ്്ത്ങര്‍ംക്ക, ഒരൊ കി 
അത രിന രൂക്കര പി) പ്രകാരം,വെ 
ട്ടൂന്ന്യപെ ന്നിനെ ുട്ടയഅപ്രുകാ 
ഒരൊ ൭ വമി ക്ള്ല്ത്തി 
നാ, ൫  ക്കത്തിസ ന വെ്യയെന്ന 
വെള്ളിയെയും[ര്രപ ന കൌ കത്തു കി 
൧൮) പ്ൂപപീഠത്തിന രൂക്‌ 


പ്രകാരം 


രം തനെ 


൭.ര്ത്തി നൂ 
വെണ്ടെ ന്ന വെട്പ്പക്ക 
ഒ്പുട്ട പൊനെയും; അവയു 
ടെ ചിറകുക മെ ഉ] വിരിച്ച യഹൊ 
ഭെയഡമ്മതത്തിനെറ 
 പെട്ടകത്തെ മൂടിയ ഖെറുബ്ബുകളുടെ , 
രഥത്തി സെറ മാതൃകെക്ക പെ ട്ടു 
ന പൊന്നിനെഴ്യും [കൊടുത്തു] 
മ൯ു ഭരം മാതൃകയുടെ സകല പ 
ണികട്ടെയും യഹൊവാ എനെറ 
മെരു [ത സെറി] കൈ കൊ എഴ്‌ 
ത്ത,ത സകലത്തെയും എനെ ഗ്ര 
പ്പി ചു എന്ന [ദാവിദ പരഞ്ഞു. 
ന? 


൨൦ ടട പിന്നെയും മാപിമ ത 
സെറ പുത്രനായ ശലൊമൊനൊട 
പറത്തും, പവെലപ്പെടട, ധ്വൈയ്യപ്പെ 
ട്ട തന്ന ം [ഇത്‌ റെ] കെയ്യൃഴ കാം 


ലാ. 


വ്വായായ ദൈവം,എനെറ ശദൈവ്വം 
ട്വെഇ രിക്കും] 
] ലെ ഹു 


തന്നെ, നിന്നൊട കൃ 
൮ ഹൊവായുടടെ ഭവനത്ത 
ര്രമ്െക്കടമ സകല വെപ്പയെ 
ബൂം റി റനിപ്വത്തിച്ചുകഴിയുവൊളും 
അവ൯ നിന്നെ കൈപിടുകയില്ല, 
നന്നെ [ലി പെക്ഷ്മിക്കയും പ്പ. 
൨൧ പിന്നെയും, കണ്ടാലും, ത്ത 
ചഠ്യു്മാരുടെയും. പ്വെവിക്കാരുടെ 
യും പിഭാഗ മുറക്രം ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനത്ത്‌ലെ സകല ശ്രശ്ര 
ഷെക്ക മായിട്ട [അപര്‍ നിന്നൊട 
കടെ ഇരിക്കം :] എല്ലാ വിധത്ത്ലു 
ളെ ശുശ്ൃമ്െക്കും ലൻ ബൃ 
ദ്ധിയും ഉഭേ ഒരൊരുത്തനു സകല 
പിധ പ്പെലെക്കായിട്ടും നിന്നൊട 
കടെ ഒന്നൊ ൦: | പദൃക്കദ്മാരും 
ക ം നം കല്പന 
പ്രുകാരം മുഴവനും [തആയിരിക്കും.] 
൭൯ അഡ്ധൃയയം. 


൧ രാവിഭ തറ്റ്റ ദുഷ്യാന്ത പ്രകാരം പ്രധാന | 


ന്മാരെയും ജനങ്ങളെയും കെണ്ട ബലിക 
ഹിപ്പിക്കന്നത. ൧൧൦ അവെറ .സ്ലൊത്രം_. 
൨൯ അവസെറ രാജ്ജൃഭാരവും മരണെവും, 


വ്വിംശക്ച്ചു (ം രാജുറവാഘ മാവ്‌! 
പത്തൊട ടം പറ രും | 


മ എല്ലാ സം 
ദൈവം തന്നെ തെര രൈ 


൭൭) എസനെറ പുത്രനായ ലൈ 


ത്തട്ടത്തിട്ടു 


൯ ച്ചെരപ്പപും മളം പ്രായവും ഉ 
ദൃ വന്‍ (ആ കുനു, പ്രുപ്പത്തി വ 
ചിയതും ത്തൃകനനണ൯ൂ: എതന്തെന്‌ ൮0ല്‍ | 
രാജധാനി മനുക്ക്യന അലപ്പ യ 
ഹൊപായായ കമൈവത്തിനതന്നെ 
ആകു സ, ] 

ല്‍ ൪൨൨. 


പു 


ക; ഭയപ്പെടരുന ം (മ്‌ ക്കയും അരു ടടവപാനുള്ള പസ്തൂക്‌ 


ത. എന്തകൊട്ടൈന്ന്ത യഹൊ 


൧ നാദ്ാഗമം ൨൯ അ. 


൨. എന്നാല്‍ ഞാ൯ എനെറ എ 


പ്പാ” പ്രാ പി തെശ്കവഴ്്ണുവും എ 
ര കൈവത്തിെറ ഭപവപനത്തി 


ന പൊന്ന കൊണ്ടെ [ഉഷോക്കപ്പെ 
ൊംക്ക] പൊന്ന്‌ 
നെയും, വെള്ളി കൊട്ടെുമുളവെക്കു. 
പ്വെളളിയെയും, പിച്ച കൊഠെടുള്ള 
വെക്ക പിച്ചയെയും, ഇര്‍പ്ച 
കൊന്ടെദുുവെക്ക ഓരിപ്ചിനെ യ്യും 
മരം കൊണ്ടുദൃവെക്കു മരത്തെയും, 
ഗൊമെപകക്കല്ലുകളളയും, പരിക്കു 
പ്പെടു വാനു ടം ശൊഭ 
യും പല പണ്ണു വും ൭൫൭ കല്ലുകളെ 
യും, വില എറയ എല്ലാവധക 
ല്ലുകട്ടെയും, ആനഹവധിയുട വെട 
ക്കല്ലുകള്ടെയും, ശെഖരിച്ചിരിക്കന്നു, 
൩ അരത്രയുമമ്ലു, തോ൯ എനെറ 
ദൈവത്ത്‌സെറ ഭവനത്തെ കുറി 


ചു എഡസെറ മനഡ്സു വെച്ച ചിരിക്കു 

കൊൌ്ടെ ശ്രദധമു& ഭവനത്തിനാ 

യ്്ട്ട തൊ൯ ശെഖരിച്ച്‌ ട്ട സക 
ന സ്‌ ട്‌ 


ചവ്ൂം ക്ടാതെ, ഇന്നക്ക ഡ്വന്ത് വ 
കയായിട്ടമു പൊന്നിനെയും പെ 


| 
കളിയെയും ഞൊ൯ എനെഥറ ഭൈവ 


4: 
നത്തിനായ്പിട്ട 


ി 


൫൪ ത റ! 
ത്ത്‌ രിക്കനു. 


്ു ്ി 
ര ഭവനങ്ങളുടെ ഭിത്തികട്ടെ പൊ 


സറ ഭ: കൊട്ട 


ത്‌ ിയുററതിന്‌ ഫൊിറി്ചെ പൊന്നി 
തനിന്ന മുവായിരം താലന്ത പൊ 


ന്നിനെയും. എഴായിരം താലന്ത 


൫൨ ടിപ്പു 5 ഒട ി വെ; ഷം 
രു റ പാനു കൊണ്ടു 


രംക്കായിട] പൊനിഒ നും, ൮ 


ല്വാമൊ | 


| 
| 


| 


ളി കൊട്ടുമ്ള കം യ 
6 വള്ളിയെയും, ചണ 
കള്ലാത [ഉോക്കപ്പെട 
കല വ്വ ധാ ച] അ ക്കായി! ാ തന്നെം 


വാസന 


ഷ്‌ 


 ] ന 


എനാല്‍ രസെറ ശ്രശ്രൂക്കയെ 
ഇന്ന യഹൊപായിക്ക ഹിയമി 


പ്പാ൯ു മനുസ്സ്ൂള്ള൨ ൯ ആരുമേ? 


) 
൨. 


[000൨ 
ധന; 


) 1; 
ം 4 


॥ 
൫0൩൬൩ 
0747) 


ി 


| 

1 (0110). 
വ യൂ 

| ി 
[൮00 


1 റി നി 


൧ നാമ്ലാഗമം ൨൯ അം. 


[1 ടേ പിതാക്കന്മാരില്‍ 


പ്രപാന്‌കള്ും യിസ്പ്രാഎലിരനെറ 


ഗൊത്രങ്ങള ക്ടില്‍ പ്രഭക്കന്മാരും, സ 
ഹസ്രൂു ിപന്മരം, ശത്ാധധിപ 
ന്മാരും, രാഭാവിെറ പ്രുവ്ൃത്തിക്ക 
പ്ര: നിക രം മനഃപൂവത്തൊടെ 
കൊറെടടുവന്ന 


൭ ദൈവത്തിരെറ ഭവനത്തി 


നെറ വെചക്കായിട്ട അയ്യായിരം 


താലന്ത പൊന്നിനെയും പതിനാ 
യ്യിരം തടം കാശ നെയും, പതിനാ 
യിരം താലന്ത വെടളിയെയും, പ 
൪൭ ളായ രം താലന്ത പിച്ച 
യ്വെയും, ആറായിരം താലന്ത ഇര്‍൪ |; 
മ്പിനെയും കെട്ടത്തു. 

൮) പിന്നെ ആരുടെ പററില്‍ ര 
ത്തം ക്ടൈത്തപ്പെട്ടപ്പൊ ആ 

വ൪ [രര; പയെ] ഗെ കാര 
നായ 


റ ഹൊവായുടെ ഭവനത്ത്ച്ചെ ഭ 


സ്വോരത്തിലെക്ക കൊട്ടത്തു. 


൯ അതിസെറശെക്കം ജനം മറ 
പൃവത്തൊടെ കൊടുത്ത്രിക്കകൊ 
ദെ, അവര്‍ സത്തൊക്ടിച്ച എന്ത 
കൊ്ടൈന്നാര അവര്‍ പൂ്ട്ുഹുദ 
യത്തൊടെ യഹൊവായ്‌ംം, മനഃ 
പത്തൊടെ കൊട്ടത്തു: രാജളാവാ 

യ മാവിമും കൂടെ മഹാ 
ത്തൊടെ സ്വന്തോഷ്കി ചും 
൧൬ന്‌ അതകൊണ്ടെ മാവീദ എ 
പാ സംലലത്തിനും മുപ്പാകെ യ 
ഹൊവായെ ന്മൂതിച്ചു; പിന്നെയും 
ലാവീട യ 
പി 


ചു 


ന്താ 


വി] 

ഡ്വിസ്ര്രാ 2൨൫: ചിനെറ മൈ 

വമായ ൭ഹൊവായെ;, നി എന്നും 
എടന്നെക്കും വാട്ട, പ്പെടടമാറാകട്ടെ. 

തു) യെ, 

ശക്തിയു... മഹത്വവും, 9 ൮൮ വും, മമ 

ഹി്മയും നിനക്കു ത 

എത്തെന്നാരു സ്വഗ്ലൂത്തിലും 

ര ൮൩. 


പറ തത്തു ും തെങ്ങളുടെ 


൧൧ ൭൨൪൯ വച്ലഭത്വവും 


ര്രമ 


യഹ്‌യെച്്‌.നെഠറ കയ്യാല്‍ 


യിലുമുദ്േ, സകലവും [നിനക്കു 
പ ഡഹൊവായെ, രാദ്യയം 
നിഗക്കുള്ളത [തആആകുന്നു,] നി സക 


ലത്ത്‌ ലും ത3൭ വനായ) ൭യ' 
ത്ത്ത6 പ്പെട്ടവനും ത്തൃകുന്നു, 
നി 


൧൨. ദ്രവ്യവും പെഫ്ുമാനവും 
ഒംരനിന്ന [വരുന്നു] നി എപ്പാവ 
രുടെയും മെത ഭരിക്കുന്നു, ശക്തി 
യും വച്ലഭത്വവും നിനെറ കയ്യില്‍ 
ക വപലിയതാക്കുന്നതും 
സകലത്തിനും ശക്തിയെ കൊട്ടക്കു 


ന്നതും നിസെറ കയ്യ 1) 


൧൩൨ അത കൊട ഇപ്പൊടം, തെ 
ദെ ദൈവമെ, തെങ്ദേം നിന 

ക്ക സ്യൊത്രം ചെയ്യു, നിന്‍െറ മ 
ഹത്വമുള്ള നാമത്തെ സ്തൃതിക്കുന്നു, 
൧൪ എന്നാലും തെങ്ദം ംരം പി 
ഡത്തിര ഇത്ര മനഃപുവത്തൊടെ 
നച്ലഛവാ൯ പ്രാപ്ലിയുമ്ളഉവരാകുന്ന 
തിന ഞാ൯ ആര *.എനെറ ഒന 


വും എത്ത ഉമ? എളന്തന്നാല്‍ സ 
കലവും ഡില്‍ നിന്ന [പരുന്നു.] 


പ. തമായുര്‍ ത ത;നിദ്നും 
രതെദൈം നിനക്ക തന്നിരിക്കറ്നു. 
൧൫ എന്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ നി 
സെറ മുചാകെ തെദേടം തെ 
ടെ സകല പിതാക്കന്മാരും [തർ യി 
ന പൊൌലലെ അറ്ൃൃന്മ ന്മാതം പ 
രദമെശി കളം | ആകുന്നു: ഭൂമിയിരു 
തങ്ങളുടെ ദിവസങ്ങ ഒരു നി 
ല്‍ പൊലെ തആആകുനണു., നിച 
നവ൯ ഒരുത്തനുമില്ല, 
൧൬ തെങ്ളുടെ ദൈ വമായ) യ 
ഹൊവായെ., നീരെറ ശ്രദ്ധമുളേ 
നാമത്തിന ഞെങ്ങധം ന്നക്ക ഒരു 
ഭവനത്തെ പഠിയിപ്പ്പാനായിട്ട 


ടി) 
 [ ക. 


ശെഖരിച്ചിട്ടള രം ട്‌ 
ര ൨ 


പം പ! ക്ഷ്ലിതനിന്ന (പ 
പ 


ന്ത്യ ലവം നിനക്ക ഉമ 


1.8 


൧൭ പിണ്ണയും എസെറ ദൈവ 
മെ, നി ഹൃദയത്തെ ശൊധയന ചെ 
യ്മുന്നു എന്നും, നെരര ഇക്കപ്പെ 
ടന്നു ഫു പം ന്നു. 

ഹ ഹൃുഭയത്തിനെറ 
ം ഛം വസ്തൂക്ക്ളലെ 


ഉരം അറിയ ചി 


രി 


പാം മനുപൂപപത്തെ റെ 


ഇപിടെ 


ത്തന ( 


ടവ റ്‌ പതത്താടെ 
4 പ 
നെ ഞെനു സ തന്തൊക്ഷത്തൊടെ 


റ്മൊരിക്ക ന്ന. 


ടക 


൧൮) ഞരഭ ന പരതാക്കന്മാരാ 
൭2 ത്്പ്രൊഹാ മ്സെറ ഡ്രം, ഇഫ 


ഫി൭ 


സവയും, ഡ്റ്്‌। (സ്റ്ാഎല [2] 
ദരെവമായ യ ഹഫൊവാഠയെ., 


സെറ ജറ 


ദ) 2, 


നി 


റത്ത്ിനെറ ഹൃുമയത്തി 


ലെ പിച്ച ചപിനതതയിരു 
ഇതിനെ എന്നെക്കും തൊന്നിച്ച, 
രവരുടെ ഹലയത്തെ നിങ്കചെ 


ക്ക പം ടത്തെനെമെ. 
൧൯ നിസ്വ “.ല്പനകക്ദെയും,നി 
നിനെറ 


സെറ സാക്ഷ്മികള്ടെയും, 
നിയമങ്ങഒെയും 
മോ യ്യുഞ്ങ മിരി 


ഡി 


ഒരു 


ടട 
ടു ൧ 


ക യി 
കളള രാജ റൃഹറത്തെ പറെ നിയിപ്പാ 

ച. 
സം ഏറണ്നെ; പ രല്വൊ 
മൊന ഒരെ പ, ഡ്വത്തെ കൊ 
ക9ഡ്ും പ ൭൭. 


റാട്ട്‌ പിന്നെയു. 
സ്വംലലത്തൊട്ടം, റെ; 


ടം ൫ 
ടെ ദൈവമായ. ൭. ഹൊവായെ ഗു, 


ി 


റിചകൊഥം ്‌ 
൪ ക കൊ വ്വി സ ഏന്ന ൨ പറത്തെതു. 


അആപൊഥ്ം പവം എലാം 
ത ി 


ഒ । 
ആ വ്വേ 
ടു പ ക 
രുടെ ൨ താക്കററ്മെരതരടെ െൈലവവമു 


൮) യഫഹഫൊവറെ ഡൃ; ത്ര റിച്ച, ആവ൮൮വ 
രുടെ തലകര്‍്‌ കട്ല ക്കി ചം 4 ൭1112] 


പായെയും രാജാപിനെയ്യം പഠ്മി 


കു: 


൪൮൪ 


ററ ഡ്ഡൂം | 


൧ നാദ്ാഗമം ൨ 


കേല യിസ്ര്രാഎ: പിനും മുപ്പ 


൯. ആ. 


അപര യ ഹൊവ്വാ 
വചി കളെ കഴിച്ച, അതി 
”റെറ ദിവസം യഹൊവാഃ 


പിനെ 


ഴു ച | ഴ്‌ ലു 
ഡ്ിക്ക പെ പ ക്ളായ്‌। ആയി 
രം കാടടകട്ടെയും, ആയിരം ആട്ടു 


ആയി രം ക 
ല്‌ പാനി 
സകല യിസ്റ്രാ 


) 
കു പ ] ടം 
ഏഎല നായബ്ബട്ട കുക പവ 


ഹൊവായുടെ മുഷ്വാകെ 
തന്തൌൊക്കത്തൊ 
ച്ചെയ്യ. 
൮൮൪ “ലാവീദിനെറ പുത്രനായ ൧ 
ലചൊമൊനെ രദ്ദൊം പ്രാവശ്യം 
രാള്ഭാ [അവ പന്നെ ഡഹൊ 
വായ്ക്കു പ്ര തധ്പത്യാ 
യ്രിട്ടും, സാദൊക്കിനെ ആചായ്യ 
നായിട്ടും കം പകം ിംം 
ന്നെ ശചൊമൊഡ ത 
സെറ പിതാവായ നിക പക 
രം രാജാപായിട്ട യഹൊവായുടെ 
സിംഹാസനത്തി ഒ്മെരു ഇരുന്ന, 


൨൩ പ്‌ 


ശുഭമായിരുന്നു. യിസ്ര്രാഎല്‍ എ 
ലാവരും അവനെ അന സരിച്ചു. 
[) പ 
൨൪: സകല മാ ക്തി 
മാന്മാരു.., അപ്രകാരം തന്നെ രാ 
ജാവായ ഭാവിദ്നെറ പുത്രന്മാര്‍ 
എലാവരും രാഭാവായ ശരലവൊമൊ 


[ത 


അനുസ്ര്ച്ചി രുന്നു 

യഫഹഫൊപ്പാ സ 
൭.൧ ൪ 
ലൊമൊനെ എത്രയും എററവും മ 
ഹത്വപ്പെടുത്തി യിസ്റ്രാഎലല്‍്‌ ത അ 
പനമുപപെയുള്ള ഒരുരാ ാവിരും ൭ 
ണ്ടൊയിട്ട്പ്ലാത്തവണ്ണമുള്ള രാജമഫഹ 


റു 
നരുക്‌. 


ി ന്നെയും 


ത്വത്തെയും അവന 
൨൬ ട്‌ പ്രകാരം യശായിയു 
മു 1] 
ടെ പുത്രനായ മാവാദ എല്ലാ യി 


റ്റ 


നം 


സ്രാഎലിന്മെലും രാജ്യഭാരം ചെ 
൨൭ എന്നാല്‍ അപന൯ യിസ്പ്രാ 
എലിന്മെല്‍൯ രാജ്യഭാരം ചെയ്യ കാ 
ചം നാപ്പത സംവത്സരം [ആയി 
തനു] ച എഴ സ.വത്ധരം 


ഫെബ്ല്ച്യൊനിര രാജ്യഭാരം ചെ 


യ്യ, രന സംവത്സരം യ 


ളി 


റരലെമ്ലും അവ൯ രാജ്യഭാരം 
ത്ത 


൨൮ പ്‌ ന അവ൯ നന്നായി 
പയസ്ലുചെന്ന, പ്രായവും, ഐ 
ശ്ധയ്യവും, ബഹുമാനവും തികഞ്ഞു 


വനായി മരിച്ചു: അവനെറ പുത്ര | 


ഹായ ശലൊമൊറ അവഹ പക 


൨ നാളാഗമം 


ക്‌ 


൧ ആ. 


രം രാജുഭാരം ചെയ്യ. 

൨൯ ത ഡായ പി 
ഭിസൈറ തതൃല്ലമുത അ അവസാനം 
വരെയുമ്ള റ.ടപ്പുകള്ും, അപ നെറ 
രാജ്യഭാരം ഒക്കെയും, അവസെറശ 
ക്ര യു അവനെറ മെലും ന 2 
എല്‌ സ്ഥമെലും., ദെശങ്ങളുടെ എല്ല 
രാജ്യങ്ങളുടെ മെമ കഴിഞ ട്‌] 
യെ അ 

൩൦ ഇതാ, ത്രവ ഭ്ഛതോനദുഷ്ഥ്ക്കാ 
രനായ ശമുയെല്‍ നെറ പുസൃക 
ത്ത്ലും, ദിഘലകശിയായ നാഥാ 
നെറ പൃസൃകത്തലും, ഒു. ുതാനദൂഷ്ട്രി 
ക്കാരനായ ഗാദിര്റെറ പുസ്തക 
ത്ത.ലൂം എഴുതപ്പെട്ട ട്‌ രിക്കനൂ. 


ര 


നം... 


നാകാഗമത്തിനെറ രണ്ടാം പ്ലസും. 


൧ അദ്ധ്യായം. 
ടു 


൧ ഗിബെയൊനില്‍ വെച്ച ശലൊമൊനെറ മു 
ഖ്യമായു മ ബലി..__൭ അവന്‍ ഓജ്ഞോനത്തെ 
അന്വെക്കിക് കൊട്ട ദൈവത്താല്‍ അനുഗ്ര 
ഫീകപ്പെടടന്നത.__൧൩. അവെറ ശക്തി 
ധും ഫൃെശ്വയ്യവുഠ. 


൫൪1നെ ദാപീദിരെറ പുത്രനാ 
൮ ശചൊമൊനു അവന്‍െറ രാജൂ 
ത്തിര സ്ഥിരപ്പെട്ട, അവരെറ 
ദൈവമായ യഹൊവാ അവനൊ 
ട കടെ [ഇരുന്ന] അവനെ എ। 
പം മ ത്വര്പിടത്തി, 

൨ അപ്പെ ശലൊമൊ൯ 


രാം 2) 


ചാ യിസ്ര്രാഎലിനൊട്ടം സഹസ്ര 


ധിപന്മാരൊടടം,ശതാധിപന്മാരൊ 


ടം. നയയാധിപതിമാരൊട്ടം, ൨ എ (0. 
യിസ്ര്രാ എലിലും പിതാക്കന്മാരില്‍ 
പ്രധാനദര്മാരായി ഒരൊ അധികാ 
ര൪യൊട്ടം സംസാരിച്ചു. 

൪൮൮൭) 


൩. പിന്നെ ചൊമൊനും, ആ 
വനൊ ക്ലടെ എല്ലാ സംഘവും ഗി 
ബ്വയൊനിരു തി] ൭൮൩൬൬൩ സ്ഥലു 
ത്തെക്ക പൊയി: എന്തകൊട്ദ്ടൈ 
നനാരു യഹൊപ്പായുടെ ശ്രശ്രുക്മ 
ക്മാരനായ മൊശെ വനത്തില്‍ ഉ 
ണഞ്ഭൊക്കിട്ടുദ്ള ഭൈവത്തി9റെറ സം 
ത്തി കൂടാരം അവിടെ തആആ 
ഡ്വ്‌ അറു. 


 അതിനായിട്ട മാപ്‌ 
മ ഒരുക്കട്ടുള്ള വ കൊ 
ന്നെ പൊശ്൯ു .എന്തെന്നാരത അവന 
അതിഹായ്‌ട്ട യറശ൭ഒ 


കുടാരത്തെ അട്‌ ച 


ചിട്ടന്ദൊയിരുശു. 
൫൭ ത. പ പൂ 
രന്ാാ൮ ൭൪ ഡ്യൂടെ 


സവച്ചെരു ടൈ റും 


ക്‌ ി ലി ക്‌ 


൪ നാളാഗമം അഃ 


ലവീപീഠവും അപിടെ യഫഹൊവായു | മൂടെ പ നീ ചൊദീ 


ാമൊരും സംവ്ല 


വയം രത നെ 


ന്നു പ്‌ ൫൭൩ഗ ലൃറ൭മു (൧ ന ആവ) 
ഫ്‌ 
ട്‌) ഡൂ തുഡഥാവാ ഡ്യൂുടെ മുപ്വാകെ സ്വം 


പ ല്‌ 
൭. രത ൽ) ക്ട ര] പ പു 
ധാ നി 
മി | ല്‌ 
8 പചി പിഠത്തിടംലെക്ക ചെ; 
ടി ലി ) ടു 
ഗ., അരാദ്രെരു ത്തരം ഹൊ 
₹ ച്ച ന] 
മ്വ്ച്ൃ കളെ ൧: ൧... 
യം! 
൭) ആന്ന രാത്ര ദൈപം ശ്വ 
യ നട്യം ്് ി രിം 
കചനായ ', അവന്നൊ 


പി ് ക്‌ 
നക്ക എന്ത തരെണ്ട. 


മുന്ന ച്ചെഭ്‌ക്ക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൮ അപ്പം ശലൊെ മാന മൈ 
വത്തൊട പ നം എനെറ പിതാ 
വായ മാവദിന റി മഹാ കരുനെ 
൨൨ഡ്യം ആ൨.ന പകരം ഏന്നെ 
ര നം രം ൭൧ ചയ്യൂള്‍ ഉ മാറാക്കി, 


] പ്പം, ൮൮ ഹൊവപായായാ 
മകമൈവമെ, എനെറ പിതാപായ 
ഭാപിട്‌ നൊടുട്ള ന്നെ വാശഥ 
ത്തം സ്ഥ്രകു മാറാകട്ടെ: എന്ത 
കൊഒ൭ സ. ന രൂമ 

യ്ര്‌ ജന 


ട്വ ന്നാ 


രൂ. ൭൨ 


ം എ 
ക്ടര്‍ ക്കുന്നു. 

൧൦ ഒറപ്പയൊര്‍ം ഞൊനു രരം ജന 
ത്ത ഒരെറ മുഷാകെ പുറത്ത പൊ 
കയും, അകത്ത വരികയും ചെയ്യെ 
ട്ടെ നനതിന, ഒംമാനത്തെയും അവ 


വിനെയും തരെനെമെ ; 


ദു ബട ഥാ ചി ന ) 
എ തകൊൈന്നാരു നിരെറ ഭരം 


പു 
൭) നാ 
ന്നി 


വച്ചിയ ഭനത്തിന ഘ്യായം നട 
[ലി തൃവാന ത്ത്‌ പ! ഠ്‌ യു? 
ടു ഥ്‌ 
൧൧ രപ്പ്ൊം ദൈ ശരല്വൊ 


റ 


മൊൊട പറ നും ഇത റെ 
മാ! 
ഹൃദയത്തരാ ഉന്ടൊക എ 


യത്തെ വും, സ- 
൧ഥമാ.റത്തെ 
[ 


പത്ത്‌ നെയ്യു.., 
യും ( യവ ശത്രൂക്ക 


മി വൃ ൬ 


റ മുപ്പ കെ ഉണ്ടാ 


ക്മാതെയ്യും . മി ഫായി നെ ചൊ 
മിക്ക ക. ഞെൌൊസ നന്നെ രാജാ 
ശു എന്‍െറ ജനത്തിന സ്ത്ര 


ന 
ഡം നട്ടത്തെണ്ടുന്നതിന നിനക്കാ 


വ്വാക 


) 
പ്‌ 


യും റ) ചൊടക്കയും ച്ചെയ്യൃതകൊ 


ട്ടു ജുതാനത്തെയും അറിവ്‌രെ 


൧൨. ജു.മാനവും അറിവും: ന്ന 
ക്൭ നല്ല,പ്പെട്ട്‌ രിക്കുന്നു; പിന്നെ 
ക്‌ റ്‌ 
യ്യും നിനക്കു മുമ്ലെ [ഉണ്ടൊയിട്ടുമ്ള] 
രാജാക്കന്മാരിരു ഒ രുത്തനും ഉണ്ടാ 
ന്‌ ര] 


യിട്ട്്ലാത്തവ വും, ന 
തനും ഇപ്പുകാരം 
കയ ലര ത്തവള്ലുവും 
ത്തെയും, സപ്പത്തിനെയും, ദേ 
മാഹറത്തെയും ഞാ ൯ നി; 
ര] കയും ചെയ്യും. 

൧൩ മ അതിനെറ ശെഷം ശ 
ചൊമൊ൯ ഗിചൈയൊനിരു ൭൫൭ 
യെന്ന സ്ഥലത്തെക്ക ല്‌ 
ന സെറ കടാരത്ത്‌ റിനെറ മു 
പ്പ്‌ തനിന്ന യറുശലെമ്ലെക്ക വ 


ഹം ത്തെ 


സപംവലത്ത 


[ 
൩, യിസ്സ്രാഎലിന്മെയ രാജ്ഭാ 
രം ൧൨. പു 


൧൪ പ്‌ നെ ശചൊമൊന്‍ രഥ 
ങ്ങളെയും കുതിരക്കാരെയും ശെഖ 
രിച്ച. അവപന ആയ രത്ത നാന 
റ രഥങ്ങളും, പന്തിരായാരം സൈ 
പ രാ ടാതിം ഉദ്ഭൊയിരുന്നു. 
ര്പേരെ അവന രഥ ദേളടെ ന 
ഗരങ്ങഭ ലും ൭റ൮ുശലെഥ്‌ ത രാജാ 
വിനൊട കൂടെയും ആക്കിയ്‌.രുന്നു, 

൧൪൫ പിന്നെ രാജാവ വെള്ളി 


യെയും പൊന്നിനെയും ൮൮൧ 
ഹ ി 
ലെമരു പ പ തല 
ഡിയായി] ആക്കി; കാരകല്‍ പ്ല 
ക്ഷ ങ്ങമെെ അവ്വസ താര ഡ്റ്റ്‌ 1) ൭ 
മു. 


മുള കുട്ടത്ത്‌ വൃക്ഷങള്ളെ പൊക; 


[ 
പപ്ാരാല്മാക്ഷവ. 


1 
00040 
1 


മര്‍ 
10) 0 


[2 


ി॥ 
4 


യ്‌ 


൧൨. നാളാഗമം ൭. അ, 


ധി ൧൬ ശപച്പൊമൊന മീസ്രയിമ്രു | ടുത്തയച്ചു പ്രുകാരം [എന്നൊട്ടം 
904 ഹരി കതിരകളം ചന ന്യലും ച്ചെയ്യനെം.| 
ന: 
ലി ൨ [ 
൩൭. കൊള്ടെവരപ്പെട്ടു; രാജാപിസെറ| ൪ ഇതാ, ഞൊനു എട സറ ൭൭൮ 


റ കച്ചവടക്കാര്‍ യ്ത ആല നെ പി മായ യഹൊവ്വ ഡ്യുടെ നാമ പ 
റിനു ദ്ലക്ക വാങ്ങി, | ഒ അഭവനത്തെ., ടു അര ത6 ൫: റ]അവന 
വറി ൧9) പിന്നെയും അവര്‍ മ്‌സ്ര പ്രതിക്ടിപ്പ നും സുഗന്ധ ധയൂപവ 
[00% യ്യിമിര്ഹിന്ന അറനൂറ ശെക്കര ഗുത്തെ അവട സറ മുമ്പാകെ കാട്ടു 


വെമ്ളിക്ക ഒരു രഥത്തെയും, തെ|വാനും, കാചത്തും വൈകുന 
1 0 ആറ. ആ൯൩ പത്തിന ഒരു കുത്‌രയെ തം ശാബ്ചത നാളൂകള: ലും പുത്യ 


യും വാങ്‌ കൊണ്ടുവന്നു: ഇപ്ര: പന്ദ്രന്മാരിലും,നമ്മുടെ ദൈ പമായ 


കാരവും അവര ഹിത്തായക്കാരു। യഹൊവായുടെ മുപ്പമായുഭള പെ 
ടെ സകല രാടാക്കന്മാക്കം, സുറി | രനാഭ്ൂകളിലും ന “൭൭ കാഴ്ച 

ഡ്വായ്‌.ലെ രാജാക്കന്മാക്കം അവ അപ്പൃത്ത നായ ട്ടും, ഫൊമബചചി 
രുടെ മുഖാന്തരത്തിര[കുതി; രകള്ളൊ] കഠാംക്കായിട്ടും പനൊിയി (ക്കുന്നു. ഇ 


പിയ പരുത്ത്‌.. ത യിസ്ര്രാഎല്‍ ന എന്നെക്കുമുള്ള 

0 4 അപ്ധ്യായം. വവ്നിയമം ത്ത കന ം] 

വി ൧൭ ദെവാലയത്തെ പണിയുന്നതിനുള്ള ശ (൫൫) തൊന൯ പനൊിയിക്കനന ഭപു 
വമി അക ഭക്തം കനം വലിയത [രക] എറ്ത 
ഫുരാമിസെഠ ഭയയുട്ഭള ഉത്തരം. കൊഒദ്ദൈന്നാരു നമ്മുടെ ദൈവം 
) സ്വക്ല മദൈവങ്ങാംക്കും മ) വ 


റ ശലചൊമൊസ യഹൊ  ച്‌യവ൯ രി 
പപായുടെ നാമത്തിന ഒരു ഭവന ൬ എന്നാത അവന ഒരു ഭവന 


മല രെയും അവസെറ രാജ്ട്യത്തി; നാ ത്തെ പന്നിയിപ്പാന൯ു പ്രാപ്സിലഭി 
81 . യിട്ട ഒരു ഭപനത്തെയും പനിയി ച്ചവ൯ ത്തൃതമള്? എന്തകൊണ്ടെ 
റ്‌ 


പ്പാ൯ ന്‌ ശ്ചയിച്ച. ന്നാരു ഡ്വ ഗ്ങ്ങളിലും ഡ്വഗ്ഗങ്ങളു 
ല്‌ ൨. പിന്നെ ശലൊടമാ൯ ചൃമട ശം അവനു അടങ്ങു 
പ്ല] കുമക്കന്നതിന എഴ്്‌പതിനായ്‌ രം | കയില്ല. അപ്പ്യൊറം തൊ൯ അപ 
൬ പെരെയും, പവതത്തില്‍ വെട്ടുന്ന | നെറ മുപ്പാകെ വലിയെ ഹൊ) 
ന്ന ! തിന എണ്ണുത്‌നായിരും പെരെയു., | ക്കന്നതിന മാത്രം അല്ലാതെ അവ 
ന, അരവരെ പിചചാരിക്കുന്നത്‌ന മുവാ।ന ഒരു ഭവനത്തെ പഠണ്ിയിക്കെ 
റ യ്രത്ത അറ്റ പെരെയും എ ഒ്ടുന്നതിന ഞൊന൯ ആര? 
0  ജ്ജ്ച്ചു. ൭ അത കൊണ്ടെ ഇപ്പൊ റം എ 


) ട്‌ 
൩ പിന്നെ ശചൊമൊന൯ു തൂവി 
ചെ രാജാവായ ഹുരാമിനെറ ര൪ട 
ക്കര ആൃയച്ച പറയിച്ചുത 


സെറ പിതാവായ മാവ മ ശെഖ 
രിച്ചവരായി, എന്നൊട കടട യെ 
(്രലായിലും യറുശലെമിലും ഉ 
കൌശലപന്നെക്കാരൊടക്ൃടെ പൊ. 


പ ലു 
ര [0 ഏസെറ പിതാവാ 


യ) മാവഡിദിനൊട ചെയു, അവരു കൊണ്ടും, വെള്ളി കൊട്ടെം, പി 


രാ 
ന 


ന ആഅതിതു പാക്കുന്നത്‌ നാ ചട. കൊട്ടും, ഇരിപ്ചുകൊണ്ടും,ധൂ 
ഒ ഭവനത്തെ പനണ്ന്യ്‌'പ ്‌ മൃവളെ ഹമു ആരു കൊട്ടും, പ 
അവന കാരകിതറ ക്മ്മ്ടട്ലെ ൭ ആരു ചൊണ്ടുെം, ഇ നില. ആര കൌ 


1 ല്‌ 


ന 
റാ 
[പി 


ണ്ടും പടി ചെയ്താ കമാനമുമ്ള 
വനായി കൊത്തൂപണി ചെഴ്റാസ 
ആഅറിയുനനവനായ ഒരരെത്തഒെ ഹഎ 
സെറ ആട്ടക്കു: ൪ അയക്കെനെം. 


ലബാനൊഹിരനിന കാര 


ല്‍) 


കില്‍ ൪ മിക ് ന $) 
7 


പത്താര തടിക 
ളെയും ട്ര 


കാട്ടത്തയക്കെണെം 


ന്നാല്‍ നിനെ വെലക്കാര 
ലബാനൊനിരു മരം 

റ്‌ [ കു 
സ്വമത്ഥന്മാരെന്ന ഞാനേ അറിയു 


വെട്ടുപാ൯ 


ളു റ ം 
൯ പാന്നെയും, ഇതാ, എസെഥ 
വെലക്കാര ഇനിക്ക സമുഡിയാ' 


ഡ്വി മരം ഒരുക്കുവാ൯ തന്നെ നി 
സെറ വെലക്കാരൊട കൂടെ (രി 

ക്കും. 

൯ എത്തെന്നാത തൊന൯ുപന്നിയി 


ന ൭൬ ഭവനം വലിയതും 


൧൭ യ െതാ, ഞൊ; മ 
) വ്വെട്ടു റു  ഒവടടകാരായ നീ സെറ 
വെച്ചക്കാക്ക ഇരുപത്‌ നായിരം 


ഖൊ൪ കൊതപ്ചരിയെയു., ഇരുപ 
തിനായിരം ഖൊ൪ യവത്തെയും, 
ഇരുപതിനായിരം ബത വിഞ്ഞി 
നെയും, ഇരുപതനായിരം ബത 
എള്മുയെയും കൊട്ടക്കം. 


൧.൧ തന്‌ അപ്പ്പൊ ടേ ര തുറു ലെ രാജാ 


വായ ഹൃരാം പ രാ 
ഹൊവറ ത൭ റ കല്ല വ്‌ 


ത്തെ സ്നൊ 
6 ഷാ. ആഅആവന൯ റിനെ അ 
വക്ക മെരു രാജു 


പാക്ക്‌, എന്ന ൭ 
ത്തരം. എഴ്്തി കൊട ത്തയച്ച. 
൧൨ വിശെക്കിക 


ച ഫ്രരാം പറ 
ഞ്ഞെത എതെന്നാര, യഹൊപാ 
യ്ക്ക ഒരു ഭവ്വനആെ ര്യം 


ആവ 
സ്൩ൊ രാങ്ക്യര തിന ഒ രു 
ി 


ഡും പനന! ിപ്യാനായിട്ട 


റ്റ്‌ ല്‍ ൫൫) 
വും ഖബൊെദ്ധി ഡും അആഅറി൨ യ ൦ ഉഴ ഒര 
പു(൫൫ററെ രാജാവ്വായ രാവിന 


ി 


ഭവനത്തെ | 


൨ നാഭ്ാഗമം 


൨. അ. 


ല്യവനായി, ആകാശത്തെയും, 


ഭൂമിയെയും ഉണ്ടാക്കിയവപണായി 
യിസ്ര്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 


ഡഘൊവ്വാ സൂത്‌ ഗ്൭ഠപ്പുടടപനാകട്ടെ, 
൧൩ ഇപ്പ്യൊറം തോ൯ എന്റെറ 
പിതാവായ ഹുരാമിറെ റ [വകയി 


തി ളു-താനവും ബുദ്ധിയുമുള്ള രെ 
മനുദ് നെ ആഅയ്ൃക ല്‍ ക്കൂ. 


൧൪ അവസന മാനെറ പുത്രിമാരി 
ല്‍ ഒരു ര്ര്ക്രിയുടെ പുത്ര൯ തന്ന്പെ 


അവസ്ദെറ പിതാവ തുറിലെ മനു 
ജി 
ദ്ച്യന റായി, പൊന്ന കൊര്ദെം, വെ 


ളി കൊട്ടം, പിച്ച. ൭ കൊഴ്ടെം, ഇ 
൪ പ്ച കൊട്ടും, കപ്പ കൊണ്ടും, മരം 
കൊരദദ്യും, ്ൂരപണ്ണുമുള്ള ആ ആല്‍ കൊ 
, ഇ&ൃവ്വല നൃരു കൊട്ടും, നെ 
ര്യ ചനുഷൃരു കൊട്ടും, കൂവപ്പ 
ആരു കൊട്ടം പനി ച്െചെയ്യുന്ന 
തനും, എത പിധ കൊത്തുപണി 
കൊത്തുന്നതിനും, അവന കൊട്ട 
ക്കപ്പെടന്ന ഒരൊ സൂത്രത്തെ നി 
സെറ കൌശല പണിക്കാരൊടക്ക 
ടെയും നി സൊ പിതാവും എഏസെറ 
ഡജമാനരുമായ ദാവിദിരെറ കയ 
ശല പഠനിക്കാരൊട ക്ൃടെയും ക 
ദ്ൈത്തൃന്നതിനും ക്ലടെ സമത്ഥ൯ 
ആകുന്നു. 
൧൫ അതകൊഴ്ദെ ഇപ്പ്യൊറം എ 


 സെറയജമാനന൯നപറതെ നട്ട കൊ 


തമ്ചിനെയും, യപത്തെയും, ഫ്‌ 
യെയും, പീത്തിനെയും അവ൯ 
തെറ പെലക്കാക്ക കൊട്ടതര.യ 
ക്കടട്ടെ. 

൧൬ എന്നാരു തെദഠം, നിനക്കു 
മുള എല്ലാ തപശ്യത്ത ൯ പ്രകാരം, 

ലബചാനൊനിരല്‍നിനന മരങ്ങളെ 
വെട്ട്‌, ചെങദാടങ്ങളായി ക്ടരു വ 
യായി യൊപ്പെക്ക നിസെറ ആ 
ടക്കത അതിനെ രെടദം കൊണ്ടു 
വരും, പിന്നെ നി അത,നെ യു 


(0) 


യ ത്തന 


| പൂ; 


6 


) 11 
റല 
രി ു 1 
1002, 


വി 


(7 4; 
ി 


൨ നാഭ്ടാഗമം ൨ അ. 


ശലെഥിലെക്ക എടുപ്പിച്ച കൊണ്ടു 
പപൊകയും വെനെംം 

൧൭ അനന്തരം ശലച്വൊമൊ൯ 
യ]൩൦എരു. ദെശത്ത ഉള്ള എല്ല 
അഹ ടം പ നറ പിത്രവാ 
൮ കാപ്പി എ ര ടു എറ്ടഹ്ുപ്രുകാ 
൪. എട്ട 
അവ്വപത്ത മൂവായ്‌ രത്ത അറന്തറ 
പെര്‍ എനന കടെ്ടെത്ത൭ ഒപ്പട്ടു തന്നു. 


൧൮) പിനെ അവന അപര്രു 
എഴ പതിനായിരം പെരെ ചുമട। 


ചൃമക്കന്ന ൨ രായിട്ടും, എണ്ണുതിനാ 


യ്വിരം .പെരെ . പവതത്തിഡ വെ ട്ട 


കാര.) ട്ടം 
റ പെരെ ജനങ്ങളെ കൊട്ടെ വെ 
ല ച്ചെയ്യിക്കന്നതിന മെതപി ചാ 
രക്വരായിട്ടും ൨ റിശ്ചയിച്ചു. 

൩ അപ്ധ്യായം. 
൧ ദെവാലയത്തെ പണിയുന്നതിനുമള സ്ഥല 


വും സമയവും.__൨ ഭവനത്തിെറ അള 
ലും അലങ്കാരത്മമമ.ം.__.൧ ഖെറുബൂകളും. 


ര്രാതസെം ശെക്ഷം ശലൊമൊ 
നൂ യറുശലെമില്‍ ര 
വെറ പിതാപായ ഭ മിന പ്ര 
തൃക്ഷനായ രിം എന്ന മല 
യത യബുസായക്കാരനായ ഒ 
ന്നാരൌെറ കളത്തില്‍ മാവീല ന 
ട88 സ്ഥലത്ത യഹൊവായുടെ 
വനത്തെ പഠനിയിപ്പാ൯ തൂടങ്ങി. 

൨ അവ൯ തെറ രാജ്യഭാരത്തി 
നൊ നാലാം ആണ്ടില്‍ ര്്ഭോം മാ 
സ്വത്ത്വരു രാണ്ടാം തിയ്യതി പഠ്ടി 
യിപ്പാസ തുടങ്ങി. 

൩ 9 എന്നാരു ദൈവത്തി നെറ 
ഭവനത്തെ പനെറെയിക്കുന്നതിനശ 
ല്വൊമൊന ഉപദെശിക്കപെ പട്ടവട 
ടി [ത്ആകുന്നു.] മുപ്പിലത്തെ അള 

വസ ന്‌, മുൃങ്ങളായിട്ട അറ 
പത മുളം നിൃവും, ഇരുപത മുളം 
പിതിയും ആയിരുന.) 
൪൮൯ 


മൃവവായ ീരത്ത പാ 


 ആവ്൪ നആവായ്‌ രത്ത | 


തിരെറഭ 


| 
| 


ക്മവ ട്ടും രുപത മുവും, 


രാ ദശറപ്പുത്തളേ, മന്ഡേപം ഭ 
വനത്തിരെറ വീഷിക്ക; തക്ക൨ ല്ലം 
ഹ രുപത മുദം നിളവുംം ആ ളി 
ത മുമും] ഉ ഘെരവും ത്ത ൮ തൃന്൯; | 
അവന അതിനെ അകത്ത ഭാഗം 
ശ്ഡാ പൊന്ന കൊങട്ടെ പപെൊെത്തക 
ഡും ച്ചെഷ്യ. 

൫ പിന്നെ വലിഷ ഭവനത്തെ 
അവന മെവതാര മരം കെ 
തട്ടിട്ട, അതിനെ അവ൯ നല്ല പൊ 


ണ്ടു 


നന കൊണ്ടെ പൊത്തതഞ്ഞെ, അത്മ്മെ 


അ ംരംന്ത വൃക്ഷങ്ങദ്ലെയും മാലക 
മ്ലെയൂം ൭ ഞ്ഭാക്കി. 
൬ അവന ഭംഗിക്കായിട്ട ഭവന 


ത്തെ വിലയെറ്യ കല്ലകഠം കൌ 
ണ്ടെ അലട്ടംര്ച്ച; പൊന്നും പവ്വാ 
൮ മ്ചെ പൊ ൬൩ ത്തൃയ/ രന.) 

൭ അവന തആ ഭവനത്തെയും; 
തലാങ്ങദ്ലെയും, കാലുകളെയും, ആ 
ഭ,ത്തികദ്െ കൂ ഡ്രം, ആതി സെറ്‌ 
കതകുകദ്പെയും പൊന്ന കൊണ്ടു 
പൊര ഞ്ഞ, ഭിത്ത്കളിന്മെല്‍ ഖെ 
റുബുകട്കടെ യും കൊത്തി 

൮ അവന മഹാ മും ഭവ 
നത്തെയും ഉദ്ഭൊക്കി, അതിനെ 
ഹീം ഭവനത്തിരെറ വീിതിക്കത 
അതി 

നെറ പിതി ഇരുപത മുദവും [ത്ആ 
 യിരുശരു:]. അപരനു അതിനെ തരു 
നൂറ താചചന്ത നച്ല പൊന്ന കൊ. 
ടെ പൊതിഞ്ഞു. 

൯ ത്ആനനെ്‌ കളുടെ തൂക്കം അപ്വചത 
ശെക്കത മ്പി [ആയിരുന ]ആ 
വന൯ മെലറകട്ലെയും പൊന്ന കൊ 
ണ്ടു പൊരതിത്തെ. 

൧0 മഹാ ശുഡ്ധമുദു ഭവനത്തിരു 
അവന൯ കൊ തപദണിയായി രണ്ട 
ഖെറുബുകള്ളെയും ൭ ങ്മൊക്ഷി, ഭരവ 
യെ പൊന്ന കൊന്ടെ പൊതിഞ്ഞു. 

൧൧9 ഖെരുബകടുടെ 

ഇ ൮൮ 


ച്വ (ദു 


ല്ല ന. 


൨. നാട്ലാഗമം ര! ര. 


കം ഉഇരുപത മുളം നിം [ആയി | ഭാഗത്തെതിന യാഖി൯ എന്നച്ചെ 6൮% 
രുന്ന] [ഒന്നിസെറി] രെ ചിറക രും, ഉടത്ത ഭാഗത്തെതിന ബൈ [0 


ഭവനത്തിനെറ ഭിത്തിയിര തൊ(യസ എന്ന പെരും പിളിച്ചു. 1/7 
ന്നതായി അഞ്ചമുൃവയം;[അപ്രുകാ | ര' അഡ്ധ്യായം. [! 
രംതന്നൊമറെറ ചിറക മറെറ ഖെ | പിചഭ. കൊണ്ടു ബലിപിം 
ലിനെ ചിംകീന തൊടടനതാ। കം ക 
ഡി അഞ്ച മുൃവും [ആയിരുശ്നു.] ന്ന കൊണ്ടുടള ഉപകരഠണോളു.ം. ॥! 

൧൪൨ മറെറ ഖെരബ്ചിരെറ ഒരു | യ്യ! 
ചിറക ഭവനത്തിനെറ ഭീത്തിയി മനയും അവന പിച്ച ധിമി 


ല്‍ തൊടുടന്നതായി അഞ്ച മുൃവും,| കൊണ്ടെ ഒരു ബലിപീഠത്തെ ഉ 4) 
മറെറചിറക മറെറ ഖെബ്ചിരെറ | ശൊക്കി, അതിന്‍െറ നീം ഇരുപ മധുര 
ചിറകിനൊട ചെരുന്നതഃയി അത മുടൃവുംം അത്‌ സെറ പീതി ബര 8 
ബ്ബ മുൃവും [ആയിരുന്നു.] പത മുമൃവും, അതിനെറ ഉയരംപ ൫ 
൧൯. രം ഖെറബ്ുകളുടെ ചിറ ത്ത മുദൃവും [ആയിരുന്നു.] 
കുകര്‍ം ഇരുപത മും വിടുത്തിര | ൨ അവന്‍ പാപ്പ്യിക്കപ്പെട്ട ഒരു 
അ: അവ അവയുടെ കാലൃകളിര കടലിനെയും ഉണ്ടൊക്കി, ചുററുംപ്യ 
ഈന്നി നിന്നിരുന്നു, അപയുടെ മു ത്തമായ അതിന്‍െറ ംരം വക്കമുത അതു 
ഖങദര്‍ം ഉൂളിലൊട്ട [രതൃയിരുന്നു.1(ല്‍ ആ വക്ക വരെയും പത്ത മുള യ്യ 
൧൪ ഞ്൬്‌ അവസ നില ആല്‍ വുംം അതിരെറ യെരം അഞ്ച. മു ൮ ൫ 
കൊട്ടും, ധ്(ുപളു്ുമുദളേ. ആല്‍ കൊ വും; അതിസെറ ചുറാ മുപ്പുത മുളം 1) 
ദെം, ചുവപ്പു ആരു കൊണ്ടും, നെ ശലഭവും ആയിരുന്നു. തവ 
ര്യ പട്ട നൃത കൊട്ടം തിരശി | ൩ അതിന കിഴെ കാളകളുടെ (൫൫ (9 
ലയെയും ഉണ്ടൊക്കി, അതിന്മെരു പം ചുററിലും നില്ല്ഛന്നതായി, മുള ത്സ 
൭െറുബുകളെയും കുത്തി ഉണ്ടൊക്കി. ത്തിന പത്ത കടലിന ചുറരന്നപ ണു 
൧൪ അവന) ഭപനത്തനെറ മു ആയിരുന്നു. രദ്ടെ നിര കാളക്ഥം 14 
ന്വാകെ മുപ്പുത്തഞ്ച മുദം ഉയരമുള്ള അത പാക്കപ്പെട്ടപ്പ്യൊഠം കൂട്ടിവാക്ക യ 
മറ്ടെ തൂരെകടള്ളെയും ഉദ്ഭൊക്കി, അ പ്പെട്ടിരുന്നു. 1) 
വയില്‍ ഒരൊന്നിസെറ മെലെഅ, ൪ അത പര്തൂണ്ട കാളകളുടെ ന്തി 
ററത്തി ലയ കുംഭം അഞ്ച മുടുമുടൃൃത | പുറത്ത നിന്നിരുന്ആ,മൂന്ന പടക്കൊ ൫൮ 
[ ആയിരുന.) ട്ട നൊക്കുന്നവയും, മൂന്ന പടഞ്ഞാ നു റ 
൧൬ പിന്നെ അപന൯ ബന്നി റഠൊട്ട നൊക്കുന്നവയും, മൂന്ന തെ | ൮0 
പി സ്ഥലത്തില്‍ [എന്ന പൊലെ | ക്കൊട്ട നൊക്കന്നവയും, മൂന്ന കി 19, 
മാലകളെ ഉണ്ടാക്കി, തനെകളുടടെ | ഴക്കൊട്ട നൊക്കുന്നപയും, [ആയി റ 
മെലെ അററങ്ങളില്‍ വെച്ച; ഒരു | രണ] കടല്‍ അപ്പയുടെ പുറത്തും; 


റി 

ആറ മാതളുപ്പുഴങ്ടെട്ലെയും ഉണ്ടൊക്കി, | അവയുടെ പ്പകൃഭാഗങ്ങം എല്ലാം 
മാലകളില്‍ ഇട്ടു. അകത്തൊട്ടും ആയിരുന്നു. ഴു 
൧൭ അവന ത്ത തുനെകക്ശെമകൈ., ൭ അതിദ്റെറ കനം നാല പി നന 


വാലയത്തിന മുമ്പാകെ, ഒന്നിനെ രലുംം അതിന്െറെറ വക്ക പാനപപാ | നല്ല 

വലത്ത ഭാഗത്തും, മറെറതിനെ ഇ ത്രത്ത്‌ സെറ വക്കിലെ പനിപപൊ ലു 

ടത്ത ഭാഗത്തും, നിത്രി; വലത്ത। ലെ താമര പുള്കുങ്ങളൊട കൂടിയ ഡ്യൂ 
ര്‌൯ഭ 


സ 


& നട്‌ 


0 
) 4 


ലി 


൨ നാക്ലാഗമം ര: അ. 


തം [ആയിരുന്നു] അതിരു മുവാ 
യിരം ഖെത കൊളുളന്നതും അട 
ഒദുന്നതും ആയിരുന്നു. 

൬ ൭ അവന്‍ പത്ത തൊട്ടിക 
മ്െെയും ഉഴ്ഭൊക്കി, അവയില്‍ കഴ 
കുന്നതിനായിട്ട, അഞ്ച പലത്തഭാ 
ഗത്തൃം, അഞ്ച ഗുടത്ത ഭാഗത്തും 
വെ ഹെമഖ്വചിക്കായിട്ട ആ 
പര്‍ കഴിച്ചപവയെ അവര അവ 
യിര കഴുകി: എങ്കിലും കടല്‍ ത്ത 
ചായ്യുന്മാക്ക കഴ്കുന്നതിന ഉള്ളത 
ആയിരുന്നു 

9൭ അപ൯ പൊന്ന കൊണ്ടെ പ 
ത്ത വിദൃക്കതണ്ടുകളെയും അവയു 
ടെ ഭാക്ഷയിയ പ്രുകാരം ഉണ്ടോക്ക , 
മൈവാലയത്ത,ത വലത്ത ഭാഗ 
ത്ത അഞ്ചും, ഇടത്ത ഭാഗത്ത അ 
ത്ചയെമായ്‌] വെച്ചു 
൮ അവന പത്ത മെശകള്െയും 
ഉണ്ടൊക്കി, [അവയെ] ദൈവാചല്പയ 
ത്ത്ത വലത്ത ഭാഗത്ത അയ്ചും, 
ടത്ത ഭാഗത്ത അത്ചെമായി വെ 
ച. അവ൯ പൊന്ന കൊണ്ടെ നറ 
ിറ്ുങ്ങദ്ദെയും ഉണ്ടൊക്കി. 

൯ ട്‌ പിന്നെയും അവന ആ 
ചായ്യന്മാരുടെ പ്രാകാരത്തെയും, വ 
ലിയ പ്രാകാരത്തെയും, പ്രാകാര 
ത്തിന കതകുകട്ളെയും ഉണ്ടാക്ക്‌, 
അവയുടെ കതകുകള്ളെ പിച്ച കൊ 
ന്ടെ പൊതിഞ്ഞു. 

൧0 അവന കടലിനെയും കീഴ 
ക്കോയിട്ട വലത്ത ഭാഗത്ത, തെക്കൊ 
ട്ട നെരെ, വെ 

൧ പിന്നെ ഹുരാം കലങ്ങള്ടെ 
യും ചാരം വരുന്ന ചട്ടുകങ്ങളെ. 
യും കുടങ്ങദ്ളെയും ഉണ്ടൊക്കി. പി 
ന്നെ ഫുരാം ദൈവത്തിസെറ ഭവ 
നത്തിനായിട്ട രാജാവായ ശലൊ 
മൊന ലം പനിയെ 


ചെയു രീത; 
രന, 


തത്തെ 


| 


] 


൧൨ അത എന്തെന്നാൽ രെ 
തൃരെകള്ളെയും രണ്ടെ തൂരെകളുടെ 
മെലെ അററങ്ങള ര ഉരുകൂകള്ളെയും, 
കും ഭങ്ങളെയും, തൂണുകളുടെ മെലെ 
അററത്തൃുളള കും ഭങ്ങളുടെ ഉതളകളെ 
മുടുന്നതിന രണ്ട വപചമടച്ചിലുക 
കെയും; 

൧൩. തൂരെകളുടെ മെലെ അററ 
ത്തുള്ള കുംഭങ്ങളുടെ രഴ്ടെ ഉതള, 

മ്ലെ മൂടടന്നതിന “ഒരൊ വല മടച്ചു 
ലിന്മെരു രദ്ടെ നിര മാതളപ്പഴങ്ങെ 
മ്ലായി രണ്ട വലമടച്ചിലുകള'ന്മെ 
ല്‍ നാന്ൃറ മാതടുപ്പുഴങ്ങളെയും ത, 
്൬െ, 

൧രാ അവ൯ ആധാരങ്ങള്ടെയും 
ഉണ്ടൊക്കി, ആധ്ധാരങ്ങളിന്മെരു അ 
വസ തൊട്ടികട്ടെയും, 

൧൪൫ ഒരു കടചിനെഴയും, അതിന 


കിഴെ പര്രൂദ്ടെ കാളടകള്ലെയും ഉ 
ഴ്ഭ്ഭാക്ക്‌. 


൧൬ കലങ്ദ്ലെയും, ചാരം വാരു 
ന൬ണബ ചട്ടക ള്ളം, മാംസ്പം കുത്തു 
ന്നമുപ്പപ്ലികട കയും, അവയുടെ സ 
കല ഉപകരനെടെമ്ളെയും അവ 
സ്ഥെ പിതാവായ ഫ്രരാം മീരുക്കു 
പ്പെട്ട പിച്ചപൃകൊന്ദെ യഹൊവാ 
യൂടെ ഭവനത്ത്‌നായിട്ടു രാജഭാവവാ 
യ ശലൊ൭മാന ഉണ്ടൊക്കി, 

൧൭ യദെൌന സമിപത്ത സ്മ്ഭ്ൂ 
മിയിരു സുഖൊത്ത്‌ നും സെരെദാ . 

ഥായിക്കം മഡ്ലെെ കറ്റിമള്സ്മു്ള, ഭ്രമി 
വ രാജാവ അവയെ വാപ്പ്പിച്ചു. 

൧൮) ഇപ്രുകാരം ശലൊമൊ൯ 
രം ഉപകരനെങ്ങളെ എല്ലാം ധാ 
രാഭൃമായി ഉ ഞ്ഭാക്കി : എന്തെറനാല്‍ 
കു പ ശൊധന ചെ 
യ്യ കുടാത്തതായിരുന്നു. 

൧൯ പിന്നെ ശലെമൊ൯ മൈ 
പത്തിസെറ ഭവനത്തിനുമ്ള സക്‌ 
ല ഉപകരനെടെദ്പെയുംം പൊന്‍ 

9 1 
ക" 


ലച 


൨. നാളാഗമം ൪ അ, 


പിഠത്തെയും, കാങ്ച അപ്പുത്തെ[വെ 
ള്‍൭,൬൬൩] മെശകള്ടെയുംട 

൨൦ അത്രയുമല്ല, സ്ന്ന്ധി സ്ഥ 
ലത്ത്‌ന മുപ്പാകെ മയ്യാഭപ്രുകാരം 
കത്തെണ്ടുന്നതിന ശ്രദധപൊന്ന 
വി ക്കതണ്ടുകളെയും, 
ആഅവ്വയുയടെ പി&ക്കകള്ളെയും; 

൨൧ ശ്രഡാ തങ്ംമായ പൊന്ന 
കൊഴെ പുള്കുടദെട്പെയും, വിളക്കു 
കട്ടയും, ക്ര്രികകട്ടെയും, 

൨൨. ശ്ൂധാ പൊന്ന കൊണ്ട 
ചവനെകട്ടെയും, ക ടൃഡ്ുന്ദളെയും, 
തവികക്ളെയും, ധ്യൂപ ര ങദ്ളെ 
യും ഉണ്ടൊക്കിച്ചു; ഭപനത്ത റ 
വാത് ലും, മഹാ ശ്ര ഗ്ഥലത്തെ 
൭ അതനു റംക്കതകുകടും, ൭ മെ 
വിാലയമാകുന്ന ഭപനത്തിനെറക് 
തകുകളും പൊന്ന കൊണ്ടെ ആയ്യ്‌, 
ന്നു. 


കൊട്ടുക 


൫൬ അതവ്ധ്യായം. 
൧ പ്രതിഷ്ട്ിക്കപ്പെട്ട നി പങ്ങഠം. ൨ ൭൫ 
യസമ്മതത്തിനെറ പെട്കത്തെ കൊണ്ടുവരു 
ദൈവം സ്കൃതികപ്പെട്ടപ്പൊം 
അവ തെറ കരുബയുടെ അടയാളലത്തെ 
കാണിക്കനത. 


ദ്‌ പുകരം 
മേ 


ണത... 


ശചൊമൊ൯ യ 
യു ട ഭവഹത്തിനായിടട 
ചെയ്യ, ട്ടു പണ ഒക്കെയും നിപ്പ 
ത്യ: പ്‌ ന്നെ ശലൊമൊന്‌ 
തെറ. പിതാവായ മാവീക പ്രുത്‌. 
മീറ്റിച്ച്‌ ട്ടൂദള വസ്തൃക്കട്ടെ ആകത്ത വ 
രത്രി; പെമളിയഷെയ്ും, പൊന്നിനെ 
യും, സകല ഉപകരണങ്ങളെയും, 
രഭരവ൯ ദൈവത്തിനെറ ഭവന 
ത്തിലെ ഭന്ധൊര ട്ടിരു വെക്ക 
യ്യും ലം 

൨. ഭ്‌ അപ്പ്ൊഠം ശലൊഴീമാ൯ യ 
ഹൊപായുടെ ഉഭയസമ്മതത്സി 

“ന്റ പ്െപെട്ടകത്തെ സിയൊ൯ എ 

_ ന മാവിദിനെറ പട്ടനെത്തിരുനി 
റ൩ കൊന്ടടെവരുവാനായിട്ു 

ര൯൨. 


ഡറി 


സ്രാഎലിലെ മൂപ്പന്മാരെയും, യി 
റി പുത്രറ്മാത്ടെ പിതാക്ക 


ന്മാര്‍ രു പ്രുധാനന്മാരായി, ശൊ 


തങ്ങളുടെ സകല പ്രുക്കന്മാരെയും 
ഡയറുശ ലെമ ലെക്ക കൃട ൨ തത്തി. 
൩൨ ആഅതകൊദ്ടെ യി്‌സ്രാത മ 
നുദ്ച്യ൪ എല്ലാവരും എഴാം മാസ 
ത്ത്.ലെ പെരു; രാജാവി 
വന്ന കൂടി. 
റ ഡി എച്ച്‌ ചെ എ 
വന്നു, അപ്പൊ 
ടുകത്തെ എടുത്തു. 
റ അവര പെട്ടകത്തെ 


ല്‍ 


[ ടയ 
7 244 
൩... 


നെറ തഅട്ടക്കരു 
ത പിറെ 


[൫൭൫1 


പരനെ 
സംഖലത്ത്‌ ശെറ കൂടാരത്തെ 


ഡ്മ 
ഡും കൂടാരത്ത്ലുദുള സകല ശ്ുഡാമു 
ഉ ഉപകരനെഭദേദ്ദെയും കൊണ്ടുപ 
നനു, ഇപയെ ആചായ്യന്മാരും ലെ 
പപിക്കാരും കൊഠറ്റടുവന്നു. 

൬ രാജഭാവായ ശലൊമൊരും അ 
പനെറ അട്ടക്കരു പെട്ടകത്തിന മു 
“പാകെ കൂടപ്പെട്ട്‌ രുന്ന യിസ്പ്രാഎ 
ലിചെ എല്ലാ സംഘവും സംഖ്യ 
യപ്പെടടവാനും എഴ്റണുപ്പടുപാ 
ള്ലെ 


പറ 
നും കഴിയാതവ്സുമുള്ള ആടുക 
റും കാ&കഒ്ടെയും  വേലികഴിച്ച. 
൭ ആച്ച: യ്യന്മാ൪ ഡയഹൊപായു 
ടെ ഉഭയസമ്മതത്തിസെറ പെട്ടക 


ത്തെ അതിനെറ സ്ഥലത്ത, ഭവ 
റത്തിനെറ ഡബന്നിധിഗ്ഥലത്ത, 


മഹാ ശ്വാ സ്ഥലത്തെക്ക., ഖെ. 
റബോുകളുടെ ച്‌  റകുകഠടക്ക കീഴെ 
കൊന്ടെവനര. 

൮ എന്തെന്നാതു ഖെറുബുകം 
പെട്ടകത്തിനെറ സ്ഥലത്ത്ന മി 
തെ [അവയുടെ] ചിറകുകളെ പി 
ര്ച്ച, ഖെറുബമുകഠം പ്പെട്ടകത്തെ 
യും അതിസെറ തഞ്ടളുകട്ടെയും മി 
തെ മൂടുകയും ചെ 

൯ അനന്തരം ത്സവ൪ ആണ്ടു 
കളെ വലിച്ചു, അതകൊണ്ടെ തണ്ടു 
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“൨. നാള്ലാഗമം ൬ അര, 


ടെ അററങ്ങാം സന്നിധി സ്ഥ 
ലത്തിന മുപ്പാകെ പെട്ടകത്ത ത്‌ 
ന ൩൬൬൩ കാനെപ്പെട്ട, എങ്ക ലും അ 
വ പുറത്ത കാനെപ്പെട്ടില്ല. ആവ 
ഇന്ന വരെക്കും അപിടെ ഉണ്ടെ 

൧ യിസ്ര്രാഎര പുത്രന്മ ര മി 
സ്റയ്‌.മ്തനിന്ന പുറപ്പെട്ടതിഒ ൮൨ 
ശെക്ഷം യഹൊവാ അവരൊട [൭ 
ഭയഡബമ്മതം] ചെയ്യപ്പൊഠം മൊ 
ശെ ഹൊ൭ ത്യം; ടെ വെ 
ചിട്ട രണ്ടെ കപ്പലകകഠട അല്ലാ 
തെ ആ പെട്ടകത്തിത മഠെറഠാന്നും 


ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. 
൧൧ ട്ട പിന്നെയും ഉണ്ടായത 
എന്തെന്നാത., തആചായ്യന്മാ൪ രര 


ഡാസ്ഥലത്തനിന്ന വന്നപ്പൊടെ 
(എന്തെന്നാല്‍ ക്ൂടെയുണ്ടായിരു 
ന്ന എല്ലാ തആചായ്യുന്മാരും ശുൂധി 
കരക്കപ്പെടട, അവധി പ്രകാരം കാ 


ത്തിരുന്നതുമില്ല. 
൧൨ തആസാഫിനും, ഹെമാന്നും, 
യെമുതുന്നും ഉള്ള എല്ലാവരുമായി 


പാട്ടുകാരായ ലെവ ക്കാരും, ആവ 
രുടെ പൃത്രദ്മാരൊട്ടം, അവരുടെ 
സഹൊദരന്മാരൊട്ടം കടെ വെളള 
നെരിയ വസ്ര്ൂം ധര്‌ ച,കൈത്താ 
കൃദെദ്ലെയും തംബുരുകട്ലെയും, പി 
നേകദ്ലെയും ആവ്൮വ 
രൊടച്ചടെ ബലിപീഠത്തി കി 
ക്കെ അററത്ത കാഹളങ്ങളെ ഈ 
ഏന്ന ഒരുനൃഥറ ഇരുപത ആച്ച: 
യ്ക്ന്മാ തമായ। ന൬൯ :) 

൧൨ ഉണ്ടാൊയത എത്തെന്നാര,യ 
ഹൊവായെ സൃതിക്കയും സ്യ്ൊത്രം 
ചെയ്തുയും ചെയ്യുന്നതില്‍ എക ശ 
പ്ലം കെംംക്കപ്പെെ പ രാരാക്കെണ്ടുണ്ടു 
ത്ന കാഹക്കാതം സംഗിതക്കാരും 
ഒന്നായ രുന്നപ്പൊഴും, അവര്‍ കാ 
൨മൃങ്ദദ്ലൊട്ടം കൈത്താളങ്ങെള്ളലൊട്ടം 
പാല്യങ്ങളൊടും കൂടെ ശല്ല്യം ഉയ 


൨ ിടിച്ച പരതും, 


൪൯൩. 


ത്രി, എന്തെന്നാല്‍ അവന നല്ലവ 
സ്വ്തആകുന രഃ] എന്തെന്നാല്‍ അവ 
നെറ കരുനണെ എന്നെക്കം ദെൃത 
ത്ത കുന്ന] എന്ന പറ ത്തെ, യഹൊ 


യെ സ്തൃതിച്ചപ്പൊഴ്ം, യഹൊ 
പായുടെ ഭവനമായ) ഭവനം ഒരു. 
മെവ്ലം 


കൊണ്ടെ ന റഞ്ഞു. 

൧൪ ആഅതകൊണ്ടെ മെഖലത്തിശെറ 
നിമിത്തം ക്രശ്ര്രക്ക ചെയ്യന്നതി 
ന നില്ലാന ൪ തആച്ചായി യ്ന്മാക്ക കഴീ 
ഹ രുന്ധദ; എ തകൊൌൊദ്ൈഭ 
ന്നാര യഹൊവായുടെ മഹത്വം 

ദെവത്തിസെറ ഭപനത്തിരു ഹി 


റത്തു. 


ററ തെ 


തആദ്ധാ 0 ഡ്വാ, 
നു കി 


൧ ശലൊമൊന൯ ജനത്തെ അനുഗ്രഹിച്ചിട ഭൈ 
വത്തെ സ്മൂതിക്ഷന്നത._.൧൨ 
ത്തെ പ്രതിഷ്ഠിക 
ന. 


ദൈവാലയ 
ഒ മ്വൊഗ അവരനെഠ പ്രായ്ഥ 


ിറപ്പൊറം ശലൊമൊന്‍ പറ 
൨... 
ഞ്ഞു, താ൯ അന്ധകാരത്തിരു വ 
സിക്കുമെന്ന യഹൊവാ പറഞ്ഞു. 
൨ എമ്മിലും തൊനു ന്നക്കു ഒരു 
പാസസ്ഥചമുദമ ഭവനത്തെയും, 
എന്നെക്കും നിന്‍െറ പാസത്തിന 
ഒരു സ്ഥലത്തെയും പനൊിയിച്ചു. 
൩ പിന്നെ രാഭ്ഭാവ തന്റെറ മു 
ഖത്തെ തിരിച്ച, യിസ്ര്രാഎലിലെ 


സഭ രന്ഗ്രഹിച്ചു.യി 


ലെ ൨ൃപ്റാം 
ന) 


(സ൩ഘഎലിലെ സഭ ഒക്കെയും നി 


്നിരുശ൯ൂ. 
൪ അനത്തരം അവ൯ പറഞ്ഞു 
ത എന്തെന്നാതരു, എനെറ പിതാ 
വായ മാവിദിനൊട തന്റെറ വാ 
കൊഴ്െസ്പംസ്ധാരിച്ചതിനെതനെറ 
കൈകടം കൊണ്ടെ നിപ്പത്തിയാക്കി 
യ. യിസ്ധ്രാഎലിനെറ ദൈവമായ 
യഛഹൊവാ സ്തൂതിക്കപ്പെട്ടവസ്വ്തആു 
കുന്൯, | 

൫ അവന 


പറത്തെത എത്തെ 


ടം ഥ്‌ ൂ 


ന്നാത്‌, തൊ൯ എനെറ ജനത്തെ 
മിസ്രയിം ദെശത്തനിന്ന പുറപ്പെ 
ടമാറാക്കിയ നാദം മുതല്‍ എനെറ 
റാമം അവിടെ ഇര്‍ ക്കെന്ടെന്നതി 
ന ഒരു ഭവനത്തെ പന്നിയിക്കെ 
നെം എന്ന വെച്ചു ഞൊ൯ യിസ്റ്രാ 
എചിലെ സകല ഗൊത്രങ്ങെള'ലം ഉ 
ആ ഒരു നഗരത്തെ തെരിത്ഞെട്ട 
തതില്ലടു എന്‍െറ ജനമായ യിസ്റ്രാ 
എലി്മെത ആഅധിപതിയായിര। 
പ്പാ൯ തൊ൯ ഒരുത്തനെയും തെ 
രിത്ഞെടുത്തതുമില്ല: 

൬ എന്നാലും എനെറ നാമം അ 
പിടെ ഒരിക്കെണ്ടെന്നതിന തൊ൯ 
ഡറുശലെമിനെ തെരിത്ഞെടുത്തു; 
എസെറ ജനമായ യിസ്ധ്രാഎലി 
നെ ഭരിപ്പാ൯ ഭാപിദിനെയും തെ 
൪ ഞ്ഞ്മുടുത്തു. 

൭ എന്നാല്‍ യിസ്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവായുടെ നാമ 
ത്തിന ഒരു ഭവനത്തെ പണ്ടിയി 
ക്കെനെം എന്ന എനരെറ പിതാവാ 
യ ലാവീഭിരെറ ഹൃദയത്തില്‍ ഉ 
ങടധയി രു. 

൮ എങ്കിലും യഹൊവാ എനെറ 
പിതാവായ ദമാപവിദിനൊട, എ 
നെറ നാമത്തിന ഒരു ഭവനത്തെ 
പനീിയിക്കെനെമെന്ന നിസെറ 
ഹൃദയത്തി ല്‍ ഉന്ദൊയിരുന്നതകൊ 
റെ, അത നിന്െെറ ഹൃദയത്തില്‍ 
ഉണ്ടൊയിരുന്നത നി നന്നായിചെ 
യ്മ. 

൯ എന്നാലും നി ആ ഭവനത്തെ 
പണനിയിക്കാതെ, നിരെറ കടിപ്രു 
മെശത്തനിന്ന ൭ ണ്ടാകുന്ന ഗി 
നെറ പുത്ര൯ തന്നെ എന്റെറ നാ 
മത്തിന ആ ഭവനത്തെ പന്നിയി 
6൭൦ എന്ന പറതെതു. 

൧൧0 അതകൊണ്ടെ യഹൊവാ താ 


ന പരറഞ്ഞിട്ടുമ തരെറ വച്ചന। 


രര 


ത്തെ സ്ഥിരമാക്കി; എന്തെന്നാരു 
യഹൊവപാ വാശത്തം ച്ചെയ്യു പ്ര 
കാരം, തൊ൯ എസെറ പ്‌ 'താവായ 
ദാപീദിനപകരം ഉയന്നവനായി, 
യിസ്രാഎലിരെറ സിംഹാസന 
ത്തിന്മെരു ഇരിക്കന്നു, യിസ്ര്രാഎ 
ചിനെറ ദൈവമായ യഹൊവായു 
ടെ നാമത്തിന ഒരു ഭവനത്തെയും 
പണിയിച്ച. 

൧ യഹൊവാ യിസ്ര്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാരൊട ചെയ്യിട്ടുമമ ഉഭയസമ്മ 
തം ഇരിക്കുന്ന പെട്ടകത്തെ ഞാ൯ 
അതില്‍ വെച്ചിട്ടുമുണ്ട. 

൧൨ ഭ്‌ അനന്മരം അവ൯ യ 
ഹൊവായുടെ ബലിപിഠത്തിന മു 
പ്പാകെ യിസ്ര്രാഎലിനെറ ഏല്ലാ 
സഭെക്കം നെരെ നിന്ന, തസെറ 
കൈകള്ളെ മലത്തി: ചം ക 
൧൩ (എന്തെന്നാരു ശ്ചൊമൊന്‍൯ 
അഞ്ച മും നീിൃവും, അഞ്ച മുളം 
പിത്യും, മൂന്ന മുളം ഉയരവുമായി 
ട്ട പിച്ച കൊണ്ടെ ഒരു പ്രുസ്പംഗ 
സ്ഥലത്തെ ഉണ്ടാക്കി, അതിനെ 
പ്രാകാരത്തിനെറ നടടപില്‍ പെ 
ച: അതിന്മെല്‍ അവനു നിന്ന, 
യിസ്രാഎലിനെറ സകല സഭെ 
ക്കം മുപ്പാകെതന്‍െറ മുട്ടുകളിന്മെരു 
മുട്ടുകുത്തി, ഡ്വഗ്ഗുത്ത്‌ന നെരെ ത 
നെഠ കൈകളെ മലത്തി) 

രാ പഠത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 
ഡിസ്ര്രാഎലിനെറ മൈ൨മായ യ 
ഹൊപായെ, നിനെറ മുമ്പാകെത 


“ങളുടെ പൂ ഹൃുലഭയത്തൊടെ നട 
ക്കന്ന നിനെറ ഭൂത്ന്മാക്ക ഉഭയ 


സമ്മതത്തെയും, കരുനെയഖ്യെയും 
കാക്കനനപനായ റി] എന്ന പൊ 
ലെ ഡ്വഗ്ഗുത്തിലും, ഭൂമ.യിലും, ഒ 
രു ദൈവവും ഇല്ല. 

൧൫ ഷി എന്റെറ പിതാപായ ദാ 
വിഭ എന്ന നിനെറ രൃതനൊട കൂ 


നിര്‍ 
॥ ഗു 
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ചി 


൨. നാമ്ലാഗമം ന അ, 


ഒടെ നി അപനൊട പാശത്തം ചെ ത്തില്‍ വെച്ച പ്രാത്ഥീക്കുന്ന പ്രാത്ഥ 
യൃതിനെ പ്രമാണിച്ചു; നിനെറവാ നയെ ചെവിക്കൊട്ടപാനായിട;, 


കൊണ്ടും സംസാരിച്ചതിനെ, | 
൬൩ ഉടു പ്രകാരം, നിന്‍െറ കൈ 
കൊട്ടും നി റിപ്പത്തിയാക്കിയിരി 
ക്കന്നു. 

൧൬ അതകൊ്ടെ പപ്പ്പൊറം യി 
സ്രാഎലിസനെറ മെദവമായ യ 
ഹൊവായെ, നി എനെറ മുപ്പാകെ 
നടന്ന പ്രുകാരം നീന്െറ പുത്രന്മാ 
രതം എനെെറ ന്യായപ്രമാനെത്തിരു 
നടക്കെണ്ടെന്നതിന തങളുടെ വ 
ഴിയെ സൂക്ഷിച്ചാത, യിസ്ര്രാഎലി 
സെറ സിംഹാസനത്തിന്മെത ൭ 


രിപ്പാ൯ ഒരു പുരുക്ഷ൯ എന്റെറമു 


പ്പാകെ നിനക്ക ല്ലാതെ വരിക 
യില്ല എന്ന നി എന്റെറ പിതാവാ 
യ ദാവീഭ എന്ന നിനെറ ഭൃത്യ 
നൊട പറത്തിരിക്കന്നതിനെ അ 
പന പ്രുമാനിക്കെണമെ. 

൧൭ ഇപ്പൊഴും യിസ്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊപ്പായെ, നി 
നിസെറ ഭൂത്തനായ മാപിദിനൊട 
പറഞ്ഞിട്ടുള്ള നിനെറ വചനം സ 
ത്യമായി തിരട്ടെ. 

൧൮) എമ്മിലും ദൈവം ഭൂമിയി 
] മനുക്ഷ്യരൊട കൂടെ വഡിക്കും 
സത്ത്യം തന്നെയൊ? കണ്ടാലും, 
ഡ്വഗ്ഗൂങ്ങളിലും, സ്വഗ്ങ്ങളുടെ സ്വ 
ഗുങ്ങളിലും നീ അടങ്ങുകയില്ല, ഞൊ 
൯ പനിയിച്ചിട്ടുക്ള “രം ഭവനം 
എന്ത മാത്രം? 

൧൯ അതകൊണ്ടെ, എനെറ ൭൭ 
വമായ യഹൊവായെ, നിന്‍െറ ഭൂ 
ത്യ൯ നിസെറ മുപ്പാകെ പ്രാത്ഥിക്കു 
ന അപെക്ഷ്ധയെയും പ്രുറത്ഥന 
യെയും കെദ്ഃപ്പാനായിട്ട, നിനെറ 
ഭതൃ്ദെറ പ്രാത്ഥനയെയും അപെ 
ക്ഷഷയ്െയും വിചചാരിക്കെനെമെ. 


ആ തആ്ആനെ ംരം 


അവിടെ നിസെറനാമത്തെ സ്ഥാ 
പിക്കുന്നതിന റി പറഞ്ഞിട്ടുമ്ളസ്ഥ 
ലമാകുന്ന ംരം ഭവനത്തിന്മെരു പ 
കലും രാവും നിസെഠ കള്ല്ശൂകഠം ത 
റന്ന്രിക്കെണ്ടുന്നതിന തന്നെ. 

൨൧ അതകൊദ്ടെ നിരെറ ത്യ 
സെറയും, “രം സ്ഥലത്ത ലഖെച്ചു 
പ്രാത്ഥിപ്പാനിരിക്കുന്ന നിന്‍െറ ജഃ 
നമായ യിസ്ര്രാഎലിനെറയും പ്രാ 
ത്ഥനകളെളെ ചെപിക്കൊള്ളെനെമെ: 
നിരെറ വാസസഗ്ഥലമാകുന്ന ബ്വ 
ഗുത്തില്‍ നിന്ന കെഷക്ംക്കെനെമെ; 
കെട്ട, ക്ഷ്ധമിക്കയും ചെയ്യെന്നെമെ. 

൨൨ ഴ്ന ഒരുത്തസ തസെറ അ 
ഡ്ല്ലഛാരസനെറ നെരെ കുററം ചെ 
യ്യും; ഇവന അവനെ കൊണ്ടെ 
സത്യം ച്ചെയ്യിക്കന്നതിന അവ 
സെ മെരു ആനെ ചുമത്തുകയും, 
ഭവനത്തിൽ നി 
നെറ ബലിപിഠത്തിന മുപ്പാകെ 
വരികയും ചെയ്യാത്‌ം 

൨൩. അപ്പ്യൊഠം സ്വഗ്ശൂത്തില്‍നി 
൩൬൩ നി കെട്ടിട്ട, മുക്ന അവന്റെറ 
വഴിയെ അവരെറ തലയിന്മെല്‍ 
തന്നെ ചൃമത്തി കൊണ്ടെ പ്രുതികാ 
രം ച്ചെയ്യുന്നതിനും, റിതിമാനെ 
അവനെറ നിതിക്കതക്കവണം ആ 
വന നരുകിട്ട, നിതികരിക്കന്നതി 
നും നടത്തി, നിസെറ ഭൂത്യന്മാരൊ 
ടഡ്യായം വിധിക്കെനെമെ. 

൨൪: ഒ നിനെറ ജനമായ യിസ്ര്ര 
എരു നിനക്കു പവിരൊധമായി പാ 
പം ചെയ്തു,കൊണ്ടെ, അവര്‍ ശത്ര 
വിരെറ മുഖാകെ അവജയപ്പെ 
ടട, തിരിത്തെ,നിരെറ നാമത്തെ അ 
റിയിച്ച, രം ഭവനത്തിത വെച്ചു 
നിനരെറ മുപ്പാകെ പ്രാത്ഥ ക്കയും 


൨൦ നീിനറെറ ഭൂത്യ൯ രം സ്ഥല അപെക്ഷിക്കയും ചെയ്യാതം 
൪൫൯൪൫൭ 


൨൫ അഒ പ്പം തി തനി 
നനനി കെട്ട, നീ നെറ ജനമായ 
യിസ്ര്രാഎലിരെറ പാപത്തെ ക്ഷ 
മിച്ച, നി അവക്കും അവരുടെ പ 
താക്കന്മാക്കം കൊട്ടത്തി ടു മെശ 
ത്തെക്ക അവരെ തിര്‍,കെ വരുമ. 


റാക്കെനെമെ. 

൨൬ 9 അവര്‍ നിനക്കു വിരൊ 
മായി ചെയ്തു, കൊണ്ടെ, 
ആകാശം അടയഘപ്പെടുടകയും, മഴ 
പെയ്യാതെ ഇരിക്കയും പ 
രം, അവര്‍ ഭരം സ്ഥലത്തിന 
രെ പ്രുത്ഥിച്ച.  നിസെറ നാമത്തെ 
അറിയിച്ച, നി അവരെ 4 പ്പെ 
ടത്തൃപ്വൊരം ആറ 
പത്തെ പിട്ട ത്രഞ്ഞ. 

൨൭ അപ്പ്യൊം റ്വ്ലാതതി ര ന്‌, 
കെട്ട, നിസെറ പം ടും 


൨൧൫൬൪൭ 


ടു ന്‌ 


16) 


പ൪ തങ്ങടെ പാ 


ളി 


ആ 


രെറ ജനമായ യിസ്രരാഎല്‌ നെ 
ഡ്യം പാപത്തെ ക്ഷമിച്ച ച ൪൫൫൭൪. ൪ 


നടക്കെന്റെ ന്ന നച്പ പഴ യെ അവ 
) ൭ഉപദെശ്‌' ക്‌ നി നിനെറ ടം 
നത്തിന അവകാശമായി കെട്ട 
ത്തിട്ടൂള്ള ദെശത്തെക്ക മയൈെ തഅ 
ഡ്യക്കെനെമെ. 

൨൮ ഭ്‌ മെശത്ത ക്ഷാമം ഉദ്ടെ 
യാതി, വസതത ഒ്പരം ഉണ്ടൊയാത, 
൭നെക്ക; ചാഴ്‌, വെട്ടുകിളി, പക്ഷ 
പു ഉണ്ടാ 
ക്കം അവരുടെ നഗരങ്ങളുടെ ദെ 
ശത്ത്‌ത അവരെ വഃ &ത്തൊിരുന്നാ 
ത, എതൊരു പ്യാധിയൊ എതൊരു 
രൊഗമൊ ഉണ്ടായാത്‌, 

൨൯ യാതൊരുത്തനാലും നിന്െറ 
ജനമായ സകല യിസ്ര്രാഎളലിനാ 
ലും എതൊരു പ്ര്രാത്ഥ നയും പം 
രു അപെക്ഷ്ഷയും ചെയ്യപ്പെട, ഒ 
രൊരുത്ത൯ അവനവസെറ പൊ 
ധായെയും അവനവസെറ മുഖ 
ത്തെയും അറിത്തെ, ംരം ഭവനത്തി 
ര'൯൬ 


െ൭൪െ൮) 


യാത, അവരുടെ ശര 


ളു 
| 


൨ നാദ്ലാഗമം ൬ അ. 


ന നെരെ അവപനവനെറ കൈ 
കളെ യാ൪്‌ 

൩൦ രരപ്പെ; റം ദി റ വാസ 
സ്ഥലമായ സ്വശൂര തില്‍ നി കെട്ട, 


% ) റ്‌ 
മലത്ത 


കുദ്ഥ പ: 
൩൧ ൦ തങ്ങളു ടെ പിത്ത 


ക്൭ കൊടുത്തിട്ടുള്ള ദെശത്ത്ല്‍ അ 
ര ജീവിച്ച്‌ രക്കന്ന നാഥം ഒക്കെ 
യും നിസെറ പഴികള്‌ല്‍ നടപ്പാ൯ 
നിന്നെ ഭയപ്പെടതകു പണ്ണും, റി 
ഒമരൊതത്തസെറ ഫദയത്തെ അദി 
ക കൊണ്ടെ, അവനവന അവ 
നെറ എല്ലാ പഴികളി൯ പ്രുകാര 
വും നഅകെനെമെ; എന്തെന്നാല്‍ 
മനുദ്കയ പത്രന്മ്രടെ ഹൃുദയങ 
ലെ റ്‌ മാത്രം അറ്‌ത്ഞിര്‌ ക്കുന്നു. 

൨൨ ൭ വിശെകമ്കിച്ചും നിസ്വ 
നമായ യിസ്റ്രാഎല്‌ .തനിനല്ലു 
ത്തപനായി, നിരെറ മഹാ നാമ 
ത്തെയും, റിരെറ ശേക്തയയുള്ള ക 
യ്യ നെയും, നിരെറ റിട്ടപ്പെട്ട ഭൂഃ 
ത്തെയും കുറിച്ച മൂരമെശത്തനി 
ന പവന്നിര്ക്കനവനായ അന്യ 
അവസ്ഥയൊ, അവര്‍ രം 
ഭവനത്തിര വന്ന പ്രാത്മിച്ചാത, 

൩൨൩. അപ്പ്യൊലം ന 'സെറ വാസ 
സ്ഥലമായ ്വഗ്ങ്ങളില്‍ നിന്ന 
നി കെട്ട, ഭൂറയ്ലെ സകല ജഃ 
നങ്ങളും, ഹിനസൊ ജനമായ യി 
സ്രാഎല്‍ എന്ന പൊലെ, നിന്‍െറ 
നാമത്തെ അറിത്തെ, നിന്നെ ഭയ 
പ്പെട്ട, ഞൊ൯ പണിയികച്ചിട്ടള്ള രം 
ഭവഗത്ത്‌ ര നിനെറ നാമം പിളി 
൭൭ പട്ടിരിക്കു അര എന്ന അറ,യഷെ 
ദ്തെന്നതിന, രര ൯ നിന്നൊട 
അപെക്ഷിക്കുന്ന്‌ ( ര; ഒക്കെ 
യം ചെയ്യെനെമെ. 

൩൨൪9 നിസെറ ജനം, നീ ആ 
വരെ അയക്കുന്ന വഴിയിത, ത 
ങളുടെ ശത്രുക്കളുടെ നെരര. യു 


നെറ 


ഇനത്തെ ത്താ ളി 


്‌ 
്‌ 


നി) 


ലി 


വ, 
[॥ 
1] റി 


(0) 
4 ര്‍ 


000 


0 
0) ൫4. 


) ഗ്ര! 


ഥി 
[11 


൨. നാട്ലാഗമം ൭ അ. 


ഡം ചെയ്താ൯ പുറപ്പെടുകയും, അ | 


പര നി തെരിതഞ്ഞെടുത്തിട്ടു്ള “രം 
നശഗരത്ത നം,നിന്െറ നാമത്തിന 
തോ൯ പഠനൊിയിച്ചിട്ടുദ ംരം ഭവ 
നത്തിനും നെരെ 
ചെയ്യ്ത്‌, 

൩൫൪) അപ്പയൊര്‍ം സ്വഗ്ലൂങ്ങളില്‍ 
നിന്ന നി അവരുടെ പ്രാത്ഥന 
ധഡെയഡും അവരുടെ അപ്പെക്ഷയെ 
യും കെട്ട, അവരുടെ സ്യായത്തെ 
നടത്തി ക്കെനെമെ. 

൩൨൬ ഒല (പ്രാപം പച്ചെയ്യാത്ത മനു 
്യൃസ൯ ഒരുത്തനും ട്ലല്ലായ്ല,കൊ 
ന്ടെ) അവര്‍ നീിനക്ക പിരൊഠധ്ധമാ 
യി പാപം ചെയ്തുയും, നി അവ 


പ്രാത്ഥിക്കയും 


രൊട കൊപിച്ചു, അവരെ [അവ 


രുടെ | ശത്രക്കറംക്ക മുപ്പാകെ എല്ലി 
ക്കയും, അവര്‍ അവരെ മൃരത്തൊ, 
സമിപത്തൊ ഉളള ദെശത്തെക്ക 
അടിമകളായി പിടിച്ച കൊണ്ടുപൊ 
കയും ച്െയ്യാത, 

൩൭ പിന്നെ അപര്‍ അടിമകളാ 
ഡി കൊണ്ടുപൊകപ്പെട്ട ദെശത്ത 
വെച്ചു തങദളടെ ഹൃദയത്തില്‍ പി 
റാ ള്ളം അട്ടിമ മദെശ 
ത്ത വെച്ച, തെങദറം പാപം ചെ 
യ്യ അക്ൃത്യമായി പ്രവൃത്തിച്ച മു 
മ്മാഗുമായി നടന്നിരിക്കുന൯എന്ന 
പറഞ്ഞ, നിന്നൊട പ്രരാത്മിക്കയും, 

൩൨.൨) അവരെ അവര്‍ അടിമകളാ 
യി കൊണെടു പൊയിീട്ടുക്ള തങ്േമുടെ 
അട്കദെശത്ത വെച്ചം തങ്ങളുടെ 
പലല ഹൃുദയത്തൊടും തങ്ങളുടെ പൂ 
ടു ആത്മാപൊട്ടം നിങ്കലെക്ക ല്‍ 
രിത്തെ, നി തങ്ങളുടെ പിതാക്കന്മാ 
൭ കൊടുത്ത്‌ട്ടുള്ള തങ്ങളുടെ ദെശ 


ത്തിനും, നി തെരിത്ഞെടുത്ത്ട്ടുള്ള | 


നഗരത്തിനും നെരെയും, ഞാ൯ 
ൽ 1 നം 
നിരെറ നാമത്തിന പന്നിയിച്ചി 


പ്രാത്ഥിക്കയും ചെയ്യ്ാത്‌, 

൩൨൯ അപ്പ്യൊം നിന്‍െറ വാസ 
സ്ഥലമായ , സ്വഗ്ുങ്ങളിരനിന്ന 
നി അവരുടെ പ്രാത്ഥനഖെയും 
അവരുടെ അപെക്ഷകട്ലെയുംകെ 
ട്ടം അവരുടെ ന്യായത്തെ നടത്ത്‌, 
നിനക്ക പിരൊധമായി) പാപം 
ചെയ്യിട്ടുളള നിനെറ ജനത്തൊട 
ക്ഷ മക്കെനെമെ. 

൪0 ഇപ്പൊടം, എരെറ ദൈവ 
മെ, ംരം സ്ഥലത്ത വെച്ചു [കഴിക്ക 
പ്പെടടന്നി] പ്രാത്ഥനെക്ക നിരെറ 
ക്കം തൂറന്നവയും നിന്‍െറ 
ചെവപിക്ഥം ശ്രദ്ധയുമളവയും ത്ത 
യിരിക്കെനെമെനന ഞാ൯ ഗി 
ന്നൊട അപ്വപെക്ഷ്മിക്കുന്നു. 

ര അതകൊഴ്ടെ ഇപ്പ്യൊറം മൈ 
വമായ യഹൊവായെ, നിസെറ 
സെൌദഖ്യത്തിലെക്ക നിയും നി 
നെറ ശക്തിയുടെ പെട്ടിയും എഴനി 
ച്ലെനെമെ: ദൈവമായ യഹൊ 
വായെ, നിസെറ ആചായ്യന്മാ൪ ര 
കഥയെ ഡരിക്കയും. നിനെറ 
ിമാന്മാര നദ്മയിരു സന്തൊക്കി 
കയും ച്ചെയ്യുമാറാകട്ടെ. 

ര൨ ഭൈവമായ യഹൊവാഖെ;, 


നിന്നാല്‍ അദിക്കെക.ം ചെയ്യപ്പെ 


ടുവരെറ മുഖത്തെ തിരിച്ചുകളയ 
രുതെ; നിന്ദെറ ഉത്യനായ ദാചീ 
ദിസെറ കരുനെകടളടെ ഒക്കെനെമെ. 


൭ തഅപ്ധ്യായം. 
൧ മൈവം ശലൊമൊമനെഠ പ്രാത്ഥനെക്ക സാ 


ക്ഷികൊട്ടക്കുബൊഠം മനം അവനെ വറി 
ക്കുന്നത.__രം. ശലൊമൊനെറഠറ ബലി, 


൯(൫)നണാല്‍ ശലൊമൊന്‍ പ്രരാത്ഥി 
ച്ച കഴിഞ്ഞതിനെറ ശെക്ഷം, ആ 
ഗ്നി ഡ്വഗ്ശൂത്തില്‍നിനന൩ ഇറങി, 
ഹൊമബ്ചലിയെയും ബലികള്ളെ 


88൫ രം ഭവനത്തിന നെരെയുംയയും ലഹിപ്പിച്ചുഃ യഹൊപപായുടെ 
൪൯൭ 


ക [ട്‌ 
ഷ്‌ ം 


[ 
ളി | നടു, ആ ്് ്! ു ക്‌ വ 
വവും യ്യ ഭു ന്നര്ത്തര്ധ ൦ വ! 
൭൫൬ ി 1/8 
്്‌ മും ി 
൨ യ) ഡൊ ടെ മഹത്വം യ: 4 


ത്തെ ( ച ഡയാക്കി:എന്തകൊണ്ടെ 110) 
ല്‍ ചൊമൊന൯ ൭ ്ലൊക്കീ ന 
വെചിപിഠം ഹൊമു ലീ 
തആആഹാരകാങ്ചകമ്ടെ 
നെയ്യും ലം 


ന 
ഭവനത്തിന്മെല്‍ യ ക്വാ മുട | ന കഴ്‌, ോത്ത തത കൊണ്ടെ, അവിടെ 


[॥ 4 | 
ഹാത്വത്തെയും 0) ൨) ആ൨ സൂ ഹൊമൃമ്ബപ പ. മ്ലെഡ്യം സ 


പ )കദൃടെ മെടസിറെ 
ളു ടി മ ടി; 


ത്താം തങ്ങളുടെ മുഖ ൮ ആ കാചത്തില്‍ തന്നെ ശ 
. യഹൊവായെ വാന്മിച്ച (| ചൊമൊനും, അവനൊടക്ൃടടെ ഹ 
നത്തന്നാര അവസ നല്ല, വനു | മാതിസെറ പ്രവെശനം മുതതു 
എന്തെന്നാരു അവ | സ്രയിമ്ലെ നഭി വരെയുമുദ 

നെറ കരുന എന്നെക്കം ഉഭുത ഹാ വലിയ സ്വംലമായ എല്ലാ 
തക എന്നും പറതര്തു. സ്പ്രാഎലും എഴ ദിപസം പെരുനാ 


യി 

ലി ] ളി 

ന്യാ റു; ൦൩ ജ്മൂറവ) ടൂ നുങ്ങദ റ. ത്തു ത്ത്ച സി രി 
ളു; ൨. താ റൂഠ ്ി തു ൭0൩ ര. ൧൫; ്‌ ത്യ 


എല്ലാവരും യ൭.ഹൊവപായിക്ക മുചാ। ൯ എട്ടാം ദിവ സംമുഖ്യപെരുന്മ ന 
കെ ബലിക൭ 2) കഴിച്ചു. ലി ത്തു ക്കി, എന്തെന്നാല്‍ അപര [1 0 
൭ അനന്തരം രാജാപായ ശ|എഴ ദ്വസം ഖബചലിപീഠ 2 


കു ) ്‌ ി ു സ 

വൊ ൭മൊന൯ ടാ ) പത്ത്വ മാഡ്ിരം കാ യ്യും എട്‌ ഒ ക വ൮സ്വം പെല്‍റ (റ്‌ 
ന റു 

പകള്ളെയും, സറായരത്ത രുപ ത്1൭നെയും യത്‌ തൃചരിച്ച ചും റു 


റ വെചിയാ। ൧൧ അനന്തരം എഴാം മ മാസത്തില്‍ ഉവ്വു 
3 4 ഇങിനെ രാജാവും ്രരുപത്ത മൂന. തിയ്യത്‌ അപവപ൯ വ്യു 


വരും ദൈവത്തി! | ജനങ്ങളെ അവരുടെ ക്ൂടാരങ്ങളി 
ദെറ ഭവനത്തെ പ്രുതിദ്‌ പ. ലെക്കം, യഫൊവപാ ഭാവാിദിനും, ശ 


| 


൬ ആചായ്യുന്മാരും തങ&ടെ ചൊമൊരും, അവദസെൈറ ജനമായ 
ട്‌ ്‌ ന ം 
സ്ഥാന.ങ്ദളിസ പ്രകാരം നിശ്ര൯: | യിസ്റ്രാഎചിന്ും ചെയ്യട്ടുള ന 


നി 

ലെവിക്കാരും, അവനെറ കരുനെ | ന്മെക്കായിക്കൊറ്ടെ ഹ്ൃദയത്ത്‌ ര 
താക കൊണ്ടെ, മാ സത്തൊക്കവും തആ്ആനനാവ്ം ഉളള 
ര്രുക്യാരു സമൂ വരായി അയച്ചു. 


റു അവ ൭ ര) 


ക്ലീ. ചി! ര്‌] 

ി ഴ 

കൊട ടിരുന്നപ്പൊഠം യഹൊ| ൧൧ ഇങ്ങിനെ ശലൊമൊ൯ന യ) സു 

പി. ി 

വായെ സ്ത്‌ 0 നായോട്ട രാജാവാ | ഹൊവ.യയ൦ട ഭവനത്തെയും, രാ ) 


൮) ഹൊ | ടോാപവിരെറ ഭവനത്തെയും തിത്തു 
ട [നി | യഫൊവായുടെ ഭവന ത്ത്ലും ത 
പക്ക മു|[െറ ഡ്വന്ത ഭവനത്തിലും ഉണ്ടാ 


ലി) സ്യ 
ി ി സ്മ 
ഉ ഈത്‌, എല്ലാ | ക്കനാതിന ശലൊമെൊ നെറ പുട ൮൮ 

ല്‌ ി കു ക 
ലേ സ്ര്്ാഎല്ും നാല്ല്യയും ൭. ചയ്മയ. ഡ്യത്ത,.തസ ദദ്രഭൊയത്,റെ ഒക്കെയും [ 
റ ജി 


റം 


ട്ട തെരിത്തെ 


ച ഓര്ത്ത 


യ ൨൭൬ 
൧൩. ൫7 ന 


൪൫൭ എടം ലൂ, 


നെറ ഇടയിരു 


ജ്വരത്രെ 


൧൪ എ 


. രിക്കന 
ക, 


തന്നെ വി.൦൦ 


ക, എ ൩; 0 
) ത ദള ഒ 


യ! 
നനത്രിചും 


ി 


തൌൊനു സ്വ ഗത ത്ത തിറ 


ആവ്വത്ടെ 
അവരടെ 


പാപത്തെ 


മെരെ 


ത്തും തൊനു 


ന റി ക്കി; 


നൌ ചെ 


നി ടു 
ഡ്യം ആയിരി ക്കം. 


ഡ്‌ നു എന്തെന്താതു 


തൊ ശരം & 
മം അപിടെ 
ന്തു പത്തി ലം 


ി 


൦ ഒ രു രൂ 


൨൨. അരപ്പ്പൊറം, അവര്‍ തങ്ങള 
ടട ഗ്‌ 
ടെ പിതാക്കന്മാരെ മസ്രരയിം മെ 


രത്തനിന്ന കൊണ്ടുവന്നിട്ടമ്ള ത 
ന്ത്‌ 
ങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊവു 


യെ ഉപെക്മ്മിക്കയും, അസ്വയദൈ 
വങ്ള്ലൊട ചെന്ന, അവയെ വ 
ന്മിച്ച,അവപയെ സെപിക്കയും ചെ 
ഡ്യൃത കൊ ണ്ട്ുത്തകുനു൯ :] ആത കൊ 
ണ്ടെ ആവപവനു 
രവരുടെ മെരു വരുത്തിയിരി 
൧൭,൬൬൯ എന്ന ഉത്തരം പറയ.൭ പടം. 
൮ ൭൨ പ 

മേ ലൊമൊനെറ പണിക. അ സ്തജാ 

ത്തിക്കാര ശപ്പം കൊട്ടക്കുന്നവരായീ തിരുന്ന 


ത.-.൧൨ ആണ്ട തൊറുട ഉള ശലൊമൊ 
നെറ ബലികക്ടം. 


രോ ശലൊമൊ൯ ഹൊ 


വായുടെ ഭവനത്തെയും, തന്‍െറ 
സ്വന്ത ഭവനത്തെയും പന്നിയി 


ക ട്ടു ത്ത ത പക്ഷങ്ങളുടെ 
അവസാനത്തിടംല്‍ ഉണ്ടായത എ 
ന്തെന്നാല്‍, 

൨ ഹുരാം ശലൊമൊന തിരികെ 
കൊടുത്ത്‌ട്ടുള്ള നഗരങ്ങളെ ശലൊ 
മൊ൯ പ യിച്ച, യിസ്ര്രാഎത 
പുത്രന്മാരെ അപിടെ കുടിയിരുത്തി. 

൩൨ അനന്തരം ശലൊമൊന൯ന ഹ 
പ പൊയി, ആ 
ത്തിഒ ഒടയ്യിച്ച | 

ര പിന്നെ രവം വനത്തിരു 

തദ മൊരിനെയും, ഫഹമാതില്‍ അ 
വ൯ പണിീയിച്ചിട്ടുള്ള സംഭാരന। 
ഗരങ്ങളെളെയും എല്ലാം പന്നി യിച്ചു. 

൪൫ പിന്നെയും അവന്‍ മെച 
ത്തെ ബെത-ഹൊറൊനെയ്ും, താ 
ത്തെ പൈത-ഹൊറൊനെയും മ 
തിലക ം,വാത്‌ ലുകള ൭൦, സാക്ഷ്ഷാക | 
കരം ൭൫൭൭ കൊട്ടു നഗരങ്ങളാ യ്വീട്ടും, 

൬ വയലാത്തി നെയ്യും, ശല്വൊ 


ശരം മൊക്കത്തെ എ. | 


൨. നാഭ്ലാഗമം ൮ അ, 


ഭാര നഗരങ്ങളെയും, രഥങദര്‍ംക്കു 
[ 
൫൫ സകല നഗരങ്ങട്ടെ ഖും, കുതിര 


കാക്ക, നഗരങ്ങട്ടെയും, യറുശ 
ചെക്ലും ലബ്ചാനൊനിലും അവ 


സെറ അധികാരത്തിലുശൂ സകല 
ദശത്തും പന്ിയിപ്പാ൯ ശലൊ 
മൊ൯ ആഗ്രഹിച്ചിട്ടുള സകല 
ത്തെയും പനിയിച 

൭9൭ യിസ്ര്രാഎലില്‍ ഉടെപ്പെടാ 
ത്ത ഹിത്തായക്കാരിരുനിന്നും, ആ 
മൊറായക്കാരിരുനിനും, പെറഠിസാ 
യക്കാരിതനിശും, ഹിപായക്കാരി 
തനിന്നും, യബുസായക്കാരില്‍നി 


| വരുടെ 


ഥൊന്ന ഉണ്ടായ അഹ ഡപക്കല് സ്പ 
ര്ംം 


ന്നും ശദ്ഷിപ്പുള്ള സകല ജന 


| ത്തെയ്യും ; 


൮ യിസ്റ്രാഎരു പുത്രന്മാർ സം 
ഹരിക്കാത്തവരായി അവരുടെ ശെ 
കം മെശത്തിര പാത്തവരായ ആ 
പുത്രന്മാരെ ശലൊമൊ൯ 
ഇന്ന വരെക്കും കപ്പും കൊടു 
ന്നവരാക്കി. 

൯ എന്നാല്‍ ശലൊമൊ൯ യി 
സ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരിരനിന്ബ[ഒരു 
ത്തരെയും] തസെറ വെല്യിരു മാ 
സദ്മാരായി ആക്കിയില്ല എന്തെ 
നുൽ അപര്‍ യുഡാമനുഷ്ഷയരം, 
അവദരെറ സെനാപതികള്ടിരു പ്ര പ്ര 
ധാനന്മാരും, അവരെറ രഥങ്ങഥം 


ശ്കം കുതിരക്കാക്കം അധിപതിമാ 
രും [ത്ആയിരുനൂ.) 
ഥാ രാജഭാപ്പായ ശലൊമൊനെറ ഉ 


ദ്യൊഗസഗ്ധന്മാരായി പ്രപാനന്മാ 
രായ ഇവ൪ ജനങ്ങളുടെ മെതു അ 
ധികാരം ച്െയയപരായി ഇരുന 
ററപ്ചത പെ൪ [ആയീരുള്‍ശ൯. | 
൧൧൪൭ പിന്നെയും ശലൊമൊന്‍൯ 
പറഒവിരെറ പുത്രിയെ മാവീദി 
നെറ പട്ടനെത്തില്‍നിന൩ താ൯ 
അവറംക്കായിട്ട പനൊിയിച്ചിട്ടുമ്ള 
ഭവനത്തിചെക്ക യ 


൨. നാമ്ലാഥമം ന അ, 


അ എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവായുടെ പെ | പിരെറ കല്പനയിരറനിനന അവ 
മ ട്ടകം വന്നിരിക്കുന്ന [സ്ഥലങ്ദം]| ൪ മാറാതെ ഇരുന. 

10% ശ്ുര്ധമുദുവ ആകകൊണ്ദടെ, യ്‌| ൧൬ എന്നാല്‍ ശലൊമൊനെറ 
0 പ്രാഎലിസെറ രാഭാവായ ഭാവി വെല ഒക്കെയും യഹൊവായുടെ 
1 ഭിന്ദെറ ഭവനത്തില്‍ എന്‍െറ ഭാ ഭവനം അടിസ്ഥാനമിടപ്പെട്ട ദിപ 


(൫: യ്യ പസിക്കരുത എന്ന അവ൯ പ സം വരെയും, അത തീന്നത വ 

സ , റഞ്ഞു. രെയും ഒരുക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. [ഇപ്ര 
൧൨ 9 അതിന്‍െറ ശെക്ഷം ശകാരം] യഹൊവാജുടെ ഭവനം പ 

൮ ലൊമൊ൯ന മസ്വെപത്തിന മുഖാ | നിത തീന്നു. 

4 കെ പനൊിയിച്ചിട്ടുള യഹൊവാ। ൧൭ ൭ അതിന്‍െറ ശെമക്മം ശ 

പി യൂടെ പീഠൃത്തിന്മെത, ലൊമൊ൯ എദൊം ദെ ശത്ത, സമു 


(1 ൧൩ നാഥം തൊറും പതിപ്പായി, | ക്രതിരത്ത, എസിയൊ൯-ഥെബൈ 
7 മൊശെയുടെ കപ്പന പ്രുകാരം, ശാ റിരം എലൊരിനും പൊയി. ) 
ബ്വത ദിവസങ്ങള്ലും, പുതിയ ച | ൧൮) അനത്തരം ഹുരാം അവ 
ദ്രന്മരിലും, തആൃഴഭിരു മൂന്ന പ്രാ | നെറ ഭൂത്യന്മാര്‍ മുഖാന്തരം കപ്പലു 
രി വശ്യം, മുഖ്യമുമള പെരുനാമുകള്ായ | കള്ളെയും, സമുദ്രസഞ്ചാരത്തെ അ 
00 പ്പുഴ്ടിപ്പില്ലാത്ത അപ്പങ്ങളുടെ പെരു | റിയുന്ന ഭൂത്യയന്മാരെയും അവനെറ 
08 നാളിലും, തആഖ്വവട്ടങ്ങളുടെ പെരു അട്ടക്കതു അയച്ചും അവര്‍ ശലൊ 
0 നാളിലും, കൂടാരങ്ദമൂടെ പെരുനാ മൊന്രെറ ഭത്യന്മാരൊട കൂടെ ഒഫി 
ച ഒ്ടിലും ഖെചികഴിച്ചുകൊണ്ടെ, ഡ | രിലെക്ക പൊയി, അപിടെനിന്ന 
ഹൊപായിക്ക ഹൊമഖെലികളെ | നാന്ററമ്ചത താലന്ത പൊന്നി 


രി കഴിച്ചു. നെ വാങ്ങി, രാഭാവായ ശലചൊ 
റ്‌? ൧ര: അവ൯ തെറ പിതാവാ। മൊസെറ അടുക്കത കൊണ്ടുവന്നു. 
108 യ ദാവിദിനെറ നീയമ്പ്രുകാരം, ൯ അഖ്പ്യായം. 


എ ആവരുടെ ശുശ്ര്മ്മൈക്ക തആൃചായ്യു ഴി പ നടി പ 
6 ന്മാരുടെ അവധികളളെയും,കരൊദി പ ശയ തം പ്‌ 
വസത്തെ ആവശ്യം പൊലെ. । വെറ മയണാം. 
ആം ചായ്യന്മാരുടെ മുപ്പവാകെ സ്മൃതിപ്പാ 
രി നുംശൂശ്ര്യ്മചെയ്കത്കാനും ലെവിക്കാ ദവെ ശെബ്വായിലെ രാജൂ 
രെ അവരുടെ കാവലുകഠകക്കും;ു വാ | സ്റ്‌ ശലൊമൊനെറ കീത്തിയെ 
0 തിരു കാവല്ല്ാരെ ഒരൊ വാതില്ലം, കെട്ടപ്പൊഠം, അവറം യറുശലെമി 
മ അ അവരുടെ അവപ്ികളിന൯ു പ്ര ത മറപൊരുദ്ലായുടളേ ചൊല്ലം 
രി കാരവും നിശ്ചയിച്ചു; എന്തെന്നാല്‍ കൊണ്ടെ ശലൊമൊനെ പര്‌. ക്ഷി. 
൫൮൬) ദഭദൈവത്തിരെറ മനുക്കയനായ ദാ | ക്കെട്ടടെന്നതിന, മഹാ വലിയ പൃ 


ി വിഭ ഇപ്രുകാരം കല്പിച്ചിട്ടുൊയി രുക്മാരത്തൊട്ടം, സുഗന്ധവഗുങ്ങ 
ന രുന്നു. യും, അനവധി പൊന്നിനെ 


വ്‌ ൧൫൪) ഏതൊരു സംഗതിയെ കുറി യും, വില എറിയ രത്നങ്ങട്ടെയുംചു 

0 8 എങ്ങിലും, ഭസ്ധൊരങ്ങളെ കുറി മക്കുന്ന ഒട്ടകങ്ങളൊട്ടം ക്ലടെ വന്നര; 

ഉല ച്ച എങട്ടിലും ആചചായ്യുന്മാരൊട്ടം | രപം ശലൊമൊനെറ അടുക്ക 

പ ലെവിക്കാരൊട്ടം ഉണ്ടായ രാജാ ത വന്നപ്പ്യൊം, അപര്‍ം തെറ 
൫൦൧ റു 


ഛം." 


റ്‌ 


റ്‌ 


൨ നാട്ലാഗമം ൯ ആ, 


ട്‌ 


ഹൃഭയത്ത്‌ല്‍ ി മായിരുന്ന സക 


ലത്തെയും കുലച്ച അവനൊട സം 

ന്ധാര ച്ച്‌. 
൨ എന്നാറെ ശലൊമൊ൯ അപ 
0൦൪൭൦ അവ 


9 ൭ എപ്പാ റ ക്‌ കെ 
ളൊ ട ആത്ഥം പറത്ത്തു. 


ആത്ഥം അറിയിക്കാതെ 


ന [ചി 
അവ്വടഒ്കൊട 
ടട, 


൭൦൩൭ ഠ ളം] 


ല്വൊമൊന മധപെൊതള്ാ യ്യ്‌ 11 പ്ര; റ] 
ല്ല. 

൩൨ ശെഖബായിചെ രാജ്ഗ്ര്ത്തി ശ 
ല്വൊമൊസ്ദെറ ജു.കാന൭ ത്തയും, അ 


വവ പഠന്നിയിച്ചിടടമള ഭവനത്തെ 
ധൂം, 

ര: അവരെറ ഭക്ഷനെപീഠത്തി 
ലെ ഭക്ക്ഥനെത്തെയും, അവന്െെറ 
ദാസന്മാരുടെ ഇര വായ ആ 
വനെറ ഭൂത്യയന്മാരുടെ നിപ്പയെയും, 
അവരുടെ വസ്രൂഞദ്ളെയും, അവ 
ന പാനപാത്രം കൊട്ടക്കുന്നപരെ 
യും അവരുടെ പന്രുടെട്ടലെയയം, ൪ 


ലം. 


വന യഹൊപവായുടെ ഭവനത്തി 
പ്വെക്ക കരെറി പൊകന്ന ആആ൭൮ 
സെറ കരെററത്തെയും കണ്ടെപ്പൊ 
ടയ ത പിന്നെ യ്തൃത്മാല 
പ 


൪൫ പിന്നെ അപാം രാഭ്ടാപി 


നൊട പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 
നിസെറ കായ്യങ്ങെളെയൂം നിവെവ 


ജുതാനത്തെയും കുറിച്ച ഞൊ൯ എ 
പി വ 

നൌ സ്വദെശത്ത വെച്ച കെട്ടി 
ഷാ... നു 


] 
വത്തമാനം 


വി രന 
(ആയിരു ൯.) 

൬ എദ്ദിലും ഞൊന൯ു 
. കള്ണുകഠം കാരെന്നത പ 
9൭൦ വ ൭൬൭൨ രുടെ ൮൨0൭൭. 
പിശ്വസിക്കാതെ രുന്നു: എന്ന 
ല്‍, ട്താ, നിരെറ ജുതാനത്തി 
സെ വലിപ്പത്തില്‍ ഒന്നു പാതി 
ഡ്രം എന്നൊട അറിയിക്കട്ടെ ] 


നില്ല. തൊ കെട്ടിട കീ 
എ പി 


ത്ത 
വ; 


സ്സത്യം 
രി 


റം ം 


ടര 


1 


(൭൨. 


റു 


ക്കാര്‍ം ഹിനക്കു അധ്ധികമായിരവീ 
86 ൯. 

൭ നിനെറ മനുക്ഷ്യ൪ ഭാധ്യവഃ 
മാര്‍, നീിരെറ മുമ്പാകെ എല്ലാ 
ഖ്ഷ്ലൊഴ്ലം നില്ല്രയും, നിനെറ ജ്ു.താ 
നത്തെ കൊക്കയും ചെയ്യുന്നംരം 
നിന്‍െറ ഭൃത്യന്മാതം ഭാഗ വാന്മാര്‍, 
൮ നിരെറ ദൈവപവമയ യഹെ 
പായി ക്ക രാജാപായാട്ട തന്രെര 
സ്‌ംഹാസനത്തിന്മെ നിന്നെ 


ന 


ഹരുത്തൂവാ൯ നിന്നില്‍ ഇഷ മു 
റേളായ നിനെറ ദൈവമായ യ 
ഒഹ്ഥാവ്വാ സൂ തക്ക ൦ ൭൨൭൨ നാകട്ടെ 


ല്‍ ടെ 
യവസ്ര്രാഎലല്‍ നെ എന്നെക്കം സ്ഥി 
- വാനായിട്ട, - അവരെ 
സൌഫിച്ചം യി അവ൯ 
ന്യായ ത്തെ യുംനിതിയെയുംനടത്തു 
പാനായി്‌ട്ട നിന്നെ അവരുടെ മെ 
അ രാജഭാപായി। തആൃക്കിയി രിക്കുന്നു, 

൯ അനന്തരം അവധം രാജാവി 
ന നആൃറഥിരുപത താലന്ത പൊന്തി 


എത്തെന്നാ ശൈവം 


നെയും, അനവധി സുഗന്ധപ 
ഗുങ്ങട്ളെയും, പില എറ്‌യ രഅ 
ങ്ങളെയും കൊടുത്ത. ശെബായി 


ലെ രാജസ്ര്്രി രാഭാവായ ശലൊ 
മൊന കൊടുടത്തത ത്ത 
൧൮ഡ്വ൮ വം ഉണ്ടൊയിട്ട 


ട്ടില്ലം 
൧൦ ൭ ശീര്‍ അനിഗ്ണ സ്വള്നൂട ത്ത 
കൊഞ്ടെുവനന്‍ ടട ൧ഥ൪.മ സെറ ഭൂ 
ത ശരലൊമൊനെെറ ഭു മു 


ച] 
രം അ ങ്ദെളെഡയ , വി 


ലയെ എ രത്നങ്ങട്പെയും കൊണ്ടു 
പന്നു. 


ഗം വക്കാ 
മ്‌ ൭ ക 


൧ 


യും 


അനന്തരം രാജാവ ആആആ 
ല്‍ഗ്ും വൃക്ഷാങ്ങം കൊട്ടെ യഹൊ 
രം രാജുധാന്‍ന) 
പംഗഥി തക്കാക്ക 


വായുടെ ഭവറ ത്തിനു 
ആശിക ളെയും, റ 

തംബൃതകക്െയ്യം 
ഉ.98.൨.. മു 


ദരം 
പിനെകള്െയും 
കണ്ടൊ ക്ഷി; ഇപ്രകാരം 


| 


൭൭ ൭.കാട ത്തു. 


' ബെടയത്ത്ഥഹ 


൨. നാഭ്ലാഗമം 


ച്ചേ ഒഡ്െഫ്രദാ ദെശത്ത കാനെ 
തദ ഹ്നില്ല. 

൧൪൭. പിന്നെ ശെഖടയിലെ 
ജസ്്ക്രി രാജാപ്പിന . കൊട്ടേവം 
ടത കൂടാരെ ? അവം ചൊടദ്‌' ച 
ടു അപമൂടെ തൃഗ്ധഹം ഒ൭ 
രാ വായ്‌ ര ക്ധൊമൊ വ്‌ 


രാ 
പ്‌ 

ക്൭യ്യു. 
അവധം 


അപ്പുക്‌ കാരം അവ 


യ ത്‌ രിഞ്ഞെ, ത്ത; 581൭1621) ഥെ ശു൭ത്ത 
63൭ അവ്വട്മം അവ്ളുടെ ഭൃതൃന്മാ; 


പൊക ധം ചെയ്യു. 
൧൩൨ ടു്‌ പദ്ദെകശാലക്കാരം ക്‌. 
ക്കാരും കൊണ്ടെവന്നത കലടാതെ 
ശചൊമൊന ഒരൊ ആആുദ്ടിതെ വ 
ന്രുഹസ ം തൂക്കം അ 
റനൃറാ അറുപത്താ 
൬ ആയിതന്ന൯ു. 


റ താലന്ത പൊ 


൧൪ ആഅറാപ്വിയ ല്ലെ എല്ലാ 
രാജ്ദാക്കന്മാല്‍ം, പം ഇടപ്പു 
കക്കന്മാരം ശലൊമൊന പൊന്ന്‌ 
നെയ്യു, വെള്ളിയെയും കൊട്റളൂപ 
൨൬. 

൧൫ രാജാവായ ശലൊ൭മാൊ൯ 


ആടി. പ്പെട്ട 6 പെറന്ന കൊളറ്ടെ ദഹ 
രന പരിചകളെ ഉണ്ടാക്കി: ഒ 
രൊ പര്‌ ചെക്ക അറസ്റ ശെക്കരു 
അടിക്കപ്പെട്ട പൊന്ന ചിലവായി. 
൧൬ പിന്നെയും 
പ്പെട്ട പൊന്നകൊറെ 
ടയങ്ങക്ളെയും 


വനു അടിക്ക 
ട്ട മുന്തൃറ ഖെ 
[ഉണ്ടെ ക്ക ഒരൊ 
മുന്തൃറ യം 
പൊന്ന ചിലവായി. രാജാവഅ 
വയെ ലബബാനൊനു വനത്ത്‌ ലു 
മുആ ഭപനത്തി ല്‍ വെക്കയും ചെ സ്കൂ. 
൧൭ അത്രയുമട്പ രാഭാവ തആആ; 
ക്കൊ൮ കൊണ്ടെ ഒരു വല ന 
ഹാസനത്തെ ഉണ്ടൊക്ക്‌, അത'നെ 
ശുഡാ പൊന്ന ചൊഴെ പൊതി 
ത്തു. 
0൮) ആ സിംഹാസനത്തിനത്ത 
൫൦.൨. 


൯ തരു, 
റ. പ്പട്‌ കളും പസിംഹാസനത്തൊട 


ചെക്‌ പാന കെൌറന്ടെ ഒര്‌; 


8൫൭ പ്പെടു ൫൨ 


കഥ വും ക്‌ി 
പാദരപഠവുംം ഇരിക്കു ൬൩ സ്ഥഥപ്പ 
ത്ത്വന രണ്ടെ ഭാഗഥത്തം കൈത്താ 
ങങ്ങചൂകം., കൈത്താങെലുകകടെ ആ 
ലല; ടം 
ര കെ വാല്ല്്‌ ന രഴ്ടെ സിംഹങ്ദമം 
1] പ്‌ 


തന .] 
൧൯ ആറ പടികഴ്റിറ്മെരു 
ാഗഥത്തൃം ആ ഭാഗത്തും ത്വയിപ 
ന്രൂഴഷെ സിംഹങ്ങളും ആവിടെ നി 
രെ പി ര്‌ തും പ ഡ്വു 


മറെ ക തന്നില്ല. ) 


ന്ന്‌ ന 


(ഠ രാജാ 0 


൮ പായ ശെ ലാമൊന്ദെറ 
സകല പാനപാ(്ൂഞ 


ളും പൊന്നും, 
എന വനത്തിലു 
_നത്ത്ലെ _ ഉപകര 
നെങ്ങളും ശുധാപൊന്നും [ആ ഡറി 
രുന്ന; ി ഒനരം ്വെളു്റി അല്ല, ഇത 
ശലചൊമൊനെറ നാ കളിര സാ 
രമായട്ടപിക 

൨൧ എന്തകൊന്ടൈൈ 


ലബാനൊന൯ു 


ഥ്‌, [ക 


കി 
൫ & സക 


ര്‌ക്കപ്പെട്ടിരുന്നില്ല. 
് പ്പെ : കി ഒ 
രാ 
൨൫൭ 9.൦ ഹൃരാമ നെറ 


ഭത്ൃയന്മാരൊട ക്ലടെ തശിശിലെക്കു 


റാ 
൮ നെറ 


പെയ $ മൂന്ന ആണ്ടില്‍ ടു ക്കല്‍ 
തിറ ക്പ്പലുകടം പൊ 
ന നെയും, പെള്ള്‍്‌ യെയും, ആന 


ക്കൊന്ൃകട്ളെയും, കരങ്ങുകളെയും, 
മയാലുകളളെയും കൊഴ്ടടുവരികയു 
ണ്ടായ രുന്നു. 
൨൨ ൫൫ ഇദിനെ രാജാവായ ശഭ 
ലാമൊന ധനത്തിലും 
ത്ത ലും ഭൂഥിയിചെ 


ത്തോ 
ലച സകല രാജ്ഭാ.ക്ക 


്മാരെക്കാദൃം മഹത്വമുള്ളവനായി. 
൨൨ ഭൂമ യിലെ സകല ല രാങ്ഭാക്കു 
ന്മാരും ഭദൈപം ശലചൊമൊന്െറ 


ഹൃുദയത്ത്രു വച്ച്‌ ട്ടു അവരെറ 
താനംത്ത കെറപ്പാനായിച്ച ആ 

പെറ മുഖദധശനടത്ത അഡ്വെ 
കിച്ച 


൨ര: അവര ഒരൊതരുത്ത൯ ആ 


൨ നാഭ്ലാഗമം ൧ അര. 


റെളടതൊറും പതിവായിട്ട അവന 
വസെറ കാഷ്ചയായിട്ട പെള്ളി കൊ 
പാത്രങ്ങക്ശെയും, പൊന്ന 
കൊന്ടൂള പാത്രങ്ങള്ളെയും, പന്ത്ര 
ദൈദ്ലെയും, ആയുധങ്ദെളെയും, സു 
ഗന്ധവഗ്ഗങ്ങള്ടെയും, കുതിരകളെ 
യും, ഗൊവപര്‍കഴ്തകട്ടെയും കൊ 


പ 


റെടുവന്ര. 
൨൫ ശചൊമൊന കുതിരകറംക്കം 
രഥങ്ങറടക്കം നാലായിരം ലായ 


ങളും, പന്തിരായിരം കുതിരക്കാരും 
ഉണ്ടായിരുന്നു; ഇവരെ അവ൯ 
രഥങ്ങളുടെ നഗരങ്ങളിച്ും യറുശ 
ലെമിരു രാജാപിനൊട കൃടെയും 
ത്തൃക്കിയിരുശ്നു. 

൨൬ നദി മുതല്‍ ഫലിസ്ത്റ്യകാ 
രുടെ ദെശം വരെയും, മിസ്റ്രയിമ്‌ 
സെറ അആതൃത്തി വരെയും ഉഭ൭ സ 
കല രാജാക്കന്മാരുടെ മെലും അവ 
ന ഭര്ച്ചു. 

൨൭ രാജാവ യറുശലെമിത വെ 
കളിയെ കല്ലുകഠടക്ക സ്ധമമായി ആ 
ക്കി, കാരകില്‍ പ്പുക്മങ്ദളെയും താ 
ഇരകളില്‍ അനവപധിയുള്ള കാട്ട 
തതിവ്വക്ഷങദഠംക്ക സമമായി ആ 

൨൮) അപര കുതിരകളെ മീസ്ര്ര 
' യിമിരനിശുും സകല ദെശങ്ട 
ട്ടിരനിന്ും ശലൊമൊന്റെറ അട്ട 
ക്കര കൊഴ്ടെവരികയും ചെയ്യ. 

൨൯ എന്നാരു ശലൊമൊനെറ 
രെരക്മമുമ& വത്തമാനങ്ങറം ആദ്യ 
വും അവസാനവും ദിലകശഭിയാ 
യ നാഥാനെറ പുസൃകത്തിലും, 
ദിലൊനിക്കാരനായ ആഹിയ്യായു 
ടെ ദിലചകശനത്തിലും നെബോ 
ത്തിനെറ പുത്രനായ യരൊലബൈം 
യാമിനെറ നെരെ ജുയാന ദൃഷ്കി 
ക്മാരനടയ ഒദ്ദെ യുടെ കദന 
കിലും എഴ്സ്‌തപ്പെടിരിക്കുന്നില്ലഷൊ ? 

തൃംര 


൨ ശലൊമൊന൯ യറശലെമിരു 


എല്ലാ യീസ്ര്രാഎലിദ്ധമെലും നാല്ല 
ത സ്വംവത്വരം രാജ്ളൃഭാരം ചെയു,. 
൩൨൧ പിന്നെ ശലൊമൊന൯ു ത 
നെറ പിതാക്കുന്മാരൊട കൃടെ ഉറ 
ങി, അവന്‍ തന്ടെറ പിതാവായ 
ദാവിദിരെറ പട്ടനെത്തിത അടക്ക 
പ്പെട്ട: അവനെറ പുത്രനായ രെ 
ഹലപ്ഖൊയാം അവന പകരം രാ 
ജഭോവാകയും ച്ചെയ്തു. 
൧ഠ അവ്ധ്യായം. 
൧ നെഹബ്വൈയാം വൃ ഭ്ധഥാരുടെ ആലൊചനു 
യെ ധിക്കരിക്കൌണ്ട,__ ൧൩൬ പത്ത ഗൊത്ര 


വും ഭിന്നിക്കുന്നത.__൧൮ അവന്‍ ഒടി പൊൌ 
കുന്നതം 


തവി രെഹബൊയാം ശഖെ 
മീന പൊയി: എന്തെന്നാല്‍ അവ 
നെ രാജാവാക്കപാനായിട്ട എല്ലാ 
ഡ്യിസ്പ്രഎലും ശഖെമീന വന്നിരു 
ന്൯ൂ. 

൨. പിന്നെ ഉദഭൊയത എന്തെ 

റാരു, (രാജാവായ ശലവൊമൊ 
നെറ മുപപാകെ നിന്ന ഒടിപൊയി, 
മിസ്രയിമിരു വസിച്ചിതന്നവനാ 
യി) നെബാത്തിര്രെറ പുത്രനായ 
യരൊബൊയാം കെട്ടപ്പ്പൊറം, യ 
രൊവലൈയാം മിസ്രരയിമിരുനിന്ന 
തിരിച്ചുവര്ു. 

൩൨ അപ്പ്ൊഥം അവര്‍ തആയച്ച, 
അവനെ പിള്ളിപ്പിച്ചു. എന്നാറെ 
യരൊഖലബൊയാമും എല്ലാ യിസ്റ്രാ 
എലും വനന,രെഹബൊയാമിനൊ 
ട സംസാരിച്ച, 

ര നിന്‍െറ പിതാവ തങ്ങളുടെ 
നൂകത്തെ ഭാരമാക്കി: അതകൊ 
റെ ററപ്പൊറം നി നിനരെറ പിതാ 
വിരെഠറ കുഠിനമായുള& വെലയെ 
യൂം, അവ൯ തെങ്ങേളുടെ മെല്‍ 
വെച്ചിരിക്കുന്ന അവരെറ ഭാരമു 
ഒള, ശകത്തെയും അല്പം ലവലുപാ 
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൨ നാട്ലഗമം ൧൧ അം 


ക്കെനെം, എന്നാരു തെടദം ഹനി 


ന്നെ സെപിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. 


൫ എ നാറെ അവന൯ അവരൊ 
ട, മുന്ന ഭിപസം കഴിത്തെിട്ട, എ 
നെറ അട്ടക്കതു തിരികെ വരുപിസ 
എന്ന പറത്തെ. ജനങദം പൊക 
യും ചെയ്തു. 

൬ അനത്രം രാജാവായ രെഡാ 
ബൊയാം തെറ പിതാവ:യ ശ 
ലാമൊന ജ്ിവനൊടരക്കമ്വെ 
രം അവനെറ മുപ്പാകെ വനിട്ടുട 
വരായ പ്പഡാമാരൊട അആആലൊച്ച 
2. രേം ജൂനത്തൊട ഉത്തരം 
യെണ്ടുന്നതിന നിങ്ങം എത പ്രു 
കാര. തആലൊച്ചന പറയുന എ 

നന ചൊടിച്ചു. 

൭ എന്നാറെ അവര്‍ അവനൊട, 
നി രം ജനത്തൊട ദയ യുദളുവനാ 
ഡിരുഹ, അവരെ ട്രഷ്ധപ്പെടടത്ത, 
അവരൊട നള വാക്കകളെ ൮൦. 
ഞ്ഞാല്‍, അവര്‍ എല്ലായ്കയൊഴ്ം നി 
നക്ക ഭൂത്യന്മാരായിരിക്കും എന്ന പ 
ത്തെ. 

൨ എ നീട്ടും അവ൯ പ്ൃഡാന്മാര്‍ 
തന്നൊട പറഞ്ഞിട്ടുളള അവരുടെ 
ആലൊചനയെ ഭി. , തന്നെ |6 
ടക്ടടെ വളന്നപര.യി, തന്‍െറ മു 
മ്പാകെ നിപ, ബാല്ല്യക്കാരെ; 
ട ത്തലൊച്ചി 

൯ അവന അവരൊട പറഞ്ഞെ, 
നിനെറ പിതാവ തെങ്ങളുടെ മെര്‌' 
വെച്ചിരിക്കുന്ന ശകത്തെ അല്പം 
ലല്ലുവ്വാക്കെനെം എന്ന പഞ്ഞ 
എതന്നൊട സംസാരച്ചി ട്ടു ംരം 


6. 


ജനത്തൊട നാം ഉത്രരം പറയെ 

ദ്ദ്ൃന്നതിന, നിങ്ങ പറയുന്ന 

തആലൊചന എന്ത? 

൧൦ അപ്പൊം അവനൊട കടെ 

൨ ഉന്നിട്ടുമ്ക ബൊല്ച്യക്കാര അവ 

നാട സംസാര്‍ ച... പറത്തെത എ 
ദ്ധം൭) 


ന്തെന്നാത, നിനെറ പി താവ രെ 
ങ്ങടെ ന൯കത്തെ ഭാരമാക്ക്‌', എ 
ന്നാല്‍ റ) അതുനെ തെടദംക്ക 
അല്പം ലപ്ലൂപാക്കെനെം എന്ന നീ 
ന്നൊട സംസാര്‍ ഥി പറത്തിട്ടുളള, 
ജനത്തൊട ടപ്ര്ചം.രം ഉത്രരംപ 

യെനെം: എശഷസെ ച്ചെവ്വ൨ ' രതൂ 
എന്റെറ പിതാപിരനെറ അആരയെ 
ക്കാഠം വണ്ണുമഃ തായി ര ക്കം 

൧൧ എന്തെനാല്‍൯ എസെറ പി 
താവ നിങളുടെ മെല്‍ ഭാരമുള്ള നൂ 
കത്തെ ച്യമത്തു ക കൊണ്ടെ, 
നി ങ്ങളുടെ ന്ുക ത്ത്‌ നെല്‍ കട്ട :എ 
സെറ പിതാവ നിങ്ങളെ കുരടാവു 
കഠം കൊട്ടെ ലി. ചം എന്നാരു 
തൊ൯നിങട്ടെ തെളുകം കൊഠട്ടെ 
[ടിക്കി ക്കം ,]എന്ന (പ്രകാരം നി 
ആവരൊട പറയനെ... 


1 
ശൊസനസു 


ക പ ന്നെ മുന്നാം ദിവസം എ 
നെറ അട്ടക്കര തിരികെ ൨രുപ്‌ന 
എന്ന രാജാവ പഞ്ഞ പ്രുകാരം, 
്രൊബൊയാമും സകല ജനവും 
മുന്നാം ദിവസം രെഹപല്വൊഷാമീ 
൯൨ അട്ടക്കല്‍ വദ്നു. 

൧൩ അപ്പൊ രാജാവ അവ 

രൊട കഠിനമായി ട്ട ഉത്തരം പറ 


തരടട രാജഭാപായ രെഹല്വൊയാം 
പ്പ ന്മാരുടെ ആലചൊചനയെ നി 
രമ്ധിച്ച, 


൧ര: ബൊല്ലയക്കാരുടെ ആലൊച്ച 
ന പ്രകാരം അവരൊട ഉത്തരമാ 
ഡി, എനെറ പിതാവ നിങ്ങളുടെ 
രകത്തെ ഭാര മാക്കി, എന്നാല്‍ ഞാ 
൯ അത ര്മെരു കൂട്ടും: എനെറ പി 
താവ നിങ്ങദ്ദെ കുരടാവുകം കൊ 
ണ്ട ശിക്ഷിച്ച, എന്നാല്‍ തൊന൯ 
പ കൊണ്ടെ [ഹിങ്ടളളെ ശി 
ക്ഷ്ലിക്കം] എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൫൭ ല്ലപ്രുകാരം രാജവ ജന 
ത്തെ ച്ചെപച്പിക്കൊള്ളാതെയ രുന്നു ; 
റ്‌) 


൨ നാട്ടാഗമം ൧൧ രര. 


എന്തകൊറൈന്നാര യഹൊവാ 
ശിചൊനിക്കാരനായ അഹിയായെ 
കൊറ്ടെ നെഖൊത്തിരെറ പു 
നായ യരൊബ്വൊയാമിനൊട പ 
റയിച്ചിട്ടുള്ള, തസെറ വച്ചനത്തെ 
സ്ഥിരമാക്കെണ്ടുന്നതിന, തആആകാ 
ഡ്യയം മൈവത്തില്‍നിന്ന ഉണ്ടായി. 
൧൬ ഭ്‌ പിന്നെ രാഭഭാവ തങ്ങ 
ഒ്ലെ ചെവിക്കൊടളകയില്ല എന്ന 
എല്ല 2 ഡിസ്രരാഎലും കഴടപ്പ്യൊം, 
ജനം രാജഭാവിനൊട ഉത്തരമായി 
തെ മാവിദിര 
നാരു ഒഫരിയുള്ളു? ശായി 
യൃടെ പുത്രനില്‍ ഞെങദാംക്ക ഒര അ 
ഇല്ല: പ 
രൊരുത്ത൯ നിങ്ങടെ ക്ലടാരങ്ങളി 


(ര്‌ 


ങ്ങ്ം ൭ 


പ്പകാശരവും 


ലെക്കു [പോയും വ സ] മി 
പ്പൊഴ്ും, മാവിദെ, നിനെറ ഭവന 


ത്തെ തം എല്ലാ യി. 
സ്രാഎലും തങ്ങടെ കുടാരങ്ങെളി 
ലെക്ക. പൊയി. 

൧൭ എന്നാരു യെഫ്രദായുടെ ന 
ഗരങ്ങളില്‍ കുടിയിരുന്ന യിസ്പ്രാ 
എത പുത്രന്മാരായവരുടെ മെരു രെ 
ഹബൊയാം രാജാവായി ഭരിച്ചു. 

൧൮ ൫൫ അതിന്‍െറ ശെക്ഷം രാ 
ജാപായ രെഹഖലബൊയാം കരംപി 
രിപിന മെരുവിചചാരകാരനായ 
അദമൊരാമിനെ അയ 
റെ യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാര്‍ അവ 


നെ പ റം കൊണ്ടെ പ ആ 


വന മരിക്കയും ചെയ്യു. ര ടു പ്പ്യൊടം 
രാജാവായ രെഹല്വൊയാം യ൨൮ 
ശചെമിലെക്ക ഒടിപൊകുന്നതിന 
പെഗത്തിര - രഥത്തില്‍ കരെറി 
പൊയി. 

൧൯ യിസ്ര്രാഎലും ഇന്നാഠം വ 
രെക്കം ഭാപീദിനെറ ഭവനത്ത്ന 
വ്വരൊധമായിമത്സരിച്ചിരിക്കുന്നു. 


- (൫൦൬ 


) 


ണി 


നിന 


എന്നാ 


൧൧ അഡ്ല്യായം. 

ഛ രെഹബൊയാം യിസ്രക്േലിന്നെ അടക്കുവാ 
നായിട്ട ഒരു സൈന്ത്തെ ക്രട്ടിയാറെ ശമാ 
യാ പിരൊധിക്കുന്നത. ൧൮ അവനെഠ ഭാ 
യ്യമാ൪. 


ഠരിഹെ രെഹബൊയഷാം യ 


വശലെമീന 
സ്പ്രാഎല ന നെരെ ഡ്യഡാം 
യം രാഷ 
തന്നെ മ കെ വരുത്തെണ്ടെന്ന 
തിന അപന യ്വെഫ്രദായുടെയും 
ലബൈദസ്യാമിസെറയും ഭവനത്തില്‍ 
തെരി ഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ടവരാ 
ഡി, യൊഡ്ധാക്ക്ായ, നജൃററ എ 
രൂതിനായിരം പെരെ ശെഖരി 


വണ പ്പൊൊംം, യി 
ച്ചെ 


ഗ്‌ വു _ം 
ച്ചു. ഗിക ക; 4. 44 
“൨ എന്നാറെ യഹൊപായുടെ വ 
ചനം ദൈവത്തിസെറ മന്നാ 


യ ശമായായിക്ക ഉണ്ടാ ി പറ 
ത്തെത എന്തെന്നാതം, 


൩൨ യെഹ്രമായി ടെ. ുപ്വായ 
രെഫഹബ്ബൊയാം എ ശലൊമൊ 
സെറ പുത്രനൊട്ടം, യെഫ്രദ: യി 
ലും ബൈപ്ധൂാമ ലും ഉള സ്വകല ഡ്ധി 


കി 


സ്പ്ാഎല 6 നാട്ടം 
രഃ നിങ്ങ കരെറി ച്ചെച്ലാതെ 
യും, നിങ്ങളുടെ സഹൊദരഡ്മാരു 
ടെ നെരെ യുദ്ധം ച്ചെയ്യാതെയും, 
ഒരൊതത്ത൯ അവനപരെറ ഭവ 
നത്തിലെക്ക തിരിച്ചു പൊകുവിന്ധു 
എന്തകൊ്ടൈന്നാരു ഛം കായ്യം 
എന്നിതനിന്ന ഉണ്ടൊയ്‌ രക്കുറ്നു 
എന്ന ഇപ്രകാരം യഹൊവാ പ 
റയുനഅ എന്ന പറക. അപ്പ്യൊടേ 
അപര്‍ യഹൊപായുടെ വചനങ്ങ 
ലെ അനുസരിച്ച, യരൊബ്ബൊയാ 
മിന നെരെ പൊകുന്നതിതനി 
൩ ത്രിച്ചുപൊരികയും കെ 

൫ ൭൦ പന രെഹലൈൊയാം 


യവശലെമത വസച്ചും യെഷ്രുദാ 


ത്ത രെഹപബ്വൊയാമിന 


) ി 0 
നിയി 
00൮ 
ി സൂര്‍ 
റും, 
ബ്ബ 
്്ും ( 
൮ (01 
॥) സി) 
൪ 88 


ലി 
ു ലു 


ത്തുള്ള. 
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04008 
൮010 


യറി 
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00000 


൨. നാഭ്ലാഗമം ൧൧ ൫൪. 


യിത രക്ഷെക്കായിട്ട നഗരങ്ങളെ 
പഠനൊിയിച്ചു. 

൬ അവന൯ന ബെത-ലെഹെമിനെ 
യ്യും, എത്താമനെയും, തെക്കൊയ 
യെയും, 

൭ ബെത-സുരിനെയും,ശൊക്കൊ 
യെയും, അമുച്ചാമുനെയും, 

൮ ൧.൧ നെയും, മാരമെശശായെ 
യം, സിഫാനെയും 

൯ അമൊരായ്‌ നെയും, ലാ 


ശീനെയും, ആസെക്കാഷെഡുംം ൨ 


പ 
൧0 സ്ൊരായെയും, 


നെയും, ഫെബ്ര്ചൊനെയും, പനെ 
യിച്ചു ഇപ ലെഫ്രുമായ്‌ ലും ബ 
ഡ്യാമിചും ഉള കൊട്ട നഗരങ്ങഥം 
ആകുന്നു. | 

൧൧ അനന്തരം അവന കൊട്ടയു 
മള സ്ഥലങ്ങളെ ഉറപ്പു പരുത്തി, അ 
വയിത അധിപതിമാരെയും, ഭ 
ക്്നെസാധനത്തിനെറയും, എ 
ണെയുടെയും വിഞ്ഞി നെറയും ശെ 
൭ ി 
ഖരസ്ഥലങ്ള്ടെയും ഉണ്ടൊക്കിച്ചു. 

൧൨ പിന്നെയും അവന ഒരൊ 
നഗരത്തില്‍ പ്രത്യകം പര്‌ചക 
ളെയും കുന്തടങ്ടട്ലെയും പു വെച്ച..]അ 
വയെ ഏററവും പെലപ്പെടുത്ത ; 
യെഫ്രുദായും വൈഡ്യ്യാമനും ത്രവ 
നെറ പക്ഷത്തിലും ഉണ്ടൊയിരുദ്നു. 


തആയ്യയ. ലെ 


൧൩. ൭] എല്ലാ യിസ്റ്രാഎലിലും ഉളള | 


ത ചായ്യുന്മാരും ലെവ ക്കാരു. തങ്ങ 
കൂടെ എല്ലാ അതൃത്തികള്‍ തനിശും 
ആവനെറ അട്ടക്കത വന്ന ചെന്ന. 

൧൪ എന്തകൊദൈന്നാ൯ര ലെ 
പ്പിക്കാ൪ തങ്ങളുടെ ഉപഗ്രാമങ്ടെ 
ഒ്ലെയും തങ്ങളുടെ അനുഭപത്തെ 
ഡും വിട്ട ഒഴ ത്തെ, യെഫ്രുലായിലെ | 
9േ൭ം ഡ്വറുശലെമിലെക്കും, പന്ന; 


മരിയാ, സാഹം 
രെ പ്രുസപിച്ചു. 


നത്തെ നടത്തുന്നതിതനിന്ന നി 
ക്കിക്കളതഞ്ഞെ രഹ്ന. ല്‍ 

൧൫ അനന്തരം അവ൯ തനി 
ക്ക ഉന്നത സ്ഥലചങാംക്കും, പിശാ 


ചുകരംക്കും, അ൨൯ ഉണ്ടൊക്കട്ടുളള, 


ു ച. ജി: 
 ുടാകാംക്കം ആച്ചായ്യന്മാരെ നി 


൮ഥിച്ചു. 
൧൬൩ അവരുടെ പിന്നാലെ 


ഡി 


) ൨൫൮ ൯൨ ൧൭. ൭ ൨൨ 


| ൨൦. ക്ചനനത്വന,തങ്ദങളലട ഡയ 


ടയ 


ളെ സ്ഥിരമാക്ക്‌ യവര്‍൪,. 
പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ. യ 
ഹൊവായിക്ക ബലികഴിപ്പാനാ 
ഡിട്ട യറുശലെമിന വശ. 

൧൭ ഇങ്ങിനെ അപര്‍ ഡ്െഫ്രുദാ 
രാജ്യത്തെ ബലപ്പെട്ട ത്തം, മുന്ന വ 
ഷം ശലൊമൊസെറ പുത്രനായ 
രെഹപൊയാമിനെ ഒപ്പിച്ചു: 
എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ മൂന ൨ ക്ഷം 
ഭാവിദിനെറയും ശലൊമൊനെഠ 
യൂം വഴിയില്‍ നടന്നു. 

൧൮ ൫ അനന്തരം. രെഹബ്വൊ 
യാം തനിക്ക ഭായ്യയായിട്ടു മാവി 
ദിസെറ പുത്രനായ യരിമൊതിരെറ 
പുത്രിയായ മഹലതിനെയും, യശാ 


തങ്ങടെ 
ട് 


ഡിയുടെ പുത്രനായ എലിയാപ്പി 
നെറ പുത്രിയായ അപ്വിഹയിലി 
നെയും പരിഗ്രഹിച്ചു; 

൧൯ ടവം അവന യയുര, ശര. 
എന്ന പൂത്രന്മാ 


൨൦ പിന്നെ ഇവകടെ ശെക്കം അ 

) [കി 1 
വനു അബ്ദലൂാലൊമിന്ടെറ പുത്രിയാ 
യ മയഖായെ പരിഗ്രഹിച്ചു ആ 
വം അവന അബചിയായെയ്ും, 


എന്തെന്നാരു യരൊപലപ്വൊയാമും  അത്തായിയെയും, സിസ്സായെയും, 

അവനെറ പുത്രന്മാരും അവരെ 

൮ഹൊപ്പായിക്ക തആചചായ്യുസ്ഥാ। 
൫൪൦൭ 


ശെലൊമിതിനെയും പ്രുസപിച്ചു. 
൨.൧൭ രെഹബ്ചൊയാം തസനെറ സു 


0 


കല ജെ തനെറ വെ 
പ്പാട്ടി പ അധകം അ 
ടിക പുത്രിയായ മയ 
ഖായെ സൌൊുഹിച്ച.) എന്തെന്നല്‍ 
അവരു പരിന്നെട്ട ഭായ്യമാരെഴ്യം, 
അറുപത വെപ്പാട്ടികട്ടെയും പരി 
ഗ്രഹിച്ച; ഇരുപത്തെട്ട പുത്രന്മാ 
രെയും, അറുപത പുഴ്രിമാരെയും ജു 


റിപ്പ ക്കു ഡ്യൂം വ 


[| 


൨൨ അനന്തരം രെഹബൊ ഡം 
മയഖായുടെ പുത്രനായ അബ്ബി 
ഡയയെ അവന്റ സഹൊമരന്മാ 
രുടെ ഇടയ്‌ ര തലവരും പ്രധാ 


നിയും ആയിട്ടത്ആക്കി. എന്തെന്നാ 


ത അവനെ രാജാവാക്കുന്നതിന 
അവസ [നി (രൂപിച്ച., . | 

൨൪൩. പിന്നെയും അവന്‍ ബുദ്ധി 
യൊടെ ചെയ്യം 


രടടെള ലും ഉമ എല്ലാ 
നഗരത്തികം ക്കം തന്‍െറ പൃത്രന്മാ 
രെ എച്ലാവരെയും പിരിച്ചപിട്ടു: 
അവക്കു സംപുഴ്ണൂമായ। ഭക്ഷ,നെ 
സ്വാപനത്തെയും കൊടുത്തു. ആ 
വനു പക്രെ ഭായ്യമാരെ ആഗ്രഹി 
യും ചെയ്യ. 
ര. അരപ്ധ്യായം. 


ഥ രെഹബൊയാം ദൈവത്തെ ഉപെഷ്ഷികു 
കൊണ്ട ശിശാക്കിനാല്‍ ശിക്ഷികപ്പെടുന്സത. 


൨൭ അവസെറ രാജ്ജയഭാരവും മരണെവും. | 


തി റ്റെ ഉദ്ഭോയത എന്തെന്നാ 
അ രെഹല്വൊയാം രാജ്യത്തെ ഉറ 
പിച്ച, തന്നെതാ൯ വെചപ്പെടു 
കിടി ശെക്ഷം, രരവനും, 
അവനൊട ക്ടടെ എല്ലാ യിസ്ര്രാ। 
എലും യഹൊവായുടെ ്യായപ്ര 


മാനെത്തെ ഉപെക്ഷ്ച്ച. 

൨ പിന്നെ അവര യഹൊപാ 
യ്ധിക്ക പിരൊധഡമാഘി കററം ചെ 
ഡല, കൊട്ടെ രാജാവായ രെഹ്ഹട്രൈവ്വാ 


ഭര 0൮) 


൨ നാള്ാഗമം 


യെ്രദായുടെ 
ഡും ബെയ്‌ മി മെറയും എല്ലാ ദെ, 
കൊട്ടയുള്ള 


൧൨. അ. 


യാമിനെറ അഞ്ചാം ആണ്ടില്‍ ഉ 

ണങ്ടൊയത എന്ടെന്നാരു മിസ്റ്രയി്‌ മി 

ലെ രാജഭാപായ ധഠശാക്ക യറുശ 
ലെമന രെരെ, 

൩ ആയിരത്ത ഇരുനൂറ രഥങ്ങ 
ളൊട്ടം അറുപതിനായിരം കുതിര 
ക്കാരൊട്ടം കടെ വന്നു: അപന്റൊട 
കുടെ മിസ്രയിമിതനിന്ന വി 

റു ടു 0൮ ലുബ്ചികാരും, ൩ 
ം ഖ്‌ പി ര ശക്തം ന കൂടാ 
ടത്ത്യി രുന്നു, പ്‌ ച, ി 

ര അവസ ഡ്ഫ്രം യോ 
൩ കൊട്ടയുള്ള ൨ ഗരങ്ങള്ടെ പിടി 
കം യ൮ശപല്ലെം വരെയ്യും വറര. 

൫ അപ്പ്യൊം ശമായാ എന്ന ദ്‌ 
കശി രെഹബൊയാമിരെറ അട്ട 
ക്കലും, ശിശാക്കി൯ നി2ത്ത. യറുശ 
ലചെമിര ക്ലട പ്പട്ട്തന്ന യെഹ്രദാ 

വിലെ പ്രുളക്കമാരുടെ അടും ലും 

വന്ന,അവരൊട,യഹൊവാഇപ്പു 
കാരം പറയുന്നു, നിം പുന്നെ 
൭ പെക്ഷിച്ച, അത കൊണ്ടെ തൊനും 
നിങളെ. ശിശാക്കിനെറ കയ്യു 
പിട്ടിര ക്കു എന്ന പ. ഞ്ഞു. 
൬ അപ്പ്പൊഠം യ സ്രാഎചിലെ 
പ്രഭുക്കന്മാരും രാജാവും തങ്ങളെ 
വിന യ : യഹൊവാ നി 
തിയുള്ളവന൯ു [ആകന്നി എന്നുംര്ര 
വ൪ പറഞ്ഞു. 

൭ അവര്‍ തങ്ങളെ പിനയപ്പെടു 
അര) എന്ന യഹൊവാ കട്ടെപ്പൊ 
ധം, ൭ ഹൊവായുടെ പചനം ശമാ 
യായിക്ക ഉണ്ടായി, പറഞ്ഞത എ 
ത്തെന്നാ൯, അവര്‍ തള്ളെ വി 

ഹയപ്പെട ത്തിയിരിക്കകൊണട, തൊ 

൯ അവരെ നശിപ്പിക്കാതെ, തൊന്‍൯ 
ആവ്വക്ക അപ്പ രക്ഷയെ നത്കും; 
എറെ കൊപം ശിശാക്കിനെറ 
കയ്യാല്‍ യ൨൮൧ശലെമിമ്മെരു ചൊരി 
യപ്പെടുകയുമ്ല്ല 


| 


] സിർ 


[1 
[ലി 
09% 
ര 
17! 
1 2 
1. 
റു ല്ലം! 

% 84 


(റു യി 
൨ 
; റൂ; 

്‌ 

1) 
1) | 

൪4൫) 


ളി 
% ശ്ര! 


൬00 


മിഗ്‌ 


൫൨ നാഭ്ലാഗമം ൧൩ ൯൪. 


വ എങ്കിലും അവര്‍ എന്റെറസൈ | 
യവം, ട്‌ ക്ക്‌ ക ഉ'ചെ രാ ദ 
ഭ്്ലെ സെവയെഴു. അറിയെണ്ടു 
ന്നരിന, അവ അവന ഭൂത, ന്മാ 
ര. യിട്ട രിക്കും. 

൯ ഇപ്രുകാരം മ്സ്രയിമ്ലെ രാ 
ജാവായ ശിശാക്ക യ൭൨൮൧ലെമിന 
നെരെ കരെഠി വന്ന, യഹൊവ്വാ 
യ്യൂടെ ഭവനത്തിലെ ഭഡ്വെരടങെ 
ഒ്െയും, രാജാവ്‌ സെറ ഭവനത്ത്‌ 
ചെ ഭന്ധോരടെട്ലെയും എടുത്തു 
കൊണ്ടെ, അവന സകലത്തെ ല്യം 
എടുത്തുകൊറ്ടെ പൊയി; ശചൊ 
മൊ൯ ഉദഭാക്കിട്ടുളള പൊനു പരി 
ചകട്ടെ ധും കുടെ അവ൯ എടുത്തു 
കൊണ്ടെ പൊയി. 

൧ഠ അവെക്ക പകരം രാജാവ്വാ 
യ രെഹപൈൊയാം പിച്ചുകൊ 
ടെ പരിചകളെ ഉണഞ്ഞടാക്കിച്ചു, രാ 
ജഗൃുഹത്ത്‌നെറ വാതില്‍ കാക്കു 
൯൩ കാവച്ലച്ാരില്‍ പ്രുധാനികളുടെ 
കയ്യ ത എല്ല്‌ കും 

൧൧ രാടഭാവ യഹൊവായുടട ഭ 
വനത്ത'ലെക്ക പ്രവെശിക്കഷെ 
ഉം കാവല്പക്ഛാര്‍ വന്ന, അവഖെ എ 
ടുത്ത, പ്‌ ന്നെ കാവച്ലു രടെ അറ 
യിചെക്ക അവയെ കൊണ്ടുവശ്നു. 

൧൨. അനന്തരം അവ൯ തനെ 
താ൯ പിന്യപ്പെടുത്ത്യപ്പ്യൊരം, 
യ ഹൊവായുടെ കൊപം, അവനെ 
താ൯ അശെക്ഷം നശിപ്പ'ക്കാതെ 
ഇരിക്കെണ്ടെന്നതിന, അവനില്‍) 
നന റിങ്ങി: യെഫ്രദായിചും കായ്യ് 
ഒം നന്നായി നടന്നു. 

൧൩ ഇങിനെ രാഭാവായ രെ 
ഹഖല്വൊ വാംയറശലെമിതതനെ 
താ൯ ഖെലപ്പെടുത്തി, ഭരിച്ചു: എ 

നത്തെന്നാല്‍ രെ. 0 ബ്ബവൊയാം രാഭ്ഭാ 
വായപ്പ്െ ടം അപ൯ നല്പത്തൊ 
നന വയ ്സൂളളവസ [ആയ ,രനആആ, | 
1) 


൮ ഹൊപപാ തസെറ നാമത്തെ അ 
പിടെ സ്ഥാപിപ്പംനായിട്ട യിബ്രാ 

എപിലെ സകല ഗൊത്രദേളില്‍നി 
അം തെരിത്ഞെ ടട തതട്ടൂളുള നഗര 
മായ യറുശലെമ ത അവ൯ പരി 
നെഴ സംവത്സരം രാജ്യഭാരം ചെ 
യ്ക. അവരൈെറ മാതാവിരദെറ പെ 
) അമമ്മോനിക്കാരിയായ നയ്മാ 
എന്ന [ ആയിരുശു.] 

൧൪ പിന്നെ അവന ദൊഷ്ഷം 
ചെയ്തു, എന്തകൊദ്രടൈന്നാരു യ 
ഹൊവായെ അവ്വെക്കിക്കന്നതീ 
ന അവന തെറ ഹൃദയത്തെ ഒ 
രുക്കിയില്ല: 

൧൭) എന്നാരു രെഹഞ്ൈ്പായാഥി 
നെറ ആദ്യ അവസാന പരമാ 
നം ശമായാ എന്ന ദീഖലകി 
യുടെയും, നനപ്പത്താന്തങ്െളെളെ കു 

൭ ത റനനമൂദ്യിക്കാ രനായ ഇ 
യയടെയും പുസൃകത്ത്‌ത എഴുത 
൭ രിക്കനില്ലയൊ*രെഹവലബ്വൊ 

ഡയരൊബ്വൊയാമ്നും ത 
യ്ക്കു ഴം യുഡങ്ങളും ഉ 
ന്൫്രൊയ്‌ ,അ൯ 

൧൬ പിന്നെ രെഹപ്വൊയാം ത 
നെറ പിതാക്കമാരൊട ക്ടടെ നിദ്ര 
ദയ (൨ രം മാ ിഭിനെറ പട്ടു 
ന്നേത്തിരു ത ക്കപ്പെട്ടു: ആവനെറ 
പൃത്ര റായ അവയാ അവന പ 
കരം രാഭഭാപാകയും ചെയ്യു. 


൧൩ അവ്ധ്യായം. 
ച അബിയദ കടന്ന യരൊബോയാമിനൊട 
യൃദ്ച൦ തയു... അവനെ ജയിക്കന്നതം 


ം 
മവ 


ന്യ ൦ 
റ്‌ (എ 
7 


പിച്ച 


൪0൫൫ ൦നണരു രാജാവായ യ്രൊ 
മ, പതിനെട്ടാം ആ 
ണ്ടിരു അബ്ബിയാ യ്െഫ്രഭായിന്മെ 
അ രാഭാവായി. 

൨ അവന്‍ മുന സംവത്സരം യ 
റശലെമില്‍ രാജ്ൃഭാരം  ം 
വദ്െറ മാതാപിരെറ പെര്‍ മീഖാ 


യാ, അവാം ഗിപൈയായില്‍ ഉര്‌ 
യെലിസെറ പുത്രി [ആയിരുന്നു.] 

ദുഖഒ്വിയായിക്കും യരൊലബ്വൊ 
ഡ്വാമിനും തമ്മ'ലും യുദ്ധം ഉണ്ടായി. 

൩. അബ്ബിയാ തെരിഞ്ഞെടുക്കു 
പ്പെട്ട നാല നറായിരം പെരായി, 
പിക്രമന്മാരായ യൊധഡ്പാക്കുള്ളടെ 
സൈഡ്ൃൃത്തെ യുദ്ധത്ത്ന നിര 
യായി നിത്തി, യരൊബൈൊയാമും | 
അവന നെരെ പരാക്രമശാലിക 
രായി തെരിത്ഞെടുക്കപ്പെട്ട എട്ട 
റായിരം പെരെ യൂഡധത്തിന നിര 
യായി നിത്തി. 

ര: അപ്പ്യൊഠം അപബ്വിയാ എഫ്രാ 
ഡ്ഡിം പവതത്ത്‌ലൃമ്ള സ്മരായിംഎ 
ന്ന മചയുടെ മുകളില്‍ നിന, പറ 


൨ നാഭ്ാാഗമം ൧൩ തര, 


ത്തു, യരൊവപബവൊയാമും, സകല 
ഡസ്ര്രാഎലും ത്തഡുമ്ളലൊരെ, എ 
ന്നെ ചെപപിക്കൊംപിന൯. 

൫ യിഡസ്ര്രാഎഷിസെറ ദൈവമാ 
൮ യഹൊവാ യസ്പാഎലിന്മെലു 

ളേ രാജ്യഭാരത്തെ എന്നെക്കും ദാ 
ഴി അവരും അരവനെറ പൂ 
ത്രന്മാക്കം തന്നെ, പ്പൂ ഉഭയ 
സ്മമ്മതം കൊണ്ടെ നല്‍കി]! എന്ന 
നി ന അരറിയ്െണ്ടുന്നതല്ലയൊ? 

൬. എന്നാലും ദാവിദനെറ പുത്ര 
നായ ശലൊമൊന്റെറ ഭൂത്യനാകു 
നന നെഖവൊത്ത്‌ന്െറ പുത്രനായ 
ഡ്യരരൊപ്വൊയാം എഴ്നിധറ, ത 
നെറ യഭമാനന നെരെ മത്സരി 
ച്ചിരിക്കുന്നു. 

൭ അനന്തരം ഖബചിയാചിനെറ 
പുത്രന്മാരായ പവ്ൃത്ഥന്മാര്‍ അവ 
നെറ രരട്ടക്കത ഒ ന്നിച്ചു കൂടി, ശ 
ലൊമൊനെറ പുത്രനായ രെഫഹ 
പ്വൊയാം ചെരപ്പുവും ഹൃദയത്തി 
ല്‍ ധൈയ്യുക്കുറവും ഉദ്ഉവനായി, 
.അപരുടെ നെരെ ഉറച്ച നില്ലാ൯ 


ത്തം 
പായിക്ക 
സുഗസ്ധധയപവശൂത്തെയും 
ക്കന്നു: കാള, അപ്പത്തെയും ശരഡാ 
മു്ള മെശയിന്മെല്‍ [തരവര്‍ രരട്ട 
ക്കറനു] പൊ൯ പിഴുക്കുതണ്ടി 


ൂ നെയും അതിനെറ പിടദൃക്കുകളെ 
േഴിയാതെയിരുന്നപ്പ്യൊരം, രെഹ। യും. 


ക ഥ്‌ ളു. [ മക്‌ 


ട്‌ ഗ്‌ 
ബൊയാമിന നെരെ തദൈട്ടെ ത 
ന്നെ ബലപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു. 
൮ ഇപ്പൊഴും ഭാപീദിനെറ പു 
ത്രന്മാരുടെ കയ്യിര ഉദ യഹൊ 
വായുടെ രാജ്ചൃത്തിന വിരൊധമാ 
യി നില്ലാ൯ നിങ്ങര്‍ം നിരൂപിക്കു 
൯; നിങ്ങം വചിയ സംലലവും 
(ആകുന്നു,] യരൊഖബൊയാം നീ 
ലൈല ഉണ്ടാ 
ങ്ങമ്ദൊ 


ഞങ. ദു ദം ക്ക ] 
പൊ കിടാക്കളം നി 

ട കടെ .൭ ൫൭. ക 
നിഒ ലം അഹറൊരെറ 
ന്മാരായ യഹൊപ്പായുടെ ആച്ചായ്യ 
ന്മാരെയും, ലെവിക്കാരെയും തള്ള] 
കളഞ്ഞെ, മറ൮ദെശങ്ങളിലെ ഭോതിക 
ടെ മയ്യാദപ്രുകാരം നിങ്ങധംക്കു 


ക 
തആചായ്യദ്മാരെ ൭ ) വ്ഭാക്കിട്ട്പ്പയൊാ? ി 


അത്തകൊണ്ടു ഒരെ 


നൊടുടം എട്‌ ത്യ൭ുട്ടുകെ 


കാടൃക്കിടാവി 
ററന്മാരൊട്ടം 
കൂടെ തന്നെ താന്‍ പ്രുതിഷ്ടഠിപ്പാ൯ 
ആരെങ്കിലും പന്നാല്‍ അവ൯ 
ദൈവങ്ങളല്ലാത്തവ്വക്ക ആചചായ്യ 
നായി ഇര്‍ ക്കാം. 

൧0 എനനാരു ഞെദേള്ലൊ യഹൊ 
പാ തെങ്ങളുടെ ദൈവം [ആകുന്ു,] 
തെങ്ദം രരവനെ ഉപെക്ഷിച്ചിട്ട 
മില്ല യഹൊവായിക്ക ക്രശ്രക്ക 
ചെയ്യുന്ന തആചായ്യുന്മാര അഹറൊ 


സെറ പുത്രന്മാര്‍ [ആകുന്നു] ലെ 
പിക്കാരും 


ക 


അവരുടെ വെലെക്കു 


൧൧ അവര്‍ ദിനം പ്രതി കാല 
വൈകുന്നെരത്തും യഹൊ? 
ഹൊമപഖബ്വ്ചികട്ടെയും, 
കഴി 


ശവെൈകുന്നെരം തൊറും കുര 


ി റി 


൨. നാമ്ലാഗമം 


തരിക്കുന്നു: എന്തെന്നാരു തെങ്ദേം 

തെങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 

യുടെ കാവലിനെ പ്രുമാണ്ടിക്കു 

൯ നിങദോം അവനെ ഉപെക്ഷി 
താനും. 


൧൨ പിന്നെയും, ഞങ്ങ 


ഇതാ, 


്ലൊട കൃടെ തെങ്ങളുടെ സെനാപ്പ.. 


തിയായിട്ട ദൈവവും, അവനെറ 
ആചായ്യന്മാരും, നിങ്ങളുടെ നെരെ 
ഗം രമായി ഈതുവാനു ശപ്ല്ലിക്കു 
ന്ന കാഹദൃങാമും ഉടെ. ഡ്ിസ്പ്രാഎ 
ത പുത്രന്മാരെ, നിങ്ങദം നിങ്ങളുടെ 
പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊവായുടെ നെരെ യുദ്ധം ചെ 
യ്രതത; എന്തെന്നാരു നിങ്ങംം ശുഭ 
മായി പ്രുവെലപ്പെട്ടകയ്‌ ല്ല. 
൧൩ ഒല അപ്പ്യൊം യരൊബ്വൊ 
ഡ്യാം അവരുടെ പിറകിരു വരുന്ന 
തിന ഒരു പതിയിരിപ്പിനെ ചുറു 
മാറാക്കി: അത കൊണ്ടെ അപര്‍ യെ 
ഫ്രുദായുടെ മുപ്പിലും പതിയിരിപ്പു 
അവരുടെ പിറകിലും ആയിരുശ൯ു. 
൧ര പിന്നെ യെഹ്ലമാ പിറകൊ 


ട്ട നൊക്കിയപ്പ്യൊഠം, കര്ടൊലും, യു 
ദ്യം മുമ്വിലും. പിറകിലും തആയി: 
എന്നാറെ അവര്‍ യഹൊവായെ 
നൊക്കി പിളിച്ച, ആചായ്യുന്മാര്‍ കാ 


ഹദൃങ്ങദ്പെയും ഈതി. 

൧൫) അപ്പ്പൊഠം യെഹ്രദായുടെമ 
നുദ്ധ്യ൪ ആവപ്പുപിളിച്ചു: യെഫ്രുദാ 
യുടെ മനു ൪ ആപ്പുപിളിച്ചപ്പൊ 
ഉം ഉദ്ഭൊയ്ത എന്തെന്നാല്‍, മൈ 
വം യരൊബൊയാമിനെയും എ 
ലാ യ്‌ സ്രാഎലിനെയും യ്‌ 
ഡയായിക്കം യെഫ്രമായിക്കും മുമ്പാ 
കെ അവജയപ്പെടുത്തി. 

൧൬ അപ്പം ച യിന്്രാഎല്‍ പു 
ത്രന്മാര്‍ യ്െഫ്രുദായുടെ മുന്പില്‍റി 
നന ഒടി, ദൈവം അവരെ അവ 
രുടെ കയ്യില്‍ എല്ല ക്കയും ചെയ്യു 

൭,൧൧൧ 


൧൪ ആ. 


൧൭ അനന്തരം അപ്പിയായ്യം 
അവനസെറ ജനവും അവരെ വ 
ലിയ കുപ്പയായിട്ട കൊന്ത; യി 
സ്രാഎലിത അഞ്ച നൂറായിരം തെ 
രിഞ്ഞെടുക്കപ്പെട്ട മനുക്ഷ്യ൪ ഹത 
ദ്മോരായി പിഴ്ുകയും ചെയ്തു. 

൧൮) ഇപ്രുകാരം ഇസ്ര എല്‍ പു 
ത്രന്മാ൪ തെ കാലത്ത താഴ്ച പ്പും 
എന്നാല്‍ യെഫ്രമായുടെ പുത്രന്മാ൪ 
പ്രബലപ്പെട്ടു, എന്തെന്നാല്‍ ആ 
വ൪ തങ്ങള്ലടെ പിതാക്കന്മാരുടെ 
കമൈവമായ യഫൊപ്പായിരു ത്തു 
ശ്യ 

൧൯ പിന്നെ അബ്വ്യാ യരൊ 
ബൊയാമിനെറ പിന്നാലെ ച്ചെ 
ന, അവന്‌ തനിന്ന ഹഗരങ്ങളെ, 


പൈത-എലിനെയും അതിസെറ 
ഗ്രാമങ്ങളെയും, യശാനായ്വെയും 


അതിന്റെറ ഗ്രാമങ്ങളെയും, എഷ്രമാ 
യിമിനെയും അതിസ്െറ ഗ്രാമങ്ങ 
മ്ളെയും പിടിച്ചു. 

൨ഠപിന്നെയരൊബൊയാം അ 
ഖബിയായുടെ നാഭ&ൃകളില്‍ ശക്തി 
യെ പ്രാപിച്ചില്ലം പിന്നെ യ 
ഹൊപപാ അവനെ പം ആ 
വ൯ മരിക്കയും ചെ 

൨൧ എന്നാലും ര ബ്വെല 
പ്പെട്ട, പതിന്നാല ഭായ്യമാരെ പി 
വാഹം ച്ചെയ്യ, ഇരുപത്ത രന്മ 
പുത്രന്മാരെയും, പതിനാറ പൂത്രിമാ 
രയും ടനിപ്പിച്ചു 

൨൨ അപ്പൊെയായുടെ ശെമ്മമു& 


| പത്തമാനഭെ രം അവസെറ വഴി 


കളും, അപന്െറ പാക്കുകള്ും ഇദ്ദൊ 

എന്ന ഭീപ്ഖഭധരിയുടെപ്പ്യാഖ്യാനപു 

സൃകത്തില്‍ എളഴുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 
൧൪ ഒം 


ഒ ത്തസാ പ്രവെശിച്ച വിഗ്രഹാരാധനയെ 
നശിപ്പിച്ച, ദൈവത്തൊട അപെക്ഷിക്കെട 
ണ്ട സ്പവെൌരഫിനെ ജയിച്ച, ദെഥിയൊപ്പിയ 
ക്കാരെ കൊള്ളയിടുന്നതം 


൨ നാളാഗമം ൧൪ ആ. ക 


കിം പ്രകാരം അപവിയാ 
പിതാക്കഷ്മാരൊട 


വിദിസെറ പട്ടനെത്തിരു അടക്കു 


അവസെറ പുത്രനായ ആസാ അ 


വന പകരം രാഭാപാകയും 
സ്കൂ. അവരെറ നാളൂകളി൪ ല്‍ മെം 


പത്ത സംവത്സരത്തെക്ക ്വഡ്ഥ 


മായിരു. 


൨ എന്നാരു ആസാ തനെറ ലൈ 
വമായ യഹൊപായുടെ കളക 
നെരം ആയുടുഉതി 


പ) നല്ലതും 
നെ തം 
൩ എന്തകൊ്ദൈൈനന റാരു അവ൯ 


ആ ന [ഭെവന്മാരുടെ] ളം 


ഹ 


യ്യും, യി സ്ഥലങ്ങളെയും നിക്ക്‌ 
കുളത്തെ, വിഗ്രഹ തൂരെകള്െ ഖും 
൭ ടച്ച,കാവുക൭ള യും വെട്ട കുഞ്ഞു 

ര്‌ യ്വെഫ്രമായൊട അവരുടെ പ, 
താക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ യ ഹൊ 
വായെ അവ്വെക്കിപ്പാനും, സ്യ്യായ 
പ്രുമാനെത്തെയും കല്പനനയെയും 
തആതചരിപ്പാനും കല്പിക്കയും ചെയ്തു 

൫൪ പിന്നെയും അവ൯ യ്യെഫ്ര 
മായുടെ സകല നഗരങ്ങള്‌ അന്‍ 
നണം ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളെയും സു 
ഡ്യബ്പിംവെങ്ദെളെയും നിക്കിക്കുട 
ത്തു: രാജ്ളുവും അവസെറ മുദ്ചാ 
കെ ഡ്വസ്ഥമായിരുള്‍ു. 

൬ അനന്തരം അവന യെ(്രമാ 
ഡിരു കൊട്ടയും നഗരടൈള്ളെ പ 
നേയിച്ചുടട എന്തെന്നാര ദെശ 
ത്തിന സ്വസ്ഥത ഉണ്ടായി, ആയാ 
റെടടുകള്‌ര അവന യുദ്ധവും ഉണ്ടൊ 
ഡില്ല: എന്തെന്നാല്‍ യഹൊപാ 
അവന പിശ്രമത്തെ നല്‍കിയി 
രുവആ. 

൭ അതകൊന്ട അപ൯ യ്യെഫഹ്ര 
മായൊട, ദെശം നമ്മുടെ മുപാകെ 
ഇപ്രകാരം ഉരിക്കുമ്പൊട നാം 

൫.൧൨. 


തസെറ 
കുടെ നിദ്രയെ; 
പ്രാപിച്ചു, അപ൪ അവനെ ദാ 


൨൨ 


രേം നഗരങ്ങളെ പനൊിയിച്ചപ്പ്‌അ 
വെക്ക്‌] മതിലുകള്ളെയും ശൊപുര 
ദേള്െയ്യം, വാതിലുകകളെയും സ 
ക്മ്മാകള്ളെയും, ഉ ണ്ടാക്കുമാറാക: എ 
തകൊഴെ്ടന്നാരു നാം നമ്മുടെ 
ദൈവമായ ൭ഹൊവായെ ആ 
വ്വെക്കിക ച്ചും നാം [അവെ ഹൂ ആ 

ക്‌ ീധിച്ചും ആവു ചുററും നമു 
ക്ക പിശ്രമത്തെ നരുകിടട ട്ടമുണ്ടെ എ 
൩ പറത്ത്മു. ക അവര്‍ 
പണിയിച്ച, സ ധിച്ചു 

൮ അ ഹന്തരം തആ.പായിക്ക യെ 
ഫ്രദായിരനിനന പര്‍ച്ചകള്ളെയും 
കുന്തടെട്പെയും വഹിച്ചവരായ മൂ 
ന്ന വ്ലറായരം പെരും: ബെഷ്ണാ 
മ'നിരനിന്ന പരിചകട്ടെ വഹി 
പം വല്ലുകട്ടെ കുചച്ചവരാഖ ഇല്‍ 
൫൨൨ എള്ുസൂതിനായിരം പെരുംതആആ 
യഒരുസബൈഡ്യം ഉറെ; ദായ രുന്നു. 
ഇവര്‍ എല്ലാവരും പി 
കം ആയിരുശു൯ു. (റ്‌ 
൯ ത്ത്‌ അപ്പ്പൊഠം “ഒൂശ പം 
യ സ്െരഹ തി ആയിരം 
൨ തം.  മുനആ൨റ രഥങ്ങളും ൭൭൭ 
മസെൈന്ൃൃത്തൊട. കൂടെ അവരുടെ 


൭൩ രെ പുററ്പെ മാരെശാ വരെ 
യും പന്നി ്‌ ) 

൧ഠ എന്നാറെ സാ ത്രവ 
നെരെ പുറപ്പെട്ടു, അപര്‍ മാരെ 
ശായിര സെഫാത്തായുടെ താര 
ഡില്‍ യ്ൂദ്ധത്തിന അനെ,യായി 
നിത്തി. 

൧൧ അപ്പ്പൊറം ആസാ തന്‍െറ 
ദൈവമായ യഹൊപ്പായെ നൊ 
ക്കി പി്ട്ലിച്ച, യഹൊപായെ, വള 
രെപെക്ക എക്കിലും, ശക്തിയില്ലാ 
ത്തവക്ക എടലും സഹായിക്കുന്ന 


ത നിനക്ക അല്പകായ്യംപ്‌ആകുന്നുഃ] 

തെങ്ങകടെ ദൈവമായ്‌ യഹൊപാ 
ഗ്‌ 

യ, തെദ്ദേഠംക്ക സഹായിക്കെണ 


] 


ന ൪ 
4 01. 


08 


2094 


[19 


] നി 


മുപ്പാകെഷ്യം ഖൃശുക്കാരെ സവ ട്ടു 
ചി 


നാള്ാാഗമം ൧൪൭) അ. 


നണ്ടദൈഹാല്‍ത തെങ്ങ 


മെ ൨൧൫൮ ൬൭ 


കാ ൧൪ അഷഡ്യ്യായം. 
ഉം നിന്നില്‍ ആശ്രയിക്കുന്നു, നി 


൧ ആസാ അസരിയായാത ഉ ത്സാഫിപച്പികപ്ലെ 


പ്‌ 
0 ടു ദൈവകത്തൊട മുഖ്യമായും ൭ഭയസതട 
ആ 0 (൨൮ ത്യ കി 
നെറ നാമത്തില്‍ ഞെദൈടം “രം 58 | ചെയ്യുന്നത. ൧൬ അവന്‍ തനെ മാതാവാ 
തതി നെരെ പംറഠപ്പുട യ മയഖായെ വിഗ്രഹാരാധന കൊണ്ട ൭ 
0) 
യ വി നു ടു ദി ൭ ളൂ ഡ്യന്നത. 
കയും ച്ചെയ്യുന്നു. യഛഹൊവാജ്യെ, | ന 
എ 
ങെ | ക ; 
നി ഞങ്ങളുടെ ദൈവം [ആകുന്ധ] ൮൭൭ ദൈവത്തിനെറ ആ 
ടര [ ് 
ഥു ി പാ പി ൭ ന്‌ക്കി കിക്‌ ല്‍ ി 
നാധരമുള സേപപ്യസ സനെറനെ ത്മാപ ഒമെദിനെറ പുത്രനായ അ 


രെ റ 2! പൃപ്പെടതതെ എന്ന പ സര ഡ്ായുടെ മെ ി വന. 
ഞ്ഞു. । ൨ അവപ൯ ആസായെ ഉ 
വച റിനെ ൮൭ ഹാവാ ത്തൃസ്വാ। ാനായിട്ട പൊയി, ആവ്വനൊട പ 


ല്‍ 
യുടെ മുപ്പാകെയും ഖെഫ്രുദായുടെ | റത്തു, ആസായും സകല യെ 


ന) ടെ (൭൨ 1 മ ക്‌ 0 ൮ [ 4 
മായും ഖൈന്യാമനും ആയുള്ളെളൊ 


ടം 


ട്‌ പ്ല 
തി ൪ രത്നം കറ തി.കകറര്‍ക. റ 51: റു റ പ ലി ടട! 
പ്പു ക്ത $ ഖ്ലശക്മാഥം ഒടിപൊ രെ, ലി ൭ ന ച്ചെപ്പ്‌ റ] ക്കൊറ്ംവ്‌ ന 


| 
4 
ഡി. | നിങ്ദേം യഫൊവാ൭ 
പാ പെ 
൩൨. അപ്പ്പയൊം ആസായും അ രിക്കപ്പൊടം അവനു 
. 
| 


പ 


വനൊട ക്ലടെ ഉദ്ഭൊയിരുന്ന ജന കുടെ ഉദ്ടെ; നിം അവനെ 
പും അവരെ ഗെര 0൪ വരെ പി ആനെ പക്കികകനെ ൯൭ എ ട്ര, തര൭൮൨ 
നആൃടവര, ഖ്ലൂ'/ ക്കാര്‌ വ ൪06 ദില്‍ 6൭ | ന നിങ്ങളാ ല്‍ യ 
ട്ടം ബലം ഇല്ലാതവ മുറം. വിനെ | എന്നാരു ക മ്ട്ദ്ര അവെ ൭ 


പൊയി: എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ യ | ചെക്ഷിക്ക 


) ഷം അവ൯ 
ഹൊവായുടെ മുപ്പാകെയും അവ 


നല ഴ്‌ തം 
ന്‌ ദെട്ലെ ഉപെക്ഷ്മിക്കം. 


(സ്പ നെ ത്ത്ത നെ €്‌ രു ൭൧ 
നൌ സൈന്പൃത്തികെ ററ മുന്പാകെ ൨. ഒ പ്പ രാം യി സ്ര: ൫൫൯ ൨ 


[തി 


ഡ്യം നഥശ്പിക്കപെട ഷെ 
ലും ശിപ്പിക്കപ്പെട്ട. പറെ ഹൃുകാലം സത്യമ കള ദൈപ്വം കടാ 


ന ര്‍ മ എ! റ ലു ക 
ത്വര വദുരെ ന. ചം പെദെശിക്കനന ത്യൃപ്പായ്യ്യു 
ന ലി) കൃടാതെയും, (19 യപ്രുമാനെം ക 
ടാതെയും ഇരുന്നു. 
ക 
ര്‌ എന്നാലും അപ്പവര തട 


ചിട 


ല്‌ി. നത൭ഷെറഭ്ൈറ ി 

ഴു പ്പ ൧ ി ] യ ന) ൭ കാണണ്ടെ; കി: 1010) തൈരു ക്കത്തി അ ഡിസ്റ്രാ, ു.( )] വ ി റ്റ ന 
റ 191൭ മറിക ജി! ്‌ നി 

൮ ഹൊവായെ കുറ)! കു, ഭയ്യം അ ദൈവമായ യഹൊപച്പായൂടെ അട്ട 

വരുടെ മെൽ ഉന്ടൊയി. അവ൪ എ | ക്കരു തിരി ത്ത്യേ, അവനെ അന്വ്വെ 


ടു 
ു ക ന 
പാ നഥരങ്ങകെയഡും ടം ൮൮ 


8 : 
മു? 


ത്തെ 


ു ദ്ിച്ചുല്ലെ പാം. അവന്‍ തിത്‌: 
അവയിത റ്റവും | കണ ടത്തപ്പെട്. 
രം എ 


കൊ ഉദ്ളൊയിരുശു. ൭ ആ കുചങ്ങട്ടില്‍ പുറത്തപൊൌ 


യു യി! 
൧൫൪) ആവര്‍ നാ 


[ യിര 
പ്രാ: 
ടാര ദേദ്ദെയും നശി 


൮ വ൮നണ൯ം അര ത വന്നവനും സ 


ലം ര 
ല്‍ ൨. മാപാനം പാദ പാഒ൭തെ, ഭൂ ക്കകള ലെ 
ലെഡും ഒട്ടക ടദട്ടെയു ഠ വല പകല കുടിയാന്മാക്കം മഹാ ൮൮ 
പ 


പ അപഹരിച്ച, യറശലെമി। സഹഭകും ഉണ്ടായി. 


ക ന 

ലെക്ക തരിച്ചുപൊകയും ചെയ്യു. ന പിന്നെയും ജാതി ത്യ: 
ഗരം നഗരത്താചും നശിപ്പ ക്ക 

റ പ്പെട്ട എറ്തകൊ്ടദൈന്നാര മൈ 


൫൪൧൨. ര 
ടം; വ: 


൨ നാള്ലാഗമം 


വ്വം അവരെ സ്കല തെരുക്കവും 
കകാണ്ടെ വ ടത്തി], 


ലി 
൭ അതകൊണ്ടെ നിങ്ങ ഗൈ 
! ല്‍ റി ക 
്യൂപ്പെട്ടിരിപ്പിന്‌, നിങ്ങളുടെ കൈ 
റം പച ്‌ 
ന) 4 
കളും വേലക്ഷ്ധയമുള്ള പയായിര്ക്കു 
്ു 


നി ട്‌ ൭൭൧ | 
ത്തത്ത; എന്തകെ ററ്ടൈന്നാര ന്്രങഒ 


കൂടെ പ്രവൃത്തിക്കു കുലി ഉ 
“വ ട്ര അനത്തരം ത്തസാ രം 
ചനങ്ങക്ടെയും, ഒദമെട എന്ന ദിഡല 

മശിയുടെ ഒ വ കെ 
ടടപ്പ്യൊരം, അപ്൯ യ 
യെ ഫ്രരമാു ടെയുംബൈഡ്യാമിനെ ി 
യ്യും എല്ലാ ദെ ദശത്തനിന്നും, എഫ്രാ 
പവതം മുതല്‍ അവന പിടി 
പി ട്ടു. നിനം വെ 
യ വിഗ്രഹങ്ങളെ 
കുഞ്ഞ, ൮൭ ഹൊവപായുടെ മസ്വൊ 
പത്തിന മുപ്പാകെയു ൭ഹൊവാ 
യൂടെ പീഠത്തെ പുതൂതാക്ക്‌. 

൯ പിന്നെ അവ൯ എല്ലാ യെഫ്ര 
ാലെയും ബെ ന ആ 
പരൊട കൂട 0 ട ഫ്്ായ മ്‌ തനിന്നും 
മന ശ്ശൂയി തനിശും ശ്മയൊനീ 
ല്‍നിശും ഉദ അന്ൃയന്മാരെയും ക്ക 
ടി: എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ അപനെറ 
മൈവമായ യഹൊപാ അവനൊ 
ട കടെ ഉഴെ എന്ന കറ്െപ്പ്യൊഠം, 

അപര യ്‌ റിസ്രാഎലിതനിന്ന ഖെ 
ഫല സം൨മായി അവനൊട ച്ചെ 

ന്ന. 

൧൦ ഇങ്ങിനെ അവ൪ വ 
ടെ ന ഭാരത്ത്‌ സെറ പതിനെഴാം 
ആദര മൂന്നാം മാസം യറുശ 
ലെഥ്ല്‍ ഒന്നിച്ച കൂടി. 

൧൧ അവര്‍ തടം കൊണ്ടെവ 
ന്നിട്ടു്മ കവച്ചയില്‍നിന൩ എഴ 
ആറ കാ&കട്ളെയും എഴായിരം ത്ത 
ടകളെയും ആ ദിവസം യഹൊവപാ 
യിക്ക ബലികിക ലി 
൨. പിന്നെ അവര്‍ തങ്ങളൂടെ 

൫ീഛഃ 


ര; 


] ക്ക്‌; ) 


൧ ൫) അ. 


പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ യ 


ഫഹൊവ്വായെ തങ്ങള ടെ പൂട്ടു പ്ല 


ത്തൊട്ടം തങ്ങളുടെ പ്ല ത്തു 
ത്മാപൊട്ടം അസ്വെര്ലച്ചുകൊക്ചാ 


മെ പി 
൧൩ ന വച്ചിയ 


വനാകട്ടെ, പുരുക്ഷനാകട്ടെ സ്രീ 
യാകട്ടെ, ആരെങ്കിലും യിസ്ര്രാഎ 
ലിരെറ ദൈവമായ യഹൊവാ 


യെ അവ്വെക്കിക്കാതെ ണെ ഇരുന്നാ 


കൊല്പപ്പെടെണമെന്നും ടെമ്പടി 
നു ച 
ചെയ്യു 

൧൪ . ി ന്നെയും അവര്‍ മഹാശ 


ബ്ലെത്തൊട്ടം, ആപ്പ്യൊടും, കാഹള 
ങ്ങദ്ദെ മാട്ടം, കൊമ്പ്യകളൊൊട്ടം കൃടെ 
യഹൊപായിക്ക ആണ ഇട്ടു. 

൧(൫) എല്ലാ ഡെഫ്രുമദായും ആണു 


യില്‍ സന്തൊകദ്കിച്ചട എന്തെ 


ന്നാല്‍ അവര്‍൪ തങ്ങളുടെ പൂട) ഹൃ 
ചയത്തൊടെത്തു വ്‌ ഇട്ട, തങ്ങളു 
൭ടെ ൨ ം; ആഗ്ഗഹത്തൊട്ടം അവ 
നെ അര ന പവ്ിച്ചും എന്നാറെ അ 
വ൯ അവരാല്‍ കട്ടൈത്തപ്പെട്ട: 
യഹൊവാ അവക്ക ചുററും പ്ശ്ര 
മത്തെ നല്ലഛകയും ച്ചെയ്യു. 

ട്‌ രാടടാവായ ട്‌ ആസായു 
ദെ മാതാവായ മയഖാ എന്നവ 
മ്ലെയും, അവാം കാപിരു ഒരു പ്പി 
ഉന്ടൊക്കിയ ര  ക്കകൊ 
ജുസ്ര്്രിയാകുന്നതി 
ത്തസാ 


൧൬ 


ഗ്രഹത്തെ 
ദെ, ല്‍ രാജ 
തനിന്ന നിക്ക്‌കളൃഞ്ഞു. 
അവളുടെ പിഗ്രഫത്തെയും 
ക്ക ഉഞരരു അതിനെ ചുട്ട, കെ 
മ്രൊ൯ എന്ന തൊട്ടുക്കരു വെച്ചു ദ 
ഹിപ്പ്ിക്കയും ച്ചെയ്തു. 

൧൭ റ എന്നാല്‍ ഉയ്്‌ന്റ സ്ഥലങ്ങ 
രം യിസ്രാഎഏലിതനീിഹന റിക്കപ്പെ 
പം എദ്ിലും തആആസ്ധായുടെ 


ഹയം അപവനെറ നാള്ചുകളല്‍ എ 


ല്ലാം തമ 


വെട്ടി 


01൫) ( യ 


40 


പിതഃവ ശൂഖധികരിച്ചപയും, പ 


ഷ്ഷം പ്പരെയും 


പ്പെട്ട പൊകെണ്ടുന്നതിന, റി 


൫൧൭ 


൨ നാ 


൧൮) അനന്തരം അവ൯ തന്‍െറ 


തന്നെ ശ്രഡപീകരിച്ചപയുമായു 
വസ്ൂക്കമ്ലായ യ പൊ 
ന്നിനെയും പാത്രടെദ്ദെയും, ദൈ 
വത്ത്‌നസെറ ഭവനധത്തിലെക്ക കെ 
്യെവന്നു. 0൧൧൧൧൨൭൦ ഗ്‌ 

൧൯ പിന്നെ തആസായുടെ രാജ്മ 


പി 
ഭാരത്തിനെറ മുപ്പത്ത_ത കം ൮ 


ഡൂദ്ധം 
൧൬ അപ്ധ്്യായം, 

൧ ആസാ സുറിയക്ു ത സഫായം കൊണ്ട 

ബയശാ രാമായെ പണിയുന്നത നെ മുടക്‌: 

൧ അവന്‍ തെറ ദിനത്തില്‍ 

ദൈവത്തെ അല്ല, 

ഒ്മിക്കുന്നത _.൧൧൩ അവനെഠ മരണ്വൂം ശ 


വസ്പംസ്താരവും. 
പര്‍ ഗ്‌ 


സെറ പനി ദാം ത്തം; ത ൮, 
സ്പരാഎല ലെ രാഭോപായ ബവയ 


൭. റെ 


മാപിപ. 


ശാ യെഫ്രമ കായിക്ക നെരെ വന്ന, 
യഘ്െഫ്രഭായില്വെ രാഭാവായ ത്ത 
സ്വായയൂടെ അട്ടക്കത പുറപ്പെടുകയും 


പ്രവെശിക്കയും കെ 
ത്തന്നും ഇടകൊട്ടക്കാതെ ഇരിക്കെ 
രാമാ യപന്െ,യിച്ചു. 
൨ ത്അ൫൭ പ്യാഠം ര്തൃസ്വ യഹൊവാ 


ി യ്യന്നതിനെ 


ണ്മയെന്ന തിന 


വൈപവ്ൃയാരെ അദവ്വെ 


യൂടെ ഭവിനത്തിക ലയും രാജാവ്‌ 
സെറ ഭവനത്തിഒ ഭണ്ഡൊര 
ങ്ങളില്‍നിനന ന യെയും പൊ 
ന്നിനെയും എടുത്ത,. മമശെക്ക്‌ത 
വസിച്ച്‌ അന്ന സുറ്യായിലെ രാ 
ജാവായ ബെ൯.-ഫലദിസെറ അ 
ടക്ക.ത കൊടുത്തയച്ച, 

൩ ഇനിക്കും നിനക്കും തുമ്മിലും. 
എന്ദെറ പിതാവിനും പ്പി 
താവിശം തമ്ഥിചും പ 27 


ഡ്രം 


സ്പക്മത 
ണ്ട: ഇതാ, ഞാ൯ ന്നക്ക വെള്ള 
യെയും പൊന്നിനെയും ക 


[ 
ഡ്രക്കുന്നു. അവനു എന്നെ പിട്ടപു 


ാഗഥമം ൧ന്ന അ. 
ചെന്ന, യിസ്സ്രാഎലിലെ രാജാ 


വായ ബയശായൊടുദമ്ള നിനെറ 

സഖ്ൃതയെ ചംവലിക്കെണം എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

രഃ 


റ ി 


൯൩.ഹമമ ര 


[ജി 


൮0൮) ത്തൃസ്പായെ ച്ചെവ ക്തമൊ 


്ി കം 
ഗി! 3 ഡ്‌ 


ങഭ, തന്ദെറ റ ട്ടി 
ധഡിപതിീമാരെ യിസ്രാഎലി നെറ 
നഗരദംക്ക നെരെ അയച്ച, 
൨. ൪ ഇയൊനെയും, മാനെയും, 
ആട ി തു മായ്വിമ്‌ നെയ്യും, നപ 


ഭറ്ഡാരനഗരങ്ങളെളെയും 


എന്നാറെ ബെ 


ര: 
രാവഅതി നെ 


ത ദം ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാരു, അപന റാമായെ പണി 


[ ടല 
വിക്കന്‌ തിനെ തന്ദടെറ പപ 
ന്നിയെ മുടക്കി. 


അതിസെറ 


വിട്ട, 


ശെദ്ം രാജാവാ 


! ആസാ ഖ്യെഫ്രമായെ ഒക്കെയും 
ടം ഇ ബവയരാ പന്നിയ്‌ 
പി പ്പ്‌ ക 
ച്കൊട്ടിരുന്ന റാമായുടെ കല്ലുക 


ളെയും, അതിഒ ൭൩ 
എടത്ത കൊന്ദെപൊയ 
അവയെ കൊറ്ടെ ഗഥെബ 


മരങ്ങട്ടെയും 
ആവശ 


10൫൭൧൮. 


റ] റ ; ര്‍ ] ഹൃ ച 
കഡ്ധഡ്ായെയ്യം പറെ ) പ] ക്കയും 2 ൭൨൧.) 
൬ 

14 


പിന്നെ ആകാലത്ത ജകുതാ 
൮ ഹനാന്‍ യെ (ര) 


9൭ ഭ്‌ 
1 
നമഹ മുരാരനാ 


മാഡ്ിലെ രാഭാവാജയ. ആസ്‌ 


1 


ആട്ട വനൊട പറ 

ത്യ നിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവായില്‍ ആ 
യി; സുറ്യായിലെ രാ 
ളാവിത ആശ്രയിക്കകൊണ്ടെ ത 
ന്നെസുഠ്യായിലെരാജഭാപിസെറ 
സൈറ്വം നിഡെറ കയ്യിരനിന്ന 


[ ്‌ 
ന വന്ന, അ 


ത ഏതന്തെറ നാരു, നീ] 


ജടറ വവ 


തെററപപ്പൊയിരിക്കുറു. 
൮) അനവധി രഥങ്ങമ്ലൊടടം 


ശമ 
തിരക്കാരൊട്ടം കൂടെ ഖുശിക്കാരും,ലയ 
ല്‍ 


ട്ട്‌ 


( വ 24.) 


ികാ 


ന 
യം 


തം മഹാ സൈന 
ന്നില്ലയൊ? എന്നാറെ നി 
വ്വായിി അ ആശ്രയി ക്കെ 
വനു അവരെ നിരെറ ക 


] 


ദാ0റ്ടെ ത്അ 


൮ഹൊവ്വാ ഡു 
൨! നെ 
സ്ര നൌ 
ത ന്ന 
കാണന്നെ) 


കക്ക ൭ (റു. ി 


തലെ 


പെഒ്ടെ! 


ബലമുടകവപനായി 
ഭൂമ്യില്‍ത 
നൊക്ക ി ക്കെ പു 
ര്‍്മത്വമായി ന: 


താത്ത കൊ 


പാനായിട്ട 


ചുററും 


ഴ്‌ 


തിങ്ക റ റ്‌ രെ 


റെ നിമെല്വാത്‌ 
ധി 


പ; ണ്‌ റു 
ന്യനക്ക ങ്ങഥം ൭ന്ദൊകു 


ഡ്യുഡാ 
൧ഠ. തരറ്പെ പാട ആസാ. കാന 
ദഷ്മിക്കാരസെറ നെരെ കൊപിച്ച, 
നെ കാരാഗ്രഹത്തില്‍ ആക്ക്‌; 
എന്തകൊദ്ൈന്നാര അവന “രം 


ര്‌ 


ര്രവ 


കായ്യം ഹെതൂവായിട്ട അവനൊട 
ക്രൊധധപ്പെട്ടു. ആസാ ആ സമയ 
ത്ത തന്റെ ഭനങേദ്സ്രു ചിചരെ 
യും ഭണ്ഡൊിപ്പു ച്ചും 

൧൧ കുണ്ടോലും ആസ വി 
ര്തമാനടം ആദ്യവും അവസാ 


[ [| കു ) 


ലി 


പാമങ്ങെള'അ രൊഗി 
ആവപസെറ രൊഥഗം 
നമായി അദ; 


ആവ ൨൯ കം. 


എ ലം ച 
൮൮) 
ഘഹഫൊപ്പാധെ. തരല്ല, റ 
അത്രെ അ ന്വെദ്മി. ചം 

൧൩ പിന്നെ ആസാ 
താക്കന്മാരൊടക്ചടെ ന്‌ (൭ പ്ര 
പിച്ചു, തസനെറ രാ 


രെൊഗത്ത്ചിര 


] € 
 രന്ദെറ പി 


കി] 


ട്ട ഭാരത്ത്‌ു ന്രെറ 


ഡ്് ലെ | 
ചി 


൨ നാമ്ലാഗമം ൧൭ അര. 


വ 
ര 
൪്‌ 
0 


മര അനത്തരം ആവ 
പിദ്റെ നറ 
റു ഒഠെ൮ | ] [5] 


ആക്കു. വെട്ടി 


ഥു 


൦ ആഅരവ്വ്വറെ റ ന്വ്വറ ൭ ക്ച്ലറ 
അവനെ അടക്കി, റൈ ഥു മയന്മാരു൭ 
യൊ (൨. പവ്യത്തി യ. സ്ടൊക്ക 


പ്പെട്ട സുഗ ്ധവും പരമവും ഉള്ള 


പഗ്ലുങ്ങാം കൊങ്ടെ നിവയറ്ടെ ട്ടില്‍ 
[| മി 
൯൩ ക്ടക്കയിന്മെരു കിടത്തി, അ 


വന വെണ്ടി അവര്‍ എത്രയും വ 


കരെ തിയും കത്തിച്ചു. 


൧൭ ആ ലി ലം 


൧ യഹൊശാഷാത്ത നള്‌ മി വാട്യഭാരം 


ചെയൂ വ പി മ യെഹ്രുദാ 
യെ പഠിപ്പിപ്പാനായിട്ട ലെവിക്കാരെ ആ 
യക്കുന്നരു.__൧൨ അവരെഠ വദിപ്പവുംം 
സെനാപപതികളും, സെനകളും. 


3൪] അപനസെറ പുത്രനായ 
യഹൊശാഫാത്ത, അവന പകരം 
രാജഭാവവുയി, സ്ര 1൬൩ നെ 
രെ തന്നെ താ൯ വെലപ്പെടുത്തി. 

൨ അവ൯ രയി എ 


പാ കൊട്ടയുട്ള നഗരങ്ങളിലും പട്ടാ 
ക്കാരെ തആക്കി്‌, യെഫ്രമാ ദെശ 
ഷി ച 


ത്തം, തന്െറ പിതാപ്പായ ആസാ 


പപിട്ട ദ എഷ്ര്മായ്‌ 'മ്ലെ നഗ 


ച്ച ടു 
ട്‌ നി 
്ു റം നി 
ര്‌ ദെര, ്ാ കാവരപട്ടാ&ങ്ദ്ളെയും 


ലട 


ര്‌ നി ളു 
൨ യഫഹൊപ്പാ യഹൊശാഫാത്തി 
ഒന)ാട ശു ടെ ഉന്ടെ യ്യ്‌) ത (റ എന്ത 


കൊണൈ നി അവന തെറ 
2. പിതാ ൮൮൮ കാവ ിനെറ [! 
പഴികളില്‍ നടന്നു, ബാചിമനെ 
അഡ. [ ദ്ഥിച ച തൂമില്ല. ലം 

ര എന്നാല്‍ പം തഡസെറ പി 


താവിദെറ ദൈവമായ യഹൊ 
പായെ അവ്വെദ്ഴിച്ച, അവനെറ 


| കല്പനകളിസ പ്രകാരം നടന്നു, 
യിസ്ര്രാഎലിനരെറ പ്രവൃത്തികള്‍ 


ഴാ പ്പത്തെ ന്നാം ആദൈട്ടിത് മരിച്ചു. [പ പകാരം നടന്ന ല്ല. 


൫൧൬ 


ടം. 
യു 


൫ 8 


9000 
ജി 


[90% 


യ്യ 


സ്ന 
9840 
ലും! 


വി 


പ്റി 


04% 


ബെഹുമാറവ്യം വളരെ ന 


നാളാഗമം ൧൭ ആ. 


൫ അര യഹൊവാ രാ 
യത്തെ അവദെറ കയ്യില്‍ സ്ഥി 
രപ്പെടുത്തു എല്ലാ യെഫ്രമായും യ 
ഹൊശാഫാത ടു കായജ്ചക്ക്ശെ കൊ 
ങളുവന്നു; അവന ഐശ്ചയ്യവും | 


) കൊഠറ്ടെ 


[2] അവന്ടെറ പ 7 (2.൮9 ഡ്പറെ 
വായുടെ വഴികളില്‍ പി 
വിശെറ്‌ പിച്ചും ആപപസ ൭ഉയന്ന 
സ്ഥലങ്ങളെയും പിഗ്ര ഹ കാവുക 
ഒ്ലെയും യെഫ്രുമായില്‍ നിന്ന നി 
ക്കിക്കളഞ്ഞു. 

൭൭ പിന്നെയും അവരെറ രാ 
ജഭാരത്തിസെറ മുന്നാം പ 
അവന ഖ്യെഫ്രദായുടെ നഗര 
ക്ലീരു പഠിപ്പിപ്പാനായിട്ട ത 
പ്രധ്ധാനറ്മാരായ € ലൈ൯-ഹയിലി 

നയ്യം, ഒബ്വദ്യായെയും, 
റിയായെയും, നത്തനയെലിനെ | 
യും, മ്‌ഖായായ്െയും; 

൮) അവരൊട കൃടെ ലെവിക്കാ 
രായ ശമായായെയും, നത്തനിയാ | 
ഖവെയും, സബബുദിയായ്വെയും, അ 
ശായെലിനെയും, ശമ്രാമൊതീ 
നെയും, യഹൊനാഥാരെഴയും, അ 
മദൊനിയാടയ.ും, തെ 
യും, തൊഖബ്വമൊനിയാഖെയും, ലെ 
പിക്കാരായും അവരൊടക്കടെ എ 
ലിശാമായെ യും, യെഹൊരാമ്നെ 
ഖും തതൃച% സുമ രായും ആയ 2... 

൯ അവര്‍ ഖ്െഫ്രമായിരത ഉപ। 
മെ ച്ചും ൮. ഫൊപ്പായുടെ ന്യായ 
പ്രുമാനെ പൃസനൃകപും അവരൊടക്ക 
ടെ ഉണ്ടായിരുന്നു, അവ൪ യെഫ്രു | 
ഭായിലെ എല്ലാ നഗരങ്ങളിലും, സ 
ഞ്ചരിച്ച,ജന ദൈര്‍ംക്ക ഉപദെശി ചു. 

൧ാഠ ഒത പിന്നെ ൭ഹൊലായെ 
കുറിച്ചു ഭയം യെഫ്രമായിക്ക ചു । 
ററുമുദള മെശങ്ങളുടെ എല്ലാ രാജ്യ 
ഒെളുന്മെലും ഉണ്ടായി, അതകൊ 

൫൭൫൧൭ 


സൃവ്വ 


ാബ്ചിയായെ | 


ദ്ടെ തരവര ൮ ഹഫെശാഹ൧ഥ 


നെരെ യൃഡം ചെയ്യു ന 


൧൪ ഫലിസ്ത്റിയ ശ്ര രില്‍ ചില 
രം ൭ഹൊശാഫാത്തിന കാങ്ചക 


സ റ്പ്്‌ റു ന റ നി ര്‌ നു ച, ു ക്ല ല്ല? 
൫ മൂഡ ഠ ഓമ പ്രി തി ൫൭) ഭൂ വെ ലു) യെ 


യൂം കൊന്ടെവന്നു: അറഖ്വഖിക്കാരും 


അവന എഴായിരത്ത എഴുനറത്ത 
ടുകൊറഠന്മാരം ഏഴായി രത്ത ഫറസ്‌ 
ന്റ വെള്ളാട്ടാകൊററ  മാരുമുദുള തത 
ന കുട്ടങ്ങെള്ളെ 


൧൨. 


റി ക്രാഒ്ടടെവ്വന്ത. 
പിഒ നയും യഹൊശാഫമാ 
ത്ത എററവും പ്രുബലനായി തി 
നര; ഭരവ൯ യെഫ്രദായിര കൊ. 


ട്ടകക്ടെയും, ഭഗണ്ധോരനശഗരങ്ങളെ 


യൂം പന്നിയി ച്ചു. 


൧൩൨ അവന യ്െഫ്രമായിലെ ന 
ഗരങ്ങള ത പ്വളരെ കായ്യപും ഉ 
ന്ദൊയിരുന്നു: പരാക്രമശാലികള്ടാ 

ഡയെൊറഡ്ധാക്കടം യശലെമ്‌: ലും 
ആയിരുന്നു. 

൧ര ആവരുദെ പിതാക്കറ 
ഭവന പ്രകാരം അവരടെ എള്ു 
ദം ഇവ [തആകുന്നുട] യെഹ്രുമാ 
യിരു സഹസ്ര്രാധിപന്മാ൪: 


മ)തടെ 


(൧൭ 
ന്നി പ ൮വ൮വനൊട ക മൃ 
നന നൃ്ഠായരം പരാക്രമശാലാക 


൫൦ ആയി ര. 
റു: 00 
൧൪ അവനെ ശെഷം രധിപ്പ 


നായ യഹൊഹാനനാനും, വ നൊ 


ടകൃടെ രന്ടെ നൃറായിരത്ത എഴു 


ത്‌ നായിരം പെരും ആയിതന്൯ു. 


൧൬ അവനെ റ ശെഷം തന്നെതാ 


(൯ മനുടപൂവമായി യഹൊവായി 


ക്൭ ഭരമെച്പിച്ചവനായ സിക്രിയു 
ടെ പുത്രനായ അമസിയായും, ആ 
വനൊട കടെ രദ്ടെ ആറായിരം 
പരാക്രമശാലികളും ആയിരു. 

൧൭ പിന്നെ പൈദസ്യാമിനിരു, പ 
രാക്രമനായ എലിയാഭായും, അവു 


ന്നൊട ക്ടടെ പില്ലും പരിചയും ൧ 


൨. നാട്ടാഗമം ൨൮ അ. 


രിച്ചുവരായ രദ്ടെ നൂറായിരം പെ 
കം 
രം ആയിരുന്നു. 

൧൮) അവവസെറ ശെക്ഷം യഹൊ 
ശാഖൊരും, അപനൊട കൃടെ യുധധ 
ത്തിന രെുങ്ദ്യപരായ നആൂറായ। 

രത്ത എണാതിനായിരം പെരും ആ 
ലു ി 
ഡ്രിരറദനു. 

൧൯ 6൮൨൪ രാജഭാവ യ്യെഫ്രുദാ 
യിരു ഒക്കെയും കൊട്ടയുമ്ള നഗര 
ളില്‍ ത്തൃക്കിയിരുനവര്‍ ക്ടൂടാ 
തെ രാജാവിനെ സെപിച്ചു. 

ത) അപ്ധ്യായം. 
ത ം 
൧ യഫൊശാഫാത്ത അഹാബിനൊട ക്രടെ 
ഠാമൊത_ഗിലയാടിന നെൌഴെ ചെഠഴുക്കന്നത 


- __രാഅഹാബ കളള ദിഘഭഗ്ിമാരാല്‍ വഞ്ചി 
കുപ്പെടട, കൊളപ്പെടടന്നത. 


പ്‌) യഹൊശാഫാത്തിന 
ഐശ്്വയ്യവും ബഹുമാനലും ൮൭ 
രെ ഉണ്ടായിരുന്തധയ അഹാബബി 
നൊട സംബന്ധവും കൂട്‌. 

൨ പിന്നെ കുറത്തൊരു സംവ 
ത്സരം.കഴിഞ്ഞതിനെ ശെക്ഷം അ 


ം ല്‍ | 
വന ശമറ്യായിഅ അഹാബി 


നെറ അട്ടക്കലെക്ക പൊയി: അ 


ഹാങും അവന വെണ്ടിയും ആ 
വനൊട കൂടെ ഉദ്ഭൊയിരുന്ന ജന 
്ദോംക്ക വെണ്ടിയും പരെ ത്ആട്ട 


കളെയും കാ&കക്കെയും കൊല്ലിച്ച, 


തന്നൊട കൂടെ | റാമൊതംഗിചയാ 


സമ്മരിപ്പ്പിക്കയും ചെയ്യു. 

൩൨. അപ്പ്പൊം യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവായ അഹാബച ഖഡെഫ്രുദാ 
ഡിലെ രാഭാവായ യഹൊശാഫാ 
ത്തിനൊട, നി എന്നൊട കടെ റാ 
മൊത-ഗിലയാദിലെക്ക പൊരു 
മൊ? എന്ന ചൊഭ്ച്ചു. എന്നാറെ 
അപ൯ അവനൊട, റ എന്ന 
പൊലെ തൊനും, നിസനെറ ജം 
ഏന്നപെൊലെ എനെറ ടടനവും[ ഇ 


൫.൧൮ 


 ഹൊപവായൊട 
ദിലെക്ക പൊകുനനതിന അവനെ! 


രിക്കുന്നു ;] തെങദോം നീിന്നൊട ക്ട 
ടെ യുഡാത്തിരു [ഇരിക്കം] എന്നു 
പറഞ്ഞു. 

ര പിനെ യഹൊഭാഫത്ത യി 


സ്രാഎല്‍ ലെ രാജഭാപിനൊട, ഇ 
ന യഹൊവായുടെ പപ്പനത്തെ 


ചൊദ്‌ ക്കെനെം എന്ന ഞാനു നി 


ന്നൊട അപെക്ഷ്മിക്കുന്നു എന്ന 
പറത്തു. 

൫ അതകൊണ്ടെ യിസ്ര്രാഎലി 
ലെ രാജാവ ദിഘദഗ്മാരിര നു 
ആറ പെരെ കൂട്ടി, അവരൊട, ഞു 
അം റാമൊത-ഗിലയാദിന യുയു 
ത്തിഹായിട്ട പൊകയൊ? ഞൊ൯ു 
അടങ്ങിയിരിക്കയൊ വെണ്ടു? എ 
ന ചൊടിച്ചു. എന്നാറെ അവര്‍, 
കരെറിപൊക. എന്തകൊടട്ടൈന്നാ 
ത മൈവം അതിനെ രാജാവിന്‍െറ 


കഷ്യ്യിലെക്ക എല്പലിക്കം എന്ന പറ 
൬ അപ്പ്പൊം യഹൊശാഫാത്ത 
പറഞ്ഞതു, ഇനി യഫൊപവവായുടെ 
രു ദിഘദശി്‌, നാം അവനൊട 


ച്ൊദിക്കെന്ടെന്നത്‌ന, ഇവിടെ. 
ബല്യയൊ? 
9൭ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎലിലെ 


രാജാവ യഹൊശാഫാത്തിനൊട 
പറത്തു, അവ൯മുഖാന്തരംനാംയ 
ചൊടദിക്കെണ്ടുന്ന 

| കി 
തിന ഇനി ഒരെ മനുദ്ച്നന൯ ഉണ്ടെ: 
എന്നാല്‍ ഞെ൯ അവനെ ദ്ധെക്കി 
ക്കു എന്തകൊഴ്ൈന്നാത അ 
വ൯ എന്നെ കുറിച്ച ഒരിക്കലും ഗു 
നെത്തെ അല്ല, എല്പായ്കെും മൊ 
ദക ത്തെ തന്നെ ദ്‌രഘകശനം പറ 
യന്ന: അവ്വസ ഇമ്മായുടെ പുത്ര 
നായ മിഖായാ തനെ ത്തൃുകുന്൯, 
ഏന്നാറെ യഹൊശാഫാത്ത, രാ 


ഭാവ ബപ്രപുകാരം പഠറയരുത എ 


ന്ന പറഞ്ഞു. 


(൭ 
ളു 


വ്വ 


ലയ 


॥॥! ൨ 


൨ നാട്ടാഗമം ൧൯ അര. 


൮) അപ്പപൊഠം യിസ്ര്രാഎചലിചെ | ക്ഷിക്കന്നു എന്ന പറഞ്ഞു. 


114 
ം ന ക! 

]ഗ്് രാജാവ തെറ പ്രുമാന്നികള്‌ ര | ൧൯൩ എന്നാറെ മിഖായാ പര 
ഒരുത്തനെ പിഴച്ച, ഇമ്മായുടെ പു ത്രു, യഹൊവാ ടിപിക്കനന പ്ര 

ന ത്രനായ മിഖായായെ വെഗത്തില്‍ | കാരം, എസൊ ദൈവം പറയുന്ന 

94 പവഖരുത്തുക എന്ന പറഞ്ഞു. തിനെ തന്നെ തൊ൯ പറയും. 

ലി ൯ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാവും ൧൪ഭ്ല പിന്നെ അവന രാജ്മാ 

0 * യെഫ്രമായിലെ രാജാവായ യ|പിരെറ അടുക്കല്‍ പന്നപ്പ്യൊര്‍ം, 


ഹൊശാഫാത്തം അവനവനെറ 


രാജാവ അപനൊട, മിഖായായെ, 


സിംഫഹാസ്വനത്തി ന്മെര [തനെ റത | തെങ്ദം റാമൊത-ഗിലയാദിലെക്ക 
നെറി] രാജ വസ്ര്രങ്ങളും ധരിച്ചു | യുഡത്തിന പൊകയൊ, ഞാ൯ 
ന കൊണ്ടെ പരുന്ന,അരവ൪ര ശമറിയാ | അടങദിയിരിക്കയൊ വെണ്ടു? എ 
൭ യുടെ പടിവാരില്ലല്‍ കടക്കന്നെ ൬൩ ചൊദിച്ചു. എന്നാറെ ഇവന, 
യ ടത്ത വിശാല സ്ഥലത്ത ഇരുന്നു | നിങ്ങം കരൊ പൊയി, പ്രുബഖ 
ഭ്്ദശിമാ൪ എല്ലാവരും അപര |ലപ്പെടുവിനു, എന്നാല്‍ അവര്‍ നി 
ടെ മുപ്പാകെ ദിലകശനം പറക | ങ്ങളുടെ കയ്യിചെക്ക എല്പിക്കപ്പെടും 
യും ചെയ്യൂ. എന്ന പറഞ്ഞു. 
ി ൧൦ അരപ്പ്യൊം ഖെനയനായുടെ | ൧൫ അപ്പ്യൊം രാജാപ അവ 
റ പുത്രനായ സമെക്ക്യാ തനിക്ക । നൊട, നി യഹൊവായുടെ നാമ 
ഇരിപച്ച കൊന്ടെ കൊമ്പുകളെ ഉ ത്തിരു സത്യത്തെ അല്ലാതെ ഒന്നി 
ഞ്ടാക്കി, റി ഇവ കൊറെ, സുറി നെയും എന്നൊട പറയരുതെ എ 
എ ബക്കാരെ സ.ഹരിക്കുന്നത വരെ, ന്ന തൊ൯ എത്ര പ്രാവശ്യം നി 
4 അവരെ കുത്തിക്കളയും എന്ന ഇന്നെ ആനെ ഇടെന്ടെ; എന്നച്ചൊ 
ന പ്രകാരം യഫൊപപാ പറയുന്നു എ ഭിച്ചു. 
ര ന്ന പറഞ്ഞു. ൧൬ അപ്പ്യൊഠം അവ൯പഠത്തു, 
ൽ ൧൧ ദിലഭഗര്‌മാ൪ എല്ലാവരും അ | ഇടയനില്ലാത്ത ആടുകളെ പൊ 
ന പ്രുകാരം തന്നെ ദിഖഭശനം പറ ചെ യിസ്ര്രാഎല്‍ എല്ലാം പവത 
ം തെത, റാമൊത-ഗിലയാദിന കരെ  ഒളിത ചിന്നിയിരിക്കുന്നതിനെ 
യി ിപൊക, പ്രബ്ലപ്പെട്ടകയും ചെ തൊ൯ കട്ടു. അപ്പ്പൊം യഹൊ 
ന യയ; എന്തകൊണ്ടൈന്നാല്‍ യഹൊ പാ, ഇവക്കു യജമാന൯ ഉല്പ: ഇ 
ലം വാ [അതിനെ] രാഭാവിനെറ ക പര്‍ ഒരൊെരുത്ത൯ അവനവസെറ 
രി യ്്രിച്െക്ക എല്പിക്കം എന്ന പറഞ്ഞു. | ഭവനത്ത ലെക്ക സമാധാനത്തെ 
ന ൧൨. മീഖായായെ വിളപ്പാ൯പൊ ടെ തരിച്ചുപൊകട്ടെ എന്ന പറ 
൮ മൂത൯ അവനൊട സംസാരിച്ചു, ഞ്ഞു. 
ി ഇതാ, ദിവകശിമാരതടെ വചനങ്ദെ | ൧൭ അപ്പ്പൊറം ഡിസ്പ്രാഎലിലെ 
ഒരെ പായൊടെ രാഭാവിന ഗു രാഭാവ യഹൊശാഫാത്തിനൊട, 
| നെം [ അറിയിക്കുനര]അതകൊണ്ടെ ഇവ൯ എന്നെകുറിച്ചു മൊഷ്ഷത്തെ 
വ സൊ വചനം അവരില്‍ ഒരുത്ത | അല്ലാതെ ഗുനെത്തെ ദിഘലദഭശനം 
യ സെറത പൊലെ ഇരിക്കയും, നി ഗു | പഠകയില്ല എന്ന തൊ൯ു നിന്നൊ 
നെമായി പറകയും ച്ചെയ്യേനെം 5 പഠത്തില്ലയൊ? എന്ന പറഞ്ഞു. 
റ 4 


എന്ന ഞാന നിന്നൊട അപെ 
൫൧൯ 


൧൮) പിന്നെയും അവ൯ പഠ 


൪. നാഭഏ്രാഗമ 
ത്തെ, അതകൊണ്ടെ യഹൊവായു 
[നി ) 
ടെ വചനത്തെ കെട്ടുകൊ വിന; 


യഹൊപാ തനെ സിംഹാസന 

ത്രിന്മെര ഇര്‍ ക്കന്നതിനെയും,സ്വ 

ത്തിലെ സൈന്ധവം എല്ലാം അവ 
റ ഠ്‌ 

ഗത്തൃം റില്ല ം 


1 
ന 


കണ്ടു. 
റാം ൮൮ 
ാഎപലിലെ രാജാവായ 
അഹാബ കരെറി ചെന്ന, റാമൊ 
മിര ശി, 


യും തൊ 


൧൯ ആ 


അആവവ൮നെ ൪ തര പ്പ്ര്ര്ഃ രിക ക്കം റ വ്വ 
ന്നാറെ പ ക്ര കാരവും 
ല്ല 


രിച്ചു 
റവും സ്പംന൩ 

൨ഠ എന്നാറെ ഒരു ത്തത്മാവ പു 
൮0 


തോസ 


സംസാ . ഒരുത്ത൯ അപ്പരകാ 


റ) ക] പറത്തതു. 


ഠപ്പുടട ചം 
കെ നിന്ന, 
വശികരിക്കും എ 
പ്പം യഹൊവാ അവപനൊട, 
തിനാര്‌? എന്ന ചൊദിച്ചു. 
൨൧ എന്നാറെ 
പുറപ്പെടു, അ൨ ന സകല മ്‌ 
ദധരിമാരുടെയും 


പ 4 


സ്വ? ആഅആപനെ 
നന പറത്തു. 


എ 


ച 


ആ പസ, 


പാഡില്‍ അ 


ടം, ' 
പത്ത ത്തിശഷെറ ത്തൃത്മ മുറ ൮0൭) റെ 
റ്‌ വാള്‍ 
രീക്കം എന പപറത്തെ. അച്ചെറ 
റി 
ം ഡഹൊവാ പറഞ്ഞു, നീ അവ 


നെ വശികരിക്കം, നി പ്രപ്െലപ്പെ 


റി 
ടുകയും ചെയ്യും: നീ പുഠുപ്പെടു ചെ 
ലിം 
൬൩, അപ്പ 
ം പ 


പാരം തന്നെ ചെയ്ക, 
൨൨ അതതകൊറ്ടെ 
6... 


൮) ഹൊവാ അസത്യ ത്തിന്റ തആആ 
ത്മാവിനെ ക്‌ രം ദിവി 
മാരുടെ പായിരു ത്ആൃക്കിയിരിക്ക 


ണു, ൨ഹൊവാ നിന്രെറ നെരെ 
കൊ റും പറ ത്തി ര്‌ കന൯ു 


ട്‌ ത്രപ്പെ യാം 


ഖെനയനായു 

ടെ പുത്രനായ സദമെക്കിയാ ര്മുട്ട 

ത്ത ചെന്ന, മിഖായായെ 
൫൨൦ 


റെഹറാവാ പറ; 


ച്ചെകീ 


യു | 
ഗത്തം അവസെല। 


ന്ന ത്തനെ 


ഠം ൧൩൬൯ തഅ. 

ന റം ള്‌ റ്‌ 
ടുത് അട ം ന്വഥ്ൊട സംസ്വഃ 
ഷ്ണ! ൧ റു [॥ ലി 
൫ പ്പാ നായ റിട്ട ൮൭ഫാൊവാഡുടെ തആആ 


ന ു 
ത്മാവ എനന പത്റ ന്ന ഏത്ത ൨൭ 
ഡ്വി കടന്ന 


ഡ്യൂ 


എന്ന പഠ 


നി 


പെൌെയ % 


ത്തെ. 

൨ര അപ്പ്പൊറം മ്ഖായാ, കണ്ട 
ലും, നി ഒളിപ്പാനായിട്ട ഉമ്ളറയി 
ലെക്ക പൊകുന്ന ദിവസത്ത്രു 
നി കാരെം എന്ന പരഞ്ഞു. 


| 


ഭോവിനെറ പുത്രനായ 
 ശീരെറ അട്ടക്കലും 


രുക്മത്ത 0] ൭ സു 


യു യിസ്രാഎലിലെ 
ന്തൃത്ത എന്തെന്നാരു, 


നു കി 


നീങദം ഷാ പിടിച്ച, ആ 
 പനെ പട്ടനെത്തിലെ അധികാരി 
യായ തആമൊസ്ദെറ അടുക്കലും രാ 


യൊയാ 
തിരിച്ച കൊ 
ട്്ു പെ: 


൨൬ വനെകാരാഥഗുഹത്തില്‍ആ 


റി [| 


ക്കി, തൊ൯ സമാധാനത്തൊടെ തി 
രികെ ഉച അവനെ തൈ 


വരു വൊ 
വ 


റ രമപ്പ്രവയം ത്രെരിക്ക 


തി 
ത്തസെറ വെളളവും കൊണ്ടെ പെ 
പ പം 
ഞാസു 


ഏന്ന ഇ പ രാ 


വ പഠറയുന൯ എന്ന പാഠാവ। റ) 
എന്ന പറത്തു 

൨൭ അപ്പ്യൊഠം മിഖായാ, നിസ 
മാധാനത്തൊടെ തിരികെ വരുന്ന 
തനിശ്ചയം എട്മിര,യഹൊപ്പാഎ 
ന്നെ കൊദ്ദടെ സംസരിപ്പിച്ചിടടി 


ടു എന്ന പറങ്രയു. 
ല്ല മാഡ്യു മ്ലെദ്യാരെ കെട്ടുമെ 


നൂ ഫറ ആം രെആവ൯ പറര്യതു. 


൨൮ പിന്നെ യിസ്ര്രാഎചിലെ 
രാജ്ടാവും യെപ്രഭായിലെ രാജാവാ 


യ യഹൊശാഫാത്തും റാമൊത-ഗി 
ചയാദീന കരെറി പൊയി. 

൨.൯ അപ്പ്യൊടം യിസ്പ്രാഎലിലെ 
രാജ്ാവ യഹൊശാഫാത്തിനൊട, 
തൊന വെക്ഷം മാറി, യുദ്ധത്തില്‍ 
പ്രപെശിക്കും; എന്നാൽ നീ റി 


ം 


4൮ 60 
] (010, 
1] ക്സ്‌ 


ി 7 


(നൂ 
(വ ] 


റ 


പ്ല 


വധി; 


ന്‌ 

ല്‌ 
0൮% 
1 
വ്വ 
6: 


൨ നാദ്ലാഗമകം ൧൯ അ. 


നെറ രാജവസ്രുങ്ങള്ളെ ധരിച്ച 
കൊഠംക എന്ന പറഞ്ഞു. അപ്പു 


കാരം തന്നെ യിസ്ര്രാഎലിലെ രാ 
ജാവ വെക്ഷം മാറിയ അവര്‍ യു 
ത്തിന പൊകയും ചെയ്യു. 

൩ഠ എനാല്‍ സുറിയായിലെ രാ 
"ടാവ തന്നൊട കൃടെയുദമ്ള രഥങ്ദധ 
൭൭ പ്രുമാനികള്ളൊട, നിങ്ങംം യി 
പ്രാഎലിസെറ രാജാവിനൊട മാ 
ത്രം അല്ലാതെ ചെഠിയവരൊടഎങള്കി 
ലും വലിയവരൊട എട്‌ ലും യ്യദ്ധം 
ച്ചെയ്യരുത എന്ന കല്ലിച്ച അന്നു. 

൩൧ പ്‌ ന്നെ ഉനണ്ഭൊയത എന്തെ 
ന്നാത, രഥപ്രമാനികടം യഹൊ 
ശാഫാത്തിനെ കട്ടെപ്പ്യൊഠം, അ 
൮൨൪, ഓവ൯ യിസ്ര സ്രാഎലിചെ രാജാ 
വ ആകുന്ന] എന്ന പഞ്ഞു. അ 
ത്തു യുഡാംപചെയ്ക്കാനാ 

ഡ്രിട്ട അവനെ വളുത്തു: ന 
ഡയഹൊശാഫാത്തനിലവ്‌ ള്ച്ചു യ 
ഹൊവായ്യം തവന യ ു 
അപ്പ്പൊഠം അവനെ വിട്ട [ഒഴ്‌ ഞ്ഞു 
പൊകുവാസ] ദൈവം അവരെ ഉ 
ടം 

൩൨ പിന്നെ ഉന്ഭോയത എന്തെ 
ന്നാത, അപന൯ന യിസ്ധ്രാഎചിലെ 
രാഭാവപ്പ എന്ന രഥപ്രമാനികടം 
കറ്റെപ്പ്യൊംം, അവര്‍ അവനെ പി 
ആടരാതെ രിരിച്ചപൊന്നു. 

൩൩ എന്നാല്‍ ഒരു മനുക്ഷ്യ൯ ത 
സെറ പരമാത്ഥതയില്‍ ഒരു പില്ലി 
നെ കുലച്ച, യിസ്ര്രാഎലിലെ രാ 
ഭാവി നെ കവചത്തിനെറ സന്ധി 
ക്വാംക്ക മഡ്ലെ എഷ്യു; അതകൊണ്ടെ 


തനായി 


കലശലായി. എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎ 

ലിലെ രാജാവ സന്ധത പരെ സു 

റിയക്കാരുടെ നെരെ രഥത്തില്‍ ഹി 

നു: ആദിത്യ൯ അസൃമിക്കുന്നസ 

മയത്ത അവന൯ മരിക്കയും ചെ: സു. 
൧൯ അവ്ധ്യയായം. 

൧ യഫൊശാഫാത്ത തന്െറ രാജ്യത്തെ ചെന്ന 


കാണുന്നത __൫ന്യായാധിപതിമാരൊട്ടള്ള 
അവരെറഠ ഉ പദെശത്ജഠ. 


൨]൦െ ഡെഫ്രുമായിലെ രാജാ 
വായ യഹൊശാഫാത്ത യറുശ 
ലെമിരു തെറ ഭവനത്തിലെക്ക 
സമാധാനത്തൊടെ തിരികെ ൮ 
ന്൯ു, 

൨. അപ്പ്യൊടം ഹനാനിയുടെ പു 
ള്കു-താ.ന ദുഷ്ട ക്കാരനായ 
ഷെ അവനെ എരിരെല്ലാനായി 
ി പുറഴപ്പട ച്ചെന്ന, രാക്കടാവായ യ 
ഫൊശാഫാത്തിനൊട, റി] ഭക്തിഹി 
നന സഹായിച്ച, യഹൊവായെ 
പകെക്കന്വരെ സൌൊഫ ക്കാമൊ? 
തതതകൊണ്ടെ യഹൊവായുടെ മു 
പ്പിതനിന കൊപം നിനെ 
മെ ഉദ്ടെ. 

൩ എട്ടിലും നി മെശത്തനിന്ന 
വ്‌ 'ഗ്രഹകാവുക്ളെ നീിക്കികടൃത്തെ, 
ദൈവത്തെ അവ്പെക്കിപ്പാനായി 
ട്ട നസെറ ഹൃദയത്തെ 6രുക്കിയി 
രിക്കന൦ തിനാര നല്ല കായയും 
നിന്നിരുക ്ടൈത്തപ്പെട്ട രിക്കുന്നു. 

ര അനത്തര. യഹൊശാഫാത്ത 
൨റ൮ശലെമ രു കുട യിരു: ബെ 


൪-ശെഖൊമുതല്‍ എഫ്രായിം എന്ന 
പവതം വരെയും 
അവസ തസെറ സാരഥിയൊട,നി 


ക ററ ര്ദെ റെ 
ജനങളുടെ ഇ 


ടയ്‌ ല്‍ ക്ലടി ൫വന൯ പിന്നെയും 


ഒഴു 


നെ കയ്യിനെ തരിച്ചു, എന്നെ | സഞ്ചരിച്ച, അവരെ അവരുടെ 


പ്പ സൈവ്ൃത്തില്‍റിന്ന കൊണ്ടുപൊ പിതാക്കറമാതടെ ദൈവമായ യ 

ഹൊവായുടെ 

ക. വരുത്തി. 

ഒട്ട പിന്നെയും അവന യെ 
മു 


ക; എന്തെന്നാല്‍ ഞൊ൯ മുഠിപ എ 
 രറിരിക്കന്നു എന്ന പറത്തു. 
൨൪ ത്തു ദിവസത്തില്‍ യുഡ്ധം 


൫൭.൧ 


അട്ടക്കലെക്ക തിര) 


ഷു; 
ടിം 
്ം 


൫ നാട്ടാഗമം ൨൧ അ. 


(ദ യിചെ കൊട്ടയുള്ള സകല ന 
ഗരങ്ങള ലും ദെശത്ത നഗരംതൊ 
ാ ്യായാധിപതിമാരെ ആക്കി; 

൬ ധ്യായാപപിപത മാരൊട പറ 
രും ന ഒദേം ചെയ്യുന്നതിനെ സൂ 
൭ ിച്ചുകെ കാര്‍ംപിന൯ : ഏന്തെന്നാരു 
നിങ്ങ മരു. ക്ലൃക്ക യിട്ടല്ല, 
൨്‌ സ്്ാരത്തി നിഒദെഒ ദ്ലൊട ക്ടമടെ 
ഇരിക്ക ഹ ൮ ഫഹൊവ: യിക്കായിട്ട 
ത്ര നിങ്ങംം ഡ്യായം കം 
ന്നതം 

൭ അതകൊഴെ പ്പം യ 
ഹഫൊവായെ കുറിച്ചുളള ഭയം ന) 
ങദളൃടെ മെല്‍ ഇരിക്കട്ടെ; സൂക്ഷി 
ചെയ്യു കൊടംവിന൯: എന്തെ 
ന്നാല്‍ മ്മുടെ ദൈവമായ യ 
യുടെ പക്കല്‍ അധ്യായ 
വും, മുഖപക്ഷാവും, കൈക്ടലി വാ 
വറും ക്ലാസ്‌ 

്്‌ പിശെക്കിച്ചും ഡറുശലെമില്‍ു 
യ ഹൊശാഫാത്ത ലെപിക്കാര്ലും, 
ത്ആചായ്യുന്മ' രിലും, യിസ്ര്രാഎലി 
ഒനെറ പിതാക്കന്മാരില്‍ പ്രധാനി 
കളിലും [ചിലരെ] യഹൊവായുടെ 
പ്യ:യപിഡ്യാരത്ത്‌നായിട്ടും വഴ 
3൭, വ: യറുശലെ 
മിചെക്ക തരിച്ചു പന്നതിനെറശെ 
൨൦. ത്തൃക്കി. 


ന്യായ 


] 
ഥ്‌. 


൯ അനത്തരം അവന൯അവരൊ 
കല്ല! ക. പറഞ്ഞുരത എന്റെന്നാ 


ത്‌, നിങ്ങ ഇപ്രകാരം യൊ 
പായെ കുറിച്ചുള്ള ഭയത്തൊടടം, പി 
ശ്വാസ്ത്തൊട്ും, പുളു ഹൃദയ 
ത്തൊടടം നടഷശുകൊക്രെനെം. 
൧൦ പിന്നെയും ത ഒദേള്ൂടെ നഗര 
്ലിരു കുടിയിരിക്കുന്ന നിങ്ങളുടെ 
സഹൊദഭരന്മാരില്‍നിഹണം പരഡ്ഡ്രര 
മു& രക്തപ്പഴിക്കടടത്തതായും, യാ 
റ പ്രമാനെത്ത നം കല്പനെക്കംം, 
ന്.യമങ്ങംക്കും 


ന്‌ 
കള്‍ 
ലം റിം 


സ്യായങ്ങാംക്കും ) 


അടത്തതായുമുഉഎതൊരു വഴക്കെ 
ട്ടിലും നിങ്ങളുടെ അട്ടക്കരു വന്നാ 
ത്‌, യവ യ നെരെ അവര്‍ 
കുററം ച്ചെയ ടു ക്രാധം നിങ്ങളുടെ 
൭ ലം ന്‌ ഒെളടെ സഹൊരരന്മാരു 

ടട മെലും പരാതെ ഓരിക്കെണടുന്ന 
ന, നിങ്ങദം അവക്ക ബുദ്ധി: 
പെദെശിക്ക കൃടെ ച്ചെയെനെം: 
ഇതിനെ ചെയ്തു കൊ്ംവിന, എ 
ന്നാല്‍ നിങ്ങര്‍ം കുററം ചെയ്തരയി 
ലല. 

൧൧ പിന്നെയും, കറ്ടൊലും, പ്ര) 
ധാന ത്തചായ്യനായ അമറിയാ 
യഫൊവായുടെ സകല കായ്യങ്ങ 
മിലും, യെഫ്രമായുടെ ഭവനത്തിരു 
പ്രഭവായി യി ിക്യാഎലിന്‍സെറ പൂ 
ത്രനായ സബ്ചദിയാ രാജാവി 
രെറ സക്ല കായ്യങ്ങളിലും നിങ്ങ 
കുടെ മെരു ദൃര്ക്കന്നു: ലെപിക്കാ 
രും നിങ്ങളുഒ ടെ മുപ്പാതക ഉദ്ധ 
സ്ധന്മാരായി ഇരിക്കും.  ധൈയ്യ 
പ്പേട്ട, നടത്തി കൊടടേവപിന,എന്നാ 
അ ബഹൊവാ സ്ച്ലവരൊട ക്ടടെ 
ഇരിക്കും. 

൨൦ അഡ്ധ്യായം. 
൧ യഹൊശാഫാത്ത ഒരു ഉപവാസത്തെ (൨) 
സിദ്ധപ്പെടുത്തുന്നത._൭ അവറെറ പ്ര്രാത്ഥ 


ന._.൨൨ അവനെറ ശത്രുക്കളുടെ നാശം, 
൨൩൨൧൦ അവരെറ രാജ്യഭാരം. 


ഴിംഹയും ഇതിസെറ ശെമ്ഷം 
ഉദ്ഭൊയത എന്തെന്നാത്‌, മൊവാ 
പിരെറ പുത്രന്മാരും, അമ്മൊ 
റെറ പുത്രന്മാരും, അവരൊട കൂടെ 
അമ്മൊനുകാര കുടാതെയുള്ളപതം 


യ ഹൊശാഫാത്തിന നെരെ യുഡ 


ത്തിഹ വശ. 

൨ അരപ്പ്യൊം ചചിലര പന്ന, യ 
ഹൊശാഫാത്തിനൊട, ഒരു മഹാ 
ജനകൂട്ടം സമുദ്രത്തിനെറ അക്കര 
യില്‍ന്ി്ന സൂഠിയായുടെ രം ഭാ 


എനി; 


ന 


്ലുന്ന, 


ന്നീ 


08% 


പ്പു 
[8 ഃ 


രര 
റസ 
4 00% 

[ 
] 


11 


൫൮ 


യി 
റ്റു 
10404 
ണ്ണ 
1 


[റ നി 
0 0 യ 
01. 
(0 
വില്‍ 
400 
ു 
4 
1] [1 
സ്റ 
റം 


കിക്‌ 


'൨ നാട്ടാഗമം ൨ഠ അ. 


ഗത്തനിന്ന നിീനെറ നെരെ വ 
തന്നു; ഇതാ, അപര്‍ എ൯ഗെദി 
യാകുന്ന ഫസ്‌ സൊസം-താമര്‍ല്‍ ൭ 
ന്ടെ എന്ന അറിയിച്ചു. 

൩ രരപ്പ്യൊഥം യ ഹൊശാഫാത്ത 


ഭയപ്പെട്ട, യഹൊപ്പായെ അരന്വെ 


ക്മിക്കന്നതിന താല്പയ്യപ്പെടം യെ 
ഹ്രമധയില്‍ ഒക്കെയും ഉപവാസ 
ത്തെയും പ്രസിഡവപ്പെടുത്തി. 

ര ആപ്പെദം യെപ്രദാ യഹൊ 
വിതം യം 
ചൊടിപ്പാനായീട്ട ഒന്നിച്ചുകൂടി: 
യെഹ്രദായിലെ സക്ല നഗര 
അദ്ില്‍നിശും അപര്‍ യഹൊവാ 
യെ അന്വെക്കിപ്പാനായിട്ട വന്നു. 
൫ അപ്പ്പൊറം യഹൊശാഫാത്ത 
യഹൊവായുടെ ഭവനത്തില്‍ പു 
തിയ പ്രാകാരത്തിനെ റ മുചാകെ 
യെഫ്രമായുടെയും യറുശലെമി 
സെറയും സഭയിരു നിന്ന, 

൬ പറഞ്ഞത എന്തെന്നാല്‍, തെ 
ങളുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവ 
മായ യഹൊവായെ, നീ സ്വഥു 


ത്തില്‍ ദൈവം അല്ലയൊ? നി പൃ 
ജാതികളുടെ എല്ലാ രാജ്യങ്ങള ഹിന 
മെലും ഭരിക്കന്നിട്ഃ യൊ? കരുത്ത 
ഒരും നിന്നെ തടു ടുപ്പാ൯ കഴ്യാത 
മുള്ള ശക്തിയും അപപികാരവും 
വ കയ്യില്‍ [ഇല്ലുയൊ?] 

൭ നിസെറ ജനമായ യിസ്ര്രാഎ 
ലിസെറ മുപ്ചിരുനിന്ന “രം ദെഭ 
ത്തിലെ കുടിയാന്മാരെ ആട്ട്‌ ക്ക 
ത്തെ, അതിനെ നിനെറ സ്നൊഹി 
തനായ അബ്ര ഹാമിരെറ സ 
തക്ക എന്നെക്കും കൊടുത്തിട്ടുള്ള തെ 
ങളുടെ ദൈവം നി അല്ലയൊ? 

പ്പ്‌ അവര്‍ അതിരു കുടിയിരുന്ന, 
അതിരു നിനെറ നാമത്തിന ന 
നക്ക ഒരു ത്യം പ 
റെടിയികച 


ള്‌; 


(൫൨൨൩. 


ന്‍ തെങ്ങളുടെ മെത വാദ്ലെ, ന3 


യവ്ഡധ യൊ, വസന്തപ്വേര കൊ, 
ക്്ധാമമെ, ഇങ്ങിനെയുക്ള ദൊ 
ക്ഷം വരുമ്പൊ, ഞെങദം (നീ 


സെറ നാമം രം ഭവനത്തില്‍ ഉ 
ണ്ടൊകകൊണ്ടെ,) ംരം ഭവുനത്തിന 
മുപ്പാകെയും, നിനെറ മുമ്പാകെ 
യൂം നിണ, തെങ്ങളുടെ ഡട്കടത്തി 
ത നിന്നെ നൊക്കി പിഴുച്ചാരു, 
അപ്പ്യൊം നി ചെവ ക്കൊഗം,സ 
ഹായിക്കം എന്ന പഠറത്തഞു, 

൧൦ ഇപ്്പ്യൊഠം, കണ്ടാല , യിസ്്രാ 
എരു മസ്രയിം ദെശത്തനിന്ന വ 
രുബ്വൊഠം, അവര്‍ അമ്മൊോന്െറെറ പു 
ത്രന്മാരെയും, യ, 
ശെയിര പവതത്തെയും ആക്രി 
ക്കന്നതിന നിനക്ക മ ഡ്ഡ്ഡായി 
ലം എന്നാറെ അവര്‍ അപര്‍ തനി 
ന്ന മാറി ഒഴിഞ്ഞ, അവരെ നു 
പിച്ചി 
൧൧ കനഞ്ടൊലും, നി തെങ്ങധംക്കു 
അനുഭവിപ്പാനായിട്ട ത 
നിസെറ തനുഭവത്തില്‍ നിന്ന ഞെ 
ങഅദളെ തആട്ടിക്കമുപവാ൯ അവര്‍ വ 
ന്ന൯, ഞെദംക്ക [എങ്ങ നെ പ്രുതി 
ക്രീയ ചെയ്യുന്നു. 

൧൨. തെങ്ങളുടെ ദൈവമെ, ന്‌ 
അവരൊട ന്യായം വധക്കയ്‌ല്ല 
യൊ? എന്തെന്നാല്‍ തെങ്ളുടെ 
നെരെ വരുന്ന ംരം വലിയ സം 
പത്തിന നെരെ തെദോംക്ക ശശ 
കരയില്ല എന്ത പ്ചെയ്യെന്ടെ എ 
നന തെങ്ങാം അറി ുന്നതൂമില്ല. എ 
ട്ടമിലും തെങ്ങളുടെ കളണ്ണ്ശൂക്ഥം നം 
ലലെക്ക ത്തകുന്നു, 

൧൩ അനന്തരം യ്െഹ്രമാ ഒക്കെ 
ഡൂ അവരുടെ കുഞ്ഞങ്ങദ്ലൊട്ടം,അ 
വരുടെ ഭായ്യമാരൊടും, അവരുടെ 


പുത്രന്മാരൊട്ടം കൃടെ യഹൊപ്പാഴു 
ടട മുഖ്പുകെ നിദ്ര. 
ഒലു$ 


സെറ നട്ടപിത വെച്ചു യഹൊവാ 
യ്യൂടെ ത്ആത്മാവ മത്തനിയായുടെ 
പുത്രനാകുന്ന യെയെലിദെറ പു 
ത്രനായ, പൈനായായുടെ പുത്ര 
ഹാകുനന, സഖറിയായുടെ പുത്രനാ 
ഡ്ഡി, പിന്റെ പുത്രന്മാര്‌ത 


കരു ലെപ്പിക്കാരനായ യാഹാഡസ്‌। 
മ്യെലിസെറ മെരു വൂ 


൧൪ അപ൯ പറഞ്ഞത ഏന്തെ 
ന്നാല്‍, എല്ലാ വെഫ്രഭായും, റു 
ശലെമ്ലെ കുടിയാന്മാരും, രാജാ 
പായ ൮ഹൊശാഹഫാത്തും 
ദ്ലെക്രാരെ, ചെവിക്കൊഠംവി൯: യ 
ഹൊവാ ഒപ്രുകാരം 
പറയുന്നു, ംരം വലിയ  സംവഘലം 
നിഥിത്തം ഭയപ്പെടരുത, ദ്ൂമിക്കയും 
അരുത: എന്തെന്റാരു യും 
ലൈവത്തിനെറ അ 
തആ്ആകുന്നത. ] 

൧൬ നിങ്ഭ്ം നാമ്ലെ അവരുട്ടെ 
നെരെ ഇറങ്ങ്‌ ചെല്ലവി൯: കണ്ടോ 
ലും, അവര്‍൪ വ കടരററ 
ത്തര ക്ലൂടി കരേറി ൨ ്‌ നിങ്ങ 
ം അവരെ യറയെലിനയെറ വന 
ത്തിന മുപ്പിര തൊടിരെറ അററ 
ത്ത വെച്ച കണ്ടെത്തും. 

൧൭ രം തിറ പൊരുതു 
വാ൯ നിഒൈറംക്ക [ത്ആ പശ്യ] ഇ 
ലു ഷെഫ്രുമായും യറുശലെമും ആ 
യുക്ലലൊരെ, വിങ്ങാം സ്ഥരപ്പെട, 
നിന്ന, നിങ്ങ മ്ലാടടളളള യ൮ഹൊപവ്വാ 
യൃടെ രക്ഷയെ കട്ടെ കൊട്ട പിസ: 
ഭയപ്പെടാതെയും, പിക്ഷാദിക്കാതെ 
യ്യും ഇരിപ്പ്റിസ; നാട്ലെ അവരുടെ 
വരെ പൃ; പ്പെടടവിസം 


ന്ഞ്൭൭. 0 
ക്ട ലൂ ടെത്തച 
ളം ര ട്പ്ാ 


ാ(്) 


ന്ടൈന്നാല്‍ യഹഹൊപാ നിഞ 
കടട [൭ ണ്ടൊകും.] 

൧൮) അപ്പ്യൊം ഡയഹൊശാഫാ 
ത്ത നിലം വരെ തന്റെറ തലകു 
) ൭൧൪൦ 


നിങ്ങളൊട | 


നി | 


നോ 


൧ര' ദല അപ്പ്യൊം സ്വംഘത്തി | നിച്ചു; 


൨. നാഭ്രാഗമം ൨൦ അം 


എല്ലാ യെഹ്രുദായും യറുശ 
തി പ ഡഹൊ 
വായെ വന്ദിച്ചുകൊണ്ട, യഹെഃ 
പായയുടെ മുപ്പാകെ പിഴുകയും ചെ 
യല. 

൧൯ അനന്തരം കൊഹാത്ത്‌കു 
രുടെ പുത്രന്മാരിലും കി 
ടെ പൃര്രന്മാര്ലും ഉള്ള ലെപ്പിക്കാര്‍ 
യിസ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 

ഹൊപ്പായെ അതുച്ചത്തി റില്‍ സൂതി 
പ്ാനാഷ്ധിട്ട എഴുനിഹ റിന്നു. 

൨ പിന്നെ അവര അതികാലു 
ത്തെ എഴ്റിററ, തെക്കൊപായിലെ 
പനത്ത്‌ചെക്ക പുറപ്പെട്ടു; അവര്‍ 
പുറപ്പെട്ടപ്പൊഠം, യഷഘൊശാഫമു 
ത്ത നിന്ന; പഠഞ്ഞത എന്തെ 
ന്നാത, ഖെഹ്രദായും ന 
നെറ കുടിയാന്മാരും തആആയൂദ്ള്ലാടര, 
എന്നെ ചെപിക്കൊംവ്‌. ം നി 
ങ്ങളുടെ ദൈപമായ യെ ഹാവായി 
ല്‍ പിശ്ചസിപ്പ്ിസ, എന്നാൽ നീ 
ദം സ്ഥിര പ്പെടും: അവന്ടെറ ദി 
ദശ മാരെയും പിശ്ചസിപ്പി൯, 
എന്നാൽ നിങ്ങംം പ്രബചപ്പെട്ടം. 

൨൧ പിന്നെ ന ജനത്തൊ 
ട തആആലൊചിച്ചതിസെറ ശെക്ംം, 
സൈസ്ൃൃത്ത ന മുപ്ചാകെ പുഠപ്പെ 
ടുപൊകുപ്ചൊം ശ്രധധിയുടെ സൌ 


തി 


6 
റ്‌ 


വ എന്തെ 
രവസെറ കല്‍ന എന്നെ 


ക്കം ൭൫%ത |ആകുന്സയ]എന്ന ചൊ 


മി 


ച്ലുവാനും അവസ യഹൊപപായി 
ക്ക സംഗിതകാരെ നിയമ്ച്ചു. 


൨൨ എന്നാറെ അവര്‍ പാടി സ്ത 
റിച്ച തൂടങ്ങിയപ്പ്യൊം, യഹൊവാ 
ടി നെരെ വന്നിട്ടുള്ള 
അടമ്മാസെറയും മൊപാബ്ചിസെറ 
യും ശെയി൪ പവതത്തിലെയും പു 
തൂന്മ:രടെ നെരെ പതരയ്‌, രിപ്പുക 


൫൫൩ സ്തൂത. ക 


വു 


7 


റല 


(84) 


1 വു. 


1 


ത്യ ള്ള റി 


൨. നാഭ്ലാഗമം ൨൦ ആ. 


ഒ ഉറക്കി അവര അവജയ| യിലും യറുശലെമ്ലും ഉള എല്ലാ 


പ്പെടുകയും ചെയ്തു. 

൨൪൩ എന്തെന്നാശ അക്മോനെറ 
യും മൊവാബ്ബിനെറയും പുത്രന്മാ 
൪ ശെയി൪ പവതത്തിലെ കുടിയാ 
ന്മാരുടെ നെരെ അവരെ | ആശെ 
ത്രം കൊനന, നശിപ്പ്ിപ്പാനായിട്ട 
നിശ: പിന്നെ അവര ശെയിറി 
ലെ കുടിയാന്മാരെ സ.ഹരിച്ചത്‌ 
സെറ ശെക്മം, ഒരൊതത്ത൯ തമ്മ 
ത തമ്മില്‍ നശിപ്പ്യിക്കന്നതിന സ 
ഹായികച്ചു 

൨ര' പിന്നെ യെഹ്രമാ വനത്ത 
ത കാവല്‍ സ്ഥലത്തിന അരികെ 
പന്നപ്പ്യൊടെ ആവര സംഘത്തെ 
നൊക്കി, കണഞ്ടൊലും, അവര്‍ ഭൂമ 
യില്‍ വീനെ ശ൨ങ്ദം [ആയി 
തന്നു, ] ഒരുത്തനും ചാട്‌ പൊയില്ല. 

൨൪൭) അനന്തരം യഹൊശാഫാ 
ത്തം അവസെറ ഭു നങ്ങളും അവ 
രെ കൊള്ളയിടുവാ൯ വന്നപ്പൊഠം, 
അവര അവരുടെ ട്രടയില്‍ ശവ 
െദ്ളലൊട കൃടെ ബഹ ഐശ്വയ്യ 


ത്തെയും വിലയെറിയ രത്നങദളെ। 


യൂം കട്ടൈത്ത്‌, അവയെ അവര 
തദദേടംക്ക ചുമപ്പാ൯ കഴിയുന്നതി 
ത അധികം തങദര്‍ംക്കായിട്ട ഈരി 
എടുത്ത; അവര മൂന്ന ടിപസം അ 
പഫ്ൃതത്തെ ശെഖരപ്പെടുത്തിക്കൊ 
ണെ രുന്നു, അത അത്ര അധികം 
തൃയിരുന്നു, 
൨൬ നാലാം 
വ൪ ബെൈരാഖായുടെ താഴ്ചരയില്‍ 
ഒന്നിച്ച കൂടി എന്തെന്നാര ആ 
വ൪ അപിടെ യഹൊവായെ വാ 
പി: ആതകൊണ്ടെ ആ സ്ഥലത്തി 
നെറ പെര ഇന്നാഠം വരെ ബൈ 
രാഖായുടെ താഴ്ചര എന്ന പിളക്കു 
പ്പെട്ട രിക്കന്നു. 
൨9൭ പിന്നെ അവര്‍ യ്യെപ്രുമാ 
൫൨൭) 


ഭീപസത്തില്‍ അ 


വതം അവരില്‍ തലവനായിട്ട യ 
ഹഫൊശാഫാത്തും സന്തൊഷ്കത്തൊ 
ടെ യ൮:ശലെഥിലെക്ക പൊകുവാ 
നായിട്ട തിരിച്ച: ഏന്തെന്നാരു യ 
ഹൊവാ അവരെ തങ്ങളുടെ ത്ര, 
ക്കളുടെ മെല്‍ സത്തൊക്കിക്കുമാറാ 
ക്കിയ്‌ രുന്നു. 

൨൮ പിന്നെ അപര്‍ തംഖബുരുക 
ട്ലൊട്ടം, വീനെകളൊടുടം, കാഹളങ്ങ 
ള്ലൊട്ടം കൂടെ യറുശലെമിരധ യഹൊ 
വായുടെ ഭവനത്തി ലെക്ക വ്ര. 

൨൯ ൭ഹൊപ്പാ യ്‌ സ്പ്രാഎലി 
നെറ ശത്രക്കടൂടെ നെരെ യും 
ചെയ്യു എന്ന അവര്‍ കെട്ടപ്പ്യൊഴം, 
൮ ഫൊവപ്പായെ കുറിച്ച ഭയം തആആ 
ദിക്കകള'ലെ എല്ലാ രാജ്ടങ്ങളന്മെ 
ലയം ഉണ്ടൊയി।. 

൩൦ ഒഇങ്ങിഒ 


[1 


നെയഹൊശാഫാത്തി 
നെറ രാജ്യം സുഖമായിരുന്നു; എ 
കന്തന്നാരു അവന്റെ ദൈവം ആ 
വന ചുററും വിശ്രമത്തെ നരുകി, 
൩൧ ഭ്‌ എന്നാല്‍ 9.ഹഫൊശാഫഹ്മാ 
ത്ത പ മല്‍ രാജ്യഭാരം 
ചെയ്യ. അവസ രാഭാവായപ്പ്പൊ 
റം ത്ധവന മുപ്പത്ത അഞ്ച വയ്‌ 
ഡ്സൂള്ളവ൯ ആയിരുന്നും അവ൯ 


ഇരുപത്തഞ്ച സംവത്സരം യറശ 
ലെമിര രാജ്ളൂഭാരം ച്പെയ്യു. അപ 


നെറ മാതാവിരെറ പെ൪ രെ 
ഹിയുടെ പൃത്രിയായ അസുഖ 
എന്ന ആയിതശു. 

൪൩൨ അവന തന്റെ പിതാവാ 
യ തആസായുടെ വഴി.യിര നട 
നു, യഹൊവായുടെ മുപാകെ നെ 
രായുമഉ തിനെ ചെയ്തു കൊണ്ടെ, ആ 
തിരനിഹനന മര. ഇരുന്നു. 


൩൨൩ എട്ടികയം യെന്ന ഡ്ഥല്ധ 
ങ്ങോം റ്‌ ിക്കപ്പെ ട്ട്‌ രന റില്ല; എവ്തെ 


ന്നാരഅ നം അവരുടെ ഹൃദ 


൨ നാഭ്ദാഗമം ൨൧ അ, 


യങ്ങട്െ തദ്മമൃടെ പിതാക്കന്മാരു 
ടെ ദൈവത്തി ഒരുക്കിയില്ല. 
൩൪ എസ്പൽ യഹൊശാഫാത്ത 


സെറ ശെദ്ഖമുട്ദേ പത്തമാനങ്ദം | 


ണെതാ, 


9... 


ആലയവും അവസാനവും, 


അവ യിസ്റ്രാഎചിലെ രാഭാക്ക | 


ന്മാരുടെ പുസൃകത്ത ല്‍ പറയപ്പപെ 
ട്ടിര്ക്കന്ന ഹനാനിയുടെ പുത്രനാ 
യ യെഫ്രവിസെറ പുസൃകത്തിരു 
എഴുതപ്പെട്ട രിക്കുന്നു. 

൩൨൪൫ ട്ട ഇത്നെറ ശെക്ഷം യെ 
ഫ്രഭായ ചെ രാഭാവായ യഹൊ 
ശാഫാത്ത മഹാ ദൊക്ഷമായി ചെ 
യൃവനായി,യസ്രാഎപച്പിചെ രാജാ 


വായ ആഹസിയായൊട ചെന്നു. 


“൨൬ പി ന്നെ അവ൯ തശിശിന 
പൊകുവാ൯ കപ്പലുകളെ ഉണ്ടാ 
ക്കന്നതിന അവനൊട ചെന്നു; 
അവര്‍ എസിയൊ൯-ഗാലൈരിരു 
കപ്പലുകളെ ഉ്ടൊക്കുകയും ചെയ്മു. 
൩൭ അപ്പ്പ്യൊം 
കൊകാവായുടെ കുത്രനായ എലി 
യെസര ൭.ഹൊശാഫാത്തിന പി 
രൊധമായി ദിഘഭകശനം പറത്തെ, 
നി ആഹഡസിയഡയായൊട ചെരുക 
കൊടെ, യഹൊവപാ നിരെറ പ 
ന്വികദ്ടപെ ടെച്ചുകള ഞ്ഞു, എന്ന പ 
റഞ്ഞു. കപ്പുടുകഥം തശിശന പൊ 
കുവാ൯ കഴിയാതവണ്ണം ഉടത്തു 
പൊകഷയഷും ചെയ്യ. 
൨൧ രര ഭധ്യായം. 


൧ യ്ഹൊരാം യഫൊശാഫാത്തിനെറ സ്ഥാ 
നത്ത പ്രവെശിക്കുന്നത.__൭ അവന്‍െറ ര്യ 
രാജ്യഭാരം .__൧൮ അവ റ പൊറുക്കാത്ത 
ല്യാധിയും അവമാനമായു കൂ മരണവും ശവ 
ബസ്വംസ്ലാരവ്യാ. 


കം 
൫ ന്നാത യഹൊശാഫാത്ത ത 
നൊ പിതാക്കന്മാരൊട ക്ടടെ നി 
കരയെ പ്രാപിച്ച, ദാവിഭിസെറ പ 
ടുനെത്ത.ര തഅരവന്െറ പിതാക്കു 


൫൬ 


മാരെ ശാഡി്‌ ആ 


ന്മാരൊട കൃടെ അടക്കപ്പെട്ട. ആ 
വെറ പുത്രനായ യപൊരാം ആ 
വന പകരം രാഭാപാകയും ചെയ്യ. 
൨൨ അവന ൮ ഹഫൊശാഫാത്തി 
നെറ പുത്രന്മാരായ അ൩രയാ,യ 
ഹിയെരു, സഖറിയാ, അസറ.യാ, 
മ ഖായെത്‌, ശെഫത്ത്യാ എന്നു 
സഹൊദരന്മാര്‍ ഉദ്ദൊയിരുശു; 
െവ൪ എല്ലാവരും യിസ്ര്രാഎലിലെ 
രാജാവായ യഹൊശാഫാത്തിനെറ 
പുത്രന്മാർ ആയിരുന്നു. 


൩൨ അവരുടെ പിതാവ അവക്ക്‌ 


വെമദ്പിയും, പൊന്നും, പിലയെറി 
യ പസ്തൂക്കളും ആയ വല്യ ദ3 
നങ്ങട്ടെയും, യെഫ്രമായിത കൌ 
ദുയുമ്ള നഗരങ്ങള്ളൊട്ടം കുടെ കൊട്ട 
ത്ത. എടം ലും അവനു യൊരു 
മിന രാജ്യത്തെ കൊടുത്ത എന്ത 
കൊണ്ടൈഹഹാത, അവസ ത്ആൃല്യജാ 
തന ആയിരുന്നു. 

ര പിന്നെ .യഹൊരാം 
പിതാപിരെറ രാജഭാരത്തെ എ 
ററപ്പ്യൊറം, അവനു തന്നെ താ൯ 
വെലപ്പെടുത്ത്‌, തന്‍െറ സഹൊദ 
രന്മാരെ എല്ലാവരെയും, യിസ്ര്രാഎ 
ലിനെറപ്രുദക്കളിര [ചിലരെയും] 
വാഭൃകൊണ്ടെ കൊന്നു. 

൪൫ യഫഹൊരാം രാജഭാപായപ്പെ? 
ദം അവ൯ മുപ്പത്ത രണ്ട വയസ്സ 
മളവ൯ ആയിരുന്നു, അവനു എട്ട 
വകഷ്ഷവും യറശലെമിരു രാജ്യഭാരം 


തെറ 


ച്ചെ 

൬ എന്നാത അവന്‍, അഹാബ്വി 
നൊ ഭവനക്കാര്‍ ചെയ്യ പ്രുകാരം, 
യിസ്ര്രാഎലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ 
പഴിയില്‍ നടന്ത്വ എത്തെന്നാരു 
അഹാബചിസൊ പൃത്രി അവന ദാ 
യ്യു ആയിരുന്നു: അപന൯ യഹൊ 
വായുടെ സന്നിധിയില്‍ മൊക്മ 


റൂം ചെയ്തു. 
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വി 
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റം 
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കം 
ഛ്‌ 
ഹ്‌ 

൦ തി [ 


ലം 


൭: നാമ്ാാഗമം ൨൧ ൪൪. 


.॥ ൭ എന്നാലും യഹൊവാ താന വീദ്‌നെറ വമായ യഹെഴ 
14 ഭാവിദിനൊട ച്ചെയ്യിരുന്ന ഉഭയ വാ ഇപ്രുകാരം പറയുന്നു, നി നീ 
സമ്മതത്തിന നിമ.ത്ത വും, അവ । ശെറ പ്‌ താപായ യഫഹഫൊശാഫാ 
ന്നും അപനെറ പൃത്രന്മാശ്കം ൭൭ | ത്തിനെറ വഴ്‌കളിലും, യെഫ്രുദദ 
പിമൃക്കിനെ എല്ലായ്ക്യൊഴ്ും കൊട്ട യിലെ രാജാവായ ആസായുടെ 
0 ക്കാമെന്ന വാശത്തം ചെയ്യ രിക്ക | വഴ്‌ കട്ടിലും നടക്കാതെ, 

9൦ കൊട്ടും. ഭാവീദ്‌ നെറ ഭവനത്തെ | ൧൨൩. യിസ്ര്ാഎലിലെ രാഭഭാക്കു 
നശി പപിപ്പാ൯ മനസ്സില്ലാതെ ഇ ന്മാരുടെ വഥയിരു നടക്കയും, ആ 


പി ഹാപ്പിരനെറ ഭപനത്തലെ വെ 
റി ൮ അപനെറ നാളക്‌ ള്‌ത എഥൊം ശ്ര്ാസംഗം പൊലെ യെപ്രമായെ 


കാര ൭യെഫ്രമാഡുടെ കൈ കീഴില്‍ ഡും യറശലെമിലെ കുടിയാന്മാരെ 
ഒല നിന്ന വിരൊധമായി തിന്ന, തങ | യും വെശ്ര്രാസംഗം ച്ചെയ്യുമാവക്കു 
10% ഉൂടെ മെല്‍ ഒരു രാജാവിനെ ഭരി കയും, രെന നല്ലവരായ 
4 ക്കമാഠാക്കി. നിദ്െറ പ്‌ താവി നെറ ഭവത്തിലൂ 
്‌ ൯ അപ്പ്യൊം യഹൊരാം തന്‍െറ മുള നിരെറ സഹൊഭരന്മാരെ കൌ 
ടു പ്രുദക്കന്മാരൊടും തന്നൊട കൂടെ തല്ലുകയും ചെയ്തരകൊണ്ടെ, 
0 ശെറ സകല രഥങ്ങളൊടും കൃടെ | ൧൪ കഴ്ഭൊലും, യഹൊപാ നി 
4 പുറപ്പെട്ടു: പിന്നെ അവന രാത്രി സെറ ജനത്തെയും, നിരെറ മക്കു 
4 യി എഴുനീിററ, തന്നെ വളത്തൊി ലെയും, നിന്‍െറ ഭായ്യമാരെയും, നി 


“ രുന്ന എദൊംകാരെയും, തെരാളിക | നെറ സകല വസൂക്കള്ളെയും മഹാ 
8 ഭ്ദെയും അവജയപ്പെടുത്തി. ബാധകൊണ്ടെ ബൊധിക്കും. 

ി ൧ഠ ഇങ്ങിനെ എദൊം കാര യെ| ൧൪൫ ദിവസംപ്രുതി രൊഗം കൌ 
മ ഫ്രുദായൂടെ കൈക്കീഴ്‌ തനിന്ന ഇ ണ്ട നിരെറ കുടലുകര്‍ം ഇററ പീഴ്ച 
ലല! ന്ന വരെക്കും വിരൊധമായി രി പൊളളും, നിസെറ കുടചുകളലെ പ്യാ 


റി ൯. ആ കാലത്ത തന്നെ ലിപ്ല്യൊ ധിയാല്‍ മഹാ രൊഗം നിനക്കു ഉ 
യൂം അവസെറ കൈക്കിഴ്‌രുനിണ | ്ദൊകും. 

പിരൊധമായി തീന്ന: എത്തെന്നാ | ൧൬ പിശെക്കിച്ചും യഹൊവാ 
പി. തഅ അപ൯ തെറ പിതാക്കന്മാ ഫല സ്തിയകാരുടെയും ഖലൂശകാരു 
ഗല രുടെ ദൈവമായ യഹൊവായെ ടെ സമ്പത്തുള്ള അബ്ചിക്കാരു 
൫ ഉപെക്ഷിച്ചു. ടെയും തആആത്മാവി.നെ യഹൊരാമി! 
6 കഥ വിശെക്ഷിച്ചും അവനു യെ ന പിരൊധമായി ഉത്സാ ; 

ഫ്രദായുടെ പവതടെളല്‍ ൭യന്ന ച്ചു. 
ലി ബ്ഥലങ്ങളടെ ഉണ്ടൊക്ക്‌, യറശലെ | ൧൭ അപ്പ്യൊടം അപര യ്വെഫ്രദാ 


ച മിലെ കുടിയാന്മാരെ വെശ്യ്യാസം യിലെക്ക കരെ .ചെന്ന, അതി. 
ലി ഥം ച്െയ്യുമാറാക്കി ം യെ ഫ്രഭായെ നെ ര്തൃക്രമ' ക, രാജഭാവ സെറ ഭ 
സ യും [അതിന] നിവവെന്ധിച്ചു. പനത്തിരു കടഴ്ടെത്തപ്പെട്ട സകു 
[1 ൧൨ അപ്പെ രം എല്.യാ എന (ല ൨സൂക്കളെയു.ം അവനെറ പൂ 


്ി &ലദ ശ്‌ യിതനിനന ഒര എഴ്ുത്ത ത്രന്മാരെയും, അപനെറ ഭയ്യമാ 
൮ അവസെറ അടുക്കൽ വനു, എന്ത രെയും അപഹരച്ച കൊണ്ടെപെട 
[കി 

എന്നാതം, നി ശി ല്‌ ) യവ. അതുകൊ: ദ്ടെ അവനെറ പു 


ചി 7 


ഥ്‌ ട്‌ നം" 


| പാഹിു 


൨. എ ൨൨.൭൭ 


റ ഗം വിന പി 
ത്രന്മാരിത ഉഇ&യവനാ /യര്‍ഫാ ൮ കൂടം മൂത്തവരെ എല്ലാവരെയും 


യാഹാസ ഒഴികെ ഒരു പ്രരനും 
അവന ശെക്ഷിച്ച തന്നില്ല. 

൧൮ ടു] ഇത എല്ലാം കഴ്‌ ത്തെശെ 
ടകം യഹൊവാ അവദെറ കുടലു 
കറ്റില്‍ പൊറുക്കാത്ത പ്യാധി കൊ 
റെട അപനെ ബാധ്ച്ചു. 

൧൯ പിന്നെ കാല ക്രമം കൊണ്ടെ 
ഉന്തഭൊയത എന്തെന്നാ )തം 
പത്സരത്തിസെറ അവസാന 


രണ്ടെ റ്‌ 


ജംഅ അവസെറ കുടലുക്ഠം അവ 


സെറ രൊഗം കൊണ്ടെ ഇററ വീ 


രെ; ഇങ്ങിനെ അവ൯ കഠിനമാ 
യമ പ്യയധി കൊഴട്ടെ മരി 
വനെ ജനം 
ക്൭റ്മാക്ക ഉ ജ്വാല പൊലെ അവ 
ന വെണ്ടി ടവാലയെ ഉണ്ടാക്കിയി 
പ്പ. 


൨൦ 


(ര്‌ 


അവന രാജാവായഒ൭ പ്പൊഠം 


ഞ്രുപൊയി. എട്ടിലും ൪൫ അവര ആ 


വനെ മാവിദിയെറ പട്ടനെത്തില്‍ 
അടക്കി, രാജ്ഭാക്കദ്മാരുടെ കല്ലറക 
ളില്‍ അല്ല താനും. 


ചല്‍ അരപ്ധ്യായം. 

൧ അഫസിയാ സ്ഥാനത്ത പ്രതവശിച്ചം ദൊഷ്ഖ 
മായിട്ട രാജ്യഭാരം ചെയ്യുന്നത.__൭ അവ൯ 
യെഫുവ നാര കൊല്ല പ്പെട്ടന്നത.__.൦ ആ 
ാലിയാ യൊയാശിനെ ഒഴി കെയുദ്ള രാജ 
സന്തതിയെ എല്ലാം നശിപ്പിച്ചം രാജ്യത്തെ 
ആക്രമിക്കന്നത. 


ഥ്‌ ലിം ഡ്രറുശലെമില്ലെ കുടി 
ഥമ യാന്മാര രഅവനെറ ഇദ്ടയ പുത്ര 
ന നായ വ ഞ് അവന 

4 പകരം രാജാവായിട്ട തതൃക്കി: എ 


ത്തെറനാര അറവപ്വിക്കാരൊട ക 
ടെ പാട&യത്തിന പന്നട്ടുത്ുള സൈ 
൫൨൮൮ 


അഅവനെറ പിതാ 


| 
| 
അവനു മുപ്പത്ത രണ്ടെ പയസ്സുള്ള പബിസെറ ഭവനം പൊലെ യഹൊ 
പ്പ൯ തതൃയ്‌ രുന്നു, അവ൯ ടവ പായയുടെ മുപ്പാകെ ദമൊഷദ്ഥം 


24. ഷം യഡറുശലെമ്ത രാജ യ ഭാരംച്െ। ഷ്ൂ: എന്തകൊന്ടൈന്ന റാല്‍ അവര്‍ 
റ്‌, മും ആഗ്രഹിക്കപ്പെടാതെ കഴി അവനെറ പിതാവ മരിച്ചതിനെറ 


കൊന്നു. ഇങ്ങിനെ യെ ഫ്രദായി 
ലെ രാജാവായ യ ഹോരാഥ്‌ നെറ 
പുത്രനായ അഹസിയാ രാങ്ൃഭാ 
രം ച്െയ്മു. 

൨ അഹ്‌സിയാ രാമ 
പ | 4൧ (൧9. 2. തു 
ടം അവസ ാഹത്തരന്ടെ ടട വ്യസു 
മുൃവ൯ ര യിര “അപന൯ു ഒര 


ം വകഷ്മം യെറുശലെമ്‌ല്‍ രാജഭ്ര, 


ചെയ്യു. അവനെറ മാതാവ്‌ നെറ 
പെര്‍ ഒദ്രിയുടെ പുത്രിയായ അഥാ 
ല്‌;യാ എന്ന ആയി രുദ്൯. 

൩൨ അവസ അഹാബിരെറ ഭവ 
നത്തിലെ വഴികള്‌ ത നടന്നു; എ 
ന്തെന്നാരു ദൊക്ഷമായിനടക്കുന്ന 

തിന അവനെറ മാതാവ അവ 
ക. ആലൊചനക്കാരി ആയിരു 


ര അതകൊണ്ടെ അവന അഹാ 


ച്ചെ 


ശെക്ഷം അവസെറ നാശത്തിന 
അവനു ആലൊചനക്കാര്‍ തആ 
ഡ്്ിരുനനു. 

൫ അവ൯ അവരുടെ ആലൊ 
ചന പ്രുകാരവും നടന്ന, യിസ്ര്രാ 
എലിലെ രാജാവായ അഹാബ്ി 
സെറ പുത്രനായ യഹൊരാമിനൊ 

കൂടെ റാമോത-ഗിലയാദ ല്‍ സു 


 റീയായിചെ രാജാവായ ഹസായെ 


ലിഹ നെരെ യുഖാത്തിന പൊയ്‌; 
എന്നാറെ ഡുറിയക്കാര യൊരാമി 
നെ മുറിവെല്ലിച്ചു. 

൬ അനന്തരം അവന സുറീയാ 
യിലെ രാജാവായ ഹഡസായെലി 
നൊട യുദ്ധം ചെയ്യുപ്പൊടം റാമാ 
യിരു വെച്ചു തനിക്ക എററിട്ടുള്ള മു 
റിവുകള്ലെ യസ്രെയെല് ത പൊറു 


[7 
ി] 
] 1! 1 


മ്പ 


പില... 


11101) 
? ത്യ 


൨. നാഭ്ാഗമം ൨൩ 


പ്പിപ്പാനായിട്ട തീര്‍ രിച്ച പൊയി. 
അപ്പം യെഫ്രദായ ചെ രാജാ 
പായ യ ന നെറ പുത്രനാ 
യ അസ്ഥിയാ ഷ്്്്യെലില്‍, 
അഹാബിഴെറ പുത്രനായ യ 
ഹൊരാമിനെ കാണ്മാനായട്ട ഇറ 
ങ്ങി ചെന്നു, എന്തകൊണ്ടൈന്നാരു 
അവനു രൊഥഗിയായിരുന്നു. 

൭ യഷൊരാമ്‌൭൯െറ അടടക്കതു വരി 
കയാത അഹസിയായക്ക 
തരിതനിന്ന നാശം ഉണ്ടായി 
ന്തെന്നാര അവനു പന്നപ്പൊഠംം 


കൈവ 


( 


“അവന അഹാബിസെറ ഭപന 
ത്തെ ഛെദിച്ചകളവാസ൯യഫൊവപാ 


അഭ'ക്െകം ച്ചെയ്യ പനാഷയി നിം | 


ശിയുടെ പുത്രനായ യെഡ്ുപിന 
രെരെ യഹൊരാമ നൊടക്ളടെ പു 
വപ്പെട്ടു. 

൮ പിന്നെ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, യെഫ്ഹു അഹാദപപ്പിസെറഭ 
വനത്തൊട വ്‌ ധ്വനടത്തക്കൊ 
ണ്ട്‌ രിക്കപ്പൊഠം, അവ൯ െഫ്ര 

യിലെ പ്രുഭക്കന്മാരെയും, അഫ 
സ്വിയായിക്ക ശുശ്ര്ക ചെയ്യവ 
രായ അഹസ്യായുടെ സഹൊദമ 
രന്മതടെ പുരന്മാരെയും കദ്ദൈ 
ത്തി, അവന അവരെ കെദ൯ൂ. 

൯ പിന്നെ അവ൯ അഹസിയാ 
യെ അവ്വെക്ഷിച്ച. (അവന ശമ 
റിയായിത ഒളുച്ച്‌ രിക്ക കൊണ്ടെ) 
അപര്‍ അവംന പിടിച്ച, യെഹ 
വിസെറ അട്ടക്കത അവനെ കൊ 
ന്ദെവന്ു:; പിന്നെ അവര്‍ അവ 
നെ കൊന്നതിനസെറ ശെക്കം അ 
വര അവനെ അടക്കി; എന്തകൊ 
ദ്ൈന്നാത്‌ അപ൯ തെറ പൂട 
ഹൃുദയത്തൊടെ യഹൊവായെ ൫൪ 
സ്െക്ഷിച്ച്‌ ട്ടു യഹൊശംഫാത്ത്‌ 
നെറ പുത്രനാകുന്നു എനന അവര്‍ 
പറത്തെു. ഇങ്ങിനെ അഫസ്പിയാ 

൫൨൯ 


ടി 


ഴു നി്‌ 
ത 


ത്ത 


യുടെ ഭവനത്തിന രാജ്ളൃത്തെ ര 
ക്ഷിപ്പാസശ ക്രിയിപ്ലാതെ ഇരുന്നു. 

൧൧ പിന്നെ അഹസിയാധുടെ 
മാതാവായ അഥാചിയാ തന്െെറ 
പുത്ര൯ മരിച്ച്പൊയി എന്ന ക. 
ണങ്ടപ്പ്യൊഠം, ര ൭ വര്‍ം എഴ്ുനിററ, യെ 
ഫ്രദ യിലെ ഭവനത്തിചെ രാജഃ 
സത്തതിയെ ഒക്കെയും ന ചു. 

൧൧ എന്നാലും രാജാവിഒ തു പ) 
തയായ യഹൊശബ്വയത്ത രാ 
ഭോവിനെറ കൊല്ലപ്പെട പാത്രന്മാ 
രുടെ ഇടയില്‍ ന൩.ന അഹസ്വയാ 
യുടെ പുത്രനായ യൊയാധിനെ 
മൊഷ്ടിച്ച, അവനെ എടുത്ത, ആ 
വനെയും അവറെറ ഥഠ്വത്രിയെ 
യും രെ ശയന ഗൃഹത്ത രത്ആക്കി. 


ഇങ്ങിനെ യഹൊറാം എന്ന രാജാ 


വ്രെറ പുത്രിയും തആആചായ്യനായ 
യഹൊയലദലായുടെ ഭായ്കയ്യം ആയ 
യഹൊശബ്ചയത്ത (അവഥം ആ 
ഹസിയായുടെ സ്്‌ഫൊമരി ആക 
കൊണ്ടു) അവനെ അഥാച 
യൂടെ മുപിര. റിന്ന ഒട്‌ പിച്ചും അ 
രാകൊണ്ടെ അവധം അവനെ കൊ 
ന്നില്ല. 

൧൨ അനന്തരം അവന അവ 
രെ.ട കൃടെ ആറ വഷം ദൈവ 
തയി ഭവനത്ത്‌ ര ഒളുക്കപ്പെ 
ട്ടു രുന്ന; എന്നാരു അഥാച,യാ മെ 
ശത്തന്മെരു രാഃ ജഭാരം ച്ചെയ്യു. 
ര ഡ്യായം. ലു 
ച യഹൊയഭാ യൊയാള്‍്‌ നെ രാജാവാക്കുന്ന 

ത. __൭൨ അഥാഭിലഠ കൊള പ്പെടുന്നത.__.. 


൬ യഹൊയദാ ഭൈവാരാധനയെ ആവ 
ത്യികുംന്നത. 


ച യാ 


൮,൩൭. 


മിന്ന എഴാം വഷ്ത്ത്‌ത യ 

ഹൊയമാ തന്നെതാ൯ ബലപ്പെ 

ട്ടത്ത്‌, ശതാധിപന്മാരായ യൊ 

ഫഹാമിസെറ പുത്രനായ അസറ.യാ 

യെയും, യഹൊഹാനാനെറ പത്ര 
മ 1, 


റായ ഇഷ്ട്ാഎല നെയും, ഒെ 
ഭി൭സെറ പുത്രനായ അസറിയാെ. 
യ്യും, ദായായുടെ 
യശെയായെയും, സ്‌പ്രിയുടെ പു 
(ന ൭ എല ശാഫാത്ത റെയും, 
രവ നൊട കടെ ഉഭയസമ്മത 
ത്തില്‍ ഉംപ്പെടുത്തി. 


അ പുത്രനായ മ 


റ്‌ റ. ടു | യു 7) 
൨ പന്നെ ഇവര ഖെഫ്രദായ 
൩ഞ്ചര ക, 9െഥ്രുമാഖയ 
ലയ സകല നഗരങ്ങള്‌ തന ണം 


പവ്വിക്കാകരയും, 


൧ ൦) 
൫ 10] 


ത ചുററി 


യിസ്രാഎല ) 


പ്രാ: 
ന്മോരെയ്ും കൂട്ട്‌, യറശചെമചെക്ക 
വ൮്വന൪. 

അനന്തരം സ്ംവലം ഒക്കെ 


ര്‌; റില്‍ 2] 8, 


റ 
ഡാ... 


നെറ പ്‌ താക്കന്മാരിസ 


൩൨ 
മൈവത്തിസെറ ഭവ 
ച്ച രാ 
ചെയ്യു. പിന്നെ ആവ 
ലം റത്തതു, താ, മാവീദിനെറ 
പ. (്രന്മാരെ കുറച്ചു യഫഹൊവാ പ 
റഞ്ഞു പ്രകാരം രാജാപ്പ്‌ 'രശെറ ൨) 
ത്ര൯ രാഭ്കൃഭധരം ച്ചെയ്യെനെം. 

ര: നിങങദം ചെഖ്യെന്ടെന്ന കാ 
ി ത്തചായ്യുന്മ്‌ ) 
ഡ്വസ്ഥ ദിവസ 
ഹവരായ നീ 

മം വാതില്‍ 


ക്കാ 
ഴി 


ആവവ൯ 


യും ഇത 
[ 
കാരും ആയി 
ത്തില്‍ പ്ര പശ്‌ ക്ക 
ദേദ്ടിര മയ ക! അ ഒ 
ഷാവപ്പ 


(ര ടി 


കാതം, 


൫ കൃനിരു രെ പട്ടം രാജാവി 


ഭ൮ ഹത്ത 


൭൩൦ 


൫) 


യേരര്‍്‌ ക്കെനനം. ജനവു എ; ഡ്് 


൭൨0)൨ 


്‌ 
൭. റ ന നി ത] റ്‌ ു 
കാ0ങ്ങ& തര ൭൦൦൩ പ ൮ ക്കെ അം. 
ടെ ി 
റു ് പു... ന] റു 
൬) ഏടടംലയം ര 1) ഡൃ നമാ(ധാം ൧ 


കവാ തെ ൭൨൫൪ 


൭൦ താത്ത ി 
ഡൃ ടട ൭൨ നത്ത്ചധചെക്കു 


(1 


ക്കൊണ്ടെ, 


൨ നാട്ടാഗമം ൨൨ അ. 


ഹറം എന്നല്‍ ടനം എല്ലാം ൮൮) ധര്‍ 
ഫഹൊവായ്യടെ കാവല്(നെ കുക്കെ 11൦. 


റം 


൭ അനത്തരം ൦ ചി ലയ 
ത ത്ത്ത൯ ൭ ന൨റ൯൨ ആയുധ യ 


അലെ അവനവട സറ കയ്യിത പി 


ാവിനൊട ഉഭയ.ഡമ്മതം | 


കൊണ്ടെ, രാജാപിനെ ചുററി 
ഭവ ത്തിരു [മലി 9,01൮ 


നി ! 
നപ ൮ ര്‌: ട്‌” [। ൭ 1൮൦ ൧൧൦. ൫ ഥം ) 221) | 
ത്മ വയാ ് ൨൭2൧൭ ൨. വധ, കൊ ശു 
| നം ി 
| ലു (0 
| ൮ ടെനെം. എ ചം രാജാവു 1117 
ആകത്ത പ്രുവെശ ക്കുപ്പൊഴ്ചം, ം 
ക 


10) കു.മ്വെ ) ൩൭൦ റ്‌ 


ഗരത്ത്ത പെ 

ഒുഠ്തൊൌൊ ൮ ൪ ക്കെനനംം 
| ടം 

| ച ) ക മു ഥ [0 
ചെവാക്കാരും എല്ലു 


തആചായ്യനറായ യ 


ചി 


ന 
4 
] 


ക! പ്രക രം ഒക്കെ 
സ്വ്വ 


ഹല) ൧,൯) ര. 
ക്‌ി 5. 
ചി 


ക ഹ്‌ 
൦൦൪ ൯ 


(ധാര്ത് 


ളി 


സ്ഥ നാദ 000: 
വരെ സ്വ റി 
ണ്ടടുന്ന വ൮മരാടക്‌ [ റി 
 മന൯രകകരെ ര റി 
പു ം ലി 
ണ്ടൈന്നാല്‍ ആചചായ്യനായ ല്‍ ്‌ 
ഹൊയദാ അവധ്‌ .ക൭ളെ മാററിക്കു തി 

ൂ തു ം സള്‍ 
൯ പിശെമ്കിച്ചം ആചാ നാ ര്യ 
യ യഹൊയദാ ദൈവത്തെ ഥ്‌ 
ഭവനത്തിധ ൭൫൫. മേ പയാധ', രജാ 09% 


[രി 


മാവിദ്‌ ശത്ള പയാ യ തന്നു 
 കുന്തങ്ങട്ലെയുംം ഖെടയടട്ടെട്ും, 
പര ചകളെയും ശതാധാപന്മ.യ൭ 


വ്വായ്യ 


മകാട്ടത്‌ തു. 


(ര അനന്തരം തഅപ൯ £ ി പത്തെ 


ഒരെ. ൪. ത്തന ആഅആ൨നവ 


ആയ്യധത്ത അവപനവ 


ത്വ ൭ 
| 3 വ്‌ 


പര 
(സുധാ 


ദനൌെൌ കയ്യ നി്‌ പപ്പട ക. ണ്ടെ ഭൂ 
൮൦ െറ വലത്തഭാഥം മുത 


[0 വത്ത്‌ നെറ 60 


ന്‌ ] ര ഡ്യൂ ൭] 
പ്വയ 


ബ്ഖവല റ്‌ നം മെ 


ത്തി നര്‌ നി നരാ [| രാ ടോ ലി 


ന്റ്‌ ്‌ 
സെറ ചുററും വിര 


[!, 
റ ് 


0) ഖു 


൨ റാം കാഥമം റ 


൧൧ അപ്പ്പൊംേ അപര രാഭാപി 


ഗഷെറ പുത്രനെ പറത്ത കൊറ്റെവ 
രറ മെരു 


ആവെ ക്‌, രീടത്തെ 


സാക്മ്മിയുടെ പുസൃക 


രും 


വെ. പാ 


[ 
ഹെ വമായും അവെറ പൃത്രന്മാ 
ന്‌ 


ക്രകെകം ചെ 


[റ 


എന്ന പറക 


രതം അവനെ അഭി! 


രാഭ്ാവ 


യ്യും ചെ റു. 


പം റ) ൮ റ്‌ ല 6.൭ 
6/2. (യ്൭ഠ: ടു 


(൨. ത്ന | എ ടു, ല്‍ ഒട്ടക യ്യ ലം രാദ്8േ? 
7 യ 
പനെ ന ച ക്കയും ച്ചെയ്കുനന ജു 
| തു; ഴ്‌ 
നത റി ത്തെ ണ്ധഥാല് 


ത്തിറ്റ [ ൭ 2 
4 


പ്പായുടെ ഭവ; 
നെറ ആടക്കത വനു. 

൧൩. അ ൨൮ 10 ൦ അവറ്ടം ൨ ലാക്കി, 
തരാടാവ ന്‌ ടഷയിര തസെറരു 


റി പിട സം 
4] 112) നറ അര്വ കം ൬൩ രാജ്മാ 4 
്) | 
സെറ ക 0 
൨:൧൫. യ: 
ലു 
വും സ്വത്തൊ്‌ 
ഉനതി, ഗിതവാല്യങ്ങളളൊട ക്ൃടെ 
കോ. റ പി ടം, ടാ 


സംഗ്തകാരും, സൂ തിപ വാന 
ന ച വ്രത 


പ്രട ട ന്മൊരും കാ 


ദെ ൭൭൦ 


ട്‌ 


ച. രയപ്പ്പൊഠെ ലം ആആ 


[ഥ്൮.യാ തന്െറ വരുടെ ശ്‌) 
റി,്രൊ ഹം, മൊഹം,എ നപറട 


) 


ഞ്ഞു, 

൧ര്‌ തആആ൭ പ ത്തൃചായ്യനായ 
ഡ്വഹൊയമാ 
നൊികള്ായ ര: 
ത്ത ളം ആവരൊട 


ദ 


, അവ്ടെ 


ആ നകം പുറത്ത കൊണ്ടു 


െ പം ആപദ്ദെ പിന്ടരു 
ടി ചു 

ത്ആരെങ്കിം 
ഡെ ഒ.ഠാല്ലഒ ഒപ്പുടെനെം എന്ന പ 
റത്തേ. എന്തെന്നാല്‍ അവ്വട്ലെ ഡയ 
ഷഛഫൊവായുടെ ഭവനത്തിരു വെച്ചു 

കൌ ക എന്ന ത്തൃചായ്യസ പഠ 
ത്തിരു.ശഷു. 


നവന യം വാഠം കൊ 


൭൫൪ പിന്നെ അപര അവകൂടെ | 


൫൩൧ 


൨൨ ന്ത, 


അവറ്ട 
സ്വമി 


വെച്ച, 


൬ഈത്ത്ി ന 
റ... 


മെരു കൈകടെ 
ളി 


രാജ്ദാ വ്പി6 ന൬റ൮0 ൭൧൨ 


. ക 
പത്ത കുതിരവാതി്ലിഡെറ നടെ 

ി ാ ക 
ക്൭ത ൮൬൩ ടം അവര്‌ അവ 


സു 
കി 


മെ ആറ 
ധം 


ആനന്തരം 


ങ്ങ്ം ൭൭ 


മ റാവായുരട ജു 


തനി, 
രാക്കാവനും 
 ഭയസ്വമ്മതം 
ക 
റ ൭ വനത്ത; 


൮ രിക്കതക്കവണെം 
റ ഷ്‌ 


ത്തനും, ര 


ച്ചെ 


ഹ ജനം ഒക്കെ 


൮൮ 


ളി ൦ 
൮ ൭ 
1 
൭൭ ക ന മുന൯൨൮൨ ലെ 
ത്‌ നെ നെ... ൯൪൭ ത്‌നരെറ ഖ്വെ 
1 വ്തി [യി 


നി 4 റു 
ുഠങ്ങെ൦ ദ്ലെയും, അത,നെറ പി 


ചിപ്‌ 


കു കു. ഒ റ ു 
തി വ്വ കി 4 


നെ ത്ആചായ നായ മാത്താനെ 
പിട മുന്പാകെ വ൮െ 


ടീത്ത്തു 
യ 


വ്വലിപഫപിഠങ്ങ 
ച] കൊ റകളുട 
പിന്നെയും മാവീമ കപ്പി 
ച) (൮) കാരം സപന്തൊക്കത്തൊട്ടം, 
പ്വംഥിതത്തെ ിം] ൮ ഹൊവവാഠ ഠാ 
ഹൊമബ്ചചികള്ടെ, 
സ്യായ പ്പമാനെത്തില്‍ എഴുതട്ടെ 
രിക്കുന്ന പ്രകാരം, കുഴിപ്പ ഹായി] 
ടു, യഹൊയഭ, ൮൭ ന 9 ദു 
വനത്തിരു മാപിമ പിഭാഥി 
ലെപിക്കാരായ ആച്ച:യുയ 
മുഖാത്തരം ഹൊവായുടെ ഭവ 
നത്തില്‍ വിച്ചാരകാരെ ിശ്ചയി 


ടി മ 


മൊശെയു൭ടെ 
റ 


[! 


൧൯ യാതൊരു കായ്യത്തിലും ആ 


ശൂഡിയുമു ഒരുത്തനും 


പ്രുവൊഴിക്കാറെ 
തിന, അവന യഹൊറ 
വനത്തിലെ പാതിലുകള്‍ 
ല്‍ കാവച്ച്താരെയും നിശ്ച ച്ച) 

അവനു ശ തു 
പ്രധാനന്മാരെയും 
ജനത്തെ ഭരിക്കന്നവരെഷും, മെ 


ശത്തുദ് ആ എപ്പാ ടനത്തെടും 
റ) 1, 4 


ആ 


കര്ത്ത 


മാ 
ലു) 


൨.൦ അനത്തരം 


പര്മാരെയു ൭ 


൨ നഏാഗമം ൨൪ അ, 


രറജറപിനെ യഹൊപായുടെ 
നത്തിര നിന്ന ഇറങ്ങുമാ ക്ക്‌; പി 
ന്നെ അവര്‍ ഉയന്ന പാതലിരു ക്ട 
ടി! രാഭാവ ൮ 
രാഭോപ്‌ 
സിംഹാസനത്തിന്മെല്‍ ഇ൪ 


ഭവ! 


ഭവനത്തിലെക്ക 


ുചുറന്നയ നെ രാഭ്കൃത്ത ഖല്വെ 
റ ത്ത്തി. 

൨൧ അപ്പൊ ം മെശത്തൃമുള സ 
ദല നവും ( അ 
വ്വര അഥാച്ച്‌ യാഖെ വാക്ക കൊ ണ്ടു 
കൊന്ത രെറ ശെക്ഷം പട്ടനെം 
ഡേമാചാറ പ്പെട. 

എ; 


സാത്തൊക്കി ച 


൨൪: അവ്ധ്യറയം. 

൧ യൌയാശ യഫൊയഭായുടെ കാലം ഏല്ലാം 
നള വറ്റ്്രം രാജ്യഭാരം ചെയ്യുന്നത. ...൭യ 
ഫൊയദാ മരതന൯െ ശെക്ഷാം_൧൭ 
യൊയാശ വ ഗ്രഹാരാധനയിത അകുല്പേ 
കന്പത..൨൫ അവ കൊള്ളപ്പെടടന്സത. 


൭൭) പാശ രാഭാവായപ്പ്യൊം, 
അവനു എഴ പയഡ്സുള്ളവ൯ ത്ആൃ 
ഡ്വിരുന൯ു: അവനു നാചപ്പത വക്കം 
ഠ റുശലെഥി രു രാജ്യഭാരം ചെയ്തു 
ലൈ. കാരി യായ അവ 
നെ മാതാപിരെറ പെര്‍ സിബ്‌ 
ഡ്യാഎ നന തആആയ്‌ അന്നു. 

൨ യൊയാശ ആചായ്യുനായ യ 

ഹൊയദാ ലുടെ നാളുകളില്‍ എല്ലം 
൮ ഹൊവായുടെ പറി ഡ്യിര 
ഉത്തമമാ ലുമൃതിനെ ചെയ്യു. 
അനന്രം യഹൊയാമാ അ 
വന പച്ചെണ്ടി രദ്ടെ ഭായ്യമാരെ വ 
രത്രി. അവന പൃത്രന്മാരെയും പു 
ത്രിമാരെയും ടപ്പ്‌ ക്കയും ചെയ്തു. 

ര ട്ട്‌ ഇരിനെറ ശെക്ഷം ഉ്ടൊ 
ഡത എനെന്നാത, ൭യ൭ഹൊവായു 
ടെ ഭവനത്തെ അററകുറം തി 
൯ യൊയാഥ,നെറ മനഡ്ഡ്സുത ൭ 
ണ്ടായി. 

൫ അതകൊങണന്ടെ അവന ആച്ചാ 


൩. 


സ്യ്ന്മാരെയും ലെവി്‌ക്കരെയും ഒ 
ന്നിച്ചു കുട്ടി, അവരൊട, യ്യെഫ്ര 


ദ്ര ൩൨. 


മായിലെ നഥഗരങ്ങളിലെക്ക പെട 
യി, നിങ്ങളുടെ മൈവത്തിനെറ ഭ 
വനത്തെ തആദ്ടെുതൊറും അററ കു 
റം ത ക്കന്നതിന, എല്ലാ യിസ്പ്രാ 
എച്‌ സനിശും ദപ്പൃയത്തെ ശെഖ 
രിച്ചം രം കയ്യേ പവെഗം സാ 
സ എന്ന പറഞ്ഞു. എ 

൪ [അതിനെ] 


പിപ്പിപ്പ 
ഹനാഠറെ ലെപിക്കാ൪ 
വെഗം സാധധ്പ്പ്പിച്ചി ലും 

൬ അപ്പ്പൊം രാക്ഷ:വ എ 
യായ ൭ഹൊയ മായെ വിള പിച്ച 
അവറൊട പഞ്ഞു, സാം 
ടെ ക്ലടാരത്തിന യഹൊപായുടെ 
കുത്യനായ മൊശെയുടെ [ടല്പ പ്ര 
പാരം]ഉദഭ ശെഖര ത്തെ യെഫഹ്രദാ 
ഡബിരഹിശും,യറശലെ 
കൊണ്ടെവരുവാ൯ ലെപിക്കാരരാട്ടം 
യിസ്ര്രാഎലിനെറ സംലലത്തൊട്ടം 
റീ ചൊദിക്കാതെ ഇരുന്നത എറ്ധി 
ന? 

൭ എത്തെന്നാരു ആ മുഷ്ഷസ്ര്രീയാ 
൮ അഥാലിയായുടെ 
ദൈവത്തിരെറ ഭപ്പനത്തെ ഉഇടി 
ച്ചുകടുഞ്ഞ അന്നു യഹൊവായ്യടെ 
ഭവനത്തിലെ സകല ശൂദ്ധായാക്കു 
പ്പെട്ട വസൂക്കളെയയം അപര്‍൪ ബഃ 


റി സ്റ. നിഗരം 


പര്രന്മാ ൪ 


ലിഥിന്‌ നല്ലി. 

൮ അപ്പയൊം അപര്‍ രാജാവി 
നെറ കല്പന പ്രുകാരം രെ പ്പെട്ട 
കത്തെ ഉണക്കി, അതിനെ യ 
ഹൊപായുടെ ഭവനത്തിനെറ വാ 
തില്ല്ല്‍ പുറത്ത വെച്ചു. 

൯ ദൈവത്തിന്‍െറ ഭൂത്യനായ 
മൊശെ പനത്തിരു വെച്ച യിസ്പ്റാ 
എലിന ചുമത്തിയ ശെഖരത്തെ 
യഹൊവായുടെ അട്ടക്കത കൊണ്ടെ 
വരുപാനായിട്ട അവര ഴ്യെഫ്രുദാ 
്യിചും യറുശലെമിലും പ്രസിഡ 
പ്പെടുത്തി. 

൧0 അപ്പം എല്ലാ പ്രമക്കന്മാ 


1 


൮00 
[1 


ന്ത 


ി 


ി 
സ്ത്ര 

൫,൨40 
[ [നി 

ലി 4 


1) ി 


[| 4) 4 റി 


00 ( 


ധി 


പി 


൫. നാമ്ാഗമം ൨൪? 


തം എല്ലാ ടാനവും സ്ന്തെവഷ്കിച്ച, 
കൊണ്ടുവന്ന, അവര റിപ്പരിച്ച. 
ത വരെയും പെട്ടകത്തില്‍ ഇട്ടു. 

൧൧ എന്നാറെ ണ്ടെ യത എ 
ത്തെന്നാത, പെട്ടകം ചെവിക്കാര 
ടെ കയ്യാര രാജാവിസെറ അര 
നയിരു കൊന്ടെവ൨രപ്പെട്ട സ്മയ 
ത്ത,൨മര(൭൭ പ) മ ഉണ്ടെ എനന അ 
വ൪ കട്ടെ പ്പം; രാജാാവിരനെറ 
എഴത്തുകാരനും പ്രുധാനാചായ്യ 
നെറ ഉദ്യൊഗന്ധരും വന്ന, പെ 
ട്ടകത്തെ ഒഴിച്ചു, അത്‌നെ എട്ടത്ത. 
പിന്നെയും അതിസെറ സ്ഥച്ത്ത 
കൊണ്ടുവന്നു. ഇപ്രകാരം അവര്‍ 
ദിവസം പ്രുതി ചെയ്യ, ബഹു 
പത്തെ ശെഖരിച്ച. 

൧൨. വിന്നെ രാഭാവും യഹൊയ 
മായും അതനെ യഹൊവായ്യടെ ഭ 
വനത്തിലെ പനിച്ചെയ്യിക്കന്ന 
വക്ക കൊട്ടത്ത, യഹൊവായുടെ ഭ 
വനത്തെ അററ കുററം തീപ്പ്ാനാ 
യ്രിട്ട കല്പനിക്കാരെയ്ും, മരപ്പുനെ 
ക്ടോരെയ്യും, യ ഹൊവായുടെ ഭവന 
ത്തെ നന്നാക്കുവാനു ഇരിമ്പും പി 
ക. കയും പന്നിയൂന്നവരെച്യം കൂലി 
൭ തആക്കി. 

൧൩ ഒല ഒങദിനെ പണ്നിക്കാര വെ 
ച്ചെയ്യം വെല അവരാൽ നിപ്വ 
ത്തിക്കപ്പെട്ടു, അവര്‍ ഭൈവത്ത 
സെറ ഭവനത്തെ യഥാസ്ഥാന 
പ്പെടുത്തി, അതിനെ ഉറപ്പിച്ച. 

ഫര: ആവര്‍ അതിനെ കുറ തീിത്ത 
തിസെറ ശെക്ഷം അവര ശെക്മമു 
ഒ ദൂപ്ൃൃത്തെ രാജാപിനും യഹൊ 
പിക്കും മുമ്പാകെ കൊങണ്ടെവ 
രു, തരതതകൊന്ടെ അവര ഡഹൊ 
പായുടെ ഭവനത്തി ഹ പാത്രങ്ങളെ 
ഡ്വി ശശ്രക്കെക്ക് പാത്രങ്ങളെ 
യും, ഫൊമങ്ങാംക്കള പാത്ര; 


യൂം തവ്പികട്ടെയു., പെൌൊനും വെ 


൫... ൩. 


ത്ത. 


ഴു, യ] [1 എര, (ക. (൫3 | പ, ആത്ത, 
ൃഉഡ്ും കൊറെ മൂള പാത്ര ദേദ്ദെയ്യം 


ഉണ്തൊക്കി. അവര യഹൊയഭായു 
൭ ൩ ളൂ കട്ം എപ്സാം 6 വ്വ 1 ടാഒ൭ ത 


ടഃ 


ഫൊവായുടട ഭവനത്തില്‍ ഹൊ 
മബ്ചചികളെളെ കഴിക്കയും ചെ ൮). 

൧൫ ൬ എന്നാറെ യഹൊജയമാ 
പ നാട്ടകം തികഞ്ഞവ 
നായി മരിച്ച ; തഅരവന൯ മരിച്ചു 
പ്പൊഠം അവനു നൃററി മുപ്പത വ 
എബ്ലൂടടപ 1) ആയ്‌ അ. 

൧൬ അവന്‍ യ സ്രാഎലില്‍ ദൈ 
വത്ത്‌. ലെക്കം അവരെറ ഭവ 
നത്ത്ലെക്കം നന്മ ചെയ്യിരിക്ക 
കൊണ്ട അവര്‍ അവനെ മാവാിഭി 
സെറ പട്ടനെത്തില്‍ രാജാക്കന്മാരു 
ടെ ഇടയില്‍ അടക്കകയും ചെയ്തു. 

൧൭ ന്ല്പിന്നെ യഫൊയമാഷ്യു6 
മരനെശെക്ഷം ഡ്വെഫ്രമായ്‌'ലെ 
പ്രഭക്ക ന്മാർ ൨ന൬൩,രാജാവിനെ പവ 
നമിച്ച. അപ്പ്പൊം രാഭാവ അവ 
രെ ചെപിക്കൊ ാറെടട. 

൧൮) പിന്നെ യി 
പിതാക്കന്മാരുടെ 
ഹൊവായുടെ 


ര്ങ്ദമൂടെ 
മൈ൨.മായ യ 
ഭവനത്തെ പിട്ട, 
കാവുകളെയും പിഗ്രഹങ്ങളെയും 
സെപിച്ചു; അപ്പൊഠ്ടം അവരുടെ 
രേം കുററം ഹെതുവായിട്ട കൊപം 
യെഹ്രുദായുടെ മെലും യറുശരലെമി 
൯ മേചും വന്നു. 

൧൯ എന്നാറെയും അപനു ആ 
വരെ യഹൊവായുടെ അടുക്കു 
തിരികെ ൨ ഡിട്ട ദിപ 
ഭശിമാരെ അവരുട അട്ടക്കല്‍ തര 
ച്ചു നം ആഅവക്ക വ്‌ രൊധമാ 

ട്ടത്തൃകയും ചെ 
എന്നാറെ വു ചെവ।൭ഒ ക്കാള്ള 
തെ ഒരുന്നു. 


(ന ത്തൃവാനാ 
നി 


൨൦ അഭപ്പ്യാ൪ം ദൈവത്തിന്‍െറ 
തത്മാവ ആച്ച: ല്‌ നനാ 9൨) ൮൨൭൧൨൮ 


ത പുത്രനായ സ്ഖഥയ്മു 


യുടെ മെരു പന്നു, അവ൯ ജന 
ങ്ങടെ വല ൩൩൬൬, അവ 
ബ്ല ത 


രൊട പഠത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 
൭൭൧൭൨൦ പ്രകാരം പറയുന, ഹി] 
ഭം വരുവാ൯ കഴ്‌ 
ടു ഹൊവായുഒ൭ 


ധര 


ക്‌, [] 


തവണം നങ്ങ 
1) 


ഥു 


ഗര 


൮൮ ഫെൊപ്പായെ? ൭ 


ഥു കം 
്ഹ്ഡക.ത കൊണ്ടെ, അവന ൨ റി ലം 
പെയ്യും പൈക്ക. 
[വി 7 രി ലി 
൨൧ അപ്പൊഠം അവര അവ 
1] ഹു 
സെറ നെരെ ക്ടട്ടകെട്ടായ! കട, രാ 


പ. 


ജാപിനെറ കല്പന പ യ്യ 


ഡ്ഡൊപ്പായഡുടെ ഭവനത തതിനെറ (൨ ച 
ര? 

വ 1 ടം ക 
കാരത്ത്വതധ വെ.., വനെ പ) 
റ്‌ 


രം ല ഒ,്കാണ്ടെ എ തെരു. 
൨൨ ഇങ്ങ നെരാടാപായയൊയാ 


ദ ആവന്െെറ പിതാവായ യഹെഃ 
മാതന ക്ക ചെയ ചയയഖെ 


൫൭ക്ഠ0: 6൬൨൭ ൭൬൩ ഷെ 
൫൪൪, എനനനാരു അവന 


ഉം, യഹൊവ്വാ 


൫, 


7 ര) 1] 
ക്‌ം (78... 


സ്ക ച ി 
ഭ്രനാകടെ ം മ, 


൭ കാര കിട്ട എന ൨ ൨൬൩ പറരര്രു.. 
ഥ്‌ ] 


൨൩൫൫൭ പിന്നെ തആയാണെ 
ട്ടെക്കത്ത്‌; ണെ  ; 
സുറിയായിലെ സൈനു 
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ന്നൊട കൂടെ യുഡാത്തിന പൊരാ ഞ്ഞു. ൬4 
തെ ഒ്രരിക്കെന്ടെന്നതിന തിരിച്ച | ൧൭ $ പിന്നെ യ്യെഫ്രദായിലെ വ 
യച്ചിട്ടു്ള സൈഡ്ൃൃത്ത്ലെ ഭടന്മാ | രാജാവായ അമസ്‌യാ ആലൊ വില 
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റൊ൯ വരെയുള്ള യെഫ്രദായിചെ യ ഖയെഫ്റവിനെറ പ.ത്രനായ യ 
നഗരങ്ങളൊട ചെറുത്ത, അവരി | ഹൊഹയാസിന്റെറെ പുത്രനായ ലി 
ല്‍ മൂവായിരം പെരെ കൊന്ന, വ | യൊയാശിനെറ അടുക്കല്‍ ആളയ 
രെ കൊള്ളയിടുകയും ചെയ്യ. കം പരിക, നാം തമ്മില്‍ മുഖങ്ങ നി 

൧൪: ഭ്‌ പിന്നെ ഉണ്ടായത എ ട്ലെ നൊക്കുക എന്ന പഠയിച്ചു. ലി 
ന്തെന്നാത, അമസിയാ എദൊം। ൧൮ എന്നാറെ യിസ്ര്രാഎലിലെ 
കാരെ കൊന്ന തിരിച്ച വന്നതി | രാജാവായ യൊയാശ ഖയെഫ്രുദാ 
നെറ ശെക്കം അവ൯ ശെയിരി | യിലെ രാജാവായ അമസിയായു 
സെറ പുത്രന്മാരുടെ ദെവന്മാരെ ടെ അടുക്കല്‍ പഠഞ്ഞയചക്ചത എ 
കൊറ്ടേവന്ന, അവയെ തനിക്ക ന്തെന്നാത്‌, ലബാനൊനിരല്‍ ഉള്ള 
ദെവന്മാരായിട്ട നിത്തി, അവയു | മുര്‍ടപടപ്പ ചബാനൊനിലുള്ള കാ ി 
ടെ മുപ്പാകെ വന്ിച്ച, അവെക്ക। രകിരു വൃക്ഷത്തിസെറ അട്ടുക്കത ന 


പ്പലുപം കാട്ടുകയും ച്ചെയ്ത്ര. 


ചുന ന്ന 


അയച്ചു, നിസെറ പുത്രിയെ എ റ 


തി 


1! 


പൊയി, തആആ മുഠംപടപ്പ്‌ിറനെ ചവി 


൨. നാദാഥമം ൨൪ ആ, 


രെറ പൂത്രന ഭായ്യയായിട്ട തരിക | തിരു മുതരു കൊണ്ിലെ പാതിരുവ 


എന്ന പറയിച്ചു  എന്നാരെ ലബ്ഖാ 
ി 4 


। 
രെയും നാ; റ മു മും ബടി. ൭) കളഞ്ഞു. 
൨൦. ചി 

നൊനിലുളമ ഒരു കാട്ടമുഗം കടന ൨൪: പിന്നെ അവന 

| 

| 

| 

] 

| 

[| 


പം നി 


1) വ 


[ 


ളു. യി പ 1 പത പ 
ത്ത്തസനെറ ഭവനത്തില്‍ ,ഒവെ൭- 


ട്ടിക്കൃഞ്ഞു. 
൧൯ ഇതാ, നി.ഫ് 
നൂ എന്ന ന്നി ര 


൨൮൧൭൨൦ ഡ്വംഭം 
കി വ 


് 


രാജാവ 4 ൮റ ഭവനത്തിലെ ഭ 


ല്ല | നി ന്‌ നം റ ടൂ 4 [1 
ന്നെ യെത്തിയ്‌ രിക്കുന്നു: റ്റെ ാ | സ്വൊരങ്ങട്ടെയും, പണ്റെഖമായ। 
൭. 


[ ടം റ്‌ 1 റം ൨൬ 
ദം ഭവനത്തില്‍ തന്നെ പാത്ത െരുന്നവരെയും 
വാപി 
[2 
ടം റം: നിയും നിന്നൊട 


പീിഴ്റ൨ ൩൬൯ 


ണും നി ക ത്തിരു റെടപ്പെട്ട 
നന്‍%െ ന 


ര 


൨൪൫) ഒ എന്നാരു 
ന്നത എന്തിന? ചെ രാജാവായ യൊയാ ശി പി) 

| ഹ ക്ട ] ന്യ 
൨ഠ എന്നാറെ അമസിയാ ച്ചെവി പുത്രനായ അമസിയാ 


_( പ ടി] 
] 
വ റ റ 
കൊഴില്ല; എന്തകൊണട്ടൈന്നാല്‍ ലിലെ രാഭാവായ ൭െ വ 
അതു അപര്‍ ഭാമിലെ ഭെവവന്മാ സിനെ പുത്രനായ യൊയാശഭി] 


രെ അന്വെക്കിക്കകൊട്ടെ,[ അവരു സെറ മരനെ ശെക്ഷം പതിനഞ്ച 
സംപത്സരം ജിീവനൊടിരുനനു. 

രെ എല്പിക്കെണ്ടുന്നതുന ദൈവ, ൨൬ ത അമസ്വ്യായുടെ 

ത്തിതനിന്ന ഉണ്ടോയി. ആലയവും അപസാനവും ആയ 


ട്ടെ ശത്രു പ] 


൨൧ പിന്നെ ഡീസ്റ്രാഎലിലെ രാ ശെ കുള വ 
ളാവായ യൊയാശ കരെറി ചെ അവ യ്യെഫ്രുമായിലെയും യ്‌സ്രാ 
നന, അവരും യെഷ്രുമായിലെ രാ ലെയും രാജാക്കന്മാരുടെ പു 
വായ അമസിയായും യെഫ്രമാ। 
യിക്കള്ള ബെത-ശെമെശില്‍ പെ 
ച തമ്മിരു മുഖങ്ങളെ നൊക്കി. | 


ആമസിയാ യഹൊവായെ 
൨൨ പ യെഫ്രമലാ ഡി (൩ 
എലിന മു ര തൊററു. പ: 


ഒരൊരുത്തറ ന ൫ 


ത്തെ കാലം മുതരു. ആവര ഡ൮റു൦൭ 


ന്‌ 


൮൬ നെരെ മുര ൭] 


ി യ 
രത്ത്വലെക്ക ഒടെ6 അവന ലാ 


പായി: എന്നാ 


രാജജാവ൮0൮) യെ ല്വാഖല്ലവെക്ക ആഅആവ്വ 


റെറ പിന്നാലെ 


യാസിസെറ പുത്രനായ യൊയാ 
റു 
ശിന്രൌ പുത്രനായി, യെഫ്രുലായി 


ന്ഥ ി 
പിടെ വെച്ച അപനെ കൊന൯, 


ചി 


പവ്വായ ആമസിയായെ | ൨.൮ അവര്‍ അപനെ കുതിരകട 


കി 


ബ്വെത-ശെൈമെ:ശിര ടാ വെച്ചു പിടി ടെ പുറത്ത കൊന്റദെവന്ന, അവനെ 
ു ി രു നി രി നു [ തിനി 

കചം ആഅവ്വനെ യറുശഭചെമിലെക്ക | യെഫ്രുമായുടെ നഗരത്തി അവ 

കൊണ്ടുവന്ന, യരശലെദിനെറ മ | നെറ പിതുക്കന്മാരൊട കടെ ആ 


രിച്ചിത എഫായിമ്‌ 
റ) ) ൨ ( 


) ക്കി 
സെ ൨5൨.) ) 9; ട ൭ ഷു ി ഠം ൭൧൨ യ്മ 
ട്ട്‌ 


7 ജള 


൨൬ അമവ്ധ്യായം. 

൧ ഉസ്സിയാ തന്‍െഠ പിതാവിന്‍െറ സ്ഥാനത്ത 
പ്രഭവശിക്കുന്നത.__.൧൬ അവന ആചായ്യ 
സ്ഥദനത്തെ ആക്രമിച്ച കുഷ്ടുരൊഗം പിടി 
ക്കുന്നത.__൨൨ അവ൯ മരിക്കുന്നതും, യൊ 
ഥാം അവയെഠ സ്ഥാനത്ത പ്രാപിക്കുന്നതും, 

ത്രാരിരെറ ശെക്ം യെവ്രുമഃ 

യിചുഭള ജനം എല്ലാം പതിനാറ വ 

യഡ്്ലു്ളഉവനായ ഉഡ്ഡസ്ീയായെ ക്കൂ 

ടികൊണ്ടെ, അവനെ അവരെ 

പിതാവായ അമസിയായിക്ക പ 

കരം രാജാവാക്കി. ) 

൨ ഇവസ൯സ എലൊതിനെ പണി 
ഡ്വിച്ച, അതിനെ യ്വെഹ്രമായിക്ക 
തിരികെ ആക്കി തീത്തു, അതിന്‍െറ 
ശെക്മം രാജാവ തസ പിതാക്ക 
ന്മാരൊട കൂടെ നിദ്രയെ പ്രാപിച്ചു. 

൨. ഉഷ്ല്ല്യാ രാജാപായപ്പ്യൊഠം 
ആവന൯ു പതിനാറ പയസ്ധുള്ളവ൯ 
ആയിരുന്നു, അപന്‍൯ അമ്പത്ത ര 
ദെ വഷ്ഷം യറുശലെമിരു രാജ്കൃഭാ 
രം ചെ ആഅവദ്രെറ മാതാവി 
സെ പെ൪ യറശലെംകാരിയായ 
യെഖൊലിയാ എന്ന ആയിരുന്നു. 

ര അവന തസെറ പിതാവായ 
അമസ്ധിയാ ച്ചെയ്യു പ്രുകാരം ഒ 
ക്കെയും യഹൊവായുടെ സന്നി 
ധിയിരു ഉത്തമമായുള്ളതിനെ ചെ 


൭ പിന്നെ അവ൯ ദൈവത്തി 
സെറ ദശനങ്ങഴ്ടിത ജ-മാനമുള്ളവ 
നായ സഖറിയായുടെ നാളകളില്‍ 
ദൈവത്തെ അവ്വെദ്മിക്: അ 


വ൯യഹൊവായെ അവ്പെക്കിച്ച 


പ്പ്യൊഠം ഒക്കെയും മൈവം അവ 
ന ശുഭം വരുമാറാക്കി. 

൬ അനന്തരം അവ൯ പുറപ്പെ 
ടു, ഫലിസ്ക്ിയകാരുടെ നെരെ യു 
ദം ച്ചെയ്യ, ഗാഥിരെറ മതിലി 


നമ നെയുംബ്ലയയുടെ മതിലിനെയും, 
1 രശ്ശൊഭിനെ മതിലിനെയും ഠെ 


൫൦൨൮ 


" ഞങ ടം 


| 
| 
] 
| 
| 
] 
| 
] 


| 


| 


൨. നാള്ലാഗമം ൨൬ അ. 


ടിച്ചുകളത്തെ, അശ്ശലൊഭിന ചുററി 
ലും, ഫലിസ്ത്റിയകാരുടെ ഇടയി 
ലും നഗരങ്ങളെ പണിയിച്ചു. 

൭ ദൈവം ഫലി സ്ത്റിയകാക്ക പി 
രൊധമായും ഗുബ്ബാലില്‍ കുടിയിരു 
ന അറഖ്പിയക്കാക്ക പിരൊധമാ 
യും, മെഫ്രുനിക്കാക്ക പിരൊധമാ 
യൂം അവന സഹായിച്ചു. 

൮ അന്തനരം അമ്മൊ൯കാര്‍ ഉ 
ഡ്ഡ്ിയായിക്കു മാനങ്ങളെ കൊട 
തആ: അവനെറ നാമം മിസ്രരയിമി 
സെറ പ്രുപവെശനം വരെ പ്രസി 
ഒപധിയായി; എന്തെന്നാല്‍ അവപ൯ 
[തന്നെ താ൯] എററവും ബലപ്പെ 
ടത്തി. 

൯ പിശെമ്മിച്ചും ഉഡ്ഡ്യിയാ യറു 
ശലെമില്‍ കൊരെവാതില്ലുലും താ 
ഴരവാതിപല്ലലും, മതിലിനെറ രിരി 
പിലും ഗൊപുരങ്ങള്ളെ പണിയി 
ച്ചം അപയെ ബലപ്പെടുത്തി. 

൧൧ അവന താന്ന പ്രുമെശത്തും 
സമ്പ്രുദെശങ്ങളിലും വളരെ നാ 
ചാലാമുഗങ്ങളും; മലകളിലും ഖ 
മെമലിലും കൃഷ്കിക്കാരും,മുന്തില്‍്തൊ 
ടുക്കാതം ഉന്ദൊകകൊണ്ട, അപ൯ 
വനത്തിരു ഗൊപുരങ്ങളെയും പ 
നൊിയിച്ചു, വരെ കിനെരുകളെയും 
കുഴപ്പിച്ച: എന്തെന്നാത അവ൯ 
കൃഷ്കിയിരു പ്രിയപ്പെട്ടു. 

൧൧ ഭു അത്രയുമല്ല ഉഡ്ഡിയായി 
ക്ക യൊഖ്പാക്കളുടെ ഒരു സൈഡ്റൃം 
ഉദ്മോയിരുന്നു അപര്‍ എഴുത്തകാ 
രനായ യയിയെലിനെറ അധി 
കാരിയായ മയശെയായുടെയും കു 
യാത അവരുടെ കനെക്കിനെൈറ എ 
ലു പ്രകാരം കൂട്ടങ്ങെളായിട്ട രാജാ 
വിദെറ സെനാപതികളില്‍ ഒരു 
ത്തായ ഹനനിയായുടെ കൈക്കി 
ായി യുയഡാത്തിന പുഠപ്പെട്ടു. 

൧൨. പരാക്രമശാചികളുടെ പിതാ 


തി 


ലി? $ 
! 


൮6 


ക്‌ 
മരിപ് 
(0 
ന്റ്‌ 
വ ഴ്്ു 6% 
സി 
1 
നിര 
ധി 
ളി 
രവി 
നി 
0൨ 
യ; 
റ്റി 
3090 
ളന 
ഴു 
യു 
രവ 
ഡ്ധ് 


൨ നാളാഗമം ൨൬ ആആ. 


നി 


ത്രക്കംക്ക നെരെ രാജാവിന സ 
ഹായിപ്പാനായിട്ട മഹാ ശക്തി 


ഡ്രായെ തടുത്ത, അപവപനൊട, ഉഡ്സ്ി 


യായെ, യഹൊവായിക്ക ധൂപം കാ 


1: ക്കന്മാരിരു പ്രധാനന്മാരുടെ തുക | യഹൊവായുടെ പിക്രമന്മാരായ 
തള എല്ലാം കൂടി രണ്ടായിരത്ത അറുന്ൃ | എട്നനുത ആചായ്യുന്മാരും അവ 
ലി റ ആയിരുശ൯ു. നെറ പിന്നാലെ പ്രപെശിച്ചുഃ: ട്‌ 
ന ൧൩ അവർടെ കൈക്കിഴായി ശശ .൧൮ അപര്‍ രാഭാവായ ഉഡ്ഡ്ലി 
൫581 


യൊടെ യുധാം ച്ചെയ്യുവരായ' മൂ, 
ന്ന നറായിരത്ത എഴായിരത്ത അ 

റ പെര്‍ കൂടിയ ഒരു സൈഡ്റൃം 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൧൪ അനന്തരം ൭ഡ്ഡ്റ്യാ സൈ 
സ്ൃത്തില്‍ എല്ലാവക്കും വെണ്ടി പ 
രിചകളെയും, കുന്തങെദ്ളെയും. തല 
ക്കൊരികകളെളെയും, കവച്ചങ്ങള്ടെ | 
യും, പില്ലുകള്ടെയും, കല്ലുകളെ [എറി 


നിക്കുന്നത നിനക്ക മുറ അല്ല, ധ്യ 
പം കാണിപ്പാനായിട്ട ശുഡ്ധികരി 
ക്കപ്പെട അഹറൊനെറ പുത്രന്മാ 
രായ തആചായ്യന്മാക്കത്രെ: ശ്രഡം 
സ്ഥലത്തനിന്ന പൊക്ല്ല്ലൊഥംകടു, 
എന്തെന്നാൽ നി കുററം ചെയ്യും 
ഇത നിന്െറ മൈവമായ യഹൊ 
വായിതനിന്ന നിരെറ മാനത്തി 
നായിട്ട ആകയില്ല എന്ന പറർത്തു. 


൭9 യുന്ന്തിന] കപിനേകളെയും .ഒരു। ൧൯ അപ്പൊ ഉഡ്ഡ്ിയാ കൊ 
ചുന ക്കി. പിച്ചു, ധൂപം കാണിക്കുന്നതിന 
ി ൧൫ പിന്നെ അവന അസ്ര അവനെറ കയ്യിരു ഒരു ധ്ൂപകല 
൫ ലെയും വലിയ കല്ലുകളെയും പ്ര ശവം ഉണ്ടായിരുന്നു: പിന്നെ അ 
| യൊഗിപ്പാനായിടട, ഗൊപുരങ്ങളള വ൯ തആചായ്യന്മാരൊട കൊപിച്ചു 
ലര്‍ ടെ മെലും മതിലുകളുടെ മെലും ഇ കൊണ്ടിരുന്നപ്പ്യൊടം, യഹൊവാ 


രിക്കന്നതിന പില്വാന്മാരാല്‍ കൌ 
ശചമായി ഉണ്ടൊക്കപ്പെട്ട യത്രൂങ്ങ 
ളെയും യവശലെമിരു ഉണ്ടൊക്കി. 
നി അവനെറ നാമവും മൂരത്ത പ്രസി 
ദ്ധമായി: എന്തകൊരൈന്നാരു 


യൂടെ ഭവനത്ത്‌ത ത്തചായ്യുന്മാരു 
ടെ മുമ്പാകെ ധൂപപിഠത്തിനെറ 
അരികെനിന്ന കുഷ്യം അവസെറ 
നെററിമെത ഉണ്ടൊയി. 


ന്‌ ൨ഠ രരപ്പ്യൊഥം പ്രധാന ആച്ചാ 
ി അവ൯ ഖബലവാനായത വരെ യയനായ അസരിയായ്ും എല്ലാ ത്ത 
റ യും അവന അതിശയമുളള പ്രുകാ | ചായ്യന്മാരും അവസെറ മെരു നൊ 
രം സഹായിക്കപ്പെട്ടു. ക്കി, െതാ, അവനു അവസെറനെ 
യതി | ൧൬ ൯൫ എന്നാലും അവ൯ ബല  ററിയില്‍ കുക്യമുടമ വനായി, അ 
0 വാനായപ്പ്പൊം അവസെറ ഹുദ വര്‍ അവനെ അവപിടെനിന്ന പുറ 
ന! യം അപസെറ നാശത്തിനായിട്ട ത്താക്കി. അത്രയുമല്ല,യഹൊവാത 
ധി ൭യരപ്പെട്ടു; എന്തെന്നാല്‍ അപ൯ ന്നെ ശിക്ഷിച്ചതകൊറെ, അവ൯ 
4 തസെറ ദൈവമായ യഫൊവായി തന്നെ പുറത്ത പൊകുവാ൯ ബെ 
(04 ക്ക പിരൊധമായി കുററം ച്ചെയ്യ | ഡാപ്പെടുകയും ചെയ്തു. 
ധൂപപീഠത്തിന്മെത ധൂപം കാട്ടുവാ। ൨൧ പിന്നെ രാജാവായ ഉഡ്സി 
ല്‍ നായിട്ട യഹൊവായുടെ തആലയ യാ അവദെറ മരനെ ദിവസം 
മി ത്തിലെക്ക പൊയി. വരെ കുഷൃരൊഗിയായി, കുഷ്യരൊ 
൧൭ അപ്പ്യൊം ആചായ്യനായ | ഗിയാകകൊദ്ദടെ പ്രത്യെകം ഒരു ഭ നം 
ര അസരിയായും അവനൊട ക്ടടെ | വനത്തിരു പാത്തു: എന്തകൊണ്ടെ 


(൫൩൨൯ 


൫ ഉ 


വനത്സ്‌ 


൬. ത്അവ൮വന്റെ ററ പുതനായ യൊ 
[റും ദെഠരത്തി ലെ ജൂാനത്ത്വന ന്പ്യാ 


൨. 


പിനെഠറ 


നടത്ത] കൊട്ടെ രാജാവ 


തി തി ൽ 


൭൨ വ്വ ചപ്ാധ 


ഹുറത്ത 
ഹവ്‌ ൫൩ ഉ] 


ടട 


വ൮്വാഡ്യടെ 


പറ ട്‌ 


൮൮ ായ 


നയ) 


ആവ 


ട്‌ 


രാജദാക്കന്മാക്കടള വക്ക 


ത്വാ 


! പ 
ഡ്വിര ത 


വനെറ പിതാക്കന്മാരൊ 


ടക്ൃടെ അടക്കി; എത്തെന്നാരു അ 
ധം 
വന൯ കുഷ്ൃയടരാഗി ആകുന്നു എന്ന 


ക 

അവര പറഞ്ഞു; അ൮വ൭ സറ പുത്ര 

9൮ യൊഥംം തഅരവ൦ഈന 
2൨ ത്തുക ഡ്യൂം ചെയ്യ 


ന പകരം 


രാജ 


൨൭ ത്ന; പയാ. റ 
മ യൊഥചാം നല്ലവണ്ണം ഭരിച്ച വദ്ധിക്കുന്നത. 
__൨ അവന്‍ അമ്മൊന്‍൯കാഒര അടക്കുന്നത. 
__.൭ അവരെറ രാജ്ഭാരം._.സ്‌ അഹഫാസ 
അവെ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കുന്നത. 
ര 


യാ 


പ്‌ഥാം രാജാവ 


തരപത്ത 


ടം 


ഥു 


ആവസ 1 [618 


( മ 


വേന പത്വനാ 


ല്‍ ത; 
| നെറ 


ട്‌ ൮൮( ന തന്നെ ൨ ൮൮ ത ച്‌ 


ഴ്‌ 4 
കം റം 
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ടു ഹാ ച്ചെയ്യയ പ്രകാരം 


നക്കി 


(ച. ന 


) ൭ (വൃറ്നണ 


നു പു 


ാവാ) 


ു 
൭ പി ൭ 


൬ . ൭൨൨ 


ത്ത്തമ്മാ ഡു 


റ ഒലക്ക (൨. 


൫ ൮൧ 
07 
ക്‌ 


ചു കി; 
ിധിയില്‍ ൫ 
ച! 


ാഡപ്പൊര്‍്ട 


പയ സുഭ, 


സെറ ന ന 


ന്നെിയിച്ചു ഒഫെചി്‌രെഠ മതിലി 
വ 


ദ്മെലും അവന പ&രെ പണിയി 
൧ 1 


ഭി അറ ന യെ 
പവ ന ്ദേളിരു 8) 


പനി ന ആവ൯ 
ടടുകളെയും ഗൊപു 
രഞങ്ങെഒ ം യ്യും 
ന രേവ൯ആമ്മൊറ 
മോവിനൊട യുവും ച്ചെയും, അ 
ബല പ്പെടും ആആ 
മ്മൊന്നെറ പുത്രന്മാര അവന ത്ത 
യാണ്ട്‌ ആറ താലന്ത 
റിനായിരം ഖൊ 
൪ കൊതമ്പിനെ യും, പതിന യിരം 
ന ൮വത്തെയും കൊടുത്തു. 
ം തന്നെ ത മൊ 
രദ്ദൊം ആദിലും, മുന്നാം 
അവന കൊടുത്തു. 

യൊഥാം തനെ 
വ്വമായ ൮ 


[നി ി ടെ __ 
സന്നഥധി൭അ ഒ 


വരുടെ നെരെ (൨൭ 


തന്നെ 


യ്യും, 


വര്‍ 


പ 


ലയം 


[2] ൫൧൨൧ [ലി 


[തി 


) 
ലി 19൭) 


ടെ 


[। 
ണ്ടെ, അവസ ബലവപാ 
നായ തുശണ. 
റ 
ഹാല്‍ ഡ്ാഥാകിസെറ 


൭ പത്തമാ നങ്ങളും, അവ 
അവ 
ആവ ഷി 


1121 


൫ റ ര, 
ഡം. 
2? കര്‌ 


ലെ ഡ്തരൂ യെ 
ത്തി 


000 ൮ പ്പയൊം 
പയ ഡു 
വ ്് 


പരിനാറ വ 


! 1] 


ലി ( 


൨. നാള്ാഗമം ൨൮ അ. 


താക്കന്മാരൊട ക്ടടെ ; നി്ഘഷെ പ്പ 
പിച്ചും അവര അവനെ യി 


ഒെറ പട്ടനെത്തിത അടക്കി; 


വെറ പുത്രനായ ആഹാസ്പ അ ൭ 


വന പ്കരംരാജാവാക 
൨൮ അവ്പ്യയായം. 
൧ ആഹാസ ദൊഷമായി ക സുഠിയക്കട | 
രാല്‍ ദണ്ഡിപ്പികപ്പെടുന്നത.__.൨൬ അവന്‍ 
മരിച്ചതിനെ ശെഷം ഫെസെകിയാ അവ | 
നെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കന്നത. 


റ്റം ചെയ്യ. 


റിജു 
(23 ;ക്‌ ഹാസ വ റവം 


% 


അപന൯ ഇല്‍പത വയസ്സു; വന 
ആയിരുന്നു, അവനു പല്‍ നാറ വ 


ഷം യറുശലെമില്‍ രാജ്യഭാരം ചെ 


ഡ്രു: ൨ ദ്ൃന്നാറെ അവന൯ തെറ 

| 
വായ മാവി എന്നപൊൊ 
ലെ ൮ഹൊവായുടെ ബന്ന്ധി 


പി ത്സ റു ന 

പ്ര ഉത്തമമായുമ്ളതതന്െ ചെ 
റു 

ജ്യയ്കു പ 
൨ എന്തെന്നാര റാ അവന൯ യി 


സ്രാഎപ്പിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ വ൮| 
ഗികളില്‍ നടന്ന, ബ്വാലിമിന പാ 
ദ്൭പ്പട്ട വിഗ്രഹങ്ങളെയും ഉണ്ടോ 
ക്കി 


൩ പിശെത്ിച്ചും അവനു ഫി 


ന്താമ) ി നെറ പു(; നെ 1) താഗ്ഗരയി 


ത്‌ യ യഹൊവായിസ്്രാ ൪ 


എല്‍ പുത്രന്മാരുടെ മുപ്പിത്നിന്ന। 


ട്ടികളത്തിട്ടളള പൃറഭാതികളുടെ 
വെറുപ്പ പകളിനുപ്രുക്‌ ാരം.അവന്െറ 
പുത്രന്മാരെ അഗനിയിര ദഹിപ്പി 
ര അവ൯ ഉയന്ന ഗ്ഥചടെട്ടി 
ലയം, മ ചകളുംം പച്ചയയട്ള ഒരൊരു 
പ്ൃക്ക്ഥത്തി ൯ കീഴിലും ഖബെചികഴി 
ചം പപ്പ വം കോട്ടുകയും ടം 
൫ പ ഭ അവനെറ ദൈ 
മായ ൮ ഹൊവാ അവനെ സന്ധു 
റിയായിലെ രാ ട്ോവിനെറ കയ്യി | 
ത്വ 


പിന്നെ യൊഥാം തരെറപി ലെക്ക എല്പിച്ച 


തരവ൪ അവനെ 
മ തഅആ൬൨ രിരു 6 കല്‍ 
വലിയ. സംഘത്തെ അടിമയായി 
൨. ലട പ മമ്മശെക്കിലെക്ക കൊണ്ടു 
പായി. അവനും ഡിസ്ര്രാഎലി 
ലെ രാജാവിസെറ കയ്യിലെക്ക എ 


ല്വിക്കടപ്പട്ടു, അവനും അവനെ എ 


ററവും വലിയ കുല യാര 
യപ്പെടുത്തി. 
൬ എഴ ന്തന്നാല്‍ രമലിയ 


ആവടടു 


വാഡ്യുടെ 


എപ്പാവരും 


പുത്രനായ പെക്കഹ 
പരാക്രമശാലികളായ നആററി ഇരു 
പതിനായിരം പെരെ യ്യെഫ്രുമാ 
ഷിരു ഒരു ദിവസം കൊന്നു: എ 
ന്തകൊണ്ടെന്നാര അവര്‍ തങ്ങള 
ടെ പ്‌ താക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ 
യഹൊവായെ ഉപെക്ഷിച്ചിരുശ. 
9൭ എഷ്രരായി!മിനുളൂള ബലവാനാ 


൮ സ്വ്ര്വി യും രാജഭാവിര്രെറ പുത്ര 
യ മയശെയായെയും., ഭവന 
കി വിചാരകാരനായ അസ്ധ്രി 


ക്മാമ്‌ നെയും, രാജാവിന രണ്ടാമ 
ന്യ വഎല്റ്ാനായൊെ റും കൊ. 
൮ അനന്തരം യിബ്ര്രാഎര പുത്ര 


മാര്‍ തങ്ങളുടെ ട സഹൊദരന്മാരിരു, 
സ്ര്മികളും പുത്രന്മാരും പുത്രിമാ 
ആയിട്ട, രദ്ടെ നു റായിരം പെരെ 


ടിമയായി കൊണ്ടുപൊയി, അ 
വ വളരെ അപ്പഘൃത 
ത്തെയും എടുത്ത, ശമറിയായഷിക്കു 
അപപഹ്ൃതത്തെ കൊന്ടെപൊകയും 
ചെയ്യു. 
൯ട്ട്‌ എന്നാറെ അപിടെ ഒബൈ 
ദ എന്ന പെരുള്ളവനായി യഹൊ 
പായുടെ ഒരു ദിഘമശി ഉണ്ടായി 
രുന്നു: അവരു ശമറിയായിക്കു വ 
നിട്ടു്ള, സെഡ്ൃൃത്തിന മുപ്പാകെ 
പുറപ്പെട്ട കെ ആവരൊട പഠ 
ഞ്ഞു, ഇതാ, റ പിതാക്ക 
ദ്മാര.ടെ ദൈപ മായ ൮ഘൊവാ 


൫൨൮൦ 
പ്ര; 


കൊപിച്ച്രിരിക്ക 


യെഫ്രമായൊട 
കൊണ്ടെ, അവന൯ അവരെ നിങ 
കൂടെ കയ്യിലെക്കു ഫഎല്പിച്ച, നീങ്ങളം 
അവരെ ആകാശപയ്യന്തം എത്തു 
ന കൊപം കൊന്ദടെ സംഹരിച്ചി 
രിക്കുന്നു. 

൧൦0 ഇപ്പൊഴും നിങ്ങടം യെഫ്രുമാ 


യുടെ പുത്രന്മാരെയും യറുശലെമി 
നെയും നിങദംക്ക അടിമക്കാരാ 
യും അടിമക്കാരികളായും കീഴാക്കു 
വാ൯ ഭാപിക്കുന്നു: [എന്നാലും] 
നിങ്ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊവാ 
ഡിക്ക നെരെ നിങ്ങളൊടക്കടെ ത 
ന്നെ പാപങ്ദോം ഇല്ലയൊ? 


൧൧ അതകൊദ്ടെ ഇപ്പ്യൊറം എ | 


ന്നെ ചെപിക്കൊണ്ടെ, നിങടം നി 
ങളുടെ സഹൊരരന്മാരിതനിന്ന 
അടിമയായി പിടിച്ചിട്ടു അടിമ 
ക്കാരെ തിരികെ പിട്ടുകളവിനു. എ 
ന്തെന്നാര യഹൊവായുടെ അതി 
കൊപം നിങ്ങളുടെ മെരു ഇരിക്കു 
ന്നു. 

൧൨ അപ്പ്പൊരം എഫ്രായിമിനെറ 
പുത്രന്മാരിരു പ്രുധാനികള്ില്‍ ചി 
ല൪, യൊഹാനാണെറ പൃത്രനായ 
അസറിയായും, മെശില്ലെമൊതി 
നെറ പുത്രനായ ബെറെഖിയാ 
യൂം, ശല്ലുമിനെറ പുത്രനായ യാഹി 


സ്ത്രീയായും, ഹള്ലായിയുടെ പത്രനാ | 
പിന്നെയും വന്ന, യെഫ്രദഭായെ 


യ) അമാശായും യുദ്ധത്തിത്നിന്ന 
വന്നവരുടെ നെരെ എഴുനിററനി 
ന്ന 

൧൩൨ അവരൊട പറത്തു., നിങ 
ഉം അടിമക്കാരെ ഇപിടെ കൊണ്ടു 
പരരുത: എന്തെന്നാരു നാംതന്നെ 
ഡ്ഹൊവായിക്ക നെരെ പിരുദ്ധം 
ചെയ്യുിരിക്കകൊറദെ, നമ്മുടെ പാ 
പദഭ്ളൊടടം നമ്മുടെ കുററത്തൊട്ടം 
(അധികം | കൂട്ടുവാ൯ നിങ്ങര്‍ം ഭാ 
പിക്കു: എന്തകൊ ദ്ദൈനതേ 

൫൭൨ 


൨ നാട്ടഗമം ൨.൮ അ. 


ളി 


നമ്മുടെ കുററം വലിയത [ആകു 
ന] യിസ്റ്രാഎലിന നെരെ ആ 
തികൊപവും ഉദ്ടെ. 

൧ര: അപ്പ്പൊറം ആയുധം ധരിച്ചു 
വ൪ അടിമക്കാരെയും അപ്പഹൃത 
ത്തെയും പ്രഭക്കന്മാരുടെയും സക 
ല സംഘത്തിനെറയും മുന്പാകെ 
പിട്ടുകളൃഞ്ഞു. 

൧൫ പിന്നെ പെ൪ വിവരം പ 
റയപ്പെട്ട മനുക്ക്യ൪ എഴുനിററ, അ 
ടിമക്കാരെ ക്കൂട്ടി, അപരിത നഗ 
ന്മാരായവരെ എല്ലാവരെയും അപ 
ഹൃതത്തെ കൊദ്ടെ വസ്രം ധരി 
പ്പിച്ചു, അവരെ ഉടുപ്പ്ിച്ച, ചെരി 

ം ഇടുവിച്ച, അവക്ക ഭക്ഷ്മിപ്പാ 
നും കുടിപ്പാനും കൊട്ടത്ത, അവ 
രെ എണ്ണയും തെപ്പ്പിച്ചം അവരില്‍ 
ക്ഷിനെമുമ്ളഉവരെ എല്ലാവരെയും 
കഴ്സ്തപ്പൂറത്ത കരെററി, ംരംത്ത്വ്യൃ 
ക്ഷ്ധങ്ങളുടെ നഗരമാകുന്ന യെറി 
ഹൊയിരു, അവരുടെ സഹൊദര 
ന്മാരുടെ അട്ടക്കത, അവരെ കൊ 
ദ്ടെുവന്നു. അവര ശമറിയായിക്ക 
തിരിച്ചുപൊകയും ചെയ്യ, 

൧൬ ജല ത്ത കാലത്ത രാജാപ്പായ' 
ആഹാസ തനിക്ക സഹായിക്കുന്ന 
തിനായിട്ട അസ്ധറിലെ രാജാക്ക 
ന്മാരുടെ അടടക്കത ത്ൃളയച്ച. 
ടം റ്റാ കാര്‍ 
അവടങ്ടയപ്പെട്ടത്ത്‌, അടീമക്കാരെ 

൧൮) പ, കാരും' താനെ 
ദിക്കിലും യെ്രെമായുടെ തെക്കും ഉ 
ദു നഗരങ്ങളെ ആക്രമിച്ച, ബെ 
ത-ശെമെശീനെയും, അയാല്പൊ 
നെയും, ഗെടെരൊതിനെയും,ശൊ 
ഖൊയ്യെയും അതിദെറ ഗ്രാമങ്ങ 
ടെയും, തിമ്ലായെയും അതിസെറഗ്രഃ 
മങ്ങള്ളെയും, ഗിംസൊയ്യെയും ത്ന 
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൭ നാദ്ലാഗമം ൨൯ ആ. 


തിനെ ഗ്രാമങ്ങളെയും പിടിച്ചിരു 
നനു: അപിടെ അവര്‍ പാക്കയും 
ചെ 


൧൯ എന്തെന്നാല്‍ യഹൊവാ 


യിസ്രാഎലിലെ രാജാവായ ആ 
ഹാസിനെറ നിമിത്തം യ്െഫ്രുമാ 
യെ പിനയപ്പെടുത്തി എന്തകൊ 
ഹൈന്നാല്‍ത അവനു യെഫ്രുമായെ 
നഗ്നതപ്പെടുത്തി, യഹൊപ്പായിക്ക 
വിരൊധമായി എററവും കുററം 
ചെ 

൨0 അനന്തരം അസഡ്ഡററിലെ രാജാ 
വായ തിരഗാത-പതനെസെ൪ 
അവനെറ അട്ടക്കത വന്ന, അവ 
നെ ബലപ്പെടുത്താതെ, അവനെ 
തൈരുക്കി. 

൨൧ എന്തെന്നാല്‍ ആഹാസ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തിരനിന്നും, 
രാജാവിനെറ ഭവനത്തിരനിശം, 
പ്രദൃക്കന്മാരിതനിന്നും ഒരൊ ഒഹ 


രിയെ എട്ടത്ത, അസ്ധൂറിലെ രാജാ | 


വിന കൊടുത്ത: എന്നാറെ അവ 
ന അവന൯ സഹായിച്ചില്ല. 

൨൨ ആഹാസ എന്ന രാജാവായ 
െവ൯ തന്നെ തസെറ തൈരുക്ക 
കാലത്ത തന്നെയും യഹൊവായി 
ക്ക വിരൊധമായി അധികം കു 
ററം ചെയ്യു. ല്‍ 

൨൨൩ എന്തകൊദ്ൈന്നാര ആ 
വന തന്നെ അവജയപ്പെടുത്തിയ 
ദമ്മ ശെക്കിലെ ദെവന്മാക്ക പെലി 
കഴിച്ചു സൂറിയായിലെ രാജാക്ക 
ന്മാരുടെ ദെവന്മാര അവക്ക സ 
ഹായിക്കകൊദ്ടെ, അവര്‍ ഇനി 
൭൦ സഹായിക്കെണ്ടുന്നതിന, ഞാ 
൯ അവക്ക ബച്ികഴിക്കും എന്ന 


അവന൯ പറഞ്ഞു. എന്നാറെ രര 
വ൪ അവന്നും സകല യിസ്ര്രാഎ 


ലിനൂം നാശമായിട്ട ഭവിച്ചു. 


വത്തിസനെറ ഭവനത്തിലെ പാത്ര 
ങദള്ലെ ഒന്നിച്ചു കുട്ട്‌, ദൈവത്തി 
നെറ ഭവനത്തിലെ പാത്രങ്ങളെ 
ഖന്വെങ്ങമ്ലായി കിച്ച, യഹൊ 
വായുടെ ഭവനത്തിനെറ വാതിലു 
കട്ലെയും അടച്ചുകകത്തു: അവ൯ 
തറിക്ക യറുശലെമിലുദമേരരൊകൊ 
നിത ബലിപിഠങ്ദളെയും ഉണ്ടൊ 
ക്കി. 

൨൪൫ അനന്തരം അവന അദ്യ 
ദെവന്മാക്ക ഹൊമം കഴിപ്പാനായി 
ട്ട യെ(്രദായിലുളള ഒരൊ നഗര 
ത്തിരു പ്രത്ത്യെകം ഉയന്ന സ്ഥല 
ദേട്കെയും ഉദഭാക്കി, തന്‍െറ പിതാ 
ക്കന്മാരുടെ മൈവമായ യഹൊവാ 
യെ കൊപിപ്പ്റിക്കയും ചെയ്യു. 

൨൬ ഴു എന്നാരു അവനെറശെ 
റ്ഫുമ്ളവത്തമാനങ്ങകം,അവനെറ 
സകല നടപ്പുകളുംം ആദ്യാവസാ 
നം, യെഫ്രുദായിലെയും യിഡ്റ്രാ 
എലിചലെയും രാജാക്കന്മാരുടെ പൃ 


സൃകത്തില്‍ എഴ്ചതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. 


൨൭ പിന്നെ ആഹാസ തനെറ 
പിതാക്കന്മാരൊട കൃടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ചു അവര അവനെ യറു 
ശലെം എന്ന പട്ടനെത്തില്‍ അട 
ക്കി. എങ്കിലും അവര്‍ അവനെ യി 
സ്രാഎലിലെ രാജാക്കന്മാരുടെ ക 
പുറകക്സിലെക്കു കൊണ്ടുവന്നില്ല: അ 
വനെറ പുത്രനായ ഫെസക്കിയാ 
അവന പകരം രാജാവ തആആകയും 


ച്ചെയ്യു. 


൨൯ അവ്ധ്യായം. 


൧ ഫെസാക്കിയായുടെ നല്ല രാജ്യഭാരം.__൨. 
അവനു മതത്തെ ആവത്തിക്കുന്നത._ക൨. 
ദൈവത്തിനെറ ഭവനം ശുദ്ധിയാകുപ്പെടു 
ന്നതം 


ഒ റഥറീഡംംഴിയാ െരുപത്തഞ്ച 
പയഡസ്സുമ്ള.വന൯ ആയപ്പ്യൊം അര 
വനു രാജാവ ആയി; അവനു ഇ 


൨൪: അനന്തരം ആഹാസ മൈ രുപത്തൊമ്പത വക യ൮ശലെ 


൫൪൨ 


൨ നാഭ്യാഗമം ൨൯ അ. 


റ) ളി ി ൨. 7 റ; 
മീര രാജ്കൃഭാരം ചെയ്ു. 


൨ അപ. തസെറ പിതാപ്പായ 
കാവീമ ച്ചെയ്യ പ്രകാരം ഒക്കെയും, 


ഘഹൊവായുടെ ഡബന്നിധിയിരു 
നെരായുള്ളതിനെ ചെയ്യ. 
൩൨ അവന തസെറരാജ്ഭാരത്തി 


ച 
മു? 


നെറ ഒന്നാം ആണ്ടിരു ഒന്നാം 
ത്തിനെറ വാതിലുകളെ തറന്ന, അ 
വയെ അററ കുററം തിത്തു. 

രാ അനത്തരം അവന ആചായ്യ 
മാരെയും ലെപിക്കാരെയും വരു 
ത്തി, അവരെ കിഴക്കെ തെരല്‍പി 
ഥിയിരു ഒന്നിച്ചുകൂടി, 

൫൪൫ അവരൊട പറ്ഞ്ഞു, ലെപി 
ക്കാരെ, എന്നെ ചെപിക്കൊംവി 
സ; ഇപ്പ്പൊഠം നിങ്ങളെ തന്നെ ശു 
പീകരിച്ച, നിങ്ങളുടെ പിതാക്കു 
മാരതരടെ കൈവമായ. ൭.ഹൊവ്വാ 
യുടെ ഭവനത്തെയും ശൂഡികരിച്ചു, 
ശുവധസ്ഥലത്തറിന്ന മലിനതയലെ 
നീിക്കികളവിനു. 

൬) എന്തകൊണ്ടൈന്നാര നമ്മുടെ 
പിതാക്കന്മാര കുററം ച്ചെയ്യ, നമ്മു 
ടെ ദൈവമായ യഹൊപ്പായുടെ 
ബന്നിധിയിത മൊക്ഷം ചെയ്യം 
അവനെ ഉപെക്ഷിക്കയും, യ ഹൊ 
വായുടെ പാസസ്ഥലത്തനിന്ന ത 
ദൈഭൃടെ മുഖങ്ങളെ തിരിച്ചകളകയും, 


ക. 
തങ്ങളുടെ പുറം തിരിക്കയും പ: 


൭ അവര മസ്വെപത്തിസെറ വാ। 


റു ി പു നി 

തിലുകട്ടെയും അടച്ചു, പില്ലക്കകളെ 
ടി യി] 

യും കെടുത്തി, ശുഡധസ്ഥലത്ത യി 


ന്യ നു 
(സ്ധാഎലിനെറ ദൈവത്തിന 
സ്ധാഎ ലു 6൫൩ ധ്യ | 
ഹൊമബ്ച | 


പം കാനിക്കാതെയും, 
ലികള്ടെ കഴിക്കാതെയും ഇരുന്നു. 
൮ അതകൊന്ദെ. യഹൊവായു 
ടെ കൊപം യെഫ്രലായുടെയും യ 
റശലെമിസെറയയം മെരു 


രി ു 
നൃഒങ്ദെ& 
പ 


ക്‌ 


വശ്൯. 
നിങ്ങദ്ം 


| 


ടെ കശളെകം൭ 
കഠം ടു കാ | 


| 


അവരെ ൨ഞ്ച ത്തന 


ത 


| ടെ കാനെന്ന പ്രുകാരം, അവന്‍, 


തും 

ചം. ആഅത്വശ 
ടു 4 ഗു റ പുട അഹ റ] 
റത്ത,നം, ഹാ ത്തനം ഫ്എല്പ 


ചു രി ശ്‌ ക ക്‌ എ 


നം 
൫ എ റു റി) ഒട 


[| 
൯ എന്തെന്നാരു, ഇ 


ടി ടു) ി യ] പ 

| പ 
പിതാക്കുന്മാര വാളിനാരു വിനു, 
നമ്മുടെ പുത്രന്മാതം, നമ്മുടെ പു 


ത്രിമാരും, നമ്മുടെ ഭായ്യമാരും ഇതി 
നായീട്ട അടിമയിരു അകപ്പെട്ടിരി 
കക്ന്൯. 

ഥാ ഇപ്പ്യൊഠം 
ദൈവമായ യഹൊപ്പായൊട, അ 
വനെറ അതികൊപം നമ്മില്‍നി 
ന ഒഴിത്തുപൊകെണ്ടുന്നതിന,ഉ 
ഭയനസ്സമ്മതം റ ചസ്ത്റാനു എനെറ.ു 
മയത്തില്‍ [ഉറെ.| 

ക്ക എനെറ പുത്രന്മാരെ, ഇപ്പൊ 
അഭജാഗ്രതപ്പെട്ട'രിക്കരുത: എ 
ന്തെന്നാര യഹൊവവാ നിങ്ങള്കെ 


ി ി 
| 


ഡി(സ്പാഎലിമെ 
ഡി സ്രാഎല ലെ 


റു 


തന്നെ സെപിപ്പാനായിടംതഒ ൯൨ 
തനി 


മുഷ്പാകെ നില്ലാനും നിങ്ങ ത 
ക്ക ശൃശ്രയ ചെയ്യം, ധൂപം കാ 
നിക്കെണ്ടുന്നതിനും തെര ഞ്ഞെട്ടേ 
ത്തിരിക്കുന്നു. 

൧൨. അപ്പ്യൊഠം ലെ൨ 
ഹാതകാരുടെ ൂ 
സിയായുടെ പുത്രനായ 
അസറീയായുടെ പുത്രനായ യൊ 
യെലും, മെറാറ്യുടെ ൨. 
അമഖ്ല്ലിയുടെ പുത്രനായ ശം. യ 
ഹലെലെലിനരെറ പുത്രനായ അ 
സറിയായും : കാരില്‍ 
സ്ിമ്മായുടെ പുത്രനായ യൊയാ 
ഹും യൊയാഹിസെറ പൃത്രനായ 
എ.മെനുംം: 

൧൩. എലിസാഫാനെറ 
രര ശിദ്രിയും, യെയിയെലും, ആ 
സാഫിദെറ പുത്രന്മാര്‌ത സഖറി 


പുത്രന്മാരില്‍ 


മഹത്തം, 


ഷാ 


ഗെശൊ 


പുത്രന്മാ 


. 


ഡവായ്യൂം, മത്തനയായും 
൧൪ ഹെമാനെറ പുത്രന്മാരില്‍, 


1.൬, 


ജഡം 


വ... ലിയ 


4, 
റ്‌ 0 1 


൨ നാട്ടാഗമം ൨൯ ആ, 


വ ശീിമെയ ഡ്വു 
തുരെറ പൂത്രന്മാര്രു ശിമായായും. 
ഉഡ്ഡ്ിയെല്ം തന്നെ, എഴ നിറു. 
൫ പിയെ അപര്‍ ത പ 
സഹൊരരന്മാരെ ഒന്ന്ച്ച കൂട്ട്‌; ത 
ങ്ങമ്ലെ ശൂഖഭികരിച്ച, ൮.ഫഹൊവ്വായു 
ടെ പചനങ്ങള്ാത രാജ വിസെറ 
കല്പന പ്രകാരം, യഹൊവായുടെ 
ഭവനത്തെ വെടിപ്പാക്കവാനായ്‌। 

നന, 


യ്യും ; 


൧൬) അനന്തരം ആചായ്യന്മാര്‍ 
ഘഹൊവായുടെ ഭവനത്ത്വനെറ 
ആകത്ത ഭാഗതത്തക്ക, അതിനെ 
ന പ്‌ക്ഒവാ നായിട്ട, പ്രു൭ ിട്പ 
കം തങദോം യഹൊവായുടെ ആ 
ലയത്ത്‌ത ക്രൈത്തിയിട്ടുളള മല 
നതയെ എപ്പാം നം ഭൂ 
വനത്ത സൌ പ്രാകാരത്ത്ചെക്കു 
പുറത്ത കൊത്ടെവനനു. പിന്നെലെ 
പപിക്കാര അതിനെ പുറത്ത കിമ്രൊ 
൯ എന്ന തൊട്ട്‌ലെക്ക കൊണ്ടു 
പൊകുപാനായിട്ട ഏടുത്തു. 

൧൭ എന്നാല്‍ അവര്‍ ഒന്നാം മാ 
സത്തില്‍ ഒന്നാം തിയ്യതി ശ്രദ്ധി 
ഡ്യാക്കവാന൯ തൃടദെ്‌', ആ മാസം 
എദ്ദാം തിയ്യതി അവര യഹൊപ്പാ 
യുടെ മസ്ധപത്തന വന്നു: ഇ 
ങഒങിനെ അപര്‍ എട്ട ദിപസം കെ. 
ന്ദെ ഡഹൊവായ്യടെ ഭവനത്തെ 
ശൂ യാക്കി മാസ്വത്ത്ത 
പത നാറാം തിയ്യതി അവര്‍ നപ്പ 
ത്ത്ക്കയും ചെയ്യ. 

൧൮) അറ പ്യാടട ം അപര്‍ രാജാവാ 


ഒന്നറുറം 


ഡ്് ഹെഡക്കിയായുടെ ആട്ടക്കര' 
അകത്ത പ്രുവെശിച്ചു, പറഞ്ഞു, 


തെദോം യഹൊവായുടദെ ഭവ 

ത്തെ ഒക്കെയും, ഹൊമബ്ചചിപിീിഠ 

ത്തെയും അത്‌സെറ സ്വകല ഉപ 

ക്രനെഒങദ്ളലെയും, കാഞ്ച ര 

ഒര്റ മെശയെഷ്യം അതിനെ സ 
൫൪൭൭൫ 


റയ 

കല ഉപകരനെടങേള്ടെയും, വെടി 
പ്യാക്കി. 

ന വിശെക്ഷിച്ച പും തെ അം രാ 


വായ ആഹ സ അവരെൌരാ 
പ ഭാരത്തില്‍ അപനൊ ലംഘന 

താല്‍ ം ദു സ്വകല 
യും ഒരുക്കി, ശ്ര 


അവ 


പെ കരെ ക്ദറ്ടെ 


പീകരിച്ച; ഇ നാ; യഹൊവവാ 


ലുടെ ഖെലിപീിഠത്തിന മുമ്പാകെ 
 ഇര്‌ക്കുന്നു.] 


പാട്ട്‌ പ്‌ ന്നെ രറഭോവായ 


[ 
പക്കിയാ കാലത്തെ എഴനിററ 


4 ലി 
നഗരത്തിലെ അധികാരികളെ കയ 
ട്ട്‌ ച്രു യഹൊവായുടെ ഭവ 
ഹത്തിലെക്ക കരെറി ചെന്നു. 

൨൧ അ൭ഒ പ്പാടേ അവര എഴ കാ 
കൃകദ്ലെയും, എഴ രതൃട്ടുകൊററന്മാരെ 
യും, എ കുഞ്ഞാടുകളെയും, രാജ്യ 


ത്തിന വെണ്ഭിയും, ശ്രധധസ്ഥല 
ത്തിന വെണ്ടിയും, യെഫ്രമായിക്ക 
വെണഞ്ടിയും, പാപബ്ഖലിക്കായിട്ട 
എഴവെള്ളാ ട്ടുകൊററമ്മുരെയും കെ 
ന്ദവന്നു. അപ്പ്യൊറം അപനു ആ 
ഹൊന്വെറ പുത്രന്മാരായ ത്തൃചാ 
യ്ൂ്മാരൊട [രവ ൨] യഹൊവപാ 
യൃടെ ബച 'പീഠത്ത്‌ന്രെരു ബചി 
ക] പ്പാ൯ ക ച്ച്‌ ചം 
അവര 


(൨. (പ കാരം 
കാ 


കാക 
ലെ കൊ, ആചയ്യുന്മാര രക്ത 
ത്തെ വാങദി, ൪൩൮ ബച്ചി 
ച്ചു: ആ പ്ര തത 
കൊന്ന, രക്ത 
ത്ത്വന്മെ ഠ തളിച്ചും" 
അപര കുഞ്ഞൊട്ട ക്കെ യും കൊന്ന, 
രക്തത്തെ വ്വേഷിപിഠ; 
ഉ'ക്മയും ച്ചെയ്യ, ലി 


ടി 


൨൯൩൨ പിനെ അപര പാപ ബബ 


പീിഠത്ത ന്മെര തള 
കൊധറന്മാുരെ ഡൃ ഷി 


ത്തെ ബച്ചിപീഠത 


ച്ചിക്കാ പ വെമ്ളാട്ടുകൊററന്മാ 
രെ രാജാവിനും സംലത്തിരും മു 


ബ്പാകഷകെ കൊണ്ടുവന്നു ൭ 
ു 


ഏന്നാരെ 


൨ നാഭ്ലാഗമം ൨൯ അം 


ര്രപ൪ തങ്ങളുടെ കൈകളെ അപ 
യൂടെ മെരു വെച്ചു. 

൨ര: പിന്നെ തആച്ചയ്യന്മാര അ 
പയെ കൊന്ന, സകല യ്‌ 'സ്രറ്രാ 
ഏഎലിനുൂം വെണ്ടി പാപപരിഹം 
൪. ഉണ്ടോക്കുന്നത തിന, അവയുടെ ര 
ക്തം കൊറട്ടെ ബചിപീിഠത്ത്‌ ന്മെത 
ഉപശാന്ധി വരുത്തി. എന്തെന്ന്‌ 
രാജഭാവ സകല യിസ്ര്രാഎല നം 
൨െങ്ടി ഹൊമബപലിയൊെയും, 
പഖവേലിഒ 3 ൮ ഡും [ക ക്കെ 
൩] കല്ല; കഃ 

൨൫ പിന്നെ അവന്‍ മാവീദ്‌ 
സനെറയൂം, രാജാവിനെറ ജാന 
ഷ്ട ക്കാരനായ ഗാദിനെറയും, ഭ്‌, 
ദശ്യായ ന ഥ സെറയും കള 
നപ്രകാരം, ലെവ്‌ ക്കാരെ യഹെ: 
പായുടെ ഭവനത്ത ര കൈത്ത% 
ദെടട്ലാട്ടം, ത. ബുരുകദ്ടൊട്ടം, വിടന 
കരമ്ലാട്ടം കൃടെ രതിം എന്തെന്നാ 
ല്‍ യഫൊവായുടെ കല്പന ആപ 
൭.൪൨ മാം മുഖാന്തരം[ഇ 
പ്രകാരം ആയ രുനം..] 

൨൬ അപ്പ്പൊടം ലെപിക്കാര്‍ മാ 
വിദിനെറ വാദ്യങ്ങളൊടും, ആ 
ചായ്യന്മാര കാഫളങ്ള്ളൊട്ടം കൃടെ 
നന്നു. 

൨൭ പിന്നെ ഹെസക്കിയാ ഹൊ 
മവെലിയെ ഖെലിപീിഠത്ത്‌ ന്മെസ 
കഴിപ്പാ൯ കല്പിച്ചു. ഹൊമബ്ചല, 
തടങ്ങിയപ്പൊട തനനെ, യഹൊ 
പായുടെ പാട്ട കഹടൃങ്ങളൊടും,യ 
സ്രാഎലിസെറ രാജാവായ മാവി 
ഭ്നാല്‍ [നിയഥ്‌ ക്കപ്പെട്ട] പാദ്യ, 
അൈള്ളൊട്ടം തൂടങദി, 

൨൮ അപ്പ്യൊറം സംഘലം എല്ലാം 
പന്മിച്ചും പാട്ടുകാരും പാടി, കാച്ച 
കൃക്ക.രും യുട 
മൃ വ്വല। ഴിയ്യൂ; ന വരെക്കും [£ 
യ. .] 


൨-5 


ബും, എ 


൫.൭ 


൨൯ പിന്നെ അവര്‍ ഖപിക്ഷീ 
ച്ച തിന്നപ്പ്യൊടെ രാജാവും, അവ്വ 
നൊട ക്ലടെ ഉണ്ടായ രുന്ന എല്ലാ 
പരും കുപ്പട്ട, വന്മിച്ചു. 

൩൦൭ പ'ശെദ്ക്ച്ചും 

ഹസ്ൃക്ക്,യായും രി 
ചെപിക്കാരൊട, ദാവിദിരെറയും 
ജു.താനദൂഷ്ടിക്കരന ൭) ആസംഫീ 
ഒനുറയും വചനങ്ങറം കൊണ്ടെ യ 
ഹൊവായിക്ക സൂതി പടടപാ൯ക 


രാജാവായ 


പ്പിച്ചു. അവര സന്തൊക്ഷത്തെ ടെ 


സൃതികളളെ പാട്‌, അവര്‍ തങ്ങള 
ടെ തചകളളെ കുനിച്ച, പന്മ്ക്കയും 


ന ൧ 
ത്തരമായിട്ട, ന്‌ ദെം ഇപ്പെഡം യ 
൨൨൨. പായിക്ക നിങ്ങെള്ളെ തന്നെപ്രു 
നി്റ്റി ച്ച്‌ ര്‌ക്കന്നു, അടുത്ത വന്നു 
യ ഹൊവാ യ്യൂട ഭവനത്തിചെക്ക 
വെലികങട്ടെയു , സൊൌെയൊത്രവഴ്‌ പാട്ടേ 
ദ്ലെയും കൊന്ടെവരുവി൯ എന്ന 
യം സംപ്ധംബലി 
ഗം യും സ്ധയ്യൊത്രവഴിപാട്ടകട്ടെയും, 
നല്ലമ റ ബ്ലൂമ്ളപ൪ എല്ലാവരും ഹൊ 
മബ്ചച കട്ടെയും കൊടന്ടൂവന്നു. 
൩൨ സംവല കൊണ്ടുവന്‍ട്ടുള്ള 
ഹൊമബബച്‌ കളുടെ എട്ടു എഴ്ചപ 
ത കാളകളും, ആറ ആട്ടുകൊററന്മാ 
രും, ഇര; കുഞ്ഞാട്ടകളും ആയി 


രുന്നു: ഇപ്പ എല്ലാം യ ഹാോപപായി 
ക്ക ക; ക്കായ ടട [രര്യയി 
രുദ്രൂ.| 


൩൨ ശ്രദ്ധിനാക്കപ്പെട്ട പനൃക്കു 


ഗം ത൮൮ആറ കാള കും, മുവ.യ രം 


ത്തൃടൂകളും | (ആയ ത്ന] 

പര: എന്നാലും. തആചായ്യന്മാ൪ ചു 
രുക്കമ യ്‌ 'രന്നത നാല്‍ രതരവക്ക 
ഹെമപഖ്വെല കളെ എല്ലാം തൊല്‍ 
ഉര ക്കന്നതി.ന കഴിഞ്ഞില്ല: അത 
കൊണ്ടെ ചെപിക്കാരായ അറ൨.രു 


പ്‌ നനെ ഹെസക്കിീയാ ൭. 


[110൮ 
1 
ൂ്ി ൫ 
[വിം 
ന 


ച; 
ലു 
104 
8; 
[11 


ി 
റല ൂ 
രു 


[, ് 
ി 
ന്നു 


൭. നാടു"ഗമം ൩൦ അ. 


€ട സ്ഹൊരരന്മാര തആആ വെലര്‌ 
രുന്ന വരെയു., (ശെക്മഷം] ആച്ചാ 
യ്യയന്മാര തടെളെളെ ശുഡടികര ച്ചത വ 
രെക്കം, അവക്ക സ്്‌ഹായ കു: എ 
൭ ൫ന്നാത ലെപിക്കാര തങദള്ളെ 
തന്നെ ശ്രദധികരിക്കന്നതിന ആ 
ചയ്യുന്മരെക്കാഠം അധ്ധകും ഹൃദ 
൭9  രുദുഉൃവരായിരുദ്നു. 

൩൫൪) ഹൊമബചച്‌ കളം സ്മാധാ 
പ കാടക്കുള്ള മേഃഡ്ഡ്റൂ റെ: 
ഴം. ഹൊമബ്ബചക്കളളള പയ കാ 
പ്ൃകളമ്ലൊട്ട., കൃടെ വരെ [ഉണ്ടാ 
ഡ്വിരുന്നു. | ഇങനെ യഹൊവാ 
യ്യൂടെ ഭവ റത്ത്‌ ചെ ആരാധാന ക്ര 
മപ്പെട്ടരുന്നു, 

൪൩൬ തരപ്പെഡം ദൈവം ജന 
ത്തെ ഒരുക്കിയത കൊണ്ടെ ഫഹെസ 
ക്കി യായൂം സ്വകല ജനവും സന്തൊ 
ദ്മിച്ചു: എന്തെന്നാല്‍ ആ കായ്യം 
പെട്ടന്ന [ന്പ്ൃത്തിയായി.] 

നഠ അദ്ധ്യായം. 
 ഹെസക്കിയാ ഒരു പെസഹായെ പ്രസിദ്ധ 


മാക്കുന്നത __൨ സഘം വ ഗ്രഹാരാധ 
നയും ഖബലിപ്ഠാങ്ങമെ പൊളികംസര. 


൨1ന്നെ ഹെസക്കിയാ യിസ്ര്രാ 
എഏചിസെറ രശമൈവപമായ ൮യഹഫെ൨ാ 
ഡ്യിക്ക പെസ്വഹായെ ആചരിക്ക 
നനനതിന യറുശലെമിര യഹൊവാ 
ഡ്യൂടെ ഭവനത്തിലെക്ക വരെണ്ടുന്ന 
തി നസക്ചയിസ്രാഎലിരെറയു. 
യെഫ്രുദായുടെയൂം അടുക്കര ആള 


. യച്ച, എഥ്മടായ മനും മ നശ്ശെൌയി 


൭൭൦ ലെഖനങ്ങെദ്ളെയും എഴ്സ്ത. 
൨ എത്തെന്നാരത രദ്ടൊം മാസ 
ത്തിത പെസഹായെ ആചരിക്ക 


നതിന, രാഭാവും, അവനെറ പ്ര 
ഭക്കന്മാരും, യറശലെമ്ലെ എല്ലാ 
സ.ലലവൃയം തആൃലൊച്ച ച്ചിരുന്നു. 

൩ എ തകൊടട്ടൈന്നാസ ആച്ചയ്യ 
ന്മ൪ തങ്ങടെ തന്നെ വെണ്ടുംവ 


൦൭ 


റം ശൃഡികര്‌ക്കാതെയും ജനഞ്ങു 
ം യറുശലെമ രു ഒന്നിച്ചു കൂടതെ 
വൂം മ രിക്കകൊെ,അകാലത്തആ 
പക്ക അത്നെ ആചരിപ്പ്പാ൯ു കഴി 
തെരില്ല. 

ര ത്ത കായഷ്മം രാജറപ്നും എല്ലാ 
സംഘലത്ത നും ഇഷ്കമായി, 

൪൫ ഇങ്ങി റെ അവര്‍ യറുശപ്ലെ 
മര യാിസ്ര്രാഎലിസെറ ദൈവമാ 
യ യഹൊവായിക്കപെസഹായെ 
തആചരിപ്പാ൯ വരെനണ്ടുന്നത്‌ ന 
ബൈര൪.ശെബാ മുതരു മാ൯ വരെ 
ക്കം സകല യ സ്രാഎചിസെറഇ്ഇ 
ടയിലും പ്രുന്ധിധമാക്കവാ൯ ആ 
പര ഒരു വിടുംഖബെരത്തെ നിശ്ചയി 
ചു: എത്തെന്നാതഅ൨൪ എഴുതപ്പെ 
ട്ട രുന്ന പ്രുകാരം ബഫഹുകാലമായ। 
അതിനെ ച്ചെയ്യാതെ രുന്നു. 

൬ അപ്രുകാരം തന്നെ ൽ൭ഞ്ചല്‍ 
ക്ഷാര രാംഭാവ്‌ ഒംതനിന്നും അവ 
സ്ഥ പ്രഭക്കന്മാര ല്‍ റിന്നും ഉളു 


ലെഖറ ഒനം കൊട്ടെ സക്ച യി 
സ്വരാഎല' ന്െറയും യെഫ്രദാഡ്യടെ 


യും ഇടയിര പൊയ്‌, പഠത്തത 
എറെെന്നാത്‌, യിസ്ര്രാഎരു പുത്ര 
ന്മാരെ, അരബ്്യാഹ മ സെറയും, ഇ 
സ്തു ക്ക യെയു.,യാക്കൊബഖിരെറ 
മൈവ൨വമ.യ യഹൊവായുടെ 
അടുക്കലെക്ക ൨ ങും രര ഞ്ഞുകൊ 
ദേവ്‌ ന, എന്നാല്‍ അവനു ആ 
സ്പുറിലെ രാഭാകു ന്മ രുടെ കയ്ക്ില്‍ 
നന്ന ചാട പ്പൊയ൨രായ നങ്ങ 
ഉത ശെക്ഷമുമ്ള൨ രുടെ അടക്കു 
തര്ച്ചുവരും. 

9) തദേമൂടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭൈ 
മായ യഹൊവാധുടെ റെ.രെ 
കുററം ച്ചെയ്യിട്ടു്ള നിങ്ങളുടെ പി 
താക്കന്മാര എന്ന പൊലെയുംം നി 
ങളുടെ സഹൊെദലരന്മാര എന്ന 
പൊല്പെയും നിം ആകത്രയആ 


ഉറ്റ്‌ 


൮.4 
പടല്ര ൭ 


തകൊണെ മ; കാരെന്ന പ്രു 
കാരം അ  ആവ്വരെ നാഭത്ത്ത 
ന എല്ല ചു 


0 നിങ്ദം നിദൈഉടെ 
പ്ല 

റ) എന്ന പൊലെ കഠ; 

വരായിരിീക്കാതെ, യ 


ഹൊവായിക്ക നിങളെ തന്നെഎ 
ലം ൮൯ എന്നെക്കം ശരം 
ത്ത്‌ / 


ടമ അവന്‍െറ നം 
വക്ക പ്രപെശിപ്പ്റി൯ നീ 
ടെ ദൈവമായ യഹൊവായു 
റാ കൊപം നിങ്ങള തനിന്ന 
ുക്ടെന്നതിന, അവ 
നെ സെപവിക്കയും ചെയ്തി. 

൯ എത്തെന്നാര നിങ്ങാം യ 
ഹൊപായുടെ അട്ടക്കലെക്ക വണ്ടും 
തിരിയുന്നു എക്ടിത, നിങ്ങളുടെ സ 
ഹൊദര്‍ന്മാരും നിങ്ങദു കൂടെ പുത്രന്മാ 
രം തങ്ങള്ളെ അ്രടിമയായി കൊണ്ടു 
നവരുടെ മുഷ്പാകെ കരു 


2.0 ലി] ന ൫൧ 


രദ ( 
2 


മ; 
1 ഒദീ പ്പെ 
൨... 


പൊകുറ 
നെയെ [പ്രാപിക്കും.] അവര്‍ ംരം 
മെശത്തിലെക്ക തരികെ വരിക 
: എഒ്തെന്നാരു നിങ്ങ 
ഹാവാ കൃപ 
കരു ഞരഘ്യം ൭൭൭. വനാകുനസ൯ു, 
നിങ്ങം അവസെറ അട്ടക്കലെക്ക 
തിരിച്ചചെല്ലന്നു എങ്കില്‍, നിങ 
തനിനൂ തെറ] മുഖത്തെ തിരി 
ചചധാഉകയും ലല്ല. 

൧0 പ്പുകാരം അഞ്ചരുക്കാര്‍ എ 
ക: മനശ്ശതയുടെയും 

268 ച്ചേത്ത നഥരം തൊറും സ്വബ്യലു 


ഡും ച്ചെയ്യും 
ടെ ദൈവമായ ൭൭ 
ക. 

യു 


ത] 


റ്‌ 


[ന 


വരെക്കും സഞ്ചരിച്ചു; ഏന്നാ 
റ അവര ഇ വരെ പര:ഹസ്‌ ച്ച, 
നീഷ്മിച്ച. 
നം. 
൧൧ എന്നാലും തആശെരിലും മന 
ശെ 
ത] 
തങ്ങളെ തന്നെ വിഹനയ൭ പട ത്തി, 
ഘറുശലെമ്ലെക്ക വനു. 
൧൨. ഷയെ്രമായിലും ദൈവത്തി) 
3) ൭:൮൮ 
[ 


൫. നാമ്ാഗ മം ൨൦ ൪൪. 


ലും സ്ബപുച്യന ലൂം പലരും | 


സെറ കൈ യഫഹൊപായുടെ വച 
ന പ്രുകാരം രാജാവിന്െറയും പ്ര 
ഭക്കന്മാരുടെയും കല്പനയെ അനു 
സരച്ച നടപ്പാ൯ അവക്ക എക 
ഹൃദയത്തെ നത്കുപാനായിട്ട ആ 
യിരുന്നു. 

൧൩ ൫ അപ്പ്യൊഠം രഴഭൊം മാസ 
ത്തിത പുളിപ്പില്ലാത്ത അപ്പത്തി 
സെറ പെരുനാള/നെ ആചരിപ്പാ 
൯ ബഹുജനം എററവും വലിയ 
സംഖലമായി യറശചെമിരു കടി. 

ശര അനത്തരം അവര്‍ എഴ്ുനി 
ററ, യറശലെമ്ല്‍ [ഉണ്ടായിരുന്ന] 
ബ്ലിപിഠങ്ങെളെ എടുത്തുകളഞ്ഞു, 
എല്ലാ ധൂപപീഠങ്ങളെയും അപര്‍ 
എടുത്ത, കി്രൊ൯ എന്ന തൊട്ട്‌'ലെ 
ക്ക എറിഞ്ഞുകുളഞ്ഞു. 

൧൫ പിന്നെ അവര്‍ രണ്ടാം മാ 
സത്തിരു പതിന്നാലാം തിയ്യത പെ 
സഹായെ കൊന്നു: എന്നാരു ൭൫൬ 


ചായ്യുന്മാരും ചെവിക്കാരും ലങ്കൂട്ടി. 


ച്ചം തങ്ങളെ തന്നെ ശുദപികര്‍ച്ച, 
യഹൊവായുടെ ഭവന ത്തിലെക്കു 
ഹൊമബ്ചലികകള്ളെ കൊട്ടെവന്നു. 
൧൬ അപര്‍ ദൈവ ത്തിനെറ മ 
നം 0൮ മൊശെയുടെ പ 


| | പ്രുമാണ പ്രകാരം, തങ്ങളുടെ മയ്യ്ാ 


ഭെക്ക തക്കവള്ണ്മും തങ്ങളുടെ സ്ഥാ 
നത്ത നിശ; ത്ത ചായ്യന്മ? രം ലെ 
പിക്കാരുടെ കയ്യിതനിന്ന [പാഞ്ങ്മി 
ഡ്ര] രക്തത്തെ തള്ളിച്ചു. 

൧൭. എന്തെന്നാത ശ്രദപികര്ക്കു 
പ്പെടാത്തവ൪ സംധത്തില്‍ പല 
രം ടി അത കെണ്ട 
ശ്ൂഡ്ധിയാകാഒ൭ ഡൃ ഒരൊര.ത്ത 
നചവണ്ടി [അവട ര 1യഹൊപായി 
൭ ശൂഡിക രിക്കെദ്ടെന്നതിന,പെ 
സഫ്ധാകളെ കൊല്ലൂുവാ൯ ലെപി 
കാക്ക മെരുപ്ിച്ചാരം ഉണ്ടൊയ്‌ൽ 
ന്നു, 


1൬0൨ 


തു ൫0% 


റ, സി 
൮4% ( 
്ി 


ന! 
!॥॥] 


൮ എന 


കുറി 
14) 01% 


09 1 


1 ല്‍ 


ല്‌ 
1) [ [ര 


൨. നാദ്ലാഗമം ൩൧ ആ 


൧൮) എന്തകൊട്ദൈന്നാല്‍ എ 
പം രി 
ഫ്രായിമ്ലും, മനശ്ശെയ്‌ലു.., ഇഡ്സ്ാ 


ഖാരിലും, സെബുലയന്ലും ഉളള 
നെകം പെരായ ജനസംലം ത 
ങ്ങളെ തന്നെ ശ്രഡികരിക്കാതെ ഇ 
തന്നു, എങ്കിലും എഴുതപ്പെട്ട രുന്ന 

കാരം അല്ലാതെ മറെറാരു പ്പ 
കാരത്തിര പെസഹായെ ഭക്ഷി 
കും എന്നാറെ ഹെഡഷക്കയാ അ 
പക്ക വെണ്ടി പ്രാത്ഥ ച്ച, 

൧൯ രുത്ത൯ ശ്രഡധസ്ഥലത്ത്‌. 
ലെ ശുഡ്ധികരനെ പ്രുകാരം ശര 
യായില്ല ളി ലും, അവസെറ പി 
താക്ക ടെ ദെവമായ യഹൊ 
വായാകുന്ന ദൈവത്തെ അന്വ്െ 
ദ്ഖ്പ്യാ൯ തനെറ ഹ്ൃുദയത്തെ ഒ 
രക്കന്ന എച്ഛാവനൊട്ടം ഉത്തമനാ 
യ) യഹൊവാ ക്ട്ഥമ്‌ക്കമാറാകട്ടെ 
ഏന്ന പറഞ്ഞു. 

൨ാ അപ്പ്യൊം യഹൊപാ ഹെ 
സക്കിയ ഡെ ചെവ്‌,ക്കൊണ്ടെ, ജു 
നത്തെ സെന രാ ക്കി. 

൨൧ യറുശലെമ്രു പന്ന ക്ടട്യ്‌ 
രുന്ന യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാരും പു 
ളിപ്പില്ലാത്ത അപ്പത്തിനെറ പെരു 
നാളിനെ എഴ ദവസ്വം മഹ്വ സ 
ന്തൊകകത്തൊടെ ആചരിച്ചു: ല്ലെ 
പാക്കാരും ആചായ്യുന്മാരും യഹൊ 
വായിക്ക ഒച്ചയുള്ള പാറല്യങ്ങഥം കൊ 
ണ്ടെ [പാട്‌',] ദിവസം പ്രതിയും 
൮ ഹെ വായെ സൂതിച്ചു. 

൨൨. അപ്പൊട്ം യു 
ഹൊവായെ ന നല്ല അ 
റിവിനെ പഠിപ്പ്‌ ച്ച്ട്ടുളള സകല 
ചെപിക്കാരൊടും സ്പെഹമായുട്ട 
സംസാര്‌ ചു: പിനെ യരവ൮വ൪ ൭ 

രുനാര്‍ം എഴ്‌ ദ ൨സവുംം, ൩ 
നബ്വലികളളെ കഴിക്കയും, തങ്ങളു 
ടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവമായയ 
ഹൊവായെ സ്മൃതിക്കയും 

൫.൦൯ 


റ മാഥ്ധാ 


ചയയ, 
ടക 


കൊദ്ടെ ഭക്ഷിച്ചു 

൨൩ സംഘലം മുഴവനും വെറെ ഏ 
ര ദിവസങദദ്ലെ ആചരിപ്പാ൯ ത്ത 
ലൊചിച്ചു; ആവര്‍ വെറെ എഴ ദി 
വസ്വങ്ങളെ സവന്തൊദ്മത്തൊടെ 
ത്യചരക്കയും കെ യു ്‌ 

൨൪: എന്തെന്നാല്‍ യെഫ്രുമായി 
ലെ രാജാവായ ഫഹെസക്കീ്യാ സം 
ലലത്തിന ആയ്‌ രം കാടൂകട്ടെയും 
എഴായിരം തതട്ടകക്ളെയും കൊട്ട 
ത്തു: പ്രുഭക്കന്മാരും സംഘത്തിന 
ആയ്‌ രം കാ&ൃകെയും, പതിനാ 
യിരം ആട്ടകട്പെയും കൊട്ടത്തു; ആ 
നെകം ആചായ്യശ്മാ൪ തങ്ങളെ ത 
ന്ന ശുഡ്ധികരിക്കയും ചെ പയ്യ. 

൨൪൫ യ്യെഫ്രമായുടെ സകച സം 
വലവും, ആചായ്യന്മാരും, ലെവിക്കാ 
രും, യിസ്ര്രാഎലിതനീന്ന പന്നീട്ടു 
൭ ഹല്ലാ സംഘവും, യിസ്പ എലി 
നെറ മെശത്തനിനന പന്ന യെ 
ഫ്രമായ ര കുടിയിരുന്ന പരദെ 
ശ കളം സന്തൊക്കിച്ച്‌. ി 

൨൬ ഇപ്രകാരം വിറ മില്‍ മ 
ഹാ സ്വന്തൊക്ഷം ഉ ണ്ടായി.എതന്തെ 
ന്നാരു യിസ്രാഎലി€ )ല രാജാവ 
൮ ഭാവിദിനെഠറ ൨ ന യേ ശു 
ലൊമൊനെറ കാലം മുരത, ഇപ്ര 
കാരം യ൮ശലെമ അ ഉണ്ടായിട്ടില്ല. 

൨൭ അപ്പ്പൊം ചെപിക്കാരായ 
തആചായ്യുന്ധാര എഴുനിററ, ജനത്തെ 
അരനുഗ്രഹ്ച്ചു. അവരുടെ ശബ്ല്്ം 
പ അവരടെ പ്ര്രാത്ഥ 
൬ അവനാ ശഡാമുമുള വ൮വാസു 
സ്ഥലമ.യ ഡസ്വഗ്ശൃത്തിലെക്ക കടര 
റുകഡുയൂം ച്ചെ ഡ്മ. 


൨൧ അദ്ധ്യായം. 


കജനം വി ഗ്രഫാരാധനട്യ നശിപ്പിപ്പാ൯ 


൭ ത്സാഹിക്കുന്നത._.കഛ ഫഹെസക്കയാ രു 
ശശങ്ങളെ നടത്തിപ്പാ൯ു ഉദ്ധൊഗസ്ഥന്മ 
രെ നിയമിക്കുന്നത.....൨൦ം അവെ പ൪ 
ഭാത്ഥതം 


ന 


൨. നാട്ടാഗമം ൩൧ അം. 


രള) 6െത ഒക്കെയും ഗം 
ത്തിയായതിസെറ ശെമദ്മം കൂട! € 
ടെയ്‌ അന്ന സകല പാ 
ലും ഡെഫ്രദായൂടെ നഗരങ്ങളിലെ 
ഒഠ പുഡപ്പെടട ചെന്ന, 
റി തകത്തം എ; 9 9 (്ര൭ 
യ്‌ലും, ൭൨ ൯: ൨൨) മും എഎ്യ്മമാ 
൮ മിന്ലയം, മറശ്ശശയ്‌ ലും ഉമ കാ 


വ്വി ഗ്ര ൧ഥ ത, 


വൂകം ക്യു വെട്ട മേഴ്ചഞ്ഞെു, ത്സ വ൪ 
അവയ എപ്പം അശെക്കം നള്‍) 
യഃ 


പ്പി. ത്ത വരെയ്യു ൦ ൭യന്ന സ്ഥച 


ങ്ങളെയും ഖെച്‌ പ്രഠങ്ങളേയും ഴഇ 


ട ച്ചകഉകയുൂ. ചെയ്യു. പരന്നെയ।, 


സ്പ്ാഎ ച്‌ പുത്രന്മാര്‌ എല്ലാവരും ത 

ങദളൂടെ സ്വന്ത നഗരങ്ങളു തു ഒ 

രൊരുത്ത൯ ആവപനവനരെറ അനു 

ഭവത്ത ലെക്ക തിര്ച്ചുപൊയി ം 

൦) സ്വക്കുയാ ത്ത 
ലെവ്‌ ക്കാരുടെ 


൫ അപ്പ്യൊം 
ച്ായ്യ.ശാരടെയും 
ഡും അവധികളെ അപത്രടെ ആ 
വധികളി൯ പ്രകാരവും ഒരധൊരുത്ത 
നെ അവനവസെറ ശൂര്രഷ പ്ര 
കാരവും, ത്തപ്ായ്യദ്മാംരധയും 
പി ക്കാരെയും ഹൊമബ്വലിക കക്ക 
സമാധാന പഖഖചികംംക്കം, യ 
ഹൊപ്പായുടെ ക്ലടാരങ്ങളുടെ വാതി 
ലുകള്‍ ല്‍ ശരശ്രൂഷ്കചെയ്തു നും,വന്മി 
പ്പാനും, സൃഖപ്പ്ാനും നിശ്ചയിച്ചു, 

൩ അവന്‍ തെറ വകയി ല്‍.റി 
നന രാജാപിരെറ ഹെരിയെ ഹൊ 
മഖബ്വല 'കാഠഴക്കായ ട്ട, യഹൊവ്വാ 
യുടെ ഡ്യായപ്രമാനെത്തില്‍ എഴുത 
പ്പെട്‌ ര ൭൭൬ പ്രുകാരം, കാചത്തെ 
ധൂം കതെവകകുനെ രത്തെയും ഹഫൊമ 

ഖലെചികഠംക്കായ ടും ശാബ്വതദിപ 
ള്‌ മൂംം മാഡ്പ്പ്യ ല്‌ ്്‌ മ മുട, 
൨ ശ്ചധിക്കപ്പെട്ട 
ലു. ഉള ഫൊമവ്വെലികാംക്ഷ.യ്‌] 
ട്ടം തന്നെ, [വ "ശ്ച ധിച്ചു.] 

ര്‌ പ െഷ്മിച്ചം അചചസ ഡ്വറും 
ധം 


ദവെ 


നഃ റ 
൭൨. കില്ല ൦ 


। ഹൊവാ ലുടെ 


ലെഥിര കടിയീത൩ ജനത്തൊട 
തആചായ്യന്മാരും ലെവക്കാതം യ 


ഫഹൊപായുടെ വ മാനെത്തി. 
ല്‍ സ്ഥിരപ്പെ പ്പം രികെ ണ്ടുന്നതിന, 


രവരുടെ ഒഫ൪.യെ കൊടുപ്പാ൯ 
കല്പിച്ചു. 
രി] ടല ൭൬ കല്പന പ്രസ്‌ ദ്ധ്യഃ 
യ ഉടനെ, യ്‌ സ്രാഎ ത പ.ത്രന്മ.൪ 
ധാ ത്ത്‌ സെറയും, വ്‌ ഞ്ഞ്‌സെറ 


ട്‌ 
ഡ്യൂം.ം ഹ്‌ ട്യുടെധ്യംം ര്‌ ൪ നനെറ്൮ 


യും, ൨ ര സ്വ പ വി 
രെറയ്ൂം ആദ്ൃയഫചങ്ങളെ വളരെ 


കൊണ്ടെവന്നു സകല പസ്മൂകുളു 
ടെയും മശാംശ തെത്ത അവര്‍ ൮ 
മൃരെ കൊണ്ടെവന്നു.” പ ലു 

൬ എന്നാല്‍ യെ(്ദായുടെ ന 
ഗരദേറ്റിരു കട യിതന്ന യ്‌ ,സ്രാ 


എലിന്െറെറയും യ്വെഫ്രദായുടെയും 
പുത്രന്മാരോ, അപരം കാളകളുലും 


ത്ആടുകളിലും ദശാംശത്തെയും, 

ങളുടെ ദൈവമായ യഹൊവായി 
ക്ക ശ്രദധികരകുപ്പെട്ട തന്ന ശയം 
വസൂക്ക$ ത ദശാംശത്തെയും കൊ 
ന്റ്ടവന്നയ കുന്പാരഅെള്ായ്‌ ] 

൭ മുന്നാം മാസത്ത്‌ ത അവര്‍ ക്ട 
മ്പാരങ്ങമ്ലെ കട്ടി ര ടങ്ങി, എഴാം മാ 
നരി അവസാനിപ്പ്‌ ച്ച. 

൮) പിന്നെ ഹെസക്ക്യായും 
പ്രുഭക്കന്മാരം വന്ന, തആ ക്ടപ്പ.ര 
ദ്ദമ്ളെ കെ പ്പൊഠം, ആവര യ്‌ 
ഹൊവായെയും, അവനെറ ജന 
മായ യിസ്ര്രാഎചിനെയും വാങ്ക്തി. 
൯ അപ്പ്പൊഠം ഫഹെസക്കിയാ ത്ത 
ക്ടൂമ്പാരങ്ദെള്ളെ കുറച്ച ത്തൃചായ്യുറ്മാ 
രൊട്ടം ചെപിക്കരൊടും ചൊദിച്ചു. 
൧൧0 എന്നാറെ സാമൊക്കിസെറ 
ഭവനത്ത ര പ്രുധാനാചായ്യനായ്‌ 
അസറിയാ അ൨വൊട ഉത്തരമാ 
രം വഴിപാടടകക്ളെ യ 
ഭവനത്ത)]ചെക്ക 


്ി 
കയും 
ക്‌ 


ഡ്യട്ടു, ജന്നം 


സ്റ 


വം ॥ 


രി 0 
) ര്‍ [!!) 
। 

7 


4൮% 


1 


2 4 
[വ്ര 
19% 9 
1] [ലി 
(4 
14%. 
റ്റു 
ി്‌) 
ദ്റ്വന്നു 


61): 


(8) 


൨ നാഭ്ലാഗമം ൩൧ അ, 


൫കാറെടുവന്ന തൂടഒങഒദിയത മുതരു 
തെദൈറ്ം നി തൃപ്യിയായി, വ 
കരെ ശെക്ഷിപ്പം ഉണ്ടു എത്രെ 
നാല്‍ യഹൊവാതനെറ ജനത്തെ 
അനുഗുഹിച്ച്‌' ര ക്കുന്നു: ശെക്ഷിച്ച 

ത രം വല്‌,യ കൂട്ടവും ആകുന്നു എ 
നന പറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പ്യൊറം ഹെസക്ക്‌യായ 
ഫൊവായുട ഭവനത്ത്‌ര ഭണ്ഡോ 
രങ്ങദ്കലെ ഒരുക്കുവാ൯സ ക ച്ചു ആ 
വ൪ യു ഒരുക 

൧൨ വഴിപാടടകക്ളെയും, 

ഒദെയും, ശ്രപപിക്ര 
6യെറും നെരായിട്ടു അകത്തകൊ 
ന്നെവന്നു; അവയു ടട മെര്‌ യ ചെ 
ക്മാരനാഠയ ഖൊറ്‌ നീയാ ര 

കാരനും, അവനരെറ അനുജുനാ 
൮ ശാമയി രണ്ടാമനും ആയ്രു 
ന്നു. 

൧൩ എന്നാല്‍ രാഭോവായ ഹെ 
സ്ക്ക.യാ. ടെ: യും മദൈവത്തിനസെറ 
ഭവനത്തരല്‍ അധ കാരിയായ അ 
സറ്‌യായൃയടെയും - 
രം, യഹയഖഘെലും, അസാഡബ്‌ യാ 
യൂം, നഹതും, അസായെലും, യറി 
മൊതും, യൊസാബാാരു., എലിയെ 
ലും, സ്താഖിയായും, മഹതു.,ബെ 

നായായും, കൊനനിയായുടെയും 
ആവനസെറ അനുജനായ ശിമെയി 
യുടെയും കയ്യി൯കിമെ വപിച്ചാരകാ 
൪ ആയിരുശു. 

൧൪: കിഴക്കെ പാതില്‍ കാവച്ലാ 
രനായി ലെപിക്കാരനായ ഇമ്മാ 
ധ്യൂടെ വ ഖൊ യഹൊ 
വായുടെ വഴി പി 
ഡാമുമ്ള വസ്തൂക്കള്ളെയും പി ഭാഗിച്ചു (൭ 
കൊ ടടപ്പാ൯ ദകദൈവത്തിരെറ മഹ 
പൃവമായഡുമള കാഷ്ചകഠടക്ക മെരുവി 
ചാരകാരനായി്‌ തഷു൯. 

൧൭) അവരെറ ശെക്കം ആചാ 

ക്ര 


ക ശാം 


ക്ാല്പ്ടടുവ 


കല്പന പ്രകാ 


യു മാരുടെ ൦ഗരങ്ങള്‍ ത ര൪വല്‍ 
൭ സ്ഥാ ത്ത്ത൩ അവരുടെ സപഘൊ 
കരന്മാക്ക, വലിയവക്കം ചെറിഘയ 


പ ക 
പക്കം കൂടെ, മുറപ്രുകാരം റ രകു 
വാ൯ എദമെനു., ൧ വബാശിനും. യ 


ശപാ ജും, ശെമായായു., അമറിയാ 
ചുംം ശെഖയായു. [ഉണ്ടൊയിരു 


ന്൦ | 


൧൬ മൂന്ന വയഡ്സ്ു മുതല്‍ മെ 
നിവ ത്തെ ക ൭ ൮൦.൦൭. മുറ 


ടാതെ, യഫൊവായ്യടെ ഭവന 
തത്ത ലെക്ക പുവെശിക്കു ൩ ഒരൊ 
ന അവരപരുടെ അവധിക 
പ്രക രം അവരപക്ക്ള പി 
ആറ രു 

അബവ൮വവ 


രത്ത 
ളിസ 
നന്‍ ൭ തതക്കവട ന്റെം 
റ) 
ടെ വെചെക്ക ദിനംപ്രതി 
നവരനുമുക ഹെര്‍ യെയും ; 
൧൭ ആചായഷ്കഡഘാരുടെ വംശമൂഠെ 
ക്ക അവരുടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ഭ 
വനപ്രകാരവും, ഗരത്പത വയ 
ലു മുതല്‍ മെലായുഭ ലെപ്പിക്കാ 


ന 


ക്‌ അവരുടെ പ്‌ ിചാരങ്ങള്‍ ല്‍ ആ 
വരുടെ അവധികള൯ പ്രകാര 


വൂടട്ട 

൧൮) സകല സ്വംഘത്ത്ലും ആ 
വരുടെ എല്ലാ കുട്ട കളുടെ പംഠരമു 
റെക്കു., അവരുടെ ഭായ്യമാക്കം, ആ 
വരുടെ പൃത്രന്മാക്കം, അവരുടെ പു 
ത്രിമാക്കും ക്ലടെ: എത്തകൊണ്ടൈ 
നല്‍ അവര്‍ തങ്ങംക്ക നശ്ച 
യ്‌ ക്കപ്പെട്ട സ്ഥാനപ്രുക:രം തങ്ങ 
ഒ്ലെ തന്നെ ശഡ,യില്‍ ശര ശ,൭൭ഠികരി 


൧൯ ആചായ്യുന്മാരുടെ ഇടനിരു 
3൭ സകല തആദരെകുട്ട ക. ംക്കം 

ലപിക്കാതടെ ഇടയ ത പംശമുറ 
എ എട്ലുപ്പെട്ടവരായ എപ്സാ 
വക്കം ഒഹര്‍൪'കള്ളെ കൊറുക്കെണ്ടു 
ന്നതിഹറ, ചെ൪ര പിപരം പറയ 


പ്പെട്ടിരുന്ന മസ ദ്പ്രരായിം ഒരൊന 


കം." 


൭. നാഭ്ലാഗമം ൩൨൨ അ, 


ഗരത്തിത അവരുടെ നഗരങ്ങളി 
ചെ ഉപഗ്രാമങ്ടളുടെ വെളടിപ്രുമെ 
ശങ്ടെള ര ഉണ്ടായിരുന്ന അപഫപറൌ 
സൊ പുര്രന്മാരായ ആചായ്യുന്മാ 
മേ. 

൨൦ പ്രകാരം ഹെസക്കയാ 
യെപഫ്രുദ ചാ ഘിത ഒക്കെയും നടത്തി, 
തനെറ ദൈപമായ യഹൊവാഷയ 
ടെ സ്പ. ഡി നന്മ റൂം ന॥%െ 
പ്ൃത്തിച്ചു. 

൨൧ പിന്നെയും അവന കമൈവ 
ത്തിനെ ഭവനത്ത്ലെ ശ്ര (ര 
ഡ്വ്ലുംം, ഘ്യായപ്രുമാനെത്ത, മും, ക 
പനകള്ടിലും തനെറ ദൈവത്തെ 
അന്വെദ്ടിക രൂടങ്ങിയ) ഒരൊ പ്ര 
വൃത്തിയിലും വ തന്ദെറ പൂ 


൬ ൨൦ ത്ത 


വ്‌ റി (നെ (൨൮ 


ടു ഹൃഭയത്തൊടെ പ്ചെയ്യ ഡാ 
പിച്ചിരുന്നു 
൩൨ അ ഷ്യാനം. 


൧ സനഫെറിബഖ യ്യെഫ്രദായെ ആക്രമിക്കു 
നാത.__൨൧ ഒരു ദൈവദ്ൂത൯ ത്തസ്സൂറിക്കാ 
രെ നശിപ്പിക്കുന്നതു. __൨൪. “ഫെസെക്കിയാ 
യുടെ വു അവസ മ 
രിച്ചിട്ട മനദ്രെ 
പ. 


0 ൯ഠ കായങ്ങളം െവയുടെ സ്ഥി 
പ, 
രതയും ഉണ്ടായ ശെക്കം തലു 


റു 
റിലെ രാജാപായ സനദെറിബ 


വന്ന, ഖ്വെഫ്രുമായ്‌। ലെക്ക പ്രവെ 
ഠരിച്ചും കൊട്ടയുക്ള ൦ഗരങ്ഭധംകു 
നെരെ പാളയമിറങ്ങി, അവയെ! 


തനിക്കായ്‌ട്ട 
ന പിച്ചാരി 

൨ എന്നാഠെ സനഹെറിബഖ വ 
നര എന്നും, അവസ യറുശലെര്‍! 
ന നെരെ യ്യദപം ചെയ്ണൂാ൯ നി 
ശ്ചയിച്ചു എന്നും ഫെഡക്കിയാ ക 
പടം 

൯൩. അവ൯ പട്ടനെത്തിന പുറത്തു 
ഒള ഉറപ്പ ലെ വവെളളങ്ങളെ നി 

൫൭൫൭൨. 


പ: 
മ 


മ അവെ ര സ്ഥാനമത്ത വ്ര | 


 രൊട്ടം 


ത്രിക്കകപാ൯ തന്െറ പ്രമക്കന്മ 
തനെറ പരാക്രമശാലിക 
മള്ലൊട്ടം കൃടെ ആലൊച്ചിച്ചു; അവ 
രും അവന സഹായിച്ചു. 

രാ വ്‌ വടടരെ ജനം ഒ 
ന്നിച്ചകൂട്‌,അ സ്സൂറ്‌ ലെ രാജ്മാക്കന്മാ 
൪പന്ന; ൨ കരെ വെമ്ളം കട്ടദൈത്ത 


നത എത്തിഹ? എന്ന പറത്തെ, 
എല്പാ ഉറവകളെയും മെശത്തിസെറ 


നട്ടപിരു ക്ലടി ഴലക്‌'ക്കൊണ്ടിരുന്ന 
തൊടിനെയും അടച്ചകളഞ്ഞു. 

൫ പിഒ യം: അപന്‍൯ തന്നെ 
താ൯ ചം ഓട്ഞ്ഞുപൊയ 
മതി ര: ന ക്കം പണിയിച്ച, 
അതിനെ ഗൊപുര ഒദറം വരെയു.., 
പുറത്ത വെറൊരു മത്ലിനെയും 
കെട്ടി പൊക്ക്‌, മാവീദിരെറ പട്ട 


0) പ്പി 


തി 


നെത്തിലുമ്ള മില്ലൊയെയും കെട്ട 
പൊക്കി, അനെകം കുന്യങ്ങളെയും 


പരിചകട്ടെയും ഉദ്ടൊക്കി 
൬ പിന്നെ അവ൯ ജനത്തിന 
മെത പടത്തചപന്മാരെ ആക്ക്‌, 
അവരെ പട്ടന്നത്ത സെറ വാതി 
രുപ്‌ ഥ്യിരു തെറ ആ 
ചകൂട്ട്‌, അവപരൊടത്ത 
പറ 


വം 
ടക്ഷല്‍ ഒന്ന്‌ 
ശ്വാസമായ്‌। സംസാരച്ച, 
ത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 
൭ ഉറപ്പും ധ്ൈയ്യവും 
ഡ്വ രിപ്പസ, അഡ്ഡ്ററിചെ രാഭഃ വി 
നെ കുറച്ചും; രവ നാട ക്ടടെയു 
൫൭ സകല  പുതക്ഷാരത്തെ ക ച്ചും 
എ ദ്മ്ക്കാതെയും ഇ 
രിപ്പ്റി൯: എ൭ ത്തെന്നാരു അ൨.നൊ 


അ തെ 


ഉടുദേവരാ 


ടക്ടെ ഉ മ്ളവരെക്കാഠം അധികം 
ന നമ്മൊട കടെ ഉണ. 

൮ അവനൊട കൂടെ മാ.സ 858 
മെയുള്ള ഃ എന്നാരു നമുക്ക സഹാ 
യിപ്പാനും,നമ്മുടെ യുഡാങ്ങളെ ന 
ടത്തുവാനും നമ്മുടെ ദൈവമായ 


ഡല ഹൊവ്വാ നമമ്മെ.ട കടെ കണ്ട 


ല്‍ ര്യം 


8) 
യ്‌ 


] 


1!) 


[0 
൮ |), 
(1) 


റ്വ്യം 80 
മന 
100 0 
1 

്ഃര്‍ 
സല 
4 80% 
1, 


[) 
4 ര്‍ 


1009 
01 
റു സ്യ 
മലി! ര്‍ 


രു; ന 
[ 
യ്യ 


40 0 
14% 
സു ര്‍ 
നനു 
പ്പ; 
ലി 
ന്ന 
ന്നി; 
റ്‌ 
രിവ്വ്ു 
ടര്‍ 


൨ നാഭ്ലാഗമം ൩൨. രര. 


അപ്പ്പൊം ജനം യ്െഫ്രദഭായിചെ 
രാഭാപായ ഹെസക്കി്യായുടെ വ 
& ചനങ്ങളിത ശര നെപ്പെട്ടു. 

ന്‍ട്ട്‌ടാറാതിസെറ ശെക്ഷ. അഡ്ഡറി 
ലെ രാഭാവായ സനഹെറിവ 
(താനും തന്നൊടക്കടെ യുട തന്‍െറ 
ബവചം ഒക്കെയും ലാഖിശിന നെ 
രെ ഇരുന്നുകൊണ്ടെ) തസ ഭൂത 
ന്മാരെ യറുശലെമിചെക്ക യ്യെഡ്രു 
1 ഭായിലെ രാഭാവായ ഹെസക്കി 
൩, യായുടെ അടുക്കലും, യറുശ ലെമിലയ 
൫ സകല ഖെഫ്രുമായുടെ അട്ടക്ക 
ലും അയച്ചു പറയിച്ചുത എന്തെ 


ശങ്ങളിചെ ഭോതിക്കാരുടെ മെദവവ 
ഒദറംക്ക അവരുടെ ദെശടെട്ലെ എ 
൭ന൯റ കയ്യിതറഹിനണ വല്ല പിധ 
ത്ത്ലും പിട്ടപിപ്പാ൯ കശിഞ്ഞിരു 
നന൯ുപവ്വൊ? 

൧ര: നിങ്ങളുടെ ദൈവത്തിന നി 
ങദള്ലെ എന്രെ കയ്യില്‍നിന്ന പിട്ട 
പിപ്പാ൯ കഴിയുന്നതിന, എനെറ 
പിതാക്കന്മാര്‍ അശെകചം നശ്പ്പ്ി 
ചിട്ടുളള ഭോത്‌കളുടെ സകല ദൈ 
വങ്ങള്‌ലും എഏവപന തെറ ജ്യ 
ത്തെ എനെറ കയ്യിതനിന്ന പിട്ട 
പിപ്പാ൯ കഴിഞ്ഞരിട്ടുകൂള ? 


ന്യ ന്നാത, ൧൫ അതകൊളങ്ടെ ഇപ്പ്യൊടം ഹെ 
ണ്വു 

റ ഥാ അസ്സ്റുറിലെ രാജാപായ സ സക്കിയാ നിങ്ങളെ വ.ഫധിക്കയുംം 
സ നഹെറിബ ഇപ്രകാരം പറയു | ഇപ്രകാരം നിങ്ങദ്ദെ സമ്മതിപ്പി 
0 അ, റിങ്ദഠം യധുശലെമില്‍ ഉറ ക്കയും അരുത, നിങ്ങ അവന 


ആ സ്ഥലങ്ദളിത പാത്തൃുകൊഴഷെ 
എതിരു ആശ്രയിക്കുന്നു. 

൧൧ നമ്മുടെ ദൈവമായയഹൊ 
പാ നമ്മെ അസ്പറിലെ രാജാവി 
സെറ കയ്യിരനിന്ന പിട്ടപിക്കും 
എന്ന ഹെസക്കിയാ പറഞ്ഞു, വ്‌, 
ശപ്പപ കൊനട്ടെം ദാഹം കൊട്ടം മ 
രിപ്പാ൯ നിങ്ങള്ടെ തന്നെ പിട്ടുകൊ 
ട ൧൭ നണതിന നീങ്ദളെ സമ്മതിപ്പ്‌! 
ക്കന്നില്ലയൊ € 

൧൨ ഛരം ഹെസക്കിയാ തന്നെ 
അവസെറ ഉയ സ്ഥലങ്ങളെ 
യ്യും, അവപനെറ ബലിപീിഠങ്ങളെ 
യ്യും നികികരൃത്തെ, യ്യെഫ്രമായൊ 
ട്ടം യറുശലെമിനൊടും, നിങ ഒ 
ര ബലിപിഠത്തിന മുപാകെ വ 
ന്ദ്ച്ച, അത ്മെല്‍ ധൂപം കാണ്നി 
ക്കെനെം എന്ന പറഞ്ഞു കല്ല്ച്ച്‌। 
ട്ടിപ്ലയൊ? 

൧൩ ഞൊനും എന്റെറ പിതാക്ക 
ന്മാരും [മ൦റമ്ള ] ദെശങളിലെ സ 
കല ജനത്തൊട്ടം ച്ചെയ്യതിനെനി 


നി ” ദം അറിയുന്നില്ലയൊ? ആ മെ 


൭൭൫൨ 


വിശ്വസിക്കയും അരുത; എത്തെ 
ന്നാല്‍ ഒരു ജാതിയുടെയും ഒരു രാ 
്ൃത്തിനെറയും ദൈവത്തിന ത 
നെറ ജനത്തെ എനെറ കയ്യില്‍ 
നിനും എനെറെറ പിതാക്കന്മാരുടെ 
കയ്യ്‌ ത നിന്നും പീട്ട പിപ്പാ൯ കഴി 
ഞെരില്ലു: നിങ്ങളുടെ ദൈവം നിങ്ങ 
ട്ലെ എന്‍െറ കയ്യില്‍ നിന്ന പിട്ടപി 
ക്ക ന്നതും എത്രയും അസാഷദ്യ്യം. 
൧൬ എന്നാല്‍ അവെറ ഭൂത 
മാർ ദൈപമായ യഫഹൊവായി 
ക്ക വിരൊധമായും, അവദെറ ഭൂ 
തൃനായ ഹെയഡക്കിയായിക്ക പി 
രൊധാമായൂും പരന്നെഴും എരെ 
സംസാരിച്ചു. 

൧൭ അപവനഅ്ൃൃദെശങ്ങള്ചെ 
ഭാതികളുടെ ദൈവങ്ം അവരുടെ 
ജനത്തെ എരെറ കയ്യില്‍ന (൩ 
പിടടപിക്കാതെ ഇരുന്ന പ്രുകാരം 
തന്നെ, ഹെഷക്ക്യായുടെ കൈ 
വവും തസെറ ജനത്തെ എനെറ 
കയ്യ്‌ തനിന്ന പിട്ടപിക്കയില്ല എ 
ന്ന പഠഞ്ഞു, യിസ്രാഎലിനെഠ 

ഉവ്വ്‌ 


പ്‌ 


൫ നാട്ലാഗമം ൩൨൨ അ, 


൭൭ 


പാനം 
൨ 


വമായ യഹൊപായെ നിന്ദ്‌ 

വ്‌ രൊധ്ധമായി 

സംസാര പ്പ നരം ആയിട്ട ലെഖ 
ശ്യ] ളെ യൂം എഴ്രി. 

൧൮) അതിസെറ ശെക്ഷം ൪൫ അപര്‍ 

൮൭൮൨൮: ലെമിരു 


അവന 


മതിലിന്മെല്‍ [൭ 


ന്ഭൊയ രുന്ന്‌ ജനത്തെ ഭയപ്പെ$ 
ത്തൃവാ യം അവരെ ഭ്ൂമിപ്പ 


്യാനായി ട്ടും, അപ്പ൪ പട്ടത്തെ 


പിട ക്കെ നമു ന്നതിന, ഷെ ഹുദന്മാ 
തടെ ഭാക്മയിര അവരൊട മഹാ 


ശഖ്വയത്തൊടെ ൨ വിളി ച്ചും 

൧൯ അവര്‍ മനു പ്യരുടെ കൈ 
കളൂടെ വെട വയായി ദഭ്രമിയിലെ ജ 
നങ്ങമലടെ ദൈ൨ ങ്ങാംക്ക വിരൊ 
ധ്ധമാ: വി [സംസാരിക്കുന്ന] പ്രുകാ 
രംം യ൮ശലെമിസെറ ദൈവത്തി 
ന പിരൊഡധ്വമായി) സംസ്ധാരിക്ക 
ഡം വെ ഡയ 

൨൦ ഇതകൊന്ദടെ രാജാവായ ഹെ 
സ്വക്കിയായും തആമോപസഡിസെറ പു 
ത്രനായ യശായാദിലകശിയും പ്ര? 
ത്ഥിച്ച, ആകാശത്ത്‌ തി ലെക്ക നൊക്കി 
വി രിച്ചു. 

൨.൧ ഷരപ്പെ പ്യാര്‍ ൮. ഹൊവാ രു ലി) 
തനെ അയച്ചു, അറ വ൯ അറഡ്ഡ്ഡുറി 
ചെ രാജ: ം 
സകല പരാക്രമശാലി കക്കെയു ഡ്വം., ത 
ലു പ രിം 
യും സംഹരിച്ചു. അതകൊണ്ടെ ആ 

പന മു ന; ത്താടെ തന്റ 
ഡ്വമെശടത്തക്ക ത്‌; രിച്ചുപൊയി. 
പിനെ അവന തനെ മെ 
സെറ ഭവനത്തിലെക്ക പൻ 
.., അവനെെറ ൭ ദരത്തി അനി 
തന്നെ പുഠപ്പെട വര്‍ അവനെ വാ 
മൂ കൊറെ കൊന്നു. 

൨൨. ബ്ല ന യ ഹൊവാ ഹെ 


'പവക്കയാ ടം 


കട ,യാനമാംരയയം 


അ ഡ്ഡൂറി ലെ രാ 


ലത്ര 


ാവിനെറപ കയത്തിലുഃ ര 


൨൮ റാഭലെമിലെ ) 


ഏാപായ സനഹെബിനെറ ക 
യ്യ്‌ അന്‌ നണം, [2ററ] എല്ലാവരുടെ 
യും കയ്യിരനിനും രക്ഷിച്ച, അവ 
രെ എച്ലാ ഭാഗത്തും നടത്തി. 

൨൩ പന്നെ പലരും യഹൊവാ 
യിക്ക യവശലെമ അ കാത്കകം ഉഷയും 
യെഫ്രദായിലെ രാഭാവായ ഫെ 
സക്കിയായിക്ക സമ്മാനങ്ങമ്കെയും 
കൊണ്ടുവന്നു: അത്കൊണ്ടെ അപ്പ 
൯ അന്ന മുതല്‍ എല്ലാ ടോതികളു 
ടെൂം ലുബ്ധത മഹത്താടെ 

൨൪: ഭ്‌ ത്൬ ദപനസനങ്ളെരു ഫെ 
സക്ക്‌യാ മരനനത്തൊം രൊഗി 
യായി യഹൊവായൊട പ്രാത്ഥി 
ചു: ആ പ്പ്യൊഠം അവന അവനൊ 
ടട സം സാരിച്ച. അവന ഒരു അട 
ഡ്യാടൃത്തെ കൊട്ടത്തു. 

൨൪൫ എന്നാല്‍ ഹെഡ്‌ക്ക്യാ ത 
റിക്ക [ഉണ്ടായ] ഉപക്രത്ത്നത 
ക്കവട്ല്ും നടന റില്ല: എനെ ന ന്നാ 
ആവനെറ ഹൃദയം ഉന്നതപ്പെ 
ടട: അത കൊണ്ടെ അവനെറ മെലും 
ഉ ടെ മെലും യറുശചഖെ 

മിന൯ുമെല്ം ക്രൊധം ഉന്ഭൊയി. 

൨൬ എന്നാറെ ത തെറ ഹൃദയത്തി 
ലെ ഡംഭത്തെ കുറിച്ച ഹെഡക്കി 
ഡായ്യം യറുശചെമ്ലെക ട യാന്മാ 
രും തങ്ങളെ : വിനയപ്പെ പടത്ത, അ 
തകൊന്ടെ വേഹൊവായുടെ കൊ 
പം ഹെസക്കിയാ ലുടെ ടിപ്പസങ്ങ 
ഭ്ര അപരുടെ മെരു പനില്ല. 

൨൭൫൫൭ എനാല്‍ ഹെസക്കിയായി 
ക്ക അനവധി ദ്പ്യവും വെഹുമാ 
നവും ഉണ്ടായിരുന്൯ു; അവനു ത 
നിക്കായിട്ട പെളുളിക്കം, പൊന്നി 
നും കല്ലുകഠക്കും, 
സുഗന്ധപഗ്ഗുങ്ങംക്കും, പര്ചക 
ക്കം, മ൭൦:.ഹരമാ ല്‍ സകല 
വിധ രത്നതഒദേംംക്കും ഭ ഭണ്ാ൪ മൂി 
കെയും, 


വിച ഖവെറിയ 


ചം 


ധ്യധ 


ന്യം 
1 


ധൂ 
| ര്യ 
റ; ണ്ട 
൮ 
റില്ല 


[! 400 
/%4200॥: 
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449൮ 
0൬08 
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ഛി 
ചിട 
ക്ട്‌ 
ത്തു 


കി 
ഴു? 


൧ 

2 
[ക 
കും, 


പ റമ അ. 


൨൮ ധാന്റൃത്തിനെറയും, വീഞ്ഞ്‌ 
സെറയും, എണ്ണയുടെയും, വഠ്ധ 
നെക്കായിട്ട അറകകദ്കെയും, സല 
പിഡമൃഗങ്ദംക്കും കൂടടകട്ളെയും, 
തട്ട്‌ സക്ലട്ടങദധംക്ക തൊഴ്ുത്തുകളെളെ 
യ്യും ഉണ്ടാക്ക്‌. 

൨൯൫ പിശെഷ്കിച്ചം ച അപന്‍൯ ത 
നിക്കായിട്ട നഗരഒടെയും ആട്ട 


1: 


മാട്ടക കുടെ യി യും വല്ല 
പ ദാച്കു: എന്തെന്നാല്‍ 


ദൈവം 
ത്തെ യു 

൩൦ “രം ഹെസക്കയാ തന്നെ 
ഗഹൊ ന മെലുദക വെമമേപാച്ച്‌। 
ല'നെ അടെ, ദാവപിദിനെറ പ 
ടുനെതരികന്‍െറ പടിത്താറെ ഭാഗ 
ത്തിന നെരെ താഴൊട്ട വരുമാറാ 
കമി. ൦ ഹസ്ക്ക്യാ തെറ സകല | 
പ്രുവ്ൃത്തികള ലും ശുഭ മ മു വനായി. 

൨൧ എങ്കിലും ദെശത്തിത ഉണ്ടൊ 
൮൮ അതിശയത്തെ കുറിച്ച ചൊടി 
പ്യാനായ ട്ട അവന്‍െറ അട്ട ടക്ക 
അവക്കപ്പെട്ടവരായ ബാഖൈലി। 
ലെ പ്രഭുക്കന്മാരുടെ സ്ഥാനാപത്‌ | 
കളുടെ കായ്യത്തിത, ദൈവം അവ 
നെറ ഫ്ൃലയത്ത്‌ലുദ്മഉതിനെ ഒക്കെ 
യ്യ. അറിം യന്ടെന്നതിന, അവനെ | 
പര്‍ ക്ഷിപ്പാനായിട്ട അവനെ പി 
ട്ട്‌ രുന്നു. 

൩൨. എന്നാല്‍ ഹെസക്കിയായു 
ടെ ശെക്ഷമു്ള വത്തമാനങ്ങളും, 


രവന അനവധി രവ 


| & 


അവനെറ ദ സം താ, അവ 
ആമൊസിനെറ പുത്രനായി ദില 


ദ്ശിയായ തം ചഃ ൫൭൩ 
ത്തല്യം, യ്െപ്രദഭായിലെയും യി 


സ്രാഎചി ലെയും 
പുസൃകത്തിലും 
20) 


രാഭാക്കന്മാരുടെ 
ഹ്ൃജ്്ത൭ 


൨൭൮ ിര്രി 6 
പവ 
൩൩ അനന്നരം ഫഹെസക്കിയാ 
] 
തന്െറു പിതാക്കന്മാരൊട കടെ നി 


ഭൂത 


ദ്രഘെ പ്രാപിച്ചു, അവര അവനെ 
ഭാവി ര്െറ പുത്രന്മാരുടെ കച്ലറ 
കളതി പ്രധാനമായുള്ളത്‌ ത ആട 
ക്കി: എല്ലാ യെഹ്രമ യൂം ൮൮: ലെ 
മ്ലെ കുടിയാന്മാരും അവനെ ആ 
വരെറ മരനു സമയത്ത ബഹ 
മാനിച്ചു. അപന്െറ പുത്രനായ മ 
നശ്ശര അവന പകരം രാഭാവ 
ത്തകും ച്ചെയ്യ. 


൩൨൩. അവദ്ധ റസ്പം. 


൧ 2൬൭ 


ശ്യുടെ ടു ജനാഃ ഭാരം ._കഥഅവന്‍൯ 
ബാലെലിചെക്ക പി ട്‌ 


പകൊണ്ടുപപൊകപ്പെ 
ക ന്ന്തം__൧൨. അവസെറ പ്രാ നത്൧നയാത്ധ ആ 
വന്‍ വിട്ടവികപ്പെട്ടന്നത.__൨൦ ആമൊ൯ 
അവന്നെറ്ഥാനത്ത പ്രവെശികു ന്നത്‌, 
൨.൧ ര.സനെഠ സ്വന്ത ഭത്യന്മാരാല്‍ 
കൊട്ട പ്പെട്ടതി നെറ ശെക്ഷം._൨൭ യൊശി 
യാ അവരെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശികബതം 


അവ൯ 


ഥീനശ്ശേ രാജാവായപ്പൊടല ആ 
ത 

[ പം 

വ൪൯പ(ന്തൂദ്ദേ വയപ്പദവനു ആ 


യി 


യ്‌ തന്നു, അവനു അബത്തഞ്ച വ 


| 1) 
കം യറുശ.ച്ചെമ മിത രാജ്യഭാരം ചെ 
7 
ബു ചല 
പ. 


2. എന്നാൽ യഹൊവാ യിസ്രാ 
എല്‍ പുത്രന്മാരുടെ മുപ്പിതനിന്ന [) 
ട്ടീക ഉൃത്തിട്ടുദുള പുറജാതികളുടെ 


വെദപ്പുകള്‌സ പ്രകാരം 'അരവ൯ 
ഡയ ഹൊപപായയുടെ സനിധിയ അ 
ദൊക്ഷമായുദുൃതിനെ കെ.യ്യു. 

൩ എന്തെന്നാരു അവ൯ ധന്‍െറ 
പിതാവായ ഹെസക്കിയാ ഇടിച്ചു 


കരൃത്തിട്ടുേ ഉയന്ന സ്ഥലങ്ടെള്ളെ 


വിന്ടടെം പണനിയിച്ച', ബൊലിഥിന 


വെലിപ്ഠങങമളെയും നിത്യി, പി 
ഗ്രഹകാവുകട്ടെയും ഉന്മൊക്കി, ആആ 


൭ 


കാശത്തിലെ എല്ലാ സൈന്യത്തെ 
വ 


വന്മിച്ച, അവയെ സെവിക്കു 
ചെയ്യ. 


ഡാ നെട്ടും 


ഡ്യൂം 
യൂം 
അപശ ൮൧൭ 
ലചെമ്‌ ത എനെറനാമം എന്നെക്കും 


രിക്കും എന്ന യഫൊപ്പാ കു 
ഉ ഉ 


൨ നാട്ലഗമം ൩൨ അ 


ക) പറഞ്ഞിട്ടു യഹൊവായുടെ 
ഭവനത്തി.ര ഖെലിപീഠങ്ങളട്ടെ യും 
പനണൊിയിച്ചു. ം 

൭ അവ൯ യഹൊപായുടെ ഭവ 
നത്തിസെറ രദ്ദെ പ്രാകാരങ്ങളിലും 
ത്തൃകാരത്ത ലെ സൈഡ്വൃത്തിന 
ബലിപിഠറങ്ക്ളെയും പന്റെയിച്ചു. 

൬ പിന്നെ അവ൯ തെറ പു 
ത്രന്മാരെ ഹിന്നൊമിരെറ പൃത്ര 
നെറ താഴ്സരയില്‍ അഗനിയില്‍ ക്ക 
ടി ക.ടക്കമാറാക്കി: കാലങ്ങളെയും 
നൊക്കി, അഭിചാരങ്ങളളെയും വ 
ശികരങ്ങളെയും പ്രയൊഗിച്ചു, വെ 
ളിച്ചപ്പാട്‌ ഗൊട്ടം കുറി പറയുന്നവ 
രൊട്ടം കൃടി, അവ൯ യഹൊവാ 
യെ കൊപിപ്പ്പിക്കുന്നതിന അപ 
സെറ സന്നിധിയിത എററവും 
മൊകഷ്ഷം ചെയ്യു. 

൭ അവ൯ താ൯ ഉണ്ടൊകിീട്ടുളേ 
പിഗ്രഹമാകുന്ന ബി.ബത്തെയും 
മെദവത്തിനെറ ഭവനത്തില്‍ വെ 

, ആ ഭവനത്തെ കുറിച്ച, ംരം ഭ 
വനത്തിലും ഞൊ൯ യിസ്പ്ാഎലി 
സെറ എല്ലാ ഗൊത്രങ്ങള തനിന്നും 
തെരിത്ഞെടുത്ത്‌ട്ടുള്ള, യറുശചെമി 
ലും ഞൊ൯ എനെറ നാമത്തെ എ 
ന്നെക്കം സ്ഥാപിക്കും എന്നും, 

൮ തൊ൯ മൊശെ മുഖാന്തരം അ 
വരൊട കപ്പ'ച്ചിട്ടുള്ള സകല ന്യാ 
യപ്രമാനെത്തിനും, കല്പനകഥംക്കും, 
ചട്ടങ്ങഥംക്കം തക്കവളു്ണും, സകല 


ത്തെയും ചെയ്കത്താ൯ ഭാഗ്രതയായി | 


രിക്കും എങ്കില്‍, തൊ൯ നങ്ങളുടെ 
പിതാകു.ന്മാക്കായിട്ട ന്ശ്ചയിച്ചി 
ടു, ദെശത്തനന്ന യി്‌സ്ര്രാഎലി 
സെറ പാദത്തെ തൊ൯ പിനെ 
യും നീക്കുകയില്ല എന്നം ദൈവം 
മാപീദി നൊട്ടം അപനെറ പൃര്ര 
നായ ശപലപൊമൊന്നൊട്ടും പറഞ്ഞി 
ട്ടണ്ടൊയിരുന്നു. 
൭൫൭ 


൯ അപ്രകാരം മനശ്ശെ ഖ്െഫ്രു 


ദായെയും യറുശലെമിലെ കുടിയാ 
ന്മാരെയും തെററുമാറാക്കി, യഹൊ 


വാ യീസ്ര്രാഎത പുത്രന്മാരുടെ മു 


മ്പിരനിനണന നശിപ്പിച്ച്‌ ട്ട പുറ 
ജാതികഥം [ചെയുയത.ലും]അധികം 
വക്ഷ്ലായുമ തിനെ ചെയ്യിച്ചു. 
൧ഠ വപിശെമ്ഷകിച്ചം യഹൊവാമന 
ശ്ശൊയൊടടം അവനെറ ജനത്തൊ 
ടം സംസാരിച്ച, എട്ടിലും അവ൪ 
ചെപിക്കൊഴ്ടില്ല. 

൧൧ അതകൊന്ദെ ൮യഹൊപ്പാആ 
ഡ്ഡുറിലെ രാജാവി സെനയൂ 
ടെ അധിപത്മാരെ അവരുടെ 
മെരു വരുത്തി, അപര്‍ മനശ്ശെ 
യെമുമുള്ല കളുടെ ഇടയ്‌ തവെച്ചപി 
ടിച്ച, അവനെ ചങ്ങലകഠം കൊ 
ന്ടെ ബന്ധിച്ച, അവനെ ബാ 
ബെലിലെക്ക കൊനണ്ടുപൊയി. 

൧൨ പിന്നെ അവന തൈരക്ക 
ത്തില്‍ ആയപ്പ്യൊം അവനു ത 
നെറ ദൈവമായ യഹൊപപാായൊ 
ട പ്രാത്ഥിച്ച, തെറ പിതാക്കന്മാ 
രുടെ ദൈവത്തിന മുപ്പാകെ ത 
ന്നെ താ൯ എററവും വിനയപ്പെ 
ടുത്ത്‌, 

൧൩ അവനൊട പ്രാത്ഥ്ച്ചു: എ 
നനാറെ അവന ദയതൊന്ന്‌, ആ 
വ൯ അവനെറ അപെക്ഷയെ 
കെട്ട, അവനെ വിണ്ടും അവസെറ 
രാജ്യത്ത യറുശലെമ്ലെക്ക കൊ 
റെടടൂവന്നു. അപ്പപൊഠം മനശ്ശെ യ 
ഹൊവായായവ൯ ദൈവം എന്ന 
ആറിഞ്ഞു. 

൧ര: ഭു എന്നാല്‍ തിനെറ ശെ 
൧൦ ആപ൯ ഭാവീിദിനെറ പട്ട 
നെത്തിന പുറത്ത, ഗിഹൊനെറപ 
ട ത്തൊറെ ഭാഗത്തം താഴ്ണരയിത, മ 
ത്ധപാത്‌ ലിരെറ പ്രപെശ നം൮ 


| രെക്കും, ഒരു മതിലിനെ കെട്ട, ഏ 


യ്യ 


ലിന 
ലയി 


വു; 
[7 


1]! 
്ല്ല്വ 
റ ; 
വു, 
ന) 
ി ന 

തവി 
നി 
ഴു 
മ്പ 
ലു 
0 
9 
ു;്ലി; 
ധ്യ 
സ 4 

43 

സ്വയ 

൫0% 

വയ്വ 
ജ്യ 

4 

്‌ 


ലു 


൨. നാളാഗമം ൩൨. അ. 


ഫലിന ചുററം വച്ച, മഹാ ഉന്‌ 
തമായിട്ട പൊക്കി, പടത്തലവന്മാ 
രെയും യ്വെഫ്രമായുടെ കൊട്ടയുദ 
നഗരങ്ങളില്‍ ആക്കുകയും ചെയ്യു. 
൧൫) പിന്നെയും അവനു യ 
ഫഹൊവായുടെ ഭവനത്സിത നിണ 
അന്ത) ദൈവങ്ങളെയും, വിഗ്രഹ 
ത്തെയും, യഹൊവായുടട ഭവന 
ത്തനെറ മലയ്‌്ലും യറുശലെമി 


ലും താ൯ പനിയിച്ചിട്ടുളള സക 


ല ഖെലിപിഠങെട്ടെയും റിക്കി, പ 
ട്ടനെത്തിന പുറത്ത എറിഞ്ഞുകള 
ത്തു. 


൧൬ പിന്നെയും അവ൯ യഫഹൊ 


പായയുടെ ബലിപീഠത്തെ നന്നാ 


കഴി, അതിന്മെത സമാധാന ബല 


ലികട്ടെയും സ്പയൊത്ര ബെലികട്ടെ 


യും കഴിച്ച, യിസ്രാഎലിനെറ ദൈ 
വമായ യഹൊവായെ സെപി 


പ്യാ൯ യെഫ്രദായൊട കല്ലിക്കയും 
ചെയ്തു. ല്‍ 

൧൭ എന്നാറെയും ജനം ഉയന്ന 
സ്ഥലങ്ങളില്‍ ബലികഴിച്ചു, എങ 
ലും തങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ൭ഹൊ 
വായിക്ക മാത്രം. 

൧൮ ൪ എന്നാൽ മനശ്ശെയുടെ 
ശെക്ഷമുമുഉ വത്ത മാനങ്ങളും, അവ 
സെറ ദൈവത്തൊടുമള അവഡസെറ 
പ്രറത്ഥനയും, യിസ്ര്രാഎലിസെറ 
ദൈവമായ യഹൊവായുടെ നാമ 
ത്തിര അവനൊട സംസാരിച്ചിട്ടു 
൭൭ താന മൂഷ്ടിക്കാരുടെ വച്ചന 


ങ്ങളും, ഇതാ, അവ യിസ്ര്രാഎലി 


ലെ രാഭാക്കന്മാരുടെ പുസൃകത്തി 
ത [എഴുതപ്പെട്ട രിക്കന്നു.] 

൧൯ അവനെ പ്ര്രാത്ഥനയും 
ദൈവത്തിന അവഗനൊട ദയ 
തൊന്നിയ പ്രുകാരവും, അവന്‍ ത 
ന്നെതാ൯ വിനയപ്പെടുത്ത്യതി 
നമുപ്ചെ അവന സകല പാപ 

൫൭൭ 


മം, അവരെറ കുററവും, ആ 
൨൯ ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളെ പണ്ടി 
യിച്ചം കാവുകളളെയും പിഗ്രഹങ്ദ 
ള്ളെയും പ്രുതിഷ്ടയിച്ചിരുനന സ്ഥലങ്ങ 
കും. ഇതാ, അവ താനമുഷ്കിക്കാരു 
ടെ പാക്ട്യങ്ങളി,ധ എഴുതപ്പെട്ട രി 


൨൦ ങ്ങിനെ മനശ്ശെ തറ്റെ 
പിതാക്കന്മാരൊട കുടെ നിദ്രയെ 
പ്രാപിച്ചു, അവര അവനെ ആ 


 പന്ദെറ സ്വന്ത ഭപനത്തിത അട 


ക്കി: അവസെറ പുത്രനായ ആമൊ 
൯ ഭരവന പകരം രാജാവ ആക 
യ്യും ല്‍ 

൨൧൭ ഒ ധ്൭മൊ൯ രാജ്ഭാവ ആയ 
പ്പൊഠ്ം അപ൯ ഇരുപത്ത രങ്ടെ 
വയ സുദഉവസ ആയിരുന്ു, ആ 
വന രെ വഷ്ം യെറുശലെഥില്‍ 
രാജ്യഭാരം ചെയ്യു. 

൨൨ എന്നാല്‍ അവന൯ തനെറ 
പിതാവായ മനശ്ശെ ചെയ്യ പ്ര 
കാരം തന്നെ യഹൊവായുടെ സ 
ന്നിധിയില്‍ മൊക്മ മായുള്ളതിനെ 
ചെയ്യ: എന്തെന്നാല്‍ ആമെ.൯ 
തസെറ പിതാവായ മനശ്ശെ ഉ 
ഭൊകിട്ടുദുള സകല പിഗ്രഹങ്ദ 
ക്കം ബലി കഴിച്ച, അവയെ സെ 
പിച്ചു; 

൨൩ യഹൊവായുടെ മുപ്പാകെ 
തരെറ പിതാവായ മനശ്ശെ ത 
ന്നെ താ൯ പിനയപ്പടുതിയപ്രു 
കാരം തന്നെ താ൯ വ നയപ്പെട്ട 
തരിയില്ലു ആമൊ൯ അധികമധി 
കം കുററം ചെയ്യുതെ യുള്ളൂ. 

൨൭: പിന്നെ രരവന്ദെ ഭൂത്യന്മാ 
൪ അവനെറ നെരെ മത്സരിച്ച, ആ 
വനെ അവന്ദെറ സ്വന്ത ഭ൨ന 
ത്തില്‍ വെച്ചു കൊ൯. 

൨൪൫ എന്നാല്യം മെശത്തെ ജനം 


രാജാവായ ആആമൊന ഒ.രെ മത്സു 


൨. നാള്ലാഗമം ൩൪ അ. 


രിച്ചവരെ എല്ലാവരെയും കൊന്നു: 
മകെശത്തെ ടനം അവദ്ദെറ പുത്ര 
നായ യൊഠടിയായെ അവന 
കാരം രാജട്ഭാപ്പാക്കുകഠയൂം ച്ചെയ്യ. 


ക്ഷ്‌ 


൨ 


൩൨൪ അ ഡ്ധ്യറയം. 

ര യൊശി യായയുടെ 

വ൯ വ്‌ഗ്രഹഫാരാധനയെ നശപ്പിക്കന്നത. 

൮ അവന്‍ “ദൈവാലയതത്തെ നന്പാകി __. 

൨.൯ ന്യായപ്രമണം വായികപ്പെടുമാറാഛിം 

ദൈവത്തൊപ്പുള ഇ ഭഥസ.ഷരുത്തെ ദുതനു 
മാധംന്നത. 


യാധശയൊ രാജാവ ആയ 
പ്പ്യൊം അപന൯ എട്ട ൨ യറ്്േ 
൨൯ ആയിരുന്നു, അപ മുപ്പ 
ത്തൊന്ന വക്ചം യറുശചെഥില്‍ ൪ രാ 
യാനം ച്ചെ പ 

[ ൮൩൬ ൮൮ഫൊറവ്വാ യൂടെ സ 
ന്നിധിയിര ഉത്തഥമായുദമൃതിനെ 
ചെയ്യു. തന്‍െറ പിതാവായ ഭാവി 
ലെ വഴക ട്ി൪ ലി) 
ത്തൊട്ടും ഇടത്തൊട്ടും ചായാതെ 
പരരുന്നു. 

ര ഏതന്തെന്നാല്‍ അവ൪൯റരാ 
ച. സെറ എട്ടാം ൨.ഷചത്തില്‍ 
അവനു ചെറുപ്പമായിരുന്ന൭ 

തന്നെ അ ല്‍ ൩൭ 
മാവിദിസെറ ദൈവത്തേ അസന്വെ 
ദ്മിച്ചതുടങി. പന്ത്രണ്ടാം ആദ്ലൊി 
ത അപ൯ യ്െഫ്രുമായെയും യറു 
ശലെമിനെയും ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങ 
്‌തനിശും, കാവുകളിതനിന്നും, 
പിഗ്രഹങടളിതനിനും, പാപ്പ്വിക്കു 
പ്പെട്ട ബിംഖെങ്ങളു രനിന്നും 
പ്ഡിയാക്കി. 

ര പിന്നെയും അവര്‍ അവെ 
മുമ്പാകെ വെച്ച ബാലിമിനെറ 
ബചിപിഠങ്ങളെ ഇടിച്ചു ഞ്ഞു; 
അവെക്ക മെല്‍ 


" 


ആ 


൮൭൨൭, വലു) 


00൭ 


യ്‌ വായ 


കി 
പ 


പൊക്കത്തില്‍ ൭ 

ടു ക ടം. 

൫്െമ്യാ൮ 01൫4) പിഗ്രഹങ്ങട്ടെയും അ 

(റി ദ്ദ ദീ ഴ്‌ ൨ ൮ ടട 

൮൬ പ്വെട്ടയ കം ചവുകക്െെയും ൮൮) 
ക്രപ്പ 


നല്ല രാഭ്ൂഭാരം._൭. അ 


1. 


ഗ്രഹങ്ങളെയും 
ബ്പിംബങ്ങളെയും 


വാപ്പ്പി ക്ഷപ്പെട്ട 
ആവന തക 
ത്ത, പൊട യാക്കി, അവെക്ക ബ്ച 


ലി കഴിച്ചവരുടെ ശവക്കുഴികളുടെ 


മെല്‍ തിനി] പിതറിച്ച.. 

൫ പിന്നെയും ര വന ആചാ 
യ്മുന്മാരുടെ അസ്ഥികള്‍ ൫ അവരു 
ടെ വെചിപിഠങ്ങളിന്മെരു ഭഹിപ്പി 


രത്‌ 


ക... യെഫ്രമായെയും യറുശചെമി 
നെയും ശ.പയാക്കി. 

ക [ 
൬ ത്ഭര_കാരം തന്നെ അവശ 


മനശ്ശയയടെയും എഫ്രായമിസ്ഥെ 


യൂം ശമായൊസെറയും നഗരങ്ങളി 
ല്‍ നപ്യാലിപത്തയും അവരുടെ ക്ട 


 നതതാലികം കൊണ്ടെ ചുററും ് ' 


൭ പ ന്നെ അവന്‍ ബെലിപ്ഠാ 
ൈക്ലെയും കാവുകട്ലെയും പൊളിച്ച, 
൮ ഗ്രഹദെമ്ലെ 
ടഡാക്ക്‌, യിസ്ര്രാഎര ദെശത്ത ഏ 
ടത്തും ഉമ സകല ബിംബവങ്ങ 
വട്ട ക്കഃ ശെ 
൨൦ അവ൯ യറശലെമിലെക്കുതി 


എപ്പം ഇടി ച്ച പൊ 
ചി 
] 
മ്ലെയ്ും ൫ ഞ്ഞെതിനരെറ 
ര്‌ ചൂ പായി 

റ പിന്നെ അവനെറ രാജ്യ 
പ നെറ പര്‌ നെട്ടാം ആണ്ടി 
അ അവന മെശത്തെയും ഭവന 


ത്തെയും ശ്രഖ്ധിയാക്കിയത്‌ ന്‍െറ 
ശെഷ്ഷം, രധവന അസ്ലിയായു 


ഒടെ പ.(്ൂരനായ ശാഫാഴനയ്ും, ന 


ഗരത്തിലെ അധികാരിയായ മയ 


ശെയാഖെയും, മന൫,യായ യൊ 
യാസിനെറ പുത്രനായ യൊയാ 


ഹ്‌നെയും തസനെറ മൈപമായ യ 
ഹൊവായുടെ ഭവനത്തെ നന്നാ 
ക്കവാനായിട്ട നം 

൯ അപര്‍ പ്രുധാനാചായ്യനായ 
ഹില്ല്തിയായുടെ അട്ടഴുതെ പന്ന 
പ്പ്യൊഠം, അവര്‍ വാതില്‍ കാത്ത്‌ല്‍ 
൩ ലെപിക്കാര മനശ്ശെയുടെയുംം 
എഡ്രായ്‌ ൪,സെറയും, യാന്്രാഏലി 


(0 ൫7 


വല; 


ര 


ന്‌ി 


൨. നാ്ലാഗമം ൩൪ തഅ, 


൫൯൨ ശെദ്ഃ മുആ എല്ലാവരുടെയു.., 
സക്ച യെഫ്രമായ്,ടെയും, ബന്യാ 
മിരെറയും കയ്യിതന ന ശെഖര്‍ 


കിട്ളൃതായി, ദൈവത്തിനെറ ഭ 
ഗ്‌ 
ഴു 


കാ. 


വനത്തലെക്ക കൊസ്മവരപ്പെട 
ത്‌ 


തി! 


ക്രപ്യത്തെ എച്ചിച്ച: അവര്‍ യറുശ 


നി ക 
ടെ മുല്ലെക്ക ത,രകചപെൊകയും൦ ചെ 
അ 


യ്യ. 
ല്‍ ു 

൧൧ അവര്‍ അത്‌.നെ യഹൊവ: 
ഡ്യടെ 


ഭു വനത്തി ആ മ്കെര്‌ വിച്ചാര 


മുള വെചക്കാരുടെ കയ്യികെ ക്ക എ | 


ട്ടിച്ചു. അവതം യഹൊപ്പായുടെ ഭ 
വനത്തെ നന്നാക്കുവാനായിട്ടും 
കെടുപൊക്കുവാനായുട്ടും 
ത്തില്‍ പനി ചെയ്യ, പണിക്കാ 
ക്കം കൊട്ടത്ത ; 


ഭവന 


൦7] 


൧൧ ചെത്തപ്പെട കല്ലുകട്ടെയും 
ചെപ്പുപണിക്ക മരത്തെയും മെട 
൫൭ നസതിനും, യെഫ്രമായിലെ രാ 
ജ്ാക്കന്മാര നശിപ്പിച്ചിട്ടുള ഭവന 
ങ്ങടെ തട്ട്ടടന്നത്വന്ഭ., റ്‌ 
൭൭൦ പണിക്കാക്കം തന്നെ. 

൧൨ പി ന്നെത്ത മനുഷ്ഷ്യ൪ വ്‌” 
ദ്പാസ്വത്തൊടെ വെല ചെയ്യു. അ 
വരുടെ വ്‌ ചാരിപ്പുകാരന്മാ൯ മെ 
റാറ്യൂടെ പുത്രന്മാരിര ലെവിക്കാ 
രായ യഹതു., ഒബ്ലദിയായു.; പ 
ന്നി ൨ടത്മവാ൯ കൊഹാതകാരത 
ടെ പ.ത്രന്മാര ത സഖറ്യയറയും മ 
ശരുപ്ലാമും, വിനെ പായഗയ്ലു, സാമ 
ത്ഥൃമുടൂഉ സ്ക്ല ലെവിക്കാരും [ആ 


ഡ്‌ അന്നു. 


൧൩ പിന്നെയും അവര്‍ ചുമടു 
കളെ ചുമക്കന്നവക്ക മെരവിച്ചാ 
രകാരും, യാതൊരു പിധം വെല 
യില്‍ എട്ടിലും പാനിചെയ്യുട്ടുള 
എല്ലാവരുടെ യും വിചാരകാരു. [ആ 
൮ രന] ചെപിക്കാര അനി എ 
കൃത്തേകാരും, ഉല്ലൊഗസ്ഥയാരും, പാ 
ത്വഅ കാവല്ല്ാരം. [തആ്ആയ്‌രന൦.) 

ഷന ം 


൧ര ഭു പിന്നെ അവര്‍ യഹൊ 
പായയുടെ ഭവനത്ത്‌ ലചെക്ക കൊട്ടു 
പരപ്പെട്ട ഭവ ത്തെ പുറത്ത കൊ 
ണടടുവ ബപ്പൊടം, 


ഹില്ല,, യാ മൊശെൈ 


൪ ചായ്യ്നാ 
മുഖാന്തരം [ന 
ച്ഛ പ്പെട്ട | യപ്ധൊവവാച്യടെ പ്പായ 
പ്രമാനെ പുസൃകത്തെകണ്ടെ ത്തി. 
൧൫ അപ്പ്യൊഠം ഹില്ല്്യാ ഉത്ത 
രമായിട എഴുത്തുകാരനായ ശാഫാ 
നൊട, തൊ യ൮ഫൊപപായുടെ ഭു 
വനത്ത ത ന പുസൃ 
കത്തെ കഴ്ൈത്ര്.ട്ടുറെ എന്ന പ 
ത്തു. പിന്നെ ഹില്ല്യാആ പു 
സൃകത്തെ ശാഫാന്ന എല്ല്ച്ചു. 

൧൬ പിന്നെ ശാഫാനു ൪൭ പു 
സൃകത്തെ രാജാവ സെറഅടുക്കല്‍ 
കൊണ്ടുചെന്ന, രാജഭാവിനൊട മ 
റുപടി വചനമായി അറിയിച്ചത 
എന്തെന്നാത്‌, നിസെറ ഭത്യന്മാക്ക 
എല്ലിക്കപ്പെട്ട'൪ ക്കുന്ന സകലത്തെ 
ഡം അവര ചെയ്യു. 

൧൭ അപര യഹൊവായുടെ ഭവ 
ത്ത്‌ല്‍ കട്ടൈത്തപ്പെട്ട ദപ്യൃത്തെ 
യും ശെഖര്ച്ച, വ ചാര പ്പകാരു 
ടെ കയ്യിലും, വെലക്കാരുടെ കയ്യി 
ലയം എല്പിച്ചു. 

൧൮ പ.നെ എഴുത്തുകാരനായ 
ശാഫാന൯ രാജാവ നൊട, ആച്ചാ 
യ്്യനായ ഹില്ല്ിയാ ഇറിക്ക ഒരു 


പുസൃകത്തെ തദനു എനന അറിയി . 


ച്ച, ശാഫാ൯ അതിനെ രാജാപി 
൭സറ മുപ്ചാകെ പയിക്കയും ചെ 
൧൯ പിന്നെ രാജാവ ന്യായപ്ര 
മാനത്ത്‌ ലെ പാക്ൃങ്ങളെ. കെട്ട 
പ്പൊം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാരു 
അവന തണ്ടെറ വസ്ര്രങ്ങളെ കിറി. 
൨൦ പിന്നെയും രാജഭാവ ഹില്ലി 
യായൊട്ടം, ശാഫാരെറ പൃത്രനാ . 


യ ആഅഹിക്കാമിനൊട്ടും, മ:പാധുടെ 


ത 


ജി 


൨ നഃട്ലാഗമം ൨൪" അ, 


പുത്രനായ അപ്ല്യൊനൊടും, എഴു 
ത്തുകാരനായ ശാഫാന്ൊട്ടം, രാജാ 
വിനെറ ഒരു ഭൂത്യനായ അശായാ 
യൊട്ടം കപ്പിച്ചത എത്തെന്നാത, 

൨൧ പൊയി, കട്രൈത്തപ്പെട്ട്ട്ട 
ഉ പുസ്ൃൃകുത്തിലെ പാഷ്യങ്ങളെ. കു 
ിച്ച ഇനിക്കു വെണ്ടയും, യിസ്ര്രാ 
എചിലും യെഫ്രുമായ' ലും ശെക്ഷി 
ച്ചിരിക്കുന്നവക്ക വെന്ടിയും യ 
ഹൊവായൊട ചൊദിപ്പ്ിസ; എ 
ന്തെന്നാര ംരം പുസൃകത്തില്‍ത എ 
ഗൃതപ്പെട്ട്‌ രിക്കുന്ന സകലത്തി ൯ 
പ്രകാരവും ച്ചെയ്കത്ാ൯ നമ്മുടെ പി 
താക്കന്മാര യഫൊപായ്യടെ വച 
നത്തെ പ്രുമാനിക്കാതെ ഇരുന്ന 
തകൊഡ്ലെ നമ്മുടെ മെരു പകന്നി 
രിക്കന്ന യഹൊവായുടെ കൊപം 
വച്ചിയത ത്തുകുനണ൯. 

൨൨. അപ്പ്പൊറം ഹിച്ല്പിയായും രാ 
ജാവ നിശ്ചയിച്ചവപരും ഹസ്്രായു 
ടെ പുത്രനായ തിക്വാത്തിനെറ പു 
ത്ൂരനായി രാടവസ്ര്രങ്ങളുടെ പി 
ചാരിപ്പകാരനായ .ശല്ലുമനെറ ഭാ 
ഡ്്യയായ' ഹുതമാ എന്ന ദിവലകശി 
നിയുടെ അടുക്കല്‍ ചെന്നു (എ 
ന്നാല്‍ അവരം യറുശലെമിത പാ 
ശാലയില്‍ പാത്തിരുന്നു;) അവ 
൪ അവട്ലെട ആസംഗതിയെ കു 
റിച്ച സംഡസാരച്ച. 

൨൩ അപ്പ്പൊം അവഥം അവ 
രൊട ഉത്തരമായിട്ട പഠത്തു, യി 
സ്രാഎലിസെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ ഇപ്രകാരം പറയുന്ന,നി 
ദൈഒ്ളെ എന്നെറ അടടക്കത അയച്ചി 
ട്ട മനുക്ച്യനൊട നങദര്‍ം പറ 
യെണ്ടുന ത എന്തെന്നാല്‍, 

൨ര: യഹൊവാ ഒപ്രുകാരം പറ 
യുന്നു, ഇതാ, തൊന൯ ംരം സ്ഥല 
ത്തിന്മെല്യം ഇതിലെ കുടിയാന്മാരു 
ടെ മെച്യം, അപര്‍ യ്െഫ്രുഭായിലെ 

൫൫നു൦ 


ചാട 


രാജഭാവപിനെറ മുഷഖവാകെ പായിച്ചീ 


ടട പുസ്ൃകത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ട രി 
ക്കന്ന സകല ശാപങ്ളുമാകുന്ന 
ദഭൊക്ഷത്തെ വരുത്തും. 

൨൭) എന്തകൊട്ടൈന്നാര അവ 
൪ എന്നെ ഉപെക്ഷികച്ച, തങ്ങളുടെ 
കൈകകൃടെ എച്ലാ പ്രവ്ൃത്തകള്ളെ 
കൊഠ്റ്ടും എന്നെ കൊപിപ്പ്പിക്കെ 
്ടെന്നതീന അ.്൮ൃഭൈ പങ്ങടക്ക 
രൂപം കാനനിച്ചൂ: അതകൊണ്ടെ എ 
സെറ കൊപം രം സ്ഥലത്തി്മെരു 
ച്ചൊര്‍ യപ്പെടും, അത മെട്ടക്കപ്പെ 
ടുകയും ഒല. 

൨൬ എന്നാല്‍ യഹൊവായൊട 
ചൊദിപ്പാനായിട്ട നിങ്ങള്ടെ അയ 
ച്ച ട്ടമള യ്യെെഫ്രദായിലെ രാജാവി 
നൊടൊ, നിങ്ങം അവനൊട പ 
റയ്െണ്ടുന്നത എന്തെന്നാത, യി 
സ്രാഎലിസനെറ ദൈവമായ യ 
ഹൊവാ റാ കെട്ടട്ടുമ വചനങ്ങ 
ളെ [കുറിച്ച] ഇപ്പുകാരം പറയുന, 
൨൭. “രം സ്ഥലത്തിന പിരൊധമാ 
യൂം, ഇതിചെ കുട്‌ യാന്മാക്ക വിരൊ 
ഡമായും ഉദ അവസെറ വച്ചന 
ങദള്ളെ നി കെട്ടപ്പൊടം, നിനൊ ഹൃ 
മയം അലിയും, റി ദൈവത്തി 


നെറ മുചാകെ നിടെ തന്നെ. പി 


നയപ്പെടുത്തുകയും, എനെറ മുപ്പ 
കെ നിന്നെ താഴ്ചി, ന്സെറ വ 
സ്രൂങ്ങള്ടെയും കിറി, എന്റെറ മുപ്പാ 
കെ വിലാപിക്കയും ച്ചെയ്യു,കൊ 
ന്ടെ, ഞൊന നിന്നെയും ചെവി 
ക്കൊണ്ടു എന്ന ൭ ഫൊവപപാ പറയൂ 
ആ, 

൨൮ ഇതാ, ഞാ൯ നിന്നെ നി 
സെറ പിതാക്കന്മാരൊട ചെത്ത 
കൊള്ളം, നിയും സമാധാനത്തൊ 
ടെ നിസെറ കല്ലറയിചലെക്ക ചെര 
പ്പെടടം യ തൊ൯ രം സ്ഥലത്തിന്മെ 
ലും ഇ.തിലെ കുടിയാന്മാരുടെ മെ 


റ 


നു 


06 
8 
പ്പി 
ശ്യ 
; 


. യിരുഹ ) വ്വമരെ ഹ്; 


൨. നാമ്ലാഗമം ൨൪൫ അ. 


ലും വരുത്തുന്ന എല്ലാ ദൊക്കത്തെ 


യ്യ നിഡെറ കരകം കാണനെക 
ഡമി. അവര രാജ്യാ: പിനെ. രം 


ഥ്‌ 


മറു പചനത്തെ ആഅറയിക്കയും ചെ 


റ: 

ര... ന 
൨൯ ൫ പിന്നെരാജാവ ആയ 
കം റ യിലും യറുശചെമി 


ചം 
ഒന്നിച്ച 


൭ 88 മൂപ്പന്മാരെ എല്ലാവരെയും 
ധ്‌ 


കൂടി. 
൩0 അനന്തരം രാജാവും യെഡ്രു 
ഭായ ലെ സ്വക്ച 

ശല്വെമില്ചെ ക്ട ടയ; 
സ്തയന്മാരും, ചെപിക്കാരം, 
വ൪ മുതല്‍ ചെറിയവ൪ വരെയ്യ, 
൭൭൫൭ സകല ജനവും യഹൊവാ 
യൂടെ ഭവനത്തി ദ്വെക്ക കരെറ്ചെ 
ന്ന; വന 


യുടെ ഭവനത്അ ത ക്ടൈത്തപെ 


ച 


പന്നെ ത്൯൪ 


ട്ര ഉഭയയസമ്മതത്തിനെറ 
സൃകത്തിലെ വവ പാക ങ്ങളെ പ്പ്‌ യ 
രവരുടെ ചെവികഠം കെൌഠംക്കെ 
പായിച്ചു. ടു 

൩൧ രാജാവ ത സെറ ഡ്ഥലത്ത 
നിദുുകൊഴ്ടെ,യഹൊവായുടെ പി 
ന്നാലെ നടക്കയും, അവസെറ കല്ലു 
ക്ത 
മയും, ആ 


ത്സ 


അവനെ സാക്ഷിക 


നെറ കപ്പന 


ചട്ട ങ്ങു 
ഹുദയത്തൊ 


ത്തൃത്മാറെ ാട്ടം 


ലെയും തറെ പൂ 


യ ഗെ 
[നെ 
റ 


൦ തസെറ ൨ 
കൂടെ ചാട്‌ 


ത്ത്തി ത എടട്ത (൨8൭൬൩൭ 3) 1), 
പ്പമ്മതത്ത ന്നെ;  വചനങ്ങ (൫ ത്ത 
൧൨൪൫ ക്ഖഡ്ും 6 ക്യു ്്‌ ഡഹൈറവ്വാ 


പട്ട മുപ്പാകെ ൭ ഭയസമ്മതം ചെ 
പാ 


റ്റ) 


മ്‌ 
1! 
൭൨. പ(ഗസ്െ പി ൬ ഡ്൮റുശ ലെ 
മിലും ബ ൫) 


പ്‌ യാമി റില്യം ടം ൭ ഞ്ഞു?) 
൮ ൭ മീരഷ്യം 
ര ര] ൭൦ പ്പെടുത്തി. 
ച്ചെ കുട,യാ;്മാരം താ ടെ 
(൫൬.൧ 


റു ചലെ 


൭ 


൨ു | 


 താക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ മൈവ 
ത്ത്നെറ ഉഭയഡമ്മത പ്രകാരം 


൮ഹൊവാ 


അവര്‍ തങ്ങളുടെ 


ഒച്ചസ്തു,. 


പയാ യി 


[ 
സ്പ ാ൨൫ല്‍സ ൨ തൃന്മാക്കുമ്ള സ്വകലു രാ 


൩൨൩൨ അനന്തരം ഷെ; 


ജു ളി നിഗം സകല വെറപ 
രി . പ്പു 
ളയും റ ലിക്കിക്‌ ഉൃഞ്ഞു, യഡിസ്റ്രാഎ 


ത്തു 


റം ക 1 

ലത ഒള്ലെ വരെ എപ്പാപരെയും ത 
ര റ്‌, 

ദേമടെ ദൈവമായ 

ന വ൮വസെറ ഒക്കെയും 


യഹൊവാട ്‌ 

പഡവിച്ച, ആരാധിക്കു മാറാക്കി, 
നാളുകളില്‍ 

പിഅക്കന്മാരുടെ 

മൈവമായ യഹൊവായെ പി 

രുന്നതില്‍നിനന 


രതുന൭. 


മാഠാതെയും 


ഇ 
൩൫൪) അവ്ധ്യായം. 
൧ യൊശിയാ മുഖ്യമായു ഏ 


പചെസഫഹായെ ത്തു 
ചരിക്കുന്നത ൨൦ അവന൯ പരഒ_നെഖൊൌ 


യെ കൊപിപ്പി ചം മഗ്‌ ദ്ദൊയില്‍ വെച്ച കൊ 
പപ്പെട്ടന്നത._൨൫ അവനെ കുറി. ി വി 
ലാപ്പങ്ങഴം. 
ന ക റ റ 
വു ശെഷ്ച്ച്ചം യൊ] ൮ രൂ 
ലം 


ശലെമിരു. യഹൊവായിക്ക ഒരു 
പെസഹായെ ആചരി ച്ചു: ത രുവ൪ 


ഒന്നാം മാസത്ത പതിന്നാലാം 
തിയ്യ ര] ഒപ്പ; 12151), കൊപ്പകയ്യം 
റ; 
യ ക 
0 
ല്‌ യ്യു മു09൭ ര ത്ഥ 
ക 
൮൮ ൭൭ പഷാരം ൨ ത്ത, 
എ 
നം 
൮ ഹെറവ്വായുട പത്ത്വപ്പെ ശര 
വ. 
(്ൃമ്കെക്കം അവരെ പ്വൈയ്യറ്പെ; 
ടത്തി 
ന്ത്‌ 7/൭ 
൩. പിന്നെ അവനു പ 


സ്പ്ാഎലിനെയും 
യവ 1? 


വ) ഠ്‌ ൨ ത. 
൮ ഹൊവായിക്ക 


ല്വെ൮ക്കാരെറട പഠ ന ബ്ബ 
2 യ 


പം 
ട്‌; 1൮09൧൮ ല്ലെ 


ലെ രാജ്ഭാാവ൮വയ ചാപ്‌ 


2൭൭ സ ൨ റ്റെ; ഡ്വ്ി 


യ ച നം യ 
ടകത്തെ വെപ ൩൬. വ 0] [ര ങ്ങു 
ര 
൫൭ ടക്ക ഭാരമായിര 
ഒ ജുറ 
ക്ല 7 


൨. 
പ റ 
൬; ന ്ങമൂടെ ടദൈവമ?യ) ഡ്‌ 
| 
ഹാവാഒയെഡും യവ൮വസനെറ ഒന 
ന്യ 
റ റ) ൫ ൭൫1217: ൩, റ ദ 
മ ഡു സ്റ്രാഎ മനയും ഇ പാ 


ലം സെവച്ചുകൊംപ്പിസ. 

ര യ'സ്പ്രാ എഷിചെ ധാജാപ്പായക 
വിദ്നെറ എഴുത്തിനു പ്രക രവും, 
തഅ൬൮ ൭൯൨ പു(൫ന൬നാാ ൮ ലെ മൊ 
ന്നറ എട്ച ത്തന പ്രുകാരവും, നി 
ഒമൂടെ പ്‌ താക്കമാരുടട ഭവനങ്ങ 
മലി; ന പ്രകാരം നിങളുടെ അവി 
കം. പൊലെ നങ്ങ ൭ തന്നെഒ 
രുക്കവിശ൯. 

൫ ഭനങ്ങളായ നിങ്ങളുടെ സ 
ഹൊദരന്മാരുടെ ത്ര ന്മാരുടെ 
കുഡുംബ്വഭാഗങ്ങള് ൯ പ്രുകാരവും, 
ചെവിക്കാരുടെ കുഡുംബ്ഭാഗത്ത] 
ന പ രവും ശൂധാസ്ഥലത്ത നി | 
നകൊട്ടവിന. 

൬ ഇപ്രകാരം പെസഹായെ കൊ 
ന്൩,വ ശുഖ്ധികരിച്ച, 
നിങ്ങളുടെ സഹൊമ മരന്മാര മൊ 
യുക ട ക്യ്യാമ യഹൊവായുടെ 
'വച്ചന പ്രുകാരം ചെയ്യെണ്ടുന്നതി 
ന്‌അ ്ം കരുക്കവി൯. 

9൭ അനന്തരം യൊശിയാ കുടെ ഉ | 
ഭൊയിരു ന എല്ലാവക്കം വെണ്ടി | 
പെസഹാ കാക്രകഠംക്കായിട്ട ഒന 
ത്തിഅനിന്ന,സ്വം 
ം കടെ മുപ്പതി 


ട്‌ ) 


ന 


തം 
ത്തി ത്തൃട്ടിസകടട 
൭. 


൨ (പപഒറരം: 
പം 2 


പ്‌) ടം, 


പാംയിരം കുത്തൊടുട്ലെയും ൭ പാ 
ട്ട്സ ക്ട ചികോേക്ളെ ഡാം മൃ പായിരം കാ | 
പ്വി | 


ഒ്ലെയും കൊടുത്ത: ഇവ്പരാഭഃ 


സെറ വസൃപകയി.ല്‍നന്ന ത്ത 
തി 


൮൮) തഴ, 
൮൮ അവസെറ പ്രഭക്കന്മാരും. ജഃ 
നത്ത്‌ ന൯ം,ത്ആചായ്യുന്മാക്കം, ലെവ്‌; 


ക്കാം നല്ല മന ഡ്യ്ലൊടെകൊടുത്തു 
ദൈവ ഭവിഹത്തില്‍ ആ 
ധിപതിമാരാഘ ഹില്ലിയായും സ 
ഖറ,ഡയാധും യെഹി്‌യ്യെലും ആച്ചാ। 


(൫.൬൨ 


| ജി 


| ര്വക്കയും 


പി 


നാമ്ലാഗമം ൨൫ ത, 


 യ്യന്മാക്ക പെസഹാ കായയക്റംക്കു 


ടം 


യിട്ടു രമ്ഭൊയിരത്ത അവന്റ [ആ 


മുന്തഠ കാര്‍ഡും 


കൊട 02 


൯ ഖൊനന്യായും, അപനെറ 
 സഹൊദരദ്മാരായ മയ്‌ യായും, 
നഥനയെലും, ലെപിക്കാരി മ പ്ര 
ധാനന്മാരായ ഹശബച്‌,യായും,യ 
ഹ്‌ റെ ലും. യൊസാബാരും ചെപി 
ക്കാക്. പെ൩ ഹാകാങ്ച,കഠം ക്കായിട്ട 
അയ്യായ രച്്ത്ഞൃട്ട സകുട്ടകളെ മും] 
ത്അതഞ്ഞയറ കാളകളെയും കൊട്ടു. 
പ്രകാരം ക്രശ്രക്ക ചട്ട 2 
ക്ക; പ്പടം രാജഭാവ സെറ കച്ചന പ്ര 
പാരം തആതൃചായ്യന്മ ൪തങ്ങെളുടെ "൧ 
യം ലെവിക്കാ൪ തങ്ങടെ ആ 
പധിക്ളി൯ പ്രുകാരവു: നൂ. 
അസ൮൨൪ പെസഹാ 


൧൧ പിന്നെ 


(യെ കൊന്നു, ആചായ്യുന്മാര്‍ തങ്ങ 


ൂടെ ൭ കകളിരന൩ന രക്തത്തെ 
ത ര" ക്കയും, ലെവിക്കു ൪ തൊ ൭ 
ചെയ്യ. 

൧൭ പിനെ അപര്‍ മൊശെയു 
ടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴ്ുതപ്പെടരി 
ക്൭ന്ന പ്രകാരം, ഡഹഫൊവായക്കു 
ഖവെലി നല്ലയവാ൯ ജറനത്തനറ്റെ 
ന വ ഭാഗങ്ങടേക്ക തക്കവ 
ം കൊ ക്കെണ്ടുന്നതിന, ഫൊമ 
വെല കളെ നിക്കിവെച്ചു. ഇപ്ര മാ 
രം തന്നെ അപര കാളകളെ കൊ 


൧൩൨ അവര നിഴ പം ലാരം പെ 
സപഫഹായെ ആഗ കെണ്ട വരുത്തു: 


റെറ്കം റു ന ൮ 
വ്‌ കചപഞ്ളിലും ം കുട്ട ശെ ലട 
ക വെ വിച്‌ സ്വകച ജ 
നത്ത്‌ സെറ ഇടയിലും അപയെ 
പെഥത്ത്‌ത പിഭാഗിച്ചു. 
പു പിറ ത്തെത്‌ ല്‍ “അവര 2] 


ഒദദംക്കായിട്ടും തആപചായ്യന്മാ കായി 


ു ല്‍ 0 


[ ഥി 


വ്ര 


 ധൊഴ്റപ്പ 


നം 


൨ നാട്ലാഗമം ൩൪ അ. 


ട്ടം ഒരുക്കി: എന്തകൊട്ടൈന്നാരു 
അഹറൊസെറ പം ത്ത 
ചായ്യുന്മാര ഫൊമബബലല്‍ ികളെയും 
നെയും ബച്‌ കഴിക്കുന്ന 
തന രത്ര്രി വരെക്കും അഖപ്വാ൩ 

പ്പെട്ട്‌ അനു. അതകൊണ്ടെ ലെപി 
ക്കാര തഭദോംക്കാ യിട്ടും 
സെറ പുത്രന്മാരായ ആആച്ചായ്യന്മാ 
ക്രായിട്ടും ഒരുക്കി. 

൧൫ ആസാഫിനെറ പത്രന്മാരാ 
ഡയ പാട്ടുകാരും, 
ആസാഫിന്റെറയും, ഹെമാന്ടെറ 
യ്യും, രാജാവ്‌ നെ. ജതാനമൃഷ്ക്‌ ക്കാ 
രനായ യഭൂതുസെറയും കല്പന പ്ര 


കാരം, ത6ഒദെദടെ സ്ഥചത്ത ആയ! 


ക 
രന: പാത രു കാവക്ച്താരും ഒരൊ 


വാതില്ലര [കാത്ത ര: രുന്ന] അവ 
൭ തടേളുടെ ടു ഫു ഗ്ര യിര നന്‌; പൂറു 
മാറക്ഷടാതെ രന, എന്തകൊ 
റം ലി ടം 
ദൈ ല്‍ ലെവവിക്കാരായയ അവ 
സഫൊദമരന്മാര അവക്കായി 
, രക്കു യിരുന്നു. 
൧ ൭പ്രമാരം യഫൊവപപായുടെ 


ടട 
ടെ 


സ്പ. പ്ല ശ്ര്രകകയും, രാഭാപായ 
ഡെ ,യ്വായൂ൭ ധപ്ന റ്ര.കാരം 
പെ.ഡലാഠഴയെ തആച൪; പ്യാനം, ൮ 
ഫൊവായ്യടെ ബചിപിഠത്ത.ന്മെര 
ഹൊമബ്വിക്ട്ലെ കഴ്പ്പ്പാസം, ആ 
&.വ൮സ്വം ച്ചടുമാക്ഥഒു പട്ടം 
ക: 

൧൭ എ നാബക്ടട്‌ ഉണ്ടായ അന്ന 

യ്‌ സ്രാഎല്‍ ൨ പം രര സമ 


ത്ത പെസ്ഫഹായെയും ൨.൫൭ പ 
ല്ലാത്ത അപ്പുങൈളുടെ പെരു.നാള 
നെയും എഴ ദിവസം 

൧൮) ശമുഷെരു എന്ന ദിഘലദ കരി 
യയടെ മവ ദൈ മുതത 
ഏചിത ഇതപൊലെ ഒരു പെസ 
ഹാ തആചര ക്ക.൭ യൊ 
യായും, ആചാ യ്യന്മാതരം, ലെവ്‌। 


ത്ന ൧൪ ൧. 


യ്വിസ്രാ 


ന ്ി 
൨ തന്നു; 
തു ഡു 6൧ 


രം, കടെ ഉന്ഭൊയിരുന്ന സക പായ യൊശിയായെ എഷ്ക്ു 


(൫൬൨൩ 


അഹരൊ। 


മാപ്‌ നെയും, | 


ല യ്വെഫ്രദായും യി'സ്രാഎല്ംം ൮ 
റുശചെമ്ലെ കുടയാ.മാര്വം ആച്ച 
ര്ച്ച. ട്ടു പെസഹായെ പൊല്ചെ 
യ്‌ )സ്രാഎചച ലെ രാജാക്കന്മാരും 
ആചരിച്ച. പട്ടര്‍; പ്പം 

൧൯ യൊലയോ യുടെ ര്‌ ര 
ത്തിനെറ പത്‌ന്നെട്ടാം ആം: 
രം പെസഹാ ത്തചര്‍' ര്‌ 


൨0.9 ംരം സകല ലത്ത്‌ സെറയ്ും 
ശെക്ചം യൊശ്യാ ദൈവാലയ 


ത്തെ ചടമാക്കിയപ്പൊടം മിസ്രയി 
ടു പപ 
മിലെ രാജാവായ നെഖൊ ഫാറാ 
ത്തിസനെറ സമിപത്ത ഖ൪൭9െള്‍.ശി 
ന നെരെ യുൃഡ്ം യ .രെ 
റി ചെന്നു; അപ്പ്പൊഠം യൊശിയാ 
അവനെഥ നെരെ പയ; പ്പെട്ടു. 
൨൧ എന്നാറെ അവ൯ ഒ; ൨െറ 
അ ന അ സ്ഥാനാപരിമാരെ അയ 
, യെപ്രമായിലെ രാജാവെ, ന) 
മ ഇനിക്കു എന്ത തൊനുഇ 
നന ന്നെറ നെരെ അച, ൭നി 
൨൨ ി 
ക്ക യുദ്ധം ഉമ ഭവനത്രിനറ നെ 
രെ അതത്ര [വന്നിരിക്കന്നത:] എ 
ന്തെന്നാരത വെപ്പപ്പെട്ടുകൊഠടവാ 
| റു 
സ ദൈവം എന്നൊട കല്പിച്ച: 
ഡ്‌ 
ഏഎടദന്നാട കടെ ൫൫. ദൈവം ധി 
ന്നെ നശി പ്ിക്കാതെ ഇര ക്കെന്ടടെ 
ന്നതിന, അ൨.നൊട |ചെറുക്കാത 
ഇരിപ്പാ൯] നിന്നെ അടക്ക.കൊം 


കഎനനപറയപച്ച. 


൨൨ എന്നാറെ ബൊശ്‌യാ അവ 
നില്‍ ന തസെറ മുഖത്തെ തരി 


ക്കാതെ, അ൨നൊട യുദ്ധം ചെ 
യ്യെണ്ടുന൦ത്‌റഹറ, പെക്ഷം മാറ്‌, 


ദൈ൨ത്ത്്‌െറ വായ തനിസഅള്ള 
െഖൊയുടെ വചനങ്ങളെ, ചെ 
൨ ക്കൊണഴ്‌ല്ല, പ താ 
2 സ്ത്രാന൯ വ൮വ ന്ഥ, 
൨൩൨ അ പാര്‍ വി! ച്ലൂക ൪ രാജ്ജാ 


] 
ഴരയിലയം യൃഡ്ധം 


കല്‌ 


കൂറ 


൨. നാഭ്ലാഗമം ൩൨൬ ര 


൦൧0റെ - രറ0ജാ൨) തനെ 


ട്‌ ന്൩ പ 


൦) ൬൩മാ | 


൨൧൫൭ 


ട്ട മുറിവ എററരി ഒഒ൭ന്൯ എന്ന 
റത്തു. 


൨൪ അതകൊങട്ടെ അവസെറ ഭൂ 
തന്മ 0൪ അപനെ ആ രഥത്ത്ത്യ 
നിന എടുത്ത, അപനുഭഉ രണ്ടാം | 


രഥത്ത്ത അവനെ ആക്ക്‌; പി 
“അവര്‍ അവരെ ത 

3൭ കൊന്ടെവ റി അവ൯ മ 
അവനെ പിതാക്കന്മാതടെ | 
പുറക! അ പാ അആടക്കറ്റെ _്‌ 


[മ 


ടം 
[ടി 


പാ യ്യെഹ്രുദായും യറുശകെ മും 
യൊശ്‌ യായെ കുറിച്ചു വിലാപി | 
൦ ധും ച്വെയ്യ,. 


ക) 
ട്‌ എള 

൨൭) യറഥള്‍്യായും യൊശിയാ | 

യെ. കുറിച്ച വലാപി ച്ചു: സകല | 


[ന ]ന൩ പകരം ര 


ക) ്ൂ ) വു 


ജനം യെ 


മരത്തെ 


ശീയാ ഡ്യുടെ പുത്ര 0൮ ൮ വ്വൊയ) 

രി പട കൊഴ്ടെ, യറുശലെ 
) 

മ്‌ ലി ആവവറെ അ൨വസെറ പിതാ 


റുമാറു 


ര ടടറവ്വാക്കി ടം 


൨ യവയഫഘൊയാഫാസരാ 
യപ്പ്യൊം അവന൯ ഇരുപത്തമൂന്നു 
പയറ്റു മുവ൯ തആ്ആയ രുന്നു, ആ 
വ൯ മൂന്ന മാസം യറുധചെമിരു 


 രാജക്ൃഭാരം ളം 
ം 


ര) സ്പൂ 07) ലെ രാജാ 
൮ റു ചീര വെച്ച 


൩൨ ൪൦൭ 


പി 
൮ ൪൫൭൮൬൯൩൭ 


റിക്ക്‌ ,മെശത്തിര്മെല്‍ ആറതാലത്ത 


വെദ്ളിയെയും ഒരു താലന്ത പെ 
ി ്‌ ല്‌ 
ന്നിനെയും പിയൊയി ചുമത്തി. 
രാ അനത്തരം മിസ്രരയ്‌മ'ലെരാ 


ി ൭, അ 


റ സ്‌ ഫൊ; 


മ നെ യെ 


1 ദ ൫ ി 


മ)വ൮൮ അറ 


ക്ക്‌ 


ടി 


പാട്ടു കാരന്മാതം പാ ട്ടാ ഥാ 2 രിക ൭ ഇ പമ ന്മെലു 
ന്യ | ക : റ്‌ 
നന ൫ ത്രവ൮വല്‍ഒടെ വ ലാപങെ | ഡി ത്തക്ക), ത്ഥ  ( മടര്യു 
[നി ] സു ന്യ റ്‌ റു 
കൃത യൊ യ..ഒ ൮/ കുറച്ച്ച സ്വം മാ. യെ 4 
| 


ഹ്യ 


സധാരച്ച, ഡ്‌ പ്ല ൮0! ലിര്ധ അവയെ 
ഒരു ചട്ടം ത്ത രി; ദാതാ, അവ പി | 


ലാപങ്ങള്ടിതസ എഴുത൭ പ്പട്ട്‌ര്‍ ക്കന്നു. 
൨൬ എന്നാരു യൊശ,യായുടെ 
ശെദ്മമുട്ളേ വത്തമാനങ്ങെളും, യ 
ഫഹൊപ്പായുടെ ഡ്യായ്പ്രുമാനെത്ത്‌ 
ത എഴ്ചതപ്പെട്ടിര ക്കുന്ന പ്രുകാരം 
അവന്െറ ദയയും; 

൨൭ ആല്പാവസാനമുട ആള അ വരെ | 
പരതും ഇതാ, അവ യ 


ഒ 


(- 
(൨ 


പ്രാഎലിലെയും യെപ്രമാ യിചചെ 
യ്യും രാജാക്കന്മാരുടെ പുസൃകത്തി | 


എഴുതപ്പെട്ട്രിക്ക്നു. 
൩൨൬ പ 
മ യഹൊയാഫാസ ഫ്മഥഠഒവിന്ാല്‍ മാഠറ 
പ്പെടന്നത.__൭ യഫൊയാക്കിം ഭൊക്ഷമാ 
യി ഭരിക്കൊണ്ട ബാബെലിലെക്ക പിടിച്ച 
കൌണ്ടുപ്പൊകപ്പെടുന്നത._ യഫൊയാ 
കകിന൯ ഇവന്െറെറ സ്ഥാനത്ത പ്രവെശിക്കുന്ന 
ര. സഭെക്കിയായുടെ യി. ) 
ജ്യഭാരം ൨.൨. കൊറെ ശിരെറവിളംബരം. ) 
ദ്ര ന്‌. 


| ഷു; 


റ്‌ 7 7 ? 
ഗ്‌ [) കു ടി 


വിഷം റ്‌ 


ഡ്ധാ ഡ്വൂ 2 ൭) 


വനെ റ സ്വംഹാദഭദര 
ഡ്യൂ ഹാഡസ്വനെ പാടാംച്ചം ല്‌ 
(൩ ഡ്‌ മെക്ക കെണ്ടു€ പ 


ം യക, . ക്കം രാജഭാവ ആ 


൭ ടിപ്പാഠം അവന ഒരുപത്തങ്ട 

വയ മൂ ൭ ൮൯൩൯ ആയ്‌ രന. ൪ 
വ൯ എഴ വഷ്ചംയ ൨൮൧൭ ം രാ 
ജൃ ഭാരം ചെയ്തു, അപന൯ തന്റ 
കൈവമായ യ.6 റാവായുടെ സ 


ന്നിധിയിര മൊക്കമാ ലയ മുൃത്തനെ 


(൨ ൨ ത്ത്‌ ല്‌ പ 
൬ ച വ നെംര൪ വാ൭ ബബ 
, ക 
 ല)6 "രാഃ ന; പ കനെ 

പി ഗു ] ക 1. 
സ്ര പ) 1അര്വ്വ്റെ ന പ ര്‍വ 
ലിലെക്ക കൊണ്ടെ പൊ കെ.ട്ടെന്നു 
തിന ര ചങ്ങല കൊണ്ടെ 


വെന്ധി ച്ചു. [്ര്‍ [1 1.24 ; 
9൭ നബബുഖ ഒനുസ൪ ഹാ 
ച്ച ഴ്‌ 
ഛു ക്‌ മ 
ററ ഷ്മ 


വ 


(മ പം | 


| 

ന്‌ 

്[) ൬111 

രം 
] 


ഗ്ന; 


1) 


1 


[ റ്റ്യ 


ലിന്‌ 
8൨304 


[111 


൨. നാദ്ലാഗമം ൩൨൬ തര, 


ന ൩൨൨൦. | 
ഴി മരി 


ഡ്ൂടെ ഭവനത്ത്‌ലുമ്ള ഉപകരനെ | ന്നിധിയില്‍ ഭൊക്ഷ മായുള്ള തനെ 


൭0) ജഒദെ൭ കൃയൂം വൊഴെ വലിലെക്ക കൊ ൭ ചപയ്കും ഡ്ഫൊവായ്യടെ പായ ല്‍ 


0 ണ്ടടെപെൊയ രിം അവയെ ബ്ഖാലബ്വൈ।, നിസ തി നെ സപംസ്ധാര്‌ ക്ഷണ 
ി | യ 
910. ല്‌ ത്തസെറ ഭദെവാലയത്തിരു വെ  യറമ്യാ എന്ന ദിഘദള്‍ശ്‌ പ്യൂടെ മു 

ി | റ 
0, ക്കയും ചെയ്യ പ്പാകെ തന്നെ താ൯ പ൨.യപ്പെ 
. പി ക 
00% ന വര്ത്്‌ന്‌ പ യാമി നെറ  ഒത്താത്തെയ്യം ഹരുദശ൯. 
മ: പ 
[ഡ്യു പള വപത്തമാനടെ ഉം, അ, ൧൩ പിന്നെ ആവ ന കൈവ 
വ൯ ചെയ്യിട്ടമ അവസെറ വെ ത്തെ കൊണ്ടെ തന്നെ തആആനെയിട്ട 


്ധ പ്പുകള്ംം അവനില്‍ ക്ട്ടൈത്ത വിച്ചിട്ടുള രാജാവായ നഖ. 


ളി ഷ്‌ ന 


൭) 
ന 
ച, 
മ 
കി 
&; ചൃ 


പെട്ടതും, ഇതാ, അവ യാസ്രാഎ ന നെരെ മത്ധ; രിച്ച. എ 
റില്ല! ല്,ചെയും ഡെഫ്രമായിലെയും രാ ന്നാറെ അവന൯ തെറ കഴ്ചത്തി 


0൪ ഭ്ഭാക്കന്മരുടെ പുസൃൃകത്തത്‌ എഴു നെ കഠിന പുടുത്തുകയും, ഡിസ്ര്യാ 
4 2 ത്‌ “ടോ യ 
തപ്പെട്ട രിക്കനു: അവസെറ പുത്ര 


ഏലിസെറ ദൈവമായ യഹൊ 
നായ യഹൊയാഖി൯ അവന പ പായൂടെ അട്ടക്കലെക്ക തിരയാതെ 


0 കരം രാജാവ ന ദുച്ചയ്യ.ം ്ല കറ്ടെ തസെറ ഹൃദയത്തെ ഉറപ്പ 


കി ്‌: 
[7 ൯ ര്‌ വ വിര സു ത ക്മയൂ ഠ ൭.൨൩, 
വ ര യ 


1 ആയപ്പ്പൊം അവന ൨൮ ൧൪ വിശെക്ക്ച്ചം തആചായ്യന്മാ 
ന വന റം ര അവന | രിത സകല പ്രധാനന്മാരു. ജന 
മൂ ന മാസവും പത്ത ഭപസവും ങ്ങളും പ ടാതികളുടെ സകല വെ 


യറുശലെമിരു രാജ്യഭാരം ചെയ്തു: പ്പുകള ക്‌ ന പ്രകാ രവും എററവും കു 
അപ്പ യഹൊവായുടെ സനി ഹം ചെയ്തു യറശഭലെമ ല്‍ യ്യ 
യിര ദെ ദല മായുഉആതിനെ ചെ ഹൊവാ ശ്ര ഖായാക്‌ ടം മു ആവു 
യ്യു. യ നെറ ഭവനത്തെ അശ്ുഡിയാക്കു 
| യര്‍ 0 എ മ ത്തആ൨ ദമം കഴിത്തെ | കഡ്ും സം 
തകശെറ രശെക്കം രാജാവായ ന 


൧൫ പിനെ അവരുടെ പിതു 
ബു൨൭നെസ൪ ആഭദൃയച്ച, അവ ക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ യഫൊവാ 
ു . യഹൊപായുടെ ഭവന | കാലത്തെ എഴു, ത്തവഘ്ച്ച രകാ 
ത്തില്‍ മനെ ാവരമ.യഡ്യള്ള ഉപക ടെ തസെറ മൂതന്മ: ൪ മുഖാന്തരം 
രനെങ്ങെ യുട ബ്ബാബൈചിഒ ലക്ക അവര ടെ അട്ടക്കത അരയ ച്ച: എന്ത 
വരുത്തി, അവദെറ സഹൊദര കൊണ്ടെന്നാല്‍ അവന തെറ 
നായ സദെക്കിയായെ യെഫ്രമായു | ജനത്തൊട്ടം തനെറ പാസസ്ഥല 
ട്രെയും യറുശലെമിസെറയും മെ ത്തൊട്ടം ഭയ തൊന്നിയിരുന്൯ു. 
രാജാവാക്കി. ൧൬ എന്നാറെ അവര്‍ ദൈവ 
മേഥട്ട്‌ സദെക്കിയാ രാജാവ ത്ആ| ത്ത്്‌സെറ ഭൃതന്മാരെ പര്‍'ഹസ്സ്‌ ിച്ച, 
പ്പൊ അപ൯ ഭരുപത്തൊ  അവനെറ വാക്കുകളെ ധിക്കരിച്ച, 
൬൩ വയസ്സുടൃവറ ൯ ആയിരുന്നു, ഉപശാന്തി യില്ലാതാകുന്നത വരെ 
അവ൯ പതിനൊന്ന വകഷ്ചം യു യഹൊവായുടെ കൊപം തനെ ജഃ 


8 ശലെമിര രാജ്യഭാരം ൭ ചയ്യു.  നത്തിന നെരെ ഉഴ്ഭൊയത വരെ 
൫ ക 1 

[) ൧൨ ര രവ. ഒട്നറ ക വസ ദ്ഘലലഠഭിമാരെ 

ിി ി 


ദൈവമായ യഹൊപ്പായുടെ സ ഉപട്രവിച്ചിരുന്നു. 
ല്‌ [ ര്രന൬൩ ദ്ര 


൫. നാമ്ാഗഹമം ൩൬ ത്ത, 


൧൭ അതകൊണന്ടെ അവ൯ പൽ. ൨൧ യറമിയായുടെ പ്രായാല്‍ ഉ 
൫൭൮ .ാരുടെ രാജാവിനെ അവരു സ്ടെയ യഫൊെവായുടെ വചനം 
ടെ നെരെ ൨രുത്ത്‌, ഇവന അ | നിപ്പത്തിയാക്വാനായിട്ട ദെശം 
ഡടെ പബൊച്ച്യക്കാരെ അവരുടെ രെതിനെറ ശ.ഖെത നാളുകളെ ആ 
ഗുധസ്ഥലമായ ഭവനത്തിരു വെ നഅഭഭപ്പിച്ചു കഴിയുവൊളം തന്നെ 
പി വാറ്ടം ചൊണ്ടെ കൊന്നു, ബ്ഖാ എത്തെന്നാര അത ര്രസ്യമായികി 
ല്ൃക്കാരനൊടും കസ്ത്ൃകയാടുടം, പ്പട നപ്പ്യൊഥം ഒക്കെയു. എല്ലപത ൮ 
ഡാ൭ നാടും പ്രായം കൊട്ടെ ക്ലനി കം റിപ്വത്തിപ്പ്ാനായിട്ട ശാബ 


വവ നൊടും ടയ തൊന്നി ലു: അതിനെ ആചരച്ചു. 
വസ അവരെ] എപ്പാവദരയും ഇ, ൨൨ ടല എന്നാരു യറമ ബായുടെ 


പനെറ കയ്യ ചെക്ക എല്പിച്ചു. വ.യാരു ഉണ്ടായ യഹൊവാധ്യടട 
൧൮ എനാല്‍ ദൈവതര്രിസെറഭ (വചനം ന്‌ വൃത്തിക്ക പ്പെടെണ്ടുന്ന 
ി ൨. 


൨. നത്തിരു ചെറിയതും ൨ല്യത്രം തിന പാര്‍സ യായിചെ രാജ്ഭാവാ 
ആയ സകല ഉപകരനെങ്ങടള (യ കൊഠെശിനെറ ഒന്നാം ആണ്ടി 
യും, യഹൊവായുടെ ഭവനത്ത്വ സയഹൊവാ പാരഡിയായ്‌ ചെരാ 
ചെ ഭന്ധോരദെദ്ടെയും, രാജാ ജാവായ കൊറെധിരെറ ത്തൃത്മാ 
സെറയും അവറ്റ പ്രുഭൂക്കന്മാരു | പിനെ ൭ ത്സാഫ്‌ പ്പിച്ചു, അതംകാ 
6ടയ്യം ഭണ്ഡരങ്ങളെ യും എല്ലാ. | ണടെഅവന്‍൯ ത്രെ രാ ത്ത എല്ലാ 
ഓവന൯ ബാഖബെലിചെക്ക കൊടടവും രെ വ്ടുംബെരം എഴുത്തിചം 
ന്നെപൊയാി. കൂടെ പ്രുസിഡാപ്പെടുത്തി, പഞ്ഞു 
൧൯ പിന്നെ അവ൪ ദൈവത്തി | ത എന്നാല്‍, 
രെറ ഭവനത്തെ ചുട്ട കുളത്തെ,യ | ൨൩ പാര്‍സിയായിലെ രാജാവാ 
റശലെമ്‌ നെറ മതിലി നെയും തക | യ കൊറെശ ഇപ്രുകാരം പറയുന്നു, 
ത്ത, അതിലെ സകല രാജാവി ഡ്വഗ്ശുത്തിലെ ദൈവമായ യ 
കദ്ലെയും അഗ്നി കൊണ്ടെ ചുട്ട | ഹൊവാ ഭൂമ്യിലെ സകല രാജ്യ 
ത്തു, അതിലു മനൊഹരമായുളള  ങെദ്ലെയും ഇനിക്ക തന്നിര്‌ക്കന ടഃ 
സക്ച ഉപകരനെങെളളെയും നമി യെഫ്രമായി ചുള യറശെ മതു കു 
പ്പിച്ചു. രു ഭപനത്തെ അവന പന്വെയി 


റു ] ്ി | ക 
ഠ പിന്നെ അപ്പനു പാള്‌ല്‍നി പ്പാ൯ അവസ ഏട ല്ല ച്ചു 


യു 


ന ഒഴത്തെ പൊയവരെ ബാബൈെ । മരിക്കുന്നു. അവസെറ സകചച ജഃ 
ലിലെക്ക കൊന്ടെപൊയി അവി | നത്ത്‌ ലുമുള്ള ന്‌ ങ്ങളുടെ പ്ടയ്‌ ല്‍ 
ടെ അവാ പാരസിയാ രാജ്യത്ത്‌ | യാതൊരുത്തനും' ഉണ്ടാ? അവ 
നെറ രധികാരം വരെ അവന്നും നെറ മൈവമായ യഹൊപ്പാ ആ 
തഅവന്െറ പുത്രന്മാക്കം ഭൂത്യന്മാർ | വടനാട കൂടെ ഇരിക്കട്ടെ, അവനു 
ഒരയയിര്നു. ക കരെഠി പൊകയും ചെയ്യംട്ട. 


൬൬ 


7020, 


00 
[। ന്‌ 
സ 
വ! 
ലൂ) 
1, വ്യ 
40409 


' റ) 


1] 

യി 
ി 0) & 
ടന്ന 


റസ്പ്ായുടെ പുസുകം 


൧ അപ്ധ്റ വം, 

ഛ ൭റവാലയത്തെ പണിയിക്കുന്നതിന്ുഷമ കൊ 
റെശ'ന൯െഠ വിള പഖെരം.൭ ജനം തമ്മ. 
ടെ രിധിച്ചവര വിനായിട്ട സംഭരികംന്നരു 
൭ കൊരെശ ദെവാല ഖത്തിലെ പാത്രതങ്ങമെ 
ശെ.രസ്ൃവിനെറ പഠററിര തര ച്യകൊളട്ടുക്കു 
൨ ത. 

ഡ്ക്ാമ്യായുടെ പവാകൊഴ്ടെ [൭ 

ണ്ഭരൊയ] യഫഹൊവപായുടെ വച്ച. 

നിപ്പത്ത.യാകെണ്ടടന്നതിന, പാ 
൪സ്യയായിലെ രാജഭാവായ കൊ 

റെശിരെറ ഒന്നാം ആണ്ട്‌ത യ 

ഹൊപാ പാ൪സിയായിലെ രാഭ്ഭാ 

പായ കൊറെശിനെറ ൫൪ 

ക) ൭ത്സാഹി പ്പി ചു: അതകൊണ്ടെ 

അവന തരെറ ര. ത്ത എപ്പാട 

വും ഒരെ പിടംഖെരം എഴുത്തിലും ക 

ടെ പ്രുസസിധ൭ പപ പുട്ടത്തിയ ത എത്തെ 

ന്നാത, 

൨ പാ൪സിയായിലെ രാജഭാവാ 
യ കൊറെ ഇപ്പകാരം ന, 
സ്വഗ്ലങ്ങളുടെ ദൈവമായയഹൊ 
വാ ഭൂമിയിലെ എല്പാ രാജ്യങ്ങളെ 

൦ ഇനീക്ക തന്നരിക്കുന്നു, യെ 


ത്കത്മാവ്‌, 


വിപ യറുശലെമില്‍ തനി | 


ക്ക ഒരു ഭവനത്തെ പ൭ ിയിപ്പാ൯ 


.എന്നൊട കല്പിച്ചമിരിക്കുനനു. 
൩ ആവ്വരനൌൈ സകല ജനത്തി 


ടാര്‍ 


ല്യമു 3൫ നിങ്ങള്‌ല്‍ യാതൊരുത്ത൯ 


ഉട്ട്ദൈ। 4? അവരെറ കൈവം ആ പ്പെടുത്തി. 
| ടി 


വനൊട ച്ലടെ ഇരിക്ക മാറാകട്ടെ, 


അവ൯ യെഫ്രദായിലുളമല യറുശ। 


ലെമിലെക്ക കരെറി ചെന യ 
ശലെഥില്‍ ഇരിക്കുന്ന തായി യി 
സ്റ്റ എല്‌'നെറ മൈപമായ ലല 


ഫൊവായ്ുടെ ഭവനത്തെ പൊ 
ഡിക്കയും ച്ചെയ്യട്ടെ; ആവന൯ ത 
രെ ദൈവം ത്തു കുര.) 


൫൬൭ 


ര' യാതൊരുത്തന൯ താ൯ പരെ 
ശരിയായി പാക്കുന്ന ന എ 
മും ശെമദ്ഷിച്ചിര൪ ക്കന്൯ഒ ആ 
വനെൈറ സ്ഥലത്തുള്ള മന൯ു്ലര൪ പം ഡ്യു 
ശലവെമില്‍ ഒര്‌ ക്കന്നത യി ദൈവ 
ത്ത്‌ സെറ ഭവനത്ത നായ; 


3... ച 


പവ ൭ പാടടമച്ലാതെ, അപന വെ 
ളി കൊഠട്ടെം, പൊന്ന. കൊണ്ടും, 
രത 


വസൂപക കൊട്ടും മുഗടടി പര 
കൊന്ടെം സഹ.യിക്കമാറാ ട്ടെ. 
൫ അപ്പം യെഫ്രദായുടെയും 
പ 
രില്‍ പ്രമാ ന്നി കം, 
രം, പം 
ഇരിക്കുന്നതായി 
കറ്വനനത്ത്തെ പണ്നിയി) 
പ 


പ ത്താക്ന്മാ 
ത്തൃചച 
ഡറുശലെമി 


യ്യു; ാ 


യഹഫെവാധൂടെ 
പാനു കര 
൨. 

ആത്മാ 
പിനെ ദൈവം ഉത്സാഹി പ ച്ചു 


പ്പൊ, അവര ഫ്റ്പ്പ ച്വാവരംം വലീ വറര 
പുറടപ്പട്ടു. 
൬ അവരുടെ ചുററം കുട്യ൪ 


ന്ന എല്ലാപരും, മനപൂവടത്താടെ 
കൊട്ടക്ക്‌ ൭൮ പി ടിട്ടള്ള സപകംല ഒത്ത യും 
കംടാതെ, അവരുടെ കൈ.കര്യെ 


ഉ ഉപകരനദഠം കൊഴ്ടെം,പൊ 


ക 


ഒ റി 


512 കാണ്ടും, പന്തു! വ്വ കെ ണ്ടെ പി 
വങ്ങാം കൊഠറ്റെും, വ്‌ ലട്.യ 
യ വസ്ൃക്കഥം ത. ബ്വച്യ 


ഗജ 


നെസര൪ യറശ 
ചെമില്‍റഹിന കൊന്ടെുപരികയും, 
താര്‍ മൈവങ്ങളടെ ഭവനത്ത രു 

വപക്കയും ചെയ്യു രന യഹൊ 
പായുടെ ഭവനത്തിലെ ഉപകര 
നെഒങട്കടൈയും രാജാവായ കെ.ൊ 
ശ എടുത്ത കൊടള്ടെപന്ന൯ു: 


൮൮ 0 


൭ 9 നബുഖദ 


അവ്വയെ പാ൪സിയായിലലെ 


രാജു 
ക )( 
൫ 


൮) മി [. 


2. 0 
പ] കാരനാ 
തി 

ട്ര 


കയ്ശട്‌ 


ക! ത്‌ 
(്ൂമാര്യ൭ഒ ൽ) 
ടി ഠെ 

ററ 25 മു 


പുഭായ ശെശ്ശമ റ ൂറിന ൨൫ 


പി 


൦ റി കെ; ൨ റീ പ 
റ ൨ ന 
ൽ ആവധുടെ എടു . തത 
ന്നെ, മുപ്പുത പൊനു താല്വട്‌ ൫൦. 
ആയിരം പ്പെള്ളി ക, ര 


പപ ത്ത്തൊമ്പ്ത കത്തികളം, 


കി ജു ( 
റ) മപ്പത പൊ൯ ളും, 
മാ; ഥാ പി 
രന്ഭൊം തരത്ത്തര്ധ / ന്തററപ്പുത്ത 
ത 
൨൨ പൃളിക്‌ പുട്ടു ൭. ൨൨൮൭൫9 ഉപക 


൪ 


രനെങ്ങധം ര്തയ 
൧ പൊൌൊന൯ ൫൨൮ 


രവും. 


1൭൫ ദ] ഉപ കര 


ദം എല്പാം കുടെ അയ്യായിരത്ത 


നി 


നാവ ടം ൫൭൭ ര ന്നു. ] ആ 
ല്‍ ആയിരനനപ൪ര ഖൊലൈചില്‍ 
നിണ യറ൮ശലെമിലെക്ക കരെറു 
മാവാക്കപ്പെട്ടപ്പ്യൊഠം അരപഖയെ എ 
ത്രാം 
പൊയി. 

൨. അഖ്ധ്യായം. 


ച്‌ 
ട്ട്മയ 


മല്യ 


൨൬൩ ട ത്ത ണെ 
൪ ജഷ്‌" എടടത്ത കൊണ്ടു 


ലേ ബാബെലില്‍ത നിന്ന തി ിരിച്ചുവന്നവരുടെ ചെ 
൪ വിവരം. എണ്ണവും, വ 
സ്മൂകമ്മ.ം._൬൮ അവരുടെ വഷിപാടുകമൂം. 


.൬ര. അവരുടെ 


രവം ൩ ബാബെലിലെ രാജഃ 
വായ നബുഖചനെസര്‍൪ ബാ 
വെചല്പിലെക്ക കൊണ്ടുപൊയ 
ആടിമയി।; 


വ്വ ട്ടു 
റു) നിന യറുശഖധെരിലചെ 


൪൭.൦ യെ (ഹരമായി ലെക്കം അവര 
പരുടെ നഗര ഒദളിലെക്കം കരെ 


ടിം; റിദ വി 
വ ച്ചെന ട്ടു ൭ മകെശത്ത്യല്ലെ പുത്ര 
മാര്‍ ഇവര്‍ തന്നെ; 


൨ സറുഖബ്ഖാബെലച നൌ ട ക്ലടെ വ 
നനനവപരയെ ശകവാ,നഹെമീയാ,ശെ 
റായാ, രയെലായാ, .മൊദെഖായ 
ബ്വില്‍ശാന്‍൯. മി റ്്മാ൪, ഖബിക്വായാ 

രെഹും, ബവയശനാ [ആയി 
ഡ്റ്വ സ്പ്രാഎ: തു ടട നമായ 


ി 


റ ൩൬൭. 


മനുക്ഷ 
പി 


ച്‌ 
റ, 
7 


ഒട എടു 1 
ര 


0൩) ൮ 
ഗ്‌ അ 


പായ കൊറെ ഭഗന്ഡൊരപ്പ്‌ | 


| 
| 
| 


൨ തഅഅ൪ 
ഷീ ര്‍? 

൩. പറൊഷ്ചന്ദെറ പുത്രന്മാര ൭ 
ങ്ദൊയിരത്ത കെരംസ്തഥറ എഴ്പ്പത്ത 
ര്മെ 

രു 

൭ ശെഫത്തിയായുടെ പുത്രന്മാര്‍ 
മുന്ഇററ എഴ്ുപത്ത രഒ്ടെ. റ 

ടം ക ി 

൭) ത്തരഹിരെറ പുത്രന്മാര ഏ. 
എനറഠറ എഴ്‌പത്ത അഞ്ച 

| ഴു ി ഴ്‌ , 
ചി ളോ ൫ 0 ബ്വനെറ 


മമൊവാബ്ലി 
തിരി എ 


പ(തൃന്മാര ര പ്ഘാത 
സെറ പുര്രന്മാര രണ്ടാ 


൫൭ ററ) പന്ത്രണ്ടു. 
തെ രു 


൭ എലാമ്‌ നെറ പൃത്രന്മാര ആ 
യിരത്ത, ഇരുനററ അവ്പത്ത നാല. 


൮ സ്ഥുവിനെറ പുത്രന്മാര്‍ തൊ 
ുദ്രായിരത്ത നാല്ലത്ത അഞ്ച. 

൯ സഖായിയുടെ പുത്രന്മാര്‍ എ 
ന്തൃററ അറുപത. 

൧ ബാനിയുയടെ പുത്രന്മാര്‍ അ 
ആറ നാല്പത്ത രെ. 

൧൧ ബെഖൊയു ടെ പുത്രന്മാര്‍ആ, 
൮൨൨ .ഇ രപത്ത മുന്ന. 


88. ആമസ്ഡ്ലാതി€ നെറ പുത്രന്മാര്‍ ആ 
യിരത്തഇരു ററ ഇ രപത്തരഴ്ടെ. 


൧൩ ൫ രൊക്കം 
ന്മാര അറുന്ൃററ അരുപത്ത 
൧൪ പവ ഫ്വായൃഭെ പ്ര ര 


പുത്ര 


ന തആ൫൪൫൨. 


നം ആപ്വത്ത ആറ. 


൧൫ ആദിസെറ പുത്രന്മാർ നാ 
ആഏററ അവ്ഖത്ത നാല. 
൧൬) ഹെസക്കിയായുടെ ബന്ത 
ത്യായ അത്തെരിനെറ പുത്രന്മാര്‍ 
രം വ്എട്ട. 

൧൭ വലൈശായുടെ പുത്ര ന മൂ 


ന്റ ഇരുപത്ത മൂന്ന. 


൧൮) യൊരഹി വ പുത്രന്മാര്‍ ആ 
ററിപ്(രതൂദ്െ. 

൧൯ ഹാശ്രമ്‌സെറ പുത്രന്മാര്‍ ഇ 
തുറ (൭) ൮ ഇരു പത്ത ക്ൃന്ന. 

൨൦ ഗ്ഖൊരിരെറ പുത്രന്മാര്‍ തൊ 


) ൭൫൭ ററ ആ ത) 


റ്റെതു 


൧ 0 
യി റു 
൮.00 


ാ ദ്വ 


1൫ 840 
4 [0 മി 
[4 [1(! [റ്‌ 


040 


[ 
00 
ന 


1177 
വു 


എസ്പ്രാ 


൨൧ വെൈത-ലെഹെമിസെറ പു 
ത്രമാ൪ നൃററ ഇരുപത്ത മുന്ന. 

൨൨ നെത്തൊഫായുടെ മനുറ ര്്യ൪ 
അപ്പത്ത ആറ. 

൨൯ രരനാതൊതിസെറ മനുദ്ക്യര്‍ 
ഏററ ഇരുപത്ത എടു. 

൨൪ അസ്യൂാട 
നാല്പത്ത രണ്ട. 

൨൫ കയ്യാത-തആആരിം, ഖഫീറ, ബ 
യറൊതെ നനവയുടെ പുത്രന്മാര എ 
ട്‌ നൃററനാല്ലത്ത മ്ൃ൬൩. 


ശാബ്പായുടെ 


വത!റെ റ പുത്രദ്മാന്‍ 


൨൬ റാമായൂടെയും 


യൂം പുത്രന്മാര അറുഘൃററ ബെരുപ। 


ത്തൊന്ന. 
൨൭ മ്‌ഖമാസിസെറ 
ആറ ഇരുപത്ത ര. 
൨൮) വൈത-എല്‌ ന൯റയും, ത്തു 


മനു ൪ 


ഡ്ഡിയൃടെയ്യും മനുക്ഷ്യര്‍൪ ഓരുനററ 
രുപത്ത മൂന്ന. 
൨൯ നെബൊയുടെ പുത്രന്മാര്‍ 


അപ്പത്ത രദ്രെ. 
൩൧0 മഗഥിശിരെറ പുത്രന്മാര്‍ നൃ 
ടു) കി! പു(( ക [ചവ] 
ററ തരപ്ചത്ത ആറ. 

൯൩൧ മറെറ എലാമിനെറ പുത്ര 
ന്മാ൪ ആയിരത്ത ഇരുനൃററ ആ 
പ്പത്ത നാല. 

൩൨ ഹാറിഥിരെറ 
ആറ ഇരുപതു. 

൩൨൩൨ ചൊ, ഹാദിട., ഒന്നൊ എ 
ന്നവയുടെ പുത്രന്മാര്‍ എഴ്നൂററ ഇ 
രപത്ത അഞ്ച. 
റിയൊയുടെ 
മുന്തൂററ നാല്ലത്ത അരഞ്ച. 


൩൨൪ ൭൮൧) 


ൽ 
൩൫൪൫) സെനായായുടെ ൨ ടം 


മുവായ്‌ രത്ത ത്രറന്ൃററ മുപ്‌ 


ലി 
൨൬ ൫൬ ഭതൃചായ്യുന്മാര: യ്യ 
വായുടെ ഭപനത്തിലുദ യഭായാ 


യൂടെ പുത്രന്മാര തൊഭുമ്ായിരത്ത 


ഏഎട്ട്പത്ത മുന്ന, 
' ൩൭ ഒുമ്മെരുടെ 
(ര നന്‍ 


ര്യ 


പുത്രന്മാര മു। 


പുത്രറ്മാര്‍ | 


[ 
] 


ട്‌ ക 


൨. അ, 


ഡയിരത്ത അഡ്ഖത്ത ര൫൫൭. 
൨൮) പശഫ്ുറിസെറ പുത്രന്മാ൪ 


ത്തൃയ ീരത്ത തന്റ നാല്ലത്ത 
എ. 

൩൨൯ ഹാരിമിസെറ പുത്രന്മാര്‍ ത്തു 
ഡീരത്തിപതിനെഴ, 


രാഴ്യ്‌ ലെപിക്കാര: ഒദ മപ്യായുടെപു 
ന്മാരില്‍ യെശ്രവായുയടെയും, ക 
മിയെലി രെറയും പൂത്രന്മാര൪ എഴു 


കി 


പു 
കഥ 


പത്ത നാല. 
ത൧ പാട്ട കാര: ആസാഫിനെറ 
൨൭(൪ മ്മാ൪ ൭ ററി രുപത്ത എട്ട്‌. 
കാക്കന്നവരഅ൭ഒ 
ത്രന്മാരു ശമ്ലൂറ 
ത്തൃത്തെ ിന്െെറ പു(ത മാരും, തത 


മൊരെറ പുത്രന്മാരും, അക്മബ്വി 


൭ ( 
ര൨ വാതില്‍ 


ട പൂ 


ിസെറ പുത്രന്മാരും, 


സെറ പുത്രന്മാതം; ആത്തിത്തായ്യ 
ടെ പൃൂത്രന്മാല്‍ം, ശൊബ്വായൂടെ പൂ 


തന്മാരും തആയുദമുളവ൪ എല്ലാവരും 


മുപ്പ പത്ത ഒമ്ചത. 


റ 


നു 


ലററ. 


ര:൨ ൭  നതീനിക്കാ൪, സിഹായൂ 


ലി 
ടെ പുത്രന്മാ൪ര, ഹശുഫായുടെ പൂത്ര 


ന. റി [ ക. 
മാര, തഡബ്വായൊത,ന്െെറ്‌ പുത്ര 
ന്മാര, 

രര കെരൊസിരെറ പൃത്രന്മാ൪, 


സിയഹായുടെ പുത്രന്മാര്‍, പാഥൊ 


സെറ പൂത്രന്മാ൪, 
ര൪൫ ലബാനായൂടെ പുത്രന്മാ൪, 


ഥാ ബ്വവാഷഘ്യ 


പ്പിനെറ പ ത്ര 


മി) പുത്രന്മാ൪, 
ത്്മാ൪, 
൪൬ ഹാഗാട പുത്രന്മാര്‍, 


ആക്കു 


ശംലായുടെ പൃത്രന്മാര, ആനാനി 
സെറ പുത്രന്മാ൪, 

൪൭ കം ദലിരെറ പുത്രന്മാര്‍, ഗ 
ഹരിരെറ പൃത്രന്മാ൪, രായാഹഫി 
നെറ പുത്രന്മാര്‍, 

൪൮ രെസിനെറ പുത്രന്മാ൪, നെ 


കൊദായൂുടെ പൃത്രദ്മാര, ഗശസധാമി 

നെറ പൃത്രന്മാ൪, 

രന മ ന ഫാ 
റ 


എസ്രാ 
കു ച 
ശെയഹിസെറ പുത്രദ്മാര൪, ബൈ 


സായുടെ പുത്രന്മാ൪, 
ചം) ആ പാ ടെ പുത്രന്മാര്‍, മെ 


യ്യ ന്‌ ഥീ നൌ ) (൫ ന്മാ . നെ പ്ലൂസ്‌ 


മിര്െറ പുത്രന്മാര്‍, 
ര്‌ ൧ വെക്കണ ുക്കിനെ റ പുര മാര്‍ 
൨റക്കഫായുടെ പൃര്രന്മാ൪, ത 
പുത്രന്മാ൪ 
മെഹിദായുടെ പുത്രന്മാര്‍, ഹഭായു | 
ടെ പ, (൫; മുറ | 
പ ക്‌. 
൧ ൩ 6൨൦6 ക്സ്‌ 115116) പുത്ര്മാ | 


റു .ു വി റ പ 
൪, സാിസറയുടെ പുത്രന്മാര, താമ 


ഹിസെറ പുത്രന്മാര്‍, 

൫ര: നെസിയാഹിനെറ പുത്ര 
മാ൪, ഹത്തിഫായുടെ പുത്രന്മാരും 
തന്നെ, 

൭൭ ൭ ശലൊമൊനെറ ഭൂത്ത്യന്മാ 
രുടെ പൃത്രന്മാ൪, സൊത്തായുടെ പു 
ത്രന്മാ൪, സൊഫെരെതിരെറ പുത്ര 
നമാ൪, ഫെരുഭായുടെ പുത്രന്മാര്‍, 


൫൬ പ പുത്രന്മാ൪, 
ഗിദെചലി 


ക 
റ്‌ 


സെറ പൃ(ുന്മാവയ 


തി 


4 ്‌ ശഫഥത്തിയായുൂടെ പുത്രന്മാര്‍, 
ഫത്തിലിസെറ രമാ, ഫൊഖെ 
രെത-ഹസബ്വായിമിഒ സറ ൨൭(൫ 
രം ആമിയുടെ പുത്രന്മാരും ത 
ഒന്ന൩ഗ 

൪൭പ) നെതീറിക്കാരും ശലൊമെ 


കമ ലി: -. നി യന ഗ്‌ 
റെറ ഭൂത്യന്മാരുടെ ൨ പുത്ര ന്മാരും എ 


പാവരും കൃടെ മുന്തൃററി തൊട ററ 
ി ത്‌ 
രണ്ട ആയ്‌ ത . 
മ) റ പു ക 
൫൪ തെര-മെലഹിലും, തെരു- | 
ക പ 
ആവ രഥ) 0൮ [ച കി 11%) ൮൭ ' ഥുഠം (2) 


ക്‌ റെ൭ മ്മര്ലും നിന്ന കരെ 
റി വ൩൨൪ 


ി ടം 
ദാം രാടം 


ഡ്യു വി 
ഭവനത്തെ; 


രം ന 


ടമ ് 
മാരുടെ ടെ 


പ ചംഎന്നാറെ അതി 


൨. തര, 

സ്ത്തി പൃത്താന്തത്തെയും ൨൭ 
പാ൯ കഴിയാതെ ഇരുന്നവര്‍; 
൦ ദെൈലായായൂുടെ പൃത്രന്മാ൪, 


തൊടവിയായൂടെ പുത്രദ്മാ൪, ൯൬ 
കൊദായൂടെ പുത്രന്മാതമായി ആറു 
ററ അരമ്ഖത്ത രണ്ടെ പെര. 

൬൧ ൫൫ പിന്നെ ആചചായ്യന്മാരു 
ടെ പുത്രന്മാരില്‍ ഹബചയായുടെ 
പുത്രന്മാ൪,കൊസിന്റെറ പുത്രദ്മാ൪, 
ഗിലയാദഭകാരനായ ബ൪സില്ലാ 
യുടെ പുത്രിമാരത ഒരുത്തിയെ ഭാ 
യ്യയായിട്ട എടുത്ത, അവരുടെ നാ 
മത്തി൯ പ്രുകാരം പിളിക്കപ്പെട്ട 
ലെ൪.സില്ലായുടെ പുത്രന്മാര്‍ തന്നെ. 
തങ്ങളുടെ വംശപ്പ 
പിവരത്തെ അ 
നക 


ന ൨ ഇവ൪ 


൫൬0 രത 


ന 


ദ്രൈത്തിയിപ്ല, അതകൊണ്ട ആ 
വര്‍ ആചായ്യസ്ഥാനത്തനീിന്ന അ 


ശുഡിയുമഉവരായി്‌ട്ട നിക്കപ്പെട്ടു. 
൬൨ ഉരിമിനൊട്ടം തൂമ്മിമ € നൊട്ടം 
കുടെ ഉ തആചായ്യസ നില്ലച്ഛന്ന 
ത വരെക്കം മഹാ ശ്യാമള തതി 1! 
ഭക്ഷിക്കരുത എന്ന തിശാ 


താ അവരൊട പറഞ്ഞു. 
നുര സംഘലം എല്ലാം കൂടെ നാല്പ 


ത്തിരായിരത്ത മുറ അറുപത 
പെര | ആയിരുന്നു.] 

൬൫ അവരുടെ പപെലക്കാരെയും 
വെചക്കാരികള്ലെയും കൂടാതെ, 9 
വ൪ എഴായിരത്ത മുന്ആററ മുപ്പ 
ത്തെഴ പെർ [ആയ രുന്നു :] ഇവ 
രി ഇരുന്റ പാട്ടുകാരും പാട്ടുകാ 

ടികദ്ം [ഉ ഭൊയിരുശു.] 

൬൬ അവരടെ കുതിരികര്‍ം എറ്റ്‌ 
ഏററ മുപ്പുത്താറം; അപരുടെ കൊ 
൮൮൪ കഴ്ച തകം ഓഇരുനററ നാല്പത്ത 
അഞ്ചും, 

൬൭ അവരുടെ ഒട്ടകങ്ങം നാന 


ലി: 
ററ മുപ്പുത്തഞ്ചുംയ കീഴ്സ്‌ ത്തകഠം ആറാ 


റിനി 


04 
റി 


ന ശ്ച ഴ്‌: 407 
എസ്രാ 


യ 


യ്യിരത്ത എഴ്നആററ ൪ 
യ രന്നു.] 

൬൮ ടട പിന്നെ പിതാക്കന്മാരിത। 
പ്രമാനികളില്‍ [ചിചര്‍] യറവശ 
ലചെമില്‍ ഉമ യഫൊപപായുടെ ഭ 
വനത്തിലെക്ക പന്നപ്പ്യൊഠം, അവ 
൪ ദൈവത്തിന്‍െറ ഭപനത്തെ 
തിനെറ സ്ഥാനത്ത നിത്തെണ്ടുന്ന 
തിന അതിനായിട്ട മനുഃപൃവ്വത്തൊ | 


ടെ വഴിപാടിനെ കൊട ടത്തൃ: 

൬൯ ൫ ൭൭൮൪ തങ്ങദ്ൃടെ (്ര0൨.. ് 
കഅതക്കവള്ും പനിക്ക്‌ മേയ ഭു ണസെ്വൊറ 
രത്തിലെക്കു അറുപപത്തൊരായിരം 

ലച മ ലി 


തങ്കകാശിനെയും, ര്രയ്യായി രം റാ 
ത്തരു വെള്ളിയെയും, ആറ ആചാ 
യ്യപന്ര്രുങ്ങള്ടെയും കൊടുത്തു. 

60 ആചാഴയ്യുന്മാരും, ലെപിക്കാ 
രും, ജനത്തില്‍ പ്ചിലതും,] പാടുക 
രം, വാത്‌ ത കാക്കന്നവരും, റെ 
തിനിക്കാരും, അവരവരുടെ പട 
നെമ ലും വസിച്ചു, എല്ലാ യ്‌ 
സ്പാഎല്ം ൪ അവരുടെ പടക്കം 
ലും ൨സ്പിച്ചു. 


ഡ്വം. 

൧ ബജിപിഠം പണിയികപ്പെട്ടന്നത.__രം വ 
ഴിപാട്ടകാം ക്രടക്രടെ ചെയ്യപ്പെടടന്നത.__ | 
൮ ദെവാലയത്തിനെറ അടിസ്ഥാനം ഇട 
പ്പെട്ടന്നരും 


എ 


ഷി മന്ന എഴാം മാസം ആഷി, | 
യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്രന്മാര്‍ പട്ടനെടെ 
ത പസ്ിച്ചിരിക്കബ്പൊര്‍ം ജനം 


ഒര മന്ദ ക പൊല്ലെ ഒറു 


൨ പ്പം യൊന്ധാമാക്കിദെറ 
൨൭൫നായ യെശ്വായും, 
സെറ സപ്ഹൊദടരന്മാരായ ത്തൂച്ചാ 
യ്യയ്മാരും, ശെയത്ത്‌യെലിരെറ | 
പുത്രനായ സറുബാലൈചും, അ 
വെറ സഹൊമരന്മാരം എഴു 


ത്൬വ൮ 


ന്ധ) 


കി [ 
ത്ത നെറ 


൫ 9൧ 


ററ, ദൈവ മനസ ദ്യ നാ 


[4 


) പ്രകാരം 


ബ്‌, ഗം സിസം 


൩ അ, 


ഡ്് ട്ട 
ത്തി; ല്‍ പ 
രം, 
൭ ന കഴികെ ഉന്ട്ടൌന്നതിന യിസ്ര്രാഎ 
നെറ ദൈ; സറ ല്വെലി 


1(ശ0ണു 


വ്ര ത്തി 

പ്‌ ഠത്തെ പഴനിതൂ. 
൩ അവര ഖെലിപീഠത്തെ 

റി ൭ ൯൨ മി 


ആ 
ളിന്മെര 


ട്ടിഡ്ഥാനങ്ങ 
ം ത്തുകയും 


ഥെ ത്തെ ജ 


ന്നു: ആത്ത ൭) മുര വ ഡ്റ് 
ഹൊവ്വായ ന ഹൊമബ്ചലിക൭ 


ടാ തന്ന 2 ൭ വെകുടന്നര ത്തം 


ചി 


ഹാമമബ്ചല്പി,; കളെ തന്നെ, കഴി] ം 
ര എഴ്യത പ്പെട്ടിരക്കന്ന പകാ 
യം കൂ ടം രപ രന ി 
ഒരൊ വാ 
റ! ം ഒരൊദിവസത്തി 
ഹൊമമ്വചചി 


184) 
നെ ആചരിച്ചു 
നമ മു പ്രക 
ല്‍ കനെക്കിന തക്ക 
കഴിച്ചു: 

൫ അതിനെറ ശെദ്കം മാസപി 
ന 6.൫8 : ൮ ഹൊവായുടെ ഡാ 


ന പെരുന കളിലും വ] 

തു പി ന്‌്‌ ൮ഹഘഹൊ 
പ്പായി ഒരൊരുത്ത൪ മനടപൃവ 
നം ക ടിക മനഃപൃവ ബു 


ലവ്‌ കള്ളെയും കഴിപ്പിച്ചു. 

൬ അവര്‍ എഴാം മാസത്തില്‍ ഒ 
ന്നാം തിയ്യതി മുതത യഹൊപായി 
ക്ക ഹൊമല്വെലിക. ആളെ കഴിച്ച പ്പാ 9൬ 
തൂടങ്ങി. എന്നാല്‍ ൭൮൭ കന്‍ 
കദൈവാലയത്തിനെറ അടിഡ്ഥാ 
നം [ആഒ പ്പാഠം] ടപ്പെട്ടിരുന്നി 
ചും 


൭ പിന്നെ അവര കഃ 


തസ്‌ 

൭.൦ ആശാരിമാക്കം ൫൫൨ എ; ത്രം; 

പാര൪രസിഖായിലചെരാജാവായകൊ 

റെശ തദൈംക്ക കൊടുത്ത കല്പന 

ലഖാനൊനിരു നിന്ന 
ഉന്ന ഉ 


ടു... 
൧൭൨ രമാ 


എസ്രാ 


1 ലല: | 
കാര്‍കിത പക്ഷങ്ങളെ സ്മുരത്തിര 
കുടെ യൊപ്പ്പാ വരെക്കം കൊണ്ടവ 


തി 


രന്നതി.റ സിമദൊ൯കാക്കം, തൂറി | 


ക്കാക്കം ഭക്ഷഴനത്തെയും, പാനി 
ത്തെയും, എളഴ്്ുയെയും കൊട്ട 
റം. 

പൃത്ട്‌ എന്നാല്‍ അപര്‍ ഖറുശലെ 
മ ലുട൭ ദൈവത്തിസെറ ഭവനത്തി 
ചെക്ക വന്ന രണ്ടാം വഷത്തില്‍ 
രണ്ടാം മാസത്തില്‍ ശെയരതിയെ 
ലിസെറ പത്രനായ സറുപ്പൊബൈെ 


ലും, യൊസ്പാദാക്ക നെറ. പുത്രനാ | 


ഡയ യെശ്വായും, അവരുടെ സ 
ഹൊദഭരന്മാരിത ശെമദ്മമുദ് ത്ത 
ചായ്യന്മാരും, ലെവിക്കാരും, അടമ 
യിരു നിന യറുശലെമിന വന്ന 
വര്‍ എല്ലാവതം തൂടങ്ങി ഇരുപത 
പയ്ഡ്ണ്ൂ മുതലും അതിന മെലുമുദ് 
ലെപ്പിക്കാരെ യഹൊവായുടെ ഭ 
൨നത്തിനെറ പണിയെ വെഗം 
നടത്തുവാന൯ ആക്കുകയും ചെയ്യു. 

൯ അപ്പ്യൊഠം യെശ്ുവായും, അ 
വരെൈറ പൂത്രന്മാരും സഹൊദര 
മാതം, കമട്ടിയെലും അവതെറ പു 
ത്രന്മാരും, ഘെഫ്രുമായുടെ പുത്രന്മാ 
രം യഹൊവായുടെ ഭവനത്തില്‍ 
പണിച്െയ്യുന്നവരെ ബവഡുപ്പെ$ 
ത്തുന്നതിന ഒരുത്തനെന്ന പൊ 
ലെ നിശ: ഹെനാദാദിരെറ പു 
ത്രന്മാരും, അവരുടെ പൃത്രന്മാരം, 
അവരുടെ സഹൊദടരന്മാരായ ലെ 
പ്പിക്കാരും. 

൧ഠ പിന്നെ പഠണൊിക്കാര യഹൊ 
പായുടെ ഭപനത്തിന അടിസ്ഥാ 
നം ഇട്ടപ്പൊഠം യിസ്രരാഎലിലെരാ 
ാവായ ഭാവിദിനെറ ചടുപ്രുകാ 
രം,യഹൊവായെസ്തൃതിക്കെണ്ടുന്ന 
തിന, വസ്ര്രുങ്ങാം ധരിക്കപ്പെട്ട ഞു 
ചായ്യന്മാരെ കഹഫളൃങ്ങള്ലൊട്ടം, ത്ത 
സ്വാഫിന്െറ പുത്രന്മാരായ ലെപ്പി 

൫൭൭. 


മു 


ര: ൫൭. 


ക്കാരെ കൈത്താഭൃങ്ങദ്ലൊട്ടം കെ 
നില്ല്മാറാക്കി. 

൧൧ എന്തെന്നാല്‍ അവന നല്ല 
വന൯ [൫൪ കുന്ന)]എന്തെന്നാല്‍ യി 
സ്മാഎലിസെറ മെല്‍ അവന്െറ 
കരനെ എന്നെക്കും ഉഭ്ആത ത്ആ 
കുന്ന] എന്ന അവര്‍ യഹൊവാ 


1 സ്തൃത ക്൭യ്യം സ്യ്ൊര്രം ചെയ്തു 


യം ച്ചെയ്യുമബ്പൊം മാറി മാറി പാടി, 
യഹൊവായെന്ധതകൃതിക്കു മ്പൊഠട എ 
പാ ജനവും, യഫൊവായ്ുടെ ഭവ 
നത്തിനെറ അട സ്ഥാനം ഇടപ്പെ 
ടടുതകൊണ്ടെ മഹാ ഗംദ്രമായി 
ലൊമ്കിച്ചു. 

൧൨. എന്നാല്‍ വയസ്സ ചെന്ന 
തആചായ്യന്മാര്ലും, ലെപ ക്കാര്‍ ലും 
പിതാക്കന്മാരുടെ പ്രുമാടനികളു ലും 
മുമ്പിലത്തെ ഭവനടത്ത കണ്ടിരു 
നനവരായ പലരും “രം ഭവനത്തി 
സെറ അടിസ്ഥാനം തങ്ങളുടെ ക 
കളുടെ മുപ്പാകെ ഇടപ്പെട്ടപ്പൊ 
രം, മഹാ ശബ്ദൃത്തൊടെ കരഞ്ഞു; 
എന്നാല്‍ പലരും ഗംഭീരത്തൊട്ടം 
സതന്തൊക്ഷത്തൊട്ടം ക്ടൂടെ ശമജ്ല്മി 


കം 


ി 


൧൪൨ അതകൊണ്ടെ സത്തൊദ്മ 
ഗംഭീരത്ത്‌രെറ ശഞ്ലൃത്തെ ന 
ത്തിസെറകരച്ചിലിസെറശബ്ചൃത്തി 
തനി ജനം പിവരം അറിയാ 


തെ ഇരുന്നു. എന്തെന്നാരു ജനം 


മഹാ ഗംദിര ശബ്ഖയത്തൊടെ ലൊ 
ദ്ഡിച്ചം അതകൊണ്ടെ ആ ശഞ്ല്യം 
തി ക 
മുരത്ത കെഠക്കപ്പെട്ടു. 
ര? അത്ധ്്യായം. 

൧ വണി മുടകപ്പെടുന്നത.---൭ അത്രഫ്റലസ്തയി 
ക്കള്ള ലെഖനം. ൧൭ അവനെറ വിലംബ 
രാം 

റ 


സു 
൯൪()൯ണാരു അടിമയുടെ പുത്രന്മാ 


ര യിസ്ര്രാഎലിനെറ ദൈവമായ 
ഡ൮ ഫഹൊപായക്കദൈപ്പാലയത്തെ 


1) 


എസ്രാ രഃ ര, 
ഥ്‌ യ 
പണ്നിയൂന്നു എന്ന യെഫ്രമായുടെ| ൬ ഘാ രാജ 


യ്യും ബെദഡ്യാമിനെറയും ശത്ര്രക്കഠം | ഭാരത്തില്‍  അവന്റെറു രാജ്യ ഭാര്‍ 
വനു കെട്ടപ്പൊടടം, ത്തിസെറ ആരംഭത്തില്‍, യെഹ്രുഭാ 

! പ അപര്‍സവുബ്ബാബെലിസെറ യിലും യറശലെമ്ലും ഉമ കട 
റ] അട്ടക്കലെക്കും,പിതാക്കന്മാരില്‍ പ്ര  യാന്മാക്ക പിരൊധമായിട്ട അപ 
മാനികള്ലടെ അടുക്കലെക്കും ചെ പാരം എഴുതുകയും ചെയ്യു. 


൬൬൩, അവരൊട, തെങ്ങറം നിങ്ങളൊ | ൭ പിന്നെ അത്തഘ്ലസൃയുടെ 
ടക്ടടെ പണിയട്ടെ; എന്തെന്നാല്‍ നാളൂകളിരു ബവിശലാമും, മിമ്രെദാ 
നിങ്ങളുടെ ദൈവത്തെ നിങ്ങളെ. | തം, താബയെചലും, ശെദ്മമുമള ആ 
ന്നപൊലെ തെദേഠം അവ്വെക്കി | വരുടെ ക്ൃട്ടക്കാരും പാര്‍സിയായി 
ക്കുന്നു; തെടേട്ലെ ഇപിടെ കരെറി|ലെ രാജാവായ അത്തറ്റ്റസൃയി 
റ്‌! വരുമാറാക്കിയ അസ്ധുറിലെ രാജാക്ക ഒരു ലെഖനത്തെ എഴുത; ആ 
ഗ്യ പായ എസ൪-.ഹമ്മൊനെെറ ദിവ | ലെഖനത്തിലെ എളഴുത്ത സുറിയാ 

സങ്ങാം മുത ഞെദദ്ം അവന । ഭാക്ഷയില്‍ എഴുതപ്പെട്ടു, സുറിയാ 


0 ബലികഴിക്കയും ചെയ്യുന്നു എന്ന | ഭാക്ഷയിലും പരിഭാക്ഷപ്പെട്ട്‌രുന്നു. 
( പരഞ്ഞു. ൮) ആലൊചന പ്രുമാനിയായ 
റിമ! ൪൫ എന്നാറെ സറവബബാഖലെചും | രഹ്ഹമും, എഴുത്തകാരനായ ഗിംശാ 
ഇ യെശ്പായും, യിസ്ര്രാഎലിലെ പി | യും യറുശലെമിന വ്‌ രൊധമ.യി 


താക്കന്മാരിത ശെക്മമുള്ള പ്രമാ 3 അത്തഫ്ലസൃ എന്ന രാജ്ഭാവിന 
ദി നികു്ൂം അവരൊട, തെങ്ദകൂടെ | ആ ഒരു ലെഖനത്തെ എഴുതി. 
"വ ദൈവത്തിസെറ ഭവനത്തെ പ| ൯ അപ്പ്യൊം ആലൊചറനപ്രുമാ 
ക ണീപാന൯ ന്‌ ഒദംക്ക തെങ്ങളൊട | നിയായ രഹ്ഹുമും, എഴുത്തകാരനാ(/ 
ജ്യ ഗായ്യമ്ല്ല, പാ൪സിയായില്ലെ രായ ശിംശായും, ശെക്ഷമു്ള അവരു 

| ജാവായ കൊറെശ രാജാവ തെ ടെ കൂട്ടക്കാരായ ദിഹായകാരും, ആ 


ടു (404 
അദള്ളൊട കല്പിച്ച പ്രുകാരം, തെങ ഫ൪-സത്ത്രായക്കാരു., തര്‍പെചായ മ 
[ന ടം തന്നെ യിസ്ര്രാഎലിനെറ മൈ | കാരും, അഫ൪സയക്കാരും, അര്‍ഖ്ു; ന 


മ! വമായ യഹൊവായിക്ക [അരി | പായകാരും, ബാബലൊ൯കാരും, 
ര ൫൩) പണിയും എന്ന പഠറത്തു. ശുശംഖായകാരും, ദഹാവയക്കാ ഗ്‌ 
ര: ആയതകൊണ്െ തആആ ദെശത്തെ രം, എചമയക്കാരം, ച ഷ്‌ ഗി 
എ ജനം യെഫ്രമാജനത്തിനെറകൈ| ൧൦ വലിയവനും പ്രുസിദ്ധമുള്ള 
കളെ ക്ഷിനിപ്പിച്ച, പണിയുന്ന | വനുമായ ആഡ്സ്റൂഫ൪ കടക്ക യും ശു 
തിന അവരെ പിക്മിപ്പിച്ച, മറിയായിലെ പട്ടമനങ്ങളിത കുടി 
൫ പാ൪സിയായിലെ രാജാപാ | യിരിക്കയൂം ച്െയ്യുമാറാക്കിയ ശെ 
യ കൊറെശിനെറ എല്ലാ ഭിപസ | ക്ഷമുള്ള ജഭോതികളും, നദിക്ക ഇക്കു 
വം പാര്‍സിയായിലെ രാജഭാവാ | രെ [ഇരിക്കന്ന] ശെക്ഷമുടവരും, 
ി യ ഭാറിയുസിന്റെറ രാജ്യഭാരം ൮ ഇന്ന സമയത്തും, 

രെക്കം അവരുടെ ത്യല്വൊൌചന| ൧൧ അവര്‍ രാഭാവവായ അത്ത 


൫ യ അബവദ്ധമാക്കതക്കവള്ണ്ും അ | ഹുസു, എന്നപന കൊടുത്തയച്ചു 
ഴ്‌ വക്ക വിരൊധമായി ആലൊച്ചന പാണം പെപ്പയ എന്തെ 
ി ക്കാരെ ക്ലലിക്ക മെടിച്ചു. ന്നാല്‍, നദിക്കിക്കരെ ഉള നിന്റ 
) ല്‍ ു 


൭൭൨൩. 


എസ്ര? 


റ 


മാസന്മാരായ മനു 
സമയത്തും. 

൧൨ നിരെറ അടുക്കല്‍നിന്ന തെ 
ഒദമൂടെ അടക്കല്‍ കരെറിയിരിക്കു 
നന യജെഹ്രദന്മാർ യറുശലെമിന 
പന്ന, തആആ മത്സരവും മുഷ്മതയ്യമാ 
യൂദ പട്ടനെത്തെ പനൊിതം, അ 
തിസെറ മതിലൂകക്ളെ കെട്ടി, അടി 
ഡ്ഥാനങ്ങദ്ദറൈ ചെക്കുന്നു എന്ന 
രാഭാപിന അദിയിക്കപ്പെടുമാറാ 


ര ച ന്ന 


ക്‌ം 
റ 


കട്ടെ. 
(മഴ ൧൨൩൨. ന ത്ത പട്ടനെം പ 
4 [ 
്‌ ) റയ മട 
റ ന നിയപ്പെട്ട, മത്‌ ലൃകഠം കെട്ടപ്പെട 


ന തന്നാരം, അവര്‍ കരത്തെയും, ത 
എ ചൃടംത്തെയും തരാ 
ചക്ക ദ്രാരിക്കം, അപ്രുകാരം രാജാക്ക 
ഴ്ക ന്മാരുടെ പ ന നഷ്ടം വ 
ഛം എന്ന രാജഭാവിന അറഠയിക്ക 


്‌ ഒൂ.്ഹ്റ 
ടി കഠം 
വാ ക; ര്‌ ഷ്‌ 
്‌ 


ശ്‌ 


ഗ്‌ ഥ്‌ ഫ്രാ പ്പൊ തങ്ങും ട്ടി 
ലി ളി ദ്ധ ദൂടെ 4; 43 
പ െദ൪്‌ രയാ കാരായി ഒ 
ര ം 


തന്നും കൊണ്ട രാജാവിന്‌ അവ 

ഗു മട്ന്ം ഉണ്ടാകുന്നതിനെ നൊക്കി 

ഴ്‌; യിരിക്കന്നത 

കഷി യം തെങദധം 

അര ച്ച, നിന്റ പിതാക്കന്മാരുടെ 

വത്തമാന പുസൃകത്തില്‍ ശൊധ 

ന ചെയ്യെണ്ടുന്നതിന രാജാപ്പിന 
അറിയിച്ച്‌ രിക്കന്നു 

൧൫ അപ്രകാരം [ചെയ്യാത]ംരം 

പട്ടനെം കലഹവ രാജാക്കന്മാ 

ഴ്‌) രാജ്യങ്ങംക്കും നാശകരവുമാ 

യുദ്ള പട്ടനെം [ആകുന്നു] എന്നും, 

അതിനകത്ത അവര്‍ പൃവ്കാല 

- ത്തില്‍ കലഹം ഉദ്ഭോക്കിയതകൊ 

ണ്ടെ തന്നെ രം പ്പട്ടനെം നശിപ്പി 

പ്പെട്ടു എന്നും ആ വത്തമാന പു 

സൃകത്തില്‍ നീ കന്ദെ അറിഞ്ഞ 

കൊള്ളം. 


3ഠ 


2൬ രേം പട്ടനെം പനനിയ്പ്പെടട 
ി ലി? 


ത 
൧ വ്യ 


രെ ദു 30൦ ക്ക ചെ! [൧ ൧൨ | 


ര്‌ ആ. 


അതി സെറ മതിലുകഠം കെട്ടപ്പെട്ട 
രിന്നാതംഇത കാരനെത്താരു നദി 
ക്ക ഓക്കരെ നിനക്ക ഒതു അംശം 
൭ ഭോകയില്ല എന്ന തെങ്ങദെം രാ 
ജാവിനൊട അറിയിക്കുന്നു. 

൧൭ ള്ള അരപ്പ്പൊറം രാജാവ ആ 
ലൊചന പ്രുമാന്ദിയായ രഹുമി 
നും, എഴുത്തകാരനായ ശിംശായി 
ക്കം, ശമറിയായില്‍ വഡിച്ചിരി 


3൭ നണ തം ഭഅരവരുടെ കുട്ട. 


ക്കാക്കം നദിക്കു ഇക്കരെ ശെകമ്ഷമു 
മൃളുവ.്ഒം മറുപടി എഴുതി അയച്ചത 
നിങ്ങറംക്ക 
ധാനവും ഇന്നു സമയത്തും. 
൧൮ നിങ്ങര്‍ം തെങദദംക്കു കെട്ട 
ത്തയച്ചിട്ടുള സാധനം എന്റെറ മു 
ന്വകെ പിവരമായിപായിക്കുപ്പെ 


൨ ത്തെന്നാരു, 


യിട്ട ശൊധന ചെയ്യ നൊക്കിയ 

പ്പൊഗം, ആ പ്പട്ടനെം പവകാല 
ത്ത രാജാക്കന്മാക്ക പിരൊമായി 
ടട ഉന്നതപ്പെട്ടത എന്നും, കലഹ 


വും മ്രൊഹവും അതിരു ഉണ്ടായി 
എന്നും; 


൨൦ യറുശലെമിരു ശക്തിയുദുരാ 
ജാക്കന്മാ൪ ഉണ്ടായി തന്നു എന്നും, 
അപര്‍ നദിക്ക ഇക്ക്രെയുള്ള എ 
പ്ലാ ദിക്കകളിസമെലും ഭരിച്ചു എ 

നും, കരവും, തലവരയും; ള്‌ 
വും അവവക്ക കൊടി 
എന്നും കട്്രൈത്തഒ പട്ടിരക്കുന്നു 

൨൧ ഇപ്പ്യൊം എങുതനിന്ന മ 
റെറാരു കല്പന കൊട്ടക്കപ്പെടന്ന 
ത വരേക്കും ആ പട്ടനെം പണി 
യാതെ കണ്ടെ, ത്ത മനുദ്ല്യര്‍ [അ 
തിനെ] നിത്തികളവാ൯ റിങ്ങറം 
കല്പിപ്പ!ന. ം 

൨൨ അതിത്‌ നിങ്ങറം പൃ്യാസം 


ചെയ്യാതെ ലായി 


സ്വമാ। 


൧൯ എന്നിതനിന്നകല്പനയുദന്ദോ 


രി 


ിി്‌) 
(40%: 


(007 
ന്‌) 
1 
ലമ ൮0! 
യശ 

49000 
൮2001 
(൮00 
റി ി 

വന്റി 
1 ്‌ 
യയ 01% 


024. 
റ 
0 ൫40 
0 


നു, 


എസ്രാ 
രാജറക്കന്മാക്ക നഷ്ഥമായി ചെത 
അധികം ഉണ്ടാകുന്നത എന്ത? 

൨൩ രാജാവായ ആത്ത റ്യൂ 
ടെ ലെഖനത്തിരനെറ പം ര 
ഹുമിരം, എഴുത്തകാരനായ ശിംശാ 
യിക്കം, 
മ്പാകെ പായിക്കപ്പെട്ട പ്പൊഠം, ആ 
പ൪ യറുശലെമ്ല്‍ ഖെ ക 
ടെ അടക്കു ബഡാപ്പെട്ട ചെന്ന, 
ബലത്തൊട്ടം ബചാരുകാരത്തൊ 
ടം അവരെ മുടക്കി. 

൨൪ അപ്പപൊറം യറുശലെമിലുള്ള 
ദൈവത്തിദെറ ഭവനത്തിസെറ 
പണി നിത്തപ്പെട്ട, പാ൪സ്ധിയാ 
യിലെ രാഭാവായി ദാറിയൂസ്പിനെറ 
രാജു ജൃ ഭാരത്തിനെറ രനദ്ദൊം ആടെ 
വരെക്കും മുടങ്ങികിടനു. 

൫ അമഡ്ധ്യായം. 


ഴു 


സദുബാബെലദും, യെശൂവായും പണി നടത്തുന്ന 
ത. 
൭ %1നെ ഭ്ഡകശിയോയ ഫഗ്ഗാ 
ഡ്പം ഇദ്ദൊയുടെ പുത്രനായ സഖ 
റിയായൂം എന്ന ദീഘമകശിമാ൪ യെ 
ഹ്രദായിലും യറുശലെമിച്ും കള്ള 
യ്യെഫ്രുമന്മാരൊട, യിസ്ര്രാഎലി 
സെറ ദൈവത്തിസ്വെറ നാമത്തില്‍ 
അവരൊട തന്നെ ദിലദശനം പ 
റഞ്ഞു. 
൨ അപ്പ്പൊം ശെയല്‍തിയെലി 
സെ പുത്രനായ സറുബാവൈല്യം, 


അവരുടെ കുൂട്ടാക്കും മു 


൫ യൊസ്പാദാക്കിനെറ പുത്രനായ യെ 


ശുവായും എഴുനിററ, യറശലെമ്‌ 
ലു൫൭ ഒദെവത്തിനെറ ഭവനത്തെ 
പന്നിവാ൯ തൂടങ്ങി: അവക്ക സ 
ഹായിക്കന്നവരായി ദൈവത്തി 
സെറ ദിവലദശിമാരും അവരൊട 
കൂടെ ഉറ്ഭൊയിരുന്നു. 


ത്ആ കാചത്ത നദ്‌'ക്ക ഇക്കരെ 

ലു പ്രഭുവായ തത്നായും ൧൪. 

പ്പൊഡ്ലായും, അവരുടെ കൂട്ടക്കാരും 
തുരു 


൪൫ തരു, 


അവരുടെ അടക്കല്‍ പന്ന, ഇപ്ര 
കാരം അവരൊട, ംരം ഭവനത്തെ 
പണിവാരനും ഭരം മതിലിനെ കെ 
ടടുവാനും നിങ്ങംക്ക തആര കല്പന 
തന്നു എന ചൊദിച്ചു 

ര അപ്പൊ തെദൈ ഇപ്രുകാര 
ത്തിര അപവരൊട, ംരം പന്നിയെ 
പനിയുന്ന മനുക്ക്യതടെ പെരുക 
ദം എന്ത എന്നും പറത്തെു. 

൫ എന്നാരു ദൈവത്ത്സെറ ക 
ഥു യെഫ്രുദന്മാരുടെ മൂപ്പന്മാരുടെ 
മെല്‍ ഉദ്ദൊയിരുന്നതകൊണ്ടെ ംരം 
വത്തമാനം മാറിയൂസിസെറ അട്ട 
ക്കല്‍ ചെന്ന എത്തുന്നത വരെക്കും 
ഇവര്‍ അവരുടെ പ്ര പ്രവൃത്തിയെ മുട 
ക്കാതെ ഇരുന്നു: അപ്പൊടം തി 
നെ കുറിച്ച അവര്‍ മറുപട്‌ യായി 
ട്ട ലെഖനത്തെ എഴുതി ആഅയ്വക്ക 
യും ചെയ്തു. 

൬ ൭ നിക്ക ഇക്കരെ പ്രഭപായ 
തത്നായൂം ശഹഫ൪- വഖൊസ്ായും, ന 

ദിക്ക ഇക്കരെ [ഇരുന്ന] അഹഫ൪ 
സഖായക്കാരായ ഭരവനെറക്ടട്ടക്കാ 
രം രാജാവായ ദാറിയൂസിന എഴ്‌ 
തി അയച്ചിട്ടു ലെഖനത്തിനെറ 
പിപരം: 

൭ അവര്‍ അവന ഒരു ചെഖ 
നം കൊടുത്തയച്ചു, അതില്‍ ഇപ്ര 
കാരം എഴ്‌ തിയിരുദണു. രാജാവായ 

ദാറ്യൂസിന ഏള്ല ലാ സമാധാനവും 
ഉദ്ഭൊയിരിക്കട്ടെ. 

൮ ഞെങ്ങംം യെ്രുദാരാജ്ൃത്തില്‍ 
മഹാ ദൈവത്തിസെറ ഭവനത്തി 
ലെക്ക ചെന്നു, അത വല യ ക്ല 
കഥം കൊണ്ടെ കെട്ടപ്പെടുന്നു, ഴ്ത്ത 
കളില്‍ ഉത്തരം വെക്കപ്പെടും 
ആ പനിയും ഭാഗ്രതയായി ച്ചെ 
യ്യപ്പെട്ട, അവക്ക സാധിച്ച വരു 
൯ എന്ന രാജാവിന൬ അറിയിക്കു 
പ്ലെ മാറാകട നോം 


എസ്പാ 


൯ അപ്പം രം ഭവനത്തെ പ 
നൊിവാനും, രം മതിലിനെ കെട്ടു 
വാനും നിദേഠംക്ക തആര കല്പന ത 
നനു എന്ന ആ  മൂപ്പുന്മാരൊട രെ 
അം ചൊരഭിച്ച. 

൧൦ ഭാത കൂടാതെ അവരുടെ ടട 
യില്‍ പ്രുമാനികളായ മനുഷ്ചയ൪ 
ടെ പെരുകട്ടെ എഴ്ട്തി നീനക്ക അ 
റിയിക്കെണ്ടുന്നതിന, അവരുടെ 
പെരുകള്െയും ഞെങദഠം അവരൊ 
ട ചൊദിച്ചു. 

൧ എനനാറെ അവര്‍ തെങ്ങളെ? 
ടു യ കരം ഉത്തരം പറഞ്ഞു, 
ഞെടൈട സ്വഗ്ലൂത്തിനും ഭൂമ്‌ക്കം 
കൈ പമായിരിക്കന്നവനെറ 
ശ്ര്ക്മക്കാരായിരുന്ന, എറിയ വ 
ഷങ്ങറംക്ക മുഷ്ചെ പന്ിയപ്പെട്ടിരു 
ന ഭവനത്തെ പണിയുന്നു, അ 
തിനെ യിസ്ര്രാഎലിലെ ഒരു വമി 
ഡ് രാജാവ പനിത, തീത്തു. 

൧൨ എന്നാലും തെങ്ങെളുടെ പിതാ 


൪, 
മോ 


ക്കാ൪ ഡ്വഗ്രത്തിലെ ദൈ വത്തിന | 


കൊപം ഉഴ്ടൊക്കിയതിനെറ .ശെ 
ദ്൭ം രരവ൯ വരെ ബാല്വൈലി 
ചെ രാജാപായ നബുഖഭനെസ 
൪ എന്ന കത ദെയക്കാരസ്െറ കയ്യി 
ലെക്ക എല്ലിച്ചം അവ൯ രം ഭവ 
നത്തെ നശിപ്പിച്ച, ജു നത്തെ ബ്വാ 
വൈചിലെക്ക കൊണ്ടെ പൊകയും 
ചെയ്യു. 

൧൩ എനാല്‍ പൊബൈലിലെ 
രാജാവായ കൊറഠെശിനെറ ഒന്നാം 
ത്ആന്ഭിത രാജാവായ കൊറെശ 
കമദൈവത്തിരനെറ രം ഭവനത്തെ 
പന്നി യൂന്നത്‌ ന കല്പന കൊടുത്തു. 

൧൪ നലയഖഭനെസര്‍ യരശലെ 
മിലുള്ള 
എടുത്ത, ബൊലൈചിലെ ദൈപാ 
ലയത്തില്‍ കൊദ്ടെപൊയിവെച്ചി 
അന കമൈവത്തിരെറ ഭ വ 


൫൭൬ 


കൈപാലയഷത്തിതനിനന 


മം 
ന്യു 


൬ അ. 


ലെ പൊ൯വെളുളി ഉപകരണങ്ങളെ 
മ്ലെയും രാജാവായ കെെറെശര ബ്വാ 
പൈലിചെ ദെവാലയത്ത്‌ തനി 
ന എടുത്ത തന്നു, അവസ പ്രഭപാ 
ഡി തആക്കിയിരുന്ന ശശ്ൃഡ്ധൂ൪ എ 
ന പെതു8ആേവന അവ എല്ലിക്ക 
പ്പെട്ട. 

൧൫ വനൊട അപ, റി രം 
ഉപകരനെങ്ങളെ എടുത്ത, ചെന്ന, 
യറുശലെമില്‍ ഉദ ദൈപാല്യ 
ത്തിചെക്ക കൊണ്ടുപൊയി, ദൈ 
പത്തിസെ ഭവനം അതിനെറ 
സ്ഥലത്ത പണിയപ്പെടട്ടെഎന 
പറഞ്ഞു. 

൧൬ അപ്പ്യൊറം ആശശ്ശുസ്സൂ൪ വ 
ന, യറശലെമിലുര്‍്ള, ദൈവത്തി 
നെറ ഭവനത്തിനെറ അടസ്ഥാ 
നം ഇടു: ആ നാര്‍ം മുതല്‍ ഇത പ 
രെക്കം അത പണാ യപ്പെടുന്നു 
എന്നാല്‍ അത ഇനിയും തിന്നില്ല. 

൧൭ തആകയാരു ഇപ്പ്പൊഠം രാജാ 
പിനനന൬ന എന്ന തൊന്നിയായ 
റുശലെമില്‍ ഉദ ലദൈവത്തിരനെറ 
ആആ ഭവനത്തെ പനൊിയുന്നതിന 
രാഭാവായ കൊറെരില്‍റാന്ന ക 
ല്പന കൊടുക്കപ്പെട്ടിരുന്നത ൫ഉത 
തനനെയൊ എന്ന പചൊഖലൈലില്‍ 
അപിടെ മരിക്കുന്ന രാജാവിനെറ 
ഭന്ധോരപുരയിരു ശൊധാന ചെ 
യ്യപ്പെട്ട തിനെ കുഠിച്ചു രാജേ 
വിനെറ മനബ്ണു ഇന്ന പ്രകാരം 
എന്ന ഞെങദംക്ക എഴ്ടിത! അയക്കു 
പ്പെടെണം. 

൬ അഡ്ധ്യയം. 
ക ഭാറിയുസ പണി നടത്തുന്നത.--൧൨. ഒർ 


വാലയം പണി തിഷപ്പെടുന്നത. ൧൭ (൮) 


തിഷ്ഠപെരുനാശ ആചരികല്ലെടുന്നത.--- 


കന പെസഹായും. 


അപ്പൊ രാജഭാപായ കാറിയു 


| സ കല്പന കൊടുത്ത പ്രകാരം; അ 


൮0% 


ന! 
റ്യൂ 


[൮ 


ല്ലെ 


0 
1; 
1] പി 
? 4! 
റു 
രി; 
വ്വ 


1 


വ്യു 


എസ്്പാ 


പര്‍ ബാബെൈലില്‍ അവിടെ ഭ 


സ്വൊരങ്ങഥം സംഗ്രഹിക്കപ്പെട്ട പു 
സൂകങ്ങമുടെ പുരയില്‍ ശൊധന। 


ഡു 


൨ എന്നാറെ മെദിയ രാജ്യത്തുള്ള 
ഒ 
ര പുസൃക്ചുരുഥം ക്ടൈത്ത൭ പ്പട്ടം 


ആഹ്മതായിത രാജധാനിയില്‍ 


അതിത ഒമ്മെക്കായിട്ട ഇപ്രകാരം 
എഴ്തപ്പെട്ടിരുന്നു; 

൩൨. രാജാവായ കൊറെശിദെറ 
ഒന്നാം ആണ്ടി കൊറെശ എന്ന 
രാജാവ൮വ യറുശല്ലെമ്ര ൭ ൭൭. 


ഭവനം ബഞബഖലികഠം കഴിക്കപ്പെട്ടന്ന ൭ 


സ്ഥലത്ത തന്നെ പര്‍ | 


നെം, അതി സെറ അടിസ്ഥാനങറം 
വെലമുമ്ളവയാക്കപ്പെടെനെം, ആ 
തിസെറ ഉയരം അറുപത മുൃവും 
അതിനെറ പീതി അറപത മുൃവും 
[ആയിരിക്കെനെം ;] 


ങ്ങം കൊണ്ടെ ഒരു വരിയും [അ 
തിന ഉണ്ടായിരിക്കെനെം:] ചില 
വ രാജാവിരെറ ഭവനത്തിതനി 
ന കൊടുക്കപ്പെടുകയും വെനണെം: 
്] ഇത കൃടാതെയും 
 നെസ൪ യദശപ്ലെമിഭുള്ള ൭൭ 
ലയ്യത്ത്ര 
ലിന കൊട്ടടെപ പ റനിട്ടുളള ദൈ 
 ! 
ലമ ലു ദൈവാലയത്തിര ആ 
സ്ഥചത്തെക്ക 
രത്തക്കവള്്ം തിരികെ 
പ്പെടെനെം, അവയെ അപര ദൈ 
ന്ടൂപൊഷ കയും വെനെം. 
നദി | 


൬) ആതൃകൊ്ടെ ട്പ്പ്യൊറം 
൫൭൭ 


ദൈ । 
വത്തിസെറ ഭവനത്തെ കുറിച്ച ക 
ലന കൊട്ടത്തത എന്തെന്നാല്‍, ആ 


ത്ത മനൂഷ്ഷക്ക 
ടി, 


 ജാവിരെറ മുതലിത; 
ര' വലിയ ടെ കൊണ്ടെ മൂ(। 
൬൬൩ വരികളും, പുതിയ! മര ഉത്തര | 


നബുഖഭ | 
ദവാ, 
തനിന്നഎടുത്ത, പ്വൊബെൈെ ഷ്ടി 
മവ | 
ത്തിസെറ ഭവനത്തിലെ പൊന്‌! 


ഉപകരണം യശ | 


 ഖലികളെ 
ചെന്ന ചെ 
കൊട്ടക്ക। 


 യിര്‌ക്കന കല്പന 


ന) ആ 


ക്ക അക്കരെ ഇരിക്കുന്ന പ്രവാ 
ഡയ തത്നായെ,  ശെത൪. ബൊനസ്മുാ 
യെ, നിങ്ങളും നദിക്ക അക്കരെ ൭ 
ദേ അ രപഥരസെഖാരായ നിദേഉടെ 


ലി 
കൂട്ടക്കാതം അപപിടെനിന്ന ഭൂരത്ത 
രെരിക്കെനെം;: 
[യോ 
൭) ദൈവത്ത്സെറ രം ഭവന 


ത്തിലെ പന്നിലെ വിടുവിശ. യെ 
ഫ്രദന്മാരുടെ പ്രദവും യെഫ്രുദന്മാ 
രുടെ മൂപ്പന്മാരും ദൈവത്തിന്‍െറ 
രം ഭവനത്തെ അതിസെറ സ്ഥ 
ലത്ത പനണ്നിയയമാറാകട്ടെ. 

൨) ദൈവത്തിനെറ ഭരം ഭവെ 
ത്തെ പണിയുന്നതിന നിദൈരം 

റ്൮ഫ്രമന്മാരുടെ മുപ്പന്മാക്ക ഇന്നു 
ത്നൌെ പ്വെയ്യെനെം എന്ന എന്നാ 
ത കല്പന ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
പില്ലും ഉണ്ടൊകാ 
തെ ൪ ക്തക്ക: പണ്ണും, നഥിക്കആ 
ക്കര പ്‌ രിയുന്ന കരമാകുന്ന രാ 
ഹു അവു 
ഉടനെ ചിചപിന. കൊട്ടക്കു 
പ്പെടെണം. 

൯ ഡ്വഗ്ലങ്ങളുടെ ദൈവത്തിന 
ഹൊമബചല'ക; ഷി ഡ്വിട്ട ആവ്വക്ക 
എ മുദ്ള കാളക്കിടാക്കാം ആട്ടു 
കൊററ ന്മാ തതൃട്ടിസ കുട്ടികഠം, കൌ 
തമ്പ, ഉപ്പ, വിത്തെ, എണ്ണ ഡറുശ 
ചെമിരു ൭൭൭ ആചായ്യു്മാരുടെ വം 


ഗ്‌൭ 


ലി) പ്രകാരം ദിവഹ ഡല പ്രുതി കറ 
വ ക്ൂടാതെ കൊട്ടക്കപ്പെടെനെം: 

൧൭ അവര്‍ സ്വഗ്ശുങ്ങള ടെ ദൈ 
വത്തിന അനുകൃൂടാപാസറ റയ 
കഴിപ്പാനായിട്ടും, രാ 
മാവിസെറയും അവനെറ 
മാരുടെയും ജിവന വെഡൊി 


പുത്ര 
ത്ത 


പെക്ഷിപ്പാനായിട്ടും തന്നെ. 
വത്തിര്രെറ ഭവനത്തിലെക്ക കൊ 


൧൧ പിന്നെയും തര്‍ ഭാക്കി 
എന്തെന്നാരു, 
എത മനുക്ക്യയ൯ എട്ടിലും ഭരം 
നം 


[കി 


ക്‌) 
ലി 


൧ 


എസ്രാ ൬ അര. 


നയെ മാററിയാല്‍, അവന്െെറ ഭവ | ൧൬ അപ്പ്യൊം യിസ്ര്രാഎരു പു 


നത്തില്‍നിന്ന ഉത്തരം വലിച്ചെടു 
ക്കപ്പെ ടകയും,നാടടപ്പെടടിട്ട അവന്‍ 
ആതി രു ( രുക്കികളയപ്പെടുകയും, അ 
വനെറ ഭവനം അത നിമീത്തമാ। 
യിട്ട കുപ്പക്കുന്ന ആക്കപ്പെടുകയും 
വ്വെനെം. 

൧൨. പിന്നെയും [ഇതിനെ] മാ 
ററുവാനും, യറുശലെമിലു ദൈ 


വപത്തിരെറ രം ഭവനത്തെ നശി 


പ്പിപ്പാനും എ കയ്യിനെ നി 


ത്രന്മാരും, ആചായ്യുന്മാരും, ലെപ്പി 
ക്കാരും, അടിമയുടെ പുത്രന്മാരായ 
ശെക്ഷമുദുൃവരും ദൈവത്തിനെറ 
രേം ഭവനത്തെ സത്തൊക്കത്തൊ 
ട കടെ പ്രതിഷ്ടിച്ച, 

൧൭ ദൈവത്തിരെറ രം ഭവന 
ത്തിനുള്ള, പ്രുതിഷ്യെക്ക നറ കാളക 
ലെയും, ഇരുനൃറ ത്ആട്ടുകൊററന്മാ 
രെയും, നാനആറ ആട്ടിന൯ കുട്ടികളെ 
യും; യിസ്ര്രാഎല്‍ ഗൊത്രങ്ങളുടെ 


ടന്ന എത രാജാവിനെയും ന എണ്ണത്തിനു പ്രകാരം, എല്ലാ യി 


ത്തെയും തെറ നാമത്തെ അപി । 
ടെ വസിക്കമാറാക്കിയ ദൈവം 
അശെക്കം നശിപ്പ്ിക്കമാറാകട്ടെ. 
 ദാറിയുസായ തോന രം കല്പന 
കൊട്ടത്തിരിക്കന്നുു 
വെഗത്തിരു ച്ചെയ്യപ്പെടെനെം. 
ള്‌ അപ്പ്യൊം നദിക്ക ഇക്ക 
രെ ഉള്ള പ്രഭവായ തത്തായും, ശെ 


ത൪-ഖബൊസ്പായും, അവരുടെ കൂട്ട 
ക്കാരും മാറിയുസ എന്ന രാജാവ വധികളിലും നിത്തകയും ചെ 


കല്പിച്ച,യച്ച പ്രുകാരം തന്നെ വെ 
ഗത്തില്‍ ചെയ്യു. 

ഥര: പിന്നെ ബ്വെഹ്രദന്മാരുടെ മൂ 
പ്ന്മാര്‍ പണിത, ദിഫ്വഭശിയായ। 
അശഗ്ലായും ഇദ്ദൊയുടെ പുത്രനായ । 
സഖറിയായും, ഭിഷകശനം പറ । 
ഞ്ഞെുതിനാരു അവക്ക സാധി 
വരുണ: അപര്‍ ലം പി 
ദൈവത്തിന്‍െറ കല്പന പ്രുകാര 
ര ര്യം ഭാറിയു | 
സിന്റയും, പാര്‍സിയായിലെ 
രാഭാവായ അത്തഡ്ലൂസൃയുടെയും | 
കല്പന പ്രുകാരവും “അതിനെ പ 
നിത, തീത്തു. 

൧൫) രാജാവായ ദഭാഠിയുസിനെറ। 
രാഭ്യഭാരത്തിസെറ ആറാം തആആൃണ്ടി 
തി 
തിയ്യതി ംരം ഭവനം പടനനിത ത്ശര. 

പെ 


യയ പ 


ബ്രാഎലിനും വെണ്ടി പാപബച 


 ലിക്കായിട്ട പന്ത്രണ്ട വെമ്ളാട്ടകൊ 


ററന്മാരെയും ബ്വചികഴിച്ച. 
൧൮) മൊശെയുടെ പുസൃകത്തി 


അപ്രകാരം ല്‍ എഴുതപ്പെട്ട പ്രുകാരം തന്നെ, 


അപര്‍ യറുശലെമില്‍ ഉള ദൈ 
വത്തിനെറ ശുശ്ര്രമക്ഷെക്ക തആചചാ 
യ്യയന്മാരെ അവരുടെ അവധികളി 
ലും, ലെവിക്കാരെ അവരുടെ അ 


൧൯ പിന്നെ അടിമഷയിലെ പൂ 
ത്രന്മാര്‍ പെസഹായെ ഒന്നാം മാ 
സത്തില്‍ പതിന്നാലാം തിയ്യതി 
ത്ആചര്‍ി 

൨൦ എന്തെന്നാര ആചായ്യന്മാ 
രും ലെവിക്കാരും ഒരുത്തനെന്ന 
പൊലെ ശദ്ധികരിക്കപ്പെട്ട, എല്ല 
വരും ശ്രദ്ധമുഭആ വരായിരുന്ന, അ 
ടിമയിലെ എല്ലാ പൃത്രന്മാക്കും വെ 
ണ്ടിയും, തആചായ്യന്മാരായ തങ്ങളു 


ഭെ സഹൊരരന്മാക്ക വെഴ്ഭിയും, 


തദേംക്ക വെണ്ടിയും പെസഹാ 
യെ കൊല്ലുകയും ചെയ്മു. 

൨൧ രരപ്രുകാരം അടിമയിതഹി 
ന്ന തിരികെ വന്നിട്ട്ള യിസ്ര്രാഎ 
ല്‍ പുത്രന്മാരും, യിസ്രാഎലിനെറ 
ദൈവമായ യഹൊവ്വായെ അ 

൭൬൩ പര്ിപ്പ) 0ാനായിട്ട ദെശത്ത ജാ 


7) 
ന 


[1 
1111) 


പി 
1 409 
1 (0 
്റിറ 
0 
ര്‍ രി 
൫ 


ലു 


1] 
10111 


റി) 


റ! | 


എസ്രാ 


തിക്കാരുടെ അശൂഡധിയെ പിട്ടുക 
മുഞ്ഞ, അവരുടെ അആട്ടക്കചെക്കു 
ചെന്നിട്ടുദുള എല്ലാവരും കൂടി ഭക്ഷി 
ചം 

൨൨. പുളിപ്പില്ലാത്ത അപ്പ്യങ്ങളുടെ 
പെരുനാളിനെ എഴ ദിവസം സ 
ന്തൊര്മത്തൊട കൂടെ ആചര്ച്ച. | 
എത്തെന്നാല്‍ യഹൊവപ്പാ അവരെ | 
സന്തൊക്കിപ്പിച്ചു, അവരുടെകൈ 
കട്ടെ യിസ്രരാഎലിസെറ ദൈവമാ। 
യ ദൈവത്തിസെറ ഭവനത്തി 
ലെ വെല്യിത ശക്ഷിപ്പെടുത്തു 
ന്നതിന അസറിലെരാജാവിസെറ 
ഹൃദയത്തെ അവരുടെ അടുക്കലെ 


ക്ക തരിപ്പിച്ചു. 


൭ അഡ്വ്യായം. 


൭ രര. 


നായ അഹറൊനെറ പുത്രസ [ത്ആ 
യിരുന്നു;] 

൬ ഭരം എസ്രാ തന്നെ ബാബൈെ 
ലിതനിന്ന കരെറി ചെന്നു; അപ്പ 


൯ യിസ്ര്രാഎലിസെറ 


ഖഹൊവാ നത്കിട്ടുല്ഃ 


ടെ വ്യായ്പ്രുമാനെത് 
നായ ഉപാഖ്ക്ലായ൯ 
ന്ര:| അവനെ മെന; 
സെ ദൈവമായ 


ടെ കയ്യിനു പ്രകാരം, 


വസെറ അപെക്ഷ്ധ 
ക്കെയും അവന കെ: ത 
9൭ [അപനൊട ൭ 
ല്‍ പുത്രന്മാരിലും 
൭൭9൭ ലെപിക്കാരിലും പാടകാര്‍ 


ഥം ഹ്ശ്്യപ്പാതിത കാക്കന്നവരിലു., നെതി 


൧ എസ്റ്രാ യറുശലെമിലെകു പൊകുന്നത.-_ക൧ 
അത്തഫ്ലൂസ്തയുടെ കല്ലന..-൨൭ ദൈവം സ്ത 
തികപ്പെട്ടന്നത. 


ം റഷ (മ ഗ്ര 


00൨ കായ്യയങ്ങളുടെ ശെക്ഷം പാര്‍ 
സിയായിലെ രാജാവായ അത്ത 


൨൦ ൭ റ] ശെ | 
യുടെ ാടുരതരുരു ശ്ര 


റായായുടെ പുത്ര: എസ്രാ.,ആ| 
ശെറായാ] അസറിയായുടെ പുത്ര 
സ,ഇവന൯ു ഫില്ല്യിയായുടെ പുത്ര൯ം। 
൨ ഇവ൯ ശല്ലൂമിസെറ പുത്ര൯, | 
ഇവന സാഭൊക്കിരെറ .പുത്രന, 
ഇവന അഹിത്തുഖ്പിനെറ പുത്ര 
൯ 

൩ ൮൯ അമറിയായുടെ പുത്രസ, 
ഇവ൯ അസറിയായുടെ പുത്രനു, 
ഇവ൯ മെറായൊതിനെറ പൃത്രന൯, 

ര ഇവന സറഹിയായുടെ പു 
ത്രസ, ഇവന൯ ഉഡ്ഡ്ീയുടെ പുത്ര൯, 
ഇവ൯ ബുക്കിയുടെ പുത്രസ, 

൪ ഇവ൯ അബ്ദിശുവായുടെ പു 
ത്ൂര൯, ഇവപ൯ ഫിനഹാസിനെറ 
പുത്രസ,ഇവ൯ എലയാസാറിസെറ 
പുത്രസ്യ ഇവ൯ പ്രധാനാചായ്യ 

൫൭൯ 


നികാരില്ം, ചിലരും അത്ത ഹറസ്തൃ 
എന്ന രാജഭാവിരനെറ എഴാം ൭൫൭ 
ണ്ടി യറുശലലെമിലെക്ക കരെറി 
ചെന്നു. 

൮ അഞ്ചാം മാസത്തിത അപന്‍൯ 
യറ൮ശചെമിന.വന്നു, അത ആ രാ 
ട്രോവിനെറ എഴാം വഷം [ആയി 
രുന്ന. ] യ 

൯ അത എന്തെന്നാരു ഒന്നാം 
മാസത്തില്‍ ഒന്നാം തിയ്യതി അവ 
൯ ബാഖലൈപലില്‍നിന്ന കരെറി 
പൊകുവാ൯ തൂടങ്ങി, അഞ്ചാം മാ 
സവത്തിരു ഒന്നാം തിയ്യതി, അവസ 
തന്‍െറ മെല്‍ ൭൫൫ തനെറ ദൈവ 
ത്തിനെറ കൃപയുളള കയ്യി൯ പ്ര 
കാരം, യറുശലെമിലെക്ക എത്തി. 

൧൦ എന്തെന്നാര യഹൊവയു 
ടെ വെദത്തെ ശൊധന ചെയ്താ 
നും; ്അതി൯വണ്ണും] ചെയ്കാനും, 
യിസ്ര്രാഎലിരു കല്പന ചട്ടങ്ങളെ 
യും നീത ഡ്യായങ്ങള്ളെയും ഉപദെ 
ശിപ്പ്ാനും എസ്ര്രാ തന്‍െറ ഹൃദയ) 
ത്തെ ഒതരുക്കിയിരുശു. 

ല്‌; 


എസ്രാ ൭ അ. 


൧൧ ത്ത ഡയഫഹൊവായുടെ 
കളിലെ വാക്യങ്ങളിലും, യിസ്ര്രാഎ 
ലിനു അവസെറ കല്പന ചട്ടുങ്ങ 
ലും അഭ്യസിച്ച അറിഞ്ഞെ ഉപാ 
റി യേന്൮യ എസ്രാ എന്നത്ത 
ച ൮൮ന്‌ ടന ന്‌ ൨ 
ചപായുന രാടാപായ നം 
കെ ട്ട ത്തു ചെഖനത്തിനെറ 


പെ പപ ത [ത്ത കുന്നു. ] 
കി 


൧൨ രാജാക്കന്മാരുടെ രാജ്ടാവാ 
[ന റ റ്‌ നി ്‌ു ക്വ റ. 
യ രഅരത്തഹ്ലുസു സ്വഗ്ഗൂങ്ങളുടെ 

ദ്ലായപ്രുമാണ 
ത്തിന ഉപാഖഡ്്യായ:റായ , എസ്രാ 
എന്ന ആചചായ്യന പൂള സമാ 


ധാനവും, ഇന്ന സമയത്തൃം. 


റ: 1) 
മദൈവത്ത തസ 


പ 


൧൨. നമ്മുടെ രാജ്യത്തെ യിസ്ര്രാ 
| 


എരു േനത്തിലും, അവസൈറ തആആ 


ചാറയ്യന്മാര്ലും, ലെവിക്കാരിലും യ 


റശലെമിലെക്ക പൊകുവാ൯ മ 
നഃപൂവ്വമായിരിക്കുന്ന എല്ലാവരും 
നിന്നൊട ക്ലടെ പൊകാം എന്ന 
തൊനു വിഭൃംഖബെരം പ്രുസിഡ്ധമാക്കു 
നൂ. 


൧ര' എറ്തകൊട്ടൈന്നാല്‍ റി റി | 
നെറ കയ്യില്‍ ടരിക്കുന്ന നിന്ദെറ | 


| 
മദൈവത്ത്‌സെറ 


ത്തിനു പ്രുകാരം യെഹ്രുമായെയും। 
ഠറശലെമ്നെയും കുറിച്ച വിചാ । 


രീപ്പാനും, 
൧൫ രാജാവും അവസെറ ആ 


ലൊച്ചനക്കാരും യറുശലെമില്‍ അ 
ധിവസിക്കുന യീസ്രാഎലിസെറ 
ദൈവത്തിന മനഃപൂവമായി കൊ 
ടത്തിരിക്കനന പെള്ളിയെയും പൊ 


റ്‌ 
്ധ്യറെ യം 


[ 
൧൬ വൊബൈലിനെറ രാ ത്ത 
എല്ലാടവും ന! കദ്ൈത്തുന്ന സക | 


ലി [4 ര % 
ച വെദട്ടളിയെയും പൊന്നിനെയും, 


[] ന; ന) ചു ലി റ (വി 
൮൮൭൧ ലെമ.ധ ഉമ തങ്ങടെ ദൈ 
കോട * 
ഷ്‌ ം ം 
വത്തിനെറ ഭപനത്തിന മനപു 
വ്വത്തൊടെ തത൫൬ന ജനത്ത്നസെറ 


മ്പ 


(2... 


കല്പന 


ഫൃ യപ്രുമാനെ 


യും ആച്ചായ്യുന്മാരുടെയും പഴിപാ 
ടൂകളൊടും കടെ നി 
വാനും നി രാജ്ഭാവിനാലും അവ 
സെറ എഴ മത്ത്രിമാരാലും ആയക്കു 
പ്പെടുന്നു. 

൧൭ ആയതകൊണ്ടെ ആ ഒപ്പം 


കൊണ്ടെ നീ. പെഗത്തില്‍ കാക 
| 


കൊണ്ടെ പൊകു 


ഒെയും, തആആുട്ടുകൊററന്മാരെയും, ആ 
ട്ട്സകുട്ട്കട്പെയും, അതിന ചെന്ന 
ആഹാ രകാജ്ചകളെളെയും., പാനിയകാ 
കളെയും തമടിച്ചു, അവയെ യ 
രശലെമില്‍ ഉളള നിങ്ങളുടെ ഭൈ 
 വപത്തെറ ഭവനത്തിലെ ബലി 
 പീഠത്തിനമ്മെരു കഴിക്കെനെം. 
൧൮) ശെക്മിപ്പുള്ള വെള്ള) കൊ 
ടും പൊന്ന കൊട്ടും ച്ചെയ്താ൯ 
നിനക്കം നിനെ സഹൊദരന്മാ 
്ഒം എതപ്രുകാരം നന്നായി തൊ 
ന്ുന്ുനുവൊ, അതിനെ നിങ്ങളുടെ 
ദൈവത്തിദെറ ഇഷ്ട പ്രുകാരം ത 
ന്നെ ചെയ്യകൊംപ്പി൯. 


വനത്തിലെ ശുശ്ര്രമക്െക്കായിട്ട 
നിനക്ക നതകപ്പെട്ട ഉപകരണ 
ദ്യം നിയറുശലെമിസെറദൈ 
വത്തിന മുപ്പാകെ എലച്പിക്കെനെം. 
൨൦ പിന്നെയും നിനെറ ദൈവ 
ത്തിനെഠറ ഭവനത്തിന ഇനിഷും 
 ആവശ്ൃമുമ്ളതായി നി കൊട്ുപ്പൂാ 
 നായിട്ട്‌ ഹിശ്ചയിക്കന്നതിനെ നി 
രാജാവിദെറ ഭസ്ധോര പുരയി 
തനിന്ന കൊടുക്കയും പെനെം. 
। ൨. നദിക്ക അക്കരെ ഉ88 എ 
ല്യാ മുതല്‍പിടിക്കാരന്മാക്കം അത്ത 
പ്ലൂസവ എന്ന രാജാപപായ ഞൊ൯ 
വെക്കുന്ന കല്പന ചട്ടം എന്തെന്നാ 
ത, ബ്വഗ്ലുങ്ങളുടെ ദൈവത്തിനെറ 
 പെദപ്രുമാനെത്തിലെ ഉപാഡ്യ്യാ 
യനായ എസ്പ്ാ എനു൯ഭ്ള ആചാ 
യ്ക്യൂ൯ നിങ്ങളൊട ചൊളിക്കുന്നതി 


൧൯ നിരെൈറ ദൈവത്തിനെറ ഭ' 


മ്മ 
0൮ 


[1 
ശ്യ 
ട്‌. 


വ! 
0000) 


റി (0) 


0! 
യി? 
000 
0087 


൨൧൪ 


നെ ഒക്കെയും നറ താലന്ത വെ 
മിയയും ആശൂറ ഖൊര്‍ കൊതമ്പും, ന 
റബ്വത പിരതെരും, നൂറ ബത എ 
യുട യ 
൨൨ കനെക്കിത എഴുതുവാ൯ ആ 
വശമില്ലാത്ത ൭പ്പനെയും വെഗ 
ത്ത കൊട്ടക്കെനെം. 
൨൩. സ്വഗ്ഗലൂങ്ങളുടെ ി 
ക ട്ര 
പശ്യമായിരിക്കുമെ., അത ഒക്കെ 
യൂം സ്വഗ്ത്തനെറ ദൈവത്തി 


കമൈവത്ത 
| 
.ര്െെറ കല്പന പ്രകാരം എന്ത ത്യ 


സെറ ഭവനത്തിന താല്പയ്യത്തൊടെ | 


ചെയ്യപ്പെടെനെം: എന്തെന്നാര 
രാഭാവ്ിനെറയും അവസെറ പു 
ത്രന്മാരുടെയും രാജ്ൃത്തിന്മെരു വ 
ലിയ ക്രൊഡം വരുണത എന്തിന? 
൨ര' പിന്നെയും അആചായ്യന്മാരും, 
ലെവിക്കാരും, പാട്ടുകാരും, പാതി 
കാക്കന്നവരും, നെല്‍നികാരും, 
ദൈപത്തിരെറ രം ഭവനത്ത 
സെറ ശുശ്രൃഷ്മകാരുമായ ഒരുത്ത 
ര്െറ മെലും കരം എമ്മിലും, തലവ 
രി എക്കിലും, ചും എള്കില്യം ചുമ 
ത്തരുത എന്നും അവരെ കുറിച്ചു 
നാം നിങ്ദട്ലൊട അറിയിക്കു. 
൨൪൫) പിന്നെയും നദിക്ക അക്ക 
രെ ഉള്ള സകല ജനത്തൊടും സ്യാ 
യം വിസ്ൃരിപ്പാസ തക്കവരായി 
നിരെറ ദൈവത്ത്‌ നെറ ഷ്യ്യായ 
പ്രമാണെങ്ങള്ളെ അറിയുന്ന എല്ലാവ 
രെലും അധികാരികളായിട്ടും ഡയാ 
യാധിപത്‌ മാരായിട്ടും, എസ്ര്രായാ 
യ നി നിദംലുരേ നിസെറ ദൈവ 
ത്തിസെറ ്കംാനത്തി൯ പ്രുകാരം 
തആആക്കികൊദ്ലെെനെം ; [അരവയൊ] 


അറിയാത്തവക്ക അവയെ നിങ 
0൦ ഉ പദെശിക്കയും വെനെം. 
൨൬ പിന്നെയും നിസെറ ദൈവ 


ത്തിരെറ യ്്രായപ്രുമാനെത്തി൯ 
പ്രകാരവും; രാജാവിരെറ നീത | 


രു ഥ്‌ 


സ്ര്രാ ൮ അ. 


] 
ദ്യായത്തി൯ പ്രകാരവും ച്ചെയ്യാ 
ന്‌ റു വി 
ത്ത ളി ഉടന൯ തന്നെ മ 
രനെത്തിന എങ്കിലും, രാജ്യദ്രഷ്നാ 
൭ന്നതിന എട്ടിലും, വസൃവകയു 
ടെ കുര്ടെകെട്ടിന എട്ംലും ബന്ധ 


 നത്തിന എട്്ലും ശിക്ഷാപിധി 
ഹടത്തപ്പെട്ട കയും വെണെം. 


പ൭ട്ട്‌ യറശലെമിലുള്ള യഹൊ 
പായുടെ ഭവനത്തെ അചങ്കരിപ്പാ 
നായിട്ട ഇപ്രുകാരമുട്ആതിനെ രാ 
ജാവിസെറ ഹൃലയത്തിലെക്ക നല്‍ 
കുകയും, രാജാവിനെറയും അവ 
നെറ മര്രിമാരടെയും മുപ്ചാകെ 
യും, രാജാവ്‌(നെറ കീഴുള്ള ബല 
വാന്മാരായ എല്ലാ പ്രുഭക്കളടെയും 
മുപ്പാകെയും നിക്ക കൃപ ലഭിക്കു 
മാഠാക്കുകയും ചെയ്യുട്ടുള്ള തെങ്ങ 
ടെ പിതാക്കന്മാരുടെ ദൈവമായ 
യഹൊവാ സൂതിക്കപ്പെട്ടപന്വ്ആ 
കുര] ) 
൨൮) അനന്തരം എന്‍െറ മെരു 
൭98 എന്റെറ ദൈവമായ യഹൊ 
വായുടെ കൈകൊറ്ടെ തൊ൯ ര 
ക്തിപ്പെട്ടു; യിസ്ര്രാഎലില്‍നിന്ന 
ചില തലവന്മാരെ എടിന്നാട കൂടെ 
കരെറി പൊകെണ്ടെന്നതിഹന ഞൊ൯ 
കൂട്ടുകയും ചെയ്യു. 
൨ അഡ്പ്യായം. 


൧ ബാബെലില്‍ നിന്നു ഭമ എസ്രായുടെ ക്രടകാ൪, 
൧൫ അവന്‍ ദെവാലയത്തിലെ ശുശ്ര ക്ഷ്കാ 
ക്രയിട്ട ഇദ്ദൊയിലെക്ക ആളയക്കുന്നത. _. 
൨.൭ അവര ഒരു ഉപവാസത്തെ ആചരക്കു 


ന്നത്ര, 
൨4൫)സാക രാജാപ്വായ അത്ര 
സ്ത്ൃയുടെ രാജഭാരത്തിത ബാബെ 
ലിരനീിനന എന്നൊട കുടെ കരെ 
റി ചെന്നവരായ! അവരുടെ പി 
താക്കന്മാരുടെ തലവന്മാരും അവ 
രുടെ വംശ പിപരങ്ങം ഇവര്‍ 
ആകുന്നു. | 

൨ ഫ്രിനഹാഡിന്റെറ പുത്രന്മാരി 


എം 


ല്‍ ഗെക്ഷൊം; ഇത്താമാരിന്െറ പു 
ത്രന്മാരിര ദാനിയെത; ദാപിമ 
നെറ പുത്രന്മാരില്‍ ഹത്തുശ; 

൩. പറൊശിസെറ നം 


ശെഖനിയായുടെ പുത്രന്മാരില്‍ 
സഖറിയായും, അവനൊട കൂടെ 


വംശ പിപവരത്തിത എഴ്തിയിരു 
ന്ന ഡറഠറ അപ്ചത ത്തനേങ്ങദ്ും. 

ര പഹത-മൊവാബ്ചിന്െറ പുത്ര 
ന്മാരിരു സറഹിയായുടെ പുത്രനാ 
൮ എലിയൊയെനായും,അവനൊ 
ട ക്ലടെ ഇരുനൂറ ആനെങ്ങളും. 

൪൫ ശഖനിയായുടെ പുത്രന്മാരില്‍ 
യഫഹസിയെചിനെറ പുത്രനും, അ 
വനൊട കൂടെ മുന്തൂറ ആനെങ്ങളും. 

൬ തആദിസെറ വ ജാത യൊ 
നാഥാരെറ പുത്രനായ എഖലെരും, 
അവനൊട ക്ലടെ അമപ്പത ആണെ 
ങ്ങളും 

൭ എലാമിനെറ പുത്രന്മാരില്‍ അ 
തലിയായുയടെ പുത്രനായ യശായാ 
ഡും, അവനൊട കൂടെ എഴഴ്പതത്ത 
നെങ്ങളും 


൮ ശെഫത്തിയായുടെ പുത്രന്മാ 
എന്ന തലവന്മാരെയും, യൊയാരി 


രില്‍ മിഖായെലിനെറ പുത്രനായ 


സഖബ്൨ദിയായും, അവനൊട കടെ 


എള്ട്മുത തആനെങ്ങളും. 

൯ യൊയാഖിനെറ പുത്രന്മാരി 
അ യഹീയെലിനരെറ പൃത്രനായ ഒ 
പെദിയായും, അവനൊട കൂടെ ഇ 
രതനൃററി പതി നെട്ട തആനെമ്ദേമും 

൧൦0 ശലചൊമിതിനെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
യൊസിഫിയായുടെ പുത്രനും, അ 
പനൊട കടെ നൃററ അറുപത ത്ത 
നെങ്ങേളും. 

൧൧ ബെബായിയുടെ പുത്രന്മാ 
രിര ബെഖൊയിയുടെ പുത്രനായ 
സഖറിയായും, അവനൊട കടെ 


ബരുപത്തെട്ട ആനെങ്ങളും. 


ഗര്‌ 


൧൨. അസ്സ്റാദിനെറ പുത്രന്മാരില്‍ 
 ൫൭പ൮൨ 


പ്പിച്ചയച്ചു, നമ്മുടെ 


കഥാസെറ പുത്രനായ യൊഹാനാ 
നും, അവനൊട 
ത്ത ത്തണഞരങ്ങ 

൧൩൨ അദൊനിക്കാമിനെറ ഒട്ടക്ക 
ത്തെ പുത്രന്മാരിര എലിഫെലെ 
ത്തം യയെരും, ശമായ എന്ന പെ 
രുകഥം ഉദ്ഉവരും, അവരൊട കൃടെ 
അവുപത ത്ആനെങ്ങളും. 

൧൪൦ പ്വിച്ചിയായുടെ പുത്രന്മാരി 
അ ഉഥായും, ശബ്ദും; അവരൊട 
കൂടെ എഴുപത ആനെങ്ങേളും തന്നെ. 

൧൫, ൭, വരെ തൊനു അഹവാ 
യി ഒ്യ്കുന്ന ആററിനെറ 
അരികത്തെക്ക ക്ൂട്ടിക്കൊണ്ടുപൊ 
യീ; അവിടെ തെഒേം മൂന്ന ഭിവ 
സം പാത്തു: എന്നാല്‍ ഞൊനു ജഃ 
നത്തെയും തആചായ്യുന്മാരെയും വി 
ചാരിച്ച നൊക്കിയപ്പ്യൊഠം, ലെപി 
യൂടെ പുത്രന്മാരിത ഒരുത്തരെയും 
അവിടെ കടെില്ല. 

൧൬ അതകൊണ്ടെ ഞാന എലി 
യെസര്‍, ആറിയെരു, ശമായ, എ 
ല്‍നാഥാ൯, യാരിബഖ, എല്‍നാഥാ 
൯, നാഥാന്‍, സഖറിയാ, മശുല്ലാം 


ബലെ, എതുനാഥാ൯ എന്ന 
മാന്മാരെയും വരുത്തി. ല്‍ 

൧൭ ഡാഡിഷ്മിയ് ി 
ലത്ത പ്രമാനദിയായ ബദ്ദൊയുടെ 
അട്ടക്കലെക്ക ഞൊ൯ അവരെ ക 
ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനത്തിലെക്ക ശൂശ്രൂദ്. 
ക്കാരെ തെങ്ങളുടെ അടടക്കലെക്ക കൂ 
ട്ടികൊണടടുവരതക്കവഴ്ണും അവര്‍ 
ഖാസിഫിയാ എന്ന സ്ഥലത്ത 
ഇദ്ദൊയൊട്ടം അവനെറ സ്ഹൊ 
ദരന്മാരായ നെതിനികാരൊട്ടം പ 
റയെണ്ടുനന വചനങ്ങളെ അവ 
രുടെ പായിലെക്ക കൊട്ടത്തു. 

൧൮) അവര്‍ തെങ്ങളൂടെ മെരു ഉ 


ക്ലടെ നൃററി പു 
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മുആ തെങ്ങളുടെ ദൈവത്തിെറ ക നെറ ശക്തിയും അവസെറ കൊ 
പയുള്ള കയ്യിനു പ്രുകാരം തന്നെ, പവും അവനെ ഉപെക്ഷിക്കുന്ന 
യിസ്പ്രാഎലിനരെറ പുത്രനായ ലെ എല്ലാവരുടെയും മെലും ഇരിക്കു 


പിയുടെ പുത്രനായ മറ്റ്റിയുടെ പയ 
ത്രന്മാരിത ബുദ്ധിയുള്ള മനുഷ്യ 
നായ ശെറെബ്ചിയായും, അവ; 
നെറ പുത്രന്മാരും, സഹൊദരന്മാ। 
രമായ പതിനെട്ട പെരെയും; 
൧൯ മെറാറിയുടെ പുത്രന്മാരിരു 
ഹശബ്ബിയായും, അവനൊട കൂടെ 
യെശായായും, അവനെറ പുത്രന്മാ 
രം, സഹൊരമരന്മാരുമായ ഇരുപ 
ത പെരെയും; 


൨൦ ദാവീദും പ്രഭക്കന്മാരും ചെ 


പിക്കാക്ക ശ്രശ്രൃക്കക്കാരായിട്ട പെ 
ച്ചിട്ടുളള നെതിനികാരില്‍ െരുനൃ 
ററിരുപത പെരെയും ഞെടദേംക്ക 
കൂട്ടിക്കൊറെടടുവന്നു: അവരുടെ എ 
പ്ാവരുടരെയും പെ൪ വിപരം പറ 


ഖപ്പെട്ട. 


൨൧൬൭ അപ്പ്യൊഠം തെങ്ങധം തെ 
ങ്ങളുടെ ദൈവത്തിന മുമ്പാകെ ഞെ 
ങ്ങളെ വിനയപ്പെടടത്തെണ്ടുന്നതി। 
നും, തെങ്ങഥംക്കും, തെങ്ങമൂടെ പൈ 
തങ്ദോംക്കം, തെങ്ങളുടെ സകല സ 
പ്പത്തിനും നെരുളള വഴ്യെ അ 
പനൊട അന്വെക്കിക്കെണ്ടുന്നതി 
നും, തൊ൯ അപിടെ ആ അഹ 

യ്യിലെ ആററിനെറ അരികെ | 
വെച്ചു ഉപവാസത്തെ പ്രസിഡ 
പ്പെടുത്തി. 

൨൨. എന്തെന്നാരു വഴിയില്‍ ശ 
ത്രവിന പിരൊധമായി തെദേര്‍ം 


ക്൭ തുനെയായിരിക്കെണ്ടെന്നതിന,। 
തൊ൯ രാജാവിനൊട ഭടന്മാരെ 
യും കുതിരക്കാരെയും ചൊടിപ്പ്പാ൯ു | 
ലങ്ക്നിച്ചിരുന്നു: എന്തെന്നാല്‍ ത്ത 
ങ്ങളുടെ ദൈവത്തിനെറ കൈന 
മ്മെക്കായിട്ട തന്നെ അന്വെഷക്ഷിക്കു | 
നന എല്ലാവരുടെ മെലും, അവ 
൫൨൨ 


എന്ന തെങ്ങഠം രാജാവിനൊട പറ 
ഞ്ഞിരുദു൯ു. 

൨൩.- അപ്രകാരം തന്നെ തെ 
൦ ഉപവസിച്ചം തെങ്ങളുടെ ദൈ, 
വത്തിസെറ അട്ടക്കതു അതിനെ കു 
റിച്ച ചൊഭിച്ച, അപ൯തെങ്ങളുടെ 
പ്രാത്ഥനയെ കെട്ടരുമുകയും ചെ 


൨൪ എ പിന്നത്തെതില്‍ തെങദോം 
ആചായ്യുന്മാരുടെ പ്രുമാനനികളില്‍ 
പത്രുണ്ടെ പെരായ ശെറെബ്പിയാ 
യെയും, ഹശബ്ചിയായെയും,അവ 
രൊട കൂടെ അവരുടെ സഹൊദര 
നദ്മാരിര പത്ത പചെരെയ്യം വെറുതി 
രിച്ചം 

൨൪൫ രാജാവും, അവനെറഥ മന്ത്രി 
മാതം, അവന്വെറ പ്രദക്കന്മാരും, 
കുടെയുമുള സകല യിസ്റ്രാഎല്ലാ 
രും തെങ്ങളുടെ ദൈവത്തിസെറ ഭ 
വനത്തിലെക്ക എടുത്ത തന്നിരുന്ന 
വഴിപാടായ പെക്ളിയെയും, പൊ 
ന്നിനെയും, ഉപകരനെങ്ങെയും 
തൊന അരവക്ക തൂക്കി കൊട്ടത്തു: 

൨൬ തൊ൯ അവരുടെ കയ്യില്‍ 
ആറുവററ അപ്പഖത താലന്ത വെ 
മളിയെയും, ആറ താലന്ത രൂക്കമുദ്ദേ 
വെടി ഉപകരനെങ്ങളെയും, ആറ 
താലന്ത പൊന്നിനെയും, 

൨൭ ആയിരം തങ്കകാശ വിലയു 
മള ഇരുപതു പൊന്‍ കിഴ്ല്ുങ്ടളളെ 
യം, പൊന്നിനെ പൊലെ പിച്ച 
എറന്ന മിന്നലുള്ള നപ്പപിച്ചുടകൊ 
റു രന്ദടെ പാത്രങ്ങളെെയും തൂക്കി 
കൊട്ടത്തു. 

൨൮ പിന്നെയും ഞാ൯ അവരൊ 
ട പറഞ്ഞു, നിറം ദൈവത്തിന 
ശുദധമുമ്ള വ൪ [തആകുന്നു:] ഉപക 


രനെദൈം ശ്രഡ്ധമുദുവയും, വെ 
മൂളിയും പൊന്നും നിങ്ങളുടെ പി 
താക്കന്മാരുടെ “ദെവമായ ൭.ഹൊ। 
വായിക്ക മനപൃവമായുദൃള ൮൭! 
പാടും |ത്തകുന്നു. | 

൨൯ നിങ [അവയെ] ൮൮റ൮ുശ 
ലെരില്‍ യഫഹൊവ്വാഡുടെ ഭവന 
ത്തിലെ മുറികളിര ആചായ്യുന്മാര 
ലും ലെവിക്കാരിലും പ്രുധാനന്മാരു। 
ടെഡ്യം, യിസ്റ്രാഎലിലെ പിതാക്ക | 
ന്മരിരു പ്രുപാനന്മാരുടെയും മുഖാ 
കെ തൂക്കി എല്പിക്കന്നത വരെക്കും, 
ഉറക്കമിുച്ച, [അവയെ] കാത്തു | 
കൊന്ടിരിപ്പ്ിനു. 

൩ഠ അപ്രകാരം തന്നെ ത്തത്തു 
ചായ്യന്മാരും ലെവിക്കാരം ആവെ 
യെയും, പൊന്നിനെയും, ഉപ 
കരനെദേള്െളെയും യറ൮ശലെമില്‍്ഞെ 
ങദമൂടെ ദൈവത്തിസെറ 
ത്തിലെക്ക കൊന്ടെപൊകെണ്ടുന്ന 
തിന രൂക്കത്തിനു പ്രുകാരം എറവ 
കൊഥംകയും ചെയ്തു. 

൨൧ഴ്യ പിന്നെ ” ഞങ്ദം യറുശ 
ലെമിന പൊകുപാനായിട്ട ഒന്നാം 
മാസത്തിരു പ്രരൂണ്ടൊം തിയ്യതി അ 
ഹവാ ആററിനെ പി ട്ടു പുറപ്പെടും 
തെങ്ദളുടെ ദൈവത്തിന്റ കൈ 
തെദകൂടെ മെരു ഉണ്ടായിരുന്ു, 
അവന൯ വഴിയിരു ശത്രവിനെറ 
കയ്യിതനിശും, പതിയ രിക്കന്നവ 
രുടെ കഷ്യിതനിശും തെങ്ങള്ടെ വിട്ട। 
പിക്കയും ചെയ്തു. 

൩൨ പിന്നെ യ ഡറുശലെ 
മിലെക്ക വന്ന, അപിടെ മൂന്ന ദി | 
വസം പാത്തു. 


ഭവന 


൩൩ എന്നാറെ നാലാം ഭിവസ 
ത്തില്‍ ആ പ്വെളുട്ടിയും, പൊന്നും, 
ഉപകരനെങ്ങളും ഞങ്ങളുടെ ദൈ 
വത്തിനെറ ഭവനത്തിര ആചാ 


 ബെചികാംക്കാഷിട്ടം 


എസ്രാ ൯ അ 


ര മൊതിനെറ കയ്യാല്‍ 


തട 
ഒപ 
ഥി 


൭ 


ടി തൂക്ക 
 അവനൊട ക്ൃടെ ഫിനഹാ 
ാ പുത്രനായ എലഷാസാ 


[ഉന്മൊയിരുന്ര൯] അവരൊട കൃ 


( 


ക 
ജ്‌ 
൭ 


പ] യെശ ഡ്യു തട പ(ത൫നായ യ 
 ഡബാാദ്ും, ടിയ പുത്ര 


നായ നൊയദിയായും എന്ന ലെ 
പിക്കാരും ഉഭായിരുന്ന൯ു; 

൩൪ എല്ലാററി നെറയും എള്ല്ത്തി 
൯ പ്രുകാരവും തൂക്കത്തി൯ പ്രകാ 
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വ്വച്പ 


വണ ്) 
ന്ഥ ത്‌ ു) 


ക്കാരലും ളെ 9൫൫൭ 


ോ കാരം 
യ്ക്കു റു ഗ്‌ 


ലം ലക്ക കട 
ടെ വന൩൭ 


ക്കാരെയും, 


ക 


പ കാരം 


ദൈവ 


൭20 രന: 


വി 


ഏന്ന്തെ നാസ 
ഫ്‌ 
കൊറെ 


ത രക്കു 


പെ9ക൭ പ്പ ടയ നു 


ത്വ 


൮0 തിനെറ ന. മിത്തം 


1) ന 


വരാര്‍, 


റിന്ന വ 


ക്മപ്പെടെണം ൭ എ കാ 


ബ്൨൪ 


12.൧7 


ന൨ ന പകല്വ മ 
ഡത്ത്‌ നകം 


ഴ്‌ 


റ്റ !,” ച്ച ( ് വ 
൮8 ലെ ചത 


തി ം 
പ റ 
ത്ത,രി ര്‌ 


പ. 


റി ്‌ 2൨ 


ന്നു ത്ത്‌ 


കിം കി 


ത്തെ 
റല 


൮ 7 റ്‌ 


൪൧7 


൮൫ 


൬ ൭൭ 96 ക്കു 


| 
| 
| 


മ09) 


തട റ്റി 
4.൮ 


ക നാ 


എസ്ാ 


ര്‍റ വ വെറുപെ 
ടടകയും ച്ചെയ്ണ്ി'ന൯ 

44. അപ്പ്യൊഠം എല്ലാ സഭയും ഉ 
ത്തരമായിട്ട, മഹാ ശബ 
തെദെളൊട പഠഞ്ഞ നിന്റ 
വചന പ്രകാരം തന്നെ തെദദ്േഠം 


ി 


ച്ചെയ്യയെനെംം 
എന്നാലും ജനം പരെ 
തആആകുന്ന൯ു,] ഇത ൨ക്ഷകാലവും 
[ആകുന്ൂ,| പുറത്ത നില്ലാ൯ ഞു 
അക്ക ശക്തിയില്ല, 
പ്പസ്വത്തെയും, രറ്ടെ ഭിവസത്തെ 
യും പ്രുവ്ൃത്തിയുമച്ല: എന്തെന്നാല്‍ 
രേം കായ്യത്തിത തെങദം വളരെ 
അക്കൃത്യം ല്‌ 

൧൪ ത്തം ന്ടെ ഇതിനായിട്ട 
എല്ലാ സഭയിലുമു തെങ്ങളുടെ 
മാര്‍ യും രം കാ 
യ്യം നിമ്ത്രമായിട്ട നമ്മുടെ ദൈ 
വത്തിന ഉദഭൊയിര്‌ക്കുന്ന കഠിന 
മായു കൊപം തെടേള്്‌തനിന്ന 
ത്‌രിയുന്നത വെക്കം, തേങേമടെ 
പട്ടനെങ്ങ്റില്‍ അനഗ്ൃടജോതിക്കാരാ 


൧൭൭. 


യ സ്ര്രികളെ കൈക്കൊണ്ടിട്ടുദള എ; 
ലിക 


പ്ലാവരും, ഒരൊ പട്ടനെത്തിലെ മു 
പുന്മാരം, ആത്‌ ലെ ന്യായാധിപ 
തിമാരും, അപരൊട കടെ നാശ്ച 
ഡിച്ച കാലങ്ങളില്‍ പരികയും ചെ 
ത്ൂട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൫ എന്നാത അശഹെലിസെറ 
പുത്രനായ യൊനാഥാനും തിക്ഷ്വാ 
വ്ൂടെ പുത്തനായ) ഠ൭ഹസ്പവയായും 
മാത്രം അതിന ഹിയിക്കപ്പെട്ടമശൂ 
പാമും, ശബ്ദൃതായ എന്ന ലെവിക്കാ 
രനും അവക്ക സഫഹായ്യം ച്വചെയ്യയ. 

൧൬ അടിദ്യിചെ പുത്രന്മാര്‍ അ 
പ്രകാരം ചെയ്യു. പിന്നെ ആച്ചാ 
യ്യനായ എസ്ര്രായും, തങ്ങളുടെ പി 
താക്കന്മാരുടെ ഭവഹഡപ്രകാരം പി 


താക്കന്മാരില്‍ ചില പ്രുമാന്നികളാ 
രപ 


ക ഒത്താടെം 


 ഹൊദരന്മാരിലും 


൧0 ത൪, 


യ പെ പ പറയ 
ദ്‌ എല്ലാവരും 


പുതി) പം 
രം കായ്യത്തെ പ്‌ സറ പ്യാനായ്‌ ട്ടു 
അവര പത്താം മാസത്ത്‌ ത ഒന്നാം 
തിയ്യതി ഇരു. 

൧൭ ന സ്റ്രീകളെ 


 കൈക്കൊണ്ടിട്ടുള എല്ലാ മനര്‍്ഷ്യ൪ 
ടെയും കായ്യയത്തെയും 
ത്തിര ഒന്നാം തിയ്യതി തീക്കയും ചെ 
ഖു: 

ആരു ഒരു ദ] 
ന്മാര്‍ അസഡ്കൂജഭാതി മാരായ ബ്ല: 
കളെ കൈക്കൊന്ദടെവരായട്ടു കാ 


൭ ന്നാം മസ 


൧൮ ട്ട തആആചായ്യുന്മാതടെ പുത്ര 


നെപ്പെട്ടു: ത്ആരെന്നാത, യൊസാ 


മാക്കിനെറ പുത്രനായ യെശ്വാ 


യൂടെ പുത്രന്മാരിചും അവന്റെറസ 
മഠശെയായും, 
എചിയെസെരം, യാരിബും, ഗെ 
ഭലിയായും. 

൧൯ ഇവര്‍ തങ്ങളുടെ സ്ര്രികള്ലെ 


തള്ളികടടയാം എന്ന തങ്ങളുടെ കയ്യി 
, നെ കൊടുത്തു: 
 രായതകൊന്ദെ തങ്ങളുടെ കുററത്തി 


തങ്ങ കുററക്കാ. 


പ ഒരു തേട്ടുകൊററനെ ബ 
ഴിക്കയും ചെ 

൨0 രി പുത്രന്മാരില്‍ 
ഹനാനിയും, സെബ്വഭകയായും. 

൨.൧൭ ഹാരീമ്‌സെറ പുത്രന്മാര്‍ല്‍ 
മയശെയായും, എല്‌,യായും, ശമാ 
ഡായും, യഹിയെലും, ്റ്ലി; ഡ്്രായ്യും,. 

൨൨ പിന്നെ പശഡ്ഇ പി വൂ 
ത്രന്മാരില്‍ എലിയൊയെനായും, 
മയശെയായും, യ്രിക്ടൂഎലും, നതു. 
നയെലും, യൊസാഖൊദും, എല 


൨൪ പിന്നെ ലെപിക്കാരര യൊ 
സാബ്ാദും, ശീമെയും,(കെലിത്താ 
എന്ന പെരുമുമ്ള) കെലായായും; 
ഫതഫിയായും, യെപ്രുമായും, എ 
ലിയെസെരും. 


14 ൨ 


[8 


സ്യ 
ലയ, 
രു 
റ്യൂ, ( 


[04 


എസ്രാ 
൨൪: പിന്നെ പാട്ടുകാരില്‍ എലി 
യാശിഖബും, പാതിരു കാക്കന്നവപര്‍ 
ത ശല്ലൂമും, തെലെമും, രിയും. 

൨൫ പിന്നെയും യിസ്ര്രാഎലില്‍ 
ഫറൊശിസെറ 


യായും, യസിയായും., മതഖിയാ 
ഡ്രം, മിയാമിനും എലയാസാതം, 
മത്‌ ഖിയായും, ബെനായായ്ും. 


൨൬ പിന്നെ എലാമിനെറ പുത്ര 
ന്മാരില്‍ മത്തനിയായും, സഖറിയാ 
യും, യഹിയെലും, അ൭െ, യും, പി 
രെ മൊതും, ഏചിയായും. 

൨൭ പിന്നെ സത്ത്വിനെറ പു 
ത്രന്മാര്‍ത എപിയൊയെനായും,, 
എചിയാസിബും, മത്തനിയായും, 
യരെമൊതും, സാഖലൊരമും, അസി 
സ്രായും. 

൨൮ പിന്നെ ബെബ്ായുടെ പു 
ത്രന്മാരരു യൊഹാന്നാനും, ഹന 
നിയായും, സലോയും, അതലായും. 
൨൯ പിന്നെ ബാനിയുടെ പുത്രന്മാ 
൪ ത മശുപ്ലാമും, മല്ലുക്കും, അഭായാ 
യും, യാശുബും, ശെയാലും, റാമൊ | 
തും. 

൩൦ പിന്നെ പഹത-മൊപാബ്ചി 
നെറ പുത്രന്മാരില്‍ അല്ലായും, ഖ 


ലാലും, വെനായായും, മയശെയാ। 


യ്യും, മത്തനിയായും, ബസ്വലഖ്യെ 


ലും, ബിശുയിയും, മനശ്ശെയും. 
൩൧ പിന്നെ ഹാരിമിനെറ പു 
ത്ൂന്മാരിര എലിയെസരും, യിശി 
ഡായും, മരുഖിയായും, ശമായായും, 
രിമെയൊനും, 
൩൨൨. വൈദഡ്യാമിനും, മല്ലക്കും, ശ 


പുത്രദ്മാരില്‍ റമി | 


൧൦ അ. 


മറിയായും. 

൪൩൨൩. പിന്നെ ഹാശൂമിനെറ പുത്ര 
ന്മാരില്‍ മത്തനായിയും, മത്തത്താ 
യും, സാബാരും, എലിഫെലെത്തം, 
യരെമായിയും, മനശ്ശെയും, ശിമെ 
ഡ്വിയ്യം. 

൩ര പിന്നെ പവൊനിയുടെ പുത്ര 
ന്മാര്‌ ത, മഹമായിയും, അമ്രാമും, 
൭ യെലും, 

൩൪) ബെനായഷായും, ബൈദിയാ 
യും, കെലുഹ്ൃംം 

൩൨൬ വ൩.യായും, മരെ മൊതും, എ 
ലിയാശിബും, 

൯൩൭ മത്തനിയായും, മത്തനായി 
യ്യും, യയശായിയും, 

൩൮) ബാനിയും, ബിനശണയിയും, 
ശിമെയിയും, 

൩൨൯ ശെലെമിയായും, നാഥാരും, 
അദായായും, 

൪൦ മഖനഭബ്ായിയും, ശാശാ 
യിയും, ശാരായിയും, 

൪൧ അസെറയെലും, ശെലെമി 
യായും, ശമറിയായും, 

൪൨ ശല്ലൂമും, ആമഗിയായും, യെ; 
6ഡഫ്ഥും. 

൪൩൨ നെബ്വൊയുൂടെ പൃത്രന്മാരില്‍ 
യയിയെല്‍, മത്തിത്തിയാ, സാബഖമ 
,ശെബ്ചിനാ,യ ദായ, യൊയെത, 
വൈനായാ, എന്നവരും തന്നെ. 

ര്ര' ഇവര്‍ എല്ലാവരും അഗ്കൃജാ 
തിക്കാരായ സ്ര്രികളെ കൈക്കെഃ 
ണ്ടിരുന്നു: ഇവരില്‍ ചിലക്ക തങ 
പേക്ക്‌ പൈതങദളെ പ്രസവിച്ചു 
ശ്ര്രീകളും ഉണ്ടൊയിരുറ്നു. 


നെ. കീയായുടെ ൪൫ 


ല്‍ ലു [ ക്‌) 
൦ ആ ചായ ഠം മാനനീിക്കന്നപക്ക വെണ്ട! ക 
ഥ്‌ 


൧ നഫെമിയാ ത്തു; അരിഷ്യതയെ 
ഫനാനി മുഖാന്തരം അറിഞ്ഞ മുഃഖിച്ച, ഉ 


[ചി 


൭ ന്ന മഹത്വവും ഭയങ്കരവയമ 


പൊകഷിച്ചം പ്രാത്ഥിക്കുന്നര...൭ അവൌ | ദു ദൈവമെ; 


ഴ് [] 4.27 (ന 
ചം 
ക്യാം | ച 
൭ ന നിനെ ഭത്യുന്മദരായ ഡ്വി ൭? 
പ യു റു സു മ 1 ൧ ണു 1 ളു 
൨ ഖച്‌ എരു പുത്രന്മാക്ക വെണ്ടെ ജഇപ്പാ 
ഫെമ്യാഴധു പകലും രാവൃയം നിന്നെറ മുപ്പാകെ 
നു ] 
പത്താം, അ പ്്യാത്ഥച്ച., ഡ്വ്‌ (൩ ഡ്യാഎര പുത്രതന്മാരാ 


ം നിറ ക്ക പിരൊഥ മായി 


കി 
തള; 
യു 
ലു 
6 

ര 


അ, ഞൊ൯ ; ചെയ്യിടമള പാപങ്ങളെ 

പ പ ര ം പ 
നിഷ്‌ െരിക്കപ്പൊഠം;, യ്യനന എനെറ അപ്പെക്‌ 

൨ എസ്െറ സഹൊദരമന്മാരിരൂ ഒ | ഠംക്കെണ്ടുന്നതിന, വിന പ്പി 
രതത്തനായ ഹനാനീി എന്നവരും ശ്രരപയാഃ യ ന വ കം 
യെ്രമായിരുനിന്ന പച്ചില മനു മുറന്നവയായും കകാ 

[ സി റ [ 

ദ്യ രം വന്നു; എന്നാറെ അവരെ; | തൊനും എന്നെറ പതാവ,സെറ ഭ 


ടട മ; സ അടിമയില്‍നിന്ന ശെ വനവും പാപം ച്ചെയ്യ ൪ക്കുന്നു. 
ദ്ഥിച്ച ഒഴിഞ്ഞ പൊന്നിട്ടുമ്ള യ ൭ രെട ദോ, നിനക്ക പിരൊധാമു 
ഫ്രുദന്മാരെ കുഠിച്ചും യറുശലെമ] | യിഎം ം പക്ഷള്ായി നടന്ന,നി 
നെ കുറിച്ചം ച്ചൊമദി ച്ച. നീസെറ ഭത്യനായ മൊഒ ശയൊടു 
൩ ആ൭ അപ൪ എ൭ കല്പനകടളയും, ച്ച 


പ്പ 
[ ക 
ടിമയ്‌ അനിന്ന യങ്ങടപെയും ഞെങ്ദ 


൦ ൮൪, അവിടെ തരാതെ ഇതുന്നു: 


വ 
ചിഡയ മതെൈെരുക്കത്ത ലൂ൦ . 
ട്ട രിക്കുന്നു] | കിത] ഞൊ൯ നിങ്ങളെ തക്ക 
ടം ] [ 
ടയ്‌ അ ചിനിക്കം എന്നും. 


നിന്മയ ലും [അകപ്പെ 


ജിടി 


ളം 
൦... ര. 


ി 


ി ്ി ഞി ടട കിടു റ റ 

റ്റെ തിസെറ വാതിലൃകര്‍ട അ റിങ്ങം എന്‍െറ 

൩ കൊദ്ദടെ ചുട്ട കടയപ്പെട്ടം ണെ തിര; പ എനനെറകു 
പ്‌ ടോം 


ര ഞോന്‍ ംരം വചനടങെടെ കെ റ ദള റ്‌ തര [ ചില 
[ പി 


ടു൭പ്്പാഠം ൭ ദ്ഭൊയത എ്തെന്നടത., രത്തിനെറ രവസാന 
ഃ ചി യ്യ 


൭ ൫ പട്ട്‌ രന്നാകും ഞാ 


ഞൊന്‍൯ ഇരുന, കരത്തെ, [കുറൊദി | ത്തിലൊദൃം ത 


൮ അപിടെഹിനന അവരെ ശെ 


ക 


വസം മുഃഖിച്ചംകൊെ, ൭ഉപവ 


നി ന്‌ 


എറെ 1) നാമത്തെ 


ഡ്ഥ൮90൨ ല്‍) സ ഞോ൯തെ 


ല്‌ സ്ഥല ല്‍ ആ 


ആവ്വ്‌€ 


ന മുപ്പാകെ പ്രരാത്ഥിച്ചു, 


൭൧4൮; വി ഭം 
൪൫ പപറത്തെു, സ പ്ലാ ന്തി ലെ ടു 1വ്വ്ല) | 
ഥി | 
1 


പമെ കെ 


പ്പമായ' യഹൊവാഖയെ, തനൌെ 


്ി ലു ക വ; 
സ്ലൊഹച്ച, തനെറ കപ്പനകള്െ പ്ര! നെറ താ മൊമെ യൊട്‌ ക്ക 


ക പി 
ദരസ്‌ 


ന 


ദ്രൊഹംച്ചെയ്യും [എ 


ല്ലി 6 
ഥീ, വ 
49൬ 9 


0) 
ന; 
ധ് 
വ്യ 
ണു; 


ര്‍റ) 


അമ്‌ 


റഹെമിയാ ൨ അ, 


ലിച്ചി ടര വചനത്തെ ഒക്കെ 
മെന്ന തൊ൯ നിദ അപെ 


കി ക്കു. 


൦) ന്നാ ഒ 


ര | 
൧൧ നി൦നെറ മഹാ രക്ത) കൊ 
ന്റടും ന്റെ നറ ബ്വഭ ൮ ൫൭൫ കൈകൊ 


ഞ്ജും നി വിട്ടൈടുത്തി 
ഭത്യന്മാരും നിസെറ ഒ 
൪ [ആകുന്നു.] 
൧൧ കത്താവെ, 6 
സെറ ചെപി നിനെറ 
പ്രാത്ഥനെക്കം, നിസെറ മം ത്ത 
ഭയപ്പെടുവാ൯ ത്തൃ( 
നിസെറ ദുതയന്മാരുടെ പം 
൪൭൦ യ രികെ 
തൊനു നിന്നൊട യാചിക്കന്൯; ഇ 
ന്ന നിന്‍െറ ഭൂത്യന കായ്യത്തെ സാ 
ധധിക്കു മാറാക്ക്‌, ഛം മ പ മു 
സ്പാകെ അപന ഭയ ചഭിക്കമാറ: 
ക്കെനെമെ എരം ഞാ; റ 
അപെക്ഷിക്കനനു എത; കെ ദ്ടൈ 
ന്നാല്‍ ഞൊ൯ 


(൪ 
ടൂത്യ റെ പില്‍ 


ഹീ ഒന്ന നു) 


ത്തെ 


റി 
 റെനഹാട 


രാജാവ'ന പാനപാ 
നം കൊട്ട ക്ക ന്നവശ ത്ത യ്വി രുന്നു. 
൨ അദ്ധ്യായം. 


൧ അത്രഹ്റുസ്ല ലി നഹെമീയാ 
യെ്‌ അയഷടന്നത.__..൨ അവന്‍ നാശത്തെ 
കണ്ട ;__.൧൭ പണ്ടിവാ൯ യ്യെഹ്രുഭന്മാരെ ൭ 
ത്സാഫിപ്പിചംന്നത. 


രര ഫഫ്ലൂസ എന രാജാപ്‌ 
നെറ ഒെരുപതാം ആണ്ട്‌ല്‍ നസാ 
൯ മാസത്തില്‍ ഉഭോയത എന്തെ 
നാത, അവന്റെ മുഖ്ാകെ വി 
ഞ്ഞെ ഉദശമൊയിരുന൯ു; അറ്റ 0 
തൊനു വിതഞ്ഞ്‌നെ രാജാ 
വിന കൊട്ടത്ത. എന്നാ൪ ൫) തോന്‌ 
[മുമ്പൂെഅ൨ നെറ മു്ചാകെ കുറ്റി 
തനായിരുന്നിട്ട്ചു 


കു 


ട്‌ 
[ടു] 
൨ അതകൊണ്ടെ രാജാാവ ൨ 


ന്നൊട, നി കുണ്നിത ഭാവത്തൊടെ 
ത എത്ത? നി രൊഗിയാ 


്മി[ ത്ന്ന, 


1 


റ ൭ 


്രിക്കുന്നില്ലല്ലൊ, ഇത മനൊടുഃ 
൪൯൧൭ 


തെ മറെറാന്നമപ്പ ഏന്ന ൮... 
ത. എറഠ 


പറത്തെു, രാ 
്ിക്കട്ടെ, എ 
മാരുടെ കപ്പറകറം 
റം ി! 


പാതികുകടടേ ആ 


യ 
പ ക്കപ്പട്ട ൨൨൮ 
യ്യും ഹെരിക്കമ്പൊട്ം തൊ൯ ഖ 
ി [ ശി 
ഭാവത്തൊടെ അല്ലാതെ ഇരിക്കു 


ന൨ത എങ്ങലെ6 ൭൬൩? 


 എന്നൊട, 


കി 


നി എതിനായിട്ട ചൊദിക്കന൯ു? എ 


ി 


൪ ൭പ്ാഠം തെന സ്വഗുശു 


പറത്തെെ. ൪ 
ങ്ങമൃടെ മദൈവത്തൊട പ്രാത്ഥി ചും 
] 
൫ പിനെ തൊനു രാഭാപവിനൊ 
ടം രാജഭാപിന ഇഷ്മാകുന്നു എട്ട 
0 0 നിസെറ ഥി പ നിനെറ മുമ്പാ 


കെ ദയ ചഭിച്ചുഎട്ിര ല്‍, നി എന്നെ 


യെ(ഹദായിലെക്കു 


എറെ സറ പിതാ 
ന്മാരുടെ ക റ്‌ ക്ട [൨ ൨൭9൬ 


ത്തെക്ക. തൊനു അത്‌ നെ പണി 
യെന്ടെന്നരിന, അയക്കെനേമെ 
ന പറഞ്ഞു. 

൬ അപ്പ്പെഠം രാഭോവും (അവ 


നെറ അര്‍ കെ ഇരുന്നിരുന്ന രാ 

| ടുസ്ര്രിയും) നിരെറ യാത്രെക്ക എ 

ത്രദ്പസം വെനം ?റിഎപ്പൊം 
വച] 

൪ രിച്ചുവരും? എന്ന എന്നൊട ചൊ 


കി കു. ആഒ പ്പാഠം എന്നെ ആവ്വപ്പ 


സ്രാജാവിന ഷ്ട മുങ്ളൊയി;രെ ം 
അവന നെരം കുറിക്കയും ചെയ്യു. 

൭ പിന്നെയും തൊ൯ രാജാവി 
നൊട പറത്തും, രാജ ഭാവി ദ്‌ 
മുണൈജ്കിത, തോന യഷെഫ്രമായി 
ല്പെക്ക ചെല്ല; രെക്കും നദി 
ക്ക അക്കരെ ഉള്ള പ്രഭക്കന്മാർ എ 

ന്നെ യാത്ര ആഅയക്കതക്ക; വള പു ആ 


വക്ക ലെഖനങ്ങളം; 
ത്‌ 


ന്നതു വ 


നഹെമ്യാ ൨ അ. 


൮ തൊ൯ കമൈപാലയത്തിന ചെ 
൩ രാജധാനിയുടെ വാതില്യകഠട 
ക്ക പെദ്ടിയും, പട്ടണത്തിലെ മ 
ലിന വെണ്ടിയും, ഞൊ൯ ഉം 
പ്രുവെശിപ്പ്പാനിരിക്കുന്ന ഭവന 
ത്തിന വെഡിയും തൂലാങ്ങള്ളെ ൭ 
്ഭൊക്കവാനായിട്ട രാജഭാവ്‌ നള 
വനത്തിന്റെ പിചാരകാരനായ 
' ആസാഫാ നിക്ക മരടത്ത തര 
തക്കവഴ്്ും അവന ഒരു ലെഖന 
വും നിക്ക നത്കപ്പെട്ടമാറാകെ 
നെം. രാജാവ ഇനിക്ക എന്റെറ 
മെരു ഉമആഎനെറ ദൈവത്തി സെറ 
നല്ല കയ്യി പ്രുകാരം തന്നെ തര്‍ 
കയും ചെയ്യ. 
൯6 അനന്തരം ഞൊ൯ നദിക്കു 
അക്കരെ യുട8. പ്രുഭക്കന്മാരുടെ അ 
ടക്കത വന്ന, രാജാപിനെറ ലെ 
ഖനങ്ദട്ടെ അവക്ക കൊടുത്തു. എ 
ന്നാരു രാജാവ എന്നൊട കടെ 
സെൌനഃ പ്രുമാനികകള്ളെയും കുതിര 
ഒാരെ യും അയച്ച്‌ തന്നു. 

ഥഠ ഇതിനെ ഹൊറൊനിക്കാരനാ 


ക 
യ ബനുലെച്ലത്തം, അമ്മൊനിക്കാ 


രനായി ഭൂത്യനായ തൊബ്ചിയായും 
കെട്ടപ്പൊഠം, യിസ്ര്രാഎരു പുത്രന്മാ 
ക്ക ഗുണത്തെ പിചാരിപ്പാ൯ ഒരു 
മനുദ്ക്യന വനത കൊണ്ടെ അവ 
ക്൭ ഏററവും പ്പ്ൃസ്സനമായിരറ൯ു. 
൧൧ അപ്രകാരം തൊ൯ യറുശ 


ചെമ ലെക്ക പന്ന, അവിടെ മൂന്ന 


ദിവസവം ആയിരുശു. 

൧൮൨ ടല പിന്നെ തൊനും എന്നൊട 
കുടെ ചില മനുക്ചരും രാത്രിയില്‍ 
എഴ്ഴനിററു; എന്നാരു യറുശചെഥ് 
ല്‍ ച്ചെയ്ക്ാസ്‌ എസെറ ദൈവം എ 
സെറ ഹൃദയത്തില്‍ നരുകിയിരു 
നണനതിനെ തൊ൯ ഒരുത്തരൊട്ടം അ 
റിയിച്ചുതുമില്ല, ഞൊ൯ കരെറിയിരു 
നന മുഗം അല്ലാതെ മറെറാരു മുഗ 

൫൯൨. 


൫ 


വും എന്നൊട കൂടെ ഉന്ദൊയിരുന്ന 
മില്ല. 

൧൩ തോന രാത്ര്‌യിര താഴ്ചരയി 
ചെ വാതില്ലെ,തെ കടെ, പെരുമപ്പാ 
പ്പിനെഠറ കിനെററിന മുപ്ചാകെയും 
കുപ്പുകുന്ന പാതില്ലെലെക്കം പുറ 
പ്പെട്ട ചെന്ന, യറ൮ശലെമിന്െറ 
മതില്‍ ഇടിച്ച ക്ളയപ്പെട്ടും അതി 
നെറ വാതിലുകഠം അഗ്ദ്‌കൊണ്ട 
ദഹിപ്പിച്ചു കുളയപ്പെട്ടും ഇരുന്ന 
തനെ നൊക്കികണ്ടു. 

൧൪ പിന്നെ ഞാ൯ ഉറവയുടെ 
വാതലിരെറ അട്ടക്കലെക്കും രാജാ 
വിസെറ കു൭ത്തിണനെറ അആടുക്കലെ 
ക്കം കടന്ന ചെ: എന്നാരു എ 
സെറ കിഴെയുളള മുഗത്തിന കട 
ന പൊകുന്നത.ന സ്ഥലം ഉണ്ടാ 
യ്‌ തന്നില്ല. ) 

൧൫ പിന്നെ അന്ന രാത്രിയിരു 
തൊ൯ ഒ്്യക്കി നെറ അരികത്ത കു 
ടെ ചെന്ന, മതിലിനെ നൊക്കി ക 
. തിരിച്ചു, താഴ്രയിലെ പാതി 
ലത ക്ലടെ കടന്ന, തിരിച്ച പൊരി 
കയും ചെയ്യ. 

൧൩൬ തൊഡ്‌ എവിടെ പൊയി എ 
ന൯ം, തൊസ എന്ത തം! എന്നം 
അധ്ധികാരികളം അറത്ഞതെല്പ; അ 
ത വരെക്കം ഞാ൯ യെഫ്രുദന്മാ 


| രൊട എട്ടിലും, തആചായ്യുന്മാരൊട 


എട്ടിലും, പ്രുധാനന്മാരൊട എടി 
ലും, അധ്‌ കാരികളൊട എങ്കിലും, 
വെച എടുക്കുന്ന ശെക്ഷമുമ്മഉവരൊ 
ട എട്ലും ഞൊ൯ അരുനെ അഴി 
൦ ഹി 
യിച്ച്‌ രന്നതുമ്ല്ല 
൧൭9൭ അതിനെറ ശെക്കം ഞാ 
൯ അവരൊട, യറശലെം (ര്ര൬) 
മായും, അതിന്‍െറ പാതിലുകഠം അ 
4) റ $ 
ഗ്നി കൊദ്ടെ ദഹിപ്പിച്ച കുളയപ്പെ 
ട്ട വയായും ടല ര്‌ക്കന്നപ്രകാരം നാം 
അകപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന അനത്ഥത്തെ 
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നിങ്ങം കാനെന്നുവല്ലൊ; പരുപി 
൯, നാം ഇനിനിന്മയായിട്ട ഇരിക്കാ 
തെകദ്ടെ, യറശലെമിസെറ മതി 
ലിനെ കെട്ടുക എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൮ പിന്നെയും എനെറ മെല്‍ 
നന്മയായിരുന്ന എനെറ ദൈവ 
ത്തിരെറ കയ്യിനെയും, രാജഭാവ 
എന്നൊട പറത്തിട്ടുട്ള അവന്‍െറ 
വചനങ്ങളെയും ഞാ൯ അവരൊ 
ട അറിയി അപ്പ്പൊറം ആവര്‍, 
നാം എഴനിററ, പണി ചെയ്യു, എ 
ന്ന പറത്തു. അവ൪ തങ്ങളുടെ 
കൈകട്ടെ ആആ നല്ല [പനിക്കായി 
ട്ട] ബെലപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യു. 

൧൯ എന്നാലും ഹൊറൊറാക്കാര 
നായ സനുവെല്ലത്തൃം, അമ്മൊനി 
ക്കാരനയി ഭൂത്നായ തൊബച്‌.യാ 
ഡും, അറബ്വിക്കാരനായ ഗെശെമും 
[ഇതിനെ] കെട്ടപ്പ്യൊം, അപര്‍ തെ 
ങ്ങളെ പരിഹസിച്ചു, തെട്െട്ടെ നി 
നമിച്ച, നീങ്ങാം പ്രുവൃത്തിക്കന്നംരം 
കായ്യ്യം എന്ത? നിദൈം രാജാവി 
ന വിരൊധമായിട്ട മത്സരിക്കമൊ? 
എന്ന പറത്തു. 

൨൦ എന്നാറെ തൊ൯ അവരൊട 
ഉത്തരമായിട്ട, സ്വഗ്ുങ്ങളുടെ ദൈ 
വമായവന തെദംക്ക സാധി 
പ്പിക്കും; അതകൊട്ടെ അവനെറ 


ഭൃത്യന്മാരായ തെങ്ദം എഴ്നിററ, പ | 


നിയും; എന്നാല്‍ നിങടംക്ക യ 


റുശലെമിത ഒഹരിയും, അവകാശ 


ടഃ ഒമ്മയ്യമില്ല എനന അവരൊട 
പറത്തു. 

൩ അപവ്ധ്്യായം. 

മതിലിനെ പണിതവരുടെ പെരുകളു.ംം 
ക്രദവുയഠ൦. 

4 ത്തൃച്ചായ 
രിഠപ്പൊരം പ്രുപാന ത്തു യു 
 ഗായ്യ എലിയാശിബും, അവനെ 
സഹൊരരന്മാരായ തആആചായ്യുന്മാ 
രും എഴ്ുനിറാ,ത്തട്ടിസ പാതിലിനെ 

൪൫൯൨൩൨ 


ി 


നഹെമിീയാ ൩ അ. 


| പണിയിച്ചു; അതിനെ അവര്‍ പ്ര 


തിക്ട്തിച്ച, അരിരെറ വാതിലുകളെ 
വെച്ച, മെയാ എന്ന ഗൊപുരം വ 
രെക്കം, ഹനനയെലിരെറ ഗൊ 
പുരം വരെക്കും അതിനെ അവര്‍ 
പ്രതിക്ട്ടിച്ചു. 

൨ പിന്നെ അവനെറ അരികെ 
യെറി ഹൊയിലെ മനുഷ്ഷ്യ൪ പണി 
തു. പിന്നെ അവരുടെ അരികെ 
്ര്രിയുടെ പുത്രനായ സഖ്യ൪ പ 
ന॥|തു. 

൩ എന്നാല്‍ മി൯വാതലിനെസ 
നായായുടെ പൃത്രന്മാര പണിതു,അ 
വ൪ അതിസൊ പടികളെയും വെ 
ച, അതിന്‍െറ പാത്‌ ലുകള്ളെയും നി 
ത്തി, രതിന്െറ പൂട്ടുകള്ളെയും, അ 
തിനെറ സാക്ഷ്മാകട്ടെയും [ഇട്ടു.] 

ര അവതടെ അരികെ കൊസി 
സെറ പുത്രനായ ഉറിയായുടെ പൃ 
ത്രനായ മരെമൊത അററ കുററം 
തിത്ത. പിന്നെ അവരുടെ അരി 
കെ മെശെസബയെപലിസെറ പു 
ത്ൂരനായ ബെരെഖിയായുടെ പുത്ര 
നായ മശ്ുല്ലാം അററ കുററം തീത്തു. 
പിന്നെ അവരുടെ അര.കെ ബബ 
യനായുടെ പൃത്രനായ സാഭമൊക്കു 


 അററ കുററം രീത്തു. 


൫ പിന്നെ അവരുടെ അരികെതെ 
ക്കൊയക്കാര അററ കുററം തീത്തു; 
എറനാല്‍ അവരുടെ ശ്രെക്ടുന്മാ൪ 
തങ്ങടെ കത്താവിസെറ വെലെ 
ക്ക തങ്ങളുടെ കഴുത്തിനെ റിട്ട യില്ല. 
൬ പിശെക്കിച്ച പഴെ വാതിചി 


നെ പാശെഹയുടെ പൃത്രനായ 
 യൊയാലമായും ബൊമൊസായുടെ 


പുത്രനായ മെശുപ്ലാമും അററ കുററം 
തിത്തു; അവര്‍ അതിസെറപടികളെ 
വെച്ച, അതിസെറവാതിലുകട്ടെയും 
നിത്തി, അതിരെറ പൂട്ടുകളെയും ആ 
തിരെറ സാക്ഷ്മാകളെയും [ഇട്ട] 
൧ 


നഹെമി്യാ ൩൨ അ. 


൭ പിന്നെ അവരുടെ അരികെ 
ഗിബഖയൊനിലെയും മ്സ്ഡ്രായിലെ 
യും മനുഷ്യരായ ഗിഖയൊന൯കാ 
രനായ 6 മലത്തിയായും, മെരൊ 
നൊതിക്കാരനായ യാദമൊനും നദ 
ക്ക ഇക്കരെ ഉദ പ്രഭമപിദെറസിം 
ഹാസനം വരെക്കം അററ കുററം 
തത്തു. 

൮ അവനെറ അര്‌കെ തട്ടാന്മാ 
രില്‍ ഹരായായുടെ പുത്രനായ ഉ 
ഡ്ഡ്ിയെരു അററ കുററം ത്‌ ത്ആ. പി 
നെ അവന്റെറ അരികെ ഒഷ്ഷ 
ഡക്കാരില്‍ ഒരുത്തരെറ പുൃത്രനാ 
യ ഹനനിയാ അററകുററം തീത്തു. 
വിസ്യാരമുദള മതില്‍ വരെക്കും യ 
റശലെമിനെ ബലപ്പെടുത്തി. 

ന്‍ പിന്നെ അവരുടെ അരികെ 
യറ൮ശലെം പട്ടനെത്തിരെറ പാതി 
ക്൭ പ്രുദപായ ഫ്രറിദെറ പുത്രനാ 
൭) റഫായാ അററ കുററം ത്‌ ത്തു. 

൧0 പിന്നെ അവരുടെ അരികെ 
ഹറുമാഫിനെറ പുത്രനായ യകായാ 
തെറ ഭവനത്തിന യം. 
തിനെ അററ കുററം തീ ത്തു. പ 
ന്നെ അവനെറ അരികെ ഹശ 
ല്ല്റിയായുടെ പുത്രനായ ഹത്തുശ 
അററ കുററം തീത്തു. 

൧൧ ശിക്ട്മുദളതിനെയും ചൂ&ക 
മുടെ ഗൊപുരത്തെയും ഹാരിമിസെറ 
പുത്രനായ മല്‍ഖിയായും, പഹത- 
മൊവാബ്ചിരെറ പുത്രനായ ഹര്ര്ര 
ബും അററ കുററം തിത്തു. 

൧൨. പിന്നെ ഇവനെറ അരികെ 
യറശലെമ്‌ നെറ [മറെറി] പാതിക്കു 
പ്രഭുവായ ഹലൊഹെശിനെറ പു 


തൂന്നായ പ എന്നവനും അവ 
ര്രെറ പുത്രിമാരും അററ കുററം തീ 


൧൩ താഗ്റര വാതിലിനെ ഹാന 
നം സാനൊയഹിചെ ടിയ്യാന്മാ 
൫൯൪ 


രം അററ കുററം തിത്തൃഭ അവര്‍ 
അതിനെ പന്നിത, അതിനെറ വാ 
ത്ലുകളെയും നിത്തി, അതിദെറ 
പൂട്ടുകട്ലെയും, അതിസെറ സാക്ഷ്മാ 
കള്ളെയും, മതിലില്‍ ആയിരം മുള 
വും കുപ്പുക്കുന്ന വാതില്‍ വരെക്കും 
[പന്തു . ] 

ഫര: കുപ്പുക്കന്ന പാതിലിനെ 
പി [തൊി]അം 
ശത്തിന പ്രഭവ യ രെഖാബ്ചി 
സെറ പുത്രനായ മര്ഖിയാ ആഅററ 
കുററം തീത്തു അതിനെ അവന 
പണിത, അതിസെറ പാ 
യും നിത്തി, അതിസെറ പൂട്ടുകളെ 
യും, അതി റിവ സാക്ഷ്മാകള്ടെയും 
ഇട്ടു. ] 

൧൪൫ പിന്നെ ൭ പയുദെ വാതി 
ലിനെ മ സ്സ്ായിചെ അംശത്തിന 
പ്രഭുവായ കൊത ഹൊസ്പവയുടെ 

പുത്രനായ ശല്ലും അററ കുററം തീ 
ത്ത അതിനെ അവസ൯ പഠനിതം 
കം മെത്തെ, അതിരനെറ വാ 
തിലുകള്ളെയും നിത്തി, അതിന്‍െറ 
പൂട്ടുകള്ലെ യം, അത നെറ സാക്ഷാ 
കമ്ളെയും, രാജാവിനസെറ തൊപ്പിന 
അരികെ ഉമ ശലൊഹ എന്നകു 
കൃത്തിനെറ മതിചിനെയും, മാവിദി 
സെറ പട്ടനെത്ത തനിന ഒെറങ്ങു 
ന കല്പടികഠം വരെക്കും തീത്തു. 

൧൬ അവദെറ പിന്നാലെ ബെ 
ത-സൂറിത ഒന്നുപാതിക്ക പ്രഭവാ 
യ അറദ്ൃക്കിദെൈറ പുത്രനായ ന 
ഹെമയാ ഭാപിദിനെറ കല്ലറകളു 
ടെ നെമരയുദ [സ്ഥലം] വരെ 
ക്കം, ഉണ്ഭൊക്കപ്പെട്ട കുളം വരെ 
9ഒം, വ്വെചവാന്മാരടെ ഭവനം ൮ 
രെക്കും അററ കുററം തീത്തു. 

൧൭ ഭഅരവനെറ പിന്നാലെ ലെ 
പിക്കാരില്‍ ഖലൊറനിയുടെ പുത്രനാ 
൮ രെഹ്രം അററ കുററം രിത്തു: അ 
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കറ്‌ ണി 


പനെറ അരികെ കൈലായുടെ അം 
ശത്തിരു പാതിക്ക പ്രഭവായ ഹസ 


നഹെമിയാ ൨ അ. 


ബഖിയാ തനെറ ഒഫരിക്ക അറ കു 


ററം തിത്തു. 
൧൮ അവനെറ പിന്നാലെ അ 
വസെറ സഹൊദരന്മാരില്‍ കൈ 
ട്‌ ലം കി 
ന ൮ ര്റപപാതക്ക പ്രഭപ്പായ 
ഹെനാദാദിനെറ പൃത്രനായ ബ്ഖാ 
വായി അററകുററം തീത്തു. 


൧൯ അവസെറ അര്‌കെ മിസ്റ്റാ 


യൂടെ പ്രഭപായ യെശുവായുടെ പു 
തനായ എസെര്‍൪ [മതിലിദെറ] 
കൊടനിരു ആയയധശാലെക്കു്ള ക 


| 


രെറ൦ത്ത്‌ന നെരെ മറെറാരു ഭാ। 


ഗത്തെ അററ കുററം രിത്തു. 

൨൦0 അവനെറ പിന്നാലെ സ 
പ്വൊയുടെ പുത്രനായ വൊറുക്ക ത്ത 
കൊനനില്‍ തുടങ്ങി പ്രുധാനാചാ 
ഡയ്യനായ എല യാശിബ്വിന്െ പിട്ടു 


പാതിര വരെക്കം മറെറാരു പ! 


നെ ഭാഗ്രതയൊടെ അററ കുററം 
തീത്തു. 

൨൧ അവനെ പിന്നാലെ കൊ 
സിന്ദെറ പുത്രനായ ഉറിയായുടെ 
പുത്രനായ മെരെടമാത എലിയാ 
രിബ്(സെറ ഭവനവാതില്ലത തട 
ഒടി എലിയാശിഖബിരനെറ ഭവന 
ത്തിനെറ അററം വരെക്കും മറെറാ 
ര ഭാഗത്തെ അററ കുററം തീത്തു. 

൨൨. അവനെറ പിന്നാലെ സ 
മഭൂമിയിത്[ഉമ്ള]മനുക്ഷ്യരായ ത്ത 
ചായ്യന്മാർ അററകുററം തീത്തു. 

൨൨ അവ്െറ പിന്നാലെ ബൈ 


ന്യാമിനും ഹരം തങ്ങളുടെ ഭൂ 


വനത്തിന നെരെ അററ കുററം തി 
ത്ത. അവസെറ പിന്നാലെ അന 
നിയായുടെ പുത്രനായ മയശെയാ 
യയൂടെ പുത്രനായ അസറിയാ 
നെറ ഭവനത്തിന അരികെ 
ററ കുററം തിത്തു. 

൫൪൭ 


ത്ത 
അ 


൨൪ അവനെറ പിന്നാലെ ഹെ 
നാമാദിനെറ പുര്ൂനായ ബ്വിശു 
പി അസറഠിയായുടെ ഭവനം മുതല്‍ 
മതില്‍] തിരിയുന്ന കൊനു വരെ 
ക്കം മറെറാരു പട്ടിനെ ആററ കു 
ററം തീത്തു. 

൨൪൫ ഉസായുടെ പുത്രനായ പാ 
ലാര കൊണ്നിന നെരെയും കാവ 
ല്‍ പുരയുടെ മുഘഥത്തൊട ചെന 
രാജഭാവിനെറ ഉയരമുളള ഭവന 
ത്തിന പുറത്തു ഗൊപുൃരത്തിന 
നെരെയ്ും [പന്നിതു.] അവനെറ 
പിന്നാലെ പാറൊശിസെറ 
നായ പെമായായ്ും. 

൨൬ പിശെകമ്കിച്ചം 
പില രു നെതീനിക; 
3൭൭൭ ജലവാത 
ദം പ ത്തുള്ള ശൌൊപൂര 
വരെക്കും [അററകുഥറം തീത്തു.] 

൨൭ അവരുടെ പിന്നാലെ തെ 
ക്കൊയക്കാര പുറത്തു വലിയ 
ഗൊപൃരത്തിന നെരെ. ഒഫെലി 
സെറ മതില്‍ വരെക്കും മറെറാരു 
ഭാഗത്തെ അററ കുററം തിത്തു. 

൨൮ കുതിരകളുടെ പാതിര മുത്ത 
ആചായ്യുന്മാര്‍ ഒരൊതരുത്തസ൯ അ 
വനവസെറ ഭവനത്തിന നെരെ 
അററ കുററം തിത്തു. 

൨൯ അവരുടെ പിഗശ്റാലെ ഇ 
മ്മെറിനെറ പുത്രനായ ശാമൊക്കു 
തെറ ഭവനത്തിന നെരെ ആ 


പുത്ര 


ന്‌; 
൭൧൨൧ ലാര്ാ 
തം കഴ 


ഹു ഹൃരെ ൫ മൂ 
"ലീന ഒ ര തൂ ഇ, 


വൂ 


ററ കുററം തിത്തു. അവസെൈറ പി 


ന്നാലെ കീഴക്കെ വാതില്‍ കാവ 
ലാരനായ െഖനിയായുടെ പു 
ത്രനായ ശെമായായും അററ കുററം 
തീത്തു. 

൯൩0 അവസെറ പിന്നാലെ ശെ 
ലെമിയായുടെ പുത്രനായ അനനി 
യായും, ശാലാഫിസെറ ആറാമ 


 ത്തെപുത്രനായ ഹാന൯ുനും മറെറാരു 


൧22 


സെറ പിന്നാലെ ബെറെഖിയായു 
ടെ പുത്രനായ മെശ്ുല്ലാം തന്റ 


പൃരമുറിക്ക നെരെ അററ കുററം തി 


ത്തു. 


൩൧ അവനെറ പിന്നാലെ തട്ടാ 


0 റ്‌ ര; റുഡ്റു ! 
സെറ പുത്രനായ മരുഖിയാ മിപ്പ്യ 
കാമ എന്ന പാതിലിന നെരെ നെ 


രിനികാരുടെയും കച്ചുവടക്കാരുടെ 


ഡം സ്ഥലം വരെക്കും കൊണിലെ | 


പുരമുറി വരെക്കം അററ കുററം രി 

൩൨. കൊനിലെ പുരമുറിയൃയടെ മ 

ഡെ തആആട്ടിസ പാതിരു വരെക്കും 

തട്ടാ.മാരും കച്ചവടക്കാരും അററ 
കുററം രതിക്കയും ചെയ്യു. 
൪ അപ്ധ്്യായം. 

൧ ശത്രരക്ഠം പരിഫസിച്ചപ്പൊഠം, നഹെമിയാ 


പ്രാത്ഥിക്കുന്നത.൭ അവ൯ ഒരു കാവല്‍ ആ 
ഒന്നതം 


നാല്‍ തെങദം മതിലിനെ 
പണിയുന്ന [പത്തമാനം] സ൯ 
ഖെല്ലത്ത കെട്ടപ്പ്യൊഥം ഉണ്ടൊയത 
എന്തെന്നാരു, അവ൯ കൊപവും 


പരെ ക്രൊഡവ്യം ഉളേവനായി,। 


യ്വെഫ്രദന്മാരെ നന്ദിച്ചു. 

൨ ആ വെലഫിനന്മാരായ യെ 
ഫ്രുദന്മാ൪ ചെയ്യുന്നത എന്ത? അ 
വക്കസ്ഥലം ൭റെക്കപ്പെടമൊ? ആ 
വ൪ ഖെലികഴിക്കുമൊ? ഒരു ദിവ 
സം കൊണ്ടെ അവര്‍ അവസാനി 
പ ചുടടകളയപ്പെട്ട 
മണണ്‍കുന്നുകളില്‍നിനന കല്ലുകളെ 
ടിപിപ്പിക്കുമൊ? എന്ന അവന 
തനെറസഹൊദരന്മാരുടെയും ശമ 
റദീയായിചെ സൈഡ്ൃൃത്തിന്െറയും 
മുമ്പാകെ സംസാരച്ചു പറഞ്ഞു. 

൩ അപ്പ്യൊം അമ്മൊ൯കാരനാ 
൭൮) തൊഖബ്ചിയാ അവരെറ അടുക്ക 
ത [ഉ ദ്മൊയിരുനു,]അപര്‍൪ പന്നി 

൭൫൯൬ 


പങ്കിനെ അററകുററം തീത്തു. അവ | 


നഹെമീിയാ ര: അ. 


യൂന്നത തന്നെയും ഒരു കുറുക്ക൯ ക 
രെറി ചെന്നാല്‍ അവരുടെ കല്ല 
തിലിനെ ഇടിച്ചുകളയും എന്ന അ 
വന൯ പറഞ്ഞു. 

൪ തെങ്ങളുടെ ദൈവമെ, ചെപപി 
ക്കൊഒ്ളെൌനെ മെ; എന്തെന്നാര ഞു 
ദം നന്മിക്കപ്പെട്ടപര്‍ ആകുന്നു; 
അവരുടെ നിന്മയെ അവരുടെ ത 
ലയിലെക്കു തിരിച്ച, അവരെ അ 
ടിമമെശത്തെക്ക കവച്ചുയായിട്ടഏ 


ല്ലിക്കെനെമെ: 


൪൫ അവരുടെ അകൃത്യത്തെ മൂടി 
ലാ 

കകൃയരുതെ, അവരുടെ പാപം 

നിരെറ മുപ്പില്‍നിന്ന മായിക്കു 


പ്പെടുകയും അരുത: എന്തെന്നാര 


പണിയുന്നവക്ക മുപ്പാകെ അപര 
നിന്നെ കൊപിപ്പ്പിച്ചിരിക്കുന്നു. 

൬ ഇപ്രകാരം തെങദധം മതിലി 
നെ പനൊിതു; മതില്‍ മുഴുവനും ആ 
തിരെറ പാതി വരെക്കം ഒന്നാ 
യി ചെക്ഷപ്പെട്ടു ച എന്തെന്നാല്‍ വെ 
ല ച്ചെയ്യുന്നതിന ജനത്തിന മന 
പ 

ട്‌ ട്‌ പിനെ യറശലെമിനെറ 
മത്‌ ലുകരം തീക്കപ്പെട്ടു എന്നും, ഇ 
ടിക്കപ്പെട്ട സ്ഥലങ്ങം അടത്ഞെ തൂ 
ദി എന്നും സനുവെല്ലത്തൃം, തൊ 
ബിയായും, അറഖ്വിക്കാരും, അ 
മ്മൊനുകാരും, അശ്ശൊടിക്കാരും കെ 
ടടപ്പയൊടം ഉണ്ടായത എന്തെന്നാല്‍, 
അവര്‍ എററവും കൊപിച്ചു, 

൮ എല്ലാവരും ഒരുമിച്ച ചെന്ന, 
യറുശചെമിന പിരൊധമായി യു 
പാം ച്ചെയ്യുന്നതിനും, അതിന പി 
ല്ലം വരുത്തുന്നതിനും കുടി വിചാ 
രിച്ച. 

൯ എന്നാറെ തെങ്ദേം തെങ്ങളുടെ 
ദൈവത്തൊട പ്രാത്ഥിച്ചം അവരു 
ടെ നിമിത്തം പകലും രാവും കാവ 
ലുാരെ അവരുടെ നെരെ ആക്കി. 
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നഹെമ്യാ ൪ ആ. 


൧൦ അപ്പപൊഠം യെഫ്രുദാ പറഞ്ഞു, അറിയപ്പെട്ടു എന്ന ഞെങ്ങളുടെ ശു 


കുമടചുമക്കന്നവക്ക ശക്തി കുറ 
ഞ്ഞിരിക്കന്നു, മ്മം വളരെ ഇരി 
ക്കന്നു; ആതകൊദ്ടെ നമുക്ക മതി 
ലിനെ പണിവാ൯ കഴികയില്ല. 

൧൧ തെങ്ദമൂടെ ശത്രുക്കളും പറ 
ത്തു, തെദധം അവരുടെ ഇടയിരു 
ചെന്ന, അവരെ കൊന്ന, പണ്‌] 
യെ മുടക്കുന്നത വരെക്കം ത൪രവ൪ 
അതിനെ അറിയാതെയും കാന്നൊ 
തെയും ഇരക്കെനെം. 

൧൨ എന്നാത അവരുടെ അട്ട 
ക്കത കുടിയിരുന്ന യെഫ്രദന്മാ൪ 
വന്നപ്പ്യൊഠം ഉണ്ടൊായത എന്തെ 
ന്നാല്‍, എല്ലാ സ്ഥലങ്ങെളിരനിന്നും 
നിങ്ങഥം തെങ്ദേളുടെ അടുക്കലെക്ക 
തിരികെ വരെനെം എന്ന അവര 
പത്ത പ്രാവശ്യം ഞെങ്ങളൊട പഠ 
ത്തു. 

൧൩ അതകൊറ്ടെ തൊ൯മതിലി 
സെറ പിപ്പറത്തൃമുള താണ സ്ഥല 
ങ്ങള്‌ലും ഉയന്ന സ്ഥലങ്ങളിലും 
ആട്പലെ ആക്കി, തങളുടെ വാഭ്ടക 
ളൊടും, തങ്ങളുടെ കുന്തങ്ങളൊൊടും, 
തങ്ങളുടെ പില്ലുകളൊട്ടം കൂടെ ജന 
ത്തെ കുഡുംബം കുഡുംബമായി 
തൊനു തന്നെ നിത്തി. 

൧൪: പിന്നെ തൊ൯നൊക്കികൊ 
ഴെ, എഴ്നിററ നിന്ന, ശ്രെക്കുന്മാ 
രൊട്ടം, അധികാരികുളൊട്ടം, ശെ 
ദ്൨മു9൭ ജനത്തൊട്ടം, അവരെ നീ 
ഒദ്ദം ഭയപ്പെടെണ്ടെടു നീങ്ങാം മ 
ഹത്വവും ഭയടാംരവുമുക്ള കത്താവി 
നെ ഒത്ത, നിങ്ങളുടെ സഹൊദര 
ന്മാക്കും, നിങ്ങളുടെ പുത്രന്മാക്കും, 
നിങ്ങളുടെ പൂത്രിമാക്കം, നിങ്ങളുടെ 
ഭായ്യമാക്കം, നിങ്ങളുടെ ഭവനങ്ങം 
ക്കം വെണ്ടി യുഡ്ധം ചെയ്ക്രി൯ എ 
രിയ പറഞ്ഞു. 

൧൫ തെദംക്ക ആ വത്തമാനം 

൫൯൭ 


ത്രക്കഠം കെട്ടപ്പൊഴ്ും, ദൈവം അ 
വരുടെ ആലൊച്ചനയെ നിത്ക്കൂല 
മാക്കിയപ്പെൊഴും ഉണ്ടൊയത എന്തെ 
ന്നാത, തെങ്ദം 'എല്പാവരും മതി 
ലിലെക്ക ഒരൊരുത്തന൯ു അവനവ 
സെറ വെലെക്കു തിരിച്ച. 

൧൬ അന്നെരം മുതരക്ക ഉ്ടൊ 
യത എന്തെന്നാല്‍, എനെറ ഭൂത 
ന്മാരിരു പാതി പെ൪ പന്നിയില്‍ 
വെല ചെയു, പാതി പെര്‍ കുന്ത 
ങ്ദളെയും, പരിചകട്ടെയും, പില്ലുക 
ലെയും, കവചങ്ങള്ളെയും പിടിച്ച 
കൊണ്ടിരുന്നു; പ്രുഭക്കന്മാര്‍ എല്ലാ 
യെപഹ്രമാ ഭവനക്കാക്കം പിമ്പുറ 
ത്തായിട്ട [നില്ല്യും ചെയ്യു. 

൧൭ മതിലില്‍ പണ്നിതുകൊണ്ടി 
രുന്നവരും, ചുമട്ടുകാരും, ചുമപ്പി 
ക്കന്നവരും, ഒരൊരുത്ത൯ ഒരു 
കൈ കൊഴ്ടെ വെല ചെയ്യു, മറെറ 
കൈ കൊനദ്ദടെ ആയുധം പിടിച്ചു 
കൊണ്ടി രുന്നു. 

൧൮) എന്തെന്നാരപണ്ന്‌യുന്നവ 
൪ഒരൊരുത്ത൯ അവനവനെറവാ 
ഉിനെ അവനവസെറ അരയിതു 
കെട്ട്യും കൊറ്ടെ പനിതു. എന്നാ 
ത കാഹളം ഈതൂന്നവന൯ എരെറ 
ആഅട്ടക്കര തന്നെ (ആയിരുന്ന. 

൧൯ തൊ ശ്രെഷ്യന്മാരൊടും ആ 
ധികാരികളൊടും ശെക്ഷമു ജന 
ത്തൊട്ടം പറത്തു, വെല വലിയതും 
വിസ്യാരമുഭുഉതും തആകുന്നു,] നാം 
മതിലിന്മെല്‍ ചിന്നപ്പെട്ട, തമ്മില്‍ 
തമ്മിത അകലമായിരിക്കന്നു. 

൨൦ നിങ്ങം എത സ്ഥലത്ത കാ 
ഹഭ&ത്തിനെറ ശപ്പയെത്തെ കെര്‍ം 
ക്കനുുവൊ, നിങ്ങം അവിടെ തെ 
ങളുടെ അടുക്കൽ ക്ലടി കൊടംപിര൯: 
നമ്മുടെ ദൈവം നമുക്ക വെണ്ടി 
യൂുഡ്ധം ച്ചെയ്യും. 


൨൧൭ രരപ്രകാരം തെങ്ങഥം പര്നി 
യിരു വെലച്ചെയ്യു: അവര്‌രു പാ 
തി പെ൪ ഉക്ഷ്ഡു വെള്ുക്കുമ്പൊടം 
തുടങ്ങി നക്ഷ്മത്രങ്ങാടു ഉദിക്കന്നത 
വരെക്കും കുന്തങ്ങളെ പിടിച്ചുകൊ 
ന്നെ ര. 

൨൨. പിശെക്ഷിച്ചും ആ കാലത്ത 
തോന ജനത്തൊട, രാത്ര തൊറും ന 
മുക്ക കാവലിനും, പക്രു തൊ. 
വെല ച്ചെയ്യുന്നത്‌നും ത്തകത്തുക്ക 
പള്ട്ും ഒരൊരുത്ത൯ അവനവ 
നെറ വെലക്കാരനൊട്ടം കൂടെ യ 
റശലെമിന അകത്ത രാത്രി പാക്ക 
ട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൨൪൩ തൊന്‍൯ എങ്കിലും, ഏസനെറസ 
ഹൊദഭരന്മാ൪ എക്കിലും, എസെറ ഭൂ 
തൃന്മാ൪ ഫമ്കിലും, എന്നെറ പിന്നാ 
ലെ ചെന്ന കാവരു കാക്കന്ന മ 
നുദ്ല്യ൪ എഷിലും, ഞെങ്ങട്ടിര ഒരു 
ത്തനും തെങ്ങമുടെ ൨സ്രുങ്ങളെ മാ 
റാതെ ഉഇതന്നു, ഒരൊരുത്ത൯ കുളി 
ക്കന്നതിന [ മാത്രമെ] അവയെ ൯) 
ക്ഖയു ളു. 

ക] അപ്ധ്യായം. 
1) യെഫ്രുദഗ്മാ൪ തങ്ങളുടെ കടത്തെയും, പണ 
യത്തെയും, അടിമയെയും കിച്ച സഭ.ടം പ 
ദയുന്നത.__൬ നഫെമിയാ തിരിച്ച കൊട്ട 
പ്പിക്കന്നത.__കര. അവന്‍ തനിക്ക പതിവു 


കളതിനെ വെടിഞ്ഞ, അതിഥി സല്ല്ാരം ചെ 
യ്ന്നത. 


ഇ -പത്തിനെറയും അവരുടെ ഭാ 
യ്്യമാരുടെയും വലിയ നിലവിളി 
യെഫ്രുദന്മാരായ “തങ്ങളുടെ സ 
ഹൊകമരന്മാക്ക പിരൊധമായി ഉ, 
ണ്ടായി. 

൨ അത എന്നകൊണ്ടെന്നാരുതെ 
ഠം തെങദമടെ പുത്രന്മാരൊട്ടംഞെ 
ങ്ങളുടെ പുത്രിമാരൊട്ടം കൂടെ പല൪ 
[ത്തൃകുന്നു;| അതകൊണ്ടെ ഞെഒദം 
ഭക്ഷിച്ച ജിപിക്കെന്തടെന്നതിന, 


്‌അവപക്ക വെണ്ടി] പാവത്തെ മെ 
രീ൯പു 


നഹെഥിയാ ൭൭ അ. 


ടിച്ചു എന്ന പറഞ്ഞിട്ടുളേ [ചിലര] 
ഉണ്ടായിരുന്നു. 

൩൨. തെടളുടെ നിലങങെദ്ടെയും, ഞെ 
ങ്ങളുടെ മുന്തിരിങദൊ തൊട്ടങ്ങള്ളെ 
യും, തെങ്ങളുടെ ഭവനങ്ങളെയും 
തെദേഠം പനെയമായി വെച്ച, ംരം 
ക്ഷ്ഷാമത്തിരു ഡ്യ്യാനത്തെ മെടിച്ചു 
എന്ന പറഞ്ഞവരും ഉണ്ടായിരു 
ആ. 

ര: രാജാവിനെറ കരത്തിന ഞെ 
ങാ തെദേളുടെ നിചങ്ങള ന്മെലും 
തെങ്ങെളുടെ മുന്ത്ിര ദോ തൊട്ടങ്ങളി 
ന്മെലയം ദൂവ്യൃയത്തെ കടമായിട്ട മെടി 
കു എന്നും, 

൫ എന്നാല്‍ ഉഇപ്പൊട്ം തെങ്ങു 
ടെ സഫൊദരന്മാരുടെ മാംസം ഏ 
ന പൊലെ തെങളുടെ മാംസവും, 
അവരുടെ പൈതങഠം എന്നു 
പൊലെ തെ്ദമൂടെ പൈതങെദും 
തആആകുന്നു, എങ്ംലും, ഇതാ, തെങ 
തെങ്ങളുടെ പുത്രന്മാരെയും തെങ്ങു 
ടെ പുത്ര മാരെയും മാസന്മാരായിട്ട 
അടിമപ്പെടുത്തുനു, തെങ്ങളുടെ പു 
ത്ര'മാരില്‍ [ചിലര്‍ മുപ്ചെ തന്നെ] 
അട്‌ മപ്പെട്ടിരിക്കന്നു, [അവരെ 
പീട്ട്ൈടടക്കെന്ടെന്നതിന] തെങ്ങളു, 
ടെ കയ്യില്‍” ശക്തിയില്ല എന്തെ 
ന്നാൽ തെങ്ങളുടെ നിലങ്ങളും തെങ 
മൂടെ മുന്തിരിക്മാ തൊട്ടങ്ദളൂം മറാ 
മനുക്കയക്ക തആയിരിക്കന്നു എന്നും 
പറത്തെവരും ഉ ണ്ടായിരുന്നു. 

൬ ടര്‌ അവരുടെ നിലവിള യെ 
യൂം ംരം വചനങ്ങളെയും ഞാ൯ 
കെട്ടപ്പ്യൊം നിക്ക എററവും കൊ 
പം ഉണ്ടായി. 

൭ പിന്ന്‌ ഞൊ൯ എനെറ മന 
സ്പൂ കൊഠ്ടെ വിചാരച്ച, ശ്രെയ 
മാരെയും അധികാര്‍ കള്ളെയും ശാ 
സിച്ചു, അവരൊട, നിം ഒരൊ 
രുത്തസ അവനവനെറ സഹൊദ 
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നഹെമിയാ ൭) അ. 


രനെറ മെരു പലിശ ചുമത്തുന്നു, 


എന്ന പറത്തെ. അവക്ക പിരെ? 
ധാമായിട്ട തൊ൯ ഒരു വചിയ സം 
ലത്തെ നില്ല മാറാക്കിട 

൮) പിന്നെയും ഞൊ൯ അവരൊ 
ട, പുറജഭാതിക്കാക്ക പിച്ലപ്പെട്ട യെ 
(ഫ്രദന്മാരായ' നമ്മുടെ സഹൊദര 
ന്മാരെ നാം നമ്മുടെ ശക്തിക്കതക്ക 
വഴ്ണും പപിദ്ടിര'ക്കഷ്ചൊം, നിങ്ങ 
ടം പിന്നെയും നിങ്ങളുടെ സഹൊ 
ഭരന്മാരെ പിച്ച,മൊ, ഇവര്‍ നമു 
ക്ക വിച്ചപ്പെടാമൊ? എന്ന പറ 
ത്തു. അപ്പ്യൊം അവര്‍ മൌനമാ 
യിരുന്നു, ഒരു വാക്കിനെ [ഉത്തരം 


 പറവാ൯] കഴ്ടൈത്തിയതുമില്ല. 


൯ പിന്നെയും തൊന പറഞ്ഞു, 
നിങദം ചെയ്യുന്ന കായ്യം നനന 
ലു; നമ്മുടെ ശത്രുക്കഭ്ായ പുറജ്ഭാതി 
ക്കാരുടെ നിന്മ നിമിത്തം നിങ 
നമ്മുടെ ദൈവത്തെ കുറിച്ചുള്ള ഭ 
യത്തില്‍ നടക്കെന്ടടെന്നതല്ലദെ [1 

൧൧0 അങടങദിനെ തന്നെ തൊനും, 
എനെറ സഹൊരരന്മാരും, എസെറ 
ഭൃത്യന്മാരും അവ്വക്ക ഭപ്പത്തെയും 
ധാന്യൃത്തെയും ചുമത്തിക്കൊള്ളായി 
രുന്നു; ംരം പലിശയെ നാം പിട്ടു 
കളയെനെം എന്ന തൊന്‍൯ നിങ 
മ്ലൊട അപെക്ഷ്മിക്കന്നു. 

൧൧ നിങദം ഇന്ന അവരുടെ 
നിചമദദ്ദെയും, അവരുടെ മുന്തിര। 
ദൊ തൊട്ടുങ്ദട്ളെയും, അവരുടെ ഒ 
ലിപ തൊട്ടങ്ങളെയും, അവരുടെ 
ഭവനങ്ങദ്ടെയും, ദ്രവൃത്തിലുംം ഥാ 
വൃത്തിലും, വിത്തിലും, എണ്ുയി 
ലും നൂററിന ഒന്ന വീതം ന്ഒങദധം 
അവരൊട പററഠുന്നതിനെയും അ 
വക്ക തിരികെ കൊട്ട ക്കെനെമെന്ന 
ഞാന നിങ്ങമ്ലൊട അപെക്ഷ്ിക്കു 
ന്ന. 

൧൨. അപ്പ്യൊഠം അവര്‍, തെദൈടം 
൫൯൯ 


അവയെ തിരിച്ചു കൊടുത്ത, ഇനീ 
അവരിരുനിന്ന ഒന്നും ചൊളടിക്ക 
യില്ല; ന) പറയുന്ന പ്രുകാരം ത 
നനെ തെദൈറം ചെയ്യും എന്ന പഠ 
ത്തു. അപ്പ്യൊറം തെന ആചായ്യു 
ന്മാരെ പിടിച്ചു, അവര ംരം പാശ 
ടു ൫൫, ന ൪ മിത 

തത പ്രുകാരം ച്െയ്യത്തക്കപള്്ും 
ആവരെ കൊന്ദടെ ആനെയിട്ടവി 


൧൩൨ ഞാ൯ എരെറ മടിയെയും 
കടത്തെകളുഞ്ഞ, ഇപ്രുകാരം ദൈ 
വം രം പാശത്തത്തെ സ്ഥിരമാ 
ദ്രാത്ത ഒരൊ മനുദ്ച്യനെയും, ആ 
വെറ ഭവനത്തിതനിനം അവ 
നെറ പ്രയത്തത്തില്‍നിന്നും കുട 
ത്തെകകൃഡ്യമാറാകട്ടെ, ഇപ്രകാരം രത 
ന്നെ അവന കടയപ്പെടു, വൃത്ഥ 
നായി തീരട്ടെ എന്ന പഠത്തു. ആ 
പ്പ്യൊര്‍ം ആ സംലഖം ഒക്കെയും, ആ 
മെന്‍, എന്ന പറത്തെ, യഹൊവാ 
യെ സ്ൃതിച്ചു. പിന്നെ ജനം ംരം 
വാശത്തപ്രുകാരം തന്നെ ചെയ്യു. 

ഫര ഭ്‌ പിന്നെയും തൊന൯ു ഖെ 
ഫ്രുമാ ദെശത്ത അവരുടെ അധി 
കാരിയായിരിക്കതക്കപഴണ്ണും ത്തൂക്ക 
പ്പേട്ട ദിപസം മുതത, രാഭാവായ। 
അത്തഹ്ലസ്ൃയുടെ ടരുപതാം തആആ 
ഴെ മുതല്‍, അവന്‍െറ മുപ്പുത്തര 
ണ്ടൊം ആറെ വരെ ഉ പന്ത്രണ്ട 


വക്ഷത്തിത തോനും എനെറസ 
ഹൊദരന്മാരും അധ്ധികാരിക്കുള്ള 


അപ്പത്തെ ഭക്ഷാിച്ചിട്ടില്ല. 

൧൪) എന്നാരു ഇനിക്ക മുപ്വെ[൭ 
യിരുന്ന] പട്ടെത്തെ അധി 
കാരിക ജനത്ത സെറ മെല്‍ ഭാ 
രമായിരുന്ന, നാല്പത ശെക്കരു വെ 
മൃളിയെ കൂടാതെ അവര ത റിന്ന 
അപ്പുത്തെയും., ൨്‌ ഞെ നെയും പാ 


ഒിച്ചു ൮൨൩൬൯൩ ൭ അവരുടെ ഭൂതന്മാ 
രം ജനത്തിമ്ലെരു കത്തവ്യം നട 


യ ക 


നഹെമിയാ ന അം 


ത്തീ വന; എന്നാരു ഞാ൯ മൈ। 
പത്തെ കുറിച്ച ഭയം കൊണ്ടെ ഇ 


പ്രുകാരം ചെയ്യില്ല. | 


൧൬ അത്രയുമല്ല ഒരു നിലംപപൊ। 
ലും തെദേഠം മെടിക്കാതെ, “രം മതി | 


ലിനെറ വെലയില്‍ തന്നെ ഞാസ൯സ 
സ്ഥിരപ്പെട്ട്രുന്നു; 
എട്പാവരും അവിടെ ആവെ 
ലക്ക ക്ടടടകയും ചെ 

൧൭ പിശെക്കിച്ചും യെഫ്രദന്മാ 
രം പ്രഭക്കന്മാരുമായിട്ട ആറ അ 
പ്രത പെരും, ഞുങ്ദകൃടെ ചൃയറരമു&ള | 
അന്യജഭാതിക്കാരുടെ അടുക്ക തനി 
൩ തെങ്ങളൂടെ അട്ടക്കലെക്ക വ 
ന്ന്ട്ടുളവരും എന്റെറ ഭക്ഷ്മനെപി 
ത്തില്‍ [ഭ ക്ഷിച്ചു. 


൧൮) എന്നാല്‍ [ഇനിക്ക്‌] ഒരു ഭി 


വസത്തെക്ക ഒരു കായും, തെരി 
ഞ്ഞെട്ടത്ത ആറ ആട്ടം പാകം ചെ 
യ്മപ്പെട്ടു ച കൊഴികളും ഇനിക്ക പാ 
കം ച്ചെയ്യപ്പെട്ടു, പത്ത ഭിവസത്തി 
നിടയില്‍ ഒരിക്ക സകല വിധവി 
ത്തും വരെ കൊണ്ടെവരപ്പെട്ടു,എ 
ട്ടിലും ഇത ഒക്കെയും കൊറെ തൊ൯ 
അധികാരിയുടെ അപ്പത്തെ ചൊ 
ഭിക്ക ഉണ്ടൊയില്ലയ എന്തെന്നാല്‍ 
ഛം ജനത്തിന്മെല്‍ ഉദ്ദൊയിരുന്ന 
അടിമ കഠിനമായിരുന്നു. 

൧൯ എനെറ ദൈവമെ, ഞൊന്‌ 
രം ജനത്തിന വെണ്ടി ചെയ്യിട്ടു 
മ സകലത്തെയും ഇനിക്ക നന്മ 
യായിട്ട നിരൂപിക്കെനെമെ. 


൬ അഡ്ധ്യായം. 
ഛ സ൯ന്‍ബലത്ത നഹെമിയായെ ഭയപ്പെട്ടത്തു 
ദ്വാ൯ നൊക്കുന്നത.__൧൭ വെല നിവ്ലത്തി 
ക പ്പട്ടന്നത.__൧൭ യ്െഹ്രദായുടെ ശത്രുക്ക 
൦ പ്രധാനന്മാരും തമ്മില്‍ രഫസ്യമായുള്ള. 
അറിവ. 


ന 1 തൊ മതിലിനെ പ 
നിതു, ഇനി അതില്‍ ( തൊനു തത 
൬൦൦ 


എനറ ഭൂത | 


കാലത്ത വാതിലുകളില്‍ കതകുകളെ 
ഉണ്ടൊക്കിയി ല്ല എങ്ങിലും) അററകു 
ററം നരെം ബല്ല എരം സന 
വെല്ലത്തൃം, തൊബ്രയായും, അറ 
ബവിക്കാരനായ ഗെമ്മ്ഷ്മെംം തെ 
ദഠംക്കുേ മററ ശത്രൂക്കകം കെട്ട 
പ്പ്യൊം ഉ ൭ ദ്ശൊയത എന്തെന്നാല്‍, 

൨ സനവഖെച്ലത്തൃം ഗെമ്െമും,വ 
രിക, നാം ഒനൊെറ സമ്ഭ്ൂമി 
യില്‍ ഉദമേ ഗ്രാമങ്ങളില്‍ [ഒന്നി 
[പി ഒരുമിച്ച കൂടുക എന്ന എ൯സെറ 
അടുക്കല്‍ പഠത്തെയച്ചു. എന്നാരു 
അപര്‍ ഇനിക്ക ദൊക്ഷം ചെയ്താ 
നായിട്ട നിരൂപിച്ച. 

൨. അപ്പ്യൊം ഞൊന൯ അവരുടെ 
അട്ടക്കലെക്ക മൂതന്മാരെ അയച്ച, 
തൊന്‍൯ ഒരു പലിയ വെലയെ ചെ 
യ്യ വരുന്നു, അതകൊണ്ടെ ഇനിക്കു 
ഇറങ്ങി പൊരുക്ടടാ, തൊ൯ തആആ 
വെലയെ. പിട്ട, നിങ്ങളുടെ അടു 
ക്കലെക്ക ഇറങദിപരുങ്പൊറം അത 
മെനക്കെട പൊകുന്നത എന്തിന ? 
എന്ന പറയിച്ച. 

രാ എന്നിട്ടും അപര്‍ ഒപ്രുകാര 
ത്തില്‍ നാല പ്രാവശ്യം എന്റെറ 
അടുക്കല്‍ ആളയച്ചു: ഞൊനും ജു 
പ്രകാരം തന്നെ അവക്ക ഉത്തരം 
പറഞ്ഞുയ 

തുട പിന്നെ അഞ്ചാം പ്രാപ 
ശ്യം സ൯ബെച്ലത്ത അപ്രകാരം ത 
നെ തെറ ദൃതനെയും അവ 
സെറ കയ്യില്‍ ത: പി ഒരു 
 ലെഖനത്തെയും ഇനിക്ക അയച്ചു. 

൬ അതില്‍ എളഴ്ുതപ്പെട്ടിരന്നത 
എന്തെന്നാല്‍, നിയും യെഹ്രുമന്മാ 
രും മത്സരിപ്പാസ പിചാരിക്കുന്നു 
എന്നും, അതിന വെദ്ദടി നി മതി 
ലിനെ പന്നിയുന്നു എന്നും, രം 


പപാക്കുക ളി൯ പ്രുകാരം നി അവക്കു 
രാജാവായി ദരരിക്കുമെന്ും 


നഹെമിയാ ൬ അ. 


൭ ഡ്െഹ്രമായിത ഒരു രാജാവ 
[ഉണ്ട] എന്ന നിന്നെ കുറിച്ച യരു 
ശലെമീല്‍ പ്രസംഗിപ്പ്പാനായിട്ട 
നീ ദിഘഭകശമാരെ ആക്കിയിരിക്കു 
൯ എന്നും പുറജഭാതികളുടെ ടട 
യിരു പ്രസ്സിഡാപ്പെട്ടിക്കുന്നു, ഗെ 
ക്കെമും അപ്രകാരം. | പറയുന്നു: 
ഇപ്പെഴ്ണ. രാജാവിന ംരം വച്ചന 
നൂ (പകാരം കെറംക്കപ്പെട്ടം. 
അതകൊണടെ ഇപ്പ്പൊം വരകം, 
നാം രെമ്‌'ച്ച ആലചപൊചന ച്ചെയ്ലു. 

൮ അപ്പ്യൊം ഞൊ൯ അവനെ. 
അട്ടക്ക൭ വു ന] പറയുന്ന ആകാ 
സ്യാ ൯ പ്രുകാരം ഒന്നും ചെയ്യ 
പെടുന്നില്ല, ന അവയെ നിനെ 


 ഹഭയത്തല്‍ത ഈഹിച്ചിരിക്കുന്നുഎ 


ന പറത്തെയച്ചു 

൯ വാല്‍ ആ വെല നട 
ക്കാതെ കണ്ടെ അവരുടെ കൈക്ഥം 
അതിതനിന്ന ക്രീനിച്ച,പൊകെ 
നെമെന്ന പറത്തെ, അപര്‍൪ എല്ലാ 
വരും തെങദട്പെ ഭയപ്പെടുത്തി. അ 
തകൊണ്ടെ ഇപ്പൊ റം [മദൈവമെ,] 
എദെറകൈകട്ട പെലപ്പെടടത്തെ 
നെമെ. 

ഥാ പിന്നെ തൊ൯ മെഹെത്ത 
ഖെയെലിസെറ പുത്രനായ മെലാ 
ഡ്വിയായയടെ പുത്രനായ) ശെമയായു 
ടെ ഭപനത്തിരു വനു; എന്തെന്നാ 
ല്‍ അവന അടെക്കപ്പെട്ട്‌രന്നയഅ 
പ്പൊഠം അവനു നാം ഇരുവരും ക്ട 
ടെ ദൈപാലയത്തിരനെറ അകത്ത 
ദൈവത്തിനെറ ഭവനത്തലെക്ക 
കടന്ന, മൈപാലയത്തിനെറ വ്വാ 
തിലൃകട്ടെയും അടെക്കനെം എന്തെ 
ന്നാരു അവര നിന്നെ കൊല്ലുവാ 
നായിട്ട വരും നിന്നെ കൊല്ലുവാ 
നായിട്ട അവര്‍ രാത്രിയിരു തന്നെ 
വരും എന്ന പറത്തു. 

൧൧ അപ്പ്യൊര്‍ം തോ൯ പറഞ്ഞും 

൯0.൭ 


ല്‍ മാസത്തിരു ; 


തോന എന്ന പൊല്ലെയുദുമ മനൂ 
ക്ച്യസ ഒടിപൊകുമൊ? ഞ്വയ൯ എ 
നന പൊച്ചെയു്ആവനു തെറ ഒടി 
വനെ രക്ഷടിപ്പാനായിട്ട ദൈവ്വാ 
ലയത്ത്‌ ലെക്ക പൊകുമൊ? ഞാ൯ 
പൊകയില്ല. 

൧൨ എന്തെന്നു ഇത, ഭൈ 
വം അവനെ അയച്ച. ടല്പ എന്നുംം 
തൊപ്പ്രയായും സ പ പൂര്ത ആ 
ന്ടെ ആ 
റ]ക്ക വ 6 യം ത്ത 
ദ്‌ലഭശനത്തെ പറത്തു എന്നും 
ഞാനു ആഅധിഞ്ഞു. 

൧൩ അതകൊണട്ടെ ഞാന ഭഘ 
പ്പെടു, ര്അപ്രക രം 
ഒച്ചഖയ്യന്ടടുന്നതിനും, 
ന്മിക്കതക്ക ഒരു പ കാ 
രനെം തങഠംക്ക ഉദ്ദ്ദോകെണ്ടുന്ന 
തിനും അവന കലി കൊടുക്കപ്പെ 
ട്ട്‌രന്നു. 

൧ര എ൭൯െറ ദൈവമെ, തൊ 
ബിയായെയും, സദഷവെല്ലത്തിനെ 
യും, അവരുടെ രം പ്രവ്ൃത്ത്‌കറം 
ക്കതക്കവളല്മുവും, നൊയദിയാ എ 
ബദ്‌ രു നിയെയും, എന്നെ ഭു 
ഡപ്പെടുത്തുവാ൯ നൊക്കിയ മറവു 
മുള ദ്,ഘദശ്‌ മാരെയും ഒക്കെ നെമെ. 

൧൫ ൬ പ്രുകാരം മതിര എലു 


വ്൮൩൬൩ ക്ട! കൊട്ടത്തതകെ 
വ൯ ലാറ 


൭൧൨ ഡ്രം പാപം 
എന്നെ റി 


െരുപത്തഞ്ചാം തി 
യൂതി തഅഅപ്പത്ത രദ്ടെ മവസ്പം കൊ 
ണ്ടെ കെട്ട്‌ തന്നൂ. 

൧) ഞെ ഏപ്ലാ ശത്രൂക്കമ്മൂം 
[അത ൭ ൦] കെ!ംക്കയും, രെങ്ങകൂ 
ടെ ച്യററുമുടമ മരിക്കാര്‍ ൨൫ 
ച്ാവരു. [രം കുറയ്യുങ്ങളെ | കാണണ്ടെ 
യ്യും പ യം ഉദ്ദൈെയത എ 
ന്തെന്നാത, അവര്‍ തട്ട ഉടെ കളാ 
കള്ട്ത ഹഎൃററവുയം ഉടുപ്പൂള്ളവരാം 
രേം പ്രവൃത്തി തെ.൭: “കടെ ദൈവ) 


ത്താരു ചെയ്യപ്പെട്ടു ന ൫൩൮൪ 


പ ൧. 


ജി 
| 


വ 
പ ദി 0 മറ ഡ്‌ 
സങ്ദളിര ഖെഹ്രുഭായ. ലു വ | 
പ്‌ ര്‍ വന്‍ 
തൊബ്ബിയുൃയിക്ക അ 


നെകം എഴ്ടത്തകളെ കൊടുത്തയ 
ക, തൊബ്ചിയായുടെ അട്ടക്കരനി 
പര്‍ റ 

ല്‌ 


വം 

ന അവക്കും ഏഴര കം | വന്നു. 

൧൮ എന്തെന്നാല്‍ യ്യെഫ്രുമദയി। 
മൂള എറിയ തകള്‍ ൫ ൪ 


റു 


ട്ത്തൃ ം ട്ട്രന്നു, എന്തകൊദൈ 
നായ ശെഖനിയായുൂടെ 
൯ ആയിരുന൯ 
നായ യൊഹാന്നാ൯ ബൈരെഖി 
ഡ്യുടെ പുത്രനായ മെശുല്ലാമി 
നെറപുര്ര യി രുന്നു. 
൭൯൨ ഗുനെങ്ദട്ലെ എനെെറ മുപ്പാ 
കെയും പ്രസ്ഥാപിച്ചം എറ ൮ 
ചനങ്ങളെ ം പനൈറല്‍ ൫൭൭ ക്കത്ധ ആ 
ചെയ്തു. [അതകൊണ്ടെ] 


ല്യ2:) പ്പ ക ത്ത 


ഡിക്കയും 
തൊല്ല്വിയാ എന്നെ 


വപാനായിട്ട എഴുത്തുകളെ അയച്ച്‌ 
ലാ. ി കിടി 
൭ ആ ന 
൧ നഫെമിയാ യറുശലെമിനെറ കുറവലി നെ 


ഫനാന്ദിയെയും ഫന പ എള്ളി 
൭ നുത._൫ ബാഖബൈലില്‍ നിന്ന ത്തഭ്യം വ 
നനവരുടെയുൂം ,_വൃ ജനത്തിനെറയും, ൭൯ 
ആചചാജ്യന്മാരുടെയുൂം,_ര൩൨ ലെവിക്കാരുടഭെ 
യും,__൭.൬ നെതിനികാരുടെയും ഭംനന മു 
ഒറക്കളള കണ്ടക. 


മതിര പണ്ടി ഡ്വപ്പെടു 


കയും, തൊനു വാതിലൃകളെളെ വെക്ക 
ഡ്ൂം; വാതില്‍ കാക്കന്നവരും, പാട്ട 
കാരും, ലെവിക്കാരും ആക്കപ്പെട്ട 
കയും ചെയ്യപ്പ്പൊട ഉണ്ടൊയത 
എന്തെന്നാതു, 


൨ തൊ൯ എനെറ സഹൊമര 
നായ ഹനാനിയെയും രാജധാനി 
ഡിലെ തലവനായ ഹനനിയാ 
ഡയ്െയും യറുശലെമിനെറ കാവലി 


൬൦൨. 


൯ അപനവനെറ 
 നെരെയുമായിട്ട 
൧൯ അത്രയുമല്ല അപര്‍ അവ 


വും 


നെ എല്ലി ച്ചു എന്തെന്നാര 
വ൯ ത 488. മനുവ്ലൃയ സും, പല 
രെക്ക പാളം ” ദൈവത്തെ ഭയപ്പെട്ട 
ന്നവരും (ആയിരുശൂ.] 

൩൨ പിന്നെ ഞൊന അവരൊട 
പറത്തൊു, ആമിത്രന ച്ൂടായിട്ട പ്ര 
കാഠഭിക്കനനത വരെക്കം യറുശലെ 


മിനെറ പാതിലൃകര്‍ം തുറക്കട്ടെ 


ത: അവര അരികെ ില്ല്ഛമ്പൊര്‍ം 


തന്നെ കുതവുകട്ടെ അടച്ച പൂട്ടുക 
നു ാല്‍ ൬ വന ൪ ൫൫൬൨ ൮൧. ിഒ വ പുത്ര | 
മരത്മക | 
അവനെറ പുത്ര । 


| നവസനസനെഠ 


ഡ്യം വെറെ പിന്നെയും യറുശ 
ലെമില്ലെ കുടിയാന്മാരില്‍ കാവല്‍ 


കാക്കന്നവരെ, ഒരൊരുത്ത൯ അവ 
കാവചിലും, ഒരൊരുത്ത 
ഭവനത്തിന 
നിത്തികൊള്ളെ 
ണം. 

൪ എന്നാരു പട്ടനെം പീസ്യാര 
ം വലിയ്യതും [ആയിരുന] അ 


ക്യ 


തിന അകത്ത ജനം കുറഞ്ഞും [ത്ത 
 യിരുന്ആ,] 
 പ്പ്െടാതെയും ഇരുന്നു. 


ഭവനങ്ങദം പനെയ 


൫) അപ്പപൊടെ വംശ പിപരത്തെ 


കണക്ക റ ക്കെന്ടെന്നതിന,ശ്രെ 


ക്ൂറ്മാരെയും, അധികാരികളെയും, 
ജനത്തെയും ഒരുമിച്ച കൂടുവാ൯ എ 
രെറ ദൈവം എന്റെറ ഫ്ൃഭയത്തി 
ല്‍ നല്‍കി. അപ്പ്യൊടം ആല്യം കു 
രെഠി പന്നവരുടെ ജനനമുറെക്കു 
ഉ ഒരു കനെക്ക പുസൃകത്തെ തൊ 
൯ ക്രദൈത്തി, അതിരു എഴുതപ്പെ 
ടിരിക്കന്നതിനെ തൊ൯ കണ്ടത 


എനത്തെന്നാത, 
൬) പിടിച്ച കൊനണ്ടെപൊകപ്പെട്ട 


വരുടെ അടിമയിതനിന്ന കരെറി 
പൊയവരും, പാബെലിലെ രാ 
ജാവായ നെങ്ടഖലഭനെസര്‍൪ര്‍ അ 
ടിമയാക്കി കൊന്ടെപൊയിട്ട, യറു 
ശലെമിനും ഡ്യെഫ്രമായിക്കം അ 
പനവന്റെറ നഗരത്തിലെക്ക ത 


നഹെമിയാ ൭ 


രിച്ച പന്നവരുമായ ദെശത്തിലചെ 
പുത്രന്മാര ഇവര [ത്ആകുന്തൂ] 


9൭ സറുബ്ചാദവെലിനൊട കൂടെ 
പന്നവര്‍൪, യെശ്രപാ, നഫഹെമിയാ, 
ആസസപറിയാ, ഡെറമ]യാ, നഹമാ। 


പ 
യി, ബില്‍ശരാ൯, 


മൊദെഖാ 
മിസ്പസെഠെത, ബിഗ്വാ: 


നീ 


മം 


ഡ്വ്‌ ം നെ(ഥം. 


ബ്വയനാ [ആയിരുന്നു :] ഡ്യിസ്ര്രാ | 


൨. 


റം 


എരു മറ 


) 


നമായ 


കാത] 


] 
൮ പാറൊശിനെറ പുത്രന്മാര 
രന്ടൊയിരത്ത- ഒരുശററ എഴ്പത്ത 


രണ്ടു. 
* ൯ ശെഫത്തിയായുടെ പുത്ര 
മുന്തൃററ എഴ്റ്പത്ത രണ്ടെ. 

൧ ആറഹിനെറ 
ആറ അവപ്പത്ത രെ. 

൧൧ വായുടെയും യൊയ്യാ 
ബവിനെറയും പൃത്രന്മ 
മൊവാബ്ചിനെഠ പുത്രന്മാര്‍ രണ്ടാ 
ഡ്യിരത്ത എല; ററി പതിനെട്ടു. 

വ്‌. എലാമ്‌। റെ ററ പുത്രന്മാ൪ ത്തു 
ഡയിരത്ത ഇരുന്ൃററ.അപ്പത്ത നാല. 

൧൩ ശഥുവിരെറ പുത്രന്മാര എ 
ടി ററി നാല്പത്ത അഞ്ച. 

൧൪ സപായിയയടെ 

എഴുന്തററ തരപപ 

൧൫ ഖെരനുപിയുടെ പുത്രന്മാര അ 
ദുനൃററി  നാല്പത്ത എട്ടു. 

൧൬ ബെവൊയിയ്കുടെ പുത്രന്മാ൪ 


] (൩. 


ആറുന്ഛററ ഇരുപത്ത എട്ട. 
൧൭ അസ്സ്ലാദ 
ണങ്ടൊയി രത്ത മുന്തൂററ ഇല്‍പത്തര 
ഒറ്റ, 
൧൮) അദമൊനിക്കാമിനെറ പുത്ര 
മാര അറുന്യ 
൧൯ പൊിഹ്വായുടെ 
യിീിരത്ത അരുപ്പത്ത എഴ്‌. 


രയ. 
൨ഠ ര്തൂദി ൮ ൯൨ പുത്രറ്മ?% രു 


റെ അറപത്അ൯ 


രുടെ എ 


പുത്രന്മാര അറു | 


മാരിരു പഹത_। 


ദിനെറ പുത്രന്മാര്‍ ര. 


ലെയും മനുദ്ധയ ൪ അറുനൂററ ൪ 


൨൧൭ ഫെസക്കീയായുടെ [സന്ത 
യ ്മാ൪ 


നി 


പൃത്രന്മാര മു 


സ്വാബ്‌ യ്യ ഹു ടെ പുത്രന്മാ൪ 


൨൨൩൨ ൦൩% 
മുന്തൃററെ ഥെരുപത്ത നാല. 
ഫ്‌, കി 


ര നം 
൨൪ ഹാറിഫിനെറ പുത്രന്മാര നൃ 
ററി പത്രൂണ്ടെ. 


റ ) 
യഷെറനെറ ൨ 


൨൪൫ ശബെ 
൪ തൊള്ളൂൂററ അഞ്ച. 


ത്രന്മാ 


൨൬ ബെത.ലെ ഹെമ്ലും നെ 
വ ം നു 
ത്തൊഫായിലൃമുദ മനുക്ക്യര നടൂ 
) ര ലുമുക്ള മന്യ ന്ത 
ററ എറഴ്്നുത്ത വ 
൨൭ അനതൊതിലെ മനുദ്‌ നൃ 

ററി ഇരുപത്ത എട. 

൨൮ ബെത-അസ്മാവെതിലെ മ 


നുഷ്ഷ്യ ൪ നാല്പത്ത രണ്ട. 


൨൯ ക്‌ ിയ്ക്കു0( ത്ത- _ഘെയാരി യ ഖെഫി 
റാം. ബെയെരൊത എന്നവയിലെ 


മനുവ്‌ ൪ എഴ്ച്‌നആൃററ നാല്പത്ത മൂന്ന. 


൩ഠ റാമായില്വെയും ഗാ പ്വൊയി 


പത്തൊന്ന, 

൩൧ മിഖമാസിലെ മനുദ്ച്യര്‍ ത്ത 
ററി ഇരുപത്ത രണ്ട. 

൩൨൨ ബെത-എപലിലെയും ആയി 
ഡ്വിലപെയും മനുദ്ക യര്‍ നൃററി ഇരുപ 
ത്ത മുന്ന. 
ഒററ നെദൈ 
൪ അപ്വത്ത 
മറെറ എ 
൪ ആയിരത്ത ഇരുനആൃററ 
ത്ത നാല. 


൫൪൨൩. മ )0ഡ്വിലെ മു 


ദ്ര 
ര ടം 


(ന) ന്മാ 
അമ്പ] 


൩൪൦ ച 0മിലെ ൨ 


കടി പ 8 പര്‍ യം 
൩൨൫) ഹാറിമിനെറ പൂത്രന്മാ൪ മു 


പ 


ന്താ െല്‍പ്പത. 
പി 


സ്യ 


൩൬ യെറിഹൊയിലെ പുത്രന്മാ൪ 
മുന്ആറഠ നു റാ പത്ത തആഞ്ചെ. 

൩൨൭ ലൊദിലെയും 
ഡ്മൂം, ഒനൊയിലെ ടാ 
2 ൧.2 


ഫാഥീദില്െ 
നന്മാ൪ 


പുത്ര 


എഴ ററ ഇ തപത്തൊന്ന, 
൩൮൮ സെനായായിലെ പുത്രന്മാ 


൪ മുവായാിരത്തി തൊള്ളായിരത്ത। 


മു ത. 

൩൨൯ ൫ തആആചായ്യുന്മാർ: യെശ 
പായയുടെ ഭവനത്ത ലുമ്ആഉ യായാ 
ഡ്രുടെ പുത്രന്മാര്‍ തൊള്ള്ലായിരത്ത 
എഴ്പത്ത മുന്ന. 

൪൦ ഒെമ്മെരിരെറ പുത്രന്മാര്‍ ത്ത 
ഡിരത്ത അമ്പത്ത രണ്ടു. 
രഥ പശ്ര ഫരരിസെം പുത്രന്മാര്‍ 
യ്രത്ത ഇന നാല്പത്ത എഴ 

രാ൨ ഹാ. മ സെറ പൃത്രന്മാര ആ 
യിരത്തി പതിനെഴ, 

൪൨ ൫ ലെപിക്കാര: ഒദെവായു 
ടെ പുത്രന്മാരില്‍ കദമിയെലിസെറ 
[പു ൭നായ.]| പ പുത്ര 
ന്മാര എഴ്പത്ത നാല. 

രര പാട്ടുകാര്‍; ആസാഫിനൊ 
പുത്രന്മാര്‍ ആററ നാല്പത്ത എട്ട. 

ര൪) വാതില്‍ കാക്കന്നവ൪ ശു 
മ്‌ നെറ പുത്രന്മാതം, അത്തെറി 
നറ പൃത്രദ്മാരും, തല്‍ മൊസെറ പു 
ത്രമാരം, അക്കബിനെറ പുത്രന്മാ 
രം, ഹത്തിത്തായുടെ പുത്രന്മാരും, 

ശൊബ്ചായിയുടെ പുത്രന്മാരും, ആ 
ററി മുപ്പുത്ത എട്ട. 

൪൬ ന നെതിനികാ൪ സിഹായു 
ടെ പുത്രന്മാ, ഹാ(്ര,ഫായുടെ പുത്ര 
്മോ൪,തഖ്വെ യൊതിന്െറപുത്രന്മാ൪, 


ര൭ കെരൊസിനെറ പുത്രന്മാ൪, 


സിയായുടെ പുത്രന്മാര, പാദമൊ 
നെറ പുത്രന്മാ൪, 

൪൮) ലഖ്വൊനായുടെ പുത്രന്മാര്‍, 

ഹഗാബായുടെ പുത്രന്മാ൪, സരുമാ 
യൂടെ പ. ത്രന്മാ൪, 
൪൯ ഹാനാന്ദെറ പുത്രന്മാര്‍, ഗി 

ദ്ദെലിനൈെറ പ.ത്രന്മാ൪, ഗാഹരി 


നെറ പുത്രന്മാര്‍, 
രരം റഠായായായുടെ പുത്രന്മാര്‍, രെ 
൬൦൭: തി 


നഹെമിയാ ൭ ത്ന. 


സിസെറ പുൃത്രന്മാ൪, നെക്കൊദാ 
യുടെ പുത്രന്മാര്‍, 


൪൫൧ ഗസാമ്‌ നെറ പുത്രന്മാ*, ഉ 
ബ്ഡ്ായുടെ പുത്രന്മാര്‍, ഫാഡെയ്‌ 


൨൧) റെ ൮൨ ൨ _ത്രന്മാര, 

൫൨ ബെസപായുടെ പുത്രന്മാര്‍, മെ 
യുനിമ്നെറ പൃത്രന്മാ൪, നെഫിശ 
സിമിരെറ പുത്രന്മാ൪, ലം 

൫൨൭൨ ഖെക്കുഖുക്കി സെറ പുത്രന്മാ 
൪,ഹക്കഫായുടെ പുത്രന്മാ൪,ഫര്‍ഫ്രു 
രിദെറ പുത്രന്മാര്‍, 

൫൪: ബസ്സ്‌ തി നെ പുത്രന്മാ൪, 

മെഹിഭായുകട പുത്രന്മാര്‍, ഫശായൂ 


ടെ പൃര്ര മാര്‍, 7 


൫൫ ബെക്കൊസിെറ പുത്രന്മാ 
൪, സിസറായുടെ പുത്രദ്മാ൪, താമ 
ഹിരെറ പുത്രന്മാര്‍, 

൪൫൬ നെസിയഫിനെറ പുത്രന്മാ 
൪, ഹത്തി്‌ഫായുടെ പൃത്രന്മാര ത 
ന്നെ, ര്‍ 

൫൭ ട്ട ശലൊമൊയെറ ദുത്യന്മാരു 
ടെ പൃത്രന്മാര്‍: സൊത്തായുടെ പൃ 
ത്രന്മാര്‍, സൊഫെരെതിനെറ പുത്ര 
ന്മാര്‍, പെരിദായുടെ പുത്രന്മാര്‍, 

പ്പ) യയലായുടെ പുത്രന്മാ൪, ഒ 
ക്കൊ്റെറ പുര്രന്മാ൪, ഗിദെലി 
സെറ പുത്രന്മാ൪, 

൪൫ ശഫാത്തിയായുടെ പുത്രന്മാ. 
൪, ഹത്തിലിരെറ പുത്രന്മാര്‍, പൊ 
ക്കെരെത-സെബ്വായി ിഗ് പു 
ത്രദ്മാ൪, അമ്മൊസെറ പുത്രന്മാ൪ 
തന്നെ. 

൩ നെരീറിക്കാരം, ശപല്പൊമൊ 
നെറ ഭൂത്യന്മാരുടെ പുത്രന്മാരും എ 
ച്ാവരും കുടെ. മുന്ത്ത; റി പി) 
ററ രദ്ദെ [ആയി രുന്നു.] 

൬൧ തെല്‍-മെലാഹിലും, തെല്‍- 
ഹശായിലും, ഖെവബിലും, അദ്ദ 
നിലും, ദമ്മെരിലും നീന്ന കമെറി 
വന്നിട്ടു പരും ഇപര്‍ തന്നെ: ഏ 


[1 7” 
1 മ്രി 


॥ 1190 
്‌ 


[0 


വിഴു 


നഹെമിയാ ൭ അ. 


ഉടലും തങ്ങര്‍ം യിര എപി ലുദ്ളേ 
വരൊ എന്ന തങ്ങളുടെ പിതാക്ക 
ന്മാരുടെ ഭവനത്തെയും, തങ്ങളുടെ 
സ്വന്തതി പ്ലത്താന്തത്തെയും അധ 
ധപ്പ്റാന രരവക്ക കഴ ഞ്ഞെല്ല. 
൬൨ ദെലായിയായുടെ പുത്രന്മാ 
൪, തൊബചിയായുടെ പുത്രന്മാര്‍, ന 
ക്കൊദ യൂ ട പുത്രന്മാര്‍, അറുൃറഥ 
നാല്ലത്ത രണ്ട പെര്‍. 

നന്൨ഴ്ത്‌ പിന്നെ ആചായ്യുന്മാരില്‍. 
ഹവ്വെയായുടെ പൃത്രന്മാ൪, കാസ്ധ 
സെറ പുൃത്രന്മാ൪, ഗിചയാഭകാരനാ 
൮ ബ൪സില്ലായുടെ പുത്ര മാരിരു 
രെുത്തിയെ ഭായ്യയായിട്ട എടുത്ത, 
അവരുടെ നാമത്തിനു പ്രകാരം വി 


-ഉക്കപ്പെട്ട ബെ൪സില്ലായുടെ പുത്ര 


ന്മാര്‍. 
൬ ൦ ഇവർ ജനനമുറപ്രുകാരം എ 
ഇ്പ്പെടവരുടെ ഇടയിരു തങ്ങളു 


ണെ 


ഥ്‌ 


ദെ കക്ക്‌ നെ അന്വെര്കിച്ചു,എ 
നാറെ അതിനെ കടഴ്ടൈത്ത്വയയി 
പ: അതകൊണ്ടെ അവര ആചായ്കു 
സ്ഥാറ ത്ത ന അശ്ുവാ.യുള്ളവ 
രായിട്ട റ. ക്കപ്പെട്ടു. 
കു ൨) രം 

൬൫) ഉരര്‍മ നെടും തമ്മ മ്‌ നൊട്ടും 

കുടെ ഉദ ഒരു ആചായ്യ൯ നിപ്ല, 


ന്ത വരെക്കും തരവ൪ മഹാ ശ്ര 


്വമുദആൃതില്‍നിന്ന ഭക്ഷ്മിക്കരുത എ 
ന ത്ശാതാ അവരൊട പറകയും 
ചെയ്തു. 


൬൬ ഭ്‌ സംവലം എല്ലാം കൂടെ നാ 


പത്ത്‌ രായിരത്ത മുന്ആററ അറുപ 
ത പെര്‍ [ആയിരുന്ന] 

൬൭ വെലക്കാരെയും വെലക്കാരി 
കളെയും കൂടാതെ, ഇപ൪ എഴായി 
രത്ത മുന്൬ററ ശമുപ്പുത്തെഴ പെ൪ 
[ആയിരുന] ഇവക്ക ഇരുനററ 
നാല്പത്ത അഞ്ച പാട്ടുകാരും പാട്ടു 
കോരികളും ഉ ദ്ഭൊയിരുന്നു. 

൬൮) അപരതടെ കുതിരകഠം ഏഴു 

൬൭൫) 


തററ മുപ്പത്താറം; അവരുടെ ഗൊ 
വര്‍കഴുതകാഠം ഇരുനൂററ നാല്ലത്ത 
അഞ്ചും, 

൬൯ ഒട്ടകങ്ടം നാന്ൃററ മൂപ്പു 
ത്ത അതും; കഴുതകഠം ആറായി 
രത്ത എഴ്തആറഠറ ഇരുപതും [തആയി 
രുന്നു. 

൭൦0 $ പിന്നെ പിതാക്കന്മാരില്‍ 
തലവന്മാരില്‍ ചിലര്‍ വെലെക്കാ 
യിട്ട കൊട്ടത്തു. തിശാതാ ആയി 
രം തങ്കക്കാശിനെയും, അപ്പത ക്‌] 
ങ്ങളെയും, അഞ്ഞൂററ മുപ്പുത 
തആചായ്യ പസ്രുങ്ങളെയും ഭന്ധോ 
രത്ത്‌ലെക്ക കൊടുത്തു. 

൭൧൭ പിതാക്കന്മാരില്‍ തലവന്മാ 
രിര ചിലര്‍ പനിപക ഭന്ധൊര 
ത്തിലെക്ക െരുപതിനായിരം തടം 
ക്മാശിനെയും, രണ്ടൊയിരത്ത ഇരു 
ആറ റാത്തത വെള്ളിയെയും കൊ 
രും 

൭൨. മററു ജനം കൊട്ടത്തത, ൭ 
രപതിനായിരം തട്ക്കാശും, രണ്ടാ 
ഡിരം റാത്തരു വെള്ളിയും, അറുപ 
ത്തെഴ ത്ആചായ്യപസ്രൃങ്ങലം [ത്ആ 
യിരുന്നു.) മും: 

൭൩ അപ്രകാരം തന്നെ തആച്ചാ, 
യ്ൂശ്മാരം, ലെപിക്കാരു., വാതില്‍ 
കാക്കന്നവരും, പാട്ടുകാരും, ജന 
ത്തിര ചിചരും, നെരിനികാരും, 
എല്ലാ യിസ്ര്രാഎലും അവരവരുട്ടെ 


പട്ടനെങ്ങള്‌രു കുട്യിരതന്൯ു: എഴാം, 


മ:സം പിറഠന്നപ്പ്യൊറം യിസ്ര്രാഏ, 
ല്‍ പുത്രന്മാര്‍ തങളുടെ പട്ടനെദെ 


ല്‍ [വസിക്കയും ചെയ്യു.] 


൮) അദ്ധ്യായം. 


ന്യായപ്രമാണത്തെ വായിക്കയും കെരക്ക 
യും ചെയ്യേണ്ടുന്ന പ്രകാരം.__൨൬ ക്രുട്രാര 
ങ്ങളുടെ ഉപരുനാധം ആചരികപ്പെട്ടന്നത. 


൭1]്നെ സകല ജനവും ജല 
പാതിലിന മുപ്പെയുദ്ഭ പിഥിയില്‍ 


റ 
ഴ്ത് 


നഹെമിയാ ൮ അ. 


ഒരു മനുദ്ക്യ൯ എന്നപൊലെപെ ഒ 
ന്നിച്ച കൂടി: യഹൊപാ യിസ്റ്രാ 
എല്‌ (ന കല്പിച്ച്‌ ട്ര മൊശെയുടെ 
വ്യായ്പ്രുമാനെ പുസൃകത്തെ കൊ 
റെടടാവരെനെം എന്ന അവര [1 റ) 
പ്്യായനായ എസ്ര്രായൊട പറ 

൨ അപ്പപൊഠം തതൃചായ്യനായ എ 
ന്ത്രാ ൮ യ പ്രമാനെത്തെ, പുരു 
രം. സ്ട്രികളും, കെട്ടറ്യാകു 
ന എല്ലാവരും തആ്ആയ സ്വഭയുടെ 
മുപ്പാകെ എഴാം മാസത്തിരു ഒന്നാം 
തിയ്യതി കൊണ്ടുവന്നു. 

൩൨ പിന്നെ അവന൯ ജലവാതിലി 
നെറ നെരെയു& പിഥിക്ക മുദ്വാ 
കെ വെച്ചു അതിരു രാവിലെ തൂട 
ഒ! ഉച്ച വരെക്കും, പുരുക്ഷന്മാരു 
ടെയും സ്ര്രികളുടെയും, തിരിച്ചറിയാ 
കുന്ന എല്ലാവരുടെയും മുപ്പാകെ 
പായിച്ചു എല്ലാ ഭനത്തിസെറ ചെ 
പികളും യ്യായപ്രുമാണ പുസൂൃക 
ത്തിചെക്ക | ശ്രധധയുഭ്ളപയായിരു 
നം] 

ര അപ്പ്യൊഠം ഉപാഖ്ധ്യായനായ 
എസ്രാ വിയ അപര്‍ ഉ 
ഒഭാക്കിട്ടളേ ഒരു മരപിീഠത്തിന്മെല്‍ 
നിശ: അവരനെറ അരികെ അവ 
സെറ വലത്ത ഭാഗത്തായിട്ട മ 
ത്തിത്തിയായും, ശെമായും, അനാ 
യായും, ഉരിയായും, ഹില്പ്ിയായും, 
മയശെയായ്യം ; 
ഭാഗത്തായിട്ട പെടായായ്യം, മിശാ 
യെലും, മരുഖിയായും, ഹാശ്രമും, 
ഹശ്ശരാഭാനായും, സഖറിയായും, മെ 
ശ്രട്ലാമും നിന്ന. 


൪൫ പിന്നെ എസ്രാ സകല ജന 
കള്ണശൂകഠ്ംക്ക മുഖാ 


ത്തിസെറയും 
കെ പുസ്തകത്തെ വിടത്ത; എ 
ന്തെന്നാരു അവന സകല ജന 
ത്തിസെറയും 


൬൬൬ 


! 
ലത റെ ടരത്ത | 


മിതെ ആയഷ്യിരുറണ൯ു ? 


 ന്ങങദളടെ മൈവമായ 
) ് 


ന്നതു ജനം 
നേത്തിലെ വാക്കങ്ങളെ 


അവ൯ അതിനെ പിടത്തപ്പ്യൊര്‍ം 
എല്ലാ ജനങ്ങളും എഴനിററ നിശ൯; 
൬ അആഒ പ്രാര്‍ എഡ്ര്രാ മഹാ ദൈ 
വമായ ൮ഹൊവപ്പായെ സ്മൂരിച്ചു. 
എല്ലാ ജനവ്ൃം തങ്ങളുടെ കൈകള്ളെ 
ഉയത്തി, പതിവ പ ട്ടു, ത്ത 
മെ൯, ആമെന, എന്ന പറത്തു. കു 
നിത്തെ, മുഖം കവിണാപീനെ, യ 
ഹൊവവായെ പന്ീിക്കയും ളാ 
൭ യവെശുവായും, പവൊനിയും, 
൭റബ്ബിയായും, യാഥീരും, അക്കു 
ബും, ശഖവത്തായിയും, ഫൊദിയാ 
യ്യും, മയശെയായും, കലിതായും, 
ആസറിയായും, യൊശാബ്ാമും,ഹാ 
നാനും, പെലായായും, ലെപിക്കാ 
രും ല്യാഷ്പ്രുമാണെത്തെ നങ്ങ 
൭ അറിയുമാറാക്കി; ജനം തങ്ങ 
ടെ നിലയില്‍ തന്നെ നില്ലയും 
ചെയ്യു. 
൮ ഇപ്രുകാരം അവര്‍ ദൈവ 
ത്ത്സനെറ ദ്യായപ്രമാനെമാകുന്ന 
പുസ്കത്തില്‍ തെളിപായി പായി 
അത്ഥം പഠറത്തെ, പായീക്ക ഒപ്പ 
ആവരെ ഗ്രഹിപ്പിച്ചു. 
൯ തിശാതാ എന്ന നഹെമി 
യായും, ഉപാഡ്യായനായ എസ്രാ 
എന്ന ആചചായ്യനും, ജനത്തെ പ 
പ്പിച്ച പന്ന ലെപിക്കാരും സ 
ഛരം ദിവസവം 
൮ഡഘെ 
യിക്ക ശ്രദധമുമ്ളത [തആകന്യ്യൂ] നി 
ദൈ സക്മംടപ്പെടരുത, കരകയും 
എന്ന പറഞ്ഞു. എന്തെ 


എല്ലാം ഡ്യ്യായപ്രുമാ 
കെട്ട 


കം 
ടന്നത്‌ തിനെ 


കല ജനത്തൊട്ടം, 


അആഅരുതത 


പ്പൊഠം അപര്‍ ക്രത്തു. 

൧൦ അനന്തരം അവറ ര അവരൊ 
ട, നിം ചെന്ന, തടിച്ചിരിക്കു 
ന൯ന൯൮൨യെ ഭക്ഷിച്ച, മധുരമുള്ളതി 
നെകുടിച്ച, തദോംക്കായിക്കൊണ്ടെ 


വ്വം 


ക 


നഹെമിയാ ൮ അ, 


വട്ടം കൂടിട്ടിപ്ലാത്തവക്ക ഒഹരികട്ടെ 
കൊടുത്തയക്കയും ചെയ്തതിനു: എ 
ത്തെന്നാല്‍ [രം] ഭിപസം നമ്മു 
ടെ യഹൊവായിക്ക ശ്രധ്ധമുടളത 
ആകുന്നു :] നിങ്ങറം മൂടുഖിക്കാതെ 
ഇരിപ്പിന൯; എന്തകൊട്ടൈന്നാര 
൮ഹൊവായുടെ സ്വന്തൊക്ഷം ത 
ന്നെ നിങ്ങളുടെ ശക്തി ത്തകുന്നു 
എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൧ ഇങദിനെ ലെപിക്കാര്‍, മ്‌ 
ശ്മോതെ ഇരിപ്പിസ; എന്തകൊദൈ 
ന്നാരു രം ഭിവസം ശ്രദ്ധമുഭൂളത 
ആകുന്നു ;] നിങ്ങഥം മുദഖിക്കതത 
എന്ന പറഞ്ഞു, എല്ലാ ജനത്തിനും 
മൌനം വരുത്തി. 

൧൨ അപ്പ്യൊഠം ജനം എല്ലാം ഭ 
കേിപ്പാനും, കുട്പ്പാനും, ഒഹരിക 
ലെ കൊടുത്തയപ്പാനും, വലിയ 
സന്തൊക്ഷകത്തെ കാട്ടുവാനുമായിട്ട 
പൊയി, എന്തകൊടൈന്നാരു ത 
ങദമ്ലൊട അറിയിക്കപ്പെട്ട്‌ട്ടുള വ 
ചനങ്ങളെ അവര്‍ ഗ്രഹിച്ചിരുന്നു. 

൧൩ ടട പിററന്നാടം സകല ജു 
നത്തിനെറയും പിതാക്കന്മാരില്‍ ത 
ലവന്മാരും, ത്തൃചായ്യുറ്മാരും, ലെ 
പിക്കാതം സ്യായപ്രുമാനെത്തിനെറ 
വാക്യങ്ങളെ ഗ്രഹിക്കെട്ടെന്നതി 
നായ്ിട്ട ൭ പാഡ്യ്യായനായ എസ്രാ 
യുടെ അടക്ക ഒന്നിച്ച കൂടി. 

ഫര അപ്പ്പൊറം യഹൊപ്പാ മൊ 
ശെ മുഖാന്തരം കല്പിച്ചിട്ടുമ്ള ്്ായ 
പ്രമാനെത്തിത, യിസ്ര്രാഎല്‍ പുത്ര 
മാര എഴാം മാസത്തിലെ പെരു 
നാളീരു കൂടാരങ്ങളില്‍ വസിക്കെ 
നെം എന്നും; 


൧൫) എഴുതപ്പെട്ട പ്രുകാരം, നിങ്ങ 


ട പവ്വതത്ത്‌ ലെക്ക ചെന്ന, കൂടാ 
രട്ദള്ളെ ൭ഉറ്ഭൊക്കെട്ടടുന്നതിന ഒ 
ലിപ കൊവമ്പുകള്ടെയും, എള ൨ 
ക്ഷ്ഥങദെട്ലടെ കൊമ്പുകദ്ദെയും, കൊ 


൬0൭ 


| എന്തിസെറ കൌൊ്പ്യകളെളെ യൂം, 


രരം 
തിനെറ മടലുകളെയും, തഴച്ചിരി 
ക്കന്ന പക്ഷങ്ങളുടെ കെടയ്പുകള്ളെ 
യൂം കൊണ്ടുവരുപിസ, എന്ന ത 
ങ്ങളുടെ സ്വകല പട്ടനെങ്ങള്ലും 
യറശലെമിലും അവര്‍ അറിയിച്ച 
പ്രസിദാപ്പെടുടത്തെനെം എന്നും 
എഴ്ുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്നതിനെ അപര്‍ 
കണ്ടെത്തി. 

൧൬ അതകൊളണ്ടെ ജനം പുറപ്പെ 
പ നി അവയെ] കൊണ്ടെ 
൬൩, ഒരൊരുത്ത൪ തങ്ങളുടെ ഭവ 
നങ്ങളുടെ മെലും, തങളുടെ മുററ 
ങദളിലും, ദൈവത്തിനെറ ഭവന 
പ്രാകാരങ്ങളിലും,ജലവാതിലസെഠറ 
വിഥയില്യം, എഫ്രായിം പാതിചി 
സെറ വീിഥിയില്ും തങ്ങര്‍ംക്ക കൂടാ 
രങ്ങളെ ഉഘ്മൊക്കി. 

൧൭ അരടിമയിതനിന തിരിച്ചു 
വരുടെ എല്ലാ സഭയും കൂടാര 
ഒെദ്ലെ ഉണ്ടാക്കി, ക്ലടാരങ്ങളിനു കീ 
ഗെ ഇര്ക്കയും ലു: എന്തെ 
ന്നാര ആൃനെറ പൃര്രനായ യെ 
ശുവായുടെ ദിവസങ്ങം മുതല്‍ ആ 
ന്ന്‌ ദിവസം വരെക്കം, യിബ്ാ 
എരു പുൃത്രന്മാ൪ അപ്രുകാരം ച്ചെ 
യ്ക്ട്ടില്ലുത്തു. അപ്പ്യൊം മഹാ വ 
ലയ സ്വന്തൊക്കഷം ഉറ്ഭൊയി. 

൧൮) ഒന്നാം ദിവസം മുതല്‍ ഒട്ട 
ക്മത്തെ ദിവസം വരെക്കും ദിവ 
സം പ്രുതി അവന ദൈവത്തി 


ടട ൧ ൨൩) ം 
ചെ ച്രു ന 


നെറ നസ്ലായപ്രുമാനെ പുസൃകത്തി 


ത പായിച്ചു: അവരര്‍൪ എഴ ദിവസം 
പെരുനാഭ്ടിനെ തതൃചരിച്ചു, എ 
ന്നാര എട്ടാം ദിവസം മയ്യാമപ്ര 
കോരം സഭ കൂടുകയായിരുന്നു. 
൯ അഡ്യ്യായം. ല്‍ 
൧ ജനത്തിനെഠ മുഖ്യമായ ഒരു ൭ പവാസവും, 
ആറാ താപവും. ലെവിക്കാര ദൈവത്തി 


നെഠ നന്മയെയും അവരുടെ സ്വന്ത വി 
യെയും എററ പറയുന്നത, 


൦ഹഹഫെമിയാ ൯ അ. 


റര്‍൫സല്‍ രം മാസത്തില്‍ ടര ൬ ന, നി മാത്രം യഹൊവാ [ആ 


പത്തനാലാം തിയ്യതി യിസ്ര്രാഎത 
പുത്രന്മാര ഉപവാസത്തൊട്ടം രട 
പന്രങ്ങള്ളൊടും, തങ്ങളുടെ മെല്‍ 
പൊട! പുരട്ടിയും കൊണ്ടെ കടയ 
അനു. 

൨. അപ്പം യിസ്ര: എല്‍ സ്പ 
ന്തരതികര്‍ം എല്ലാ അന്ൃഭോതിക്കാ 

രിതനിശും വെറുപിരിതഞ്ഞെ. നിന്ന. 
തങ്ങളൂടെ പാപങ്ങക്ലെയും 
ടെ പിതാക്കന്മാരുടെ അക്ക, 
ളെയും എററ പറത്തെ. 

൩ അപര്‍ ത തങ്ങളുടെ നിലയ അതര 
റെ എഴ്ുനിറരറ റിന്ന, ത്ത ദിവസ 
ത്തിരു ഒരു യാമം വരെക്കം തങ്ങളു 
ടെ ദൈവമായ യഹൊ വായുടെ 
ഡ്യായപ്രുമാനെ പുസൃകത്ത സവാ 
യ്യിക്കയുംം പിന്നെ ഒരുയാമം പരെ 
8൭൦ തങ്ങളൂടെ പാപങ്ങളെ എറ 
പറഞ്ഞു, തങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊപ്പായെ വന്മിക്കയും ചെ 

ര അപ്പ്യൊഠം ലെപിക്കാരില്‍ “യെ 
ശുപായും, ബാനിയും, ക്ദമിയെ 
ലു. ശെബ്വദറിയായും, ബുന്നിയുൂം, 
ശെറെപ്വിയായും, ബാനിയ്ു., ഖ 
നാനിയും, കൊട്ട്പ്പടികളിന്മെര 
നിീഹന, തങ്ങളുടെ ദൈവമായ യ 
ഹൊപായെ നൊക്കി മഹാ ശബ്ല്ല 
ത്തൊടെ പളി 

൪൫ പിന്നെ ലെപിക്കാരായ യെ 
ശുവായും, കദമ്‌യെലും, ബ്വാന്‍൯ 
ഡും, ഹശസ്ല്റിയായും, ശെറെബ്ചി 
യായും, ഹൊദിയായും, സെഖ, 


തങ്ങള 


ഡ്വായൂം, പെതഹിയായും പറഞ്ഞു. 
നിദൈഠം എഴുനിററ, നിങ്ങളുടെ 


ദൈവമായ യഫൊവ യെ എന്നെ 
ശം ന; എല്ലാ സ്യൊത്ര 
ത്തിനും തിക്കം മെചായി ൭യ. 
രപ്പെ _ുട്ടിരിക്കുന്ന നിരെറ മഹത്വമു 
കൂ നാമം സ്തൃതിക്കപ്പെടുമാറാകട്ടെ 


൬0൮൮ 


രി 
സ്യു 
ളം 


കുന്നു, ] നി ആകാശത്തെയും, ത്ത 
കാശങ്ങളുടെ ആകാശത്തെയും, ആ 
പയുടെ സകല സൈഡ്യൃത്തെയും, 
ഭൂമ്‌.യെയും അതിലു സകലത്തെ 
ലും, സമുദ്രങങട്ലെ യും അപയിലുള്ള 
സകലത്തെയും ഉണ്ടാക്കി, നീ അ 
പയെ ഒക്കെയും രക്ഷ ക്കുന്നു ത്ത 
ാശത്തുകള സൈന്യം മ്പന്നെ ൮ 
ന്മിക്കയും കെ ആ. 

൭9 ൯ അബ്്യാമ്‌നെ തെരിത്തൈ 


ടുത്ത, അവറെ കല്‍ഭെയക്കാരുടെ 


| ഈരിര]നിന്ന പുറപ്പെടുപിച്ച, 

൭൮൯൩ കം എന പെ൪ 
കൊട്ടത്ത്‌ മ മദൈവമ്വയ ൭ഹൊ 
വ്വ) അ കുന്ന 3] 

൮ അവെറ ഹൃദയത്തെ നീ 
നിസെറ മുപ്പാകെ പിശ്വാസമുദുആ 
ത എന്ന കട്ദരൈത്തി്‌, കനാനായ 
ക്മാരു ടെയും, ഹിത്തായക്കാരുടെയ്ും, 
അമൊറായക്കാരുടെയു., പെറിസാ 
ഡക്കാരുടെയും, യലെൌെസായക്കാരു 
ടെവ്വും, ഗി ഗുസാ ക്കാരുടെയും ദെ 
ശത്തെ കൊട്ട 
സത്തതിക്ക കെ കാ ടപ്പോ൯,അപനൊ 
ട ഉഭയസമ്മതം ചെയ്യ, നിനെറ 
വചനങ്ങളെ റിവ്വത്ത.യാക്കിയിരി 
8ഒ൭ന്ആൂ എതെന്നാര നി നിതിമാ 
൯ [ആൃകറ്൯ 

൯ മിയായിമില്‍ തെങ്ദമൂടെ പി 
താക്കന്മാരുടെ തൈരുക്കത്തെ റി 
കാര്മെയും, ചെങ്കടലിനെറ അരി 
കെ വെച്ച അവരടെ നിലവിളി 
യെ ക്രെംക്കയും, 

൧൦ പറഒപിനെറ മെലും, തരവ 
സെറ സകല ഭൂത്ൃന്മാരുടെ മെലും, 
അപനെറ ദെശത്തുള്ള സകല ഒ 

നത്തിരെറ മെലും അടയാളങ്ങളെ 
റൂം അത്ഭുതങ്ങളെയും കാനിക്കു 
യും ചെയ്തു: എന്തെന്നാല്‍ അവ൪ 


ളി 


പ്യാ൯, അവനെ 


[നി 
ഷ്‌ 


അവരൊട ഡംഭം കാനിച്ചു എന്ന 
നി അറിഞ്ഞിരുന്നു. ഇപ്രുകാരം ത 
ന്നെ ഇന്ന ഉദപൊലെ നിനക്കു 
ഒരു നാമത്തെ നി ഉണ്ടാക്കി. 

൧൧ പിന്നെയും നി അവരുടെ 


മുന്പാകെ സമുദ്രത്തെ പിഭാഗിച്ചു, 


അതകൊന്ദടെ അവര്‍ കടലിനെറ 
നട്ടപിര ഉനെങ്ങിയ നിലചത്ത ക്ക 
ടെ കടന്നു; എന്നാൽ വലുതായിട്ടു | 
മുള വെള ദളിത ഒരു കപ്പിനെ എ 
ന്ന പൊലെ അവരെ തൂടന൩ വ 
ന്നവരെ നി അഗാധങ്ങളിരു ഇട്ടു 


നഹെമിയാ ൯ അ. 


രൊട പാശത്തവും ച്െചെയ്യു. 

൧൬ എന്നാലും അവരും തെങ്ങു 
ടെ പിതാക്കന്മാരും അഹങ്കാരപ്പെെ 
ട്ടം തങ്ങളൂടെ കുഴ്ടത്തുകട്ലെ കഠിന 
പ്പെടുത്തി, നിരെറ കല്പനകളെ 
ചെപിക്കൊ്ലോതെ ഇരുന്ന, 

൧൭ അനുസരിപ്പ്പാ൯ മന്സ്സ്ല്ലാ 
തെയും, നി അവരുടെ ഇടയിരതച്ചെ 
യ്യ്ിട്ടു്ള നിനെറ അതിശയങ്ങളെ 
ഒക്കാതെയും ഇരുന്ന, തങ്ങളുടെ ക 
ൃത്തൃകള്ടെ കഠിനപ്പെട്ടത്തി, തങ്ങ 
കൂടെ അടിമപ്പത്തിക്ക തരിയത്ത 


കളഞ്ഞു. 

൧൨ വിശെദ്മിച്ചം അവര്‍ നട 
ക്കെണ്ടുന്ന വഴിയിത അവക്ക വെ 
ളിച്ചം കൊട്ടപ്പാനായിട്ട പകലില്‍ 
മെലഘ തുരു കൊഠ്രയെം രാത്രിയില്‍ 
അഗ്നി തൂന്െ കൊണ്ടും നി അവ 
രെ വഴി നടത്തി. 

൧൩ പിന്നെയും നി സീനായി 
പവ്വതത്തിന്മെത ഇറങ്ങി, ആകാശ 
ത്തനിന്ന അവരൊട സംസാരിച്ച, 
അവക്ക നെരായുദള നിതി ഷ്യായ 
ങദമ്ളെയും, സത്യമായുള്ള പ്രുമാനെ 
ദേക്ളെയും, നല്ല ചട്ടങ്ങളെയും കല്ല 
നകട്ടെയും കൊടുത്തു. 

ശര: പിന്നെയും നി നിസെറശ്ര 
ദ്വമുദആേ സ്വസ്ഥ ദിവസത്തെ അ 
വക്ക അറിയിച്ച, നിരെറ ഭൂത്ൂനാ 


യ മൊശെയുടെ കൈ കൊണ്ടെ അ। 
വക്ക കലപ്പനകള്ടെയും,ചട്ടങ്ങള്ളെയും. | 


സ്യായപ്രുമാനെങ്ങള്ലെയും കല്പിച്ചു: 

൧൫ അവരുടെ വിശപ്പ്റിന തര 
വക്കതകാശത്തനിന്ന അപ്പത്തെ 
യും കൊട്ടത്ത, അവരുടെ ഭാഹത്തി 
ന അവക്ക പാറയില്‍നിന്ന വെ 
മുആത്തെയും പുറപ്പെടുപിച്ച, നി]അ 
വക്ക കൊടുപ്പാഹായിട്ട ആണു ഇ 
ടട മെശത്തെ അനുഭപിപ്പാ൯ പ്ര 


ക്ഷവണും തങ്ങളുടെ മത്സരത്തില്‍ഒ 
രു തലവനെ നിശ്ചയിച്ച: എന്നാ 
ല്‍ നീ ക്ഷമിപ്പാ൯ ഒരുങ്ങിയി 
രിക്കന്നവരനും, കൃപയും, ദയയും, 
കൊപത്തില്‍ സാവധാനവും, മ 
ഹാ കാരുന്വയവുമുള്ള ദൈവം [ത്ആ 
കുന്നും] നി അവരെ കൈ പിടുക 
ഉണ്ടൊയില്ല. 

൧൮) അത്രയുമല്ല അവര്‍ തങ്ദം 
ക്കായിട്ട പാപ്പ്യിക്കപ്പെട്ട ഒരു കാള 
ക്കിഭാവിനെ ഉണ്ഭൊക്കി, ഇത നി 
ന്നെ മിസ്രയിമിരുനിന്ന കരെറുമാ 
റാക്കിയ നിരെറ ദൈവം [ആകു 
നര] എന്ന പറഞ്ഞതെ, മഹാ കൊ 
പ ഹ്ഹെതുക്കക്ളെ ഉണ്ടാക്കിയാറെയും, 

൧൯ നി നിഡെറ പലപിയധമുള്ള 
കരുനെകള്ടി൯ പ്രുകാരം അവരെ 
പനത്തില്‍ കൈ വെടിത്തില്ല, ആ 
വരെ വഴി നടത്തെണ്ടുന്നതിന പ 
കരു മെല്ല തൂരനെം, അവക്കു വെളി 
ച്ചത്തെയും, അവര്‍ നടക്കെണ്ടുന്ന 
വഴിയെയും കാനിക്കെണ്ടുന്നതി 
ന രാത്രിയില്‍ അഗ്നി തൂനും ആ 
വരെ പിട്ട മാവക ഉണ്ഭൊയിട്ടുമില്ല. 

൨൦0 അവക്ക ഉപദെശിക്കെണ്ടു 
നനതിനായിട്ട നി നിന്‍െറ നല്ല 
ത്തൃത്മാവിനെ കൊടുത്തു, നിനെറ 


വെശശമിക്കെണ്ടിപരും എന്ന അവ 
൩0൯ 


മന്നായെ അവരുടെ വായ്കു, വി 
9 12 


നഫഹെമ്യാ ൯ അ, 


മരാധിക്കാതെ, അവരുടെ 
ത്തിത അവക്കു വെദ്മേത്തെയും കൊ 
ടുത്തു 

൨൧ ഇപ്രകാരം നാല്പതു വക്കം 
വനത്തില്‍ റ) അവരെ പരിപാ 


കി 


| ഡ്യൂ വക. ൫൭ 


ലിച്ചും അതകൊണ്ടെ അവക്ക ഒ 
൪ ലക ി തൃപൃ, പ്പെ, പ്പ യാ 


ആം കുറവൃണ്ടൊയി ല്ല; അവരുടെ 
പന്ര്രങ്ങഥം പഴതായതുമില്ല, അവ 
രുടെ കാലുകട വി ഒടിയരൂമില്ല. 
൨൨. വിശെക്കിച്ചും നി അവക്ക 
രാജ്യങ്ങളെയും ജാതികളെയും കൊ 


ടത, അവയെ അതൃത്തികളായിട്ട 


പിഭാഗിച്ച കൊടുത്തു: അതകൊണ്ടെ 


അവര്‍ സിഹൊനെറ ദെൈശത്തെ 
യും, ഹെദ്റ്്രൊനിലെരാജാപിനെറ 
'മെശത്തെയു.. 
ളാവായ ഒഗിസെറ ഭെശത്തെയും 
അനുഭവി 


ബ്വൊശാനിലെ രാ 


൨൯൩ നി അവരുടെ പൈതങ്ങളെ 


യൂം ത്തകാശത്തൃകൂള നക്ക്‌ ത്രങക്ളെ 


പൊലെ വഡ്ഡ പ്പിച്ച, അവര്‍ ആ 
മു ഷ്‌ 


നഭപിപ്പാ; ൪ പ്രപെശിക്കെണ്ടിപ 


രമെന്ന നി അവരുടെ പിതാക്കു। 


്മാരൊട വാശത്തം ചെയ്യട്ടുള്ള ദെ 
ശത്തെക്ക അവരെ കൂട്ടി കൊണ്ടു 
വശു. 

൨൪ അതകൊണ്ടെ പൈതം 


അകത്ത പ്രുപെശിച്ചം ദെശത്തെ 


ആഅപകാശമാക്കി, നി അവക്കു മു 
സ്പാകെ ദെശത്തലെ കുട യാന്മാ 
രായ കനാനായഷക്കാരെ കീഴടക്കി, 
അവരെയും, അവരുടെ രാജാക്ക 


മാരെയും, ദെശത്തൃമ്ള ജനങെളളെ | 


യ്യും തദ്ധേം ക്ക ബൊധിച്ച പ്രകാ 
രം ചെയ്താസ തക്ക്വണനണെം അവരു 


ടെ കൈകള്‍ ലെക്ക എല്പിക്കയും ചെ 


യ്യ. 

ലം പിന്നെയും അവര്‍ കൊട്ടയൂ 

൫൭ പപട്ടനെങ്ങ്െയും പുര്കിയായു 

൭ ഭൂമ്യെയും പിടിച്ച, സകല 
൬൧൧ 


ത പാ 


നല്ല പമാത്ഥണമം നിറത്തെ ഭവ 


മയും, മുന്തരങ്ങാ 
ലിവ തെ: ടു ി റ റില്ല തം ൩ മൂ 
ദ്ധിയായ) ഫച്ചം റ ത കുന്ന പ്പ 


ക്ഷ ലെ ച; ആവു 


തൊട്ടുങ്ങള്ള്‍ടെ 


റൂം അനുഭറ 


യ്വി, ന! നെറമഹാ നന്മയിത സൌ 
ഖ്വയ മാഷി പാഴ്ചകയും ൭. പയ്കു. 

റ്‌ എന്നിട്ടും രരവ൪ അനുസര 
നെമല്ലാ ഡാ നിനക്ക പി 
രൊധ്ധമായി മത്സരിച്ച, നിന്റെറ 
്യായ്പ്രുമാനെത്തെയും തങ്ങളുടെ 
പിബ്പുഠറത്തെക്ക എറിത്തെ, തങ്ങളെ 
നിനെറ അടുക്കലെക്കു ത്രപ്പാനാ 
യിട്ട അപക്ക പിരൊധമായി സാ 
ക്ഷിപ്പെടുത്തിയ നിന്‍െറ ദിഘഭ 
ഠമൊരെയും കൊന്ന, മഹാ കൊപ 
ങദ്ലെയും ഉണ്ടാക്കി. 

൨൭ ആയതകൊണ്ടെ നി അവരെ 
അവരുടെ ശത്രുക്കളുടെ കയ്യ ലെ 
ക്ക എല്ലച്ചു: െവര്‍ അവരെ ഞെ 
രുക്കം ചെയ്യ എന്നാല്‍ അവരു 
ടെ രൈരക്ക ാലത്ത അപര്‍ നി 
നെ നൊക്കി വിം്ടിച്ച. പ്പ്യൊഠം, നീ 
തആകാശത്തനിന്ന കെട്ട, റിമ 
പലവിധമുേ കരുണകഥം കൊ 
ദ്ദെ അവക്ക രക്ഷകന്മാരെ കൊട്ട 
ത്ത, ഇവര്‍ അപരെ അവരുടടശ 
ത്രക്കളുടെ കഷ്യിരനിന്ന രക്ഷക്കു 
യും ചെയ്യു. 

൨൮ എനത അവക്ക ആശ്വാ 
സം ഉന്ടൊയപ്പൊടം, അവര്‍ റി 
സെറ മുപ്പാകെ തരികെ ദൊദ്ഥം 
ചെയ്യ,: ആയതകൊണ്ടെ റി ആ 
വരെ അപ.രുടെ ശത്രംമൂടെ ക 
യ്യ്‌ ല്‍ പിട്ടു ത്തെ, െവ൪ അവ 
രെ കത്തറ പ്പെടുത്തി: എന്നാഠെ 
അവര്‍ തിരിഞ്ഞു നിന്നെ നൊക്കി 


പിളിച്ചപ്പൊട, നി ആകാശത്ത 


ഉപം, പെടടപ്പട്ട കണക 


റിന്ന | 
൫൨9 
൫0 ൨. 
ന ( 
1൬ 
നന്ന 
ലയി 
ഃ 0 
ന്നി 
1492 
ടന്ന | 
വിന 


നഫെമ്യാ ൯ അ, 


19] നിന്ന ്‌അപരൊ] ചെപികൊടെ, 
൩8] അവരെ നിസെറ ഭയകളി൯ പ്ര 
3 കാരം പല വശ്യം പിട്ടപിച്ച. 
ന്‌ ൨൯ അപരെ നസനൊ ന്യായ: പ്ര 
(] മാനെത്തിചെക്ക ല്‍ രികെ വരുത്തെ 
ര റ്ദ്ന്നത'ന നി അവ.ക്ക പ്രൊ 
ദ്യ ധമായി സാക്ഷിപ്പെ ടുത്തി; എന്ന്‌ 
1) ടം അവര അഹ ഭാരമായി സട 
ന്ന, നിസെറ കല്പനകഥംക്ക ചെപ്‌ 
ന! കൊട്ടക്കാതെ, (അവയെ ത്തച൪ 
ലി ക്കുന്ന മനുക്ക്യ൯ തഅവയ്‌.ത ജി 
1970 പിക്കുന്നതാഡുള്ള ) റിരെറ നീത്‌ 
റൂ ന്യായങ്ദംക്കവ രെൌധധമായി പാ 
തു ൨൦ ചെയ്യ, തൊളിനെ പിസ വ 
വു ലിച്ച, തങ്ങളൂടെ കഴ്ത്തിനെ കഠ്‌ 
സ്‌ വപ്പെടുത്ത, ചെപ്രക്കൊള്ളാതെ ഇ 
08 രുന്നു; 
17 ൩൦0 എന്നിട്ടും നീ എറിയ വകഷ്ഷമാ 
്രിട്ട അവരുടെ മെര ക്ഷ്ഷമിച്ചിരത 
വ്വ ൭൩൦, നിനെ ത്തൃത്മാവ മുഖാന്ത 
നി രം നരെറ ദിഘദശ്‌ മാരെ കൊ 
00 ഒദ്൫െ അവക്ക വ.രൊഥ്വമയി സബാ 
വര്‍ കടിപ്പെടുത്തി; എന്നാറെയും ആ 
റി | വര്‍ ചെപിക്കൊട്ളാതെ ഇരുന്നു: 
രി അതകൊ്ടെ ന അവരെ ദെൈശ 
റി ടഒങെളിചെ ജനത്തിനെറ പ 
92 ക്ക എലപ്പിച്ചു. 
൩.൧ യ ലും ന്‌ രെറ പിയ മ 
്ര്‍ യകളിന൯ നിമിത്തം നി അവരെ 
് അശെക്ഷം പം ആ 
വരെ കൈപവപിടാതെയും ഇരുന്നു 
എന്തെന്നാര നി കൃപയും കരുണ 
നി ്യൂമുദൃളള ദൈവം [ത്തകു..] 
രം ൯൩൨ അതകൊ്ടെ ഇപ്പൊടം ൭ഉഭ 
1 വ്ന്ധമ്മതത്തെയും കരുനെയ്യെയും 
| കാക്കുന്ന മഹത്വവും ശക്തിയും ഭ 
പ] യങ്കരവുമുമ്ള ദൈവമാകുന്ന ഞെ 
ി ദഴചടെ ദൈവമെ, രരഡ്ഡ്ുിലെ രാ 
്ി ളാ ്മൊരുടെ കാച്ചം മുതല്‍ ഇന്ന 
ര്‍ വരെക്കം ഞെംക്കുംം തെര്ദളൂടെ 


൬൧൧ 


ക്‌ 


രാജാക്കന്മാക്കം, തെമൂടെ പ്രഭ 
ഞു്ദമൃടട തആആപായ്യധഥാ 
ദത്കംം കട ദി ഗിമാക്കം, 
തെങ്ങളുടെ പിതാകുന്മാക്കം, ന 
ഒനെറ സകല ജനത്തിനും വനി 
രിക്കന്ന സകല ഡബകട്കടവും റി 
നെറ മുപ്പാകെ അല്പമായി കാനെ 
പ്പെടാതെ ജ്ല്രിക്കെനമെ. 
[ 
൩൨൩ എന്നാലും രെങ്ങമൂടെ മെരു 
വിട്ടുള്ള .എല്ലാധറിലും ന) ന്തി 
യുള്ളവനു അ കുന്നു; എന്തെന്നാല്‍ 
ി സത്യമായി നടത്തി, എന്നാരു 
തെങ്ദ്ധം ദൊഷ്ഷം ച്ചെയ്യ: 


പ്‌ 
ക്ക 2! ടു 


തെങ്ദ $ 


൩൪: ഞദേളടെ രാജ ക്കന്മാരും, 
തെങ്ങളുടെ പ്രഭക്കന്മാരും, തെങ്ങളു 


മാരും, തെങ്ങള്ുടെ പ്പി 
താക്കുന്മാരം നിസെറ വ്യാ ം 
നത്തെ ത്തക൨൪ ത നി 
നൊ കല്പനകളെയും, നി അവക്ക 
(വിരൊധമായി സാക്ഷ്മിപ്പെടുത്തി 


ടെത്തൃച്ചാ പി 


യ നിനെ സാക്ഷികളെയും. പ്രു 
മാനീക്കാതെയു ഇരു. 


൨൪൫ എന്തെന്നാല്‍ അ വ൪ തങ്ങളു 

ടെ രാഭയ ത്തും, നി അവക്കകൊടുത്തി 
ടു നിനെ വളരെ നന്മയിലും, 
ന) അരവരുകട മുപ്പാകെ കൊടുത്തി 
ടട വ സ്യാരവും പുഷ്മ്യുമുമ്ള മെ 
ശത്തൃം റിനക്ക ശൂശ്രരക്മ ചെയ്യാ 
തെധും, തങ്ങളുടെ മൂ  (കവ്ത്ത്‌ കള്ളെ 
പിട്ട ത്രിയാതെയും ചല രന്നു. 

൩൬ ഇതാ, മവസം തെ 
ഞദം അട്ടിയാര [ആകു ,] അതി 
ലെ ഫചത്തെയും അതിലെ ൬ 
ന്മയെയും ഭകഷിപ്പ്ാ൯ നി തെടേ 
മൂടെ പ താക്കന്മാക്ക കൊടുത്തിട്ടുമ്ള 
രം ദെശത്ത തന്നെ, ഇതാ, ഞെ 
ങ്ദഥം അടിയാര്‍൪ [തആആകുന്സ. 1] 

൩൭ അകില്‍, റിമ പരവ ഞ 
ങളുടെ പാപം നിമിത്തമായി 
ട്ട നി തെങ്ങളുടെ മെരു ആക്കിയി 
ം ച 139 


റ നനെ 


നഹെമിയാ ൧൦ ത്ര. 


രിക്കന്ന രാജാക്കന്മാക്ക വരെ 
ആകു: അവര്‍ തങദംക്ക ബൊ 
ധിച്ച പ്രുകാരം തെങ്ങളുടെ ശരീര 
ങ്ങളുടെ മെലും തെങ്ങളുടെ മൃഗട്‌ 
വങ്ങെളുടെ മെലും കത്തപ്യം ച്ചെയ്യു 
നു, ഞം വലിയ സക്കടത്തിരല്‍ 
അകപ്പെട്ടുമിരിക്കുന്നു. 

൩൨൮ ഇത ഒക്കെയും നിമിത്തം 
തെദൈം നിശ്ചയമുടള [ഒരു ഉഭയ 
സ്മ്മതത്തെ] ചെയ്യു, ആതിനെ എ 
തുന്നു; തെങ്ങളുടെ പ്രുദക്കന്മാരും, 
ലെവിക്കാരും, ആചായ്യുന്മാരും അ 
തിന മുക്രയീടുകയും ചെയ്യുന്നു. 

) ൧൧0 അവ്ധ്്യായം. 


൧ ഉ ഭയസമ്മതത്തിന മുക്രയിട്ടവരുടെ പെരു 
കഠം._൨൯ ഉ ഭയസ്സമ്മതത്തിനെറ സംഗതി 
കഠാ. 


8] മുക്രയിട്ടവര്‍ ഇവര്‍ 
[ത്ആകുന്നു,] ഹഖലിയായുടെ പൂത്ര 
നായ തിശാതാ എന്ന നഹെമിയാ 
യ്യും സിഭക്കിയായും, 

൨ ശറായിയാ, അസറിയാ, യ 
റെമ്യാ, 

൩ പശഫ്ൂ൪, അമഗിയാ, മരുഖി 
ഡ്വാ, 

രഃ ഹത്തശ,ശെപെനീയാ,മല്ലുക്കു, 

൫ ഹാറിം,മരെ മൊത.ഒഖബവഭിയാ, 


൬) മാനിയെല്‍, ഗീനെതൊന, 
ബ്വൊറുക്ക. 

൭ മെശുല്ലാം, അബ്ചിയാ, മിയാ 
മിന, 


൮ മയസിയാ,ബ്ബില്‍ഗായി, ശെ 
മായാ, എന്ന ടവ൪ ആചായ്യന്മാര്‍ 
[ആയിരുന്നു.] 

൯ പിന്നെ ലെവിക്കാര: അസ 
നിയായുടെ പുത്രനായ യെശ്വാ 
യും, ഫെനാമാദിനെറ പുത്രന്മാ 
രിരു ബിശപിയും, കദമിയെല്ും, 

൧0 അവരുടെ സഹൊരമരന്മാരാ 
വ ശെബ്വനിയാ, ഹൊദിയാ, കെ 

൬൧൧൨. 


ള്ളം." 


ലിത്താ, പെലായഃ, ഹാനാന, 


൧൧ ഥീഖാ, രെഹൊവലെ, ഹശബച। 


ഡ്വാം 

൧൨ സഖു൪,ശെറെബ്ബിയാ, ശെ 
ബചനിയാ, 

൧൩ ഹൊദിയാ, ബാനി, ബനീ 
നും. 

൧ര' ജനത്തില്‍ പ്രധാനികളായ 
പാറൊശ, പഹത-മൊപാബ, എ 
ലാ, സത്ത, ബൊനി, 

൧൪൫ ബോുന്നി, അസ്ലാദ, ബെബാ 
ഡ്വി, 

൧൩൬ അദൊനിയാ, ബിഫ്വായി, 
അമിന, 

൧൭ അത്തെ൪, ഫിസ്ക്റിയാ, 

൪, 

൧൮ ഹൊദിയാ, ഹാശ്രം, ബെ 
സായി, 

൧൯ ഹാറിഫ, അനാതൊത. നെ 
ബായി, 

൨ഠ മഗ്രിയാശ, മെശുല്ലാം, ഹെ 
സിര്‍൪, 

൨൧൭ മെശെസബൈത, സാദൊ 
ക്കം യദ്ദയ, 

൨൨ പെലത്തിയാ, ഹാനാ൯,അ 
നായിയാ, 

൨൩൨ ഹൊശെയാ, ഹനനിയാ,ഹ 


ആ 


ക്രബെ, 


൨ര' ഹല്ലൊഹെശ, പിലഹാ,ശൊ 
ബ്ലവെക 

൨൫ രെഹ്ൃം, ഹശബ്ല്ാ, മയശെ 
യാ, 

൨൬ അഹിയാ, ഹാനാ൯, അനാ 

൨൭ മച്ലുക്ക ഹാഠിം, ബയനായും 
തന്നെ. 

൨൮ ൫ പിന്നെ ജനത്തില്‍ ശെ 


ദ്ഡുദമവരായ ആചായ്യന്മാരും, 
ചെപിക്കാതം, വാതിത കാക്കുന്ന 


വരും, പാട്ടുകാരും, നെതിനികാതരം, 


804 
റ്‌ 
ദരി; 
വം 
005, 
020 


408 8, 
4 റ 
&ം 0 
ര 
1), 4 
[ഴ്വ 
ട്ര 
൮ 
24൮ 
൮) [0 


പ്‌ 


നഹെമിയാ ൧൦ ആ. 


ദെശദൈള്ടിലെ ജനത്തില്‍നിന്ന | 
ദൈവത്തിനെറ ഡ്യായപ്രുമാണ 
ത്തിചെക്ക വെറുപിരിത്ഞിട്ടു്ള, എ 
ല്യാപരും, അവരുടെ ഭായ്യയമാരും, അ 
വരുടെ പുത്രന്മാരും, അവരുടെ പു 
ത്രിമാരും, അറിവും ബുഡിയുമുളള 
എപ്പാപരും 

൨൯ അവര്‍ തങ്ങളുടെ ശ്രെഷ്യ 
ന്മാരായ തങ്ങളുടെ സഹൊമരന്മാ 
രൊട ചെന്നു കൊഴ്ടെ, ദൈവത്തി | 
സെറ ഭൂത്യനായ മൊശെ മുഖാന്ത 
രം നല്‍കപ്പെട്ട ദൈവത്തിനെറ 
സ്യായപ്രുമാനെത്തില്‍ നടക്കുന്നതി 
നും, തെങ്ങളുടെ കത്താവായ യ 
ഫഹൊപായുടെ എല്ലാ കല്പനകളെ 
യ്യും, അവനരെറ ഘ്യായങ്ങളെയും, | 
അപനെറ ചട്ടങദട്ടെയും പ്രുമാന്നി 
ച്ച ചെയ്യുന്നതിനും 


൩0 തെങ്ങദറം തെങ്ങളുടെ പുൃത്രിമാ 
രെ ദെശത്തര്‍ള ജനങ്ങഥംക്ക കൊ | 


ടക്കാതെയും, തെങ്ങളുടെ പുത്രന്മാക്ക 
അവരുടെ പുത്രിമാരെ കൈക്കൊ। 
്ോതെയും ഇരിക്കുമെന്നും; 

൩൧ ദെശത്തൃമുേ നങ്ങംം സ്വ 
സ്ഥ ഭിവസത്തില്‍ത ചരക്കുകളെ 
യും, എത വിധത്തിലുമുമേ ഭക്ഷനെ 
സാധനങ്ങളെയും പില്ലാ൯ കൊ, 
ണഞ്ടൂവന്നാത, തെങ്ങഥം അതിനെ 
സ്വസ്ഥ ദിവസത്തിലും ശരധമുളള 
ഭിവസത്തിലും അവരിരനിന്ന മെ 
ടിക്കയില്ല എന്നും; തെങ്ങര്‍ം എഴാം 
ആഗ്ഭിനെയും, എല്ലാ കടത്തെയും | 
പിട്ട ഒഴിത്തെകളയും എന്നും ഒല്‍ ശാ 
പത്തിലും സത്തൃത്തിലും ൭ംപ്പെട്ടു. 

൩൨. പിന്നെയും ഞെദ്ം തെങ്ങളു 
ടെ ദൈവത്തിനെറ ഭവനത്തിലെ 
ശ്രശ്ര്രക്െക്ക കാങ്ച അപ്പങ്ങാംക്കും, 
നീത്തൃവുമുമ്ഭ ആഹാരകാങ്കകാടക്കും, 
സ്വസ്ഥുദിവസങ്ങളിലും മാഡ്പപ്പി 


റപ്പ്യുകളിലും പതിവായുള്ള ഹൊമ।| 
൬൦൭൫. 


ഖബലിക്കും, നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ട ഒപ 
രുനാളൂകംക്കും, ശ്രുഡാമുളൂള കായ്യു 
ങ്ദധംക്കം, യിസ്പ്രാഎലിന പെണ്ടി 
പാപപരിഹാരത്തെ ഉദ്ദടൊക്കുന്ന 
ഖബലിക്ംക്കം, 

൪൭൪. തെങേളടെ ദൈവത്തിനെറ 
ഭവനത്തിലെ എല്ലാ പെലെക്കും 
വെണ്ടി ആണ്ടുതൊറും ശെക്കലിര 
മുന്നിരു ഒരു ഒഹരിയെ നത്കാമെ 
നണം തെങദേധംക്ക ചട്ടം വെച്ചു. 

൩൪: പിന്നെയും ദ്യായപ്രമാനെ 
ത്തില്‍ എകഴ്ുതപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന പ്രുകാ 
രം തെങ്ങമടെ ദൈവമായ യഹൊ 
വായൂടെ ബലിപീഠത്തിന്മെര ക 
ത്തിപ്പാനായിട്ട ആണേഭൂതൊറും നി 
ശ്ചയിക്കപ്പെട്ട കാലങ്ങളില്‍, ഞെ 
ദൈളുടെ പാതാക്കന്മാരുടെ ഭവന 


 അെളിന൯ പ്രുകാരം, തെങ്ങളുടെ ദൈ 


വത്തിസെറ ഭവനത്തിലെക്ക കൊ 
ന്മൌവരെണ്ടുന്നതിന വ റകുവഴി 
പാടിനായിട്ട തെങ്ങം ആചാഠയ്യു 
ന്മാക്കം, ലെപിക്കാക്കം, ജനത്തി 
നം ചിട്ടികട്ടെ ഇട്ടു: 

൩൨൪൫) തആദറ്റെൊതൊറും യഹൊപപാ 
യൂടെ ഭവനത്തിലെക്ക തെടങ്ദളൂടെ 
നിലത്തിലുളള ആച ഫലങ്ങളെയും, 
സക്ല പ്വക്ഷങ്ങളിലും ഉള എല്ലാ 
ഫലേദ്ടിലും ആല) ഫലങ്ദള്െളെയും 
കൊണ്ടുവരെദ്ടെന്നതിനും; 

൪൩൬ ഡ്യായ്പ്രുമാനെത്തി ല്‍ എളു 


തപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന പ്രകാരം, തെങ 


ടെ പുത്രന്മാരിലും ഞെങ്ങളുടെ മൃഗ 
ട്ടിവങ്ങളിലും ഉമ കടിത്തുെലുകളെളെ 
യും, തെങദളുടെ ആട്ടമാടുകഴ്ടില്‍ ഉ 
മുള കുട്ത്തെലയകള്ളെയും, തെങ്ങളുടെ 
ദകൈവത്തിനെറ ഭവനത്തിലെക്കു 
തെങദളൂടെ ദൈവത്തിനെറ ഭവന 
ത്തില്‍ ശുശ്രുമ ചെയ്യുന്ന ആചാ 
യ്ൃറ്മാരുടെ അട്ടക്കത കൊണ്ടെവരെ 
ദ്്മുന്നതിരും; 


തെഒദേമടടെ കുഴ. 


മുട തിഒ റല്പൂം, രെ 
! കമ ൭ ഴും, എല്ലാ 


൨) ക ദൂ ട ൨ഥല 


'യി]നെയും, എട്ത്റ്റു 
(6 ങ്ങളു ടെൌദൈപത്തി]ികനസെറ 


ഴ്‌ [ ി 
മ മുറം ളില്‍ ആചായ്യ 
ടു അട്ടക്കചെക്കംം, ലെപിക്കാ 
ലകമ്ടെ ക്ക; ഷ്ഥിയുമ്ള 


ഫ്ല്ട്ഃ പി റ്‌ 
പ 

ടുറെടെ രിക മരാംശഭത്തെ കൈ 
൭ റ ളന തിന തൊടേദളൂടെ ക 
൪൭൨ ല പിട്വുകള്ത ദശാംശ 
൭ ൮ ലെഡിക്കാരുഭെ അട്ടക്ക 
ലെക്കം കൊന്ടെവരെന്ടെന്നതിനും 

തെ, 

കം എ 

൩൨൮ പിന്നെ ലെപിക്കാര്‍൪ ഒ 
ശാംശത്തെ മെടക്കമ്പൊം, ആ 


ഹറൊനെറ പൃത്രനായ തആആചായ്യ 
൯ ചെവിക്കാരൊട കുടെ ഉന്മോ 
യിരിക്കയുംടു ഭശാംശങ്ങംഭളിര ദശാം 
ശത്തെ ലെപിക്കാ൪ര തെങ്ങളുടെ 
മദൈവത്തിസെറ ഭവപനത്തല്‍ ഒ 
സ്വോര പുരമുറികളിത കൊണ്ടെവ 
രികയും പെനെം. 
൩൯ എന്തെന്നാല്‍ ശാ സ്ഥല 
ത്തിനെറ ഉപക രനെങ്ങള്ും, ശ്രശ്രൃ 
്ഡിക്കന്ന ൪ തആചായ്യുന്മാരം, വാത 
അ കുരക്കനനവരും, പാട്ടുകാരും ഇ 
രിക്കുന്ന ആ മുറ്കളിചെക്കയിസ്ര്രാ 
എരു പുത്രന്മാരും ചെവ യുടെ പൃ 
ത്രന്മാരും ധാസ്ര തിസെറയും പുതു 
ളം എഴ്്യു ടെയു. 
കൊറ്റടുവരികയഷും 
വെനം; തെടെം തെങ്ങളുടെ മൈ 
വപത്തിരെറ ഭവനത്തെ ഉപെക്ഷ്മ 
ക്മയൂം ഇല്ല. 
ദ അരപ്പ്യായം. 


൧ പ്രഭക്ന്മാരും മനസ്സടള മനുഷ്യരും, ചീട്ടി 
പ്രകരം ഒതരിരങ്ഞെട്ടകപ്പെട്ട പത്താമനും 
ചപൃശലെമല്‍ വഡിക്കുന്നത....ങ. അവരു 
മട ൭പെരുകമൂ.ടെ വിവരം. 


൬൧൪ 


നഥൈമിയാ ൧൧ ൫൪. 


ര്രപ്പൊറം ജനത്തിസെറ പ്രഭ 
ക്കമമാ൪ യറംലെമ്ര വസ്ച്ച്‌ രു 
രു. ശെക്ഷമുടള ജനം പത്തപ്പെ 
രിരു രെത്തനെ യറുശലെം എന്ന 
ശുഡ്വമുദ്ള പട്ടണത്തരു കുടിയാരി 
പ്യാ൯ കൊണ്ടെ ൨.രുന്നതിനും.,പ്വെത 
പെരെ [മവ പട്ടനെങളില്‍ [കു 
ടിയിരിക്കുന്നത നും |ചിട്ട്‌കളെ ഇട്ടു. 

൨. എന്നാരു യറുശലെമുത വ 
സ്‌ നോയി മനഘഡ്ല്ലൊടെ സ 
മ്മതച്ചു എല്ലാ മനുഷ്യരെയും 58 
തനനുഗ്രഹ്ച്ചു. 
ടര്‌ എന്നാരു യറുശലെമില്‍് കു 
ടിയ: അന്ന രാജ്യ ത്ത്ലെ പ്ര ക്ക 
മാര്‍ ഇവര്‍ ആയ്‌ രന്ന്പയ യെഫ്രു 
ഭായിലുക്ള പട്ടടനങളിത യിസ്ര്രാ 
എലും, ഭസുചായ്യന്മാരും, ലെവ്ക്കാ 
രും, നെരിഡുകാതം, ശലൊമൊ 
സെറ ദൂതന്മാരുടെ പുത്രന്മാതം ഒ 
രൊരത്ത൪ രങ്ങളുടെ പട്ടനനെ ങ്ങളി 
ല്‍ ഭരവഹവനെ.. അവകാശ സ്ഥ 
ലത്തില്‍ കട്യിതദ്നു. 

ര യറുശലെമിത ഘെഫ്രമായു ടെ 
പ, ത്രന്മാരിലും ബെദ്യാമ നെറ പൂ 
ത്രന്മാര്ലും ചിച൪ കടയ. രുന്ത്, 
ഡയ്െഫ്രലായുടെ പുത്രന്മാര്ത പെ 
രെശിസെറ പുൃത്രദ്മാരിയ മഹലലെ 
ലിരെറ പുത്രനായ ശെഫാത്ത.യാ 
യുടെ പുത്രനായ, അമൊറ്യായുടെ 
പുത്രനായ, പ്പഖറിയായുടെ പുത്ര 
നായ, ഉപ്ഡ്ലിയായുടെ പുത്രനായ 
ആതായാഡയും: 

൪ ശിലൊനിയുടെ പതരാ്യ, സ 
ഖെറയായുടെ പുത്രനായ, യൊ 
യാരിബിരെറ പുത്രനായ, അദാ 
യായൂടെ പുത്രനായ, ഹസായായു 
ടെ പുത്രനായ, കൊല്‍ഹൊസെയു 
ടെ പുത്രനായ, ഖൊറക്കിസെറ പു 
ത്രനായ മയശെയായൂം തന്നെ. 

൬ ൮ബറ൮ശചല്ചെമത കുടിയിരുന്ന 


നം 


0 


4, കിട 
1 
)0ബ 

യി; ്ി; സ്യു 
മ്മി ി 
ലന 
846 
ലയ; 
1 
ദിലി 
1൮84൬ 
൮ 400 
0 
[ നു 
0 4 
നു 
4 4൫ 
സ്ല്റുനന 
2 ദു 
വിറ 
ും, ി 
൧൧ ൫ 
പി) 


1 4 
൮ 


നഹെമിയാ ൧൧ അ. 


മപറെസിസെറ പുത്രന്മാര്‍ എല്ലാവ 
രം ക്ടടെ നാനൃറഥ അവുപത്തെടട 
പരാക്രമശാല കഠം [ആയിതന്ന. .] 

൭ ബെഷഡ്ക്രാമിസെറ പുത്രന്മാര്‍ ഇ, 
വര്‍: സല്ലു |! എന്നപന്‍൯, വ മെ 
ശരല്ലാമ്‌ സെറ പുത്രന്‍ ഠെവ൯൯ ഡൊ 
.യെദിസ്രൈ പൃത്രസ, ഇവനു ചെ 
ഭായായുടെ പുര്രന, ്രവ൯ കൊ 
ലായായുടെ പുത്രന, ടാ വ൯ മയ 


ശെയായുടട പൃത്രസ, ഇവ൯ ഇ 
തിയെല്(നെറ പുത്ര, ഇവന 
യെശായായുടെ പുത്രന൩. 

൮ അപവസെറ ശെക്മം ഗാവാ 


യ, സല്ലായ'', എന വര്‍ തൊള്ളാ 
യ്രത്ത ഇരുപത്തെട്ടു 
൯ സിവ്്ബിയുടെ പുത്രനായ യൊ 
യെ അവരുടെ മെല്‍ വ്‌ ചാരി 
കാരനും. സെനു്യായയടെ പത്ര 


പെര. 


' നായ യെഫ്രുദാ പട്ടനെത്തിരന്മെത 


രണ്ടൊമനും ആയിരു] 

൧ഠ ആചായ്യുന്മാര്‍ ല്‍ യൊയാരി 
ബിസെറ പുത്രനായ യെമായ 
ഡ്യായ്യം, യാഖിനും. 

൧൧ അഹിത്തൃപപിരെറ പുത്രനാ 


ഡ്വ, മെരായൊല്‍ സെറ പുത്രനായ, । 


സാഭദൊക്ക സെറ പുത്രനഃയ, മെശ്ര 
പാാമിനൈറ പുത്രനായ, ഹില്ല്്യാ 
യ്യൂടെ പുത്രനായ 39൮) 
വത്ത്‌ നെറ ഭവനത്തില്‍ പ്രുമാനി 
[ആ യിരുന്നു. 

൧൨. ഭവന ത്ത വെല 
പന്ന അവ ഫൊ മാ 
എള്ല്ശൂ റീരുപത്തരദ്ഭെ പെര യ 
യാര രാ]മ൪ഖ 
യ, ൨ കൂര്‍ നെറ ൨. ത്ര നാഷ്‌, 
റിയാ ട്ട പുത്രനായ, അംസിയുൂ | 
൫൭ ത്രനായ, ൨൧: ലവ ഡ്യായുടെ പു 
(നാ, യരെ ഹഥാഥിസെറ പുര 
നായ അ൪൫ ഭായായും, 


സെറ 


രത 


ഡ്വായ്മൂ൭ 


ഹഡ്ഖെ | 


൧൩. പിതാക്കന്മാരില്‍ പ്ര 
൩൬൧൪൫) 


ാന 


ന്മാരായ അവനെ സഹൊഭര 
ന്മാര്‍ ഇതന്ററ നാച്ഛത്ത രണ്ട പെ 
രം, ടമ്മെരിനെറ പത്രഹനായ, മെ 
ല്ലെ കൊതിരെറ പൃത്രനായ, ആ 
ആസ്വരെ 
ലിസെറ ത്ര, ഹമശസ്വയുംം 

൧൪ ഇറ... തടെ സപഹൊമരശഷ്മാരാ 
൮ ൨ രാക്രമശാചികഠം ഒരു ആറി 
അപത്തെട്ട പെരത്ം തന്നെ; കവ 


ഹറനസ്ധാ്യടെ പ(൫൫നായ;, 


തെ ഴീതു പവി ചാര്‌ പം ൫] 


൭ ൧ മൊച്ചികിരെറ പഡ്രനായ: സബ 
ഖ്വ്ലി "യെത്‌ [ആയ രസ; 
൧൫ ൨ 


രുതം ന 
1 (0): ' 


പിന്നെ ലെ.വിക്കാര്‌ര ബു 
റവ യ 
ഡ്യൂടെ 
സെറ പ,ത്രനായ, 

ര്ൂനായ ശെമ 

൧൬) ചെപിക്കാരുടെ 
ട്ടിരു ശല്ലയെത്ത 
൭൨ 


ന സ്ര്ര്ി [ മ] 
മ റ 
2 ഡ്യൃടു 
(൨ മാന്നിക് 
നാ റി പ്‌. [! 2 
ഡാന 
ചാം കൈവാലയ.ത്ത൭ഒ റ വൃഠ 
ത്തെ വെലയ്യടെ മെരു ആയിരു 


ന്൯. 


ഡ്വിയുൂം, 


മദമൈ | 


ആസാഫിസെറ പുത്രനായ, 
0൮, മിഖാഷ്മു 
മത്തനിയാ പ്ര്രാത്ഥ 
(്ത്യാത്രത്തെ ആരംഭിക്കു 
പ്രുമാനിയും [ആയിരു 
ന൯:] അവനെറ സഹൊദരന്മാരി 
അ രദ്ദൊമനായ ബകമുക്കിയാ 
യും, യദുതൂെ റ പൃത്രനായ, ഗാലാ 
ല്സെറ പുത്രനായ, ശമുവായുടെ 
പൃത്രനടയ തഅ൭ഒ ലൂ യൂം തന്നെ, 


൭ 
ം, (ര) 


പി 


പുത്രനായ 


ട പുത്രനാ | ൭൭ 


൧൮ ശ്രഡ്ധമുമള പട്ടനെത്തില്‍ ഉ 

എല്ലാ ലെപിക്കാരും ക്ലടെ ഇരു 
ന്റ 2 എണ്ണുത്ത എട്ടു പെര്‍ [ആയി 
രശ] 
| ൧൯ വിശെക്കിച്ച പാതിര കാ 
ക്കന്നപരായ അക്കബ്ും, തതമൊ 
(ശം, വാതിലുകളില്‍ കാക്കുന്ന അപ 
രുടെ സഡൊമരന്മാരും ആറ എഴു 


നഹെമിയാ ൧൧. അം 


പത്ത രന്ദെ പെ൪ [ആയിരുന്നു.] | യിലും, ബൈത-പാലെത്തിലും, 


൨൦ ശെമ്കമുടള യിസ്ര്രാഎലും,ത്ത 
ചായ്യന്മാരും, ലെപിക്കാരും യെഹ്രു 
മായുടെ സ്കല പട്ടനെങ്ങളിലും ഒ 
രൊരുത്ത൯ അവനവസെറ അവ 
കാശത്തിത ആയിരുന്നു. 

൨൧ എങ്ടിലും നെതിനിക്കാര ഒ 
ഫ്െചിരഅ കുടിയിരുന്നു: സിീഹാ 
യും ഗീസ്സ്റായും നെരിനിക്കാരുടെ 
മെല്‍ പിചാരിപ്പുകാരന്മാര്‍ [ആയി 
രുന്നു. 

൨൨ യറുശലെമിലുേ ലെപിക്കാ 
രുടെ പിചാരിപ്പകാരന൯ മിഖായു 
ടെ പുത്രനായ, മത്തനിയായുടെ പു 
ത്രനായ, ഹശബ്വിയായൂുടെ പുത്ര 
നായ, ബാനിയുടെ പുത്രനായ. ഉ 
ബ്ഡി[ആയിരുന്നു.]ആസാഫിനെറ 
പൂത്രന്മാരില്‍ പാട്ടുകാർ ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനത്തിലെ കായ്യുത്തിന 
പിചാരക്കാ൪ [ആയിരുന്നു..| 

൨൩ എന്തെന്നാല്‍ പാട്ടുകാക്ക ദി 
പസപ്വത്തിക്കായികൊണ്ടെ ഒരു ഒ 
ഹരി ഉണ്ടാകെണനെമെന്ന അവരെ 
കുറിച്ചു രാജാവിന്റെ കല്പന [ആആ 
യിരുന്ന] ി 

൨൪ യ്വെഹ്രമായുടെ പുത്രനായ 
 സെറാഹിനെറ പുത്രന്മാരിര മെ 
ശെസ്ബെൈലിരെറ പുത്രനായ 
പെത്തഹിയാ ജനങളുടെ എല്ലാ 
കായ്യയങ്ദംക്ക.ം രാഭാവിനെറ അ 
ടക്കത ആയിരുന്ന. 

൨൭ തങ്ങളുടെ നാട്ടുപ്രുദെശങ്ങ 


ളിലുള ഗ്രാമദ്ദംക്കായികൊട്ടെ | 


യ്വെഫ്രദായുടെ പൂത്രന്മാരിരു [ചി 
ലര] കിയ്യാത-ത്തബവയില്യം, അതി 
നെറ ഥ്ഥഗ്ാമങ്ങളിചും, ദിബൈൊനി 
ലയം അതിനെറ ഗ്രാമങ്ങളിലും, യ 
ക്കബ്റുയെലിലും അതിനെ ഗ്രാമ 
ങ൦ളിലും, 

൨൬  വ്വെശവായിലും, മൊലാമാ 


റം 


൨൭ ഹസര്‍൪ശുവാലിലും, ബെ 


൪_ശെഖബൊയിലും അതിന്റെ ഗ്രാ 
മങ്ങളിലും, 

൨൮ സിക്ലാഗിലും, മെഖൊനായി 
ലും അതിനെറ ഗ്രാമും ലും 
൨൯ മനില ത്ത 
യായിലും, യ൪മൃതിലും, 

൩൦ സനൊഹയി ലും, അഭുല്ലാമി 
ലും, അവയുടെ ഗ്രാമടങൊളിലും, ലാ 
ഖിശിലും, അതിനെറ നാട്ടപ്രമെ 


ശങ്ങളില്യം, അസെക്കയിചും, അ 


തിനെ ഗ്രാമങ്ങളിലും കുടിയിരു 
൯. അപര്‍ പവൈ൪-ശെഖൊ മുതരു 
െന്നൊമിസെറ താഴ്ര വരെക്കും 
കുടിയിരിക്കയും ചെയ്യു. 

൭൨൧ ഗെബ്ചയിരുറിശുമമ ബെ 
ഷ്യാമിനെറ പുത്രന്മാരും, മിഖമാശി 
ലും, ആയായിലും, പ്വേത-എലിലും 
അവയുടെ ഗ്രാമങ്ങളിലും, 

൩൨൨ അനാതൊത്തിലും, നൊബ്വി 
ലും, അനനിയായിലും, 

൩൨൩ ഹാസ്ധസൊറിലും, റാമായിലും, 
ഗിത്തായിമിലും, 

൩൪: ഹാദിദിലും, സെബൊയിമി 
ലം, നെബ്ലാതിലും, ൂ 

൨൫ ലൊമടിലും, കൌശലപണി 
ക്കാരുടെ താഴ്ര യാകുന്ന ഒനൊയി 
ലും കുടിയിരുശ്നു. 

൩൬ ചെപവിക്കാരിത ചില പിരി 
പുകടം യ്യെഹ്രഭായിലും, ബ്വസ്റ്റാ 
മിനിലും [ഉണ്ടൊയിരുശു.] 

൭൪. പ. ലാ 


ച സഠുബാബെലിനൊട്‌ ക്രടെ കരെഠിചെ 
ന്നിട്ടുക്മ ആചായ്യന്മാ൪.__൭൦ പ്രധാനാചാ 


| യ്യശ്ാരുടെ സ്ഥാന മുറ. 


3) ശെയതല്‍തിയെലി 
ന്റെ പുത്രനായ സവബാപല്വൈലി 
നൊട്ടം, യെശുപ്പായൊട്ടം കുടെ ക 
രെറി വന്നിട്ടുള്ള തആആചായ്യന്മാരം 


ലവി 


' 99000 


ല്ല 
ല്ലി 
൯ 
1 
വ്വ 
ശ്ശ 
(മ 
ഭവ്വ്‌ 
4 
ി 
൭ 
റ്റ്ന 


നഹെമിയാ ൧൨ അ, 


ലെപിക്കാരും ഇപ൪ [തആകുന്൯ും]| ഛം മെച്ചിക്കുപീന യൊനാഥാ൯ 


ശെറായാ, യെ.മയാ, എസ്പാ, 

൨. അമറിയാ, മല്ലക്ക, ഹതുശ് 

൩൨ ശെഖനിയാ, രെഫഹ്ും, മരെ 
മൊത, 

ര: ഇദ്മൊ, 
യാ, 

൫ മീയാഭി൯, മയദിയാ, പൊില്ലാ, 

൬ ശെമായാ, യൊയാരിബെ, യയ 
മായാ, 

൭ശല്ല, ആമൊക്ക, ഫില്ല്യാ, യ 
ഭായായും തന്നെ. ഇപ൪ യെശ്രുപാ 
യ്യടെ ദിവസസങളി ര തആചായ്കുന്മാ 
രിലും തങ്ങളുടെ സഹൊരരന്മാര്‍। 
ലും തലവന്മാ൪ [ആയരനന] 

൮ വിശെക്കി ലെപിക്കാര്‍, 
യെശുവാ,ബിസുപി,കലഥിയെരു, 
ശെവെപ്പിയാ, യ്വെഫ്രൂലാ, സതി 
ക്ക പിചാരക്കാര൯ ആയിരുന 
മത്തനിയാ എന്നവരും, അവ 
സെറ സഹൊദരന്മാരും. 

൯ ബെകവോക്കിയായും, ഉന്നിയും 
എന്ന അവരുടെ സഹൊഭരന്മാ൪ 
അവരുടെ നെരെ കാവലൃകളില്‍ത 
[ത്ആയിരുന്ധ.] 
ഠാ എന്നാല്‍ യെശ്പാ യൊ 
യധാക്കിമിനെ ടനിപ്പിച്ചും യയൊയാ 
ക്കിം എലിയാശിബ്ചിനെയും ജനി 
പ്പിച്ചു, എലിയാശിബ്വ യൊയാദമാ 
യെ ജനിപ്പിച്ചു, 

൧൧ യൊയാദാ യൊനാഥാനെ 
ഭടനിപ്പിച്ചു, യൊനാഥാന൯ യമൂവാ 
യെ ജനിപ്പിച്ച. 

൧൨ പിനെ യൊയാക്കിമിനെറ 
ദിവസങ്ങളിൽ പിതാക്കന്മാരില്‍ 
പ്രുധാനന്മാരായ ത്തൃചായ്യുന്മാ൪ 
ആയിരുന. ശെറായായിക്കമെറാ 
യ യെറഥിയായിക്ക ഹനനിയാടു 

൧൩ എസ്ര്രായിക്ക മെശുല്ലാം; അമ 
റിയായിക്ക യഹൊഹാനാ൯ു 


ഗിന്നെതൊ;, അബ്ബി 


൬൧൭ 


ശെബപനിയായിക്ക യൊസെപഫു 

൧൫) ഹാറിമ നഅഭ്ലാ; മെറായൊ 
തിന ഹെരുക്കായി; 

൧൬ ഇദ്ദൊയിക്ക സഖറിയാ; ഗി 
ന്നെതൊന മെശ്രുല്ലാം ദു 

൧൭ അഖബ്ചിയായിക്ക സ്വഖ്രി; 
മി്യാമ്ന മൊയാഭിയായിക്കു 
പിത്തായിടു 

൧൮) പൊിരുഗായിക്ക ശമ്മുപാ; 
ശെമായായിക്ക യെഹൊനാഥാസ; 

൧൯ യൊയാരീബിന മത്തെനാ 
യി; യമായിയായിക്ക ഉണ്ണി; 

൨൦ സച്ലായിക്ക കല്ലായി ത്ത 
മൊക്കിന എവലൈരു 

൨൧൧ ഹില്ല്തിയായിക്ക ഹശബ്വി 
യായ യദായായിക്ക ന൩ഥനയെതു. 

൨൨ ൭ എപലിയാശിബ്ിനെറ ദി 
വസങ്ങള ര ലെപിക്കാരായ യൊ 

യദായും, യൊഹാനാരും, യദുവാ 
യും പിതാക്കന്മാരിരു തലവന്മാരാ 


യിട്ടു എഴുതപ്പെട്ടു: പാ൪സിയക്കാധ്ഥള്‍ 
രനായ മാഠിയുസിസെറ രാജ്ളയരാ.44൧, 


രം വരെക്കും ഭ്തൃചായ്യുന്മാരും. 
൨൩ മ ചെവിയുടെ പുത്രന്മാരായ 
പിതാക്കന്മാരില്‍ പ്രധാനന്മാര്‍ എ 
ലിയാശിബിരെറ പുത്രനായ യൊ 
ഹാനാസെറ ഭിവസങ്ദങ്ം വരെ 


ക്കം നാഭ്ലാഗമ പുസൃകത്തില്‍ര എ 


ൃതപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൨൪൫ ലെപിക്കാരിരു തലവന്മാ൪ 
ഹശബ്ചിയാഡയും ശെറെഖ്പിയാ 
യും, കമലമ്യെല്ിസനെറ പുത്രനാ 
യ യെശ്രവായും, അവരുടെ നെ 
രെ നിച്ച്ന്ന അവരുടെ സഹൊ 
ദരന്മാരും, ദൈവത്തിനെറ മനൂ 
ദ്കൃയനായ ഭാവിദിനെറ കല്പന പ്ര 
കാരം, സൂതിപ്പാനും സ്യൊത്രം ചെ 
യാനം കാവലിന കാവരു മുറയാ 
യ്യിട്ട ആയിതരുശു. 
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ഥം 


മം 
ഉ 


ഥ്‌ 


ലി 


ഥ്‌ 


നഹെമിയഃ ൧൨ തര. 


൨൪൫ മത്തനിയായും, ബകബ്ബുക്കി 
യായും, ഒപ്വെദിയായും, മെശ്രല്ലാമും, 
തല്ല്യൊനും, അക്കബും ഉമ്മരങെ 
ളില്‍ ഭന്ധോര മുറികട്ളെ കാക്കുന്ന 
പാതിത കാവച്ല്ഛാര്‍ [ആയിരുന്നു] 

൨൬ ഇവര്‍ യൊസാഭാക്കി സെറ 
പുത്രനായ, യെശുവായുടെ പുത്ര 
നായ യൊയാക്കിമിനെറ ദിപസ 
ങ്ങളിലും; അധികാര്‍ യായ നഹെ 


ലി) 7 ൮ 
മിയായുടെയും ഉപാഡ്ല്യായനായ 


 മെശ്ുല്ലാമും, 


എസ്രാ എന്ന ആചായ്യസെറയും 
ദിവസങള്ലും [ഉണ്ടായിരുള്‍ു.| 
൨൭ ൫ യറുശലെമിലെ മതിലി 


നെറ പ്രുത്‌ ക്യയില്‍ സ്യൊത്രങ്ങ | 


ളൊട്ടം, പാട്ടൊട്ടം, കൈതാളങ്ങളും, 
തംലേരുകളും, വിനെകളും കൊണ്ടെ 
പ്രതികൃയെ സന്തൊക്കത്തൊടെ 
ആചരിപ്പാ൯ എല്ലാ ഭിക്കുകളിത 
നിന്നും ചെപിക്കാരെ യറ൮ശലെമ। 
ചെക്ക വരുത്തെന്ടെന്നതിന അവ 
രെ അവ൪ അന്വെക്ഷിച്ചു. 

൨൮) അപ്പ്പൊഠം പാട്ടുകാരുടെ പു 
ത്രന്മാര യറുശലെമിരെറ ച്..റുമു 
8 സമ്ഭൂമിയിതനിന്നും, നെതൊ 
ഫാതിയായിലെ ഗ്രാമങ്ങള്‍ തനി] 
നും 

൨൯ ഗില്ല്ാലിനെറ ഭവനത്തി 
തനിശും, ഗെബപൊയുടെയും അ 
സ്മാപെതിസെറയും നാട്ടപ്രദെശ 
ഒേഴ്ടിതനിന്നും വന്ന കൂടി: എന്ത 
കൊട്രദൈന്നാത പാട്ടുകാര യറുശ 
ലെമ്‌ ദെറ ചുറഠും തങദംക്ക ഗ്രാ 
മടെമ്ളെ പനനിതിരുന്നു. 

൩൨ഠ അപ്പ്പെം ആചായ്യുന്മാരും 
ലെപ്പിക്കാരും തദൈള്ളെ തന്നെ ശര 


പീകരിച്ച, ജനത്തെയും പാതിലു 
കള്ലെയും മതിലിനെയും ശ്രദ്ധിക 
ര്‌ 


൩൧ പിന്നെ തൊ൯ യ്വെഹ്രുമായ്‌ 
ലെ പ്രുഭക്കന്മാരെ മതിലിസെറമെല്‍ 
൬.൧൮ 


കരെറുമാറാക്കി, സൂതിച്ചം കൊണ്ടെ 
നടന്ന പൊകത്തവ ളും ര്ടെ വ 
ലിയ |ക്ൂട്ടങ്ങളെയും] നിത്തി, അവ 
യില്‍ ഒന്ന മതിചിനെറമെരു വല 
ത്ത ഭാഗത്ത കൂടെ കുപ്പകുന്ന പാ 
തിച്ചരചെക്ക പൊയ്‌ ദു 

൩൨ ഇവരുടെ പിന്നാലെ ഹൊ 
ശായായും, യെ ഫ്രമായൂടെ പ്രഭക്കു 
ന്മാര്ത പാതി പെരും പൊയ, 

൩൩ അസ്ഡറിയായും, എസ്രായും; 


വര യ്യെഫ്രദായും, ബെഡ്റ്യാമി 
നം, ശെമായായ്യം, യെറമയാഷ്ും, 

൨൫) കാഹല്ലങ്ങള്ളൊട കൃടെ തആആ 
ചായ്യന്മാരുടെ പൃത്രഡ്ാര്‌ല്‍ [ചില 
രും] ആസാഫിസെറ പുത്രനായ 
ശക്കുറിനരെറ പുത്രനായ, മിഖായ2 
യൂടെ പുത്രനായ, മത്തനിയായുടെ 


പുത്രനായ, ശെമായായുടെ പത്ര 


നായ, യൊനാഥാെറ പുത്രനായ 


 സഖറിയായും 


൨൬ ദൈവത്തിന്‍െറ മനുഷ്ഷ്യ 
നായ ദാവീദിനെറ പാല്യങ്ങളൊ 
ട്ടം കുടെ അവനെറ സഹൊദരന്മാ 
രായ ശെമായായും, അസ്വരയെലുടം, 
മിലചായിയും, ഗിലലായിയും, മ 


 ഡായിയും, നഥനയെലും, യെഹ 


മായും, ഫനാനിയും, ഉപാഡ്ല്യായ 
നായ എസ്ര്രാ ഇവരുടെ മുപ്പാകെ 


യൂം നടനം.) 


൩൭ പിന്നെ അപര്‍ തങ്ങളുടെ 
നെരെയുള്ള ഉറവ പാരില്ലത ദാ 
വിദിരെറ പട്ടനെത്തനെറ കൊ 
നൊീപ്പുടികളില്‍ കൂടെ കാവിദിനെറ 
ഭവനത്തിന മെല്‍ മതിലിസെറ ക 
രെററത്തില്‍ കിഴക്ക ജല വാ 
ത്ത വരമെക്കും കരെറി പൊകയും 
ചെ 

൨൮) അപ്പൊ സൂൃതിക്കന്ന ര 
ഞ്ഭൊം [കുട്ടം] അവക്ക നെരെ നട 


നഹെമ്യാ ൧൨൩൨ അ, 


നെ പൊയി, അപരുടെ പിന്നാ 
ലെ തൊനു.., ജനത്തില്‍ പാത്‌ പെ 
രും മത ല൯െറ മെല്‍ ചൂളകളുടെ 
ഗൊപൂരത്തിന അപ്പൂറം മുതര വി 
സ്്യാരമുദ്ള മത്ത്‌ വരെക്കും 

൩൯ എഫ്രായ്‌ മ'നെറ പാതിലി 
നരം, പഴയ പാതിലിശും. മിീ൯ വാ 


ത ലിനുംഹനനി ഖഘെലിനെറ ഗൊ 


പുരത്ത നും മെയായയുടെ ഗൊപുര 
തആ്തഅനും മെൽ തൂടങദി കടന്ന, തആആ 
ട്ട്‌സ വത്‌. വരമെക്കും ചെന്നു. 
അപ്പ്ൊൊം അവര്‍ കാവല്‍ പുരവാ 
തില്ല നിന്നു, 

൪0 അപ്രകാരം ദൈവത്തിസെറ 
ഭപനത്ത്‌ല്‍ സൂതിച്ച കൊണ്ടിരു 
ന്ന രദ്ഭെ കൂട്ട ളും, |] ഞാനും, എ 
നൊട ക്ലടെ ഉളള പ്രധാനന്മാരിര 
പാതി പെരും നിദ്൯ു: 

൪൧ കാഹളങ്ങളൊട ക്ലടെ എലി 
ഡ്യാക്കിം, മയെയാ, മിഡ്്യാമി൯, 
മിഖായാ, എചിയൊയെനായി,സ 
ഖറിയാ, ഹ.റനിയാ എന്ന തആആചചാ 
യ്യയന്മാരംൂ 

൪൨ മയശെയായും, ശമായായും, 
എലെയാസാരും, ഡ്ഡൂയും, യെ 
ഹൊഫാനാരും, മുഖ യായും, എ 
ലാമും, എസെരും തന്നെ. പാട്ടുകാ 
രം അവരുടെ പിചാര്‍ പ്പുകാരനാ 
ഖ യസ്രഹിയായൊട ക്ടടെ ഉച്ച 
ത്തിരു പാടി, 

൪൩ പിന്നെയും ആദിവസം അ 
വര്‍ വലിയ ഖബച്ികളെ കഴിച്ച, 
സത്തൊമദ്കിച്ചു: എന്തെനനത മൈ 
വം അവക്ക മഹാ സത്തൊക്കത്തെ 
൭ ഭാക്കി; ഭായ്യമാരും പൈതങ്ങളും 
കടട ട സ്വന്തൊക്കിച്ച : അതകൊഴെ 
യാറുശലെമിലെ സന്തൊദ്ഷം മ്ലൂര 
ത്ത കെടംക്കപ്പെട്ടു. 

രര ത്ത കാലത്ത ഭന്ധോര ദെ 
൪൭൦, വഴിപാട്ടകഠടക്കം, ത്തൃദ്യ ഫ 

൬൧൭൯ 


ലങ്ങാംക്കും, മശാംശത്തിനും ൭൫8 
ആറകളിന്മെരു ചില മനുക്്യ൪,ഡ്യാ 


ക 


യപ്രുമാനെത്തി൯ പ്രുകാരം, ത്ത 
ചായ്യുന്മാക്കും ലെവക്കാക്കും ഉദ 
ഒഹരികളെ പട്ടനെങ്ങളിലചെ നില 
ങെളില്‍തനിനന അപയില്‍ ശെഖ 
ര്പ്പാനായിട്ട ആക്കപ്പെട്ടു എന്തെ 
ന്നാല്‍ ശുശ്രൃക്കിച്ച നില്ല്ന്ന ആ 
ചായ്യന്മാരെ കുറിച്ചം ലെവിക്കാരെ 
കുറിച്ചും യെഫ്രുഭാ സ്വന്തൊങ്കിച്ച്‌! 
രുന്നു, 

൪൫ അപ്പ്യൊഠം പാട്ടുകാരും വാ 
തീര കാക്കന്നവരും ദാവീദ്‌ നെറ 
യും അവസെൌൈറ പുത്രനായ ശലൊ 
മൊന്റെറയും കല്പന പ്രുകാരം ത 
കുടെ ദൈവത്തിസെറ കാവലി 
നെയും ശുഡിക രനെത്തിന്ദെറ കു 
വലിനെയും കാത്തൃ, 

൪൬ എന്തകൊട്ടൈന്നാരു മാവീ 
ദിസെറയും ആസാഫിനെറയും പ 
ണ്ടുത്തെ ദിവസങ ല്‍ പാട്ടുകാരി 
ര പ്രുധാനന്മാരും, ദൈവത്തിന 
സ്തൃതിയും സ്ലൊത്രങ്ങളും ആയുള്ള 
പാട്ടുകളും ഉ ണ്ടായിരുന്നു, 

൪൭ പിശെക്ഷിച്ചും എല്ലാ യി 
സ്രാഎലും സറുഖൊബെലിരെറ 
ദിവസങ്ങള്ലും നഹെമിയായുടെ 
ദിവസങ്ങള്ലും പാട്ടുകാക്കം വാതി 
ത കാക്കുന്നവക്കം ഒഹരികളളെ, ഒ 
രൊ ഭിവസത്ത്‌ ലുദമേതിനെ, കൊട്ട 
ത്ത; അവര്‍ ലെപവിക്കാക്കായിട്ട ശൂ 
ഡികരിച്ച: ലെവിക്കാര്‍ അഹറൊ 
നെറ പുത്രന്മാക്കായിട്ട അവയെ 
ശുദപികരിക്കയും ചെയ്തു. 

൧൩൨ അഡ്ല്ായം, 
൧ സമ്മിശ്രമായ ക്രട്ടത്തില്‍നിന്ന വെര്‍പിരി 


വ ഉണ്ടാകപല്പെടുന്നത.__ര: നഫെമിയായുൂ 
ടെ തിരിച്ച വരവും ചട്ടങ്ങളൂ. ൦, 


ത്ത പെം ജനം കെ്‌ംക്ക 
മൊശെയുടെ പുസൃകത്തിരു വാ 
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തരമ്മോൊനകാരും മൊവാഖ്ലിക്കാ 
രും കമൈവത്തിനെറ സഭയില്‍ എ 
ന്നെക്കും പ്രുവെശിക്കതത; 

൨. എന്തകൊടൈന്നാല്‍ യീസ്ര്രാ 
എതു പുത്രന്മാക്ക അപ്പുവും വെക്“ 
വും കൊണ്ടെ അവര എതിരെററ 
വരാതെ, അവരെ ശപിക്കത്തക്കു 
പള്ും അപക്ക വിരൊധാമായിട്ട 
വ്ചലയാമിനൊട കടലി പറഞ്ഞു; 
എന്നാലും തെങ്ങളുടെ ദൈപം ത്ത 
ശാപത്തെ അരുഗ്രഹമായിട്ട മാ 
ററി എന്ന എഴുതപ്പെട്ട രക്കന്നത 
കടറെത്തപ്പെട്ടു. 

൩൨ തആആകയ..ത ആ ഡ്യായ്പ്രുമാ 
നെത്തെ അവര്‍ കെട്ടപ്പ്യൊഠം ഉ. 
ദ്ഭൊയത എന്തെന്നാല്‍, ഇട കല 
നന സംലലത്തെ ഒക്കെയും യിസ്ര്രാ 
എചിതനിന്ന അപര്‍ വെര്‍തിര്ച്ച. 

ര: ഇതിന മുപ്വെയും തെങ്ങളൂടെ 
മൈവത്തിനെറ ഭവനത്തിലെ മു 
റി പിച്ചാരത്ത്‌നായിട്ട ആക്കപ്പെട്ട 
ത്തൃചായ്യനായ എലിയാശിബ 
തൊബ്ചിയായൊട ചെന്നിരുന്നു: 
൫൪ അപ്പ്യൊഠം അപ മുപ്വെ ത 


നെ അപര്‍ ആഹാരകാങ്കകള്ടെയും, 


കആൂരുക്കത്തെയും, ഉപകരനെങെ 
മ്കെയും, ചെപിക്കാക്കും, പാട്ടുകാക്കും. 
വാത ര കാക്കുന്നപക്കം [ കൊട്ടക്ക 

ു ഴ്‌ 1 റ ു ി ലി ടി 
പ്പെട്ടവാ൯]കച്പിക്കപ്പെട്ടിരുന്നധാ 
ന്യം, പുതു വിത്തെ, എളു എന്നപ 
ഡ്യില്‍്‌ മശാംശങെദ്െയും, ആചായ്യ 
ദ്മാക്ക വഴിപാടടകടളെയും വെ 
ച്ചിരുന്ന ഒരു വലിയ മുറ യെ അ 
വന ഒരുക്കിയിരുദ്നു. 

൬ എന്നാല്‍ ംരം എല്ലാ കാലത്തി 
മും തൊ൯ യറുശലെമീല്‍ ഉണ്ടാ 
യിരുന്നില്ല എന്തകൊദൈന്നാല്‍ 
പബൊഖലബലൈലിലെ രാജാവായ ആ 
ത്ത പ്ൂായുടെ മുപ്പത്ത രണ്ഭൊം 

൬൨൭ 


നതഹമിയാ ൧൨ തര, 


യരിക്കപ്പെട്ട: അപ്പ്പൊര്‍ം അരതിതല്‍്‌ തആദ്ടില്‍ തൊ൯ രാഭാവിസെറ ആ 


ടടക്കചെക്ക ചെന, കുറെ ദിപസം 
കഴിത്രിട്ട തിരികെ രാജാപിതനി 
ന അനുപാദമം പാങ്ങി; 

൭ പിന്നെ തൊ൯ യറുശലെമി 
ലെക്ക വന്നാറെ എലിയാശിബ 
തൊബ്ബിയായിക്ക ദൈവാലയത്തി 
നെറ പ്രാകാരങ്ങളില്‍ ഒരു മുറിയെ 
ഒരുക്കിയതകൊട്ടെ അവനായി 
അവന്‍ ചെയ്യിട്ടടള ഭൊക്ഷത്തെ 
തൊ അറിഞ്ഞു. 

൮ അത ഇനിക്കു എററവും പ്പൃസ 
നമായി, അതകൊഠറ്ടെ തൊ൯ തൊ 
ബ്വിയായുടെ പിട്ടുപകക്ടെ ഒക്കെ 
യും ആ മുറിയിരനിനന പുറത്തെ 
ക്ക എറിത്തെ കളഞ്ഞു. 

൯ പിന്നെ ഞൊ൯ു കല്പിച്ചു, അ 
പ്പ്യൊടം അവര്‍ ആ മുറികളെ ശ്ര 
ഡികരിച്ചു. മൈവത്തിസെറ ഭവ 
നത്തിലെ ഉപകരനെങ്ങെളെയും, 
ആഹാരകാങ്ചയെയും, കരൂല്‍ക്കു 
ത്തെയും തിരകെ അപിടെക്ക വ 
രുത്തൃകയും ചെയ്യു. ) 

പ; വ ലെപിക്കാരു 
ടെ ഒഹരികട്ടെ അവക്ക കൊടുക്കു 
പ്പെട്ടില്ല എന്നും, അതകൊണ്ടെ ശ്ര 
ശ്രക്ക ച്ചെയ്യുനന ലെപപക്കാരും 
പാട്ടുകാരും ഒരൊരുത്തസ അപന 
വനന്‍െറ പയലിലെക്ക ഒടി പൊ 
യി എന്നും തൊ൯ അറഞ്ഞു. 

൧൧ അപ്പപൊം ഞൊന പ്രുപാന 
്മാരൊട പൃയവഹഫരിച്ച, ദൈവത്തി 
സെറ ഭവനം ഉപെക്ഷിക്കപ്പെട്ടരി 
ക്കന്നത എന്ത? എന്ന പഞ്ഞു. 
തൊനു അവരെ കുട്ടി, അ൨രല്‍ടെ 
സ്ഥാനത്ത അവരെ നിത്തുകയും 
ചെ 


രം ധാന്യം, പുതു വിഞ്ഞ, എഴു 
എന്നവയുടെ ഭശാംശത്തെ ഭ 


൧൨ അപ്പ്യൊംഎല്ലാ യെഫ്രദന്മാ ി 


നഹെമിയാ ൧൩ ൪൪, 


സ്വഡോര മുറികളിലെക്ക കൊണ്ടെവ | ഒ്ലെയും കൊണ്ടുവന്ന, സ്വസ്ഥ മീ 
ന്നു, വസത്തില്‍ യെഫ്രദാപുത്രന്മാക്കും 
൧൩ പിന്നെ ഞാന്‍ ത്ആൃചായ്യ | യറുശലെമില്യം വിദു. 
നായ ശലെമിയായെയും, ഉപാ। ൧൭ ആയതകൊണദ്ദടെ ഞാ൯ യെ 
പ്്യായനായ സാദഭൊക്കിനെയും. | ഫ്രദായില്‍ ക്രെക്ൃന്മാരൊട പ്പപ 
ചെവ ക്കാരിര പെദായായെയും;। ഹരിച്ച, നിം സ്വസ്ഥ ദിവ 
ഇവക്ക സഹായമായിട്ട മത്താന്‍! | സത്തെ അശ്ൃദ്ധമാക്കി ചെയ്യുന്ന 
യായുടെ പുത്രനായ സഖുറിസെറ രം മുഷ്കകായ്മും എന്ത? 
പുത്രനായ ഹാനാനെയും ഭന്ധൊ | ൧൮ നിങലലടെ പിതാക്കന്മാര്‍ ഇ 
ര മുറികളുടെ മെല്‍ പിചാരക്കാരാ | പ്രകാരം ചെയ്യിട്ടില്ല യൊ? അത 
യ്ിട്ട ആക്കി ; എന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ | കൊഴെ തെദകടെ ദൈവം തെങ്ങ 
വിശ്വാസമുദഉവ൪ എന്ന പിച്ചാ മുടെ മെലും രം പട്ടനെത്തിന്മെലും 
രിക്കപ്പട്ടു, അവരുടെ മുറ തങ്ങളു | ംരം. ദൊഷ്മത്തെ ഒക്കെയും പരുമാ 
ടെ സഹൊദരന്മാക്ക വിഭാഗിക്കുഃ | റാക്കി വില്ലയൊ എന്നാരുനിഒദം 
൩ ത [ആയിരുന്നു.] സ്വസ്ഥ ദിപസത്തെ അശുധ്ധമാ 
ഫര: എസെറ മൈവമെ, ഇതിനെ | ക്കന്നത കൊട. യിസ്റ്രാഎചിന്മെ 
കുറിച്ചു നി എന്നെ ഒത്ത, ഞൊന്‍൯|ല്‍ ഉ ക്രെധത്തെ വഡ്ധിപ്പിക്കു 
എനെറ ദൈവത്തി ഭവന | ന എന്ന അവരൊട പറത്തു. 
ത്തിനും, അതിസെറ കായ്യ പിചാ| ൧൯ പിന്നെ ഉണ്ടായത എത്തെ 
രങ്ദംക്കം വെരി ചെയ്യിട്ടള്ള എ | ന്നാല്‍, സ്വസ്ഥ ദിവസത്തിന മു 
സെറ ദയയുള്ള പ്രവൃത്തികളെ മാ | പ്വെ യറശലെമലെ പട്ടനെ വാതി 
യ്രിക്കരുതെ. ലുകര്‍ംക്ക രും കൊണ്ട തുടങ്ങു 
൧൫ ദ ആആ ദിവസങ്ങളില്‍ ഞൊന്‌ | പൊം, തൊ൯ പാതിലുകള്ടെ. പൂട്ടുക 
യ്യെഫ്രമായിരു സ്വസ്ഥ ദിവസ്‌ യും, സ്വസ്ഥ ദിവസം കഴിയുന്നത 
ത്തില്‍ മുന്തിരിഒദാകട്ടെ[ ചിലര]ആ |, പരെക്കും അവയെ തൂറക്കാതിരിക്ക 
ടുന്നത്‌ നെയും, കുററകള്ളെ കൊണ്ടു (യും പവെനെം എന്ന കല്പിച്ചു: സ്വ 
വരുന്നതിനെയും, കഴുതകളുടെ പുറ | സ്ഥ ദിവസത്തില്‍ ഒരു ചുമടും ആ 
ത്ത ചുമട്ടകളെ എറഠുന്നതിനെയും, | കത്ത പരാതെ കന്ടെ, പാതിലുകള് 
സ്വസ്ഥ ദിവസത്തില്‍ അവര്‍ യടെ അരികെ എനെറ ഭൂത ത്ന്മാരില്‍ 
റശലെമിന കൊണ്ടുവിട്ടു പ്‌! [ചിലരെ] തൊന൯ ത 
ത്തെ, മുന്തിരിങ്ങാ പഴങദധം, അ ൨൦ അതകൊണ്ടെ കച്ചവടക്കാരും, 
ത്തിപ്പുഴങ്ങഥം മുതലായപയുടെ സ | സകല പി ചരക്കകളെ വില്ല 
കല ച്യമടുകളെയും കണ്ടെ; എന്നാ ന്നവരും ഒന്ന രദ്ടെ പ്രാപശ്ശയം ഡ്റ് 
റെ അവര ഭക്ഷനെസാധനടെ | റശലെമിന പുറമെ രാത്രി പാത്തു. 
മെ പില്ല്ഛന്ന ഭിപസത്തില്‍ ത ൨൧ അപ്പൊട്ം ഞൊ൯ അവക്കു 
ന്നെ തൊ൯ അവക്ക വിരൊധമാ | പിരൊധാമായി സാക്ഷികരിച്ച, നി 
യ്പിട്ട സ്വാക്ഷിപ്പെടുത്തി. ടം മതിലിനെറ അരികെ രാത്രി 
൧൬ രൂറിലെ മനുക്ഷ്യതം അതില്‍ | പാക്കുന്നത എന്ത? നിങ്ദദം പി 
സിച്ചു ഓവ൪ മത്സ്യങ്ങളെയും. | ന്നെയും അപ്രകാരം ചെയ്യാത നീ 
സകല വിധത്ത്‌ലുമുള ചരക്കക ങ്ങളുടെ മെരു തൊന൯ുകൈകളെളെ വ്വെ 
നു. 


[1 


8൭൦ എന്ന തൊ൯ അവരൊട പറ 
ത്തു. ൭൭ കാലംമുതല്‍ അവര്‍ സ്വ 
സ്ഥമിവസത്ത്‌ ത വരാതെഇല്‍ന്നു. 
൨൨ പിന്നെസ്ധസ്ഥ ദിവസത്തെ 
ശദ്പികരിക്കത്തക്കവണ്ണും തങ്ങളെ 
തന്നെ ശ്രഡി ര്ച്ചും കൊണ്ടെ, വ 
൬൩, പാത്ലുകട്ടെ കാക്കെനെം എ 
൬൩ തൊന൯ ലെപിക്കാരൊട കുല്ലി! 
;. എസെറ കെൈവമെ, ഇതിനെ 
യും കുറിച്ച നി എന്നെ ഒത്ത, 
റ വലിയ ലഭയയി൯ പ്രുകാരം 
എ നനൊട കരുനെ ച്ചെയ്യെ നമെ. 


൨൩ ൭ വിശെക്കി കു അശ്ശൊദ 


ചെയ്യം, അമ്മൊസനെഥയും മൊവാ 
ഖെ സെറയും പ രായ സ്ര്ത്രി 
ഒളെ പര രഹ ചിട്ട പില യെ 


ഫ്രമന്മാരെ ത്ത്‌ വാത 
തൊ൯ കറെ 

൨രാ ആ പൈതങ്ങദേട പാ 
തി അശ്ശൊദ ഭാക്കയെ സംസാരി 

൧൨. ലം ആതാത ഭാതി ജനത്ത 
ഒനെറ ഭാക്ചപ്പകാരം തഅപ്ലാതെ യെ 
്രദാ ഭാക്കയെ സംസ്ധാരിപ്പാസ (ആ 
അരാധിയാതെ ഇരുന്നു. 

൨൫ അപരൊടും തൊ൯ പ്യവഫ 
രിച്ച, അപരെ ശപിച്ചും അവരിത, 
ച്ചിചരെ അടിച്ച, അവരുടെ രൊ 
മം പറിച്ച നിങം നിഒമൂടെ പു 
ത്ര്മാരെ അവരുടെ പുത്രന്മാക്ക 
കൊട്ടക്കാതെയും, അവരുടെ പുത്രി 
മാരെ നിങ്ങളുടെ പുത്രന്മാക്ക എട്ട] 
ലും നിങദധംക്ക എങ്കിലും കൈക്കൊ 
കുള്ാതെയും ഇര്‌ക്കെനെമെൊന്ന അ 
വരെ ദൈവത്തെ കൊറ്ടെ ആനെ 
ഡ്വ ടവിച്ചു. 

൨൬ യിസ്ര്രാഎലിലെ രജാവാ 
ഡ്ര ലൊമൊന ംരം കായ്യുങദളാത 
പ്പാപം ന അവനെ 
നപൊലെ ധള രാജഭാവ അനെ 


ഇടയില്‍ ഉണ്ടോ 


൩൨.൧. 


നി 


നഹെഥ്‌യാ ൧൩൨ അ, 


യിരുന്നില്ല, അവന തന്‍െറ ദൈ 
വത്താല്‍ സ്നൊഫിക്കപ്പെട്ടവനായി 
രുന്നു, ദൈവം അവനെ എല്ലായി 
സ്രാഎലിന്മെലയം രാഭാവാക്കി: എ 
ന്ന്ട്ടും അവനെയും അഗ്ൃജഭാതി 
ക്കാരായ സ്ര്്രീക്രം പാപം ച്ചെയ്യ 
മാറാക്കിയടല്ലൊ. 

൨൭ നിങ്ദാം അഡ്വൃജഭാതിക്കാരാ 
യ സ്ര്രികള്ളെ പിപാഹം ചെയ്യുന്ന 
തകൊട്ടെ നമ്മുടെ ദൈവത്തിഹവി 
രൊധമായിചംഘിപ്പാ൯ംരം വലി 
൮) ദൊമ്കത്തെ ഒക്കെയും ച്ചെയ്യെ 
ന്ദ്രെന്നതിന റിങദംക്ക തെങ്ങദറം 
ചെവി കൊട്ടക്കമൊ? എന്ന പറ 


൨.൮ അപ്പ്പൊം യൊയാദായുടെ 
പുത്രന്മാരില്‍ പ്രധാന ത്ആൃചായ്യു 
ന്യ എലിയാശബ്വ രെറ പുത്ര 
ഹായ [ഒരുത്ത൯] ഹൊറൊനിക്കു 
രനായ സനവെല്ലത്തിനെറ മരു 
മകന (ആയിരുന: അതകൊ 
ടെ ഞാ൯ അപനെ എങ്കതനിന്ന 

ത്തൃട്ട്‌ കളഞ്ഞു. 

൨൯ എന്റെറ ദൈവമെ, അവര്‍ 
തആചായ്യസ്ഥാനത്തെയും, ആച്ചാ 
യ്യ സ്ഥാനത്തിനെറയും ലെപവിക്കാ 
രുടെയും ൭ ഭയഡ്മ്മതത്തെയും അ 
ശ്ൂഡമാക്ക്‌യിരിക്കകൊന്ടെ അപ 
രെ ഒക്കെനെമെ. 

൨൦ ഒപ്രാരം തൊന്‍൯ എല്ലാ അ 
കു വ അവരെ 

ശഡീകരിച്ച, ആചായ്യന്മാക്കും ല്ലെ 
ട്ര ഒരൊരുത്തന അവന 
പസെറ വെലയിത പിച്ചാരങദ 


മ്ലെയും; 
൩൨൧ നിയമ ിക്കപ്പെടടകാലങ്ങളില്‍ 
പിഠകുകളുടെ പഴിപാട, ടട നായിട്ടും 


തആളല്യയ ഫലത്തിനായിട്ടും നിശ്ചയി 
എന്െെറ ദൈവമെ, എറെ : 
നമ്മെക്കായിട്ട ഒക്കെണമെ. 


നൌ 


൨൫ സ്ടെ൪ എന്നപുസുകം. 


൧൪ അഡ്ധ്യായം. 


ഥേ അഹശുവെറൂുസ രാജവിരുന്നുകളെ കഴി 

ക്ഷന്നത._ക൦ വശ്ലിയുടെ അനുസരണ്ക്കെ 
9൦-൧൨. ശിക്ഷയും. 
ക ഴ്‌ ൧60. 

അ ഠാഹശൂവെറസിനെറ ഭിപസ 

ദളിത, (ഹിന്തു മുതല്‍ ഖൂശ വരെ 

ഒം വററിരുപത്ത എഴ രാജ്യ 


ളെ ഭരിച്ചിട്ടുര അഹശുവെറുസ 


ഇവ൯ തന്നെ?) 

൨ ആ ഭിവസ്വ6ദളില്‍ ഉണ്ടായ 
ത എന്തെന്നാത, രാജാവായ അ 
ഹശുവെറുസ ശ്രശന൯ എന്ന രാജ 
ധാനിയില്‍ ഉള്ള, തന്റ രാജ്യത്തു 
സെറ ആസനത്തിന്മെത ഓരരുന്ന 
പ്പ്യൊഠം, 

൯൩. അവ൯ തന്‍െറ രാജ്കൃത്തി 
നെറ മുന്നാം ആണ്ടില്‍ തെറ 
സകല പ്രദക്കന്മാക്കും ഭൂത്യന്മാക്കും 
ഒരു പിരുന്ന കഴിച്ച; പാര്‍സിയാ 
യിലെയും മെലയായിലെയും വെ 
ലപാന്മാരം, രാജ്യങ്ങളുടെ പ്രുഭക്ക 
ന്മാരും അധികാരികളും അവസെറ 
മുപ്വാകെ [ഉണ്ടൊയിരുന്നു :] 

ര ആനന അവന തദ്രെറ മഹ 
ത്വമു& രാജ്ൃത്തിനെറ ഐശ്ചയ്യ 
ത്തെയും തന്റെറ ശ്രെഷ്യ വല്ലഭ 
ത്വത്തിനെറ പബ്ബഫഹ്മാനത്തെയും 
എറിയ ദിവസം, ആറെറളുനുത & 
വസം തന്നെ കാനിച്ചു. 

൫ തആആ ദിപ്പസങ്ങട അപവസ്ധപാ 
നിച്ചുതിസനെറ ശെക്ഷം രാജഭാവ ശര 
ശന൯ എന്ന രാജധാനിയില്‍ കൂട 
യിരുന്ന വചിയവര്‍ മുതത ചെറ 
യവര്‍൪ വരെക്കമുദഉ സകല ജന 
ത്ത്നും രാജധാനിയുടെ തൊട്ടത്ത 
കാരത്ത്‌ ല്‍ വെച്ചുഎഴ ഒ! 


വസം പിരുന്ന കഴിപ്പിച്ചു: 
ന്ന പം 


൬ അവിടെ വെമ്ളി പൃയങ്ങ്ടി 
ലും വെമുള കപ്ലുകൊഴ്ടുള്ള രുനുകളി 
ലും നെരിയ പട്ട നലും, ചുവപ്പു നൃ 
ലുമായുമുള ചരട്ടകം കൊണ്ടെ, പ്പെ 


യും, പച്ചയും, ഇളനിലവുമായൂ 


മമ്്തിരശിലക ം]കെട്ടപ്പെട്ട രഹ്ന; 
ചുവ 

മാച്യള്ള കല്ലുക്ഥം [പടുത്ത്രിക്കു 
റൂ] തഭൃത്തിന്മെല്‍ പൊഷശും ചെ 
ൃളിയും കൊണ്ടെട കിടക്കകര്‍ം [൭ 
റ്മൊയിരുന്നു.] 

൭ അപര്‍ പൊന്‍ പാത്രങ്ങളാകു 
ന്ന (പലവ തരത്ത മുള്ള പാത്രങ്ങ 
ട്ടിരു ) [അവക്‌] കുട പ്യാനു കൊട്ട 
ത്തും രാജ്ള പ്ീത്തും രാജഭാവിനെറ 
സ്ഥാനത്ത്‌ ന തക്കപള്ും വളരെ 
[൭ ണ്ടായ! അന്ന: | ി 

൮ എന്നാല്‍ കുടി ന്യായത്തില്‍ 
പ്രകാരം [ആയ രസ്ധ്പി] --തത്തനും 
നിവെന്ധിച്ചില്ല : എന്തെന്നാല്‍ ആ 
വനവസെറ മനഡ്സ്റി൯ പ്രുകാരം 
ചെയ്യട്ടെ എന്ന രാജഭാവ തശരെറഭ 
വനത്തിലുളള എല്ലാ പ്രമാന്െുക 
മ്ലൊടടം കല്പിച്ചിരുന്നു. 

ന്‍ രാജ സ്ര്രിയായ വശ്ശിയും രാ 
ടോവായ അഹശുവെറുസ നൂളള രാ 
ടഃ ഗുഹത്തത വെച്ചു സ്ര്ര്രീകംക്ക 
കര വിരുന്ന കഴിച്ച. 

ഥാ എഴാം ദിപസത്ത്‌ല്‍ രാജാ 
വിന്െറ ഹൃദയം വിത്തു കൊണ്ടെ 
സന്തൊക്ഷമായിരിക്കപ്പൊട്ം ആ 
വനു രാജാവായ അഹശ്ൂവെറസി 
രെറ മുമ്പാകെ സെപിക്കനന മെ 
ഫൃമ൯, ബിസ്യാ, ഹബ്ബൊനാ, 
വെ ഗ്ലാ, ഹഗ്രാ, ശെത, ഖര്‍ഖസ 
എസ എഴ പ ഒുളിയ ക്കരൊട, 

൧൧ നങദരക്കും പ്രദക്കന്മാക്കം 


൦ റിലവും, വെള്ള യും, കറു 


എസെെ൪ ൧ ആര. 


പിയുടെ സൌന്മ 
ത, തിന, ആ 


പ്‌; 


റ്‌ ഷാ റ്റിക്കെ ൫൦ : 


വദ്ര രി ടം ഡാരിച്ചുവ്ലായിരാ 
കാ മുമ്പാകെ കൂട്ടികൊണ്ടു 
വരെനെമെന്ന ക്‌ പ്പിച്ചുഃ എന്നെ 
ന്നാല്‍ അവാം സുമുഖിയായിരു 
൫൯൩൯. 

൧൨ ലം പളളിയറക്കാ൪ മു 
പ്പാന്തരമു്മ രാഭാവ സെറ കല്പന 
പ്രുകാരം രാജ രിയായ രി ൮ 
രൂപപാ൯ സ്ധമ്മതിക പ ന 
ന്ടെ രാജ്ാവ ഫഎ റവും 
അവരെറ ക്രൊധം അവന്െെറ ഉ 
മൃ്ര ല്‌ 


൧൩ നട രാജാവ കാല്വാ 
കാചങ്ങെളെ അറ ഞ്ഞിട്ടുദ്ള ജ്ഞാനി 


കട്ലൊട, (എതെന്നാല്‍ രാഭാവി 
ന്ൊച്ചട്ടംന൬ 0൬) പ്രുമാനെത്തെ 


യ്യും നിത്‌ അവിഞ്ഞിട്ടുള എ 
ല്ാവരുടെയും മുപ്പാകെ ഇപ്രുകാ 
രം [ആയിരുന്നു] 

൧൪ അപ്പ്പൊറം ഖശനാ, 
ത്താ൪, അഭ്ലാതാ, ത൪ഥിശ, മെരെ 
സ, മ൪സെനാ, മെമുഖാ൯, എന്ന 
രാജ്ാവിസെറ മുഖത്തെ കണ്ടെവതം, 
രാഭ്ടൃത്ത്‌൪ ത പ്രധാനസ്ഥലത്ത ഇ 
രന്നവരുമായ്‌ പാ൪സിയായിലെ 
യും മെദയായിലെയും എഴ്‌ പ്രഭ 
ക്൭റമാര അവനൊട ചെന്നിരുന്തു) 

൧൫ രാടഃസ്ര്ര്രിയായ വശ്ശി രാജാ 
വായ അഹശ്ൂവെറുസ പള്ളിയറ 
ക്കാര്‍ മുഖാന്തരം ഉദ കല്പന പ്ര 
കാരം ച്ചെയ്യാതെ ട൭രന്നതകൊണ്ടെ 
_.അവള്ളൊട സ്യായപ്രുമാനെത്തിന 
പ്രുകാരം നാം ചെയ്യേണ്ടുന്നത എ 
൨൭ എന്ന ചൊദിച്ചു. 

൧൬ എന്നാറെ മെമുഖാന രാജ്മാ 
വിസെറയും പ്രഭക്കന്മാരുടെയും മു 
ബ്വാകെ ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞു, രാ 
ഭട സ്ര്രീയായ വശ്ശ്രി രാജാവിന മാ 

൬൨.൭ 


൭൧൭ 


ത്രമട്ട, രാമാപായ അഹശ്ൂപെദ 


സിസെറ എല്ലാ രാജ്യങ്ങളിലും ഉള്ള 


സകല പ സകല ജ 


നങ്ങംക്കം കൂടെ അസ്റ്യായമായി 
പ്രപ്പത്തിച്ചു. 

൧൭ എന്തെന്നാര രാജഭാപായ 
അഹശ്ൂവെറസ രാജസ്ര്്രിയായ 


൨ശ്ശീയഷെ തെറ മുപ്പാകെ കൊ 
ന്മെവരതക്കവണ്ണും കപ്പിച്ചപ്പൊം, 
അപം പനില്ല എന്ന ശ്രതിപ്പെ 
ട്പൊഠം, രാജസ്ര്ത്രിയുടെ ംരം പ്രവ്ല 
ത്തി എല്ലാ ്ര്്രിക്രംക്കും പ്രസിഡ 
മാകുന്നതാകകൊറെെ, അവര്‍ ത 
ങ്ങളുടെ ഭത്താക്കന്മാരെ തങ്ങളുടെ 
കളാ കഴ്സില്‍ നിഷിക്കും. 

൧൮ ടന്ന തന്നെ രാജഡ്ര്ര്രിയൂ 
ടെ കായ്യത്തെ കെട്ട്‌ട്ടുദമ പാര൪സി 
യായിലെയും മെദയായിലെയും 
പ്രധാനസ്്രികദം രാജഭാവിനെറഎ 
പ്പാ പ്രഭക്കന്മാരൊടും] അപ്രകാരം. ര 
എം അങ്ങിനെ എററവും 
നിന്മയും കൊപവും ഉ അഅപിക്കും. 

൧൯ രാജഭാവിന സമ്മതമായിരു 
ന്നാരു വഗ്ലി ഇനി രാജാവാകുന്ന 
അഹശ്രവെറുസിനെറ മുപ്പാകെ 
വരരുത എന്ന, അവനിരുനിന്ന ഒ 
രു രാജകല്പന പുറപ്പെടും അതലം 
ലലിക്കപ്പെടാത്തവ്്ും പാ ൪സിയ 
ക്കാരുടെയും മെചയക്കാരുടെയും 
സ്യായപ്രുമാനെങ്ങളില്‍ എഴ്ചതപ്പെ 
ടെനെം: രാജാവ അവളുടെ രാജ 
സ്ഥാനത്തെ അവക്കെക്കാഠം നല്ല 
വളായ മറെറാരുത്തിക്ക കൊടുക്ക 
യും വെനെം. 

൨൦ പിന്നെ രാഭാവ ഉണ്ടൊക്കു 
ന അവനെറ വിധി അവനെറ 
രാജ്ൃത്ത എല്ലാടവും (എന്തെന്നാല്‍ 
അത വലിയത ആകു.) കെര്‍പ 
ക്കപ്പെടുടപ്പൊഥം, വചിയപര്‍ മുതല്‍ 
ചെറിയവര്‍ വരെയുമുദ8. എല്ലാ 
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ഏഎസൊൌൊ൪ ൨ അ, 


ഭായ്ക്യമാരും തദേള്ടടെ ഭത്താക്കന്മാ 
ക്൭ വെഫ്മാനം കാണിക്കും. 

൨൧ രം വചനം രാജാവിനും 
പ്രഭക്കന്മാക്കും നല്ലത എന്ന തൊ 
ന്നി രാഭാവ മെമുഖാസെറ വച്ച 
നപ്രകാരവും ചെയ്യ: 

ത്ത്‌ പുരുക്ഷനും 
തസെറ ഭവനത്തിത തരഡികാരിയാ 
യിരിക്കയും, അത അതാത ജനത്തി 
നെറ ഭാക്ഷയില്‍ പ്രുസിദ്ധപ്പെടു 
ത്ൃകയും വെനെം എന്ന, രാജാവി 
നെറ എല്ലാ രാജ്ങ്ധംക്കും, അതാ 
ത ഭെശത്തെക്ക അതാത ദെശത്തെ 
എഴ്ചത്തിലും, അതാത ജനത്തിന അ 
വരവരുടെ ഭാക്ഷയിലും ലെഖന 
ഒദേള്ളെ കൊടുത്തയച്ചു. 

൨ അദ്ധ്യായം. 
൧ കന്യകമാരെ ശൊധന ചെയും ഒരു രാജസ്്രി 


തെരിഞ്ഞെട്ട കപ്പെട്ടന്നത.__ഛ൫ എസ്കെ തെ 
രിഞ്ഞെടടകപ്പെടുന്നത. 


ര കായ്യയങ്ങളുടെ ശെക്ഷം രാജാ 
പായ അഹശവെറുസിസെറ ക്രൊ 
ഡം ശമിച്ചുപ്പൊഠം, അവ൯ വഗ്ശി 
യെയും, അവഠം ച്ചെയൃതിനെയും, 
അവടെ പെരീരു വിധിക്കപ്പെട്ട 


ക. 
തിനെയും ഒത്തു. 


൨ അപ്പ്യൊര്‍ം രാജാവിരെറ സെ 


പകന്മാരായ' ഭൂതന്മാർ പറഞ്ഞു, 
സുന്മരിമാരായി ചെരുപ്പുകാരീകളാ 
യിരിക്കന്ന കനൃക്മാ൪ രാജാപി 
നായിട്ട അന്വെഷക്കിക്കപ്പെടട്ടെ : 

൪൩ രാഭഭാവ തന്റെ രാട്ടൃത്തൃുള്ള 
എല്ലാ സംസ്ഥാനങ്ങക ലും പ്രമാ 
ന്നികട്ടെ നിശ്ചയിച്ചു ആക്കെനെം, 
ഇപര്‍ സുന്മരിമാരായി ചെദുപ്പകാ 
രികളായിരിക്കുന്ന സകല കന്റ്ൃക 
മാരെയും ശ്ുശന൯ എന്ന രാജാ 
നിയിലുദു സ്ര്്രികളുടെ ഗുഹത്തി 
ലെക്ക സ്ര്ികളുടെ കാവച്ല്ഛാരനാ 
ഡി രാജ്ാാപിനെറ പള്ളിയറക്കാര 

൬൨൫ 


നായ ഹെഗെയുടെ വിചാരത്തില്‍ 
ശെഖരപ്പെടടത്തെണ്ടുന്നതിന അ 
വക്ക ശ്രദ്ധികരണെത്തിനുമള പസ്തൃ 
ക്കം കൊട്ടക്കപ്പെടുകയും വെണം. 

ര: പിന്നെ രാഭാവിന ഇക്കഷമുള്ള, 


കുമാരീ പശ്ശീക്ക പകരം രാജസ്ര്ര്ി 


യായിരിക്കട്ടെ. തആ കായ്യം രാജ്മാ 
പിന ഇഷ്മമായി; അവന അ 
പ്രകാരവും ചെയ്യു. 

൫ അപ്പ്യൊഠം ശ്രുശന൯ എന്ന രാ 
ജധാനിയിരല്‍ ലൈനസ്ലാമിങ്കാരനം 
യ കീിശിരെഠറ പുത്രനായ, ശീമെ 
ഡിയുടെ പുത്രനായ, യായിരിര്െറ 
പുത്രനായ മൊദെഖായി എന്ന 
പെരുള്ള ഒരു ഡ്വെഫ്രഭന൯[ ഉണ്ടായി 
രന 9 

൬ വ൯ ബാലബൈലിലെ രാ 
ജാവായ നെബുഖഭനെസര്‍൪ പി 
ടിച്ചുകൊന്ടെപൊയ യ്യെഹ്രമായി 
ലെ രാജാവായ യെഖൊനയാ 
യൊട കടെ കൊണ്ടെുപൊകപ്പെട്ട 
അടിമക്കട്ടത്തിര യറ൮ശലെമില്‍നി 
നന കൊന്ടെപൊകപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൭ ഇവ൯ തന്റെ ചിററപ്പുനെറ 
മകളായ എസൌൊര൪ര എന്ന ഹദഡ്്ലൂാ 
യെ പത്തിവന്നു; എന്തകൊദ്ടൈൈ 
ന്നാത അവഭംക്ക പിതാവും മാതാ 
വും ഇല്ലാതെ ഇരുന്നു, ആ കുമാരി 
സുര രൂപവും സൂമുഖതയും ഉള്ള, 
വം [ആയിരുന്നു ;] അവളൂടെ പി 
താവും മാതാവും മരിച്ചത്‌നെറ ശെ 
ലം മൊദെഖായി അവവദ്ദെ ത 
സെറ പുൃത്രിയായിട്ട എടുത്തു. 

൮ ടന പിന്നെ ഉന്ഭൊയത എത്തെ 
ന്നാല്‍, രാഭടാവിനെറ കല്പനയും 
അവനരെറ വിധിയും കെംക്കെ 
ടട, അനെകം ബാല ഡ്ര്്ികഠം ശൂ 
ശ൯ എന്നരാജധാനിയിലുമള്ള ഹെ 
ഗായിയുടെ വിചാരത്തിന ശെഖ 


രിക്കപ്പെട്ടപ്പ്യൊഠം, എസെൌരും രാ 


ച 1) 


 തീഗ്നതിരെറ 


എസനൌെ൪ ൨ അ. 


ജാവിരെറ ഭവനത്തിലെക്ക സ്രീ 

ഒ്െ കാക്കന്ന ഹെഗായിയുടെ 
പിചാരത്തിലെക്കു കൂട്ടി കൊണ്ടു 
പൊകപ്പെട്ടു. 

൯ എന്നാറെ ആ കുമാരി അ 
വന ദ്ഷ്മായിരുനു, തഅരവഠടക്കു 
അവന്െറ മുപ്പാകെ ഭയ ലഭിച്ചു 
അപ്പൊടം അപന൯ അവ്ളുടെ ശ്ര 
വകര നെത്തരള്ളവസ്മൃക്കളെയും, 
ര൪വാംക്കളവയെയും രാജാവി 
സെറ ഭവനത്തിരനിനന അവര്‍ 
ക്ക കൊടുപ്പാനുളള എഴനല്ല ബാ 
ല സ്ര്രികളെയും അവഠംക്ക വെഗ 
ത്തില്‍ കൊടുത്ത; സ്ര്രികളുടെ ഗുഹ 
ത്തില്‍ നല്ലതായുദള ഒരു സ്ഥലത്ത 
രഅരവ്വദ്ളെയും അവ്ളുടെ പ 
കെയും ത്തക്കകയും ച്ചെ 

൧൧ എസൊ൪ തെറ ജനത്തെ 
യും തെറ വംശത്തെയും അറി 
യിക്കാതെ ഇരുന്നു: എന്തെന്നാല്‍ 
[അതിനെ] അറിയാക്കരുത എന്ന 
മൊദെഖായി അപള്ലൊട കല്ലിച്ച! 
രുന്നു. 

൧ഥ എന്നാല്‍ എസെൌെരിസെറസു 
ഖത്തെയും, അവധംക്ക എന്ത ഭവി 
4൭ മെഅമ്ആളതിനെയും അറിയെണ്ടെ 
ന്നതിന, മൊദെഖായി ദിവഡംപ്ര 
തിസ്ര്രികളുടെ മഠത്തി സെറ മുററത്ത, 
ന മുഖാകെ നടനുകൊഷദ്ടെ രുന്നു. 

൧൨ ജ എന്നാൽ ഒ൭ ൭രൊ പൊല 
സ്ര്യി, ബ്ട്ിക്ളുടെ മയ പ്രാഭപ്രുകാരം 
തററെെ., പര്രൂണ്ടെ മാസ്വം പാത്ത 
ശെമ്കം രാജാവാ 
യ അഹശ്രവെവുസിന്െറ അടുക്ക 
ലെക്ക പ്രുവെശിക്കെണ്ടെതിന ഒ 
രൊ കുമാരിയുടെ മുറ പന്നപ്പ്യൊം, 
(എന്തെന്നാല്‍ ആറ മാസം മൂരി 
സെറ തൈലം കൊടും ത്ആറ മാ 
സ്വം സുഗന്ധപപഗ്ുങ്ങംം കൊട്ടും 


ശഡ്ക്ികാഠംക്ക ശുരഡധികരനേത്തനുള്ള 


൬൧൬. 


മററ പസൃക്കാം കൊന്ടെം അവരു 
ടെ ശഡപികരനെ ഭ.൮൨൩ഒധം തി 
ഷത്തെ 5) 

൧൩. ഇപ്രകാരം ഒരൊ കുമാരി രാ 
ജാവിസെൌൈധ അട്ടകം ല്‍ വസ്ധു സ്ത്രി 
കടെ ഭവനത്ത്‌ തനിഹ തമസ്പെട 
കൂടെ രാഭാപിനെറ ഭവനം വരെ 
ക്കം പൊകെണ്ടെന്നതിന അപ്വം 
ചൊകദിക്കന്ന സകലവും അവം 
ക്ക കൊട്ടക്കപ്പെട്ട തന്നു. 

൧ര: സന്ധ്യാ സമയത്ത അവഭ്ം 

വെശക്കയും, പ്രഭാതകാലത്ത 
വെപ്പാട്ടികളെ കാക്ക ന രാജാവി 
സെറ പള്ളിയഥക്കാരനായ ശയശ്ശാ 
സിന്ദെറ പിചാരത്തിൽ സ്രരിം ളുടെ 
രണ്ടൊം ഗൃഹത്തിലെക്ക തരിച്ചപൊ 
കയും ചെയ്യപ രാജാവ, ആ 
വള ത ഇഷ്ട പ്പെട്ട, അവം പെ൪ 
പഠത്തെ പിളക്ക പ്പെടപ്ലാതെ പി 
ന്നെ അവവധം രാ പ ഥി ട്ട 
ക്കത പ്രവെശക്ക ൭ ണ്ടായിച്ല. 

൧൫൭)  ॥॥ എന്നാരു മൊദെഖായി 
തരെറ പുത്രിയായിട്ട എടുത്ത, അ 
വരെറ ചററപ്പനായ അബച്‌ഹാ 
ഡിലിസെറ പാത്രിയായ എസൌരി 
നെറ മുറ രാജാവ്‌ സെറ അടുക്കു 
പ്രപെശിക്കുന്നതിന വന്നപ്പൊ 
ടേ, അ൨ം സ്ര്ര്രികളുടെ കാവല്ല്ഛാര 
നായി രാഭാവ്‌സെറ പള്ളിയറ 
ക്കാരനായ ഫെഗായി പ ഞ്ഞിട്ടു 
മുൃതിനെ മാത്രം അല്ലാതെ ഒന്നും 
ചൊദിച്ചില്ല. എന്നാല്‍ എസ്യെരി 
ന തന്നെ കടരെന്ന എല്ലാ൨ല്‍ടെ 
ഹയം കള: കളിലും കയലഭ. കളു 

൧൬ അപ്രകാ; രം എസൌര്‍൪ രാ 
ജാവായ അഹശുവെ വറുസിരെറ 
അട്ടക്കലെക്ക അവനെറ രാജു 
ഹത്ത ത, അവനരെറ രാജ്ഭൃഭാരത്തി 
സെറ എഴാം വക്ഷത്തില്‍ തെബൈ 
ത മാസമാകുന്ന പത്താം മാസ 


ന്യ; 


ലി 


ചുപ്‌ 


എസ ൩൨ ആ. 


ത്തില്‍, കൂട്ട്‌ കൊണ്ടെപൊകപ്പെട്ടു. 

൧൭ രപ്പ്പൊറം രാജഭാവ എല്ലാസ്്രി 
കള്െെക്കാളലം അധികം എസൌൊരിനെ 
സ്നൊഹിച്ചു, സകച്ച കന്യകമാരെ 
ക്കാമും അധ്പികം അവര്‍ംക്ക അവ 
നെ. മുപ്പാകെ കൃപയും ദയ്യ്യു. 
ലഭിച്ച അതകൊന്ദെ അവ൯ രാ 
ളുകിരിടത്തെ അപളുടെ തലയ്‌! 
ന്മെല്‍ വെച്ച, അവളെ വശ്ലിക്കപ 
കരം രാജുസ്ര്്ിയാക്കുകയും ചെയ്യു. 

൧൮ അപപ്പ്പാഠം രാടടാവ തെ. 
സകല പ്രദൂക്കന്മാക്കും ഭൂത്യന്മാക്കം 
എസ്ധെരിരെറ പിരുന്നായിട്ട ഒരു 
വചിയ വിരുണ കഴ്പ്പിച്ചു രാജ്യ 
ഒദ്ധംക്ക ആശ്വാസസത്തെയും ആ 
൮൨ ൪ ഉദ്ദൊക്കി, രാജഭാവിരെറസ്ഥാ 
നത്ത്വന തക്കവണ്ണം സമ്മാന 
ലെ ഒകൊട്ടക്കയയം ചെ ല്‍ 

൧൯ പിന്നെ കഡ്യ്യാസ്ത്ത്രികാം ര 
ഒ്ഭൊം പ്രാവശ്യം കൂടപ്പെട്ടപ്പ്യൊം 
മെദെഖായി രാജാവിരെറ പാതി 
ലത ഇരുന്നിരുഷു. 

൨0 മൊദെഖായി തന്നൊട കല്ലി 
ച്ച രുന്ന പ്രുകാരം, എസ്ര ത 
നെറ വംശത്തെയും തെറ ജന 
ത്തെയും അറിയിക്കാതെ ഇരുന; 
എ തന്നാരു എസെൌു.ര മെ,ദെഖാ 
യിയുടെ അട്ടകു ത വളരുന്നപ്പെൊള 
ത പൊലെ പിന്നെയും അവ 
രെറ കല്പന പ്രുകാരം ചെയ്യു. 

൨൧9൭ ൫൬ ദവസങ്ങളില്‍ മൊ 
ദെഖായി രാജാവിനെ പാതി 
ലത ബരരിക്കുപ്പൊട്ം വാത്‌രു കാ 
ക്൭ന്നവര്‍രു രാജാപിരെറ രദ്ടെ 
പളളിയറക്കാരായ പ്‌ ഗ്ലാനും തെ 
രെശും ക്രൊധഡപ്പെടട, രാജാവായ 
അഹശുവെധുസി സെറ മെരു ക 
യ്യ നെ വെക്കെണ്ടെന്നതിന അ 
ന്വെക്കിച്ചു. 

൨൨. എന്നാറെ രം കായ്യം മൊ 


റി നി്‌ 


ദെഖായിക്ക അറിയപ്പെട്ട, അവ൯ 
ര എ ്ി 
രഅത്നെ] രാജ സ്ര്രിയായ എസ. 
രനൊട അറയികച്ച ൭ എസ്തര്‍ മൊ 
ദെഖായിയുടെ നാമത്തില്‍ രാജ്മാ 
ചിനെ ഗ്രഹിപ്പിക്കയും ചെയ്യൂ. 
൨൩ രം കായ്യം ശൊഡറഹ ച്പെയ്യ 
പ്പൃട്ടാറെ ആതു സത്ത്യമെന്ന ക 
4 ഗു ക ലും വി 1 
ൈടത്തപ്പെട്ടു; അതകൊണ്ടെ ന 
വര്‍ രഴ്ടെ പെരും ഒരു മരത്തില്‍ 
രൂക്കികളയപ്പെട്ടു; ആയത രാജാപി 
നെറ മുപ്പാകെ ഭിനവത്തമാന പു 
സൃത്തില്‍ എഴുത പ്പെടുകയും ചെയ്തു. 
൩ അഭ്ധ്യാനം. 
ഹഫാദാ൯ രാജാവിനാല്‍ ഉയത്രപ്പെട, മൊദ്ദെ 
ഖായിയാല്‍ നിന്ദമിക്കപ്പെടത നാല്‍ ല്ല 


ജെഫ്ര ന്മാരുടെ മെലും പ്രതിക്ര:യയെ ആ 
ന്വെക്ഷ ക്മന്നത, 


0ര്‍്വ.ംം ങ്ങളുടെ ശെഷ്ഷം രാജാ 
വായ അഹശുവെറുസ ആഗഥാഗഥി 
ക്കാരനായ ഹമ്മെദാതാ ലുടെ പുത്ര 
നായ ഹാമാനെ വലിയവനാക്ക്‌, 
അവനെ ഉയത്തി, അവെറ തആആ 
സനത്തെ തന്നവെട കൃടടെഡ്യകള എ 
പ്ല പ്രഭക്കന്മാ.ക്കം മീതെ ത്ആൃക്ടടി. 

൨. പന്നെ രാജാവ്‌ സെറ പാതി 
ലത ഇരുന്ന രാഭാവിസെറ സ 
കുച ഭൂത്തൃന്മാരും കുപ്പിട്ട, ഹാമാനെ 
പന്മിച്ചു: എന്തെന്നാല്‍ രാജാ ി 
പ്രകാരം അവനെ കുറിച്ച കല്പ) 
ച്ചിട്ടുണ്ടൊയിരുന്നു. എടം മും മൊ 
ദെഖായി കുമ്പിട്ടില്ല, അവനെ] 
പന്മിച്ചതുമില്ല. 

൩൨ അപ്പ്യൊഠം രാജാവിന്‍െറ ഉമ്മ 
രത്ത ഇരുന്ന രാജഭാവിദെഠ ത്തു 
ശ്മാ൪ മൊദെഖായിയൊട, നിര 
ജാവിരശെൈറ കല്പനയെ ലംപ്ലിക് 
ന്നത എന്ത? എന്ന ചൊഭിച. 

ര ഇപ്രുകാരം അവര്‍ ഭിപഡം 
പ്രുത! ഭരവനൊട പറഞ്ഞിട്ടും, ആ 
വ൯ അവരെ ചെപിക്കൊമ്ളാതെ 
ടാരന്നാറെ, ഉണ്ടായ്യത എനെ 

പല്‌ 


എസൌെ൪ ൨ ആ. 


ണണാത, അവര മൊദെഖായിയുടെ 
കായ്യങ്ങരം സ്ഥിരപ്പെടുമൊ എന്ന 
നൊക്കെണ്ടുന്നതിന, അതിനെ ഹാ 
മാനൊട അറിയിച്ചു; എന്തെന്നാല്‍ 
താ൯ യെഫ്രദവ്[ ആകുന്ന] എന്ന 
അവന൯ അവരൊട അറിയിച്ചിട്ടു 
ദ്ഭൊയിരുന്നു. 

൫ പിന്നെ മൊദെഖായി കുപ്ചിടാ 
തെയും തന്നെ വന്മിക്കാതെയും ഇരി 
ക്കന്നതിനെ ഹാമാ൯ കഴട്ടെപ്പ്യൊം, 
ഹാമാ൯ കൊപ്പംകൊണ്ടെ നിറഞ്ഞു. 

൬ എന്നാരു മൊദെഖായിയുടെ 
മെല്‍ മാത്രം കൈ വെക്കുന്നത അ 
വനനിന്മകായ്യമായിട്ട തൊന്നിയ എ 
ന്തെന്നാല്‍ അവര്‍ മൊദെഖായിയു 

ടെ ജനം െന്നത എന്ന അവനൊ 

ട അറിയി പ്പിട്ടുഷോയിരുന്നു: അത 
കൊറെ അഹശ്വെറസിസെറ രാ 
ത്ത എല്ലാടവും ഉമ. മൊദെഖാ 
ഡിയുടെ ജനമാകുന്ന എല്ലാ യെ 
ഫ്രുദന്മാരെയും നശിപ്പിക്കത്തക്കവ 
ഴം ഹാമാ൯ അന്വെക്കിച്ച. 

൭൭ രാഭാവായ അഹശ്രവെറു 


റെ അവരെ അപ്രുകാരം പിട്ടന്ന 
ത രാജാവിന യൊധഗ്രയമല്ല. 

൯ രാജാവിന സമ്മതമുണ്ടൈ 
ഓീല്‍ അവരെ നശിപ്പിക്കെണമെ 
നന എഴ്ുതപ്പെടെനെം; അപ്പ്യൊം 
തൊ൯ ആ പ്രവൃത്തി നടത്തിക്കു 
നസവരുടെ കയ്യി പതിനായിരം 
താലന്ത വെടദ്ദിയെ രാജാപിസെറ 
ഭണ്ഡൊരങ്ങളിത കൊണ്ടുവരതക്കു 
പണ്ണും തൃക്കി കൊട്ടക്കാം. 

൧൦ അപ്പൊ രാഭോവ തനെ 
കയ്യിരനിന്നതരെറ മൊതിരത്തെ 
രി, അതിനെ അഗാഗിക്കാരനാ 
ഡേ തരമ്മെദാതായുടെ പൃത്രനായി 
യ്യെഹ്രുമന്മാരുടെ ശത്രരപായ ഹാ 
മാന്ന കൊട്ടത്തു. 

മഥ പിന്നെ രാജാവ ഹാമാനൊ 
ട, ആ വെള്ളിയും, നിസെറ കാങ്ലെ 
ക്ക ബ്വൊധപിച്ചു പ്രകാരം ആ 58 
നത്തൊട ചെയ്യേന്ടെന്നതിന ആ 
വരും നിനക്ക നരുകപ്പെട്ട്‌ രിക്കു 
നനു എന്ന പറഞ്ഞൂ. 

൧൨. അപ്പൊര്‍ം ഒന്നാം മാസത്തി 


അ പരിമ്മുന്നാം തിയ്യതി രാഭാവി 
നെറ രായസക്കാ൪ പിളിക്കപ്പെട്ടു, 


സിസെറ പത്രതൂണ്ഭൊം തആദ്ടില്‍ നി 
സാന മാസമാകുന്ന ഒന്നാം മാസ 


ത്തില്‍ ഹാമാനെറ മുമ്പാകെ പുര്‍ ഹാമാ൯ കപ്പിച്ച പ്രുകാരം ഒക്കെ ന 

(റി 
എന്ന ചിട്ടി പെസംതൊഠം മാസം യും രാജാവിരെറ പടത്തലവന്മാ റ 
തൊറും അഥാര മാസമാകുന്ന പക്കം, ഒരൊരൊ രാജൃത്തിന്മെരു 0) 


ആക്കപ്പെട്ട അധികാരികഠംക്കും, ഒ 
രൊ രാജ്ഭൃത്തുമ്ള ഒരൊ ജുനത്തി 
നെറ പ്രഭക്കന്മാക്കും, അതാത രാ ി 
്ളൃത്തിനെറ എഴ്ലത്തിലും, അതാത 


ത്രന്മൊം [മാസം] പരെയും ഇട്ടു. 
൮ അപ്പ്യൊഠം ഹാമാ൯ രാജാവാ 
യ്യ അഹശൂവെറുസിഒ പറ 
ഞ്ഞു, നിനെറ രാജ്യത്തിലെ സക 


നന്നാഭ 


ല ദെശങളിലും ൭൫൭ ജനങ്ങളുടെ | ജൂനത്തിന അവരവരുടെ ഭാദ്മ. യ 
െടയിരു ഒരു കൂട്ടം ജനം ചിന്നി, യിലും എഴ്സ്‌തപ്പെട്ടു; അത രാഭാവാ ളൂ 
പിതഠപ്പെ ടടിരിക്കുന്നു; അവരുടെ യ അഹശുവെവസിനെറ നാമ 4; 
] 6, 

നു ത യേപ്രമാനേങ്ങം എല്ലാ ടന | ത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ട, രാജാവപിനെറ 
ദം ഉള്ളതിലും പ്ൃൃത്യാസമുള്ള | മൊതിരം കൊണ്ടെ മുദ്ര ഇടപ്പെട്ടു. ര്‍ം 

൮ [ആകുന്നു] അവ രാജാവി | ൭൨൧ പിന്നെ അദാ൪ മാസമാക പ്ല 
നെറ ഥ്യ്ായപ്രുമാണങ്ങെളിന൯ു പ്ര | ന൬ന പ്രതൂണ്ടൊം മാസത്തില്‍ പതി സം 
കാരം ച്ചെയ്യുന്നതുമില്ല: ആതകൊ  മ്മുന്നാം തിയ്യതി ആയി ക്കുന്ന ഒ. ന 


൬൨൮ 


എസെര ര ആ. 


രു ദിപസത്തിരു തന്നെ സകല യെ | 


(്രദന്മാരെയും, ചെറിയവര്‍ മുതൽ 
വലിയപര്‍ വരെക്കം ചെറുപൈ 
തങേള്ലെയും സ്ര്്ികട്ടെയും നശിപ്പി 
ച, കൊന്ന, മുടിക്കന്നതിനും, അ 
വരുടെ കവച്ചുയെ കൊളയിട്ട 
എടടക്കന്നതിനും ലെഖനം അ 
ഞ്ചല്‍ വഴിക്ക രാജാവിസെറ എല്ലാ 
രാജ്യയങ്ങളിലെക്കും അയക്കപ്പെട്ടു. 
൧൪ ആ മ്വസത്തിന ഒരുങ്ങി 
൮ രിക്കെണമെന്ന എല്ലാ ജന 
ദെറംശ൭ഒം ഒരൊ രാജ്യത്ത കല്പന 
യായി കൊട്ുക്കപ്പെടുവപാനുമുള എഴ 
ത്തിസെറ പെപല്ലു പ്രസിഖ്ധപ്പെട്ടു. 
൧൫൪ ആ അഞ്ചല്ല്ാ൪ രാജാവി 


നെറ കപ്പനയാരു നിവെന്ധിക്കു | 


പ്പെട്ട, പുറപ്പെട്ടപൊയി. ആ പി 


ഉംബരം ശൂശന൯ എന്ന രാജധാ | 


നിയിലും കൊടുക്കപ്പെട്ട. പിന്നെ 
രാഭോവും ഹാമാനും കുടിപ്പാനായി 
ട്ട ഇരുന്നിരുന്നു, എന്നാരു ശരശസ൯ 
പട്ടനെം പ്യാകുലപ്പെട്ടിരുന്നു. 


ര്‌ അഡ്ധ്യയം. 
ച മൊദെഖായിയും യ്്രെദന്മാരും ദൂഃഖിക്കു 


ന്നത.__൧൫ എസ്പെ൪ ദരു മ പവാസത്തെ നി 
തൃയിക്കുന്നത. 


൨. വ൮॥ഖ്യപ്പെട്തിനെ ഒക്കെയും 
മൊദെഖായി അറിഞ്ഞപ്പ്യൊഠം, മൊ 
ദെഖായി തെറ പവസ്രൃങ്ങളളെ കി 
റി, രെട്ടും ഉടുത്ത, ചാരം വാരി ഇട്ടും 
കൊ, പട്ടനെത്തിസെറ നട്ടവി 
ലെക്ക പുറപ്പെട്ട ചെന്ന, കൈ 

൫൭ മഹാ ശബ്ചൂൃത്തൊടെ നിലപ്പ്‌। 


൨ അവന്‍ രാജാവിന്‍െറ ഉമ്മ 
രം വരെക്കം വന്നു: എന്തെന്നാല്‍ 
ഒരുത്തനും രെട്ട ഉടുത്തം കൊണ്ടെ 
രാജഭാവിനെറ ഉമ്മരത്തിന അക 
ത്ത പ്രവെശിച്ചുകൂടാ. 

൬൨൯ 


൩. രാജാവിരെറ കല്പനയും അ 
പനെറ പിട്ടംബരവും ചെന്നിട്ടു 
മള ഒരൊരൊ രാജ്യത്തും സ്ഥലത്തും 
യ്യെഫ്രുമന്മാരുടെ ഇടയിരു മഹാ 
മുഖവും, ഉപവാസവും, കരച്ചി 
ലും, വിലാപവും ഉണ്ടായിട്ടു പല 
രും രെട്ടിലും ചാരത്തിലും കിടന. 
ര അപ്പ്പൊം എസ്പെരിന്െറ 
പൊലസ്ര്ര്രികളും അപളുടെ പള്ളിയ 
ക്കാരും വന൬൬൩, അതിനെ] ആവ 
ളൊട അറിയിച്ചു. എന്നാറെ രാള 


ഷ്ടി എറാവും പ്പൃസനപ്പെട്ട, മൊ 


ദെഖായിയെ ഉടുപ്പിക്കെണ്ടുന്നതി 
നും അവനെറ രെട്ടിനെ അവനിരു 
നി നിക്കികകയെന്ടെന്നതിനും 
അവന പവ്സ്രൃങ്ങളെ കൊടുത്തയ 

ട എന്നാല്‍ അവനു [അവയെ] 
വാങ്ങിയില്ല. 

൫ പിന്നെ എസൌ൪ തെറ 
ശശ്ര്രമക്കെക്ക രാജാവ ആക്കിയി 
രുന്ന അവസെറ പള്ളിയറക്കാരില്‍ 
ഒരുത്തനായ ഹതാക്കിനെ പിഴളടിപ്പി 
ച്ചം അത എന്ത എന്നും, അതിന 
കാരണം എന്ത എന്നും അറിയെ 
ദ്ടടെന്നതിന മൊദെഖായിയൂടെ ആ 
ടുക്കലെക്ക അവന കല്പന കൊട്ട 
ത്തു. 

൬ രരപ്രകാരം തന്നെ ഹതാക്കു 
രാജാവപിനെറവാതിലിഹ മുപ്പാകെ 
പട്ടനത്തിലെ പീഥിയിര മൊദെ 
പായിയുടെ അട്ടക്കലെക്ക പുറപ്പെ 
ട്ട ചെന്നു. 

9൭ അപ്പ്പൊറം മൊദെഖായി തനി 
ക്ക സംഭവിച്ചിട്ടു സകലത്തെ 
യും, യെഫ്രദന്മാരെ നശിപ്പ്യിക്കത 
ക്കവള്സ്ണും ഹാമാ൯ അവക്കായിട്ട 
രാഭോവിനെറ ഭന്ധൊരദെളിലെ 
ക്ക കൊട്ടക്കാമെന്ന വാശത്തം ചെ 
യ്യിരുന്ന ൫൮൮ സംപ്യയെയും അ 


| വനൊട അറിയിച്ചു. 


എസൊൌര്‍൪ ര: ആആ. 


. പ) എസ്വെരിന കാദനിപ്പാനായി | ൧൪൩ എന്നാറെ മൊദെഖായി ഏ 
വ്ലൊട അധിയിപ്പാനായിട്ടും, | സ്ൊരിനൊട ഉത്തരം പഠപ്പാ൯ 
ത൭൯൨ ജനത്തിന വെ  കല്ലിച്ചത എന്തെന്നാതു, നി രാജാ 
നെറ അടുക്കല്‍ പ്ര | പിനെറ ഭവനത്തില്‍ എല്ലാ യെ 
അവനൊട അപെക്ഷി  ഫ്രദന്മാരെക്കാളും രക്ഷപെട്ടുകൊ 
ചം അവന്ടെറ മുപ്പാകെ യാചി മളം എന്ന നിസെറ മനഡ്്സിരു വി 
ക്കെന്ദെന്നതിന അവനെറ അട്ട ചാരിക്കെഴ്ടെ. 
കല്‍ ചെല്ലെനെമെന്ന അവദ്യരൊ। ഛു എന്തെന്നാല്‍ റി ംരം കാല 
ട കപ്പിപ്പാനായിട്ടും, അവന അത്ത ഒന്നം ഥിണങ്ഭാതെ ദ്ലാരുന്നാത്‌, 
വരെ നശിപ്പ'ക്കെണ്ടുന്നതിന ശ്ര യെഫ്രദന്മാക്ക ആശ്വാസവും ഒഴി 
ശനിരു കൊട്ടക്കപ്പെട്ട്‌ രുന്ന പി।ച്ചിലും മറെറാരു സ്ഥലത്തനിന്ന 
ഉംഖവെരമാകുന്ന എഴുത്തിന്‍െറ പെ ഉദ്ഭൊകും; എന്നാരു റിയും നി 
പ്യിനെ അവന കൊടുത്തു. നെറ പിതാധവിനെറ ഭവനവും മാ 
൯ അപ്പ്പൊറം ഹതാക്ക വന, ത്രം നശിക്കും ; റീ ഇങ്ങിനെയുള്ള 
മമെദെൈഖായിയുടെ വചനങ്ങളെ കാലത്തിന:യിട്ടല്ലയൊ രാജ സ്ഥാ 
സൌര്‍ നൊട അധിയിച്ചു. നത്ത വനിര ക്കന്നത എന്ന ത്ത 
൧ഠ പിന്നെയും എസൊ൪ ഹതാ ക്ക അറിയാം ? 
ഒഖിനൊട സംസാരിച്ച, മൊദെഖാ ൨) ടന്‌ ആഅപ്പൊഥം എസ്ര മൊ 
യ 'യുടെ അടടക്കലെക്ക കല്പന കൊ ദെഖായിയൊട പിന്നെയും പറ 
ടത്തത എന്തെന്നാല്‍, വാ൯ പറത്തെത എന്തെന്നാല്‍, 
൧൧ പിടിക്കപ്പെടാതെ രാജാവി। ൧൬ നി ചെന്ന, ശ്രശനില്‍ ക 
നെറ അട്ടക്കലെക്ക അകത്തെ പ്രാ | ന്ൈദൈത്തപ്പെട്ടന്ന എല്ലാ യെഹ്രദ 
കാരത്തില്‍ പ്രുപെശിക്കുന്ന എത ന്മാരെയും കൂട്ടികൊഥംക, നിങ്ദേം 
പുരുക്ഷ൯ എക്ടിലും സ്ര്ി എക്കിലും | നിക്ക വെണ്ടി ഉപവസി ക്കയും, 
തൃകട്ടെ, അങ്ങിനെയുള്ള പര്‍ ജി മൂന്ന ദിപസ്ം രാവും പകലും ഭ 
പിക്കതക്കവള്സ്സും രാടാവ പൊന്‍ ക്ഷിക്കാതെയും കുടിക്കാതെയും ഇ 
ചെങ്കൊലിനെ അവരുടെ അടുക്ക രിപ്പ്പിസ; തൊനും എന്‍െറ ബ്വാല 
ചെക്ക നിട്ടാഞ്ഞാത, കൊല്ലപ്പെടെ ഡ്ര്ക്കികളും കൂടെ അപ്രുകാരം തന്നെ 
നെമെന്ന അവനെറ ഒരു ഡ്യായ | ഉപവഡിക്കാം; എന്നാരു പിന്നെ, 
പ്രമാനെം ഉഴ്ടെ, എന്ന രാജ്ഭാവി ്ലായ്പ്രുമാനെത്ത'൯ പ്രകാര. അ 
നെറ സകല ദൂതന്മാരും, രാജാവി ല്ല എങ്കിലും, ഞാ൯ രാജഭാപിനെറ 
നെറ രാജ്യങ്ങള്‍ കുള ജനവും അ | അട്ടക്കലെക്ക പ്രവെശിക്കും: ഞൊ 
റിഞ്ഞിരിക്കുന്നു: എന്നാല്‍ ഞാ൯ ൯ നശിക്കുന്നു എങ്കിത, ഞാ൯ ന 
രേം മുപ്പുത ദിവസത്തിന അകത്ത | ശീക്കുന്നു. 
രാടാവിനെറ അടുടക്കലെക്ക പ്ര ൧൭ അപ്പ്യൊര്‍ം മൊദെഖായി കട 
വെശിപ്പാ൯ പിഴ്നിക്കപ്പെടുക ഉണ്ടൊ (ന ചെന്ന, എസൌൊ൪ അപനൊ 
യോട്ടില്ല. ട കപ്പിച്ചു പ്രകാരം ഒക്കെയും ചെ 
൧൨. അവര എസൌരിനെറ വ യ്മ. 
ചനങങളെ മൊദെഖായിയൊടതആഅ 
റിയിക്കയ്ുയം ചെയ്തു. 
൩൩൦ 


പ്പ 


ററ്യി 


|) 


1 
ന, 
0 ല്ലി 


റി 


ലി 


1048 [) 


4 
ൂ (൮) 


ന) 


കീ 


നാറ്‌ 


എസൌൊ൪ 


൫) അദ്ധ്യായം. 


ഏഎസ്പെര രാജാവിന്‍െറ കൃപ ലഭിച്ചിട്ട രാജാ 
വിനെയും ഹാമാനെയും ഒരു വരുന്നിന 
ക്ഷാണടി ശഭന്നതം 


റ) ന്നാ ഉണ്ടായത എന്തെ 
ന്നാത, മൃന്നാം ദിവസത്തില്‍ എ 
സെ൪ രാജപസ്രങ്ങളെ ധരിച്ചും 
കെ. രാജാവ്‌സെറ ഥൃഹത്തി 
സെറ അകത്തെ പ്രാകാരത്ത്‌ ല്‍ രാ 
ജാവിനെറ ഭവനത്തിന നെരെ 
ചെന്ന റിന്ന എന്നാരു രാജഗുഹ 
ത്തത ഭവനത്തിനെറ വാതിലിന 
നെരെ തന്രൊ രാജസിംഹാസ്ന 
ത്ത മ്മെര രാജഭാവ ദാരുന്നിരുന്നു. 

൨ അപ്പ്യൊഠം ഉനണ്ദൊയത എന്തെ | 
ന്നാത, രാഭാവ രാജസ്ര്രരിയായ എ, 
സൌ,൪ പ്രാകാരത്ത ല്‍ നില്ല്ഛന്നതി 
നെ കൈ പ്പാഠംം അവവധംക്ക അരവ 
സെറ കളു കളില്‍ ഭയ ലഭിച്ച: അ 
തകൊണ്ടെ ര ജാവ തെറ കയ്യില്‍ 
[ഇരുന] പൊ൯ ചെങ്കൊലിനെ 
ഏ-സൌൃരിസെറ അട്ടക്കലെക്ക റിട്ട്‌. 
അപ്പ്പൊം എസെൌു൪ അടുത്ത ചെ 
ന, ചെട്കൊലിസെറ അഗ്രത്തെ 
തെട്ടു. 

൩ പിന്നെ രാജാവ അവക്ലെട്ട 
രാടഃസ്ര്രയായ എസൌ,രെ, നിന 
ക്കഎ ത വെനെം? നിനസെറ അ 
പെക്ഷയും എര? രാജ്കൃത്തില്‍ പാ 
രി വരെക്കം നിനക്ക നല്‍കല്പ്െ 
ടം എന്ന പറത്തു. 

ര: അപ്പൊ എസൌൊ൪, രാജാവി 
നസ്സമ്മതം ഉഴൈങാത, ഞൊ൯ അ 
വനായി ട്ട ഒരുക്കിയിരിക്കന്ന പി 
രുന്നിന രാജ്യവും ഹാമാനും ഇന്ന 
വരെ നം എന ഉത്തരം പറതെതു. 

൫ അപ്പൊ രാജഭാവ, എസ്തര്‍ 
പഠത്തെ പ്രുകാരം ചെയ്ക്യാ൯ ഹാമാ 
നെ വെഫംപ്പെടുത്തുപി൯ എന്ന 
പറത്തു. പിന്നെ എസ്റ്തെര ഒരു 

൬൩൧ 


൫ ആ, 


ക്കിട്ടു്ള വിരുന്നിന രാജാവും ഹാ 
മാസം വന്നു. 

൬ വീത്തുമള വിരുന്നില്‍ത രാജാവ 
എസൌൊ,രിനൊട, നിനെ യാചന 
എന്ത? എന്നാല്‍ അത നിനക്കനര 
കപ്പെട്ടം; നിനെറ അപെക്ഷ്മധ എ 
ന്ത? രാജ്യത്തില്‍ പാതി വരെക്കും ര 
ന്നെ ചെയ്യപ്പെടും എന്ന പറഞ്ഞു. 

൭ അപ്പ്പൊഠം എസ്തര്‍ ഉത്തരമാ 
യിട്ട പറത്തെത എന്തെന്നാരു, 

൮ രാജ്ഭാവിസെറ കണ്ണുകള 
നിക്ക ഭയ ലഭിച്ചു എങ്ങകിതം എനെറ 
യാചനയെ നത കുവാനും,എനെറ 
അപെക്ഷപ്രുകരം ചെയ്ണ്ലാ൯ും രാ 
ജാവ്‌ ന സമ്മതമാകുന്നു എമ്കിത, 
രാജ്ടാവും, ഹാമാനും തൊനു ഇറി 
യൂം തദദേംക്ക ഒരുക്കവാന രക്കു 
നനവിരുഗ്നിന പരെനെ., എന എ 
സെറ യാചനയും, എസെറ അപെ 
ക്ഷ്യം ത്തകുന്നു, നാളെ രാജാവക 
ല്ലിച്ചപ്രുകാരം തൊന൯ു ച്െയ്ലുയുമാം. 

ന്‍ ട്ന അനന്തരം അന്നെ ദിവ 
സം ഹാമാന൯ സന്തൊക്കവും മനഃ 
പ്രസാദവുമുഭളവനായി പുവപ്പെട്ടും 
എന്നാൽ രാജാവ്‌ നെറ ഉമ്മരത്ത 
മൊദെഖായി്‌। എഴ്ുനില്ല്യാതെയും, ത 
നെറ നിമിത്തം മാറാതെയും ഇരി 
ക്കന്നതിനെ ഹാമാ൯ കഴപ്പ്യൊം, 
അവ൯ മൊദെഖായിഘുടെ മെല്‍ 
കൊപം കൊട്ടെ നിറത്തേവനായി. 

൧ഠ എങാിലും ഹാമാ൯ തന്നെതാന൯ 
അടക്കി കൊണ്ടെ, തനെറ ഭവന 
ത്തിലെക്ക ചെനിട്ട, തനെറ സ്ന 
ഹിതന്മാരെയും തന്രെറ ഭായ്യയായ 
സെറെശ്‌.നെയും തആളയച്ച വരു 

൧൧ അപ്പ്പൊം ഹാമാ൯ തരെറ 
ഐശ. യ്യത്തിസെറ ശ്രരെക്ടുതയെ 
യൂം, തന്െറ പൈതങ്ങളുടെ സ്വം 
പ്യുയെയും, രാഭാവ തന്നെ വലി 


യേവനാക്കിയ സകലത്തെയും, ത 
ന്നെ പ്രദക്കളുടെ മെലും രാടഭ്ഭാവപി 
നെറ ഭൂത്തന്മാരുടെ മെലും ഉയത്തി 
ഡിരിക്കുന്നതിനെയും അവരൊട 
അറിയിച്ചു. 

൧൨. വിശെദ്ടിച്ചും ഹാമാ൯ പറ 


ത്തു, അത്രയുമല്ല രാജയ്ര്രിയായ എ 
സൌൊരും താ൯ ഒരുക്കിയ പിരുന്നി। 
ന എന്നെ അല്ലാതെ മറഠെറാരുത്ത | 


രെയും രാജാവിനൊട കടെ വരു 
വാന അനുവദിച്ചില്ല; നാളെയും 


രാജാപിനൊട കൂടെ അവള്ടെ അ 


ടക്ക വിരുന്നിന തൊ൯ുകമ്ഖന്നി 
ക്കപ്പെട്ട്‌രീക്കുന്നു. 
൧൪൩ എന്നാരു എത്രത്തൊളം യെ 


ഫ്രദനായ മൊദെഖായി രാജാവി 
സ്െറവാതില്ലം,ല്‍ ടരിക്കുന്നതിനെ 


ഞൊ൯കാരെന്നുവൊഅത്രത്തൊടും 
ഇത ഒക്കെയും നിക്ക ഫലം ബല്ല. 

൧ര അപ്പ്യൊം അവനെറ ഭായ്യ 
യായ സെറെശ്ൂരം അവരെറസക 
ല സ്ലൊഹിതന്മാരും അവനൊട,അ 
പ്ചതമുളം ഉയരമുളള ഒരുകഴ്ട ഉണ്ടൊ 
ക്ഖട്ടെ, മൊദെഖായിയെ അതിന്മെ 
ത തൂക്കി കുളയതക്കവണ്ണ്ണും നാളെ 
കാലത്ത നി രാജഭാപപിനൊട അറി 
ഡ്വിക്കെനം. പിന്നെ നി സന്തൊൊ 


ക്ഥമുടൃഉവനായി രാജാവിനൊട ക്ട, 


ടെ വിരുന്നിന പ്രുപെശിക്ക എ 


ന്ന പറഞ്ഞു. ംരം കായ്യം ഹാമാന്വ 


കൊള്ളാമെന്ന തൊന്നി അവ൯ 
കഴ്വപിനെ ഉണ്ടാക്കിക്കയും ചെയ്തു. 
൬ അവ്ധ്യായം. 


൧ അഹശുവെറുമ്ധ മൊകെഖദയിക്ക സമ്മാനി। 


ഒടന്നതുപ, ഹദമാ൯ അവനെ ബഹ്ുമാനിക്കു 
ന്നതും. 


രീ രാത്രി രാജാവിറ ങ്ങു 
വാനു കഴിയാതെ ഇ രുന്നിട്ട, ഒമ്മെ 
ക്ക വെണ്ടിയുള്ള ദിവസവപത്തമാന 
ഒദേമൂടെ പുസൃൃകത്തെ കൊട്റടുവരു 
൬൩൨. 


എസൊൌൊ൪ സ അ, 


വാന്‍ കല്ലിച്ചു അവ രാജഭാവിനെറ 


മുമ്പാകെ പായിക്കപ്പെടുകയും ചെ 


൨. അപ്പ്പൊഠം ഉമ്മരത്ത കാവല്‍ 
ക്കാരായ രാജ്ടാവിരൊ പള്ളിയറ 
ക്കാരിര ഇരുവരായ ബിഗ്ലാനാ 
യൂം തെരെശും രാജാപായ അഹ 
ശുവെറസിനെറ മെരു കൈ വെ 
പ്യാ൯ അവ്വെക്ഷിച്ച സംഗതിയെ 
മൊദെഖായി അറിയി എന്ന 
എഴ്ലതപ്പെട്ടിരിക്കന്ന്ത കട്ടൈത്ത 
പ്പേട്ടു. 

൩. അപ്പ്യൊറം രാഭാവ ഇതിനാ 
 യികൊദ്ടെ മൊദെഖായിക്ക ചെ 
യ്യപ്പെട്ട ബെഫഹുമാനവും ശ്രെഷ്യത 
യും എന്ത? എന്ന ചൊടിച്ചു. ആ 
പ്പൊഠം ഒന്നും അവന ച്ചെയ്യപ്പെ 
ട്ടിപ്പഎന്ന രാഭാവിനെറ സെവക 
ന്മോരായ അവനെറ ഭൂത്യന്മാര്‍ പ 
റഞ്ഞു. 

രഃ അപ്പ്പൊഠം രാജ്ടാവ, പ്രാകാര 
ത്തില്‍ ത്ആരുമുമൂ എന്ന ചൊടി 


॥ 


എന്നാരു ഹാമാ൯ മൊദെഖായി 


യെ താ൯ അവനായിട്ട തിപ്പ്ിച്ചി 
ട്ടുള്ള കഴ്ുപിത തൂക്കികളയതക്കുവ 
ഇം രാജഭാവിനൊട പറവാനായി 
ട്ട രാജ ഗുഹത്തിനെറ പുറത്ത പ്രാ 
കാരത്തില്‍ പന്നിട്ടുട്ടൊയിരുന്നു. 
, ൭ അപ്പ്യൊടം രാഭാവിനെറ ഭൂത 
ന്മാര അവനൊട, ഇതാ, ഹാമാ൯ൂ 
പ്രാകാരത്തി ല്‍ നി പന്നു എന്ന പ 
റത്തു. അപ്പ്യൊരം രാഭാവ,അവ൯ 
അകത്ത വരട്ടെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൬ പിന്നെ ഹാമാന൯ന അകത്ത വ 
ന്നു. അപ്പ്യൊട രാജഭാവ അവനൊ 
ടു, രാജാപ ബഹ്ുമാനിപ്പാ൯ ഇ 
്ിക്കന്ന മനുക്ച്യന ചെയ്യപ്പെടെ 
ഞ്ടുന്നത എന്ത്‌ എന്ന ചൊദിച്ചു. 
അപ്പ്യൊം ഹാമാ൯ എന്നെക്കാഥം 
 രാജാവ ആരെ അപധികം ബഹുമാ 


൧3 


കു ൧ 


എസ്പെര ൭ അ, 


നിപ്പാ൯ െറുപിക്കും* എന്നതനെറ 
മനഡ്സ്സിര പിചംരിച്ച കൊണ്ടി 
ആ. 

൭ പിന്നെ ഹമാ൯ രാജാവി 
നൊട ഉത്തരം പറഞ്ഞു, രാഭാവ 
ബ്വഹ്ുമാനിപ്പ്ാ൯ ലു്ഛിക്കുന്ന മ 
നഷ്ച്യന വെഴൊി, 

൮ രാജാവ നിമഭാനം ഉട്ടക്കന്നരാ 
ജേവസ്രൂവും, രാജഭാവ കരെരന്നകു 
തിരയും, അവന്‍െറ തലയിറ്മെല്‍ 
വെക്കപ്പെടുന്ന രാജകിരിടവും കൊ 
ഴ്ടടുവരപ്പെടട്ടെ: 

൯ ആ വസ്രൂുവും കുതിരയും രാ 
ാവിനെറ മഹാ പ്രുചാന പ്രഭ 
ക്കന്മാരിത ഒരുത്തനെ. കയ്യി എ 
ല്ലിക്കപ്പെടട്ടെ, രാഭാവ ബഹുമാനി 
പ്പാ൯ ഇൂിക്കുന്ന മനുദ്ച്യനെആഅ 
വര്‍ പസ്രം ധരിപ്പിച്ച, അവനെ 
കുതിര പുറത്ത പട്ടനെ പീഥിയിരു 
കുടെ കൊണ്ടെനടന്ന, രാജാവ വെ 
ഹുമാനിപ്പ്പാ൯ ഇടിക്കുന്ന മനുഷ്ഷയ 
ന ഇപ്രകാരം ചെയ്യപ്പെടും എന്ന 
അവനെറ മുമ്പാകെ വളിച്ചു പറ 
കയും ചെയ്യട്ടെ. ൽ 
ഥാ ആഅപ്പ്യൊം രാജാവ ഹാമാ 
നൊട, നി വെഡ്വപ്പെട്ട, വന്തു 
ത്തെയും കുതിരയെയും നി പറഞ്ഞതെ 
പ്രകാരം മെടിച്ചു, രാജഭാവിനെറ 
വാതില്ലത ഭ്രാരിക്കുന്ന യ്യെഫ്രല 
നായ മൊദെഖായിക്ക അപ്രകാരം 
തന്നെ ചെയ്തു: നി പറഞ്ഞിട്ടുള്ള 
എല്ലാററിലും ഒന്നും കുറച്ചുകളുയത 
ത എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൧ എന്നാറെ ഹാമാന്‍ വസ്ത്ര 
ത്തെയും കുതിരയെയും മെടിച്ച, 
മൊദെഖായിയെ വന്ര്രരം ധരിപ്പി 
ച, അവനെ കുതിരപ്പഠത്ത പട്ടനെ 
പീഥിയിത കൂടെ കൊണ്ടുചെന്ന, 
രാടഭാവ വവഹുമാനിപ്പ്ാ൯ ഇടു 
4൫൭ഒന്ന മനുക്ഷ്യന ഇപ്രകാരം ച്ചെ 

൬൨൭൪൭. 


യ്യപ്പെട്ടം എന്ന അവന മുപ്പ വി 
ച്ചു പറകയും ചെയ്തു. 
൧൨ ൫ അതിസനെറ ശെക്ഷം മൊ 
ദെഖായി രാജാവ്‌ നെറ ഉമ്മര 
ത്തെക്ക തിരികെ വനു: എന്നാൽ 
ഹാമാന്‍ മൂഃഖപ്പെട്ട, തസൈറ തല 
യെ മുട്‌യുംകൊഴ്ടെ, തന്െറ ഭവ 
നത്തിലെക്ക വെഗത്ത്‌ത ചെന്നു. 
൧൩ ഹാമാ൯ തനിക്ക സംഭവി 
ച്ചിട്ടുളമ സകലത്തെയും തന്റ ഭാ 
യ്യയായ സെറെശിൊട്ടം തന൯െറ 
സകല സ്നൊഹിതന്മാരൊട്ടം . അറി 
യിച്ചു. അപ്പ്യൊം അവന്‍െറ ്മുതാ 
നികള്ും അവന്െറ ഭ യ്യായസെ 
റെശും അവനൊട, മൊദെഖായി 
ക്ക മുപ്പാകെ നി പിഴ്ചപാനു തൂടങ്ങി 
യല്ലൊ, അവന്‍ യ്യെഫ്രടന്മാരുടെ 
സന്തതിയില്‍ ഉദ്മൃവനു ആകുന്നു 
എമദ്ടത, നി അവില്‍ പ്രുഖെച 
പ്പെടാതെ, അവനെറ മുപ്പാകെ 
വീഴ്ചം നിശ്ചയം എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧രാം അപര്‍ പിന്നെയും അവ 
നൊട സംസാരിച്ചകൊണ്ടിരി ക്ക 
പ്പൊ൦ം, രാജാവിസനെറ പള്ളിയറ 
ക്കാര്‍ പന്ന, എസ്സെ൪ ഒരുക്കിട്ടുദ്ള 
പിരുന്നിനഹാംമാനെ കൊണ്ടുപൊ 
കുവാ൯ പെഡപ്പുടുകയും ചെയ്യു. 
൭ അദ്ധ്യായം. 
൧ ഫഎസ്ൊര തന്‍െറ ജീവന്നും തന്‍െറ ജനത്തി 
ന്‍െറ ലഴിവന്നും വെണ്ടി അപെക്ഷിക്കുന്നത. 


൭ രാജാവ ഹാമാനെ അവന്ൊ കഴ്ടവി൯ 
മെൽ ശ്തൂക്കിക്കന്നതം 


രയി രാജസ്ര്രിയായ എസെു, 
രിനൊട കൂടെ വ രുന്ന കഴിപാനാ 
യ്രിട്ട രാജാവും ഹാമാനും വന്നു. 

൨. അപ്പ്ൊഠം ആ രദ്ഭൊം ദിവ 
സത്തിത വിത്തെപിരുന്നിരു രാജ്മാ 
വ എസ്തെരിനൊട, രാജസ്ര്രിയായ 
എസൌു, രെ,നിരെറയാചന എത്ത? 
എന്നുല്‍ അത നിനക്ക നല്ലപ്പെ 
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എസെൌു,൪ ൮ അ, 


ടം: നിനെറ അപെക്ഷധ എന്ത? രാ 
ടട്ടത്തിനെറ പാതി വരെക്കും നി 
നക്ക ച്ചെയ്യപ്പെടും എന്ന പഞ്ഞു. 

൩ അപ്പപയൊഠം രാജസ്ര്ര്രിയായ എ 


സൊൌൊ൪ ഉത്തരമായിട്ട പറഞ്ഞുത എ | 


തന്നാല്‍, രാജഭാവെ, നിസെറ ക 
ടുകള ത ഇനിക്ക കൃപ ലഭിച്ചു എ 
8ടത, രാഭാവിന ഡമ്മതവുമായി 
രിക്കന്നു എദ്മ്‌ത, എനെറ യാച 
നെക്ക എസെറ ജിവനും, എസെറ 
അപെക്ക്െക്ക എസെറ ജനവും 
നിക്ക നല്ല,പ്പെടുമാഠാകട്ടെ: 

ര എന്തെന്നാൽ [തെങ്ങളെ] ന 
ശിപ്പക്കെണ്ടുന്നതനും, കൊല്ല 
്ട്ടന്നതി നു... മുട്‌ ക്കെണ്ടൂുന്നതി നം 
തൊനും എസെറ ജനവും കുടെ പി 
ലംപ്പെട്ട്‌ രിക്കുന്നു. എന്നാല്‍ അട്‌ 
മക്കാരായിട്ടും അട മക്കാരിക്ളായി! 
ടം പില്ല്പ്പെട്ടു എങ്‌: ത, ശത്രു രാ 
ാവിനെറ നക്ടത്ത്‌ന ഉത്തര 
വാദം ചെയ്താ൯ കഴിയാതെ ഇരു 
ന്നാലും, തൊ൯ മ്‌ ഴഭൊതെ ഇരുന്നെ 
നെ എന്ന പറഞ്ഞു. 

൫ അപ്പ്പൊടം രാജാപായ അഹ 
ശൂവെരുസ ഉത്തര മായിട്ടരാജസ്ര്്രി 
യായ എസൌരിഗൊട, അവ൯ 
ആര? പ്രകാരം ചെയ്ുന്നതിന 
തന്െറ ഹൃദയം നിറച്ചിരിക്കുന്ന 
വ൯ എവിടെ ആകുന്നു? എന്ന 
പറഞ്ഞു. 

൬ എന്നാറെ എസൊെ൪ ശത്ര്വും 
പൈരിയും “രം മുഷ്നാകുന്ന ഹാ 
മാ൯ തന്നെ എന്ന പറത്തുെ. അ 
പ്പെ. ഹാമാ൯ രാജാവിരെറയും 
രാജസ്ര്്രിയുടെയും മുപ്പാകെ ഭയ 
ന 

ഒട്ട്‌ പിന്നെ രാഭാവ തന്റെ 
ക്രൊഡത്തൊടക്ൃടടെ വിഞ്ഞ പിരു 
൩ നെ പിട്ട, എഴുനിററ, ഉമാന 


തരിചെക്ക പൊയി. എന്നാരു ഹാ। 


൬൩.൪ 


ലു 


മാ൯ രാജസ്ര്രിയായ എസൌരീ 
നൊട തസൊ ജിവപന വെണ്ടി ആ 
പെക്ഷിപ്പാനായിട്ട നിന്നുടടു എ 
ന്തെന്നാല്‍ രാജാവിനാല്‍ തനിക്ക 
വിരൊധമായ। ദൊക്കം നിശ്ചയി 
ക്കപ്പെട്ട എന്ന അവന്‍ കഴ്ടു. 
൮ പിന്നെ രാജാവ ഉദ്യാനത്തില്‍ 
നിറ്ന വീഞ്ഞ വ്‌ രുന്ന ഗൃഹത്തി 
ലെക്ക തിരകെ വന്നു: അപ്പൊറം 
എസൌു൪ [രിക്കുന്ന] ക്ടക്കയി 
ന്മെത ഹാമാ.ര വിന്നിരുഗ്നു. ആ 
ന്നെരം രാജഭാവ, ഇവ൯ എസെറ 
മുപ്പാകെ ഭവനത്തിര വെച്ചരാ 
ജുസ്ര്രയെ നിബന്ധിക്കമൊ? ഏ 
ന്ന പറഞ്ഞു. ംരം വച്ചനം രാജഭാ 
വിനെറ പായിരുനിന്ന പുറപ്പെട്ട 
ഉടനെ അവര്‍ ഹാമാനെറ മുഖ 
൯ അപ്പ്യൊര്‍ം രാജഭാവിസെറ പ 
മൂട്‌ യറക്കാര്‍ ത ഒതത്തനായ ഹ 
ബൊനാ എന്നവന്‍, ഇതാ, രാജാ 
വിരെറ ഗഹമ്മെക്കായീട്ട സംസാരി 
ച്ച്‌ ട്ടു മൊദെഖായിക്ക ഹാമാ൯ ഉ, 
ഞ്ഭൊക്കിയതായി അമ്പത മുദം ഉയ 
രമുമുള കഴ ഹാമാനെറ ഭവനത്തില്‍ 
നില്ല്ന്നു എന്ന രാജാവിന്‍െറ മു 
സ്പാകെ പറത്തു. അപ്പ്യൊടം രാജാ 
വ, അതിന്മെരു തന്നെ അവനെ 
രൂക്കികഉൃപവി൯ എന്ന പറഞ്ഞു. 
൧൦ എന്നാറെ അവര്‍ ഹാമാനെ 
അവന മൊദെഖായിക്കായിട്ട ഒ 
രുക്കിയിരുന്ന കഴ്പിമ്മെല്‍ തന്നെ 
തൂക്കികളത്ഞു. പിന്നെ രാജാവി 
സെറ ക്രൊധം ശമിച്ചു. 
൮ അവഡ്ധ്യായം. 


൧ മൊദെഖായി വലിയവ നാകപ്പെടടന്നത. ൭ 
അഹുശൂവെഠുസ യ്െഹ്രുദന്മാക തങ്ങളെ. ത 
ന്നെ രക്ഷകാപ്പാ൯ അനുവദിക്കുന്നത.__, ൭ 
മൊദെഖായിയുടെ ബഹുമാനവും യെഫ്രദ 
ാരുടെ സന്തൊക്കവും. 


ത്വ ാനനെ ഭിപസം രാജാവായ്‌ 


താനാ ടട 


എ൦സൃര്‍-വ൮ അ. 


അഹശുവെവ൮സ ഡെഹ്രദന്മാരടെ തരയ്യക്കപ്പെട്ടമാറാകെനെം. 


ശത്രരവായ ഹാമാസെറ ഭവനത്തെ 


൬ എന്തെന്നാരു എന്െെറ ഒന. 


രാടഃസ്ര്രിയായ എസെുരിന കൊട്ട ത്തിന്മെത പരുനന ദൊദ്മത്തെ 


ത്തു. 


മൊദെഖായിയും രാഭാവിന | കാണ്മാ൯ ഇറിക്ക എങ്ങിനെ കഴീ 


മുപ്പാകെ വന്നു: എന്തെന്നാല്‍ അ | യും? എന്റെ വംശത്തിനെറ നാ 
വ൯ തനിക്ക ഇന്ന പ്രുകാരത്തിുത | ശത്തെയും കാണ്മാ൯ ഇനിക്ക ഏ 


ഉവ൯ [ആകുന്നു എന്ന എ 
സ്ഷയെ൪ അറ്യിച്ച്‌ ട്ടൂണ്ടായിരുന്നു. 

൨ രാഭാവ ഹാമാന്‌തനിന്ന എടു 
തരിട്ടു്ള തന്‍െറ മൊതിരത്തെ ഈ 
രി, അതിനെ മൊദെഖായിക്ക കൊ 
ടത്ത. പിന്നെ എസ്തര്‍ മൊദെ 
ഖായിയെ ഹാമാനൊ ഭവനത്തി। 
നെറ മെരു ആക്കി. 

൩ ൫൭ പിന്നെയും എസ്തെ൪ രാ। 
ജാവിനെറ മുപ്പാകെ സംസാരിച്ച, 
അവസെറ പാദട6$ ത വിനെ, അ 
ഗാഗിക്കാരനായ ഹാമാരനെറ മൊ 


ങ്ങിനെ കഴിയും? 
സ്ര 
൭൭ അപ്പൊം രാഭോവായ അ 
ഹശൂവെറുസ രാജസ്ര്്രിയായ എ 
സൌര്‍ നൊട്ടം യെഫ്രഭനായ) മൊ 
ദെഖായിയൊട്ടം പറഞ്ഞു, ഇതാ,. 
തൊനു ഹാമാനെറ ഭപനത്തെ എ 
സൌൊെരിന കൊട്ടത്തൃ, ഭവവ൯ യെ 
ഫ്രദന്മാരുടെ മെരു തന്‍െറ കൈ. 
വെച്ചതകൊഴെ, അവനെ അവര്‍ 
മരത്ത്‌ ത തൂക്കിക മുകയഷും ച്ചെയ്യു.. 
പി 
യ 
൮ നിങ്ങാടംക്ക വപൈൊധിച്ചു പ്ര 
കാരം ന്‌ ദം രാജാവിനൊ നാ 


ദ്൭ത്തെയും, അവ൯ യെഹ്രദന്മാ മത്തിരു യ്യെഹ്രദന്മാക്ക വെണ്ട്‌' എ 
ക്ക പിരൊധമായി പിചാരിച്ചിട്ട ടത്‌, രാഭാവിനെ മൊതിരം കൊ 
മുള അവനെറ ആലൊചനയെ ദ്ടെ മുഭയിടടപിസ: എന്തെന്നാല്‍ 
യും റീക്കികളയെനെമെ ന അവ രാജാവിനെറ നാമത്തില്‍ എഴുത 
നൊട കരത്തെ അപെക്ഷിച്ചു. പ്പെട്ടതായും, രാജാവിസെറ മൊതി 


ര: ആപ്പ്യെം രാഭാവ പൊ 
എസെൌു,രിനെറ 
അട്ടക്കലെക്ക റിട്ടി. എന്നാറെ എ 


ചെട്മടൊല നെ 


സൌെ൪ എഴുനിററ, രാജാവിനെറ മു 
പ്പാകെ നിന്ന, 

൫ പത്തു, രാജഭാവിന സമ്മത 
മായ്‌ രന അവരെറ മുമ്പാകെ 


| 
നിക്ക കൃപയും ലഭിച്ചം രാജാപി 


റ മുപ്പാകെ ആകായ്യവും ന്യാ 
ധമായിരതന്ന, അവസെറ ക്കം 


രം കൊണ്ട മുക്രയിടപ്പെട്ടതായും ഉ. 
ഉ എഴുത്ത.റെ [ഒരുത്തന്നും] ൩.ട 
4൭മാറാക്കാതെ ഇരുന്നു കൂടാ. ' 

൯ അപ്പ്പൊഠം ത സ്ധമയത്ത 


 സിപാ൯ മാസം എന്നു മുന്നാം 


മാസത്ത്‌ല്‍ ഇരുപത്ത മുന്നാം തി 
യതി രാജാവ സെറ എഴുത്തുകാര്‍ 
പിട്ടിക്കപ്പെട്ടു: മൊദെഖായി കല്പി 
ച പ്രുകാരം ഒക്കെയും യെഫ്രുദന്മാ 
ഒം, ഹിന രാജ്യം മുതരു ഖൂ വ 


൭ തോനും പ്രിയപ്പെട്ട്‌ തന്നാല്‍. രെക്കമുടഉ ആഏവിരുപത്ത എഴ രാ 
രാടാവിനെറ എല്ലാ രാഭഭ്യങ്ങളിലും | ജ്യങ്ങളി ലെപടത്തലവന്മാക്കും, അ 
൭ഉമ യെഫ്രദന്മാരെ മുടിക്കെനെമെ ികാരികഠംക്കും,രാജ്യങ്ങളിലെപ്രു 
ന അഗാഗിക്കാരനായ' ഹമ്മെദാ | ഭൃക്കന്മാക്കം, അതാത രാജ്ഭൃത്ത്വന 
തായുടെ പുത്രനായ ഹാമാ൯ എഴു അരതാതിലുദ എഴുത്തിലും, അതാത 
തിട്ട ഉപായ ലെഖനങ്ദളളെ റട | ജനത്തിന അവരവരുടെ ഭാക്ഷയി 
ത്തിക്കാതെ തആആക്കന്നതിന എറഴുത്വ ലും, യെഫ്രദന്മാക്ക അവരുടെ ഏം 
൬ ൨൭. 912 


് 


കൃത്ത്‌ ലും, അവരടെ ഭാദ്മയിലും 

൧൧ അവ൯ രാജാവായ അഹശൂ 
വെറസിദെറ നാമത്തില്‍ എഴുത്‌, 
രാജാവ്‌ സെറ മൊതിരം കൊഴ്ടെ മു 
ക്രയിട്ം ത ചെഖനങ്ങളെ അഞ്ചല്‍ 
കുത.രക്കാരുടെ കയ്യിലും കൊവ൪ 
കഴുതകളുടെ മെലും ഒട്ടകങ്ങളുടെ 
മെലും, ഇര&ൃപ്രായമു്ള ട്ടെകങ്ങളു 
ടെ മെലും ച രെറിപെ.കുന്നവരുടെ 
കയ്യിലും കൊടുത്തയച്ചു. 

൧൧ ഒരൊരൊ പട്ടനെത്തിലു ൫൭൭ 
യെഹ്രദന്മാ൪ഒനിച്ച. കൂടവാനും,ത 
കൂട ചിവ രക്ക്െക്ക വെണ്ടി 
നീല്ലാനും, തങ്ങെള്ളെ;ട എതൃക്കുന്ന 
ജനങ്ങളുടെയും ദെശത്ത' സെറയും 
സകല ശക്ത്യെയും, പൈതങ്ങ 
ഒ്ലെയും സ്ര്്രികക്ടെയും, നശിപ്പിപ്പാ 
രം, കൊന്ന, മുടിപ്പാരും, അവരു 
ടെ കവച്ചുയെ കൊളളയ്‌ടടവാനും 
രാഭാവ യ്വെഹ്രദന്മാക്ക കല്പന കൊ 
ത്തു: 

൧൨ അതിന-ല്‍ത രാജാവായ അ 
ഹശ്ൂവെറുസിരെറ എല്ലാ രാജ്യങ്ങ 
കല്യ. അഭാര്‍ മാസം എന്ന പത്ര 
ൊം മാസത്തില്‍ പതിമ്മൂന്നാം ത 
യ്യതിയായ ഒരു ദിവസത്തില്‍ ത 
ന്നെ, 

൧൪൩ വഡെഫ്രഭന്മാ൪ തങ്ങളൂടെ ശ 
ത്രക്കമ്ലൊട പകരം ച്ചെയ്ത്കാനായിട്ട 


അന്നെ ദിപസത്തെക്ക ഒരുങ്ങിയ 


രിക്കെനെമെന്ന ഒരൊ രാജ്യത്തുള്ള 
എല്ലാ ടനദംക്കും കല്പനയായിട്ട 
കൊട്ടക്കപ്പെടുപാസ൯ ആ ഏളുത്തി 
നെറ പെപ്പൃ പ്രസിഡ്ധപ്പെട്ടു. 
൧൪ അപ്രകാരം തന്നെ കൊവര്‍൪ 
കഴുതകളുടെ പുറത്തും ഒട്ടകങ്ങളുടെ 
പുറത്തൃംകരെറിയ അഞ്ചല്‍കാര്‍ രാ 
ഭോവിനെറ കല്പനപ്രുകാരം തആ 


ഒുതാപിക്കപ്പെട്രനിബന്ധിക്കപ്പെ 
൬൨൪൨൬ 


എസെൊ൪ ൯ രര. 


ട്ടവരായി പുറപ്പെട്ട പൊയി. ത്ത 
കല്പന ശുശ൯ എന്ന രാജധാനി 
യിലും കൊട്ടക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 

൧൫ ൭ പിന്നെ മൊദെഖായി ഇ 
മൃനിലവും വെള്ളയുമായുദുള രാജ 
വസ്രൂവും, വലിയ പൊന്‍ കിരീട 
വും, നെരിയതും ചുവപ്പയമായുളള. 
അങ്കിയും ഡരിച്ചവനായി രാജാ 
വിസെറ മുപ്പ്‌തനിന്ന പുറപ്പെട്ടു: 
ശുശന പട്ടനെം ബന്തൊദ്ടിച്ചും 
ത്ആനന്മിക്കയും ചെയ്യു. 

൧൬ യ്വയെഹ്രദന്മാക്ക പ്രകാശവും, 
സ്വന്തൊക്ഷവം, ആനന്ദവും, ബ്‌ 
ഹുമാനവും ഉണ്ടായി. 

൧൭ എന്നാല്‍ രാജഭാവിനെറ കല്പ 
നയും അവനെറ വിളംബരവും 
ചെന്ന ചെന്നിട്ടു ഒരൊ രാജ്ച 
ത്തൃം ഒരൊ പട്ടണത്ത്ലും യെഫ്രദ 
ന്മാക്ക ആനന്മവും സന്തൊക്ഷവുംം 
പിരുന്നും ശൂഭദ'പസപും ഉണ്ടോയി. 
ദെശത്തൃദ്ല ജനങ്ങളില്‍ പലരും 
ഒയഫ്രുമന്മാരായി തിന്ന എന്തെ 
ന്നാല്‍ യ്യെഹ്രദന്മാരെ കുറിച്ചു ഭ 
യം അവരുടെ മെരു വിനെ. 


൯ അഡ്ധ്യായം. 

ക യ്യഫ്രദന്മാ൪ ഫാമാനെറ പത്ത ലൃത്രന്മം 
രൊട ക്രടെ തങ്ങളുടെ ശത്രക്കെ കൊല്ല 
ന്നത._ ൨൦ പുറിമിനെറ രണ്ട ഭിവസ്വങ്ങഗം 
പെരുനാളുകളായി,ട്ട ആക്കു സാത. 


൪(൫)൬നാത രാജാവ്‌ സെറ കല്പന 
യും അവന്െറ പിളംബരവും ൩൭ 
ത്തപ്പെടട മാറായപ്പ്യൊം, അലമാര്‍മാ 
സം എന്ന പ്ര്തൂണ്ടാം മാസത്തില്‍ 
പത്‌ മ്മുന്നാം തയ്യതി 'യെഫ്രദന്മാ 
രുടെ ശത്രുക്കാംക്ക അവതടെ മെല്‍ 
അധികാരം ഉണ്ടാകും എന്ന ഇ 
്ളിച്ചിരുന്ന ആ ദിവസം തന്നെ, 
(എങ്കിലും യെഫ്രദന്മാക്ക തങ്ങള്ളെ 
പ്വെദ്ിച്ചപരുടെ മെല്‍ അധികാ 
രം ഉദ്ടൊകതക്കവ്ല്ണും കായ്യം മ 
റിഞ്ഞു തിന്നു 


എസൊൌൊര൪ ൯ അ. 


ഒ. യെ[(ഹ്രമന്മാര്‍ രാഭാവായ അ 
ഹശൂവെറുസ്‌ നെറ സകല രാജ്യ 
ഒളിലുമുമള തങളുടെ പട്ടനെങ്ങ 
ട്ല്ത തങദഠംക്ക മൊക്ഷത്തെ അ 
ന്വെദ്കിച്ച ട്ടൂേവല്‍ടെ മെല്‍ കൈ 


. വെപ്പ്ാനായിട്ട ഒന്നിച്ചു ക്ലൂടി: രെ 


ത്തക്കം അവരുടെ മുപ്പാകെ നി 
ല്ാ൯ കഴിയാഭതേ ഇരുന്നു: എന്തെ 
നാരു അവരെ കുറിച്ച ഭയം സ 
കല ജനങ്ങളുടെയും മെല്‍ വീന്െെ. 

൩ രാജ്യങ്ങളിലെ സ്കല പ്രഭക്ക 
ന്മാരും, പടത്തലവന്മാരം, അധി 
കാരികളും, രാഭാവിനെറ വെല ന 


ടത്തുന്നവരും ഡയെഫ്രദന്മാക്ക സ 
ഹായിച്ചടു എനത്ധകൊഴദൈൈന്നാര 


മൊദെഖംയിയെ കറിച്ചള്ള ഭയം 
അവരുടെ മെല്‍ വീന്നിരുശ്നു. 

ര എത്തെന്നാല്‍ മെ ദെഖായ്‌ 
രാജാവിസെറ ഭവനത്ത്‌ ര വലി 
യവ൯ [ആയ രുനു൯,] അവനെറ 
ഭിത്തി എല്ലാ രാജ്യങ്ങളിലും പുറപ്പെ 
ടട എന്തെന്നാൽ “രം മൊദെഖായി 
എന്ന മനുദ്ഷ്യ൯ മെല്ലമെരു വലി 
യവനായി തിര. 

൫ അപ്രകാരം യ്െഫ്രദന്മാർ ത 
ങ്ങളുടെ ശത്രുക്കളെ എല്ലാവരെയും 
പാളിനെറ വെട്ടു കൊഴ്ടെം, കുലയും, 
മുടിവും കെണ്ടും സംഹരിച്ചു, ത 
ങടള്ലെ പ്വെഷ്ഷിച്ചവരൊടും തങ്ങള 
ടെ ഒഷ്കം പൊലെ ചെയ്യ. 

൬ ശുശ൯ എന്ന രാജഡധാനിയഷി 
ലും യ്വെഫ്രദന്മാർ അത്തെറ പെ 
രെ കൊന്ന, മുടിച്ചു. 

൭ അനന്തരം പകഷ്ചനമാതായും, 
ഭല്ല്യൊനും, അസ്റ്മാതായും, 

൮ പൊറാതായും, അഥമലിയായു , 
രരറിഭാതായ്ും, 

൯ പമ്മശ്ലായും, അറിസായിയും, 
അറിഭായി്‌ യും, വായസാതായും എ 
ന്ന ഹമ്മെലാതായുടെ പുത്രനായി, 

൬൩൭ 


യ്വെഹ്രദന്മാരുടെ ശത്രവായ ഹാ 
മാരനെറ പത്ത പുത്രന്മാരെ അവ൪ 
കൊന്നു. 

൧ഠ എന്നാൽ കവച്ചെക്ക അവര്‍ 
തങ്ങളുടെ കയ്യിനെ വെച്ചിട്ടില്ല. 

൧൧ ൫ അന്നെ ദിവസം ശരശ൯ 
എന്ന രാജധാനിയില്‍ കൊല്ല൭ 
ടടുവരുടെ എള്ളും രാഭാവിസെറ മു 
പ്രാകെ കൊഴ്ടയവരപ്പെട്ടു. 

൧൨ അപ്പൊഠം രാജാവ രാജസ്ര്രീ 
യായ എനസ്ധയെരിനൊട, ശുശന൯ു എ 
ന്ന രാജധാനിയില്‍ യ്യെഫ്രദന്മാ൪ 
അത്തൂറ പെരെയും ഹാമാന്‍െറ 
പത്ത പുത്രന്മാരെയും കൊന്ന, ന 
ശിപ്പിച്ചച് രാവ്‌ നെറ മഠറുളുള. 
രാജ്യങ്ങളില്‍ അവര്‍ എന്ത ചെയ്യി 
രക്ഷകന്നു? ഇപ്പൊഴും നിന്‍െറ ആ 
പെക്ഷ എ ത എന്നാൽ അത റി 
നക്ക നല്‍കപ്പെടും ഇനിയും നി 
സെറ യാചന എന്ത? എന്നാരു 
ആത ചെയ്യപ്പെടടം എന്ന പറഞ്ഞു. 

൧൩ അപ്പം എസെ൪ പറ 
ത്തു, രാജഭാവിന ഇഷ്ടം ഉണ്ടെ എ 
ദില്‍, ഇന്നത്തെ വ്‌ ഉംബെരത്ത്൯ 
പ്രകാരം ശ്രശനില്‍ ഉമ യ്െഫ്രുദ 
ശ്മാ൪ര്‍ നാളെയും കൂടെ ചെയ്യത്തക്ക 
പണ്ണും അനുവദിച്ച, ഹാമാനര്െറ 
പത്ത പുത്രന്മാരും കഴ്ുവിര്മെരു തൂ 
ക്ക'കളയപ്പെടുമാറാകട്ടെ. 

൧൭൦ എന്നാറെ അപ്രകാരം ച്ചെ 
യപ്പെടത്തക്കപണ്ണും രാഭാവ കല്ലി 
ച ശ്രശനിലും വ്‌ളംബ്െരം കൊട്ട 
ക്ഷപ്പെട്ട അവര ഹാമാനെറ പത്ത 
പുത്രന്മാരെ തൂക്കിക്ളകയും ചെയ്യ. 

൧൪) എനത്തെന്നാല്‍ശൂശനിര ഉളള 
യ്വെഫ്രദന്മാർ അമദാ൪ മാസത്തില്‍ 
പതിന്നാലാം തിയ്യതിയും ഒന്നിച്ച 
കൂടി, ശൂശനിരു മുറ പെരെകൊ 
ആ; എന്നാല്‍ കവച്ചെക്ക അപര്‍ 
തങ്ങളൂടെ കയ്യിനെ പെക്ചിട്ടുമില്ല. 


എസൌു,ര ൯ തര, 


൧൬ എന്നാല്‍ രാജാവിസെറ രാ 
ജ്യങ്ങെളിലുദ്ള മററ ഡയ്െഫ്രുമന്മാ൪ ഒ 
ന്നിച്ച കൂടി, തങ്ങളുടെ ഭിവരക്ക്ഷെ 
ക്കായിട്ട നിന്ന, തങ്ങളുടെ ശത്രുക്ക 
ഭ്രിരനിന്ന പിശ്രുമമുണ്ടായി, ത 
ങളുടെ വൈരിക്‌ തല്‍ എറഴ്പപത്ത 
അയ്യായ്‌ രം പെരെ കൊന്നു എ 
ന്നാരു കവച്ചെക്ക അപര്‍ തങ്ങളു 
ടെ കയ്യിനെ വെച്ച്‌ട്ടില്ല്‌. 

൧൭ അമാര്‍൪ മാസത്തില്‍ പതിമ്മു 
ന്നാം തിയ്യതിയും, ആ മാസത്തിരു 
പതിന്നാലാം തിയ്യതിയും അവര്‍ 
പിശ്രമിച്ച, അതിനെ വ്‌ രുന്നും 
സ്വന്തൊക്കവും ൭൭8 വസം ആ 
ഡ്ര്്ട്ട ത്തൃക്കകയും ചെയ്യു. 

൧൮ എന്നാല്‍ ശുശ്‌വലുളേയെ 
ഫ്രമന്മാര്‍ ആ [മാസത്തെ] പ 
രിമ്മൃന്നാം തിയ്യതിയും, അത്‌ചെ 
പതിന്നാലാം തിയ്യതിയും ഒന്നിച്ച 

ടി; അതിലെ പതിനഞ്ചാം തിയ്യ 
തി പിശ്രമ്ച്ച, അതിനെ പിരുശ്ും 
സത്തൊക്ഷവും ഉള ദിവസം ആ 
്രിട്ട തആൃക്കി. 

൧൯ അതകൊണ്ടെ കൊട്ടയില്ലാ 
ത്ത നഗര ളില്‍ കുടിയ രുന്ന 
ഗ്രമക്കാരായ യഖ്വയെഫ്രുദന്മാര്‍ അ 
മാര മാസത്തിര പതിന്നാലാം തി 
യ്യതിയെ ഡത്തൊക്ഷവും വിരുന്നും 
ഉത്തമവ,മുടു ദിവസവും, തമ്മില്‍ 
തമ്മിരു ഒഹരികള്ളെ കൊടുത്തയക്കു 
൬൩ [ദിവസവും] ത്തൃയിട്ട. ത്ത 
ക്കി. 

൨൦ അനന്തരം “രം കായ്യങ്ങെളെ 
മൊദെഖായി എഴുതി, രാജാവായ 
അഹശ്ൂവെറുസി സെറ സകല രാ 
ജ്യങ്ങള ലും സമീപത്തും ദൂരത്തും വ 
സിക്കുന്ന സകല ഖ്വെഫ്രഭന്മാക്കും 
ചെഖനങ്ങട്പെ അയച്ച, 

൨൭ യെഹ്രുദന്മാര്‍ തങ്ങളുടെ ശ 
ത്രുക്കളിതനിനണ പിശ്രമിച്ചു ദിപ 

ത്തി 


സങ്ങളായുംം ആവക്ക ത്തകുലംസ 
ത്തൊക്ഷമായട്ടും, സങ്കടം ഉത്തമ 
ദിവസമായിട്ടും തിന്ന മാസമായും 
ആദ്തെതൊവും അമാര്‍ മാസത്തിലെ 
പതിന്നാലാം തിയ്യതിയെയും,അതിീ 
ലെ പതിനഞ്ചാം തിയ്യതിയെയും 
ആചരിപ്പാനും, 

൨൨ അവയെ . പിരുദും സ 
ന്തൊഷ്ഷവും ഉള ഭിപസങ്ങളും, ത 
മ്മില്‍ തമ്മില്‍ ഒഹരികള്ളെയു. ഭരി 
ദ്രമാക്൭ ധ്മ്മങ്ങളെയും കൊടുത്ത 
ക്കുന്ന [ദവ൮൩ഒേളം] ആയിട്ടു 
തആആൃക്കുവാനും അവരുടെ ഇടയില്‍ 
സ്ഥിരപ്പെടുത്തെണ്ടുന്നതിന ത 
ന്നെ. 

൨൪. അപ്പ്യൊരം യെഹ്രദന്മാര്‍ ത 
ദേഠം തൂടങിട്ടുള്ള പ്രകാരവും മൊ 
ദെഖായി തങ്ങറടക്ക എഴുതിയ പ്ര 
കാരവും ചെയ്ത്കാ൯ അനുസരിച്ചു. 

൨൪ എന്ത കൊണ്ടെന്നാല്‍ അഗാ 
ഗീക്കാരനായ അമ്മെദാതായുടെ പു 
ത്രനായി, എല്ലാ ഡെഫ്രദന്മരുടെ 
യും ശത്രരപായ ഹാമാ൯ ജെഫ്രുമ 
ന്മാക്ക വിരൊധമായി അവരെ ന 
ശിപ്പ്ിപ്പാ൯ നിരൂപിക്ച, അവരെ 
നശിപ്പിപ്പാനും മുടിപ്പാനുമായിട്ട 
പു൪ എന്ന ചിട്ടിയെ ഇട്ടവിച്ചുട്ടു 
ണ്ടായിരുന്നു. 

൨൫ എന്നാരു [എസ്ര] രാജാ 
വിദെറ മുപ്വാകെ വന്നപ്പൊ 
അവർ യഡ്യെപ്രദന്മാക്ക പിരൊധ 
മായിട്ട വിചാരിച്ചിട്ടുള്ള അവന്റെറ 
ഭവിചാരം അവനെ തലയിലെ 
3൭ തന്നെ തിരിയുന്നതിനായിട്ടും, 
അവനും അവ്വൈ പുത്രന്മാരും 
കഴ്പിന്മെല്‍ രൂക്കപ്പെടുവാനായി 
ട്ടും ലെഖനം മുഖാന്തരം കല്പിച്ചു. 

൨൬ അതകൊഠ്ടെ അവര്‍ ആദി 
വസങ്ങളെ പുര്‍ എന്ന നാമധെ 
൮ പ്രുകാരം പുറിം എന്ന പിള്ച്ചു. 


[ി 
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ത്‌ പം പി 


എസൌൊ൪ ൧൦ അ. 


ഭതൃകയാത അരരവ൯ ആ ലെഖന 
ത്തിലെ സകല വാചകങ്ങളുടെയും 
നിമ ത്തവും, ആ കായ്യം പ്രുമാ്ന്‌, 
ച്ച തടം കണ്ട്‌ട്ടു്ളത നെറ ന്‌ 
മ്ത്തവും, തങ്ങഠംക്ക സംഭവിച്ചിട്ടു 
മുൃതിന്െെറ നിമ്ത്തവും, 

൨൭ യ്വെഹ്രദന്മാർ സ്ഥിരപ്പെട്ട 
ത്തി, രം രണ്ട ദിവസങ്ങളെ തങ്ങ 
മൂടെ എഴുത്തി൯ പ്രുകാരവും, ൫൫ 
ണ്ടുതൊറും അവെക്ക [നിയമിക്ക 
പ്പെട്ട] കാലത്തി൯ പ്രുകാരവും പി 
ക്രവരാതവണ്ണും തആചാരച്ചുകൊ 
ളോമെന്നുംമ 

൨.൮ ംരം ദിവസങ്ങ്‌ം ഒരൊ ത 
ലമുറയിചും, ഒരൊ വംശത്തിലും, ഒ 
രൊ കെശത്തിലും, ഒരൊ നഗരത്തി 
ലയം ഒത്ത ആചരക്കപ്പെടാമെനും, 
രം പുറിമെന്ന ദിവസങ്ങ്ം യെ 
ഫ്രദന്മാരുടെ ഇടയില്‍ ഒഴ്ത്തെ 
പൊകാതെയും, അവയുടെ ഒമ്മ 
തങ്ങളുടെ സന്തതിയിതനിന്ന പി 
ടു പൊകാതെയും ഇ൪ക്കമെന്നും, 
തങ്ങളുടെ മെലും തങ്ങളുടെ സ്വന്ത 
തികളുടെ മെലും തങ്ങട്ലൊട ചെ 
നരു൩൬ന എല്ലാവരുടെയും മെലും 
ഭരമെററുകൊഠംകയും ചെയ്യ. 

൨൯ അപ്പ്യൊഠം പുറിമിനെ കുറി 
ചൂള രം രഴഭാം ലെഖനത്തെ 
സ്ഥ രപ്പെടുത്തെണ്ടുന്നത്‌ ന അ 
ബപിഹയിലിസെറ പുത്രിയായ എ 
സെൌ൪ എന്ന രാജസ്ര്രിയും യെഫ്ര 
ഭനായ മൊദെഖായി്‌യയും മഹാ ശ 
ക്തിയൊടെ എഴുതി. 


൩ഠ ഡയ്യെഹ്രദനായ മൊദെഖായി | 


യും രാജസ്ര്ര്രിയായഎസൌൊ.,ഒരുംഅവ 


ക്൭ നിയമിച്ച്‌ ,രഅറ്ന പ്രക:രവും,അ 


വരുടെ ഉപവാസങ്ങളുടെയും കര 

ക്്ിലിനെറയും സംഗതികളെ ത 

ങദംക്കായിട്ടും തങേമൂടെ സന്തതി 

കഠംക്കായിട്ടും സ്ഥ രപ്പെടുത്തിട്ടുള്ള 
൬൩൯ 


പ്രകാരവും പുറിം എന്ന ംരം ദീപ 
സങ്ങകെ അവയുടെ [നിയമിക്ക 
പ്പെട്ട] കാലങ്ങളരു ഉറപ്പ്‌ പരു 
ത്തവാനായിട്ട, 

൩൧ അവസ അഹശുവെറുസി 
നെറരാജ്കയാധികാരത്തിലുള്ള ശആാറി 
രപത്തെം രാട്ട്യങ-ഉലെക്ക സ്ക 
ല യെഫ്രദന്മാക്കും സമാധാനവും 
സത്തയവുമായുള്ള വചനങ്ങളൊട 
ലെഖ.നങ്ങളെ അയച്ചു. 

൩൨. ഇപ്രുകാരം എസൌുരിനെറ 
വ്‌ ടൃംബെരം പുഠിമിനെറ കായ്യങ്ങളളെ 
സ്ഥരപ്പടുത്തി; അത ഒരു പുസ 
കത്തില്‍ ഫഴ്ചതപ്പെട്ടകയും ചെയ്കു. 

൧൧0 അഡ്ധ്യായ്പം. 


൧ അഹശുവെടുസിനെഠ വദിപ്പം.__൭. മൊ 
ദെഖായിയുടെ സെവാ വലിപ്പം. 


തിതനഹ്തരം രാജാവായ അഹ 
ശുവെറസ രാജൃത്തിന്മെലും സമു 
ക്രത്തിലെ ദ്വീപുകളുടെ മെലും ക 
രം പത്പ്പി [, 

൨ അവസെറ ഖലത്തിനെറയും 
അവനെറ വല്ലഭത്വത്തിനെറയും 
സകല പ്രവൃത്തികളും, രാജ്ാവ ൮ 
ലുതാക്ക്‌ട്ടുള മൊദെഖായിയുടെ വ 
ലിപ്പത്തിനെറ വിപരവും, മെഃ 
യായിലെയും പാര്‍സിയായിലെ 
യ്യും രാഭാക്കന്മാരുടെ പവഅ മാനദ 
കൂടെ പുസൃകത്തില്‍ എഴുതപ്പെട്ട രി 
ക്ഖന്നില്ലയൊ? 

൩ എന്തെന്നാല്‍ യെഫ്രുദനായ 
മൊദെഖായി രാജാവായ അഹശ്രു 
വെവസിസെറ രണ്ടാമനും, യെ്രു 
ഭന്മാരത വലിയവനും, തന്‍െറ 
സ്വഹൊദരന്മാരുടെ സംഘത്തിന 
ഷ്ഥനും,തനെറ ജനത്തിന ഗുനെ 
ത്തെ അവ്വ്െക്കിക്കന്നവനും, ത 
സെറ എല്ലാ സന്തിയൊട്ടം സമാ 
പാനം സംസാരിക്കുന്നവനും [ത്ആ 
യിരുന്നു 


ഴി 


യായം യി വനായ അയം കജ 


ന; 


ം 
: 
പ 


സ; ലം കം 
ടു സ നു 
നം കം 


ടം 


ന 
റ 
സ 


പാറു 
വ; 


ടി കി 
നാ 
തം ച റ 
ി റ റ റ ി വം 
: ലം ലം 
ല്‍ റ 
; പം 
വ; 


പ മം പ 
ലാ ു : 
യു പ 


യം 
കിം 


ന 


വ്‌ 
ഥു 


പ 
കി കാ 
ല്‌ ക രം നി നി നി്‌ 
നിനി ം കം നാ 
തിനി ടെ ച റ 
ി ്ം ക 
കി 


ന വ 
സ പ 
ടം നി 
ലം 
ക ലം 
നം ക ലു 
ക പാ 


നം; : 
വൻ ര: 

ലി 

പി 


തി 
എ 
ം റു ലി പ [ 
ക്ക: വ 


യ; ലം 
പ പ 
ല്‍ ലാ ലു പും 


ക 
യ ചക്‌ 
ധ്‌ 


പം 
ച്‌ 
ക റി ലു 
പ്‌ നു്‌ പി 
ക 
ക 
മ്‌ 
പി 
ക; 


[റ 


ര്‍. 

1) 
സ, 

ലു 


വ 

വിം 
ടി 
റിം 


ന്‌ എ 


ന 
കാ ി ക 
പം ന ക ലി 
ം ട്‌ വി; 
റി 


പ; 
പ 


ി് 


നം റ കി 
ല്‌ 
റ 


വി 


റം 


ക പ്‌ 
പം 


17ല1ദ൯5ലില്ം। ടലി" - £ധാടിദ്ട റന്ടം: 


15 


മി ൫ 


മജജ്യ 


[ 
കി 


റി 


മ. 


ഠാ 


7 


ടട 
6 


പി 


] 
ി 3 4 ] 


റ] ഠഠ്രുനഠ1൯ 4/1999 നവ്ലീടടില ബ്ബ ഡ്രഗ്ധ്വ്ണടട്ല. 


1] 


റാ 


൭) വ്റയ)ടെ 


ചുസൃകം. 


ഒക്കെയും ഒരു മനുഷ്യനും നിനെറ 
മുമ്പാകെ നില്ല്യില്ല; ഞൊ൯ മൊ 


ശെയൊട കൂടെ ഉണ്ടൊയിരുന്നപ്രു 


കാരം തന്നെ നിന്നൊട കൂടെ ഉ 
ണ്ടാകും: തൊന൯ നിന്നെ കൈവിട്ട 


കയില്ല, നിന്നെ ഉപെക്ഷിക്കയും 


൬ ഉറപ്പും ധൈയ്യവും ഉടേവനാ 
യിരിക്ക; എന്തകൊദ്ൈന്നാര നി 
രേം ജനത്തെ തൊ൯ അവരുടെ പി 
താശന്മോക്ക കൊട്ടക്കാമെന്ന അവ 


 രൊട തആനെയിട്ടിട്ടുള ദെശത്തെ 


അവകാശ മായനുഭപിക്കുമാറാക്കെ 
ണ്ടി വരം, 

൭9 എനെറ ശുശ്രഷ്ഷക്കാരനായ 
മൊശെ നിന്നൊട കല്പിച്ചിടടുള്ളസ 


കല സ്യ്യായപ്രുമാനെ പ്രുകാരം ചെ 


യ്യാ ൯ റി പ്രമാണി ക്കെണ്ടുന്നതി 
ന, ഉറപ്പും മഹാ ധൈയ്യുവും ഉള്ള 
വനായി മാത്രം ഇരിക്ക: റി പൊ 
കുന്ന എല്ലാ സ്ഥലങ്ങളിലും നി ശ്ര 


 ഭമായി നടക്കെണ്ടെന്നതിന, അത്തി 


രനിന്ന വലത്തൊട്ടൊ ടത്തൊ 


॥ നു ടു 
ട്ടൊ ത്രിയരുത. 


ന്നപ്രുക 


ഉട ' 


൮ ംരം സ്യായ്പ്രമാനെ പുസൃകം 
ചു [ ) [ക 
നെറ പായിര. നന പൊഷൊ 
സ ൨ 
നം റീ കട ൦) 
കതത്ത; ആത്ത എഴ തപ്പട്ടര ശ്ര 
രം ഒ ൭ക്കെഡ്യു ൭ 90 
0 യും ചെയ്തു ലി 
നി പ്രമാനി ക്കെന്ടെുന്നതിന, റി 
അത്നെ പകലും രാവും ധ്യാനിച്ചു 
എന്തകൊ 
പം 
പ്പൊാഠം നി നിസെറ 
പ 
൧. 


പ്പം! 
ടെ ൧. ദീ ) മു ; ര 
കൃട്ടെ രക്കെനെം; 


] 
കു ച ററ പറ 
൭൦0െഗ്റാരു തന 


പ്പ 


) 


